ভারতীয় পারমার্থিক বিজ্ঞানের মুকুটমণি-স্বরাপ 
এই ভগবাগীত সমগ্র বিশরঙাখে লাভ করেছে। 
আত্ম-উপলব্দির পৎপ্রদর্শক এই গীতার সাতশো শ্লোক 
গরমেশর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার অন্তরঙ্গ ভক্ত অর্জুনকে 
শ করেছিলেন। বাস্তুবিকপক্ষে, মানুষের অপরিহার্য 
র পরিবেশ এবং সর্বোপরি ভগবানের সঙ্গে 
তার সম্পর্ক আদিরহসোদ্ঘাটনে এই গরছটি অতুলনীয়। 

বৈদিক জানের বিদগ্ধ পণ্ডিত ও ভগবান শ্রীকৃষ্ণের 
শুদ্ধ ভক্ত কৃষঃকৃগাত্রীমূর্তি শ্রীল অভয়চরণারবিন্দ 
ভক্িবেদন্ত স্বামী প্রভুপাদ হচ্ছেন গরমেস্খর ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ থেকে আগত গুর-পরম্পরা ধারায় অবস্থিত 
ততবদর্শী সদগুরু। তিনি শ্রীকৃষের উপদেশ কোন 
রকম বিকৃতি না করে যথাযথভারে পরিবেশন করেছেন, যা গীতার অনান্য সংস্করণ থেকে সম্পূর্ণ আলাদা। 
যোলটি রঙিন চিত্র সমদিত এই নতুন সংস্করণটি সময়োগযোগী শিক্ষা দান ব 
পাঠককে উদ্দীপ্ত ও আলোকপাত করবে। 

হেনরি ডেভিড থোরিউ 
“প্রভাতে আমি আমার বুদধিমত্তাকে বিস্মযবর সৃষ্টিতন্ন সমদ্থিত ভগবদৃগীতারদর্শনরূ'প জলে অবগাহন করাই। 
এই গীতার তুলনায় আমাদের আধুনিক জগৎ ও তার সাহিত্য অতি ক্ষুদ্র ও নগণ্য বলে প্রতিভাত হয়।” 
রাল্ফ ওয়ালডো এমার্সন 

“আমি ভগবদূগ্গীতার কাছে একটি চমৎকার দিনের জন্য খণী। এই গ্র্থটি এই প্রথম পেলাম; একটি সাম্রাজ্য 
বেন আমাদের কাছে ব্যক্ত করছে, কোন কিছুই কদর বা মূলাহীন নয়। কিন্ত বৃহৎ, অচঞ্চল সঙ্গতিপূর্ণ এক 
গরাটীন বুদ্ধির কন্ঠস্বর, যা অন্য যুগে ও আবহাওয়ায় ভাবিত হয়েছিল এবং সেই প্রশ্নের বিন্যাস ঘটিয়েছিল, 
যা আমাদের উপর বাবহাত হয়” 


ম০স্টি 
কঃ: 


শী ডু টা] 


সর্বধর্মান্‌ পরিত্যজা মামেকং শরণং ত্রজ । 
অহুং ত্বাং সর্বপাগেভ্যো মোক্ষয়িম্যামি মা শুচঃ ॥ 
(ভগবদূগীতা ১৮/৬৬) 


81502450-0115 85 1615 (8979911) 


প্রকাশক £ 
ভক্তিবেদান্ত বুক ট্রাস্টের পক্ষে 
শ্যামরূপ দাস ব্রদ্দচারী 


সংশোধিত ও পরিবর্ধিত প্রথম সংস্করণ £ ১০,০০০ কপি, ২০০০. 
£.::৫,০০০ কপি, ২০০১ 


তৃতীয় সংস্করণ 8 উপজাকপি। বচ্ছঠ |] 

চতুর্থ সংস্করণ 2০০০০ কপি, ২০০২. 1 

পঞ্চম সংস্করণ রঙ &,০০০ কপি, ২০০৩ ] 

ষষ্ঠ সংস্করণ 2০০০০ কপি, ২০০৪ | 

সপ্তম সংক্করণ 2১০,০০০ কপি, ২০০৫ 

অষ্টম সংস্করণ ১০,০০০ কপি, ২০০৬ 

গরস্থত £ 

২০০৬ ভক্তিবেদাস্ত বুক ট্রাস্ট 7 র্ 

১7০১১ | মূল সংস্কৃত শ্লোকের শব্দার্থ, অনুবাদ ও বিশদ তাৎপর্য সহ 
] ইংরেজী 8/898/8৫-0/9 /5 ॥ /5-এর বাংলা অনুবাদ 

টে অনুবাদক £ শ্রীমৎ ভক্তিচারু স্বামী 

ভক্তিবেদান্ত বুক ট্রাস্ট প্রেস ] লি 

শ্রীমায়াপুর, ৭৪১৩১৩ ধট 

নদীয়া, পশ্চিমবঙ্গ ॥ | 


ক 5৩৪৭) ২৪৫২১৬ ২৪৫-২৪৫ ভক্তিবেদান্ত বুক ট্রাস্ট 


মাগুর, কলকাতা, বোস, নিউ ইক, ন্‌ এছদেলেদ, লন, সিডনি, প্যারিস, রোম, হতকং 


ভক্তিবেদান্ত বুক ট্রাস্টের প্রকাশিত বাংলা গ্রশ্থাবলী ৪ 


্রীমন্ত্গবদ্গীতা যথাযথ কৃষ্ণভক্তি প্রচারই প্রকৃত পরোপকার 
্রীমন্তাগবত (১ম-১২শ ক্দ্, ১৮ খণ্ড) | হরেকৃষণ চ্যালেঞ্জ 

শ্রীচেত্য-চরিতানত €৪ খশড) পরলোকে সুগম যাত্রা 

গীতার গান প্রকৃতির নিরম £ যেমন কর্ম তেমন ফল 
গীতার রহসা জীবন জিজ্ঞাসা 

লীলা পুরুযোত্তম শ্রীকৃষঃ বৈধব কে? 

শ্রীচেতনা মহাপ্রভুর শিশ্ণ বৈধ গ্লোকাবলী 

পঞ্তন্বরাপে ভগবান শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু] ভক্তিগীতি সঞ্চয়ন 

ভক্ভিরসামৃতসিদ্ধ পঞ্ষরাতর প্রদীপ ভ্রবিগরহ অর্চন পদ্ধতি) 
আ্উপদেশামৃত শ্রীল পরভুপাদ 

দেবসৃতি নগন শ্রীকপিল শিক্ষামৃত [ভক্তিবেদন্ত সতোত্রাবলী 

ক্তীদেবীর শিক্ষা প্র করুন উত্তর পাবেন 

কৃষভাবনামৃতের অনুপম উপহার শ্রীকৃষ্ণ ্সাদে পরম শাস্তি রেভীন) 
শ্রাঈশোপনিষদ পরম সুস্বাদু কৃষ্্রসাদ 

যোগসিদ্ধি ীমন্তগবদ্গীতা মাহাত্ম্য 

কুষ্ণভাবনার অমৃত আএকাদশী মাহাত্ম্য 

আদর্শ প্রস্থ আদর্শ উত্তর ্্রীায়াপুর দর্শন 

আত্জ্ঞান লাভের পদ্থা গৃহে বসে কৃষ্ণভজন 

জীবন আসে জীবন থেকে যুগধর্ম 

পুনরাগমন ভক্তবৎসল ভগবান 

অমৃতের সনে মায়াুরে র্রীরাধামাধর 

ভগবানের কথা 'ভক্বৎসল ভ্রীনৃসিং 

ঈশরের সঞ্জানে মহাজন উপদেশ 

পাস্চাত। দেশে কৃষনামের প্রচার ফন চরিত 

কৃষ্ণ বড় দয়াময় জীন্রীপঞ্চতর মহিমা 

পরম পিতা জগতে আমরা কোথায়? 

শরীর সন্ধানে ্রীবৃন্দাবন দর্শন 

বুদ্ধিযোগ ভগবৎ্দর্শন (মাসিক পত্রিকা) 

ফুষ্ণভক্তি সর্বোগ্ডম বিজ্ঞান হরেকৃষ্ণ সকীর্তন সমাচার পোক্ষিক পত্রিকা) 
বিশেষ অনুসন্ধানের জন্য নি্ললিখিত ঠিকানায় যোগাযোগ করুন £ 
ভক্তিবেদান্ত বুক ট্রাস্ট 'ভক্তবেদান্ত বুক ট্রাস্ট 
বৃহৎ মদদ ভবন ১০ গুরমদয় রোভ 
্ম়াপুর, ৭৪১৩১৩ ধট অজগ্ত আপাটমেন্ট, দোতলা 


নদীয়া, পশ্চিম কাট ৯বি, কলকাতা_-৭০০০১৯ 


নী 
০, 


প্রথম অধ্যায় 
বিষাদ-যোগ ৪৩ 

কুরুক্ষেত্রের রণাঙ্গনে সেনা-পর্যবেক্ষণ 

রগাঙ্গনে প্রতীক্ষমাণ সেনাবাহিনীর মুখোমুখি হয়ে, মহাযোদ্ধা অর্জুন উভয় 
পক্ষের সৈন্যসজ্জার মধ্যে সমবেত তার অতি নিকট অন্তরঙ্গ আত্মীয়- 
পরিজন, আচার্যবর্গ ও বন্ধুবাদ্ধবদের সকলকে যুদ্ধ প্রস্তুত হতে এবং জীবন 
বিসর্জনে উন্মুখ হয়ে থাকতে দেখেন। শোকে ও দুঃখে কাতর হয়ে অর্জুন 
শক্িহীন হলেন, ভার মন মোহাচ্ছন্ন হল এবং তিনি যুদ্ধ করার সংকল্প 
পরিত্যাগ করেন। 


দ্বিতীয় অধ্যায় 
সাংখ্য-যোগ ৮৭ 


পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্টের কাছে তার শিষ্যরূপে অর্জুন আত্মসমর্পণ করেন 
এবং অনিতা জড় দেহ ও শাশ্বত চিন্ময় আত্মার মূলগত পার্থক্য নির্ণয়ের 
মাধ্যমে অর্জুনকে শ্রীকৃষ্ণ উপদেশ প্রদান করতে শুরু করেন। দেহান্তর 
প্রিয়া, পরমেশ্থরের উদ্দেশ্যে নিঃস্বার্থ সেবার প্রকৃতি এবং আত্মজ্ঞানলন্ধ 
মানুষের বৈশিষ্ট্যাদি সম্পর্কে শ্রীকৃষ্ণ ব্যাখ্যা উপস্থাপন করেন। 


ছে) 


তৃতীয় অধ্যায় 
কর্মযোগ ১৯৭ 

কৃষ্ণভাবনাময় কর্তব্যকর্ম সম্পাদন 

এই জড় জগতে প্রত্যেককেই কোনও ধরনের কাজে নিযুক্ত থাকতে হয়। 
কিছু কর্ম সকল মানুষকে এই জগতের বন্ধনে আবদ্ধ করতেও পারে, আবার 
তা থেকে মুক্ত করে দিতেও পারে। স্বার্থচিন্তা ব্যতিরেকে, পরমেশ্বরের 
সন্তুষ্টি বিধানের উদ্দেশ্যে কাজের মাধ্যমে, মানুষ তার কাজের প্রতিক্রিয়া 
জনিত কর্মফলের বিধিনিয়ম থেকে মুক্তি পেতে পারে এবং আত্মতত্ব ও 
পরমতন্বের দিবাল্ঞান অর্জন করতে সক্ষম হয়। 


চতুর্থ অধ্যায় 
জ্ঞানযোগ ২৫৮ 
অগ্রাকৃত পারমার্থিক জ্ঞানের স্বরাপ উদ্ঘাটন, 


আত্মার চিন্ময় তর, ভগবৎ-তর এবং ভগবান ও আয়ার সম্পর্ক__-এই সব 


অপ্রাকৃত তন্জান বিশুদ্ধ ও মুক্তপ্রদায়ী। এই প্রকার জ্ঞান হচ্ছে নিঃস্থার্থ 
ভক্তিমূলক কর্মের (কর্ম যোগ) ফলম্বরূপ। পরমেশ্বর ভগবান গীতার সুদীর্ঘ 
ইতিহাস, জড় জগতে যুগে যুগে তার অবতরণের উদ্দেশ) ও তাৎপর্য এবং 
আত্মন্ানলন্ধ গুরুর সানিধ্য লাভের আবশাকতা ব্যাখ্যা করেছেন। 


পঞ্চম অধ্যায় 
কর্মসন্াস-যোগ ৩২৩ 


কৃষ্ভাবনাময় কর্তব্যকর্ম 
বহির্বিচারে সকল কর্তব্যকর্ম সাধন করলেও সেগুলির কর্মফল পরিত্যাগ 
করার মাধ্যমে, ভ্ঞানবান ব্যক্তি পারমার্থিক জ্ঞানতত্বের অসবিস্পর্শে পরিশুদ্ধি 
শুদ্ধ আনন্দ লাভ করেন। 


জে) 


ষষ্ঠ অধ্যায় 
ধ্যানযোগ ৩৬১ 
নিয়মতান্ত্রিক ধ্যানচর্চার মাধমে অস্টঙ্গযোগ অনুশীলন মন ও ইন্্িয় আদি 


দমন করে এবং অন্তর্যামী পরশাত্মার চিন্তায় মনকে নিবিষ্ট রাখে। এই 
অনুশীলনের পরিণামে পরমেশ্বরের পূর্ণ ভাবনারূপ সমাধি অর্জিত হয়। 
সপ্তম অধ্যায় 
বিজ্ঞান-যোগ ৪২৩ 
পরমতত্বের বিশেষ জ্ঞান 
পরমেশ্থর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমতন্ব, সর্বকারণের পরম কারণ এবং 
জড় ও চিন্ময় সববিষয়ের প্রাণশ্তি। উন্নত জীবায্মাগণ ভক্তি ভরে তার 


কাছে আত্মসমর্পন করে থাকেন, পক্ষান্তরে অধার্মিক জীবাস্মারা অন্যান্য 
বিষয়ের ভজনায় তাদের মন বিক্ষিপ্ত করে থাকে। 


অষ্টম অধ্যায় 
অক্ষরব্রহ্দ-যোগ ৪৭৭ 


পরমতত্ব লাভ 

আজীবন পরমেশর ভগবান শ্রীকৃষের চিন্তার মাধামে এবং বিশেষ করে 
মৃত্যুকালে তাকে স্মরণ করে, মানুষ জড় জগতের উধের্ধ ভগবানের পরম 
ধাম লাভ করতে পারে। 


নবম অধ্যায় 
রাজগুহ্যা-যোগ ৫১৫ 
খুঢ়তম জ্ঞান 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবান এবং পরমারাধ্য বিষয়। অপ্রাকৃত ভগবত 
(সেবার মাধ্যমে জীবাস্মা মাত্রই তার সাথে নিত্য সম্ন্ধযুক্ত। মানুষের শুদ্ধ 
ভক্তি পুনরুজ্জীবিত করার ফলে শ্রীকৃষ্ণের পরম ধামে প্রত্যাবর্তন করা 


সম্ভব৷ 
বে) 


দশম অধ্যায় 


বিভূতি-যোগ ৫৭৭, 
পরব্হ্মের এর্ধ্য 
জড় জগতের বা চিন্ময় জগতের শৌর্য, শ্রী, আড়ম্বর, উৎকর্ষ_সমস্ত 
ইন্দিয়গ্রাহ বিষয় শ্রীকৃষ্ণের দিব্য শক্তি ও পরম এ্র্ধাবলীর আংশিক প্রকাশ 
মাত্র অভিবাক্ত হয়ে আছে। সর্বকারণের পরম কারণ, সর্ববিষয়ের আশ্রয় 
ও সারাতিসার রাপে শ্রীকৃষ্ণ সর্বজীবেরই পরমারাধ্য বিষয়। 


একাদশ অধ্যায় 
বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৩৩ 


পরমেখর শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে দিব্ৃষ্ঠি দান করেন এবং সর্বসাধারণের দৃষ্টি 
আকর্ষক তার অনন্ত বিশ্বরূপ প্রকাশ করেন। এভাবেই তিনি তার দিব্যতন্ব 
অবিসংবাদিতভাবে সুপ্রতিষ্ঠিত করেন। শ্রীকৃষ্ণ প্রতিপন্ন করেছেল যে, তার 
স্বীয় অপরাপ সৌন্দর্যময় মানবরূপী আকৃতিই ভগবানের আদিরূপ। 
একমাত্র শুদ্ধ ভগবৎ-সেবার মাধ্যমেই মানুষ এই রূপের উপলব্ধি অর্জনে 
সক্ষম। 


দ্বাদশ অধ্যায় 


ভক্তিযোগ ৭০১ 


চিন্ময় জগতের সর্বোত্তম প্রাপ্তি বিশুদ্ধ কৃষ্ণপ্রেম লাভের পক্ষে ভক্তিযোগ 
বা শ্রীকৃষের উদ্দেশ্য শুদ্ধ ভক্তি হচ্ছে সর্বশ্রেষ্ঠ উপযোগী পদ্থা। যীরা 
এই পরম পদ্থার বিকাশ সাধনে নিয়োজিত থাকেন, তারা দিবা গুণাবলীর 
অধিকারী হন। 


ত্রয়োদশ অধ্যায় 


প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭২৯ 


দেহ, আত্মা এবং উভয়েরও উরে পরমান্ার পার্থক্য ধিনি উপলব্ধি করতে 
পারেন, তিনি এই জড় জগৎ থেকে মুক্তি লাভে সক্ষম হন। 


ঞ্) 


চতুর্দশ অধ্যায় 
গুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৭৭৯ 
জড়া প্রকৃতির ত্রিগুণ বৈশিষ্ট্য 


সমস্ত দেহধারী জীবাস্মা মাত্রই সত্ব, রজ ও তম-_জড়া প্রকৃতির এই 
ব্রিুণের নিয়ন্ত্রাধীন। পরমেশ্বর শ্রীকৃষঃ এই ত্রিগুণাবলীর স্বরূপ, আমাদের 
ওপর সেগুলির ক্রিয়াকলাপ, মানুষ কিভাবে সেগুলিকে অতিক্রম করে এবং 
ফে-মানুষ অপ্রাকৃত স্তরে অধিষ্ঠিত তার লক্ষণাবলী ব্যাখ্যা করেছেন। 


পঞ্চদশ অধ্যায় 
পুরুষোত্তম-যোগ ৮১১ 
পরম পুরুষের যোগতত্ব 
বৈদিক জ্ঞানের চরম উদ্দেশ্য হচ্ছে জড়-জাগতিক বন্ধন থেকে মানুষের 
মুক্তি লাভ এবং পরম পুরুষোত্তম ভগবানরাপে শ্রীকৃষ্ণকে উপলব্ধি করা। 
যে মানুষ শ্রীকৃষ্ণের পরম স্বরূপ উপলব্ধি করে, সে তার কাছে আত্মসমর্পণ 
করে এবং তার ভক্তিমূলক সেবায় আত্মনিয়োগ করে। 
ষোড়শ অধ্যায় 
দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৪৩ 
দৈব ও আসুরিক প্রকৃতিগুলির পরিচয় 
যারা আসুরিক গুণগুলি অর্জন করে এবং শাস্তরবিধি অনুসরণ না করে 
যথেচ্ছভাবে জীবন যাপন করে থাকে, তারা হীনজন্ম ও ক্রমশ জাগতিক 
বন্ধনদশা লাভ করে। কিন্তু খারা দিব্য গুণাবলীর অধিকারী এবং শাল্্ীয় 
অনুশাসন আদি মেনে বিধিবদ্ধ জীবন যাপন করেন, তারা ক্রমান্বয়ে 
পারমার্থিক সিদ্ধিলাভ করেন। 
সপ্তদশ অধ্যায় 
শরদধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৭৫ 


জড়া প্রকৃতির ত্রিগুণাবলী থেকে উদ্ভুত এবং সেগুলির বৈশিষ্ট্য অনুযায়ী 
শ্রদ্ধা তিন ধরনের হয়ে থাকে। যাদের শ্রদ্ধা রাজসিক ও তামসিক, তারা 


ডে) 


নিতান্তই অনিত্য জড়-জাগতিক ফল উৎপন্ন করে। পক্ষান্তরে, শাস্ীয় 
অনুশাসন আদি মতে অনুষ্ঠিত সত্শুণময় কার্যাবলী হৃদয়কে পরিশুদ্ধ করে 
এবং পরিণামে পরমেশ্বর শ্রীকৃষের প্রতি শুদ্ধ ভক্তি-্রদ্ধার পথে মানুষকে 
পরিচালিত করে ভক্তিভাবে জাগ্রত করে তোলে। 


অষ্টাদশ অধ্যায় 
মোক্ষযোগ ৯০৫ 

ত্যাগ সাধনার সার্থক উপলব্ধি 

শ্রীকৃষ্ণ বাখ্যা করেছেন ত্যাগের অর্থ এবং মানুষের ভাবনা ও কার্যকলাপের 
উপর প্রকৃতির গুণাবলীর প্রতিক্রিয়াগুলি কেমন হয়। তিনি ব্যাখ্যা করেছেন 
রমা উপলব্ধি, ভগবদৃগগীতার মাহায্ময ও গীতার চরম উপসংহার- ধর্মের 
সর্বোচ্চ পদ্থা হচ্ছে পরমেশর শ্রীকৃষ্ণের উন্দেশো নিঃশর্ত আত্মসমর্পণ, যার 
ফলে সর্বপাপ হতে মুক্তি লাভ হয়, সম্যক জ্ঞান-উপলব্ধি অর্জিত হয় এবং 
ভ্ীকৃফের শাশ্বত চিন পরম ধামে প্রত্যাবর্তন করা যায়। 


অনুক্রমণিকা ৯৮৪ 
বর্তমান সংস্করণ সম্পর্কে টীকা ৯৯৫ 
দৃশ্যপটের অবতারণা ৯৯৭ 
্রীল শ্রভুপাদের গ্রশথাবলীর প্রশংসা ১০০১ 
গীতা-মাহাত্ময ১০০৫ 
উদ্বতিসুর ১০০৭ 


ঠ) 


কৃষ্ককপাতীমুর্তি শ্রীল অভয়চরণারবিন্দ ভক্তিবেদন্ত স্বামী প্রভুপাদ আবির্ভূত হন 
১৮৯৬ সালে কলকাতায়। তার সঙ্গে তার গুরুদেব শ্রীল ভক্তিসিদধান্ত সরস্বতী 
গোস্বামী ঠাকুরের প্রথম মিলন হয় কলকাতায় ১৯২২ সালে। শ্রীল ভক্তিসিদ্ধান্ত 
সরস্বতী ঠাকুর ছিলেন তখনকার দিনের শ্রেষ্ঠ পণ্ডিত এবং সর্বাপরগণা ভগবন্তক্ত। 
তিনি গৌড়ীয় মঠ প্রতিষ্ঠা করেন এবং সমস্ত ভারত জুড়ে ৬৪টি মন্দির স্থাপন 
করেন। এই শিক্ষিত যুবক অভয়চরণকে তার খুব ভাল লাগে এবং বৈদিক ড্গন 
শিক্ষাদানের উদ্দেশ্যে নিজেকে উৎসর্গ করতে তিনি তাকে অনুপ্রাণিত করেন। শ্রীল 
প্রভৃপাদ তার শিষ্যত্ব বরণ করেন এবং ১১ বছর পরে ১৯৩৩ সালে এলাহাবাদে 
তিনি আনুষ্ঠানিকভাবে তার থেকে দীক্ষা গ্রহণ করেন। 

১৯২২ সালে যখন তাদের প্রথম মিলন হয়, তখন শ্রীল ভক্তিসিদধান্ত সরস্বতী 
ঠাকুর শ্রীল প্রভুপাদকে ইংরেজী ভাষার মাধামে বৈদিক জ্ঞান প্রচার করতে অনুরোধ 
করেন। শ্রীল প্রভুপাদ গৌড়ীয় মঠের কার্যে সাহাযা করতে থাকেন এবং বৈদিক 
শাস্ত্রের সব চাইতে গুরত্বপূর্ণ গ্রথ শরীম্ডগবদূগীতার ভাষ্য রচনা করেন। ১৯৪৪ 
সালে এককভাবে তিনি 780. 1০ 09৫9০80 লামক একটি ইংরেজী পাক্ষিক 
পত্রিকা প্রকাশ করতে শুরু করেন। তিনি নিজেই পাখুলিপিগুলি টাইপ করতেন, 
সম্পাদনা করতেন, পুফ দেখতেন, সেই পত্রিকাগুলি বিতরণ করতেন এবং সেই 
প্রকাশনা চালিয়ে যাওয়ার জন্য সংগ্রাম করতেন। একবার শুরু হওয়ার গর, সেই 
পত্রিকা আর বন্ধ হয়নি; এখনও পর্যন্ত সেই পত্রিকাটি ৩০টি ভাষায় তার পাশ্চাত্য 
ও প্রাচ্য শিষাদের দ্বারা প্রকাশিত হচ্ছে। 

শ্রীল প্রভুপাদের দার্শনিক তত্ঙ্ঞান ও ভক্তির স্বীকৃতি হিসাবে গৌড়ীয় বৈধঃব 
সমাজ ১৯৪৭ সালে তাকে 'ভক্তিবেদান্ত' উপাধিতে ভূষিত করেন। ১৯৫০ সালে 
৫৪ বছর বয়সে শ্রীল প্রভূপাদ সংসার-জীবন থেকে অবসর গ্রহণ করেন। তার 
৪ বছর পরে অধারন ও রচনার কাজে আরও গভীরভাবে মনোনিবেশ করবার 
জন্য তিনি বানপ্রস্-আশ্রষ গ্রহণ করেন এবং তার কিছুদিন পরে তিনি বৃন্দাবন ধামে 
গমন করেন। সেখানে প্রাচীন এতিহ্পূর্ণশরীত্রীরাধা-দামোদর মন্দিরের একটি ঘরে 
তিনি কয়েক বছর ধরে অধ্যয়ন ও গ্রস্থরচনার কাজে গভীরভাবে মগ্ন ছিলেন। 
১৯৫৯ সালে তিনি সন্যাস-আশ্রম শ্রহ্ণ করেন। শ্রীশ্ীরাধা-দামোদর মন্দিরে শ্রীল 

ডে) 


পরভুপাদ তার জীবনের শ্রেষ্ঠ অবদান__আঠারো হাজার শ্রোক সমন্বিত সমস্ত বৈদিক 
সাহিত্োর সার শ্রীমন্রাগবতের ইংরেজী অনুবাদ ও ভাষ্য রচনার কাজ শুরু করেন। 
তিনি সেখানে 895 10470) 10107500000 6197615 নামক গ্রথটিও রচনা 
করেন। 

শীমাগবতের তিনটি খণ্ড প্রকাশিত হওয়ার পর, শ্রীল প্রভূপাদ তার 
গুরুমহারাজের ইচ্ছাকে বাস্তবে রূপায়িত করার জন্য ১৯৬৫ সালে মার্কিন যুক্তরাষ্ট্রে 
গমন করেন। তারপর শ্রীল প্রভুপাদ ভারতীয় দর্শন ও ধর্মতন্বের সার সমন্বিত 
শানতুগস্থর প্রামাণিক অনুবাদ, ভাষ্য ও মূল ভাব সহ ৮০টি গ্রন্থ রচনা করেন। 

একটি মালবাহী জাহাজে করে যখন তিনি প্রথম নিউ ইয়র্ক শহরে আসেন, 
তখন শ্রীল প্রভুপাদ সম্পূর্ণ কপর্দকশূন্য। কিন্ত প্রায় এক বছর কঠোর সংগ্রাম 
করার পর, তিনি ১৯৬৬ সালের জুলাই মাসে “আন্তর্জাতিক কৃষ্ণভাবনামূত 
সংঘের' প্রতিষ্ঠা করেন। ১৯৭৭ সালের নভেম্বর মাসে তার অপ্রকট লীলাবিলাস 
করা পর্যন্ত তিনি নিজেই এই সংস্থাটির পরিচালনা করেন এবং একশটিরও অধিক 
মন্দির, আশ্রম, স্ফুল ও ফার্ম কমিউনিটি সমঘ্িত একটি আন্তর্জাতিক প্রতিষ্ঠানে 
পরিণত করে যান। 

১৯৬৮ সালে শ্রীল প্রভূপাদ আমেরিকার ওয়েস্ট ভার্জিনিয়ার পার্বত্য অঞ্চলে 
নব বৃন্দাবন নামক একটি পরীক্ষামূলক বৈদিক সমাজ গড়ে তোলেন। প্রায় ২০০০ 
একর জমির ওপর এই নব বৃন্দাবনের সাফল্যের দ্বারা অনুপ্রাণিত হয়ে, তার শিষ্যরা 
মার্কিন যুক্তরাষ্ট্র ও অন্যান্য অনেক দেশে এই রকম আরও কয়েকটি সমাজ গড়ে 
তুলেছে। 

এ ছাড়া ১৯৭২ সালে শ্রীল প্রভুপাদ ডালাস ও টেক্সাসে গুরুকুল বিদ্যালয় 
প্রতিষ্ঠা করে পাশ্চাত্য জগৎকে বৈদিক প্রথা অনুযায়ী প্রাথমিক ও মাধ্যমিক 
শিক্ষাব্যবস্থা দান করে গেছেন। তারপর, তার তন্থাবধানে তার শিষ্যরা ভারতবর্ষে 
ধাম বৃন্দাবন স্থাপিত প্রধান শিক্ষাকেন্দ্ের আদর্শ অনুসরণে আমেরিকা ও পৃথিবীর 
বিভিন্ন স্থানে শিশুদের বিদ্যালয় স্থাপন করেছেন। 

১৯৭৫ সালে বৃন্দাবনে শ্রীল প্রভুপাদের অপূর্ব সুন্দর “কৃষণ-বলরাম মন্দির" এবং 
আন্তর্জাতিক অতিথিশালার উদ্বোধন হয়। তা ছাড়া সেখানে শ্রীল প্রভুপাদের 
কারকার্য-খচিত স্মৃতিসৌধ ও মিউজিয়াম বিরাজ করছে। ১৯৭৮ সালে জুহতে 
বোশ্বাইয়ের সমুদ্র উপকূলে চার একর জমির ওপর অপূর্ব ্রীত্ীরাধা-রাসবিহারীর 
মন্দির, আধুনিক প্রেক্ষাগৃহ, অপূর্ব সুন্দর অতিথিশালা ও নিরামিষ ভোজনশালা 
সমদ্বিত একটি বিশাল সাংস্কৃতিক কেন্দ্র প্রতিষ্ঠিত হয়। শ্রীল প্রভুপাদের সব চাইতে 

ডে) 


উষ্চাভিলাষপূর্ণ পরিকল্পনা হচ্ছে পশ্চিমবাংলার মায়াপুরে ৫০ হাজার কৃষ্ণভক্তদের 
নিয়ে বৈদিক শহর গড়ে তোলার পরিকল্পনা, যা পৃথিবীর শেষ্ঠ সংস্কৃতিসম্পন্ন 
বৈদিক জীবনধারার দৃষ্টান্তরূপে সমস্ত পৃথিবীর কাছে আদর্শরূপে প্রতীয়মান হবে। 

শ্রী প্রভুপাদের সবচেয়ে উল্লেখযোগ্য অবদান হচ্ছে তার গ্রন্থস্তার। বিদ্ৎ- 
সমাজ দিব্যজ্ঞান সম্বিত এই ্রনথগুলির প্রামাণিকতা, গভীরতা ও প্রাঞ্জলতা এক 
বাক্যে শ্রদ্ধার সঙ্গে স্বীকার করেছেন এবং এই সমস্ত গ্রন্গুলিকে বিভিন্ন 
বিশ্ববিদ্যালয়ের পাঠাপুত্তক হিসাবে গ্রহণ করা হয়েছে। প্রভুপাদের লেখা বইগুলি 
প্রায় ৫০টিরও বেশি বিভিন্ন ভাষায় অনুদিত হয়েছে। ভক্তিবেদা্ত বুক ট্রাস্ট, যা 
পরভুপাদের প্রছগুলি প্রকাশ করবার জন্য ১৯৭২ সালে প্রতিষ্ঠিত হয়েছিল, তা আজ 
ভারতীয় ধর্ম ও দর্শন সংক্রান্ত বৃহত্তম গ্সথ-প্রকাশক প্রতিষ্ঠানে পরিণত হয়েছে। 
এই ভক্তিবেদান্ত বুক ট্রাস্ট এখন ৯টি খণ্ডে শ্রীল প্রভুপাদের ইংরেজী অনুবাদ ও 
ভাষা সমদ্িত বাংলা শাসত্ীয়গ্রথ শ্ীচৈতনা-চরিতামনত প্রকাশ করেছে, যা শ্রীল প্রভুপাদ 
কেবল ১৮ মাসের মধ্যে সম্পূর্ণ করেছিলেন। 

কেবলমাত্র ১২ বছরের মধ্যে, এত বয়েস হওয়া সত্তেও, শ্রীল প্রভুপাদ ছয়টি 
'মহাদেশেরই বিভিন্ন স্থানে ভগবত-তন্জ্ঞান সমছ্ধিত ভাষণ দেওয়ার জন্য ১৪ বার 
পৃথিবী প্রদক্ষিণ করেছেন। এই রকম কঠোর কর্মসূচি থাকা সব্েও শ্রীল প্রভুপাদ 
প্রবলভাবে তার লেখার কাজ চালিয়ে যান। তার গ্স্থসমূহ হচ্ছে বৈদিক দর্শন, 
ধর্ম সাহিত্য ও সংস্কৃতির একটি প্রামাণ্য গ্রস্থাগার। . 

১৯৭৭ সালের ১৪ই নভেম্বর শ্রীল প্রভুপাদ শ্রীধাম বৃন্দাবনে তার অপ্রকট 
লীলাবিলাস করেন। শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভুর বাণী__“ পৃথিবীতে আছে যত নগরাদি 
এম। সবর প্রচার হইবে মোর নাম” সার্থক করার জন্য তিনি এখানে এসেছিলেন 
এবং শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভুর বাণী প্রচার করে সমস্ত জগৎকে ভগবানের শ্রীপাদপন্সে 
আশ্রয় গ্রহণ করার অমৃতময় পথ প্রদর্শন করে গেছেন। পৃথিবীর মানুষ যে,দিন 
বৈষয়িক জীবনের নির্থকতা উপলব্ধি করতে পেরে পারমার্থিক জীবনে ব্রতী হবেন, 
সেই দিন তাঁরা সরবান্তঃকরণে শ্রীল প্রভুপাদের অবদান উপলব্ধি করতে পারবেন 
এবং শ্রদ্ধানত চিন্তে তাঁর চরণারবিন্দে প্রণতি জানাবেন। ১৯৭৭ সালে শ্রীধাম 
বৃন্দাবনে তিনি অপ্রকট হয়েছেন, কিন্ত আজও তিনি তার অমৃতময় গ্রন্থের মধো, 
ভগবানের বাণীর মধ্যে মূর্ত হয়ে আছেল। তার শিক্ষায় অনুপ্রাণিত হয়ে যাঁরা 
ভগবানের কাছে ফিরে যাওয়ার প্রয়াসী, তাদের পথ দেখাবার জন্য তিনি চিরকাল. 
তাদের হৃদয়ে বিরাজ করবেন। 


ণে) 


কষ্কপাস্্রমূ্তি শ্রীল অভয়চরণারবিন্দ ভক্তিবেদাত্ত স্বামী প্রভুপাদ 
আন্তর্জাতিক কৃষ্রভাবনামূত সংঘের প্রতিষ্ঠাতা-আচার্য 


রীপঞ্চতন্ব ূ গ রর 
াগাঞেলের আশীবাদে সঞ্জয় দিব্য প্রাপ্ত হন, ফলে তিনি ঘরে বসেও কুরুক্ষেত্রের সমস্ত 
শ্ীকৃষ্টচৈতন্য প্রভু নিত্যানন্দ । ঝা! ঢোগতে পাঠিলেন। তাই ধৃতরাষ্ট্র ভাকে যুদ্ধক্ষেত্রে পরিস্থিতি সম্পর্কে জিজ্ঞাসা 


শ্রীঅদ্ধৈত গদাধর শ্রীবাসাদি গৌরভক্তবৃন্দ ॥ ীোগ। (ধা।। ১। খ্োোক ১) 


আগর এত খাপ হচ্ছে আগ্মা এবং তার জড় দেহটি প্রতি মুহূর্তে পরিবর্তিত হচ্ছে। 
কাজ ভালে গে কখনও শিশু, কখনও কিশোর, কখনও যুবক এবং কখনও বৃদ্ধ _এভাবেই 
উল মারা জাগ ধারণ করাছে। দেহ অকেজো হয়ে গেলে, সেই দেহ ত্যাগ করে আত্মা 
2 এগ! জে গরহণ কনো। কিন্তু আত্মার কোন পরিবর্তন হয় না। অধ্যায় ২, শ্লোক ১৩) 


কুরুক্ষেত্র যুদ্ধের প্রাক্কালে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জন যথাক্রমে “পাঞ্চজন্য' ও 
*দেবদন্ত' নামক দিব্য শহ! বাজালেন। (তধ্যায় ১, শ্লোক ১৫) 


প্রতিটি জীবের হৃদয়ে আত্মা ও পরমাস্মা অবস্থান করছেন। জড় দেহটিকে বৃক্ষের সহ শোধ ॥ 
এবং আত্মা ও পরমাত্মাকে দুটি পন্ষীর সঙ্গে তুলনা ৰ বাতোগ। তা 
প্রতি আসক্ত নগদ | 
পরমাস্মারূপ পক্ষীটি তার পাশে অবস্থান করছেন। 


অস্পবুদ্ধিসম্পন্ন মানুষেরা কামনা চরিতার্থ করার জন্য দেবতাদের শরণাপন হয়ে ক্ষণস্থায়ী 
জড় সুখ কামনা করে। কিন্তু প্রকৃতপক্ষে ভগবানের অনুমতি ছাড়া দেব-দেবীরা ভাদের 
ভক্তদের কোন ইচ্ছা পূরণ করতে পানেন না। (থ্যায় ৭, শ্ত্োকে ২০, ২২) 


ভগবদ্ীতায় (৮/৬) বলা হয়েছে, জীব মৃত্যুর পূর্ব মুহূর্তে যেরূপ স্মরণ করে দেহত্যাগ 
করে, সে পরবতী জন্মে দেরূপ দেহ লাভ করে থাকে। গরুটি কসাই-এর রূপ স্মরণ 
কারে দেহত্যাগ করার ফলে, দে পরবর্তী জন্মে মনুয্যদেহ লাভ করবে এবং গোহত্যার কলে 
কমাইটি গরুর দেহ লাভ করবে। “যেমন কর্ম, তেমনই ফল।' 


সমস্ত যোগীদের মধ্যে কৃষ্ণভক্ত বা ভক্তিযোগী শ্রেষ্ঠ, কেন না তিনি চবিশ ঘন্টা শ্রীকৃষ্ণের শ্রীকৃষ্ণ যে ভগবান প্রথমে অর্জন বুঝতে পারেননি। শ্রীকৃষ্ণের বিশ্বরূপ দর্শন করার পর 
সেবায় নিমগপ। ভগবদূগীতায় (৯/২৬) ভগবান শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন, কেউ যদি তাকে পত্র, ভার সন্দেহ দূর হয়। কলিযুগে ঘে-সমস্ত ভুইফোড় নিজেদের ভগবান বলে দাবি করে, 
পুষ্প, ফল ও জল নিবেদন করেন, তিনি তা গ্রহণ করেন। তাদের জিজ্ঞাসা করা উচিত, "দয়া করে আপনার বিশ্বরূপটি একবার দেখান।" 


অর্জন মাযাচ্ছ্ন হয়ে পড়েছিলেন, কিন্তু পরমেশ্বর ভগবানের কাছ থেকে ভগবদৃগীতা শ্রবণ নরমেন ভগবান শ্রীকৃষ্ণ প্রথমে সূর্ধদেব বিবস্থানকে অবিনাশী এই ভক্তিঘোগের বিজ্রান 
করার পর, তিনি আবার ভার অস্ত্র ধনু্বাণ ভুলে নিলেন যুদ্ধ করার জন্য। এ কঝেন। বিবস্থান তা দেন সনুকে, সনু ইন্ছীকুকে__এভাবেই গুরু-শিষ্য পরম্পরাক্রমে 


এ জান প্রবাহিত হয়ে আসছে। অেধ্যায় ৪, শ্লোক ১) 


পন মানুষেরা ভয়ংকর পাপময় ও অদামাজিক কার্ষ 


্গ লিপ্ত হয়। (যায় ১৬, স্ত্েক ৯) 


ভূমিকা 


এই সংকরণে শ্ীমনতগবদূগীতা যথাযথ গ্রন্থটি যেভাবে প্রকাশিত হয়েছে, সেটিই 
আমার মুল রচনা। এই গ্রছথটি যখন প্রথম প্রকাশিত হয়, তখন দুর্ভাগাবশত মূল 
পাগুলিপিটিকে সংক্ষিপ্ত করে চারশরও কম পৃষ্ঠায় দাঁড় করানো হয় এবং তাতে 
(কোন ছবি ছিল না' এবং ভগবদূগ্গীতার অধিকাংশ শ্লোকেরই কোন ব্যাখ্যা দেওয়া! 
সম্ভব হয়নি। শ্রীমভাগবত, শ্রীঈীশোপনিষদ আদি আমার অন্যান্য সমসড গর্থে মূল 
শ্লোক, তার ইংরেজী বর্ণান্তর, প্রতিটি সংস্কৃত শব্দের ইংরেজী প্রতিশব্দ, শ্লোকটির 
অনুবাদ ও তাৎপর্য দেওয়ার রীতি আছে। তার ফলে গ্রস্থগুলি খুব প্রামাণিক ও 
পণ্ডিতসুলভ হয় এবং তার অর্থ স্বতঃস্ফূর্ত হয়ে ওঠে। তাই, আমার মূল) 
পাথুলিপিটিকে যখন সংক্ষিপ্ত করতে হয়েছিল, তখন আমি খুব একটা খুশি হতে 
পারিনি। কিন্তু পরে, যখন ভগবদৃগীতা যথাযথ প্রচথের চাহিদা বেশ ঝাড়তে লাগল, 
তখন অনেক পণ্ডিত-ও ভক্ত এই গ্রন্থটি পূর্ণ আকারে প্রকাশ করবার জন্য আমাকে 
অনুরোধ করতে লাগলেন এবং মেসার্স ম্যাকমিলান এপ কোম্পানিও পূর্ণ আকারে - 
টি প্রকাশ করতে সম্মত হলেন। তাই গুরু-পরম্পরাক্রমে ল্ধ ভগবদূগীতার 
পূর্ণজান ও যথার্থ ব্যাখ্যা সহ দিব্যজ্ান সম্বিত এই মহৎ গ্রথটির মুল পাথুলিপিকে 
প্রকাশ করতে চেষ্টা করা হচ্ছে, যাতে আরও সুষ্ঠু ও ব্যাপকভাবে কৃষ্রভাবনামৃত 
আন্দোলন এই পৃথিবীতে প্রতিষ্ঠিত হয়। 
কৃষ্তভাবনামূত আন্দোলন একটি অকৃত্রিম, ্রতিহাসিক প্রমাণদিদধ, 
স্বতঃস্ফূর্ত ও অপ্রাকৃত আন্দোলন, কারণ তা যথার্থ ভগবদূগীতার ভিত্তির উপর 
প্রতিষ্ঠিত। এই আন্দোলনটি ধীরে ধীরে সমস্ত পৃথিবীর সবচেয়ে জনপ্রিয় 
আন্দোলনে পরিণত হচ্ছে, বিশেষ করে যুব সম্প্রদায়ের কাছে। প্রবীণ লোকদের 
কাছেও এটি ধীরে ধীরে চিত্তকর্ষক হয়ে উঠছে। তাঁরা এর প্রতি এমনভাবে আকৃষ্ট 
হচ্ছেন যে, আমার অনেক শিষ্যের বাবা এবং ঠাকুরদারাও আমাদের এই মহ 
সসসথাটির আভ্তজা্তিক কৃষ্ভাবনামৃত সংঘের আজীবন সদস্য হয়ে তাদের 
জানাচ্ছেন। লস এপ্রেলসে আমার অনেক শিষ্যের মা-বাবারা সমস্ত 
মৃত আন্দোলন প্রচার করছি বলে প্রায়ই আমাকে তাদের 
কৃতজ্ঞতা জানাতে আসেন। তাদের মধ্যে কেউ কেউ বলেন যে, আমি যে 
আমেরিকায় কৃবহভাবনামৃত আন্দোলন শুরু করেছি, তা আমেরিকাবাসীদের পক্ষে 


ভগ্ববানের আদিরূপ, যার থোকে অনন্ত রূপের প্রকাশ। সকলের কর্তব্য শরীীরাধাকৃষে্ 
সেবায় ব্রতী হওয়া। 


২ শ্রীমন্তগবদগীতা যথাযথ 


অত্যন্ত কল্যাপকর। প্রকৃতপক্ষে এই আন্দোলনের পিতা হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ নিজেই, 
কারণ বহুদিন পূর্বে তিনিই এই আন্দোলনটি শুরু করেন, কিন্তু গুরু-পরম্পরার ধারায় 
আজকের মানুষের কাছে তা সুলভ হয়ে নেমে এসেছে। এই সম্পর্কে যদি আমার 
কোন কৃতিত্ব থেকে থাকে, তবে সেটি আমার ব্যক্তিগত কৃতিত্ব নয়, তা আমার 
পরমারাধ্য গুরুদেব ওঁ বিষুঃপাদ পরমহংস পরিব্রাজকাচার্য অষ্টোত্তরশত 
রী্রীমন্ততিসিদ্ধান্ত সরস্বতী গোস্থামী প্রভুপাদের কৃতিত্ব 

এই বিষয়ে আমার যদি কোন কৃতিত্ব থেকে থাকে, তবে ০টি শুধু এই জন্যই 
যে, ভগবদূগীতাকে আমি অবিকৃতভাবে নিবেদন করবার চেষ্টা করেছি। আমার 
এই ভগবদৃগীতা যথাযথ নিবেদন করার আগে ভগবদূগীতার যতগুলি অনুবাদ 
হয়েছে, তার প্রায় সব কয়টি সংস্করণই গ্র্থকারের ব্যক্তিগত উচ্চাভিলাষ চরিতার্থ 
করবার উদ্দেশ্য প্রকাশিত হয়েছে। কিন্ত এই ভগবদূগগীতা যথাযথ প্রকাশ করতে 
আমাদের এই যে প্রচেষ্টা, সেটি কেবল পরমেশর ভগবান শ্রীকৃষের মহিমা প্রচার 
করারই প্রচেষ্টা। আমাদের উদ্দেশ্য হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছাকে প্রতিষ্ঠিত করা। 
জড়বাদী মনোধরমী, রাজনীতিবিদ, দার্শনিক বা বৈজ্ঞানিকদের মতবাদ প্রচার করা 
আমাদের উদ্দেশ্য নয়। কারণ, অন্যান্য বিষয়ে তাদের যথেষ্ট পাণ্ডিতা থাকলেও 
শ্রীকৃষ্ণ সম্বন্ধে তাঁদের জ্ঞান অত্যপ্ত অল্প। শ্রীকৃষঃ যখন বলেন, মন্মনা ভব মো 
মদ্যাজী মাং নম্র আদি, ৩খন তথাকথিত অন্যান্য সমস্ত পণ্ডিতদের মতো 
আমরা বলি না যে, শরীক ও তার অন্তরাম্থা এক নয়। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম 
এবং তার নাম, রূপ, গুণ, লীলা আদি সবই অভিন্ন। গুরু-পরম্পরাসূত্রে কৃষ্ণভক্ত 
না হতে পারলে, শ্রীকৃষ্েের এই পরম পদটি উপলব্ধি করা সাধারণ মানুষের পক্ষে 
সম্ভব নয়। সাধারণত তথাকথিত সমস্ত পণ্ডিত, রাজনীতিবিদ, দারশানক ও স্থামীরা 
শ্রীকৃষ্ণ সম্বন্ধে কোন জ্ঞান না থাকা সত্বেও যখন ভগবদ্গগীতার ভাষ্য রচনা করে, 
তখন তারা স্রীকৃষঃকে নির্বাসিত করতে চায় বা হত্যা করতে চায়। ভগবদৃগীতার 
উপূর এই ধরনের অপ্রামাণিক ভাষ্যগুলিকে বলা হয় যায়াবাদী ভাব্য এবং শ্রীচৈতন্য 
মহাপ্র আমাদের এ সমস্ত পাযপ্তীগুলির সস্বন্ধে সাবধান করে দিয়ে স্পষ্টভাবে 
বলেছেন যে, “মায়াবাদি-ভাষা শুনিলে হয় সবাশ।” তিনি স্পষ্টভাবেই বুঝিয়ে 
দিয়ে গেছেন যে, কেউ যদি মায়াবাদীর দৃষ্টিভঙ্গি নিয়ে ভগবদূগীতা বুঝতে চেষ্টা 
করে, তা হলে তার সর্বনাশ হবে। এই সর্বনাশের ফল হচ্ছে যে, ভগবদৃগীতার 
আন্ত পাঠক অবশাই পারমার্থিক জীবনে পথভষ্ট হয়ে পড়বে এবং ভগবানের কাছে 
ফিরে যেতে অক্ষম হবে। 


ভুমিকা ৩ 


যে উদ্দেশ্য সাধন করার জন্য ব্রহ্মার প্রতিদিনে একবার, অর্থাৎ প্রতি 
৮৬০,০০,০০,০০০ বৎসরে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এই পৃথিবীতে অবতরণ করেন, 
সেই উদ্দেশ্যকে অনুপ্রাণিত করে বদ্ধ 'জীবদের পৎপ্রদর্শন করবার জন্যই এই 
ভগবদৃগীতা বখাযথ প্রকাশিত হয়েছে। ভগবানের সেই উদ্দেশ্যের কথা 
ভগবদূগ্গীতায় বর্ণিত হয়েছে এবং তা আমাদের যথাযথভাবে গ্রহণ করতে হবে? 
তা না হলে ভগবদূগীতা ও তার বক্তা পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানবার চেষ্টা 
করা বৃথা। ভগবদূগীতায় ভগবান নিজেই বলেছেন যে, লক্ষ কোটি বংসর আগে 
তিনি সূর্যদেবকে সর্বপ্রথম এই জ্ঞান দান করেন। এই সত্য আমাদের স্বীকার করে 
নিতে হবে এবং এভাবেই শ্ত্রীকৃষ্ের উপদেশের কদর্থ না করে, ভগবদৃগীতার 
এতিহাসিক গুরুত্ব উপলব্ধি করতে হবে। শ্রীকৃষের ইচ্ছার কথা উল্লেখ না করে 
ভগবদূগীতার ব্যাখ্যা করা সবচেয়ে গিত অপরাধ। এই অপরাধ থেকে রক্ষা 
পেতে হলে, শ্রীকৃষঃকে পরমেস্থর ভগবান বলে জানতে হবে, ঠিক যেভাবে ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণের প্রথম শিষ্য অর্জুন তাকে প্রত্যক্ষভাবে জেনে ছিলেন। ভগবদূগীতাকে 
এভাবে উপলব্ধি করা যথাথই লাভজনক এবং মানব-জীবনের উদ্দেশা পরিপুরণে 
সমাজের যথার্থ কল্যাণ সাধনের জন্য অনুমোদিত। 

কৃষ্ণভাবনামৃত আন্দোলন মানব-সমাজের পক্ষে অপরিহার্য, যেহেতু তা জীবনের 
সর্বোচ্চ পূর্ণত: প্রদান করে। সেটি কিভাবে সম্ভব তা সম্পূর্ণভাবে ভগবদৃগীতায় 
ব্যাখ্যা করা হযেছে। দুর্ভাগাবশত জড়াসক্ত তার্কিকের৷ ভগবদূগগীতার অজুহাত 
দেখিয়ে তাদের আসুরিক প্রবৃভিগুলি চরিতার্থ করবার চেষ্টা করছে এবং মানুষকে 
বিপথে চা! ছে, বার ফলে সাধারণ মানুষ তাদের জীবনের সহজ সরল 
উদ্দেশাটি উপল করাতে পারছে না। সকলেরই উচিত ভগবান শ্রীকৃষেতর মাহাত্মা 
উপলব্ধি করা, এবং প্রতিটি জীবের স্বরূপ সন্ধে অবগত হওয়া। প্রতোকেরই 
জানা উচিত যে, প্রতিটি জীব হচ্ছে ভগবানের নিতা সেবক এবং শ্রীকৃষেল্ল সেবা 
না করলে তাকে জড়া প্রকৃতির তিনটি গুণের দ্বারা প্রভাবিত হয়ে মায়ার সেবা 
করতে হবে এবং তার ফলে জন্ম-মৃত্যুর আবর্তে নিত্যকাল আবর্তিত হতে হবে; 
এমন কি তথাকথিত মুক্ত মনোধর্মী মায়াবাদীদেরও এই প্রচণ্ড দুঃখের হাত থেকে 
নিভার নেই। ভগবদৃগীতার জ্ঞান হচ্ছে একটি মহৎ বিজ্ঞান, এবং নিজের যথার্থ 
কল্যাণ সাধন করার জন্য এই জ্ঞান আহরণ করা প্রতিটি জীবের পরম কর্তব্য। 

সাধারণ মানুব, বিশেষ করে এই কলিযুগে, শ্রীকৃষেরর বহিরঙগা প্রকৃতির দ্বারা 
মোহিত! বিভ্রান্ত হয়ে তারা মনে-করে যে, জড় সুখ-্থাচ্ছন্দোর উন্নতি সাধন 
করার ফলেই প্রতিটি মানুষ সুখী হতে পারবে। তারা জানে না যে, এই জড়া 
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প্রকৃতি বা ভগবানের বহিরঙ্গা শক্তি অত্ন্ত প্রবল, যেহেতু প্রতিটি জীবই জড়া 
প্রকৃতির কঠিন নিয়মের বন্ধনে আবদ্ধ। ভগবানের বিভিন্ন অংশ হওয়ার ফলে 
জীব আনন্দময় এবং তার স্থাভাবিক প্রবৃস্তি হচ্ছে ভগ্ববানের সেবা করা। মায়ার 
দ্বারা মোহিত হয়ে জীব বিভিন্নভাবে তার ইন্দরিয়ের তৃত্তিসাধন করার মাধ্যমে সুখী 
হবার ভ্রান্ত চেষ্টা করে, কিন্ত সেভাবে সে কোনদিনই সুখী হতে পারে না। 
আত্বেনরিয়-প্রীতি সাধনের পরিবর্তে কৃষেরর ইন্ডরিয়ের তৃপ্তিসাধন করাটাই হচ্ছে তার 
কর্তব্য। সেটিই হচ্ছে জীবনের চরম সার্থকতা। ভগবান সেটিই চান এবং তিনি 
তা দাবি করেন। ভগবদৃগীতার এই মূল ভাবটি উপলব্ধি করতে হবে। আমাদের 
এই কৃষ্ণভাবনামূত আন্দোলন সমস্ত জগৎ জুড়ে ভগবদূগীতার এই মূল ভাবটি 
শিক্ষা দিচ্ছে, এবং আমরা যেহেতু ভগবদৃগীতা যথাযথের মূল ভাবটির কদর্থ 
করছি না, তাই যে সমস্ত মানুষ ভগবদূগীতা অধ্যয়ন করে একান্তিকভাবে উপবৃত 
হতে চান, ভগবানের প্রত্যক্ষ নির্দেশনায় ভগবদূগীতাকে যথাযথভাবে উপলব্ধি করার 
জন্য তাদের অবশাই কৃষ্ণভাবনামূত আন্দোলনের সহায়তা গ্রহণ করতে হবে। তাই 
আমরা আশা করি যে, এই ভগবদৃগীতা যথাযথ পাঠ করে মানুষ পরম লাভবান 
হবে এবং যদি একজন মানুষও ভগবানের শুদ্ধ ভক্তে পরিণত হতে পারে, তা 
হলে আমাদের এই প্রচেষ্টা সার্থক বলে মনে করব। 


এ. সি. ভক্তিবেদান্তস্থাসী 
১২মে, ১৯৭১ ্ 


মুখবন্ধ 


ও অভ্ঞানতিমিরাধস্য জ্ঞানাগরনশলাকয়া । 
চক্ষুরুত্দীলিতং যেন তন শ্ীওরবে নমঃ ॥ 
শীচৈতন্ামনোহ্ভীটং স্থাপিতং যেন ভূতলে । 
সয়ং রূপঃ কদা মহাং দদাতি ববপদাতিকমূ ॥ 
অজ্ঞতার গভীরতম অন্ধকারে আমার জন্ম হয়েছিল এবং আমার গুরুদেব জ্ঞানের 
আলোকবর্তিকা দিয়ে আমার চক্ষু উদ্মীলিত করেছেন। তাকে আমার সমরদ্ প্রণতি 
নিবেদন করি। 
অীল রূপ গোস্বামী প্রভুপাদ, ঘিনি শ্রীচেতন্য মহাপ্রভুর অভিলাষ পূর্ণ করবার 
জন্য এই পৃথিবীতে আবিষ্ভত হয়েছিলেন, আমি তার শ্রীপাদপন্ধের আশ্রয় লাভ 


কবে করতে পারব? 


বন্দেহহং শ্ীওরোঃ শীয়ুতপদকমলং জীওরন্‌ বৈফবাংস্চ 

শ্রীপং সাগরজাতং সহগণরঘুনাথান্িতং তং স্গীবম্‌ । 

সার্িতং সাবধূতং পরিজনসাহিতং কুষ্চৈতন/দেবং 

আরাধাকৃষঞ্পাদান্‌ সহগণললিতা-জ্ীবিশাখািতাংস্চ ॥ 
আমি আমার গুরুদেবের পাদপন্মে ও সমস্ত বৈষবৃন্দের শ্রীচরণে আমার সম্রদ্ধ 
প্রণতি নিবেদন করি। আমি শ্রীরূপ গোস্বামী, ভার অগ্রজ জীসনাতন গোস্বামী, 
শ্রীরুনাথ দাস, শ্রীরুনাথ ভট, ভ্রীগোপাল ভট্ট ও শ্রীল জীব গোস্বামীর চরণকমলে 
আমার সম্রদ্ প্রণতি নিবেদন করি। আমি শ্রীকৃষণচতনা, শ্রীনিত্যাননদ, ভ্রীঅদ্বৈত 
আচার্য, শ্রীগদাধর, শ্রীবাস ও অন্যান্য পার্যদবৃন্দের পাদপয্জে আমার সম্রদ্ধ গ্রণথতি 
নিবেদন করি। আমি শ্রীমতী ললিতা ও বিশাখা সহ শ্রীমতী রাধারাণী। ও শ্রীকৃষ্ণের 
চরপকমলে আমার সমর প্রপতি নিবেদন করি। 


হে কৃষ্ণ কর্পাসিহো দীনবন্ধো জগ্গৎপতে । 
গোপেশ গোপিকাকান্ত রাধাকান্ত নমোহভ তে ॥ 


হে আমার প্রিয় কৃষ্ণ! তুমি করুণার সিন্ধু, তুমি দীনের বন্ধু তুমি সমস্ভ জগতের , 
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পতি, তুমি গোগীদের ঈশ্বর এবং শ্রীমতী রাধারাণীর প্রেমাস্পদ। আমি তোমার 
পাদপদ্মে আমার সম্রদ্ধ প্রণতি নিবেদন করি। 


তওুকাধ্নগৌরাঙ্ষি রাখে বৃন্দাবনেস্থারি ! 

বৃষজানুসুতে দেবি প্রণমামি হারীপ্রিয়ে ॥ 
শ্রীমতী রাধারাণী, যীর অঙগকাস্তিতপ্তকাঞ্চনের মতো, যিনি বৃন্দাবনের ঈশ্বরী, যিনি 
মহারাজ বৃষভানুর দুহিতা এবং ভগবান স্রীকৃষেরর প্রেয়সী, তার চরণকমলে আমি 
আমার সঙবদধ প্রণতি নিবেদন করি। 

বাছ্াকনতরুভাস্চ কৃপাসিফুভা এব চ। 

পতিতানাং পাবনেভ্চো বৈাবেভ্ছো নমো নমঃ ॥ 
সমস্ত বৈধ্তব-ভক্তবৃন্দ, যাঁরা বাগ্থাকললতরুর ঘতো সকলের মনোবাদ্থা পর্ণ করতে 
পারেন, যারা কৃপার সাগর ও পতিতপাবন, তাদের চরণকমলে আমি আমার সম্বন্ধ 
প্রণতি নিবেদন করি। 


শীকুষ্চ্তনা এডু নিতযানন্দ। 
শীঅধৈত গদাখর শ্ীবাসাদি গৌরভবৃন্দ ॥ 
শ্রীকৃষ্টচৈতন, প্রদু নিত্যানন্দ, শ্রীআদ্দৈত আচার্য শ্রীগদাধর ও আবাস আদি 
গৌরভ্বৃন্দের চরণকমলে আমি আমার সম্র্ধপ্রণতি নিবেদন করি। 
হরে কুষণ হরে কৃষচ কফ কৃষ্ণ হরে হরে ॥ 
হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে ॥ 
ভঙগবদূগীতার আর এক নাম গীতোপনিবদ। এটি বৈদিক দর্শনের সারমর্ম এবং 
বৈদিক সাহিত্যের শ্রেষ্ঠ উপনিষদূ। এই গীতোপনিযদূ বা ভগবদূগগীতার বেশ 
কয়েকটি ইংরেজী ভাষ্য ইতিমধ্যে হয়ে গেছে। তাই অনেকের মনে ্রশ্ন জাগতে 
পারে, ভগবদূগীতার আরও একটি ইংরেজী ভাষ্যের কি দরকার? তাই ভগকদ্গীতার 
এই সংস্করণ সম্বন্ধে দুই-একটি কথা আমাকে বলতে হয়। ইদানীং একজন 
আমেরিকান ভদ্রমহিলা আমাকে জিজ্ঞাসা করেছিলেন, ভিগবদূৃগীতার কোন্‌ 
ইংরেজী অনুবাদে ভগবদৃগ্গীতার প্রকৃত ভাবকে যথাযথভাবে প্রকাশ করা হয়েছে?” 
আমেরিকাতে ভগবদৃ্গীতার বহু ইংরেজী সংস্করণ পাওয়া যায়, কিন্তু আজ পর্যন্ত 
আমি এমন একটি ভগবদূগীতা পেলাম না যাতে ভগবদূগীতার যথার্থ ভাবকে 
বজায় রেখে তার অনুবাদ করা হয়েছে। শুধু আমেরিকাতেই নয়, ভারতবর্ষেও 
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ভগবদূগীতার ইংরেজী অনুবাদের সেই একই অবস্থা। তার কারণ হচ্ছে, 
ভাষ্যকারেরা ভগবদূগগীতার মূল ভাব বজায় না রেখে তাদের নিজেদের মতামতের 
পরিপ্রেক্ষিতে তার ব্যাথ্যা করেছেন। 
ভগবদগীতাতেই ভগবদগ্গীতার মুল ভাব বাক্ত হয়েছে। এটি ঠিক এই রকম-__ 

আমরা যখন কোন উবধ খাই, তখন যেমন আমরা আমাদের ইচ্ছামতো সেই উষধ 
খেতে পারি না, ডাক্তারের নির্দেশ বা উষধের শিশিতে দেওয়া নির্দেশ অনুসারে 
সেই উবধ খেতে হয়, তেমনই ভগবদূ্গীতাকে গ্রহণ করতে হবে ঠিক যেভাবে 
তার বক্তা তাকে গ্রহণ করবার নির্দেশ দিয়ে গেছেন। ভগবদৃগীতার বক্তা হচ্ছেন 
স্বয়ং ভগবান শীকৃষ্ণ। ভগব্গীতা প্রতিটি পাতায় বলা হয়েছে যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন 
পরমেশ্বর ভগবান। ভগবাদ্‌ শব্দটি অবশা কখনও কখনও কোন শক্তিমান পুরুষ 
অথবা কোন দেব-দেবীর ক্ষেত্রেও প্রয়োগ করা হয়। এখানে ভগবান্‌ শব্দটির 
্রারা ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে মহাপুরুষ রূপে বর্ণনা করা হয়েছে, কিন্তু সেই সঙ্গে 
আমাদের জ্ঞাত হওয়া উচিত থে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্খর ভগবান। ভগবান 
শ্রীকৃষই যে পরমেশ্বর তা স্বীকার করেছেন সমস্ত সতাদর্টা ও ভগবত ত্বত্ত 
আচা্ের-_যেসন, শশতরাচধ, রামানুজাচায, ধযাচয, নিশ্াকাচায, ্ীচেতনা মহা 
আদি ভারতের প্রতিটি মহাপুরুষ। শ্রীকৃষঃ নিজেই ভগবদ্গীতাতে বলে গেছেন 
যে, তিনিই হচ্ছেন স্বয়ং ভগবান। ব্র্গাসংহিতা ও সব কয়টি পুরাণে, বিশেষ 
করে ভাগবত-পুরাণ শ্রীমপ্/গবতে রীকৃষ্কে পরমেশ্বর ভগবানরাপে বর্ণনা করা 
হয়েছে করে ভগবান্‌ স্বয়ম)। তাই ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যেমনভাবে নির্দেশ দিয়ে 
গেছেন, ঠিক তেমনভাবে ভগবদূ্গীতাকে আমাদের গ্রহণ করতে হবে। ভগবদৃঙ্গীতার 
চতুর্থ অধ্যায়ে (৪/১-৩) ভগবান বলেছেন-_ 

ইমং বিবকতে যোগং প্োজবানহমবায়ম্‌ । 

বিবস্া্নবে প্রা মন্ারিশবগকবেহরবীৎ ॥ 

এবং পরম্পরাপ্রাগুমিমং রাজবর্যো বিদুঃ 1 

স কালেনেহ মহতা যোগো নষ্ট পরস্তপ ॥ 

স এবাং মহা তেহদা যোগ? প্রোজতঃ পুরাতনঃ | 

ভল্ঞোহসি মে সখা চেতি রহস্যং হোত্দুতমমূ ॥ 
এখানে ভগবান অর্জুনকে বলেছেন যে, এই যোগ ভগবদৃগীতা প্রথমে তিনি 
সূর্ধদেবকে বলেন, সূর্ঘদেব তা বলেন মনকে, মনু ইস্কাকুকে এবং এভাবে গুরু- 
পরম্পরাক্রমে গুরুদেব থেকে শিষাতে এই জ্ঞান ধারাবাহিকভাবে প্রবাহিত হয়ে 


৮ ্রীমন্তগবদগীতা যথাযথ 


আসছিল। কিন্তু এক সময় এই পরম্পরা ছিন্ন হয়ে যাওয়ার ফলে আমরা এই 
জ্ঞান হারিয়ে ফেলি। তাই ভগবান কুরুক্ষেত্রের রণাঙ্গনে নিজে এসে আবার এই 
জ্ঞান অর্জনের মাধামে দান করলেন। 

তিনি অর্জুনকে বললেন, “তুমি আমার ভক্ত ও সখা, তাই রহস্যাবৃত এই পরম, 
জ্ঞান আমি তোমাকে দান করছি।” এই কথার তাৎপর্য হচ্ছে যে, ভগবদূগীতার 
জ্ঞান কেবল ভগবানের ভক্তই আহরণ করতে পারে। অধ্যাসবাদীদের সাধারণত 
তিনটি শ্রেণীতে ভাগ করা যায়, যথা__জ্ঞানী, যোগী ও ভ্ত, অথবা নির্বিশেষবাদী, 
ধ্যানী ও ভক্ত। এখানে ভগবান স্পষ্টভাবে অর্জুনকে বলেছেন থে, পূর্বের পরম্পরা 
নষ্ট হয়ে যাঝার ফলে তিনি তাকে দিয়ে পুনরায় সেই পুরাতন যোগের প্রচার 
করলেন। তিনি চেয়েছিলেন যে, অর্জুন এই জ্ঞানকে যথাযথভাবে উপলব্ধি করে 
তার প্রচার করবেন। আর এই কাজের জন্য তিনি অর্জ্নকেই কেবল মনোনীত 
করলেন, কারণ অর্জুন ছিলেন তার ভক্ত, তার অপ্তরঙ্গ সখা ও তার প্রিয় শিষ্য। 
আহ ভগবানের ভক্ত না হলে অর্থাৎ ভক্তি ও ভালবাসার মাধামে তার অন্তরঙ্গ 
সানিধ্য না এলে ভগবানের মাহাত্মা উপলব্ধি করতে পারা সম্ভব নয়। তাই 
অর্জুনের গুণে গুণানিত মানুষেরাই কেবল ভগবদূগীতাকে যথাযথভাবে উপলব্ধি 
করতে পারে। ভক্তির মাধামে ভক্তের সঙ্গে ভগবানের যে প্রেম-মধুর সম্পর্ক 
গড়ে উঠে, তারই আলোকে ভগবানের স্বরূপ উপলব্ধি করা সম্ভব হয়। এই 
সম্পর্কের ব্যাখ্যা করতে গেলে অনেক কথা বলতে হয়, তবে সংক্ষেপে বলা যায় 
যে, ভক্ত ভগবানের সঙ্গে নিঙ্গলিখিত পাঁচটি সম্পর্কের যে কোন একটির দ্বারা 
যুক্ত থাকেন__- 


(১) নিষ্ছিয়ভাবে ভক্ত হতে পারেন শোস্ত) 
২) সক্রিয়ভাবে ভক্ত হতে পারেন (দোসা) 
(৩) বন্ধুভাবে ভক্ত হতে পারেন সেখা) 
6) অভিভাবক রূপে ভক্ত হতে পারেন (বোৎসল্য) 
৫) দাম্পত্য প্রেমিকরূপে ভক্ত হতে পারেন (মোধুর্য) 


অর্জনের সঙ্গে ভগবানের সম্পর্কের রূপ ছিল সখ্য। অবশ্য শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে 
অর্জুনের যে বন্ধুত্বের সম্পর্ক তার সঙ্গে পার্থিব জগতের বন্ধুত্বের বিস্তর তফাৎ। 
এই সম্পর্ক হচ্ছে অপ্রাকৃত এবং জড় অভিজ্ঞতার পরিপ্রেক্ষিতে এর বিচার করা 
কখনই সম্ভব নয়। যে কোন লোকের পক্ষে এই বন্ধুত্রের আস্বাদন লাভ করা 
অন্ভব নয়, তবুও প্রত্যেকেই কোন না কোনভাবে ভগবানের সঙ্গে যুক্ত এবং এই 


মুখবন্ধ ৯ 


সম্পর্কের প্রকাশ হয় ভক্তিযোগের পূর্ণতার মাধ্যমে। তবে আমাদের বর্তমান 
অবস্থায়, আমরা কেবল ভগবানকেই ভুলে যাইনি, সেই সঙ্গে ভুলে গেছি তার 
সঙ্গে আমাদের চিরশ্ন সম্পর্কের কথা। লক্ষ কোটি জীবের মধো প্রতিটি জীবেরই 
ভগবানের সঙ্গে কোন না কোন রকমের শাশত সম্পর্ক রয়েছে, এবং সেই সম্পর্ক 
হচ্ছে জীবের স্বরূপ। ভক্তিযোগের মাধমে এই স্বরূপের প্রকাশ হয় এবং তাকে 
বলা হয় জীবের 'শ্বরূপসিদ্ধি'। অর্জুন ছিলেন ভগবানের ভক্ত এবং তার সাথে 
ভগবানের সম্পর্ক ছিল বন্ধুত্বের সম্পর্ক। 
ভগবদগীতার মর্মোপল্ধি করতে হলে প্রথমেই আমাদের দেখতে হবে অর্জুন 
কিভাবে তা গ্রহণ করেছিলেন। ভগবদূগীতার দশম অধ্যায়ে (১০/১২-১৪) তা 
বর্ণনা করা হয়েছে 
অজু উবাচ 

পরং এখা পরং ধাম পবিত্র পরমং ভবান্‌ | 

গুরুষং শাখতং দিবামাদিদেবমজং বিড়ম্‌ ॥ 

আহ্কামৃষয়ঃ সর্বে দেবধিনাররদতথা । 

অসিতো দেবলো বাসঃ স্বয়ং চৈব এবীধি মে ॥ 

সবর্মেতদ্‌ খতং মনো যান্থাং বদদি কেশব । 

ন হি তে ভগবন্‌ বাক্তিং বিদুদের্বা ন দানবাঃ ॥ 


“অর্জুন বললেন-_তুমিই পরম পুরুযোত্তম ভগবান, পরম ধাম, পরম পবিত্র ও 
পর্র্মা। তুমিই শাখত, দিবা, আদি পুরুষ, অজ ও বিভু। নারদ, অসিত, দেবল, 
ব্যাস আদি সমন্ড মহান ঝষিরাই তোমার এই তত্ব প্রতিপন্ন করে গেছেন, আর 
এখন তুমি নিজেও তা আমার কাছে বাক্ত করছ। হে শ্রীকৃষ্ণ তুমি আমাকে যা 
বলেছ তা আমি সম্পূর্ণ সতা বলে গ্রহণ করেছি। হে ভগবান! দেব অথবা দানব 
কেউই তোমার তব উপলব্ধি করতে পারে না।” 

পরম পুরুষোন্তম ভগবানের কাছে ভগবদৃীতা শোনার পর অর্জন বুঝতে 
পেরেছিলেন যে, শ্রীকৃষণই হচ্ছেন পরং ব্ঙ্গা অর্থাৎ পরর্রন্মা। প্রতিটি জীবই ব্রন্া, 
কিন্তু পরম জীব অথবা পরম পুরুযোত্তম ভগবান হচ্ছেন পরর্র্গা। পরং ধাম 
কথাটির অর্থ হচ্ছে তিনি সব কিছুর পরম আশ্রয় অথবা পরম ধাম। পবির্রন্ব 
মানে তিনি হচ্ছেন বিশুদ্ধ অর্থাৎ জড় জগতের কোন রকম কলুষ তাকে স্পর্শ 
করতে পারে না। পুরুষমূ কথাটির অর্থ হচ্ছে, তিনিই পরম ভোক্তা; শাস্বতম্‌ 
অর্থ সনাতন; দিব্যম্‌ অর্থ অগ্রাকৃত; আদিদেবম্‌ অর্থ পরম পুরুষ ভগবান; অজম 
অর্থ জন্মরহিত এবং বিভুম্‌ শব্দটির অর্থ সরবশেষ্ঠ। 


১5 ্রমন্তগবন্গীতা যথাযথ 


কেউ মনে করতে পারেন যে, অর্জুন যেহেতু শ্রীকৃষের বন্ধু ছি 
'াবোচ্ছুসিত হয়ে শ্রীকৃষের গুণকীর্তন করেছেন। কিন্তু ভগবদৃণ/ঙার পাঠকের 
মন থেকে সেই সন্দেহ দূর করার জন্য আগ্্ন পরবর্তী ক্লোকে বলেছেন যে, নারদ, 
অসিত, দেবল, ব্যাসাদি ভগবৎ-তত্তববিদ্‌ মহাজনেরা সকলেই, [কৃষ্ণকে পরম 
পুরুষোত্তম ভগবান বলে স্বীকার করেছেন। বৈদিক জ্ঞান যথাযথভাবে বিতরণকারী 
এই সমস্ত মহাপুরুষদের আচার্েরা স্বীকার করেছেন। তাই অর্জুন শ্রীকৃষ্ণকে 
বলেছেন যে, তার মুখনিঃসৃত প্রতিটি কথাকেই তিনি সম্পূর্ণ নির্ভুল বলে গ্রহণ 
করেন। সবর্মেতদ ঝতং মনে/-_ “তোমার প্রতিটি কথাই আমি পরম সত্য বলে 
গ্রহণ করি।" অর্জুন আরও বলেছেন যে, ভগবানের ব্যক্তিত্ব উপলব্ধি করা খুবই 
দুর্ধর এবং দেবতারাও তার প্রকৃত স্বরাপ বুঝতে পারেন না। এর অর্থ হচ্ছে যে, 
মানুষের চেয়ে উচ্চজ্তরে অধিষিত যে দেবতা, তারাও ভগবানের স্বরূপ উপলব্ধি 
করতে অক্ষম। তাই সাধারণ মানুষ ভগবানের ভক্ত না হলে কিভাবে তাকে 
উপলব্ধি করবে? 

ভগবদূগীতাকে তাই ভন্তির মাধ্যমে গ্রহণ করতে হয়। শ্রীকৃষ্ণকে কখনই 
আমাদের সমকক্ষ বলে মনে করা উচিত নয়। শ্রীকৃষ্ণকে একজন সাধারণ ব্যক্তি 
বলে মনে করা উচিত নয়, এমন কি তাকে একজন মহাপুরুষ বলেও মনে করা 
উচিত নয়। ভগবদূগীতার মর্মার্থ উপলব্ধি করতে হলে শ্রীকৃষ্ণকে পরম 
পুরুযোন্তম ভগবান বলে স্বীঝার করে নিতেই হবে। সুতরাং ভগবদু্গীতার বিবৃতি 
অনুসারে কিংবা অর্জুনের অভিবাক্তি অনুসরণে যিনি ভগবদূগীতা বুঝতে চেষ্টা 
করছেন, তাকে শ্রীকৃষ্ণ যে পরম পুরুযোভম ভগবান, তা অন্তত তথ্ুগতভাবে মেনে 
নিতে হবে এবং সেই রকম বিন মনোভাব নিয়ে ভগবধূগীতা উপলব্ধি করা সম্ভব। 
অদ্ধাবনত চিত্তে ভগবদূগীতা না পড়লে, তা বুঝতে পারা খুবই কঠিন, কারণ এই 
শাস্ত্রটি চিরকালই বিপুল রহস্যাবৃত। 

ভগবদূগীতা আসলে কিঃ ভগবদৃগগীতার উদ্দেশা হচ্ছে অজ্ঞানতার অন্ধকারে 
আচ্ছন্ন এই জড় জগতের বন্ধন থেকে মানুষকে উদ্ধার করা। প্রতিটি মানুষই 
নানাভাবে দুঃখকষ্ট পাচ্ছে, যেমন কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধের সময় অর্জুনও এক মহা 
সমসাার সম্মুখীন হয়েছিলেন। অর্জুন ভগবানের কাছে আয্সসমর্পণ করলেন এবং 
তার ফলে তখন ভগবান তাকে গীতার তত্বজ্ঞান দান করে মোহমুক্ত করলেন। 
এই জড় জগতে কেবল অর্জুনই নন, আমরা প্রত্যেকেই সর্বদাই উদ্দেগ-উৎকঠায় 
জর্জরিত। এই জড় জগতের অনিত্য পরিবেশে আমাদের যে অস্তিত্ব, তা 
অিত্বহীনের মতো। এই জড় অস্তিত্বের অনিত্যতা আমাদের ভীতি প্রদর্শন করে, 
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কিন্তু ভাতে ভীত হওয়ার কোন কারণ নেই। আমাদের অভিত্ব হচ্ছে নিত্য। 
কিন্তু যে-কোন কারণবশত আমরা অসৎ সত্তায় আবদ্ধ হয়ে পড়েছি। অসৎ বলতে 
বোঝায় যার অস্তিত্ব নেই। 

এই অনিত্য অস্তিত্বের ফলে মানুষ প্রতিনিয়ত দুঃখকন্ট ভোগ করছে। কিন্ত 
সে এতই মোহাচ্ছন্ন যে, তার দুঃখকষ্ট সম্পর্কে সে মোটেই অবগত নয়। হাজার 
হাজার মানুষের মধ্যে কেবল দুই-একজন দের ক্রেশ-জর্জরিত অনিত্য অবস্থাকে 
উপলব্ধি করতে পেরে অনুসন্ধান করতে শুরু করে, “আমি কে?” “আমি কোথা 
থেকে এলাম?” “কেন আমি এই জটিল অবস্থায় পতিত হয়েছি?” মানুষ যতক্ষণ 
পর্যন্ত না তার মোহাচ্ছন্ন অবস্থা কাটিয়ে উঠে তার দুঃখ-ুর্দশা সম্পর্কে সচেতন 
হয়ে এই অবস্থা থেকে উদ্ধার পাওয়ার জনা অনুসন্ধান করছে, যতক্ষণ পর্যন্ত না 
সে বুঝতে পারছে যে, সে দুঃখ-দুরদশা চায় না, ততঞ্ষণ তাকে যথার্থ মানুষ বলে 
গণ্য করা চলে না। মানুষের মনুযাত্বের সুচনা তখনই হয়, যখন তার মনে এই, 
সমস প্রশ্নের উদয় হতে শুরু করে। পর্গাস্থুরে এই অনুসন্ধানকে বলা হয় 
বর্াজিজ্ঞাসা। অথাতো এাজিআসা। মানব-জীবনে এই ব্রদ্াজিজ্ঞাসা-ব্যতীত আর - 
সমস্ত কর্মকেই বার্থ বা অর্থহীন বলে গণ্য করা হয়। তাই যারা ইতিমধোই প্রা 
করতে শুরু করেছেন, “আমি কে?” “আমি কোথা থেকে এলাম?" “আমি 
কেন কষ্ট পাচ্ছিঃ" “মৃত্যুর পরে আমি কোথায় যাব?” তারাই ভগবদূ্গীতার প্রকৃত 
শিক্ষার্থী হওয়ার যোগাতা অর্জন করেছেন। এই তর যিনি আন্তরিকভাবে অনুসন্ধান 
করেন, তিনিই ভগবানের প্রতি অকৃত্রিম ভক্তি অর্জন করেন। অর্জুন ছিলেন এমনই 
একজন অনুসন্ধানী শিক্ষার্থী। 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণ মানব-জীবনের প্রকৃত উদ্দেশা সম্বদ্ধে মানুযুকে সচেতন করে 
দেবার জন্যই এই পৃথিবীতে অবতরণ করেন। তা সত্বেও হাজার হাজার 
তত্বানুসন্ধানী মানুষের মধ্যে কোন ভাগাবান ব্যক্তি কেবল ভগবৎ-তনব পূর্ণরূপে 
উপলব্ধি করে নিজের প্রকৃত স্বরূপ সম্বন্ধে অবগত হন, এবং এমন মানুষের জনাই 
ভগবান ভঙ্গবদ্গীতা শুনিয়েছেন। অজ্ঞতারূপ হিং জন্তুটি আমাদের প্রতিনিয়ত 
গ্রাস করে চলেছে, কিন্ত ভগবান করুণাময়, বিশেষ করে মানুষের প্রতি তার করুণা 
অপার। তাই তিনি তার বন্ধু অর্জুনকে শিক্ষার্থীরূপে গ্রহণ করে ভগবদৃগীতার 
মাধামে মানুষকে ভগবৎ-তত্ব দান করে গেছেন। 

অর্জুন ছিলেন শ্রীকৃষ্ণের সহচর, তাই জড় জগতের অজ্ঞতা তকে স্পর্শ করতে 
মোহাঙ্ছন্ন হয়ে পড়েন যাতে তিনি তার সেই সঙ্কটময় অবস্থা থেকে উদ্ধার পাওয়ার 
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জন্য শ্রীকৃষের শরণাপন্ন হয়ে তাকে প্রশ্ন করেন, এবং তার মাধামে ভগবান আগামী 
দিনের মানুষের উদ্ধারের উপায়-সবরূপ ভগবৎ-ততুজ্ঞান সমন্িত ভগবদৃগীতা বর্ণনা 
করলেন। অপার করুণাময় ভগবান মানব-জীবনকে সার্থক করে তুলবার জন্য 
মানুষকে তার স্বরাপ সম্বন্ধে অবগত করলেন, আর তাদের নির্দেশ দিলেন কিভাবে 
জীবন অতিবাহিত করা উচিত। 

ভগবদৃগগীতার বিষয়বন্তুতে আমরা পাঁচটি মূল তন্থ উপলব্ধি করতে পারি। 
সরবপ্রথমে ভগবানের স্বরাপ বর্ণনা করা হয়েছে এবং তার পরিপ্রেক্ষিতে জীবের 
স্বরূপ ব্যাখ্যা করা হয়েছে। ঈশ্বর আছেন এবং তিনিই সব কিছুর নিযন্রণ করছেন, 
আর জীব প্রতিনিয়তই তার দ্বারা নিয়ত্িত হচ্ছে। যদি কেউ বলে যে, সে কারও 
দারা নিয়ন্ত্রিত হচ্ছে না, সে মুত, তা হলে বুঝতে হবে সে উত্মাদ। জীব সর্বদাই, 
বিশেষ করে বদ্ধ অবস্থায় সর্বতোভাবে নিয়নত্ত। তাই ভগবদূগীতায় পরম নিয়ন্তা 
ঈশ্বর ও সর্বদা নিয়ন্ত্রিত জীবের বিষয়বস্তু নিয়ে আলোচিত হয়েছে। তা ছাড়া 
প্রকৃতি জেড় প্রকৃতি), কাল সমগ্র কাণ্ডের অস্তিত্ব ও জড়া প্রকৃতির অভিব্যক্তির 
অস্তিত্বের স্থিতিকাল) এবং কর্মও (কোর্যকলাপ) আলোচনা করা হয়েছে। ভৌতিক 
জগতের প্রকাশ বিভিন্ন কার্যকলাপে পরিপূর্ণ। সমস্ত জীবেরা বিভিন্ন কার্যকলাপে 
নিপ্ত। তাই ভগবদৃগীতা থেকে আমাদের জানতে হবে ভগবান কে? জীব 
কি? প্রকৃতি কি? ভৌতিক জগৎ কি? আর কিভাবে তা মহাকালের দ্বারা 
পরিচালিত হয় এবং জীবের কার্যকলাপ কিভাবে নিয়ন্ত্রিত হয়। 

ভগবদূগীতায় এই পাঁচটি বিষয়বস্তু আলোচনা করার মাধ্যমে সুদুঢ়ভাবে প্রাণ 
করা হয়েছে যে, ভগবান বা শ্রীকৃষ্ণ বা পররহ্মা বা পরম নিয়ন্তা বা পরমাস্মা-_ 
ঘে নামেই তাকে সঙ্বোধন করা হোক, তিনিই হচ্ছেন সর্বশেষ্ঠ। সকল জীবই 
পরম নিয়্তার মতোই গুণগতভাবে সমান। যেমন, জড়া প্রকৃতিজাত এই বিশ্ব- 
র্মাণ্ডের সব কিছু ভগবান নিয়ন্ত্রণ করছেন, যা ভগবদূগগীতার শেষ অধ্যায়গুলিতে 
বর্ণনা করা হয়েছে। জড়া প্রকৃতি স্বাধীন নয়। পরমেশ্বরের নির্দেশে তাঁকে কাজ 
করতে হচ্ছে। শ্রীকৃষ্ণ তাই বলেছেন, ময়াধ্ক্ষণ প্রকৃতি, সৃয়তে সচরাচরমূ-_ 
“এই জড়া প্রকৃতি আমার নির্দেশনায় ক্রিয়াশীল।" আমরা যখন ভৌতিক জগতে 
বিম্ময়কর কোন কিছু ঘটতে দেখি, তখন আমাদের বোঝা উচিত যে, এর পেছনে 
'একজন নিয়ন্তা রয়েছেন। নিযনত্রত না হলে কোন কিছুরই প্রকাশ হতে পারে না। 
যদি কেউ মনে করে যে, কোন পরিচালক ব্যতীতই প্রকৃতি পরিচালিত হচ্ছে, তবে 
তা শিশুসুলভ নিবুদ্ধিতা। একটি শিশু যেমন একটি মোটর গাড়ি চলতে দেখে 
মনে করতে পারে যে, কোন ঘোড়া বা পশুর দ্বারা পরিচালিত না হুয়ে মোটর 
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গাড়িটি নিজে নিজে চলছে, কিন্তু পরিণত বুদ্ধিসম্পন্ন যে কোন মানুষই মোটর 
গাড়ির কারিগরি ব্যবস্থার বাপারটি জানে। সে জানে যে, একজন চালক কলকজা 
নাড়িয়ে সেই গাড়িটিকে চালিয়ে নিয়ে যাচ্ছে। তেমনই, পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন 
এই ভৌতিক জগতের সমস্ত কিছুর পরিচালক। তারই তত্বাবধানে সব কিছু 
পরিচালিত হচ্ছে। জীব হচ্ছে ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ, এবং ভগবদূগীতাতে 
তার বিশদ আলোচনা করা হয়েছে। এক বিন্দু সমুদ্রের জল যেমন শুণগতভাবে 
সমস্ড সমুদ্রের জল থেকে অভিন্ন, এক কণা সোনাও যেমন সোনা, ঠিক তেমনই 
জীব পরম নিয়ন্তা বা ঈশ্বর বা ভগবান শ্রীকৃষ্ণের অপরিহার্য অংশ হবার ফলে, 
ভগবানের সমস্ত গুণই তার মধ্যে অণু পরিমাণে বিদ্যমান, কেন না প্রতিটি জীব 
ক্ষুদ্র ঈশর, নিয়ন্ত্রণাধীন ঈম্বর। আমরা প্রকৃতির উপর কর্তৃত্ব করার চেষ্টা করছি, 
বেমন এখন আমরা অস্তরিক্ষ অথবা অন্যান গ্রহ নিয়ন্ত্রিত করবার চেষ্টা করছি। 
এই প্রচেষ্টা স্বাভাবিক, কারণ কর্তৃত্ব করার এই গুণ শ্রীকৃষ্ণের মধ্োই বিদ্যমান। 
কিন্ত প্রকৃতির উপর কর্তৃত্ব করার বাসনা আমাদের মনে থাকলেও আমাদের বোঝা 
উচিত যে, আমরা পরম নিরন্তা নই। ভগবদ্গীতাতে এর বিশদ বাখা করা হয়েছে। 

ড়া প্রকৃতি কি? গীতায় তাকে ব্যাখ্যা করা হয়েছে যে, তা হচ্ছে নিকৃষ্টা 
প্রকৃতি আর জীবকে বলা হয়েছে উৎবৃষ্টা প্রকৃতি। উৎকৃষ্ট হোক বা নিকৃষ্টই 
হোক, প্রকৃতি সব সময় নিয়ন্ত্রাধীন। স্ত্রী যেমন স্থামীর দ্বারা পরিচালিত হয়, 
নারীন্বরূপা প্রকৃতিও তেমনই ঈশ্বরের ারা পরিচালিত হয়। জীব ও জড়া প্রকৃতি 
উভয়কে পরমেশ্বর পরিচালিত করেন। গতাতে বলা হয়েছে, জীব যদিও ভগবানের 
অপরিহার্য অংশ, তবুও তাকে প্রকৃতি বলেই স্বীকার করতে হবে। ভগবদ্গীঠার 
সপ্তম অধ্যায়ে তা স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে। অপরেয়গিতকন্যাং পকৃতিং বিদ্ধি মে 
পরামূ/জীবভৃতামূ-_“এই জড়া প্রকৃতি আমার নিন্নতর প্রকৃতি, এই নিন্নতর প্রকৃতির 
অতীত আর একটি প্রকৃতি আছে_জীবভূতাম্‌ অর্থাৎ জীবসন্ভা। 

জড়া প্রকৃতি গঠিত হয়েছে সন্ত, রজ ও তম-_এই তিনটি গুণের সমন্বয়ে। 
এই গুপত্রয়ের উবে আছে অনন্ত কাল এবং অনন্ত কালের প্রভাবে ও পরিচালনায় 
এই শুপগুলির সমন্বয় ঘটে এবং তার ফলে প্রকৃতি সক্রিয় হয়ে ওঠে_একে বলা 
হয় কর্ম। অনন্ত কাল ধরে এই কর্মপরক্রিয়া ঘটে চলেছে। আমরা আমাদের কর্মের 
ফলস্বরূপ সুখ অথবা দুঃখ ভোগ করি। যেমন, মনে করা যাক যে, আমি একজন 
ব্যবসায়ী, তখন আমি যদি বুদ্ধি খাটিয়ে কঠোর পরিশ্রম করে প্রচুর অর্থ সঞ্চয় 
করি, তবে আমি সেই অর্থ উপভোগ করতে পারি। কিগু আমি যদি আমার সমস্ত 
সম্পদ অপচয় করে ফেলি, তবে আমাকে ক্রেশ স্ত্রীকার করতেই হরে। সেই 
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রকম জীবনের প্রতিটি ক্ষেত্রেই আমরা আমাদের কর্মের ফলম্বরূপ সুখ অথবা 
দুঃখ পেয়ে থাকি। 

ভগবদূগীতায় ঈশ্বর, জীব, প্রকৃতি, কাল ও কর্ম_এই সব কিছুরই ব্যাখ্যা করা 
হয়েছে। এই পাঁচটির মধ্যে ঈশ্বর, জীব, জড়া প্রকৃতি ও কাল হচ্ছে নিত্য। 
প্রকৃতির অভিপ্রকাশ অনিত্য হতে পারে, কিন্তু তা মিথ্যা নয়। কোন কোন দার্শনিক 
বলে থাকেন যে, জড়া প্রকৃতির প্রকাশ মিথা, কিন্তু ভগবদৃগীতার দর্শন বা বৈষ্ণব 
দর্শন তা স্বীকার করে না। প্রকৃতির প্রকাশ যদিও সাময়িক, তবুও তা সত্য। তাকে 
আকাশে ভাসমান মেঘ অথবা শস্যের পুষ্টি সাধনকারী বর্ষা খতুর সঙ্গে তুলনা 
করা চলে। যখন বর্ষা খতু শেষ হয়ে যায় এবং মেঘ তেসে চলে যায়, তখন 
সমস্ত শস্যকণা যা বৃষ্টির ফলে পুষ্ট হয়েছিল, তা শুকিয়ে যায়। তেমনই কোন 
এক সময়ে এই জড় জগতের প্রকাশ হয়, কিছুকালের জন্য তার স্থিতি হয় এবং 
তারপর তা অন্তহিত হয়ে যায়। প্রকৃতি এভাবে কাজ করে চলে। এভাবে 
অনন্তকাল ধরে প্রকৃতির প্রকাশ, স্থিতি ও অন্তর্ধান হয়ে চলেছে। তাই প্রকৃতি নিত্য, 
প্রকৃতি মিথ্যা নয়। ভগবান তাই একে বলেছেন, “আমার প্রকৃতি।” এই জড়া 
প্রকৃতি হচ্ছে পরমেশ্বর ভগবানের ভিন্াপ্রকৃতি। তেমনই জীবও হচ্ছে ভগবানের 
শক্তি, তবে তারা বিচ্ছি্ন নয়, ভগবানের সঙ্গে নিত্য সম্পর্কযুক্ত। তাই ঈশ্বর, 
জীব, জড়া প্রকৃতি ও কাল একে অপরের সঙ্গে পরস্পর সম্পর্কযুক্ত এবং সকলেই 
নিত। কিছু অন্য বিষয় কর্ম নিত্য নয়। বস্তুত কর্মের ফল অতি প্রাচীন হতে 
পারে। স্মরণাতীত কাল থেকে কর্মের ফলম্বরূপ আমরা সুখ অথবা দুঃখ ভোগ 
করছি। কিন্তু আমরা আমাদের কর্মফলকে পরিবর্তিত করতে পারি এবং এই 
পরিবর্তন নির্ভর করে আমাদের জানের পূর্ণতার উপর। আমরা নানা রকমের 
কর্ম সম্পাদন করি। নিঃসন্দেহে আমরা জানি না, কোন্‌ কর্ম আমাদের করা উচিত 
এবং কোন্‌ কর্ম করা উচিত নয়। বিশেষ করে আমরা জানি না, কোন্‌ কর্ম করলে 
কর্মের বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া যায়। ভগবদৃগগীতায় ভগবান তার ব্যাখ্যা করে 
আমাদের জানিয়ে দিচ্ছেন কোন্‌ কর্ম করা আমাদের কর্তব্য। 

ঈশ্বর হচ্ছেন পরম চেতনার উৎস। জীব ঈশ্বরের অপরিহার্য অংশ, তাই সেও 
চেতন। জীব ও জড়া প্রকৃতি উভয়কেই প্রকৃতি বা ভগবানের শক্তি বলা হয়। 
কিন্ত তার মধ্যে জীবই কেবল চেতন__জড়া প্রকৃতি অচেতন। সেটিই হচ্ছে 
পার্থক্য। তাই জীবপপ্রকৃতিকে উৎকৃষ্টতর প্রকৃতি বলা হয়, কেন না জীব ভগবানের 
মতো চৈতন্যময়। ঈশ্বর কিন্তু পরম চৈতন্যময়, কেউ যদি বলে যে, জীবও পরম 
চৈতনাময়, তবে তা ভুল হবে। জীব কোন অবস্থাতেই সমস্ত চেতনার উৎস হতে 
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সারে না। জীব তার সিদ্ধি লাভের কোন অবস্থাতেই পরম চৈতন্যময় হতে 
খারে না, এবং জীব তা হতে পারে কোন মতবাদে যদি বলে, তবে সেটি বিভ্রান্তিকর 
মতবাদ। সে চৈতন্যময় বটে, কিন্তু পরম চৈতন্যময় নয়। 

জীব ও ঈশ্বরের পার্থকা গীতার ত্রয়োদশ অধ্যায়ে বিশদভাবে আলোচনা করা 
হয়েছে। এই আলোচনার মাধ্যমে আমরা জানতে পারি যে, জীবের মতো ভগবানও 
ক্ষেত্র অর্থাৎ চেতন, তবে জীব কেবল তার নিজের দেহটি সম্বন্ধে সচেতন, 
কিন্তু ভগবান সমস্ত দেহ সম্বন্ধেই সচেতন। যেহেতু তিনি সকলের হৃদয়ে অবস্থান 
করেন, তাই তিনি সকলের অন্তরতম প্রদেশের কথা জানেন। এই কথা আমাদের 
ভুললে চলবে না। এই সম্বন্ধে আরও ব্যাখ্যা করা হয়েছে যে, পরম পুরুযোত্তম 
ভগবান পরমাক্মারূপে সর্বজীবের অন্তরে অধিষ্ঠিত এবং জীবের বাসনা অনুসারে 
তিনিহ তাদের পরিচালিত করেন। মোহাচ্ছন্ন হয়ে জীব তার কর্তব্যকর্ম ভুলে 
যায়। প্রথমত তার স্বাধীন ইচ্ছার বশবতী হয়ে সে কোন কিছু করার সংকল্প 
করে, এবং তারপর সে নিজের কর্মের ক্রিয়া প্রতিক্রিয়ার ছারা আবদ্ধ হয়ে পড়ে। 
সে এক দেহ পরিত্যাগ করে আর এক দেহ ধারণ করে-__-যেমন আমরা পুরাতন 
কাপড় ফেলে দিয়ে নতুন কাপড় পরি। এভাবে পূর্বকৃত কর্মের ফলন্বরূপ আত্মা 
এক দেহ থেকে আর এক দেহে দেহাস্ুরিত হয় এবং তার বিগত কর্ম অনুসারে 
সে নানা রকম কষ্ট পায়। কিন্ত জীব যখন সব্বগুণে অধিষ্ঠিত হয়ে একৃতিস্থ হয় 
এবং তার কর্তব্যকর্ম সন্বপ্ধে সচেতন হয়, তখনই সে তার পূর্বকৃত কর্মের বন্ধন 
থেকে মুক্ত হয়। তখন আর তাকে তার পূর্বকৃত কর্মের ফল ভোগ করতে হয় 
না। এভাবে আমরা দেখতে পাই যে, কর্ম নিতা নয়। তাই ভগবদৃ্গীতায় বলা 
হয়েছে ঈশ্বর, জীব, প্রকৃতি ও কাল হচ্ছে নিত্য, কিন্তু কর্ম অনিতা। 

পরম চৈতন্যময় ঈশ্বর ও জীব শুণগতভাবে এক। ঈশ্বরের পরম চৈতনয এবং 
জীবের অণুচেতনা, উভয়েই অপ্রাকৃত। এমন নয় যে, জড় বস্তুর সংস্পর্শে আসার 
ফলে জীবের চেতনার বিকাশ হয়। এই ধারণাটি স্ান্ত। কোন বিশেষ প্রাকৃতিক 
পরিবেশে জড়ের মধ্য থেকে চেতনের উত্তব হয়, সেই কথা গীতায় স্বীকার করা 
হয়নি। জড়া প্রকৃতির প্রভাবে চেতনার বিকৃত প্রতিফলন হতে পারে এবং তা 
হচ্ছে রডিন কাচের মাধামে প্রতিফলিত রডিন আলোকের মতো। কিন্তু পরমেশ্বরের 
চেতনা কখনই জড়া প্রকৃতির ছার প্রভাবিত বা কলুষিত হয় না। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
বলেছেন, ময়াধাক্ষেণ প্রকৃতিঃ__“আমার দ্বারা পরিচালিত প্রকৃতি।” তিনি যখন 
এই জড় জগতে অবতরণ করেন, তখন তার চেতনা জড়া প্রকৃতির দার প্রভাবান্ধিত 
হয় না। তাই যদি হত, তবে তিনি পরম তত্জ্ঞান সমস্বিত ভগবদ্গীতার জ্ঞান 
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দান করতে পারতেন না। জড়া প্রকৃতির ছ্বারা চেতনা যতক্ষণ কলুষিত থাকে, 
ততক্ষণ অপ্রাকৃত জগৎ সম্বন্ধে কোন জ্ঞান বাক্ত করা যায় না। ভগবান পরম 
চৈতনাময় এবং তিনি জড়া প্রকৃতির কলুষ থেকে সম্পূর্ণভাবে মুক্ত। তাই, অপ্রাকৃত 
জগতের পূর্ণ জ্ঞান কেবল তিনিই দান করতে পারেন। আমাদের চেতনা এখন 
জড়া প্রকৃতির প্রভাবে. কলুষিত হয়ে আছে। তাই, ভগবদূগীতার মাধ্যমে ভগবান 
আমাদের শিক্ষা দিয়েছেন, কিভাবে আমাদের চেতনা কলুষমুক্ত হয়ে পবিত্র হলে 
আমাদের অন্তর ভগবন্মুখী হয়ে ওঠে এবং তখন আমাদের সমস্ত কর্তবাকর্মই 
ভগবানের ইচ্ছানুসারে সাধিত হয়, ফলে আমরা সুবী হতে পারি। এমন পয় যে, 
কর্মের বন্ধন থেকে মুক্ত হতে হলে আমাদের সমস্ত কর্তব্যকর্ম ত্যাগ করতে হবে। 
কর্মবন্ধন থেকে মুক্ত হবার উপায় হচ্ছে কর্তব্যকর্মকে পৰিএর করা। এই পবিত্র 
কর্মেরই নাম ভক্তি। ভক্তির বশবর্তী হয়ে যে কর্ম করা হয়, আপাতদৃষ্টিতে তাকে 
সাধারণ কর্ম বলে মনে হতে পারে, কিন্তু এই কর্মকে কোন রকম কলুষতা কখনও 
স্পর্শ করতে পারে না। ভগবানের ভক্তকে দেখে একজন মুর্খ লোক-মনে করতে 
পারে যে, তিনি সাধারণ মানুষের মতোই কাজ করে চলেছেন, কিন্তু সেটি তার 
নিরুদ্ধিতা। সে বুঝতে পারে যে, ভগবদ্ক্ত অথবা ভগবানের কার্যকলাপ অপবিত্র 
চেতলা বা জড়ের ছারা কলুষিত হয় না। সেই সমন্ত ব্রিশুণাতীত। তবে আমাদের 
মনে রাখা উচিত যে, আমাদের চেতনা এখন কলুষিত এবং তাই ভক্তিযোগ সাধন 
করার মাধ্যমে আমাদের চেতনাকে কলুষমুক্ত করতে হবে। 

আমরা যখন জড়ের প্রভাবে কলুষিত থাকি, তখন আমাদের সেই অবস্থাকে 
বলা হয় বদ্ধ অবস্থা। এই বদ্ধ অবস্থায় আমাদের চেতনা বিকৃত হয়ে থাকে এবং 
তার ফলে আমরা মনে করি যে, জড় পদার্থ থেকে আমরা উত্তৃত হয়েছি। এরই 
নাম অহঙ্কার। যে মানুষ তার দেহগত চিন্তায় মগ্র, সে কখনও তার স্বরূপ জানতে 
পারে না। ভগবান ভগধদূগগীতায় বলেছিলেন, যাতে মানুষ তার দেহগত ভাবনাকে 
অতিক্রম করে তার স্বরূপ উপলব্ধি করতে পারে। ভগবানের কাছ থেকে এই 
জ্ঞান লাভ করার জন্যই অর্জুন নিজেকে সেই অবস্থায় উপস্থাপিত করেছিলেন। 
দেহাত্মবুদ্ধি থেকে অবশ্যই মুক্তিলাভ করতে হবে; অধায্মবাদীদের সেটিই প্রাথমিক 
কর্তব্য। এই জড় বন্ধন থেকে যে মুক্ত হতে চায়, তাকে প্রথমে জানতে হবে 
যে, তার প্রকৃত স্বরূপ তার জড় দেহটি নয়। মুক্তির অর্থই হচ্ছে জড় চেতনা 
থেকে মুন্জ হওয়া। শ্রীমন্তাগবতেও মুক্তির অর্থ ব্যাখ্যা করে বলা হয়েছে, 
মুক্তিহিতানাথারাপং স্বরূপে ব্যবস্থিতিঃ মুক্তির অর্থ হচ্ছে এই জড় জগতের 
কলুষিত চেতনা থেকে মুক্ত হয়ে শুদ্ধ চেতনার ভরে অবস্থিত হওয়া। 
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ভগবদূগ্গীতার প্রতিটি নির্দেশই এই পবিত্র শুদ্ধ চেতনার স্তরে অবস্থিত হওয়ার 
কথা বলছে এবং তাই আমরা দেখতে পাই যে, ভগবদুগ্গীতার শেষ পর্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ 
অর্জুনকে জিজ্ঞেস করছেন যে, ভার চেতনা কলুষমুক্ত হয়ে পবিত্র হয়েছে কি না। 
পবিত্র বা বিশুদ্ধ চেতনা বলতে বোঝায় ভগবানের নির্দেশ অনুসারে কর্ম করা। 
এই হচ্ছে বিশুদ্ধ চেতনার মরমার্থ। আমরা যেহেতু ভগবানের অপরিহার্য অংশ, 
তাই আমরা চেতন, কিন্ত জড়া প্রকৃতির সাননিধো আসার ফলে প্রকৃতির তিনটি 
গুণের ছারা আমাদের চেতনা প্রভাবাষিত হয়ে পড়ে। কিন্তু ভগবান যেহেতু 
পরমেশ্বর, তাই তিনি কখনই এর ছারা প্রভাবাধিত হন না। ক্ষ স্বতগ্থ জীব ও 
ভগবানের মধ্যে এটিই হচ্ছে পার্থক্য। 

এই চেতনা বলতে কি বোঝায়? এই চেতনা হচ্ছে “আমি আছি।” তারপর 
আমি কিঃ বলুষিত চেতনায় এই আমি মানে, “আমি হচ্ছি সমস্ত জগতের অধীশবর। 
আমি হচ্ছি ভোক্তা।” এই জগৎ প্রতিনিয়তই আবর্তিত-হচ্ছে, কারণ প্রত্যেকটি 
জীবসপ্ডা মনে করে যে, সে হচ্ছে এই জড় জগতের অষ্টা ও অধীশর। জড় 
চেতনার দুটি প্রকাশ হয়। তার একটির প্রভাবে জীব মনে করে সে হচ্ছে অষ্টা 
এবং অনাটির প্রভাবে সে মনে করে সে হচ্ছে ভোক্া। কিন প্রকৃতপক্ষে পরমেশ্বর 
ভগবানই হচ্ছেন সব কিছুর তষ্টা ও ভোক্তা, আর জীব ভগবানের অপরিহার্য 
অংশ হবার ফলে সে অষ্টাও নয়, ভোভ্তাও নয়, সে হচ্ছে সহায়ক। সে হচ্ছে 
সৃষ্ট ও ভোগ্য। উদাহরণস্বরূপ বলা যেতে পারে, একটি যন্ত্রের একটি অংশ 
যেমন সমগ্র যহটির পরিচালনায় সহযোগিতা করে, ঠিক তেমনই ভগবানের 
অংশ হবার ফলে জীবের একমাত্র কর্তবা হচ্ছে ভগবানের কাজে সর্বতোভাবে 
সহযোগিতা করা। হাত, পা, চোখ, সুখ আদি হচ্ছে দেহের অংশ, কিন্তু তারা 
কখনই ভোল্তা নয়। ভোক্তা হচ্ছে উদর, এগুলি সমষ্টিগতভাবে কাজ করে উদরকে 
ভোগ করতে সাহায্য করে। যেমন পা দেহকে বহন করে নিয়ে চলে, হাত খাদা 
সংগ্রহ করে, দত চর্বণ করে। এভাবে সমস্ত দেহই উদরকে ভোগ করতে 
সহযোগিতা করে, কারণ উদর তুষ্ট হলে সমস্ত দেহ পুষ্ট হয়। তাই সব কিছু 
উদরকে দেওয়া হয় এবং তার ফলে সমস্ত দেহ বলিষ্ঠ ও সক্রিয় হয়। গাছের 
গোড়ায় জল দিলে যেমন সমস্ত গাছটিকে জল দেওয়া হয়, উদরকে খাদ্য দিলে 
যেমন দেহকে খাদ্য দেওয়া হয়, ঠিক তেমনই পরম অক্টা ও পরম ভোক্তা 
ভগবানের সৃষটিকার্ষে ও ভোগের কার্যে সহযোগিতা করাই আমাদের কর্তবা। এভাবে 
তাকে তুষ্ট করার ফলেই আমাদের অভিত্বের উদ্দেশ্য সফল হয়। যদি হাতের 
আছুল মনে করে, উদরকে না দিয়ে সে নিজেই সব কিছু খাবে, তা হলে তাকে 
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নিরাশ হতে হবে। ঠিক তেমনই জীব যদি মনে করে, ভগবানকে বাদ দিয়ে সে 
নিজেই সুখী হবে, তবে তাকে নিরাশ হতে হবে। ভগবান সৃষ্টিকর্তা এবং তিনিই 
হচ্ছেন একমাত্র ভোক্তা, আর সমস্ত জীব হচ্ছে তার সহায়ক। ভগবানের সহায়তা 
করার মাধ্যমে জীব তার অস্তিত্বের সার্থকতা উপলদ্ধি করতে পারে এবং তার ফলেই 
সে আনন্দ উপভোগ করতে পারে। ভগবানের সঙ্গে জীবের সম্পর্ক হচ্ছে প্রভু 
ও ভৃত্যের সম্পর্ক। প্রভু যদি সম্পূর্ণভাবে সন্তষ্ট হয়, তবে ভূত্যও সন্তষ্ট হয়। 
সেই রকম, পরমেশ্বর ভগবানকে সন্থষ্ট করা উচিত। যদিও সৃষ্টিকর্তা হওয়ার 
প্রবণতা এবং জড় জগৎ উপভোগের প্রবণতা জীবদের মধ্যেও রয়েছে, কেন না 
প্রকাশমান জগতের সৃষ্টিকর্তা পরমেশর ভগবানের মধ্যে সেই একই প্রবণতা 
বিদ্যমান। 

সুতরাং, ভগবদৃগীতাতে আমরা দেখতে পাব যে, পরম নিয়ন, নিয়ন্ত্রণাধীন 
জীবসকল, নিখিল জগৎ, মহাকাল ও কর্ম_এই সব নিয়েই পূর্ণ সন্তা বিরাজিত, 
এবং সব কিছুরই আলোচনা এখানে ব্যাখ্যা করা আছে। এগুলি এক সাথে নিয়েই 
পূর্ণ পরম সম্তা গঠিত হয়। এই পূর্ণ সম্তাকে বলা হয় পরমতন্ব। এই পূর্ণ সম্তা 
ও পূর্ণ পরমতত্র হচ্ছেন পূর্ণ পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীক্চ। তারই বিভিন্ন শক্তির 
ফুলে সমস্ত কিছুরই অভিপ্রকাশ ঘটে থাকে। তিনিই হচ্ছেন সম্যক্ভাবে পূর্ণ। 

গীতাতে ' এই কথাও বলা হয়েছে যে, নির্বশেষ ব্মাও হচ্ছে পূর্ণ পরম পুরুষের 
অধীন ব্েঙ্গাণো হি এতিষ্ঠাহম্‌ )। নির্বিশেষ ব্র্গোর আরও বিশদ বাখ্যা করে 
পর্াসৃত্রতে বলা হয়েছে যে, নির্বিশেষ ব্রহ্মা হচ্ছে সূর্যরশ্মির মতো। নির্বিশেষ ব্রশ্গা 
হচ্ছে পরম পুরুষোত্তম ভগবানের রশ্িচ্ছটা। তাই, নির্বিশেষ ব্র্দা হচ্ছে পূর্ণ পরম- 
তত্বের অসম্পূর্ণ উপলব্ধি এবং পরমাস্মার ধারণাও সেই রকম। ভগবদূগীতার 
পঞ্চদশ অধ্যায়ে দেখা যাবে যে, পরমাত্মা উপলব্ধিও ভগবানের পূর্ণ উপলব্ধি নয়। 
কারণ পরমাঝা হচ্ছে ভগবানের আংশিক প্রকাশ। ভগবদূরগীতাতে আমরা জানতে 
পারি যে, পুরুযোত্তম ভগবান হচ্ছেন নির্বশেষ ব্রহ্মা ও পরমাস্মা উভয়েরই উর্ধে 
পরমতত্ব। ভগবান হচ্ছেন সচ্চিদানন্দ বিগ্রহ। এরশ্গাসংহিতার শুরুতেই বলা 
হয়েছে_ ঈশ্বর পরমঃ কৃষ্ণ সঙ্চিদানন্দবিগ্রহঠ/অনাদরাদিগোরবিনদঃ সবর্কারণকারণমূ। 
“পরমেশ্থর শ্রীকৃষ্ণ বা গোবিন্দ হচ্ছেন সর্বকারণের কারণ, অনাদির আদি গোবিন্দ 
এবং সৎ, চিৎ ও আনন্দের মূর্তবিগ্রহ হচ্ছেন তিনিই” ব্র্গা-উপলন্ধি হচ্ছে তার 
সৎ শোস্বত সনাতন) বৈশিষ্ট্যের উপলন্ধি। পরমাত্মা-উপলব্ধি হচ্ছে সতচিৎ জেনন্ত 
জ্ঞান) রূপের উপলন্ধি। কিন্তু পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে উপলব্ধি করা হচ্ছে 
তার সব্খ চিৎ ও আনন্দের অপ্রাকৃত রূপকে পূর্ণভাবে অনুভব করা। 


মুখবন্ধ ১৯ 
অন্বুদ্ধিসম্পন্ন মানুষেরা মনে করে যে, পরমতন্ব হচ্ছেন নির্বিশেষ, তার কোন 
রূপ নেই, কোন আকার নেই, কিন্ত তাদের এই ধারণাটি ভুল। তিনি হচ্ছেন 
প্রাকৃত চিন্ময় পুরুষ; সমস্ত বৈদিক শাস্ত্রে এই কথা দৃঢ়ভাবে প্রতিপন্ন করা হয়েছে। 
দিতো নিভানাং চেতনস্চেতনানামু। কেঠ উপনিষদ ২/২/১৩) যেমন আমরা 
সকলে স্বতন্ত্র জীব এবং আমাদের ব্যভিগত স্থাতঙ্ত আছে, তেমনই পরম-তত্বের 
সর্বোচ্চ ভরে ঘিনি সর্বকারণের কারণ, তারও রূপ আছে। তিনি পুরুষ, তিনি 
ভগবান এবং প্রাকৃত ও অপ্রাকৃত সমস্ত কিছুর উৎস হচ্ছেন তিনিই। তাকে উপলব্ধি 
করা হলে তার অপ্রাকৃত রূপের সব কিছুই উপলব্ধি কর! হয়ে যায়। যিনি স্বয়ং 
পুর্ণ, তিনি কখনই নির্বিশেষ হতে পারেন না। যদি তিনি নির্বিশেষ হন, যদি তিনি 
কোন কিছু থেকে ন্যুন হন, তবে তিনি পূর্ণ হবেন কেমন করে? আমাদের 
অভিজ্ঞতায় যা আছে এবং যা আমাদের অভিজ্ঞতার অতীত, তা সবই ভগবানের 
মধ্যে বিদ্যমান। নতুবা তা পূর্ণতন্ধ হতে পারে না। 

সমাক্‌ সম্পূর্ণ পুরুষোন্তম ভগবানের মধ্যে রয়েছে বিপুল শক্তিরাজি (পরাস্য 
শক্িবিবিধেব আয়তে )। শ্রীকৃষ্ণের শক্তির বিভিন্ন প্রকাশ কিভাবে হয়, তাও 
ভগবদৃগীতাতে ব্যাখ্যা করা হয়েছে। এই যে পরিদৃশ্যমান জগৎ অথবা অনিত্য 
জড় জগৎ যাতে আমরা অধিষ্ঠিত হয়েছি, এটিও স্বয়ং পূর্ণ, কারণ যে চবিশটি 
উপাদান দ্বারা এই জড় জগৎ অনিত্যরূপে অভিবান্ত হয়েছে, সাংখা দর্শন অনুযায়ী, 
তাদের সম্যক্রূপে সমন্বয়ের ফলে উদ্ভূত হয়েছে পূর্ণ সম্পদ, যা এই ব্রচ্মাণ্ডের 
অস্তিত্ব ও রক্ষণাবেক্ষণের জন্য অপরিহার্য। এর মধ্যে কোন কিছুই অতিরিক্ত নেই, 
আবার অন্য কিছুর দরকারও নেই। এই অভিপ্রকাশের স্থায়িত্ব পরম পূর্ণের শক্তির 
বারা নির্ধারিত নিজস্ব সময়ের উপর নির্ভরশীল। সেই সময় শেষ হয়ে গেলে, 
পরম পূর্ণের পূর্ণ বাবসথার নির্দেশে এই অস্থায়ী অভিবাক্তির লয় হয়ে যায়। এখানে 
জীবও তার কষু্র স্তা নিযে পূর্ণ এবং পরম পূর্ণ ভগবানকে পূর্ণরূপে উপলব্ধি 
করবার সমস্ত সুযোগ-সুবিধা সমস্ত জীবেরই আছে। স্বয়ংসম্পূর্ণ ভগবানের সন্থান্ধ 
আমাদের জ্ঞান অপূর্ণ, তাই আমরা সব রকমের অপূর্ণতা অনুভব করি। ভগবৎ- 
তত্ঞানের পূর্ণ প্রকাশ হয়েছে বেদে এবং বৈদিক জ্ঞান পূর্ণরূপে প্রকাশিত হয়েছে 
ভগবদূঙ্গীতাতে। 

(বেদের সমস্ত জ্ঞানই অভান্ত। হিন্দুরা জানে যে, বেদ পূর্ণ ও অন্রান্ত। যেমন 
্থৃতি, অর্থাৎ বৈদিক অনুশাসন অনুযায়ী পশুর মল অপবিত্র এবং তা স্পর্শ করলে 
সান করে পবিত্র হতে হয়। আবার বৈদিক শাস্রেই বলা হচ্ছে যে, গোময় পশুর 
মল হলেও তা পবিত্র এমন কি কোন স্থান যদি অপবিত্র হয়ে থাকে, তবে সেখানে 


২০ শ্রীমত্তগবন্ীতা যথাযথ 


গোময় লেপন করলে তা পবিত্র হয়ে যায়। আপাতদৃষ্টিতে এটি পরস্পরবিরোধী 
উক্তি বলে মনে হতে পারে, কিন্তু বৈদিক অনুশাসন বলেই এটি গ্রহণ করা হয়েছে 
এবং এটি গ্রহণ করে কেউ ভুল করেছে, তা বলা হয় না। পরবর্তী কালে আধুনিক 
বৈজ্ঞানিক বিশ্লেষণে প্রমাণিত হয়েছে যে, গোময়ে সব কয়টি জীবাণুনাশক গুণ 
বর্তমান রয়েছে। সুতরাং বৈদিক জ্ঞান সম্পূর্ণরূপে অন্রান্ত এবং তাই বেদকে 
নিঃশধচিত্তে অনুসরণ করা যায়। বৈদিক জ্ঞান সব রকম সন্দেহ ও শ্ান্তির অতীত, 
এবং ভগবদৃগীতা হচ্ছে সম বৈদিক জ্ঞানের সারাংশ। 

বৈদিক জ্ঞান নিয়ে গবেষণা চলে না। গবেষণা বলতে সাধারণত যা বোঝায়, 
তা ত্রুটিপূর্ণ, কারণ ত্রুটিপূর্ণ ইন্দিয়ের সাহায্যে এ সব গবেবণা হয়ে থাকে। 
ক্রটিহীন, অজ্রান্ত জান আমাদের ভগবদৃগীতা থেকে গ্রহণ করতে হবে, যার উৎস 
হচ্ছেন স্বয়ং ভগবান এবং যা গুরু-শিষা পরম্পরাক্রমে সম্পূর্ণ অপরিবর্তিতভাবে 
প্রবাহিত হচ্ছে। অর্জুন যখন শিষ্যরূপে ভগবান শ্রীকৃষেরর কাছ থেকে গীতার 
জ্ঞান আহরণ করেন, তখন তিনি কোন রকম বাদানুবাদ না করে, ভগবানের 
মুখনিঃসৃত বাণীকে পরম সত্য বলে গ্রহণ করেছিলেন। ভগবদূগীতাকে 
আংশিকভাবে গ্রহণ করা চলে না। আমরা বলতে পারি না যে, ভগবদৃগ্গীতার 
একটি অংশ আমরা গ্রহণ করব, আর বাকিটা গ্রহণ করব না। ভগবদৃগীতার বাণী 
সম্পূর্ণ অপরিবর্তিতভাবে খেয়ালখুশি মতো বাদ না দিয়ে কিংবা মনগড়া ব্যাখ্যা 
না করেই আমাদের গ্রহণ করতে হবে। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে যেভাবে তা 
বলেছিলেন, ঠিক সেভাবেই ভগবদূর্গীতার যথাযথ নির্দেশ গ্রহণ করতে হবে। 
আমাদের সব সময় মনে রাখতে হবে, গীতা হচ্ছে বৈদিক জ্ঞানের পূর্ণ প্রকাশ। 
বৈদিক জ্ঞান এই জড় জগতের জ্ঞান নয়, এর প্রবর্তক হচ্ছেন স্বয়ং ভগবান, তাই 
বেদের জ্ঞান হচ্ছে দিব্যজ্ঞান। অপ্রাকৃত উৎস থেকে বৈদিক জ্ঞান গ্রহণ করতে 
হয় এবং এর প্রথম বাণী নিঃসৃত হয়েছিল স্বয়ং ভগবানের কাছ থেকেই। ভগবানের 
মুখনিঃসূৃত বাণীকে বলা হয় অপৌরুষেয়, অর্থাৎ ভগবানের কথা সাধারণ মানুষের 
কথার থেকে সম্পূর্ণ আলাদা। কারণ, সাধারণ মানুষ চারটি ক্রটির দ্বারা কলুষিত__ 
১) অম, ২) প্রমাদ, ৩) বিপ্রলিগ্গা, ৪) করণাপাটব। ভ্রম__সাধারণ মানুষ 
অবধারিতভাবে ভুল করে প্রমাদ-_সে মায়ার ছারা আচ্ছন* বিপ্রলিগ্সা-_সে অনাকে 
প্রতারণা করতে চেষ্টা করে এবং করণাপাটব__সে তার ক্রটিপূর্ণ ইন্দিয়ের ছারা 
সীমিত। এই সমন ত্রটি থাকার ফলে মানুষ সর্বপরিব্াপ্ত পরম জ্ঞান গ্রহণ করতে 
ও প্রদান করতে অক্ষম। 


মুখবন্ধ এ ২১ 
বৈদিক জ্ঞান এই ধরনের ক্রটিপূর্ণ জীবদের দ্বারা প্রদত্ত হয়নি। প্রথম সৃষ্ট জীব ) 
্রঙ্গার হৃদয়ে ভগবান সর্প্রথমে এই জ্ঞান প্রদান করেন, তারপর ব্রহ্মা যেভাবে 
পরমেশ্বরের কাছ থেকে সেই জ্ঞান পেয়েছিলেন, ঠিক সেভাবেই তার সন্তান ও 
শিষ্যদের মধ্যে তা বিতরণ করেন। ভগবান হচ্ছেন পূর্ণ, জড় প্রকৃতির নিয়মের 
ছারা তার কখনই প্রভাবিত হওয়ার সম্ভাবনা নেই। তাই যাঁরা যথেষ্ট বুদ্ধমন্তাসম্প্ন 
ভারা বুঝতে পারেন, ভগবানই হচ্ছেন আদি অষ্টা_্রহ্মাকে তিনিই সৃষ্টি করেছেন 
এবং তিনিই হচ্ছেন এই বিশ্বরগগাণ্ডের সম কিছুর ভোক্তা। ভগবদূগীতার একাদশ 
অধ্যায়ে ভগবানকে প্রপিতামহ বলে বর্ণনা করা হয়েছে, কারণ তিনি পিতামহ 
রঙ্মারও পিতা। এভাবে সর্বব্রই আমরা দেখতে পাই যে, ভগবানই হচ্ছেন সব 
কিছুর অষ্টা। তাই আমাদের কখনই মনে করা উচিত নয়, আমরা কোন কিছুর 
মালিক। মালিক কেবল তিনিই, ধিনি সব কিছু সৃষ্টি, করেছেন। জীবন ধারণ 
করার জনা যেটুকু প্রয়োজন এবং ভগবান আমাদের জনা যতটুকু নির্ধারিত করে 
(রেখেছেন, ঠিক ততটুকুই আমাদের প্রহণ করা উচিত। 
আমাদের জন্য ভগবান যতটুকু নির্ধারিত করে রেখেছেন, তা কিভাবে সদ্যবহার 
করতে হবে তার অনেক সুন্দর সুন্দর উদাহরণ আছে। ভগবদৃগীতাতেও এর 
ব্যাখা করা হয়েছে। কৃরুক্ষেত্ের যুদ্ধের প্রারজ্তে অর্জুন ঠিক করেন তিনি যুদ্ধ 
করবেন না। এটি ছিল তার নিজের সিদ্ধান্ত। অর্জন পরমেশ্বর ভগবানকে বলেন 
যে, সেই যুদ্ধে নিজের আত্বীয়-পরিজনদের হত্যা করে রাজাভোগ করা তার পক্ষে 
সম্ভব নয়। , দেহাতমবুদ্ধির ফলে তিনি এই দিদ্ধান্ত নিয়েছিলেন। তিনি মনে 
করেছিলেন যে, তার প্রকৃত স্বরূপ হচ্ছে তার দেহ, এবং ভার দেহজাত আত্মীয়- 
পরিজন, ভাই, ভাইপো, ভগ্মীপতি, পিতামহ প্রভৃতিকে তিনি ার আপনজন বলে 
মনে করেছিলেন। তাই তিনি তার দেহের দাবিগুলি মেটাতে চেয়েছিলেন। তার 
এ তাত দৃষ্টিভঙ্গি পরিবর্তন করার জনাই ভগবান ভগবদৃগীতার দিবজ্ঞান তাকে 
দান করেন। এই জ্ঞান প্রাপ্ত হয়ে তার প্রকৃত অর্থ হৃদয়্গম করতে পারার ফলেই 
অর্জুন ভগবানের পরিচালনায় খুদ্ধ করতে ব্রতী হন। খন তিনি বলেন, করিযো 
বচনং তক-_তুমি বা বলবে আমি তাই করব।” 
এই পৃথিবীতে মানুষ কুকুর-বেড়ালের মতো! ঝগড়া করে দিন কাটাবার জনয 
আসেনি। তাকে তার বুদ্ধিম্তা দিয়ে মানব-জীবানের বথার্থ উদ্দেশ! সম্বন্ধে সচেতন 
হতে হবে এবং একটি পশুর মতো জীবন যাপন করা বর্জন করতে হবে। সমস 
জ্ঞানের সারাংশ ব্যক্ত হয়েছে ভথবদ্গীতাতে। বৈদিক সাহিত্য মানুষের জন্য, 
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পশুদের জন্য নয়। তাই প্রতিটি মানুষের কর্তব্য হচ্ছে বৈদিক জ্ঞান হৃদয়ঙ্গম করে 
মানবজীবন সার্থক করে তোলা। কোন পশু যখন অন্য পশুকে হত্যা করে, ভাতে 
তার পাপ হয় না, কিন্তু মানুষ যদি তার বিকৃত রুচির তৃপ্তি সাধনের জন্য কোন 
পশুকে হত্যা করে, তখন সে প্রকৃতির নিয়ম ভঙ্গ করার অপরাধে অপরাধী হয়। 
ভগবদৃগগীতাতে বিশদভাবে ব্যাখ্যা করে বলা হয়েছে যে, প্রকৃতির বিভিন্ন শু 
অনুসারে তিন রকমের কর্ম সাধিত হয়, যথা-__স্পুণের প্রভাবে কর্ম, রজোগুণের 
প্রভাবে কর্ম এবং তমোগুণের প্রভাবে কর্ম। তেমনই আহার্য বন্তও আছে তিন 
ধরনের-_সন্বগুণের আহার, রজোগুণের আহার, আর তমোগুণের আহার। এই 
সবই পরিষ্কারভাবে বর্ণনা করা আছে এবং যদি আমরা ভগাবদরগীতার এই সব নির্দেশ 
যথার্থভাবে কাজে লাগাই, তা হলে আমাদের সারা জীবন পৰিব্র হয়ে উঠবে এবং 
পরিণামে আমরা এই জড় জগতের আকাশের উ্ধ্ আমাদের পরম লক্ষ্যে উপনীত 
হতে পারব (যদ্‌ গড়া ন নিবতর্তে তদ্ধাম পরমং মম-)। 

এই পরম গন্তবযস্থলের নাম “সনাতন ধাম'। সেই নিত) শাশ্বত অপ্রাকৃত জগৎই 
হচ্ছে আমাদের প্রকৃত আলয়। এই জড় জগতে আমরা দেখতে পাই সব কিছু 
অস্থায়ী। তাদের প্রকাশ হা, কিছুকালের জনা তারা অবস্থান করে, কিছু ফল প্রসব 
করে, ক্ষয় প্রাপ্ত হয় এবং তারপর এক সময় তারা অদৃশ্য হয়ে যায়। এটিই 
হচ্ছে এই জড় জগতের ধর্ম, আমাদের এই দেহ, অথবা এক টুকরো ফল অথবা 
অন্য যে-কোন কিছুরই দৃষ্টান্ত আমরা দিই না কেন। কিন্তু এই অস্থায়ী জগতের 
অতীত আর একটি জগৎ আছে, যার কথা আমরা জানতে পারি বৈদিক শাস্ত্রের 
মাধযমে। সেই জগৎ শাশ্বত, সনাতন। বৈদিক শাস্ত্রের মাধ্যমে আমরা জানতে 
পারি জীবও শাখত, সনাতন। ভগবদৃ্গীতার একাদশ অধ্যায়ে বলা হয়েছে, ভগবান 
সনাতন এবং সনাতন ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ হবার ফলে জীবাত্থাও সনাতন। 
ভগবানের সঙ্গে আমাদের অন্তরঙ্গ সম্পর্ক রয়েছে, এবং যেহেতু গুণগতভাবে 
সনাতন খাম, সনাতন ভগবান ও সনাতন জীব-_সবই এক, তাই ভগবদূগগীতার 
একমাত্র উদ্দেশ্য হচ্ছে আমাদের সনাতন বৃত্তি অথবা আমাদের সনাতন ধর্মকে 
পুনর্জাগরিত করা। অস্থায়ীভাবে আমরা নানা ধরনের কর্মে নিয়োজিত হয়ে রয়েছি, 
কিন্তু এই সমস্ত কর্ম পবিত্রতা অর্জন করতে পারে, যদি আমরা এই সমস্ত অস্থায়ী 
কর্ম বর্জন করি আর পরমেশ্বর ভগবানের নির্দেশ মতো কর্মভার গ্রহণ করি। এরই 
নাম পবিত্র জীবন। 

ভগবান ও তাঁর দিব্যধাম উভয়ই সনাতন। জীবও সনাতন। জীব যখন তার 
সনাতন প্বৃত্তিকে জাগিয়ে তুলে সনাতন ধামে ভগবানের সানিখ্যে আসে, তখনই 
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তার জীবন সার্থক হয়ে ওঠে। যেহেতু সমস্ত জীব পরমেশ্বরেরই সন্তান, সেই 
কারণে তাদের সকলেরই প্রতি তিনি পরম করুণাময়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
ভগবদ্গীতাতে (১৪/৪) বলেছেন, সবর্যোনিয় কৌভে় মৃতঃ সম্ভবত যাঠ/তাসাং 
বঙ্ম সহদুযোনিরহং বীজপরদ: পিতা-_“হে কৌন্তেয়! সমস্ত যোনিতে যে সমস 
দেহ উৎপন্ন হয, ব্রা প্রকৃতিই তাদের জননী এবং আমিই বীজ প্রদানকারী 
পিতা।" অবশ্যই বিভিন্ন কর্ম অনুসারে সব রকমের জীব রয়েছে, কিন্তু এখানে 
ভগবান বলেছেন যে, তিনি সকলেরই পিতা। তাই এই পৃথিবীতে ভগবান অবতরণ 
করেন এই সমস্ত পতিত, বন্ধ জীবাত্মাদের উদ্ধার করবার জন্য, যাতে তারা তাদের 
শাশ্বত সনাতন অবস্থা ফিরে পেয়ে ভগবানের সঙ্গে চিরম্তন সঙ্গ লাভ করে এবং 
সনাতন শাশ্বত চিদাকাশে আবার অধিষ্ঠিত হতে পারে। ভগবান স্বয়ং বিভিন্ন 
অবতাররূপে অবতরণ করেন, কখনও বা তিনি তার বিশ্বস্ত অনুচরকে অথবা তার 
প্রিয় সম্ভানকে পাঠান, কখনও বা তার অনুগামী ভূত্যকে বা আচার্যকে পাঠান বদ্ধ 
জীবাখাদের উদ্ধার করবার জন্য। 

তাই সনাতন ধর্ম বলতে কোন সাম্প্রদায়িক ধর্মপদ্ধতিকে বোঝায় না। এটি 
হচ্ছে পরম শাম্থত ভগবানের সঙ্গে সঙগ্ধযুক্ত নিত্য শাশত জীবসকলের নিত্য ধর্ম 
আগেই বলা হয়েছে, সনাতন ধর্ম হচ্ছে জীবের নিত্য ধর্ম। শ্রীপাদ রামানুজাচার্য 
সনাতন শব্দটির ব্যাখ্যা করে বলেছেন, “যার কোন শুরু নেই এবং শেষ নেই।” 
ভাই যখন আমরা সনাতন ধর্মের কথা বলি, শ্ীপাদ রামানুজাচার্ষের নির্দেশানুসারে 
আমাদের মনে রাখতে হবে যে, এই ধর্মের আদি নেই এবং অন্ত নেই। 

বর্তমান জগতে ধর্ম বলতে আমর! সাধারণত যা বুঝি, সনাতন ধর্ম ঠিক তা 
নয়। *ধর্ম বলতে সাধারণত কোন বিশ্বাসকে বোঝায়, এবং এই বিশ্বাসের পরিবর্তন 
হতে পারে। কোন বিশেষ পথার প্রতি কারও বিশ্বাস থাকতে পারে, এবং সে 
এই বিশ্বাসের পরিবর্তন করে অনা কিছু গ্রহণ করতেও পারে। কিন্ত সনাতন ধর্ম 
বলতে সেই সব কার্ষকলাপকে বোঝায়, যা পরিবর্তন হতে পারে না। যেমন, 
জল থেকে তার তরলতা কখনই বাদ দেওয়া যায় না, আগুন থেকে যেমন ভাপ 
ও আলোককে বাদ দেওয়া যায় না, তেমনই সনাতন জীবের সনাতন বৃত্তি জীবের 
থেকে আলাদা করা যায় না। জীবের সঙ্গে তার সনাতন ধর্ম ওতপ্রোতভাবে জড়িয়ে 
আছে। সুতরাং যখন আমরা সনাতন ধর্মের কথা বলি, তখন শ্ীপাদ রামানুজাচার্যের 
প্রামাণ্য ভাষ্য মেনে নিতে হবে যে, এর কোন আদি-অন্ত নেই। যার কোন আদি 
নেই, অন্ত নেই, সেই ধর্ম কখনই সাম্প্রদায়িক হতে পারে না। এই ধর্ম সমস্ত 
জীবের ধর্ম, তাই তাকে কখনই কোন সীমার মধ্যে সীমিত রাখা যায় না। একে 


২৪ জীমন্ভগবন্গীতা যথাযথ 


কোন সম্প্রদায়ের মধ্যে বন্ধ রাখাও চলে না। কিন্তু তবুও কিছু সাম্প্রদায়িক লোক 
মনে করে যে, সনাতন ধর্মও” একটি সাম্প্রদায়িক ধর্ম, কিন্তু এটি তাদের দৃষ্টিভঙ্গির 
সন্বীর্ঘতা ও বিকৃত বুদ্ধিজাত অন্ধতার প্রকাশ। আমরা যখন আধুনিক বিজ্ঞানের 
পরিপ্রেক্ষিতে সনাতন ধর্মের বথার্থতা বিশ্লেষণ করি, তখন দেখি যে এই ধর্ 
পৃথিবীর প্রতিটি মানুষের ধর্ম-_শুধু তাই নয়, এই ধর্ম সমগ্র বিশ্ব্াণডের প্রতিটি 
জীবের ধর্ম। 

'অসনাতন ধমবিশ্বাসের সূত্রপাতের ইতিহাস পৃথিবীর ইতিহাসের বর্ষপঞ্জিতে লেখা 
ধর্ম সনাতন জীবের সঙ্গে জঙগাঙগিভাবে যুক্ত থেকে চিরকালই বর্তমান। জীব 
সম্বঘ্বোও শান্তে বলা হয়েছে যে, সে জন্ম-মৃত্যুর অতীত। ভগবদূগীতাতে বলা 
হয়েছে যে, জীবের জন্ম নেই, মৃত্যু নেই। সে শাশ্বত ও অবিনশবর এবং তার 
দেহের মৃত্যু হলেও তার কখনই মৃত্যু হয় না। সনাতন ধর্ম বলতে যে ধর্ম বোঝায়, 
তা আমাদের বুঝাতে হবে ধর্ম কথাটির সংস্কৃত অর্থের মাধ্যমে। ধর্ম বলতে বোঝায় 
যা অপরিহার্য অঙ্গরূপে কোন কিছুর সঙ্গে অঙ্গাঙ্িভাবে জড়িত থাকে। যেমন, 
তাপ ও আলোক এই দুটি গুণ আগুনের সঙ্গে ঙ্গাঙ্গিভাবে জড়িত। তাপ ও. 
আলোক ছাড়া আগুনের কোন রকম প্রকাশ হতে পারে না। তেমনই, জীবের 
অপরিহার্য অঙ্গ কি? জীবের অস্তিত্বের প্রকাশ কিভাবে হয়? তার নিত্য সঙ্গীরূপে 
যা তার সঙ্গে চিরকাল বিদামান তা কি? তার এই নিত্য সঙ্গী হচ্ছে তার শাশ্বত 
গুবৈশিষ্্য, এবং এই শাশত শুণবৈশিষ্টাই হচ্ছে তার সনাতন ধর্ম। 

সনাতন গোস্বামী যখন শ্রীচৈতন্য মহাগ্রভুকে জীবের স্বরাপ নঙ্বদ্ধে জিজ্ঞাসা 
করেন, তখন শ্রীচেতন্য মহাপ্রভু বলেন, “জীবের 'স্বরূপ' হয়_কৃষেনর নিত্যদাস।” 
পরম পুরুধোত্তম ভগবানের নিতাদাসত্বই হচ্ছে জীবের স্বরূপ-বৈশিষ্ট্যা। 
শ্রমন্হপরভুর এই উক্তির বিশ্লেষণ যদি আমরা করি, তা হলে আমরা সহজেই 
বুঝতে পারি যে, প্রতিটি জীবই সর্বক্ষণ কারও না কারও সেবার ব্যস্ত। এভাবে 
অপরের সেবা করার মাধামেই জীব জীবনকে উপভোগ করে। নীচুস্তরের পশ্ুরা 
ভুত যেভাবে প্রভুর সেবা করে, ঠিক সেভাবে মানুষের সেবা করে। মানুষের 
ক্ষেত্রেও আমরা দেখতে পাই যে, “খ'প্রভুকে 'ক' সেবা করে, গগ' প্রভুকে 'ব" 
সেবা করে, আর “গ' সেবা করে “এ প্রভুকে। এভাবে সকলেই কারও না কারও 
দাসত্ব করে চলেছে। এই পরিবেশে আমরা দেখতে পাই, বন্ধু বন্ধুর সেবা করে, 
মা সন্তানের সেবা করে স্ত্রী স্বামীর সেবা করে, স্বামী স্ত্রীর সেবা করে ইত্যাদি। 
এভাবে খৌজ করলে দেখা খাবে ঘে, জীবকূলের সমাজে সেবামূলক কাজের কোন 


মুখবন্ধ ২৫ 


অন্যথা নেই। রাজনীতিবিদের জনগণের কাছে তাদের নানা প্রতিশ্রুতি শুনিয়ে 
তাদের সেবার ক্ষমতা বোঝাবার চেষ্টা করে থাকে। ভোটদাতারা তাই মনে করে 
যে, রাজনীতিবিদের! সমাজের খুব ভাল সেবা করতে পারবে, তাই তারা তাদের 
মুল্যবান ভোট তাদের দিয়ে দেয়। দোকানদার বরিদ্দারের সেবা করে এবং শিল্পী 
ধনিক সম্প্রদায়ের সেবা করে। ধনিক সম্প্রদায় তাদের পরিবারের সেবা করে 
এবং পরিবারের প্রতিটি সদস্য নিত্য জীবের নিত্য সামর্থ্য অনুযায়ী রাষ্ট্র ও সমাজের 
সেবা করে। এভাবে আমরা দেখতে -পাই যে, কোন জীবই অপর কোন জীবের 
সেবা না করে থাকতে পারে না। এর ফলে আমরা সিদ্ধান্ত করতে পারি যে, 
সেবা হচ্ছে জীবের সর্বকালীন সাথী এবং সেবাকাষই হচ্ছে জীবের শাশ্বত ধর্ম। 
তবুও মানুষ দেশ-কাল-পাত্র অনুসারে হিন্দু, মুসলমান, খরিস্টান, বৌদ্ধ ইত্যাদির 
ভিন্ন ভিন্ন বিশ্বাসের সঙ্গে নিজেদের যুক্ত করার ফলে ভিন্ন ভিন্ন ধর্মাবলক্ী হয়ে 
পড়ে। এই ধরনের ধর্মবিশ্বাস কখনই সনাতন ধর্ম নয়। কোন হিন্দু তার বিশ্বাস 
পরিবর্তন করে মুসলমান হতে পারে অথবা কোন মুসলমান তার ধর্ম পরিবর্তন 
করে হিন্দু হতে পারে, কিংবা কোন খ্রিস্টান তার বিশ্বাস বদলাতে পারে। কিন্তু 
এহ ধর্ম বিশ্বাসের পরিবর্তন হলেও, অপরকে সেবা করার যে শাশ্বত প্রবৃত্তি মানুষের 
আছে, তার কোন পরিবর্তন হয় না। হিন্দু, মুসলমান, বৌদ্ধ, ঘ্রিস্টান যে কোন 
ধর্মাবলম্বীহ হোক না কেন, মানুষ প্রতিনিয়তই অপরের সেবা করে চলেছে। ভাই 
যে কোন ধর্ম-বিশ্বাসকে অবলঙ্থন করা এবং সনাতন ধর্মাচরণ করার অর্থ এক নয়। 
সেবা করাই হচ্ছে সনাতন ধর্ম। 

বাস্তবিকই ভগবানের সঙ্গে আমর সম্পর্ক হচ্ছে সেবা করার সম্পর্ক । 
পরমেশ্থর হচ্ছেন পরম ভোক্তা এবং আমরা, জীবেরা হচ্ছি তার সেবক। তারই 
সন্তোষ বিধানের জন্য আমাদের সৃষ্টি হায়েছে এবং ভগবানকে সন্থষ্ট করার জন্য 
আমরা যদি সর্বদাই তার সেবা করে চলি, তবেই আমরা সুখী হতে পারি। এ 
ছাড়া আর কোনভাবেই সুখী হওয়া আমাদের পক্ষে সম্ভব নয়। উদরকে ঝাদ 

শরীরের কোন অঙ্গ যেমন ন্বতন্ভাবে সুখী হতে পারে না, আমরাও তেমন 


পুজা করা বা তাদের সেবা কর! ভগবদূগগীতাতে অনুমোদন 
করা হয়নি। সপ্তম অধ্যায়ের বিংশতি শ্লোকে বলা হয়েছে 
কামৈজৈতৈহতিজ্ঞানা, প্রপদ্যাভেইনাদেবতা | 
তং তং নিরসমাস্থায় প্রকৃত্যা নিয়তাঃ স্বয়া ॥ 


২৬ ্রীম্তগবন্দীতা যথাযথ 


*জড়-জাগতিক কামনা-বাসনা দারা যাদের জ্ঞান অপহৃত হয়েছে, তারা তাদের স্ীর 
স্বভাব অনুযায়ী এবং পৃজার বিশেষ নিয়মবিধি পালন করে বিভিন্ন দেক-দেবীদের 
শরণাগত হয়।” এখানে পরিষ্কার ভাবেই বলা হয়েছে যে, যারা কামনা-বাসনা ছারা 
পরিচালিত হয়, তারা পরমেশ্খর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবা না৷ করে বিভিন্ন দেব- 
দেবীর পুজা করে। তরীকৃষ বলতে কোন সাম্প্রদায়িক বাক্তি-বিশেষের নাম বোঝায় 
না। শ্রীকুফণ নামের অর্থ হচ্ছে পরম আনন্দ। পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন সমস্ত 
আনন্দের উৎস, সমণ্ড আনন্দের আধার। আমরা সকলেই আনন্দের অভিলাবী। 
আনন্দময়োতভ্যাসাৎ ( বেদাত্তসূর ১/১/১২)। ভগবানের অংশ হবার ফলে জীব 
চৈতন্যময় এবং তাই সে সর্বদাই আনন্দের অনুসন্ধান করে। ভগবান সদাননদময়, 
তিনি সমস্ত আনন্দের আধার, তাই জীব যখন ভগবন্থুখী হয়ে সর্বতোভাবে 
ভগবানের সেবাপরায়ণ হয়ে গার সামিধ্যে আসে, তখন তার চিরবা্ছিত দিব্য আনন্দ 
সে অনুভব করতে পারে। 

ভগবান এই মর্তালোকে অবতরণ করেন তার আনন্দময় বৃন্দাবন-লীলা প্রদর্শন 
করার জনা। এই বৃন্দাবন-লীলা হচ্ছে আনন্দের চরম প্রকাশ। শ্রীকৃষ্ণ যখন 
বৃন্দাবনে থাকেন, তখন সেখানে রাখাল বালকদের সঙ্গে, গোপ-বালিকাদের সঙ্গে, 
বৃ্দাবনবাসীদের সঙ্গে এবং গাভীদের সঙ্গে তার সমস্ত লীলা হচ্ছে দিব্য আনন্দে 
পারপণ। বৃন্দাবন প্রতিটি জীবই কৃষ্ণগত প্রাণ, শ্রীকৃষ্ণ ছাড়া আর কিছুই তারা 
জানেন লা। তিনি যে সব কিছুর পরম ভোক্তা, তাঁর পাদপদ্সে আত্মসমর্পণই যে 
শ্রেষ্ঠ সমপপথ এবং বিভিন্ন দেব-দেবীর পূজা করাটা যে নিতান্ত নিশপ্রয়োজন, তা 
প্রতিপন্ন করবার জনয তিনি তার পিতা নন্দ মহারাজকেও ইন্দ্রের পূজা করা থেকে 
নিরস্ত করেন। কারণ তিনি প্রতিপন করতে চেয়েছিলেন যে, অনা কোন দেব- 
দেবীর পুজা করবার বেন দরকার নেই মানুষের। পরমেশ্খর ভগবানের সেবা 
ভগবৎ্-ধামে ফিরে যাওয়া। 

ভগবদ্গীতার পঞ্চদশ অধ্যায়ের ষষ্ঠ শ্লোকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের আলয় ভগবত 
ধামের বণনা করে বলা হয়েছেন 


ন তদ ভাসয়তে সৃযো ন শশা্ষো ন পাবকত । 
যদ্‌ গড়া ন নিবতর্তে তদ্ধাম পরমং মম ॥ 


“আমার পরম খাম সূ চন্্র, অগ্নি অথবা বৈদ্যুতিক আলোকের ছারা আলোকিত 
শয়। সেখানে একবার পৌঁছলে আর এই জড় জগতে ফিরে আসতে হয় না।” 


মুখবন্ধ ২ 


এই শ্লোকে সেই চিরশাস্বত অপ্রাকৃত আকাশের কথা বলা হয়েছে। আকাশ 
সম্বন্ধে আমাদের একটি জড়-জাগতিক ধারণা আছে। এই জড় আকাশের কথা 
যখনই আমরা ভাবি, তখন সূর্য, চন্দ্র, গ্রহ, নক্ষত্র আদির কথা আপনা থেকেই 
মনে আসে। কিন্তু এই শ্লোকে ভগবান বলেছেন যে, দিব্য আকাশকে আলোকিত 
করার জন্য সূর্য, চন্দ্র, অগ্নি অথবা কোন বৈদ্যুতিক আলোর প্রয়োজন হয় না, 
কারণ সেই আকাশ দিব ্রহ্মাজ্যোতির দ্বারা আলোকিত। এই ব্রশ্মাজ্যোতি হচ্ছে 
ভগবানের দেহনিরগত রশ্মিচ্ছটা। অন্যান্য প্রহাদিতে পৌছানোর জন্য আমরা কঠিন 
পরিশ্রম করছি, কিন্তু পরমেশ্বরের আলয় স্বদ্ধে ধারণা করা কিছুই কঠিন নয়। 
ভগবানের দিবা ধামের নাম গোলোক। বরহ্মাসংহিতায় (৫/৩৭) এই গোলোকের 
খুব সুন্দর বিবরণ আছে-_গোলোক এব নিবসতাখিলায়ভূতঃ। ভগবান চিরকালই, 
তার আলয় গোলোকে অবস্থান করেন, তবু এই জগতে থেকেও তার সমীপবরতী 
হওয়া যায় এবং এই জগতে ভগবান তীর প্রকৃত সঙ্চিদানন্দময় রাপ নিয়ে আবির্ভূত 
হন। তিনি যখন ঠার এই রূপ নিয়ে প্রকাশিত হন, তখন আর তাঁর রাপ নিয়ে 
জঙ্গনা-কল্পনা করার কোন প্রয়োজনীয়তা আমাদের থাকে না। এই ধরনের জঞ্ানা- 
কল্পনা থেকে মানুষকে নিবৃত্ত করবার জন্য তিনি তার স্বরূপে অবতীর্ণ হন এবং 
তার শ্যামসুন্দর রূপ প্রদর্শন করেন। দুর্ভাগ্যবশত অজ্পবুদ্ধিসম্প্ন লোকেরা! তাকে 
চিনতে পারে না এবং তাকে সাধারণ মানুষ বলে মনে করে উপহাস করে। ভগবান 
আমাদের কাছে আমাদেরই মতো একজনের রূপ নিয়ে আসেন এবং আমাদের 
সঙ্গে লীলাখেলা করেন, কিন্তু তাই বলে তাকে আমাদের মতো একজন বলে মনে 
করা উচিত নয়। তার অনন্ত শক্তির প্রভারে তিনি তার অপ্রাকৃত রাঁপ নিয়ে 
আমাদের সামনে আসেন এবং ভার লীলা প্রদর্শন করেন। তার আপন আলয় 
গোলোক বৃন্দাবনে তার যে লীলা, এই লীলা তারই প্রতিরাপ। 

চিন্ময় আকাশের ব্রশ্মাজ্যোতিতে অসংখ্য গ্রহ ভাসছে। এই ব্রশ্মাজ্যোতি বিচ্ছুরিত 
হচ্ছে পরম ধাম কৃষ্ণলোক থেকে এবং জড় পদার্থ দ্বারা গঠিত নয় সেই রকম 
অসংখ্য আনন্দময় চিশমায় গ্রহ সেই রহ্মাজ্যোতিতেই ভাসছে। ভগবান বলেছেন__ 
ন তদ্‌ ভাসয়তে সৃযোঁ ন শশাকো ন পাবকঃ / যদূ গত ন নিবতর্তে তত্জাম পরমং 
মম। যে একবার সেই অপ্রাকৃত আকাশে যায়, তাকে আর এই জড় আকাশে 
নেমে আসতে হয় না। এই জড়-জাগতিক আকাশে, চাদের কথ ছেড়েই দিলাম, 
যদি মানুষ সবচেয়ে উর্ধ্বে যে ্রহ্মালোক আছে সেখানেও যায়, তবে দেখবে যে, 
সেখানেও এখানকার মতো জন্ম, মৃত্যু, জরা ও ব্যাধির হাত থেকে নিস্তার নেই। 
এরই জড় জগতের কোন প্রহলোকের পক্ষেই এই চারটি জড় নিয়মের হাত থেকে 
নিস্তার পাওয়া সব নয়। & 


২৮ শরীম্তগবন্গীতা যথাযথ 


'জীবসকল এক গ্রহ থেকে অন্য গ্রহে ভ্রমণ করছে কিন্তু যে-কোন গ্রহেই আমরা 
ইচ্ছা করলে যাস্িক উপায়ে যেতে পারি না। অনানা গ্রহে যেতে হলে তার জন্য 
একটি পদ্ধতি আছে। সেই সম্বন্ধ উল্লেখ আছে ফে__বাসতি দেবতা দেবাদ্‌ নিন 
যা পিতুবতাঃ/ আমাদের গ্রহান্তরে জমণের জন্য কোন যাক ব্যবস্থার প্রয়োজন 
হয় না। গীতাতে ভগবান বলেছেন__যাণ্তি দেব্রতা দেবান্‌। চন্দ, সূর্য আদি 
উচ্চভরের গ্রহদের বলা হয স্বর্গলোক। গ্রহমগ্লীকে তিনটি পর্যায়ে ভাগ করা 
হয়েছে_্র্গলোক ডেচ্চ), ভূলোক মেধা) ও পাতাললোক (নিঙগ)। পৃথিবী 
ভুলোকের অন্তর্ত। ভগবদৃগীতা থেকে আমরা জানতে পারি, কিভাবে আমরা 
দেবলোক বা স্বর্গলোকে অতি সহজ প্রক্রিয়ায় যেতে পারি__যাণ্তি দেবরতা দেবান্‌। 
. কোন বিশেষ গ্রহের বিশেষ দেবতাকে পূজা করলেই সেই গ্রহে যাওয়া যায়। যেমন 
ূর্ঘদেবকে পুজা করলে সূর্যলোকে যাওয়া যায়। চন্্রদেবকে পূজা করলে চন্রলোকে 
যাওয়া যায়। এভাবে যে-কোন উচ্চতর গ্রহলোকেই যাওয়া যায়। 

কিন্ত ভগবদূর্ীতা এই জড় জগতের কোন গ্রহলোকে যেতে উপদেশ দিচ্ছে 
না, কারণ জড় জগতের সর্বোচ্চলোক প্রহ্মালোকে কোন ধরনের যান্রিক কৌশলে 
হয়ত চষ্লিশ হাজার বছর ভ্রমণ করে (আর ততদিন কেই বা বাঁচবে) গেলেও 
জন্ম, মৃত, জরা ও ব্যাধির জড়-জাগতিক র্রেশ থেকে সেখানেও নিস্তার পাওয়া 
যাবে না। কিন্তু ধদি কেউ পরম লোক কৃষ্ণলোকে কিংবা চিন্ময় আকাশের অনা 
কোন গ্রহে যেতে চায়, তা হলে তাকে সেখানে এই সব জড়-জাগতিক দুর্দশা 
ভোগ করতে হবে না। চিন্ময় আকাশে যে সমস্ত গ্রহলোক আছে, তার মধ্যে 
সর্বোৎবষ্ট হচ্ছে গোলোক বৃন্দাবন, যেখানে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ থাকেন। 
ভগবদ্গীতায় এই সব কিছুই বিস্তারিতভাবে আলোচনা করা হয়েছে এবং জড় 
জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে কিভাবে সেই চিন্ময় আকাশে ফিরে গিয়ে প্রকৃতই 
আনন্দময় জীবন শুরু করা যায়, তার নির্দেশও দেওয়া হয়েছে। 

ভগবদৃগীতার পঞ্চদশ অধায়ে এই জড় জগতের প্রকৃত রূপের কানা করে 
বলা হয়েছে__ 

উদ্বহূলমধপাখমন্থ শ্াহরবারমূ । 
ছন্দাংসি যস্য পণার্নি যতং বেদ স বেদবিৎ র 


“তধ্বমূল ও অধঃশাখাবিশিষ্ট একটি অস্থথ গাছ ররেছে। বৈনিক মন্গুলি হচ্ছে 
এর পাতা। যে এই গাছটিকে জানে, সে বেদকে পূর্ণরূপে উপলব্ধি করেছে।” 
এখানে জড় জগৎকে বলা হয়েছে উ্ধ্মূল ও অধ্ঃশাখাবিশিষ্ট একটি অশ্থথ গাছের 


মুখবন্ধ ২৯ 


মতো। সাধারণত গাছের শাখা থাকে উ্ধ্বুখী এবং তার মূল থাকে নিঙ্নমুখী। 
কিন্তু আমরা যখন জলাশয়ের সামনে দাঁড়িয়ে সেই জলে গাছের প্রতিবিস্ব দেখি, 
তখন দেখতে পাই তার সুল উর্বমুখী এবং তার শাখা অধোমুখী। সেই রকম, 
এই জড় জগৎ হচ্ছে অপ্রাকৃত জগতের প্রতিবিশ্ব। প্রতিবিশ্বের কোন স্থায়িত্ব নেই, 
সে শুধু একটি ছায়া মাত্র। কিন্তু এই ছায়া থেকে আমরা বুঝতে পারি যে, প্রকৃত 
বন্ত রয়েছে। মরুভূমিতে জল নেই, কিন্তু মরীচিকার মাধ্যমে আমরা ইঙ্গিত পাই 
যে, জল বলে একটি পদার্থ আছে। জড় জগতে তেমনই জল নেই, আনন্দ 
নেই, কিন্ত প্রকৃত আনন্দের, বাস্তবিক জলের সন্ধান রয়েছে অপ্রাকৃত জগতে। 

ভগবান ইঙ্গিত দিয়েছেন যে, নিম্নলিখিত উপায়ে আমরা চিন্ময় জগৎ লাভ 
করতে পারি (ভঃ গীঃ ১৫/৫)__ 


নিমর্নমোহা জিতসজদোষা 
অধ্যাতানিত্যা বিনিবৃতকামা? 1 
ছন্দৈবিগুজগাঃ সুখদৃঃখসংজ্রৈ- 
গচ্ছিআমুঢাঃ পদমবায়ং তত. 
সেই পদম্‌ অবায়ূ বা নিত্য জগতে সে-ই যেতে পারে, যে নিমার্মোহ অর্থাৎ 
যে মোহমুক্ত হতে পেরেছে। এর অর্থ কিঃ এই জড় জগতে সকলেই কিছু 
না কিছু হতে চায়। কেউ চায় রাজা হতে, কেউ চায় প্রধানমন্ত্রী হতে, কেউ চায় 
এ্ধর্যশালী হতে, এভাবে সকলেই কিছু না কিছু হতে চায়। যতক্ষণ পর্যন্ত আমরা 
এই অভিলাযগুলির প্রতি আসক্ত থাকি, ততক্ষণ আমরা আমাদের দেহকে আমাদের 
স্বরূপ বলে মনে করি, কারণ দেহকে কেন্দ্র করেই এই সমস্ত আশা-আকাচক্ষাণ্ডুলি 
জন্ম নেয়। আমরা যে আমাদের দেহ নই, এই উপলকিটাই হচ্ছে অধ্যাস্-উপলব্ির 
প্রথম সোপান। জড় জগতের যে তিনটি গুণের ছারা আমরা আবদ্ধ হয়ে গড়ি, 
তার থেকে মুক্ত হওয়াটাই হচ্ছে আমাদের প্রথম কর্তব্য এবং তার উপায় হচ্ছে 
ভগবন্তক্তি। ভন্তির মাধামে ভগবানের সেবা করলে এই বন্ধন আপনা থেকেই 
খসে পড়ে। কামনা-বাসনার বশবতী হবার ফলে আমরা জড়া প্রকৃতির উপরে 
আধিপত্য করতে চাই এবং তার ফলে জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে পড়ি। 
যতক্ষণ না আমরা আধিপত্য করার এই বাসনাকে সম্পূর্ণভাবে পরিত্যাগ করতে 
পারছি, ততক্ষণ আমরা জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে ভগবানের আলয় সনাতন ধামে 
কিরে যেতে পারব না। সেই ভগবৎধাম, যা সনাতন, সেখানে কেবল তারাই 
যেতে পারেন, বরা জড় জগতের ভোগ-বাসনার ছারা লালায়িত নন, যীরা তগবানের 


রর শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ 


সেবায় নিজেদের সর্বতোভাবে নিয়োজিত করেছেন। কেউ এভাবে অধিষ্ঠিত হলে 
তিনি অনায়াসে পরম ধামে উপনীত হন। 
'ভগবদূ্থীতায় অনাত্র (৮/২১) বলা হয়েছে__ 


অন্যক্তোংক্ষর ইত্যভমাহঃ পরমাং গতিমূ 
বং প্রাপা ন নিবততর্তে তদ্ধাম পরমং মম ॥. 


অব্য্ত মানে অপ্রকাশিত। এমন কি এই জড় জগতের সব কিছু আমাদের কাছে 
প্রকাশিত হয়নি। আমাদের জড় ইন্জিয় এতই সীমিত যে, জড় আকাশে যে সমস্ত 
গরহনক্ষত্রাদি আছে, তাও আমাদের গোচরীভূত হয় মা। বৈদিক সাহিত্যে সভ 
উন্লেখযোগা গরহনক্ষত্রের কথা বর্ণনা করা হয়েছে। আমরা সেই সব বিশ্বাস করতে 
পারি অথবা বিশ্বাস নাও করতে পারি। বিশেষ করে শরীম্গবতে এর বিশদ বর্ণনা 
পাওয়া যায়। এই জড় আকাশের উধরব যে অপ্রাকৃত লোক আছে, শরীম্তাগবতে 
তাকে অব্যক্ত অর্থাৎ অপ্রকাশিত বলে বর্ণনা করা হয়েছে। সেই যে অপ্রাকৃত 
লোক যা নিতা, সনাতন, যেখানে প্রতিনিয়ত দিব্য আনন্দের আস্মাদন পাওয়া যায়, 
যেখানে প্রতিনিয়ত ভগবানের সান্নিধ্য লাভ করা যায়, সেই যে দিব্য জগৎ, তাই 
হচ্ছে মানব-জীবনের পরম লক্ষ্ম-_মানব-জীবনের পরম গশ্তবযস্থল। সেখানে 
একবার উত্তীর্ণ হলে আর এই জড় জগতে ফিরে আসতে হয় না। সেই পরম 
রাজোর জনাই মানুষের ঝাসনা ও আগ্রহ থাকা উচিত। 

এখানে শর্ট হতে পারে__কিভাবে সেই অপ্রাকৃত জগতে যাওয়া যায়ঃ 
ভগবদ্গীতার অষ্টম অধ্যায়ে এই বিষয়ে তথ্য দেওয়া হয়েছে। সেখানে বলা 
হয়েছে 

অভ্তকালে চ মামেক রস্থুা কলেবরমূ ৷ 
বড প্রয়াতি স মঙ্াবং যাতি নাভ সংশয়ত ॥ 

"মৃত্যুকালে ধিনি আমাকে স্মরণ করে শরীর তাগ করেন, তিনি.তৎক্ষণাৎ আমার 
ভাব প্রাপ্ত হন। এই বিবয়ে কোন সংশয় নেই।” (ভঃ গীঃ ৮/৫) মৃত্যুকালে 
্রীকৃষে্র কথা স্মরণ করতে পারলেই শ্রীকৃষ্ণের কাছে ফিরে যাওয়া যায়। 
শরীকৃষের দিব্য রূপ স্মরণ করতে হবে; এই কপ স্মরণ করতে করতে যদি কেউ 
দেহতাগ করে, তা হলে সে অবশাই দিব্য ধামে চলে যায়। এখানে সন্তাব 
বলতে পরমেশ্বর ভগবানের পরম ভাবের কথা বলা হয়েছে। পরমেশ্বর ভগবান 
হচ্ছেন সত-চিৎআনন্দ বিগ্রহ অর্থাৎ তার রূপ নিতা, ভ্ঞানময় ও আনন্দময়। 
আমাদের এই জড় দেহ সৎচিৎ-আনন্দময় নয়। এই দেহ অসৎ, এই দেহের 


মুখবন্ধ ৩৯ 


(কোন স্থায়িত্ব নেই। এই দেহ বিনাশ হয়ে যাবে। এই দেহ চিৎ বা জ্ঞানময় 
নয়, পক্ষান্তরে এই দেহ অজ্ঞানতায় পরিপুর্ণ। অপ্রাকৃত জগৎ সম্বন্ধে আমাদের 
কোন জ্ঞান নেই, এমন কি এই জড় জগৎ সম্বন্ধেও আমাদের যে জ্ঞান আছে, 
তা ভান্ত ও সীমিত। এই দেহ নিরানন্দ; আনন্দময় হবার পরিবর্তে এই দেহ 
দুঃখ-ুর্দশায় পরিপূর্ণ। এই জগতে যত রকমের দুঃখ-দুর্দশা আমরা (পেয়ে থাকি, 
তা সবই এই দেহটির জনাই। কিন্তু যখন আমরা এই দেহটিকে ত্যাগ করবার 
সময় পরম পুরুযোস্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের দিব্য রূপটি স্মরণ করি, তখন আমরা 
জড় জগতের কলুবমুক্ত সৎ-চিৎ-আনন্দময় দিব্য দেহ প্রাপ্ত হই। 

এই জগতে দেহত্যাগ করা এবং অন্য একটি দেহ লাভ করা প্রকৃতির নিয়মের 
দ্বারা সুচারুভাবে পরিচালিত হয়। পরবর্তী জীবনে কে কি রকম দেহ প্রাপ্ত হবে, 
তা নির্ধারিত হবার পরেই মানুষ মৃত্যুবরণ করে। জীব নিজে নয়, তার থেকে 
উচ্চভ্তরে যে-সমস্ত নির্ভরযোগা অধিকারীরা রয়েছেন, খারা ভগবানের আদেশ 
অনুসারে এই জড় জগতের পরিচালনা করেন, তারাই জীবের কর্ম অনুসারে তাদের 
ভবিষ্যৎ নির্ধারণ করেন। আমাদের কর্ম অনুসারে আমরা উধ্বলোকে উত্তীর্ণ হই 
অথবা নিন্নলোকে পতিত হই। এভাবেই প্রতিটি জীবন তার পরবর্তী জীবনের 
প্রস্তুতির কর্মফষেত্র। এই জীবনে যদি আমরা জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে 
ভগবৎ-ধামে উত্তীর্ণ হবার যোগ্তা অর্জন করতে পারি, তবে এই দেহ্যাগ করবার 
পর আমুরা অবশাই ভগবানের মতো৷ সৎ-চিৎ-আনন্দময় দেহ প্রাপ্ত হয়ে ভগবত 
ধামে ফিরে যেতে পারব। 

পূর্বে আমরা আলোচনা করেছি, বিভিন্ন ধরনের পরমার্থবাদী আছেন-_ব্্মবাদী, 
পরমাত্মবাদী ও ভক্ত। আর এই কথাও বলা হয়েছে যে, ্শষাজ্যোভিতে বা চিন্ময় 
আকাশে অগণিত চিন্তায় ্রহাদি ভাসছে। এই সব গ্রহের সংখ্যা সমস্ত জড় জগতের 
গ্রহের থেকে অনেক বেশি। এই জড় জগতের আয়তন সৃষ্টির এক চতুর্থাংশের 
সমান বলে অনুমিত হয়েছে (একাংশেন হিতো জগৎ )। এই জড় জগতের 
অংশে অগণিত সূর্য, চন্দ্র, গ্রহ, নক্ষত্র সমদ্িত কোটি কোটি ব্রহ্মাণ্ড রায়েছে। কিন্তু 
তা সক্ভেও এই সমস্ত জড় সৃষ্টি হচ্ছে সমপ্র সৃষ্টির এক অতি ক্ষুদ্র অংশ মাত্র। 
সৃষ্টির অধিকাংশই: রয়েছে চিন্ময় আকাশে। পরমার্থবাদীদের মধ্যে যারা 
নির্বিশেষবাদী, যারা ভগবানের নিরাকার রাপকে উপলব্ধি করতে চান, তারা ভগবানের 
দেহনির্গত ব্র্মজ্যোতিতে বিলীন হয়ে যান। এভাবে তাঁরা চিদাকাশ প্রাপ্ত হন। 
কিন্তু ভগবানের ভক্ত ভগবানের দিব্য সানিধ্য লাভ করতে চান, তাই তিনি 
বৈকুষ্ঠলোকে উন্নীত হয়ে ভগবানের নিতা সাহচর্য লাভ করেন। অসংখা 


৩২ ্রীমপ্গবদগীতা ঘথাযথ 


বৈকুষ্ঠলোকে ভগবান ভার অংশ-পরকাশ_ চতুর্ভূজ বিধুঃ এবং প্রদযু্, অনিরুদ্ধ, 
গোবিন্দ আদি রূপে তার ভক্তদের সঙ্গদান করেন। তাই জীবনের শেষে 
পরমা্থবাদীর বরশ্মাজ্যোতি, পরমান্মা কিংবা পরম পুরুযোত্তম ভগবান ্রীকৃফের চিন্তা 
করে থাকেন। সকলের ক্ষেত্রেই তারা চিদাকাশে উত্তীর্ণ হন, কিন্তু তাদের মধ্যে 
কেবল ভগবানের ভক্তেরাই বৈকুষ্ঠলোকে অথবা গোলোক বৃন্দাবনে ভগবানের 
সামিধ্য লাভ করার সৌভাগা অর্জন করেন। ভগবান এই বিষয়ে বলেছেন, “এতে 
কোনও সন্দেহ নেই।” এটি দৃঢ়ভাবে বিশ্বাস করতেই হবে। আমাদের কল্পনার 
অতীত বলে এই কথা অবিশ্বাস করা উচিত নয়। আমাদের মনোভাব অর্জুনের 
মতো হওয়া উচিত__“তুমি যা বলেছ তা আমি সমস্তই বিশ্বাস করি।” তাই ভগবান 
যখন বলেছেন যে, মৃত্যুর সময় ব্রহ্ম, পরমাত্মা কিংবা পরম পুরুষোন্তম ভগবান 
শ্রীকৃষেতর দিবা রূপের ধ্যান করলেই তার আলয় অপ্রাকৃত জগতে উত্তীর্ণ হওয়া 
যায়, এই কথা প্রন সত্য বলে গ্রহণ করাই বুদ্ধিমানের কাজ। 
মৃত্যুর সময়ে ভগবানের রাপের চিন্তা করে চিন্ময় জগতে প্রবেশ করা যে সম্ভব, 
তা ভগবদূগগীতায় (৮/৬) বর্ণিত হয়েছে__ ্ 
যং যং বাপি স্মরন ভাবং ত্যজতযন্তে কলেবরমূ । 
তং তমেবৈতি কৌভেয় সদা তভ্ভাবভাবিতঃ ॥ 
“যে যেভাবে ভাবিত হয়ে:শরীর ত্যাগ করে, সে নিঃসন্দেহে সেই রকম ভাবযুক্ত 
শরীর প্রাপ্ত হয়” এখন, আমাদের অবশাই বুঝতে হবে যে, জড় প্রকৃতি হচ্ছে 
ভগবানের শক্তির মধ্য একটি শক্তির প্রকাশ। বিঞুপুরাণে (৬/৭/৬১) 
'ভগবানের শক্তির বিশদ বর্ণনা করা হয়েছে__ 
বিহুলাভিঃ পরা প্রোক্তা ফষ্তজাত্যা তথাপরা । 
বিদ্যা কমসিংজ্ঞন) তৃতীয়া শক্তিরিষ্যতে ॥ 
ভগবানের শক্তি বিচিত্র ও অন্তরূপে প্রকাশিত। আমাদের সীমিত অনুভূতি দিয়ে 
তার সেই শক্তি আমরা উপলব্ধি করতে পারি না। কিন্তু মহাজ্ঞানী মুনি-ঝষিরা, 
যারা মুক্ত পুরুষ, যীরা সত্যটা, তারা ভগবানের শক্তিকে পূর্ণরূপে উপলদ্ধি করতে 
- পেরেছেন এবং এই শক্তিকে তারা তিনটি ভাগে বিভক্ত করে তার বিশ্লেষণ 
করেছেন। এই সমস্ত শক্তিই হচ্ছে বিষুশক্তির প্রকাশ, অর্থাৎ তারা ভগবান শ্রীবিকুর 
বিভিন্ন শক্তি। সেই প্রথম শক্তিকে বলা হয় পরা শক্তি বা চিৎসক্তি। জীবও 
শই উৎকৃষ্ট শক্তি থেকে উত্তৃত, সেই কথা ইতিপূর্বেই বলা হয়েছে। ভগবানের 
এই অন্তরঙ্গা শক্তি ব্যতীত আর যে সমস্ত শক্তি, তাকে বলা হয় জড়া শক্তি। 
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এই সমস্ত শক্তি নিঙ্গতর শক্তি এবং সেগুলি তামসিক গুণের দ্বারা প্রভাবিত। মৃত্যুর 
সময় আমরা এই জড় জগতের তামসিক শুণের দ্বারা আচ্ছাদিত নিন্সতর শক্তিতে 
থাকতে পারি অথবা চিন্ময় জগতের চিৎ-শক্তিতে উত্তীর্ণ হতে পারি। তাই 
ভগবদূগীতায় (৮/৬) বলা হয়েছে__ 

যং যং বাপি স্মরন্‌ ভাবং তাজত্যান্তে কলেবরমূ ! 

তং তমেবৈতি কৌভ্তের সদা তদ্ভাবভাবিতঃ ॥ 


"যে যেভাবে ভাবিত হয়ে শরীর ত্যাগ করে, সে নিঃসন্দেহে সেই রকম 'ভাবযুক্ত 
শরীর প্রাপ্ত হয়।" 

আমাদের জীবনে আমরা হয় জড়া শক্তি নতুবা চিৎ-শক্তির সম্বন্ধে ভাবতে 
অভ্যন্ত। এখন, আমাদের চিন্ত-ভাবনাকে জড়া শক্তি থেকে চিৎস্ক্তিতে কিভাবে 
রূপান্তরিত করতে পারি? খবরের কাগজ, উপন্যাস আদি নানা রকম বই আমাদের 
মনকে জড়া শক্তির ভাবনার যোগান দেয়। আমাদের চিন্তাধারা এই ধরনের 
সাহিত্যের দ্বারা আবিষ্ট হয়ে আছে বলেই আমরা উচ্চতর চিৎশক্তিকে উপলব্ধি 
করতে অক্ষম হরে পড়েছি। আমরা যদি এই চিৎশক্তিকে জানতে চাই, বা ভগবৎ- 
তনজ্ঞান লাভ করতে চাই, তবে আমাদের বৈদিক সাহিতোর শরণ নিতে হবে। 
মানুষকে অপ্রাকৃত জগতের সন্ধান দেবার জনাই ভারতের মুনি-ঝধিদের মাধামে 
ভগবান বেদ, পুরাণ আদি বৈদিক শাস্ত্র প্রণয়ন করিয়েছেন। এই সমস্ত সাহিতা 
মানুষের কল্সনাপ্রসূত নয়; এগুলি হচ্ছে সতা দর্শনের বিশদ এতিহাসিক বিবরণ। 
শ্রীচৈতন/-চরিতামৃতে (মধ্য ২০/১২২) বলা হয়েছে_ 

মায়ামুগ্ধ জীবের নাহি বতঃ কৃষজ্ঞান | 
জীবেরে কৃপায় কৈলা কৃষ্ণ বেদ-পুরাণ ॥ 

স্মৃতি্ষ্ট জীবেরা ভগবানের সঙ্গে তাদের শাশ্বত সম্পর্কের কথা ভুলে গেছে এবং 
তাই তারা জড়-জাগতিক কার্যকলাপে মগজ হয়ে আছে। তাদের চিন্তাধারাকে 
অপ্রাকৃত স্তরে উন্নীত করবার জন্য শ্রীকৃষ্ণদ্বৈপায়ন ব্যাস বহু বৈদিক শাস্ত্র প্রদান 
করেছেন। প্রথমে তিনি বেদকে চার ভাগে ভাগ করেন। 'তারপর পুরাণে তিনি 
তাদের ব্যাখ্যা করেন এবং অপ্গবুদ্ধিসম্পন্ন লোকদের জন্য তিনি মহাভারত রচনা 
করেন। এই মহাভারতে তিনি ভগবদৃগগীতার বাণী প্রদান করেন। তারপর সমস্ত 
বৈদিক সাহিত্যের সংক্ষিপ্তসার বেদাত্তসূত্র প্রণয়ন করেন। বেদাস্তসৃত্রকে সহজবোধ্য 
করে তিনি তার ভাষ্য শ্ীমন্তাগবত রচনা করেন। মনোনিবেশ সহকারে এই সমস্ত 
বৈদিক সাহিত্য অধায়ন করা আমাদের একান্ত কর্তবা। জড় জগতে আবদ্ধ 


৩৪ শরীমন্তগক্গীতা যথাযথ 


সাংসারিক লোকেরা যেমন খবরের কাগজ, নানা রকমের পত্রিকা, নাটক, নভেল 
আদি পড়ে থাকে এবং তার ফলে জড় জগতের প্রতি তাদের মোহমুগ্ধ অনুরাগ 
গভীর থেকে গভীরতর হতে থাকে, তেমনই যারা ভগবানের স্বরূপশক্তিকে উপলকি 
করে ভগবৎ-ধামে ফিরে যেতে চায়, তাদের কর্তবা হচ্ছে মহামুনি ব্যাসদেবের রচিত 
বৈদিক সাহিত অধায়ন করা। বৈদিক সাহিত্য অধায়ন করার ফলে আমরা জানতে 
পারি__ভগবান কে, তার ্বরাপ কি, আমাদের সঙ্গে তার কি সম্পর্ক। এই সমস্ত 
শাস্ত্র অধ্যয়ন করার ফলে মন ভগবগুখী হয়ে ওঠে এবং তার ফলে অন্তকালে 
(ভগবানের সচ্চিদানন্দময় রূপের ধ্যান করতে করতে আমরা দেহতাগ করতে পারি। 
ভগবদূগীতাতে ভগবান বারবার আমাদের মনে করিয়ে দিচ্ছেন যে, এটিই হচ্ছে 
তার কাছে ফিরে যাবার একমাত্র পথ এবং তিনি বলেছেন যে. “এতে কোন 
সন্দেহ নেই।" 


তন্মাৎ সবেরি কালেরু মামনুন্মর হুখয চ। 
মযাপিতিমনোবৃদ্ধিমার্মেবৈযাসাসংশয়ঃ ॥ 

“অতএব অর্জন! সর্বক্ষণ আমাকে স্মরণ করে তোমার স্বভাব বিহিত যুদ্ধ করা 
উচিত। তোমার মন ও বুদ্ধি আমাতে অর্পণ করে কার্ধ করলে নিঃসন্দেহে তুমি 

আমার কাছে ফিরে আসবে।" (ভঃ গীঃ ৮/৭)। 
তিনি অর্জনকে তার কর্তব্যকর্ম থেকে বিরত হয়ে ভার ধ্যান করতে আদেশ 
দেননি। ভগবান কোন অবাস্তব পরামর্শ দেন না। পক্ষান্তরে, তিনি বলেছেন, 
“আমাকে স্মরণ করে তুমি তোমার কর্তবাকর্ম করে যাও।” এই জড় জগতে 
দেহ ধারণ করতে হলে কাজ করতেই হবে। কর্ম অনুসারে মানব-সমাজকে ব্রাহ্মণ, 
ক্ষত্রিয়, বৈশা ও শৃদ্র-_এই চারটি ভাগে ভাগ করা হয়েছে। এতে ব্রাহ্মাণেরা বা 
সমাজের বুদ্ধিমান লোকেরা এক ধরনের কাজ করছে, ক্ষত্রিয়েরা বা পরিচালক 
সম্প্রদায় অন্য ধরনের কাজ করছে এবং ব্যবসায়ী ও শ্রমিক সম্প্রদায় তাদের বিশেষ 
ধরনের কার্জ করছে। মানব-সমাজে প্রত্যেকেই, সে শ্রমিকই হোক, বাবসায়ী হোক, 
যোদ্ধা হোক, চাষী হোক অথবা এমন কি সমাজের সর্বোচ্চ স্তরে বুদ্ধিজীবী 
সম্প্রদায়, বৈজ্ঞানিক কিংবা ধর্মতব্ববিদই হোন না কেন, এদের সকলকেই জীবন 
ধারণ করবার জন্য তাদের নির্ধারিত কর্ম করতেই হয়। তাঁই ভগবান অর্জুনকে 
তার কর্তব্কর্ম থেকে বিরত থাকতে নিষেধ করেছেন। পক্ষান্তরে তিনি বলেছেন 
যে, সব সময় সকল কর্মের মাঝে তাকে স্মরণ করে, (মামনুন্মর) তার পাদপন্সে 
মন ও বুদ্ধি অর্পণ করে কর্তব্যকর্ম করে যেতে। দৈনন্দিন জীবনে জীবনু-সংগ্রামের 
* সময় যদি শ্রীকৃষ্ণকে স্মরণ না করা যায়, তবে মৃত্যুর মুহূর্তে তাকে স্মরণ করা 
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সম্ভব হবে না। শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু এই উপদেশ দিয়ে গেছেন। তিনি বলে 
গেছেন যে, কীর্তনীয়ঃ সাদা হারিঃ_সর্বক্ষণ ভগবানের পবিত্র নাম কীর্তনের অভ্যাস 
করা উচিত। ভগবানের নাম ভার রূপের থেকে ভিন্ন নয়; তাই যখন আমরা 
তার নাম কীর্তন করি, তখন আমরা তার পবিত্র সান্নিধা লাভ করে থাকি। তাই 
অর্জুনের প্রতি ভগবান স্তরীকৃষে্র উপদেশ, “সব সময় আমাকে স্মরণ কর” এবং 
শ্রীচেতন্য মহাপ্রভুর নির্দেশ “সর্বদাই ভগবান প্রীকৃষ্ণের নাম কীর্তন কর”__ এই 
দুটি একই উপদেশ। ভগবানের দিব্য রূপকে স্মরণ করা এবং তার দিব্য নামের 
কীর্তন করার মধ্যে কোন পার্থক্য নেই। অপ্রাকৃত স্তরে নাম ও রূপ অভিন্ন। 
তাই আমাদের সর্বক্ষণ চৰিশ ঘণ্টাই ভগবানকে স্মরণ করার অভ্যাস করতে হবে। 
তার পবিত্র নাম কীর্তন করে আমাদের জীবনের কার্যকলাপ এমনভাবে চালিত 
করতে হবে যাতে আমরা সর্বদাই তাঁকে স্মরণ করতে পারি। 

এটি কিভাবে সম্ভব? এই প্রসঙ্গে উদাহরণস্বরূপ আচার্যরা বলেন যে, যখন 
(কোন বিবাহিতা স্ত্রীলোক পর-পুরদষে আসক্ত হয় কিংবা কোন পুরুষ পরস্ত্রীতে 
আকৃষ্ট, হয়, তখন সেই আসক্তি অতান্ত প্রবল হয় । তখন সে সারাক্ষণ উৎকঠিত 
হয়ে থাকে কিভাবে, কখন সে তার প্রেমিকের সাথে মিলিত হবে, এমন কি যখন 
তার গৃহকর্মে সে বাস্ত থাকে, তখনও তার মন প্রেমিকের সঙ্গে মিলিত হবার আশায় 
আকুল হয়ে থাকে। সে তখন অতি নিপুণতার সঙ্গে তার গৃহকর্ম সমাধা করে, 
যাতে তার খ্বামী তাকে তার আসক্তির জনা কোন রকম সন্দেহ না করে। ঠিক 
(তেমনই, আমাদের সর্বক্ষণ ভগবান শ্রীকৃষ্ণের ভাবনায় মগ থাকতে হবে এবং 
সুষ্ঠুভাবে আমাদের সমন্ত কর্তব্যকর্ম সম্পাদন করতে হবে। এই জনা ভগবানের 
প্রতি গভীর জনুরাণের একান্ত প্রয়োজন। ভগবানের প্রতি গভীর ভালবাসা থাকলেই 
মানুষ জাগতিক কর্তব্যগুলি সম্পাদন করার সময়েও তাকে বিস্মৃত হয় না। তাই 
আমাদের চে্। করতে হবে যাতে ভগবানের প্রতি এই গভীর ভালবাসা আমাদের 
অন্তরে জাগিয়ে তুলতে পারি। অর্জুন যেমন সব সময়ই ভগবানের কথা চিন্তা 
করতেন, আমাদেরও তেমন ভগবানের চিন্তায় মগ্র থাকা উচিত। অর্জন ছিলেন 
ভগবানের নিত্যসঙ্গী এবং তিনি ছিলেন যোদ্া। শ্রীকৃষ্ণ তাকে যুদ্ধ করা থেকে 
বিরত হরে বনে গিয়ে ধ্যান করতে উপদেশ দেননি। যোগ সম্বন্ধে যখন তিনি 
বিশদ ঝ্ঃখা করে অর্জুনকে শোনান, তখন অর্জুন ভীকে স্পষ্ট বলেন যে, তা 
অনুশীলন করা তার পক্ষে সম্ভব নয়। অর্জুন বলেছিলেন_ 


যোহরং যোগয়া প্রো সামোন মধ্সৃদন । 
এতস্যাহং ন পশ্যামি চঞ্জত়াৎ হিতিং হিরামূ ॥ 


৩৬ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ 


“হে মধুসূদন! যোগ সন্বদ্ধে তুমি আমাকে যা বললে তা থেকে আমি বুঝতে 
পারছি যে, এর অনুশীলন করা আমার পক্ষে অসম্ভব ও অসহনীয়, কারণ আমার 
মন অত্যন্ত চঞ্চল ও অস্থির।” (ভঃ গীঃ ৬/৩৩) 
কিন্তু ভগবান তখন তাকে বলেছিলেন,_ 
যোগিনামপি সবেধাং মদ্গতেনাত্রাত্মনা ! 
অদ্ধাবান ভজতে যো যাং স মে যুক্ততমো মতঃ ॥ 


“যোগীদের মধ্যে যে গভীর শ্রদ্ধা সহকারে মদ্গতচিন্তে নিজের অন্তরাত্মায় আমাকে 
চিন্তা করে এবং আমার অপ্রাকৃত সেবায় নিয়োজিত থাকে, সে-ই যোগসাধনায় 
অন্তরঙ্গভাবে আমার সঙ্গে যুক্ত এবং সেই হচ্ছে যোগীত্রেষ্ঠ এবং সেটিই আমার 
অভিমত ।"(ভঃ গাঁঃ ৬/৪৭) সুতরাং ধিনি সব সময় ভগবস্তাবনায় মঞ্জ, তিনিই 
হচ্ছেন যোগীশ্রেষ্ট, তিনি হচ্ছেন পরম জ্ঞানী এবং তিনিই হচ্ছেন শুদ্ধ ভক্ত। 
ভগবান অর্জুনকে আরও বলেছেন যে, ক্ষত্রিয় হবার ফলে তাকে যুদ্ধ করতেই 
হবে, কিন্তু তিনি যদি শ্রীকৃষ্ণকে স্মরণ করে যুদ্ধ করেন, তবে সেই যুদ্ধে জয়লাভ 
(তো হবেই, উপরত্থ অন্তকালে তিনি স্ত্রীকৃণকে স্্রণ করতে সমর্থ হবেন। এভাবে 
আমরা দেখতে পাই, যিনি ভগবানের কাছে সম্পূর্ণভাবে আখসমর্পণ করেছেন, 
তিনিই পারেন ভগবানের কৃপা লাভ করতে। 

আমরা সাধারণত আমাদের দেহ দিয়ে কাজ করি না, মন ও বুদ্ধি দিয়ে কাজ 
করি। তাষু, যদি মন ও বুদ্ধি ভগবানের ভাবনায় মঞ্জ থাকে, তা হলে ইন্্রিয়গুলি 
আপনা থেকে ভগবানের সেবায় নিযুক্ত হয়ে যায়। তখন আপাতদৃষ্টিতে ইন্দরিয়ের 
কর্মগুলি অপরিবর্তিত থেকে যায়, কিগ্ত মনোবৃত্তির আমূল পরিবর্তন হয়ে যায়। 
ভগবদূগগীতা আমাদের শিক্ষা দিচ্ছে, কিভাবে মন ও বুদ্ধিকে ভগবানের ভাবনায় 
মগজ করতে হয়। এভাবে সর্বতোভাবে ভগবানের ভাবনায় মগ্ন হবার ফলেই আমরা 
ভগবানের আলয়ে প্রবেশ করবার যোগ্যতা অর্জন করি। মন যদি কৃষ্ণসেবায় নিযুক্ত 
হয়, তা হলে ইন্িয়গুলি আপনা থেকেই তার সেবায় নিয়োজিত থাকে। এটিই 
হচ্ছে কৌশল এবং এটি ভগবদূর্গীতার রহস্যও- শ্রীকৃষ্ণের চিন্তায় সর্বতোভাবে 
নিম থাকা। 

আধুনিক মানুষ চাদে পৌছানোর জনা অনেক পরিশ্রম করে চলেছে, কিন্তু তার 
পারমার্থিক উন্নতির জন্য সে কোন রকম চেষ্টাই করেনি। পঞ্চাশ-যাট বছরের 
অল্প আয়ু নিম্নে আমরা এখানে এসেছি, তাই আমাদের কর্তব্য হচ্ছে ভগবানকে 
তার পদ্ধতি হচ্ছে 


মুখবন্ধ ৩৭ 


শ্রবগং কীর্তনং বিষে: স্মরণং পাদসেবনমূ ৷ 
অচ্নং বন্দনং দাস্যাং সখামাত্মনিবেদনম 1 
শ্রৌম্ভাগবত ৭/৫/২৩) 
ভক্তিযোগ সাধনের নয়টি প্রণালীর মধ্যে সবচেয়ে সহজ হচ্ছে শ্রবণযূ অর্থাৎ 
আত্মতন্ত্র পুরুষের কাছে ভগবদূীতা শ্রবণ করা এবং এর ফলে মন ভগবন্থুখী 
হয়ে উঠবে। তখন পরমেশ্বর ভগবানকে স্মরণ করা সহজ হবে এবং এই জড় 
দেহ ত্যাগ করার পর চিন্ময় দেহ লাভ করে ভগবানের আলয়ে উন্নীত হয়ে আমরা 
ভগবানের সাহচর্য লাভ করতে সক্ষম হব। 
ভগবান আরও বলেছেন__ 


অভ্যাসযোগযুক্তেন চেতসা দানাগামিনা | 

পরমং পুরুষং দিব্যং যাতি পাথানচিয়ন্‌ ॥ 
“অভ্যাসের দ্বারা যে সর্বদা ভগবানরূপে আমার ধ্যানে মণ, বিপথগামী না হয়ে 
যার মন সর্বদা আমাকে স্মরণ করে, হে পার্থ। সে নিঃসন্দেহে আমার কাছে ফিরে 
আসবো” (গীঃ ৮/৮) 
এই পদ্ধতি মোটেই কঠিন নয়। তবে আসল কথা হচ্ছে, এর অনুশীলনের 
শিক্ষা তার কাছ থেকেই নিতে হবে, যিনি অভিজ্ঞ ভগবৎ-তত্রঞ। তথিজনা্ঘ 
স গুরুমেবাভিগচ্ছেৎ__ঘিনি ইতিমধ্যেই অনুশীলনে প্রবৃত্ত হয়েছেন, তার 
সমীপব্তী হতে হবে। মনের কাজই হচ্ছে সর্বদা এখানে ওখানে ঘুরে বেড়ানো, 
তাই অভ্যাস করতে হবে মনকে একাপ্র করে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের নাম ও রূপে 
নিবদ্ধ করতে। মন স্বভাবতই চঞ্চল, কিন্তু শ্রীকৃষের নামের শব্দতরঙ্গে একে স্থির 
করা যায়। এভাবে পরব্যোমে চিন্ময় জগতে পরম পুরুষ ভগবানের ধ্যান করে 
তার করুণা লাভ করা সম্ভর। ভগবদূ্গীতায় চরম উপলব্ধির পা ও উপায় বা 
পরম প্রাপ্তির কথা বিশদভাবে ব্যাথা৷ করা হয়েছে, এবং এই জ্ঞান-ভাণারের ছার 
সকলের জনাই উন্মুক্ত হয়ে আছে। কাউকেই নিষিদ্ধ কর! হয়নি। ভগবান 
স্রীকৃষ্ণকে স্মরণ করে সকল শ্রেণীর মানুষই তার সমীপবর্তী হতে পারে, কেন 
না শ্রীকৃষ্ণের নাম শ্রবণ ও স্মরণ সকলের পক্ষেই সম্ভব। 
ভগবান আরও বলেছেন (েঃ গীঃ ৯/৩২-৩৩)_ 

মাং হি পার্থ বাপাশ্রিতা যেইপি স্যাঃ পাপযোনয়ঃ 1 

স্থিরো বৈশ্যাভথা শুদ্রাভেহপি যাত্তি পরাং গতিষ্‌ ॥ 

কিং পুনর্রন্ষিগাঃ পুণা ভগ রাজবর্ধিভথা ৷ 

অনিতামসুখং লোকমিযং প্রা ভজন্ক মাম ॥ 


৬ ্রীমন্গবদ্গীতা যথাযথ 


এভাবে ভগ্রবান বলছেন যে, এমন কি বৈশ্য, পতিতা স্ত্রীলোক অথবা শূদ্র 
কিংবা নিশ্নস্তরের মানুষেরাও পরম গতি লাভ করতে পারে। ভগবানের কৃপা লাভ 
করতে হলে যে উচ্চমানের বুদধিম্তা-সম্পন্ন হতে হবে, এমন কোন কথা নেই। 
আসল কথা হচ্ছে, যদি কেউ ভক্তিযোগের দ্বারা ভগবানের সেবায় ব্রতী হন এবং 
ভগবানকে জীবনের পরম আশ্রয় বলে মনে করেন, তবে তিনি অপ্রাকৃত জগতে 
উত্তীর্ণ হয়ে ভগবানের সান্নিধ্য লাভ করতে সক্ষম হন। কেউ যদি ভগবদূগীতার 
উপদেশবাণীকে স্বান্ভকরণে গ্রহণ করে তার অনুশীলন করেন, তবে তিনি ভার 
জীবনকে সর্বাঙ্গসুন্দর করে তুলতে পারেন এবং এই জড়া প্রকৃতির সানিধ্যে আসার 
ফলে যে সমস্জজাগতিক সমস্যার উত্তব হয়, তার সম্পূর্ণ সমাধান করতে পারেন। 
এই হচ্ছে ভগবদগীতার মূল কথা। 
উপসংহারে বলা যায়, ভগবদৃগীতা হচ্ছে এক অপ্রাকৃত সাহিতা, যা অতি 
পুক্ঝানুপুক্থভাবে অধায়ন করা উচিত। গীতাশান্ত্রমিদং পুণাং যঃ পঠেৎ প্রযতঃ 
পুমান্‌__-ভগবদূগীতার নির্দেশক যথাযথভাবে অনুসরণ করতে পারলে, অতি 
সহজেই সমস্ত ভয় ও উদ্বেগ থেকে মুক্ত হওয়া যায়। এই জীবনে ভয় ও শোকাদি 
বর্জিত হয়ে পরবর্তী জীবনে চিন্ময় সন্তা অর্জন করা যায়। (গীতা-মাহাত্য ১) 
আরও একটি সুবিধা হচ্ছে__ 
গীতাতায়নশীলসা আাগায়মপরস্য চ 1 
নৈব সম্ভি হি পাগানি পুর্বজন্নকৃতানি চ ॥ 
“কেউ যদি আন্তরিকভাবে এবং অত্যন্ত গুরুত্ব সহকারে ভগবদৃগীতা পাঠ করে, 
তা হলে ভগবানের করুণায় তার অতীতের সমস্ত পাপকর্মের ফল তাকে প্রভাবিত 
করে না।” গৌত-মাহাত্া ২) ভগবদূঙগীতার শেষ পর্যায়ে (১৮/৬৬) অতি উচ্চস্বরে 
ভগবান বলেছেন__ রি 
সবধমার্দ পরিতাজ্ক মামেকং শরণং ব্রজ ৷ 
অহং দ্বাং সবপাপেভ্ো মোক্ষযিষ্যামি মা শুচঃ ॥ 
“সব রকমের ধর্মানষ্ঠান পরিত্যাগ করে আমার শরণ নাও। তা হলে আমি সম্ভ 
পাপ থেকে তোমাকে মুক্ত করব। তুমি কোন ভয় করো না।” এভাবে ভগবানের 
পাদপন্মে যিনি সম্পূর্ণভাবে আত্মসমর্পণ করেন, ভগবান তার সমস্ত দায়িত্ব 
গ্রহণ করেন এবং সেই মানুষের সকল পাপকর্মের প্রতিক্রিয়া থেকে তাকে 
রক্ষা করেন। 


মুখবন্ধ ৩৯ 


মলিনে মোচনং পুংসাং জলঙ্গানং দিনে দিনে ॥ 

সকুদূ গীতামৃতজানং সংসারমলনাশনমূ ঘ 
“প্রতিদিন জলে ল্ান করে মানুষ নিজেকে পরিচ্ছন্ন করতে পারে, কিন্তু কেউ যদি 
ভগবদূগীতার গঙ্গাজলে একটি বারও ক্সান করে, তা হলে তার জড় জীবনের 
মলিনতা একেবারেই বিনষ্ট হয়ে যায়।”" (গীতা-মাহাত্য ৩) 

গীতা সুগীতা কতব্যা কিমন্োঃ শাস্্রবিতরৈঃ | 

যা স্বয়ং পদ্দনাভসা মুখপন্যাদ বিনিঃসৃতা ॥ 
যেহেতু ভগবদৃগীতার বাণী স্বয়ং পরম পুরুষোত্তম ভগবানের মুখনিঃসৃত বাণী, তাই 
এই গ্রন্থ পাঠ করলে আর অনা কোন বৈদিক সাহিত্য পড়বার দরকার হয় না। 
গভীর নিষ্ঠা ও আন্তরিকতার সঙ্গে নিয়মিতভাবে ভগবদ্গীতা শ্রবণ ও কীর্তন করলে 
আমাদের অন্তর্নিহিত ভগবন্তক্তির স্বাভাবিক বিকাশ হয়। বর্তমান জগতে মানুষেরা 
নানা রকম কাজে এতই বাস্ত থাকে যে, তাদের পক্ষে সমস্ত বৈদিক সাহিত্য পাঠ 
করা সম্ভব নয়। সমস্ত বৈদিক সাহিত্য পড়বার প্রয়োজনও নেই। এই একটি 
প্র ভগবদূগীতা পাঠ করলেই মানুষ সমস্ত বৈদিক জ্ঞানের সারমর্ম উপলব্ধি করতে 
পারবে, কারণ ভগবদূগীতা হচ্ছে বেদের সার এবং এই গীতা স্বয়ং ভগবানের 
মুখনিঃসৃত উপদেশ বাণী। (গীতা-মাহাা ৪) 

আরও বলা হয়েছে_ 

ভারতামৃতসবন্ধং বিষুগ্বন্রাদূ বিনিঃসৃতমূ ৷ 

গীভাগজোদকং পীতা গুনজগ্জ ন বিদ্বাতে ॥ 
“গঙ্গাজল পান করলে অবধারিতভাবে মুক্তি পাওয়া যায়, আর যিনি ভগবদূর্গীতার 
পুণা পীযুষ পান করেছেন, তার কথা আর কি বলবার আছে? ভগবদৃগগীতা হচ্ছে 
মহাভারতের অনৃতরস, যা আদি বিষুঃ ভগবান শ্রীকৃষ্ণ নিজেই বলে গেছেন।” 
গৌতা-মাহাত্য ৫) ভগবদৃগীতা পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের মুখনিঃসৃত, 
আর গঙ্গা ভগবানের চরণপদ্ম থেকে উদ্ভূত বলে উল্লেখ করা হয়েছে। ভগবানের 
সুখ ও পায়ের মধ্যে অবশ্য কোন পার্থকা নেই। তবে আমাদের এটি বুঝতে 
অসুবিধা হয় না যে, ভগবদৃগীতার গুরুত্ব গঙ্গার চেয়েও বেশি। 

সবোর্পনিষদো গাবো দোগ্জা গোপালনন্দনঃ ৷ 

পারো বৎসঃ সুবীর্ো্ঞা দুষ্ধং গীতামৃতং মহৎ ॥ 


ডি ্রীমত্তগবদগীতা যথাযথ 


“এই গীতোপনিষদ্‌ ভগবদূৃগীতা সমস্ত উপানিষদের সারাতিসার এবং তা ঠিক একটি 
গাভীর মতো, এবং রাখাল বালকরপে প্রসিদ্ধ ভগবান শ্রীকৃষ্ই এই গাতীকে দোহন 
করেছেন। অর্জুন যেন গোবৎসের মতো এবং জ্ঞানীগুণী ও শুদ্ধ ভক্তেরাই 
ভগবদৃগগীতার সেই অমৃতময় দুগ্ধ পান করে থাকেন।” (গীতা-মাহাত্যা ৬) 


একট শান্ত দেবকীপুত্রগীতম্‌ 
একো দেবো দেবকীপুত এব । 
একো মন্তস্য নামানি যানি 
কমার্গোেকং তসা দেবস্ সেবা ॥ 
গৌতা-মাহাত্য ৭) 


বর্তমান জগতে মানুষ আকুলভাবে আকাঞ্া করছে একটি শাস্ত্রের, একক ভগবানের, 
একটি ধর্মের এবং একটি বৃত্তির। তাই, একং শান্্ং দেবকীপুত্রগীতমূ-_সারা 
পৃথিবীর মানুষের জন] সেই একক শাস্ত্র হোক ভগবদূগীতা। একো দেবো 
দেবকীপুর এব__সমগ্র বিশ্চরাচরের একক ভগবান হোন ভগবান ্রীকৃষণ। একো 
. মন্্ভসা নামানি_একক মন্, একক প্রার্থনা, একক স্তোত্র হোক তার নাম কীর্তন__ 


হরে কৃ হরে কুষণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে 1 
হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে ॥ 
এবং কমার্পোকং তসা দেবসা সেবা সমস্ত মানুষের একটিই বৃত্তি হোক__পরম 
পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবা করা। 


গুরু-পরম্পরা 


এবং পরম্পরা প্রাগ্ামিমং রাজবর্য়ো বিদুঃ (ভগবদূগীতা ৪/২)। 
এই ভগবদৃগীতা যথাযথ নিম্নোক্ত গুরু-পরম্পরাত্রুমে প্রাপ্ত হয়েছে £ 


৯) ভগবান শ্রীকৃষ্ণ (১) ব্যাসতীর্থ 


২) ব্রদ্ধা (১৯) লক্ষ্মীপতি 

(৩) নারদ (২০) মাধবে্দ্রপুরী 

ও) ব্যাসদেব (২৯) ঈশ্বরপুরী, (নিত্যানন্দ, অদ্বৈত আচার্য প্রভু) 
(6) মধ্বাচার্য (২২) শ্রীচেতন্য মহাপ্রভু 

১) পন্মনাভ (২৩) শ্রীরূপ গোস্থামী, ভ্রীম্বরূপ দামোদর, 
৭ে) নৃহরি শ্রীসনাতন গোস্বামী) 

৮) মাধব (২৪) শ্রীরঘুনাথ দাস গোস্বামী, ভরীজীব গোস্বামী 
(৯) অক্ষোভ্য ২) শ্রীকৃষ্ণদাস কবিরাজ গোস্বামী 


০১০) জয়তীর্থ (২৬) শ্রীনরোত্তম দাস ঠাকুর 
০১১) জ্ানসিন্ধ (২৭) শ্রীবিশ্বনাথ চক্রবর্তী ঠাকুর 
(০১২) দয়ানিধি (২৮) শ্রৌশ্রীবলদেৰ বিদ্যাভূষণ), 


(১৩) বিদ্যানিধি শ্রীজগনাথ দাস বাবাজী মহারাজ 
(১৪) রাজেন্দ্র (২৯) শ্রীক্তিবিনোদ ঠাকুর 
0৫) জয়ধর্ম (৩০) শ্রাগীরকিশোর দাস বাবাজী মহারাজ 


০৬) পুরুষোত্তম (৩১) শ্রীল ভক্তিসিদ্ান্ত সরস্বতী ঠাকুর 
০১৭) ব্রন্দণ্যতীর্থ ৩২) শ্রীল অভয়চরণারবিন্দ ভক্তিবেদান্ত স্বামী 
প্রভূপাদ। 


ধর্মক্ষত্রে কুরুক্ষেত্রে সমবেতা যুযুৎসবঃ ৷ 
মামকাঃ পাগুবাশৈচৈৰ কিমকুর্বত সপ্তায় ॥ ১ ॥ 
ধৃতরাষ্টরঃ উবাচ__মহারাজ ধৃতরাষ্র বললেন; ধর্মক্ষেত্রে_ ধর্মক্ষেত্রে; কুরুক্ষেত্রে__ 
কুরুক্ষেত্র নামক স্থানে; সমবেতাঃ__সমবেত হয়ে; যুখুৎসবঃ-_যুদ্দকামী 
আামকাঃ-_-আমার দল (পুতরেরা), পাগুবাঃ-_পাথুর পুত্রেরা। চ-_এবং; এব-_ 
অবশ্যই, কিম্‌__কি; অকুর্বত-_করেছিল; সঞ্ীয়_হে সঙ্জয়। 
গীতার গান 
ধর্মক্ষেত্রে কুরুক্ষেত্রে হইয়া একত্র ! 
যুদ্ধকামী মমপুত্র পাণুব সর্বত্র ॥ 
কি করিল তারপর কহত সঞ্জয় ৷ 
ধূতরাষ্ট্র জিজ্ঞাসয়ে সন্দিগ্ধ হাদয় 


অনুবাদ 
ধৃতরাষ্ট্র জিজ্ঞাসা করলেন-হে সভায়! ধর্মক্ষেত্রে যুদ্ধ করার মানসে সমবেত হয়ে 
আমার পুত্র এবং পাণুর পুত্রেরা তারপর কি করল? 


৪৪ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


তাৎপর্য 

ভগবদূগীতা হচ্ছে বহুজন-পঠিত ভগবৎ-তত্ুবিজ্ঞান, যার মর্ম গীতা-মাহাত্যে বর্ণিত 
হয়েছে। সেখানে বলা হয়েছে, ভগবদৃগীতা পাঠ করতে হয় ভগবৎ-তন্বদশী 
কৃষ্ণভক্তের তন্বাবধানে। ব্যক্তিগত দৃষ্টিভঙ্গির পরিপ্রেক্ষিতে গীতার বিশ্লেষণ করা 
কখনই উচিত নয়। গীতার যথাযথ অর্থ উপলব্ধি করার দৃষ্টান্ত ভগবদূগীতাই 
আমাদের সামনে তুলে ধরেছে অর্জনের মাধ্যমে, যিনি স্বয়ং ভগবানের কাছ থেকে 
সরাসরিভাবে এই গীতার জ্ঞান লাভ করেছিলেন। অর্জুন ঠিক যেভাবে গীতার 
মর্ম উপলব্ধি করেছিলেন, ঠিক সেই দৃষ্টিভঙ্গি ও মনোবৃত্ি নিয়ে সকলেরই গীতা 
পাঠ করা উচিত। তা হলেই গীতার যথাযথ মর্ম উপলব্ধি করা সম্ভব। 
(সৌভাগাবশত যদি কেউ গুরুপরম্পরা-সূত্রে ভগবদৃগীতার মনগড়া ব্যখ্যা ব্যতীত 
যথাযথ অর্থ উপলব্ধি করতে পারেন, তবে তিনি সমস্ত বৈদিক জ্ঞান এবং পৃথিবীর 
সব রকশের শাস্তরজ্ঞান আয়ত্ত করতে সক্ষম'হন। ভগবদূগীতা পড়ার সময় আমরা 
দেখি, অন্য সমস্ত শানে যা কিছু আছে, তা সবই ভগবদূগগীতায় আছে, উপরস্ত 
ভগবদূগীতায় এমন অনেক তর আছে যা আর কোথাও নেই। এটিই হচ্ছে গীতার 
মাহা) এবং এই জন্যই গীতাকে সর্বশ্রেষ্ঠ শাস্ত্র বলে অভিহিত করা হয়। গীতা 
হচ্ছে পরম তত্বদর্শন, কারণ পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ নিজে এই জ্ঞান দান করে 
গেছেন। 

মহাভারতে বর্ণিত ধৃতরাষ্র ও সঞ্জয়ের আলোচনার বিধ্বস্ত হচ্ছে ভগবদূ্গীতার 
মহৎ তত্দর্শনের মূল উপাদান। এখানে আমরা জানতে পারি যে, এই মহৎ 
ততরদর্শন প্রকাশিত হয়েছিল কুরুক্ষেত্রের রণাঙ্গনে, যা সুপ্রাচীন বৈদিক সভ্যতার 
সময় থেকেই পবিত্র তীর্থস্থানরাপে খ্যাত। ভগবান যখন মানুষের উদ্ধারের জনা 
এই পৃথিবীতে অবতরণ করেছিলেন, তখন এই পবিত্র তীর্থস্থানে তিনি নিজে পরম 
তর সমরিত এই গীতা দান করেন। 

এহ শ্রোকে ধরম্ষের শব্দটি খুবই তাৎপর্যপূর্ণ, কারণ কুরুক্েত্রর যুদ্ধক্ষেত্রে 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অর্জুন তথা পাগুবদের পক্ষে ছিলেন। দুর্যোধন আদি কৌরবদের 
পিতা ধৃতরাষ্ট্ তার পুত্রদের বিজয় সম্াবনা সন্ন্ধে অত্ন্ত সন্দিষ্ক হয়ে পড়েছিলেন। 
দিধাতত-চিত্তে তাই তিনি সপ্তয়কে জিজ্ঞেস করেছিলেন, “আমার পুত্র ও পাণুর 
পুত্রেরা তারপর কি করল?” তিনি নিশ্চিত ছিলেন যে, তার পুত্র ও পাণুপুত্রেরা 
কুকুকষত্রের বি্তীর্ণ ভূমিতে যুদ্ধ করবার জুন্য সমবেত হয়েছিলেন। কিন্তু তবুও 
তার অনুসন্ধানটি ছিল তাৎপরযপূর্ণ। তিনি চাননি যে, পাগুব ও কৌরবের মধ্যে 
কোন আপস-মীমাংসা হোক, কিন্তু তিনি চেয়েছিলেন যুদ্ধে তার পুরদের ভাগ 


শ্রোক ২] বিষাদ-যোগ ৪৫ 


সুনিশ্চিত হোক। তার কারণ হচ্ছে কুরুক্ষেত্রের পুণ্য তীর্থে এই যুদ্ধের আয়োজন 
হয়েছিল। বেদে বলা হয়েছে, কুরুক্ষেত্র হচ্ছে অতি প্রবিত্ স্থান, যা দেবতারাও 
পুজা করে থাকেন। তাই, ধৃতাষ্ট্র এই যুদ্ধের ফলাফলের উপর এই পবিত্র স্থানের 
প্রভাব সম্বন্ধে শঙ্কাকুল হয়ে পড়েছিলেন। তিনি খুব ভালভাবে জানতেন যে, অরুন 
এবং পাগুর অন্যান্য পুত্রদের উপর এই পবিত্র স্থানের মঙ্গলময় প্রভাব সঞ্চারিত 
হবে, কারণ তারা সকলেই ছিলেন অত্যন্ত ধর্মপরায়ণ। সপ্ভীয় ছিলেন ব্যাসদেবের 
শিব্য, তাই ব্যাসদেবের আশীর্বাদে তিনি দিব্যচ্ু প্রাপ্ত হন, যার ফলে তিনি ঘরে 
বসেও কুরুক্ষেত্রের সমস্ত ঘটনা দেখতে পাচ্ছিলেন। তাই, ধূতরাষ্ট্র তাঁকে 
যুন্ধক্ষেত্রের পরিস্থিতি সম্পর্কে জিড্ঞাসা করেন। 

পাণ্ুবেরা এবং ধূতরাষ্ট্রের পুত্রেরা ছিলেন একই বংশজাত, কিন্তু ধৃতরাষ্ট্রের 
মনোভাব এখানে প্রকাশ পেয়েছে। তিনি কেবল তার পুত্রদেরই কৌরব বলে গণ্য 
করে পাণ্ুর পুত্রদের বংশগত উত্তরাধিকার থেকে বঞ্চিত করেছেন। এভাবে 
ভরাতুপপুত্র বা পার পুত্রদের সঙ্গে সম্পর্কের মাধামেই ধৃতরাষ্ট্ের বিশেষ দৃষ্টিভঙ্গি 
হৃদয়ঙ্গম করা যায়। ধানক্ষেতে যেমন আগাছাগুলি তুলে ফেলে দেওয়া হয়, 
তেমনই ভগবদূগীতার সূচনা থেকেই আমরা দেখতে পাচ্ছি, কুকক্ষেত্রের রণাঙ্গনে 
ধর্মের প্রবর্তক ভগবান স্বয়ং উপস্থিত থেকে ধূতরাষ্ট্রের পাপিষ্ঠ পুত্রদের সমূলে 
উৎপাটিত করে ধার্মিক যুিষ্ঠিরের নেতৃত্বে ধর্মপরায়ণ মহাত্মাদের পুনঃ গ্রতিষ্ঠা 
করবার আয়োজন করেছেন। বৈদিক এবং এতিহাসিক গুরুত্ব ছাড়াও সমখ গীতার 
তত্রদর্শনের পরিপ্রেক্ষিতে ধর্মক্ষেত্রে ও কুরুক্ষেকরে_এই শব্দ দুটি ব্যবহারের তাৎপর্য 
বুঝতে পারা যায়। 


শ্লোক ২ 
সঞ্জয় উবাচ 

দৃষ্টা তু পাগুবানীকং ব্যাং দুর্যোধনস্তাদা ৷ 

আচার্যসুপসঙ্গম্য রাজা বচনমন্রবীৎ ॥ ২ ॥ 
সঞ্জ়ঃ উবাচ--সগ্য় বললেন; দৃষ্টা__দর্শন করে; তু-_কিন্তু পাণুবানীকম্‌_ 
পাগুবদেব সৈনাঃ ব্যুচম্‌__সামরিক বৃহ; দুর্যোধনঃ_ রাজা দুর্যোধন; তদা__সেই 
সময়; আচার্যম্‌__দ্রোণাচার্য, উপসঙ্গম্য__কাছে গিয়ে, রাজা__রাজা; বচলম্‌_বাক্য; 
অব্রবীৎ_বলেছিলেন। 


৪৬ শরীমজ্গবগীতা যথাযথ [সিম অধ্যায় 
গীতার গান 
সঞ্জয় কহিল রাজা শুন মন দিয়া। 
পাগুবের সৈন্যসজ্জা সাজান দেখিয়া 
রাজা দুর্যোধন শীঘ্র দ্রোণাচার্য পাশে ৷ 
যাইয়া বৃত্তান্ত সব কহিল সকাশে ॥ 


অনুবাদ 
সঞ্জয় বললেন__হে রাজন্‌। পাগুবদের সৈন্যসজ্জা দর্শন করে রাজা দুর্যোধন 
দ্রোণাচার্যের কাছে গিয়ে বললেন_ 


তাৎপর্য 
ধৃতরাষ্টর ছিলেন জন্মান্। দুর্ভাগ্যবশত, তিনি পারমার্থিক তন্বদর্শন থেকেও বঞ্ঝিতি 
ছিলেন। তিনি ভালভাবেই জানতেন যে, ধর্মের ব্যাপারে তার পুত্রেরাও ছিল তারই 
মতো অন্ধ, এবং তিনি নিশ্চিত ছিলেন যে, তার পাপিষ্ঠ পুরেরা পাগুবদের সঙ্গে 
(কোন রকম আপস-মীমাংসা ব্াতে সক্ষম হবে না, কারণ পাগুবেরা সকলেই জন্ম 
থেকে অত্যন্ত ধর্মপরায়ণ ছিলেন। তবুও তিনি ধর্মকষেত্র কুরুক্ষেত্র প্রভাব সম্বদ্ধে 
সন্দিগ্ধ ছিলেন। যুদ্ধক্ষেত্রে পরিস্থিতি সঙ্গঞ্ধে ধৃতরাষ্ট্রের এই প্রশ্ন করার প্রকৃত 
উদ্দেশ্য সঞ্য় বুঝতে পেরেছিলেন। তাই তিনি নৈরাশাগ্ড রাজাকে সাবধান করে 
দিয়ে বলেছিলেন, এই পবিত্র ধ্মক্ষেত্ের প্রভাবের ফলে তার সম্তানেরা পাণুডবদের 
সঙ্গে কোন রকম আপস-মীমাংসা করতে সক্ষম হবে না। সপ্রয় তখনই ধৃতরানট্রকে 
বললেন যে, তার পুত্র দুর্যোধন পাণ্ডবদের মহৎ সৈন্যসজ্জা দর্শন করে, তার বিধরণ 
দিতে তৎক্ষণাৎ সেনাপতি দ্রোণাচার্যের কাছে উপস্থিত হলেন। দুর্যোধনকে যদিও, 
রাজা বলা হয়েছে, তবুও সেই সঙ্কটময় অবস্থায় তাকে তার সেনাপতির কাছে 
উপস্থিত হতে দেখা যাচ্ছে। এর থেকে আমরা বুঝতে পারি, চতুর রাজনীতিবিদ্‌ 
হবার সমস্ত গুণগুলি দুর্যোধনের মধ্যে বর্তমান ছিল। কিন্তু পাণুবদের মহতী 
সৈন্যসজ্জা দেখে দুর্ষোধনের মনে যে মহাভয়ের সঞ্চার হয়েছিল, তা তিনি তার 
চতুরতার আবরণে ঢেকে রাখতে পারেননি। 


শ্লোক ৩ 


পশ্যৈতাং পাণুপুন্রাণামাচার্য মহতীং চমূম্‌ ৷ 
বাং দ্রশপদপুত্রেণ তব শিষ্যেণ বীমতা ॥ ৩ ॥. 


বক শা বিষাদ-যোগ ৪৭. 


শা__দেখুনঃ এতাম্-_এই; পাণুপুত্রাণাম্‌_পাতুর পুত্রদের; আচার্য-_হে আচার্য, 
নহতীম্_ মহান; চসৃস্‌__সৈন্যবল; বুঢাম্‌__ববহ, জরপদপূত্রেণ__্রপদের পুত্র কর্তৃক 
তব-__আপনার; শিষ্যেণ_ শিষ্যের দ্বারা; বীমতা-_অত্স্ত বুদ্ধিমান। 
গীতার গান 

আচার্য চাহিয়া দেখ মহতী সেনানী ৷ 

পাণুপুর রচিয়াছে ব্হ নানাস্থানী ॥ 

তব শিষ্য বুদ্ধিমান দ্রণ্পদের পুত্র ৷ 

সাজাইল এই সব করি একসূত্র ॥ 


অনুবাদ, 
হে আচার্য! পাণুবদের মহান সৈন্যৰল দর্শন করুন, যা আপনার অতান্ত বুদ্ধিমান 
শিষ্য দ্রপদের পুত্র অতান্ত দক্ষতার সঙ্গে ব্যহের আকারে রচনা করেছেন। 


তাৎপর্য 
চতুর কুটনীতিবিদ্‌ দুর্যোধন মহত ব্রাঙ্মাণ সেনাপতি দ্রোণাচার্যকে তার ভুল-রটিগুলি 
দেখিয়ে দিয়ে তাকে সতর্ক করে দিতে চেয়েছিলেন। পঞ্চপাগুবের পড়ী দ্বৌপদীর 
পিতা দ্রপদরাজের সঙ্গে দ্রোণাচার্যের কিছু রাজনৈতিক মনোমালিন্য ছিল। এই 
মনোমালিন্যের ফলে দ্রপদ এক যজ্ঞের অনুষ্ঠান করেন, এবং সেই যন্জের ফলে 
[তিনি বর লাভ করেন যে, তিনি এক পুত্র লাভ করবেন, বে দ্রোণাচার্যকে হত্য। 
করতে সক্ষম হবে। ঞ্রণাচার্য এই বিষয়ে সম্পূর্ণভাবে অবগত ছিলেন, কিন্ত ্রপদ 
তার সেই পুত্র বৃষ্টদু্নকে যখন অস্ত্শিক্ষার জনা তার কাছে প্রেরণ করেন, তখন 
উদার হৃদয় সত্যনি্ট ব্রাহ্মণ ভ্োপাচার্য তাকে সব রকমের অন্তরশিক্ষা এবং সমভ 
সামরিক কলা-কৌশলের গুপ্ত তথ শিখিয়ে দিতে কোনও দ্িধা করেননি। এখন, 
কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধক্ষেত্রে ধৃষ্টদ্যু্ পাগুবদের পক্ষে যোগদান করেন এবং পাগুবদের 
সৈন্যসজ্জা তিনিই পরিচালনা করেন, যেই শিক্ষণ তিনি দ্রোণাচার্যের কাছ থেকেই 
পেয়েছিলেন। দ্রোণাচার্ধের এই ত্রুটির কথা দুর্যোধন তাকে স্মরণ করিয়ে দিলেন, 
যাতে তিনি পূর্ণ সতর্কতা ও অনমনীয় দৃঢ়তার সঙ্গে যুদ্ধ করেন। দূর্যোধন মহৎ, . 
্রাহ্মণ দ্রোণাচার্যকে এটিও মানে করিয়ে দিলেন যে, পাণগুবদের, বিশেষ করে অর্জুনের 
বিরুদ্ধে যুদ্ধ করতে তিনি যেন কোন রকম কোমলতা প্রদর্শন না করেন, কারণ 
ভীরাও সকলে তার প্রিয় শিষ্য, বিশেষত অর্জন ছিলেন সবচেয়ে প্রিয় ও মেধাবী 


৪৮ শ্রীমন্তগবদগীতা যথাযথ [১ম অগ্রযায় 


শিষ্য। দুর্যোধন সতর্ক করে দিতে চেয়েছিলেন যে, এই ধরনের কোমলতা প্রকাশ 
পেলে যুদ্ধে অবধারিতভাবে পরাজয় হবে। 


শ্লোক ৪-৬ 
অত্র শূরা মহেষাসা ভীমার্জুনসমা যুধি ৷ 
যুযুধানো বিরাটশ্চ দ্রপদশ্চ মহারথঃ ॥ ৪ ॥ 
ধৃষ্টকেতুশ্চেকিতানঃ কাশিরাজশ্চ বীর্যবান্‌ ৷ 
পুরুজিৎ কুস্তিভোজশ্চ শৈব্যশ্চ নরপু্গবঃ ॥ ৫ ॥ 
যুধামন্যুশ্চ বিক্রান্ত উত্তমৌজাশ্চ বীর্যবান্‌ 
সৌভদ্রো দ্রৌপদেয়াশ্চ সর্ব এব মহারথাঃ ॥ ৬ ॥ 


অত্র__এখানে; শুরাঃ-_বীরগণ; মহেষাসাঃ-_বলবান ধনুর্ধরগণ, ভীমার্জ্ন__ভীম ও 
অর্জুন; সমাঃ_সমকক্ষ যুধি__ুদ্ধ; যুযুধানঃ-_যুযুধান; বিরাটঃ-_বিরাট। চ-_-ও; 
দ্রুপদঃ_দ্রপদ। চ-_ও, মহারথঃ__মহারথী, ধৃষ্টকেতুঃ-_ধৃষ্টকেতুং চেকিতানঃ__ 
চেকিতান; কাশিরাজঃ-_কাশিরাজ। চ-_ও;বী্বান্‌_অতন্ত বলবান; পুরুজিৎ_ 
পুরুজিৎ। কুম্তিভোজঃ-_কুস্তিভোজ; চ-_এবং; শৈব্যঃ__শৈব্য; চ-_ও; নরপুক্গবঃ 
_ মানব-সমাজে শ্রেষ্ঠ, যুধামন্যুঃ-_যুধামন্যু, চ-_এবং বিক্রান্তঃ__বলবান। 
উত্তমৌজাঃ__উত্ভমৌজা; চ-_এব বীর্যবান্-_অত্যান্ত শক্তিশালী; সৌভদ্র 
সুভদ্রার পুত্র; দ্রৌপদেয়াঃ__ভ্রৌপদীর পুত্রেরা; চ__এব সর্বে__সকলে; এব. 
অবশাই, মহারথাঃ-_মহারতীগণ। 
গীতার গান 

এইস্থানে বর্তমান বহু যোদ্ধাগণ 1 

ভীমার্জনসম তারা ধনুর্ধারী হন ॥ 

ঘুুধান বিরাট দ্রণপদ মহারথী সব ৷ 

ধৃষ্টকেতু চেকিতান কাশীর পুঙ্গব ॥ 

পুরুজিৎ কুস্তিভোজ শৈব্যরাজাগণ ৷ 

যুধামন্যু বিক্রান্ত নহে সাধারণ ॥ 

বীর্ষবান যে এই সৌভদ্র ভ্রৌপদেয় । 

সকলেই মহারথী কেহ নহে হেয় ॥ 


শ্লোক ৭] বিষাদ-যোগ ৪৯ 


অনুবাদ 
সেই সমস্ত সেনাদের মধ্যে অনেকে ভীম ও অর্জুনের মতো বীর ধনুর্ধারী রয়েছেন 
এবং যুযুধান, বিরাট ও দ্রুপদের মতো মহাযোদ্ধা রয়েছেন। সেখানে ধৃষ্টকেতু, 
চেকিতান, কাশিরাজ, পুরুজিৎ, কুত্তিতোজ ও শৈব্যের মতো অত্যন্ত বলবান 
যোদ্ধারাও রয়েছেন। সেখানে রয়েছেন অত্যান্ত বলবান মুধামনুযু, প্রাবল 
পরাক্রমশালী উত্তমৌজা, সুভদ্রার পুত্র এবং ট্রৌপদীর পুত্রগণ। এই সব যোদ্ধারা 
সকলেই এক-একজন মহারত্বী। 

তাৎপর্য 
যদিও দ্রোণাচার্যের অসীম শৌর্য, বীর্য ও সামরিক কলা-কৌশলের কাছে ধৃষ্দা্ 
ছিলেন এক অতি নগণ্য প্রতিবন্ধক এবং তার ভয়ে ভীত হবার কোন কারণই ছিল 
না দ্রোণাচার্যের পক্ষে, কিন্ত ৃদ্যু্ ছাড়াও পাণুবপক্ষে অন্য অনেক রথী-মহারণী 
ছিলেন, যারা সত্যিসত্যিই ভয়ের কারণ হয়ে দাঁড়িয়েছিলেন। দুর্যোধনের পক্ষে 
সেই যুদ্ধজয়ের পথে তীরা ছিলেন এক-একটি দুরতিত্রময প্রতিবন্ধকের মতো, কারণ 
তারা সকলেই ছিলেন ভীম ও অর্জুনের মতো ভয়ংকর। াদের বীরত্বের কথা 
দুর্যোধন ভালভাবেই জানতেন, তাই তিনি অন্যান্য রথী-মহারখীদেরও ভীম ও 
অর্জুনের সঙ্গে তুলনা করেছেন। 


শ্লোক ৭ 
অস্মাকন্ত বিশিষ্টা যে তানিবোধ দ্বিজোত্তম ৷ 
নায়কা মম সৈন্যস্য সংজ্ঞার্থং তান্‌ ব্রবীমি তে ॥ ৭ 1 
অস্মাকম্‌__-আমাদের; তু-_কিন্ত; বিশিষ্টাঃ__বিশেষভাবে শক্তিমান; যে__যারা; 
তান্‌__তাদের; নিবোধ__জেনে রাখুন; দ্বিজোত্তম__দ্বিজশ্রে্ঠ; নায়কাঃ__ 
সেনানায়কগণ; মম-_আমার; সৈন্যস্য-_সৈনাদের; সংজ্ঞার্থম__-অবগতির জনা; 
তান্‌__তাদের, ব্রবীমি_-আমি বলছি; তে-_আপনাকে। 
গীতার গান 
আমাদের মধ্যে যারা বিশিষ্ট মহান ৷ 
দ্বিজোততম শুন তাহা করিয়া মনন ॥ 
সেনাপতি যে যে সব মম সৈন্যপাশে ৷ 
সংজ্ঞার্থে তোমারে কহি অশেষ বিশেষে ॥ 


৫০ শ্রীমগবদ্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
হে দ্বিজাত্তম! আমাদের পক্ষে যে সমস্ত বিশিষ্ট সেনাপতি সামরিক শক্তি 
পরিচালনার জন্য রয়েছেন, আপনার অবগতির জন্য আমি তাদের সম্বন্ধে বলছি। 


শ্লোক ৮ 
ভবান্‌ ভীম্মশ্চ কর্ণশ্চ কৃপশ্চ সমিতিপ্য় ৷ 
অস্বথামা বিকর্ণশ্চ সৌমদত্তিসতথেব চ ॥ ৮ ॥ 
'ভবান্‌-_-আপনি স্বয়ং ভীদ্মঃ__পিতামহ ভীঘঃ ৯--ও; কর্ণঃ_কৃন্তীপুত্র কর্ণ, 
চ- এবং, কৃপঃ-_কৃপাচার্য। চ-_এবং; সমিতিগ্রয়ঃ__সর্বদা সংগ্রামে বিজয়ী; 
অশ্বথামা__দ্রোগাচার্যের পুত্র অশ্থথামা, বিকর্ণঃ-_পুর্যোধনের ভাতা বিকর্ণ, চ-_ও; 
(সৌমদত্তিঃ-_সোমদত্তের পুত্র ভূরিশরবা; তথা-_এবং; এব-_অবশ্যই। চ-_ও। 
গীতার গান 
,আপনি আর পিতামহ ভীম্মাদিগণ ৷ 
কৃপাচার্য রণজয়ী হয় একত্রে বর্ণন ॥ 
অশ্বথামা বিকর্ণাদি সৌমদত্তি আর । 
ঘথাযথা তথা তথা সৈন্য সে অপার ॥ 


অনুবাদ 


সেখানে রয়েছেন আপনার মতোই ব্যক্তিত্বশালী__ভীম্ম, কর্ণ, কৃপা, অশ্বখামা, 
বিকর্ণ ও সোমদত্তের পুত্র ভূরিশ্রবা, যারা সর্বদা সংগ্রামে বিজয়ী হয়ে থাকেন। 


তাৎপর্য 
পাণুব-পক্ষের রথী-মহারথীদের বর্ণনা করবার পর দুর্যোধন তার স্বপক্ষে যে সম্ত 
বীরেরা যোগদান করেছেন তদের বর্ণনা করেছে। বিকর্ণ হচ্ছেন দুর্যোধনের ভাই, 
অশ্বখামা হচ্ছেন দ্রোগাচার্ষের পুত্র এবং সৌমদত্তি বা ভূরিশ্রবা হচ্ছেন বাহীকের 
রাজার ছেলে। কর্ণ ছিলেন অর্জুনের বৈপির্রেয় ভ্রাতা, কেন না রাজা পাণ্ুর সঙ্গে 
বিবাহ হবার আগে কুস্তীদেবীর কোলে তার জন্ম হয়। কৃপাচার্ষের যমজ ভত্মীদ্বয়ের 
সাথে দ্রোণাচার্যের বিবাহ হয়। 


শ্লোক ১১] বিষাদ-যোগ ৫১ 


শ্লোক ৯ 
অন্যে চ বহবঃ শূরা মদর্থে ত্যক্তজীবিতাঃ ৷ 
নানাশস্তপ্রহরণাঃ সর্বে যুদ্ধবিশারদাঃ ॥ ৯ ॥ 
অন্যে-_অন্য অনেকে; চ-_ও; বহবঃ-_বহু শূরাঃ-__সেনানায়কগণ; যদর্থে-_-আমার 
জন্য, ত্যক্তজীবিতাঃ-_তাদের জীবন ত্যাগ করতে প্রস্্ত। নানা- নানা প্রকার; 
শ্তব_অন্্শ্তপ্রহরণাঃ-_সুসজ্জিত; সর্বে_তারা সকলে, যুদ্ধবিশারদাঃ__সামরিক 
বিজ্ঞানে অভিজ্ঞ যোদ্ধা। 
গীতার গান 
আর যে অনেক বীর আমার লাগিয়া ৷ 
আসিয়াছে হেথা সব জীবন ত্যজিয়া ॥ 
নানা-অন্ত্রপাণি সব যুদ্ধে ॥ 
এরা সব হয় মোর যুদ্ধের সংসদ ॥ 


অনুবাদ 
এ ছাড়া আরও বহু সেনানায়ক রয়েছেন, খারা আমার জন্য তাঁদের জীবন ত্যাগ 
করতে প্রস্তুত। ভারা সকলেই নানা প্রকার অন্রশস্ত্রে দিত এবং তাঁরা সকলেই 
সামরিক বিজ্ঞানে বিশারদ। 

তাৎপর্য 
অন্য আর যে সমস্ত বীরেরা দুর্যোধনের পক্ষে ছিলেন, যেমন__জয়দ্রথ, কৃতবর্মা, 
শল্য আদি, এঁরা সকলেই দুর্যোধনের জন্য পরাণ পর্যন্ত দিতে প্রস্তুত ছিলেন। এখানে 
স্পষ্টভাবে বুঝিয়ে দেওয়া হয়েছে যে, পাপিষ্ঠ দুর্যোধনের পক্ষ অবলক্বন করার 
ফলে কুরুক্ষেত্রের রণাঙ্গনে এঁদের সকলেরই মৃত্যু অবধারিত ছিল। দুর্যোধনের 
কিন্ত দৃঢ় বিশ্বাস ছিল যে, এই সম্ত বীরপূঙগবের! স্বপক্ষে থাকায় তার জয় অনিবার্য । 


শ্লোক ১০-১১ 
অপর্যাপ্ত তদস্মাকং বলং ভীম্মাভিরক্ষিতম্‌ ৷ 
পর্যাপ্ত, ত্বিদমেতেষাং বলং ভীমাভিরক্ষিতম্‌ ॥ ১০ ॥ 
অয়নেষু চ সর্বেষু যথাভাগমবস্থিতাঃ | 
ভীম্মমেবাভিরক্ষস্ত 


ভবন্তঃ সর্ব এব হি ॥.১১ | 


৫২ শ্রীমন্তগবশগীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


অপর্যাপ্তম__অপরিমিত; তৎ-_তা; অস্মাকম্‌_আমাদের; বলম্‌__বল; ভীক্ম__ 
পিতামহ ভীম্মের দ্বারা, অভিরক্ষিতম্__সম্পূর্ণকূপে রক্ষিত, পর্যাপ্তম__সীমিত; তু__ 
কিন্তু ইদম্‌-_এই সমজ্ত; এতেষাম্‌__পাণবদের; বলম্‌-_বল; ভীম-__ভীমের ছারা; 
অভিরক্ষিতম্‌__সতর্কভাবে রক্ষিত; অয়নেষু_যথাস্থানে; চ-_-ও; সর্বেধু_ সর্বত্র 
যথাভাগম্__যথাযথভাবে বিভক্ত হয়ে; অবস্থিতাঃ__অবস্থিত; ভীম্মম__পিতামহ 
ভীত্মকে; এব-_অবশ্যই; অভিরক্ষত্ত_রক্ষা করুন; ভবন্তঃ__-আপনারা; সর্বে-_. 
সকলে; এব হি__নিশ্চিতভাবে। 
গীতার গান 

অপর্যাপ্ত মম সৈন্য ভীঘ্ম সেনাপতি ৷ 

পর্যাপ্ত ওদের সৈন্য ভীম যার গতি ॥ 

যথাস্থানে স্থিত থাকি আপনি সকলে ৷ 

রক্ষ ভীন্ম পিতামহে হেন যুদ্ধস্থলে ॥ 


রর ন্‌ অনুবাদ 
আমাদের সৈন্যবল অপরিমিত এবং আমরা পিতামহ তীঘ্মের দ্বারা পূর্ণরূপে 
সুরক্ষিত, কিন্তু ভীমের দ্বারা সতর্কভাবে সুরক্ষিত পাগুবদের শক্তি সীমিত। এখন 
আপনারা সকলে সেনাব্াহের প্রবেশপথে নিজ নিজ গুরুত্বপূর্ণ স্থানে স্থিত হয়ে 
পিতামহ: ভীন্মকে সর্বতোভাবে সাহায্য প্রদান করুন। 


রর তাৎপর্য 

এখানে দুর্যোধন পাণুব-পক্ষ ও কৌরব-পক্ষের সামরিক শক্তির তুলনা করেছে। 
পিতামহ বীরশ্রেষ্ঠ ভীম্মদেবের রক্ষণাবেক্ষণাধীন অমিত শক্তিশালী এক সৈন্যবাহিনী 
ছিল দুর্যোধনের স্বপক্ষে। অপর পক্ষে, পাগুবদের সৈন্যবাহিনী ছিল সীমিত এবং 
তার সেনাপতি ছিলেন ভীমসেন, যার শৌর্বীর্য ও সৈন্য পরিচালনার ক্ষমতা 
পিতামহ ভীগ্মদেবের তুলনায় ছিল নিতান্তই নগণ্য। দুর্যোধন চিরকালই ভীমের 
প্রতি ঈর্ান্ধিত ছিল। কারণ সে জানত যে, যদি তাকে কোন দিন মরতে হয়, 
তবে ভীমের হাতেই তার মৃত্যু হবে। কিন্তু ভী্মের মতো বিচক্ষণ ও দুর্ধর্ষ যোদ্ধা 
তার পক্ষের সেনাপতি থাকায় সে নিশ্চিতভাবে ধরে নিয়েছিল, জয় তার হবেই। 
দুর্যোধনের প্রতিটি কথাতে বোঝা যাচ্ছে, যুদ্ধজয় সম্বন্ধে তার মনে কোনই সংশয় 
ছিল না। 


শ্লোক ১২] বিষাদ-যোগ ৫৩ 


ভীন্রের শৌধবীর্ষের প্রশংসা করার পরে, দূর্যোধন বিবেচনা করে দেখল, অন্যেরা 
মনে করতে পারে, তাদের শৌরযবী্যের গুরুত্ব লাঘব করে হেয় করা হচ্ছে, তাই 
রাখার জন্য সে উপরোক্ত কথাগুলি বলেছিল। এভাবে সে মনে করিয়ে দিল 
যে, ভীগ্মদেব যত বড় যোদ্ধাই হন, তিনি বৃদ্ধ হয়ে পড়েছেন এবং সব দিক থেকে 
তাই ভীঘ্দেবকে তাদের সকলেরই রক্ষা করা উচিত। যুদ্ধ করতে করতে যদি 
তিনি কোনও একদিকে এগিয়ে যান, তা হলে শক্রপক্ষ তার সুযোগ নিয়ে অন্য 
দিক থেকে আক্রমণ করতে পারে। তাই অন্য বীরপুঙ্গবেরা যাতে নিজ নিজ স্থানে 
অধিষ্ঠিত থেকে শক্রসৈন্যকে ব্যহ ভেদ করতে না দেয়, তার গুরুত্ব সম্বন্ধে 
দ্োণাচর্যকে দুর্যোধন মনে করিয়ে দিয়েছিল। দূর্যোধন স্পষ্টই অনুভব করেছিল 
যে, কুকক্ষেত্রের যুদ্ধে তার জয়লাভ সম্পূর্ণভাবে নির্ভর করছে ভীদ্মাদেবের উপর। 
দুর্যোধনের দৃঢ় বিশ্বাস ছিল, সেই যুদ্ধে ভীগ্মদেব ও দরোণাচা্য তাঁকে সম্পূর্ণভাবে 
সহযোগিতা করবেন। কারণ সে আগেই দেখেছিল, যখন হস্তিনাপুরের রাজসভায় 
'সমস্জ রাজপুরুষের সামনে ছ্রৌপদীর বন্তর হরণ করা হচ্ছিল, তখন তাদের প্রতি 
অসহায় ছ্রোপদীর আকুল আবেদনে সাড়া দিয়ে ভারা একটি কথাও বলেননি। 
যদিও দুর্যোধন জানত, তার দুই সেনাপতিই পাগুবদের বেশ ম্লেহ করতেন, কিন্ত 
তার বিশ্বাস ছিল যে, পাশা খেলার নিয়মানুসারে তারা যেমন তাদের স্সেহপ্রবণতা 
বর্জন করেছিলেন, এই যুদ্ধেও তারা তাই করবেন। 


শ্লোক ১২ 


তস্য সঞ্জনয়ন্‌ হর্ষং কুরুবৃদ্ধঃ পিতামহঃ । 
সিংহনাদং বিনদ্যোচ্চৈঃ শঙ্ং দশ্নৌ প্রাতাপবান্‌ ॥ ৯২ ॥ 


তস্য-_তার, সঞ্জনয়ন্‌_ বর্ষিত করে; হ্্ষম্‌_ হর্ষ, কুরুবৃদ্ধঃ-_কুরুবংশের মধ্যে বৃদ্ধ; 


পিতামহঃ__পিতামহ; সিংহনাদম্ল_সিংহের মতো গর্জন; বিনদ্য_ কম্পিত করে; 
উচ্চেঃ__অতি উচ্চনাদে; শঙ্খম্‌__শঙ্ছ, দখ্মৌ-_বাজালেন; প্রতাপবান্‌_ 
প্রভাপশালী। 
গীতার গান 
তবে সেই পিতামহ বৃদ্ধ কুরুপতি ৷ 
হর্ষ উৎপাদনে যবে কৈল স্থিরমতি ॥ 


৫৪ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


সিংহনাদে বাজাইল শঙ্খ সেই বীর ৷ 
উচ্চরব সেই সব অতীব গম্ভীর 


অনুবাদ 
তখন কুরুবংশের বৃদ্ধ পিতামহ ভীম দুর্যোধনের হর্ষ উৎপাদনের জন্য সিংহের 
গর্জনের মতো অতি উচ্চনাদে তার শঙ্খ বাজালেন। 

তাৎপর্য 
কুরু-রাজবংশের পিতামহ দুর্যোধনের হ্দদ্কম্প অনুভব করতে পেরে তার 
স্বভাবসুলভ করুণার বশব্তী হয়ে তাকে উৎসাহিত করবার জন্য সিংহনাদে তার 
শখ বাজালেন। পরোক্ষভাবে, শঙ্খধ্নির মাধামে তিনি তার হতাশাচ্ছনন পৌত্র 
দুর্যোধনকে জানিয়ে দিলেন যে, এই যুদ্ধে জয়লাভ করার কোন আশাই তার 
নেহ, কারণ ভগবান শ্রীকৃষ্ণ ছিলেন তীর বিপক্ষে। তবুও, কষাত্রধর্ম অনুসারে 
জয়-পরাজয়ের কথা বিবেচনা না ফরে যুদ্ধ করাই তার কর্তব্য এবং এই ব্যাপারে 
তিনি কোন রকম অবহেলা করবেন না। সেই কথা তিনি দুর্যোধনকে মনে 
করিয়ে দিলেন। 


শ্লোক ১৩ 
ততঃ শঙ্খাশ্চ ভের্য্চ পণবানকগোমুখাঃ ৷ 
সহসৈবাভ্যহন্যন্ত স শ্স্তমূলোহভবৎ ॥ ১৩0 
ততঃ-_তারপর, শঙ্খাঃ-_শঙ্খসমূহ; ৮--ও; ভের্যঃ__ভেরীসমূহ, ৮__এবং; পণব- 
আনক-_পণব ও আনক ঢাক; গোমুখাঃ-_গোমুখ শিডা; সহসা-_হঠাৎ, এব__ 
অবশাই, অভ্যহন্য্ত-_একসঙ্গে বাজতে লাগল; সঃ-_স্ইেঃ শব্দঃ-_মিলিত শব্দ; 
তুমুলঃ-_তুমূল; অভবৎ__হয়েছিল। 
গীতার গান 
শুনি সেই শত্ররব যত শঙ্খ ভেরী। 
গোমুখ পণবানক বাজিল সত্বরি ॥ 
সহসা উঠিল সেই রণের বঙ্কার ৷ 
তুমুল হইল শব্দ বহুল অপার ॥. 


শ্লোক ১৪] বিষাদ-যোগ ৫৫ 


অনুবাদ 
তারপর শঙ্খ, ভেরী, পণব, আনক, ঢাক ও গোমুখ শিডাসমূহ হঠাৎ একত্রে ধরনিত 
হয়ে এক তুমুল শব্দের সৃষ্টি হল। 


শ্লোক ১৪ 
ততঃ শ্বেতৈহয়ৈধুক্তে মহতি স্যম্দনে স্থিতৌ ৷ 
মাধবঃ পাণুবশ্চৈব দিব্টো শঙ্ৌ প্রদক্মতুঃ ॥ ১৪ ॥ 
ততঃ-_তখন; শ্বেতৈঃ__শেত; হয়ৈঃ__অশগণ, যুক্তে_ুক্ত হয়ে; মহতি__ 
মহান, সান্দনে__রথ, স্থিতৌ-_অবস্থিত হয়ে; মাধবঃ- শ্রীকৃষ্ণ (লক্ষ্মীর পতি), 
পাণুঝঃ-_অরজন (পোণুর পুত্র); চ--ও; এব-__-অবশাই; দিব্টো-_অপ্রাকৃত শত্মো__ 
শঙ্খগুলি; প্রদণ্মতুঃ_বাজালেন। 
গীতার গান 
তারপর স্থেত অস্থ রথেতে বসিয়া । 
আসিল যে মহাযুদ্ধে নিযুক্ত হইয়া ॥ 
মাধব আর পাণুব দিব্য শঙ! ধরি ৷ 
বাজাইল পরে পরে অপূর্ব মাধুরী ॥ 


অনুবাদ 
অন্য দিকে, শ্বেত অশ্বযুক্ত এক দিব্য রথে স্থিত শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জুন উভয়ে তাদের 
দিব্য শঙ্খ বাজালেন। 


তাৎপর্য 
ভীম্মদেবের শঙ্ছের সঙ্গে বৈসাদৃশ্য দেখিয়ে শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জুনের শঙ্খকে 'দিব্য' বলে 
অভিহিত করা হয়েছে। এই দিব্য শঙ্খধবনি ঘোষণা করল যে, কুরুপক্ষের যুদ্ধজয়ের 
(কোন আশাই নেই, কারণ ভগবান শ্রীকৃষ্ণ পাণুবপক্ষে যোগদান করেছেন। জয়ন্ত 
পাওপুত্রাগাং যেবাং পক্ষে জনাদর্নঃ। পাগুবদের জয় অবধারিত, কারণ জনার্দন 
শ্রীকৃষ্ণ তাদের পক্ষে যোগ দিয়েছেন। ভগবান যে পক্ষে যোগদান করেন, 
সৌভাগ্য ন্দ্রাও সেই পক্ষেই থাকেন, কারণ সৌভাগা-লম্ী সর্বদাই ভার পতির 
অনুগামী। তাই বিষু বা শ্রীকৃষে্র দিব্য শব্খধ্বনির মাধ্যমে ঘোষিত হল যে, 


৫৬ শ্রীম্গকলীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


অর্জুনের জন্য বিজয় ও সৌভাগ্য প্রতীক্ষা করছে। তা ছাড়া, যে রথে চড়ে দুই 
বনু শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জুন কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধে অবতীর্ণ হয়েছিলেন, তা অগ্নিদেব অর্জুনকে 
দান করেছিলেন এবং সেই দিব্য রথ ছিল সমগ্র ব্রিভুবনে সর্বত্রই অপরাজেয়। 


শ্লোক ১৫ 
পাঞ্চজন্যং হৃধীকেশো দেবদত্তং ধনঞয়ঃ ৷ 
গৌত্ডং দখ্মী মহাশঙ্খং ভীমকর্মা বৃকোদরঃ 1 ১৫ ॥ 
পাঞ্চজন্যম্‌__পাঞ্চজন্য নামক শঙ্খ; হৃধীকেশঃ-_হৃষীকেশ (ভ্রীকৃষ্ণ, যিনি তার 
ভক্তদের ইন্দ্িয়ের পরিচালক); দেবদত্তম্‌_-দেবদত্ত নামক শঙ্খ; ধনগায়ঃ__ধনজয় 
অর্জন, যিনি ধনসম্পদ জয় করেছেন), গৌগুম্‌__পৌও নামক শঙ্খ দখ্মৌ-_ 
বাজালেন, মহাশঙ্ৰম্‌-_ভয়ংকর শঙ্খ; ভীমকর্মা- প্রচণ্ড কর্ম সম্পাদনকারী; 
বূকোদরঃ-_বিপুল ভোজনপ্রিয় (ভীম)। 
গীতার গান মু 
হৃষীকেশ ভগবান্‌ পাঞ্চজন্যরবে ।' 
ধনঞ্রয় বাজাইল দেবদত্ত সবে ॥ 
ভীমকর্মা ভীমসেন বাজাইল পরে ৷ 
গৌড্ুনাম শঙ্খ সেই অতি উচ্চস্বরে 


অনুবাদ 
তখন, শ্রীকৃষ্ণ পাঞ্চজন্য নামক তার শঙ্খ বাজালেন,অর্জন বাজালেন, তার দেবদত 
নামক শঙ্। এবং বিপুল ভোজনপ্রিয় ও ভীমকর্মা ভীমসেন বাজালেন পৌদ নামক 
তার ভয়ংকর শঙ্খ 


তাৎপর্য 
শ্রকৃ্ণকে এই শ্রোকে হৃথীকেশ বলা হয়েছে, যেহেতু তিনি হচ্ছেন সম হৃযীক 
বাইন্জরিয়ের ঈ্বর। জীবেরা হচ্ছে তার অবিচ্ছেদ্য অংশ, তাই জীবদের ইন্দিয়গুলিও 
হচ্ছে তার ইন্িয়সমূহের অবিচ্ছেদ্য অংশ। নির্বিশেষবাদীরা জীবের ইন্িয়সমূহের 
মূল উৎস কোথায় তার হদিস খুজে পায় না, তাই তারা সমস্ত জীবদের ইন্রিয়ব্হীন 
ও নির্বিশেষ বলে বর্ণনা করতে তৎপর। সমস্ত জীবের স্তরে অবস্থান করে ভগবান 


শ্লোক ১৭] বিষাদ-যোগ ৫৭ 


এদের ইন্ডিয়গুলিকে পরিচালিত করেন। তবে এটি নির্ভর করে আত্মসমর্পণের 
মাত্রার উপর এবং শুদ্ধ ভক্তের ক্ষেত্রে তীর ইন্দরিয়গুলিকে ভগবান প্রত্যক্ষভাবে 
পরিচালিত করেন। এখানে কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধক্ষেত্রে অর্জুনের দিবা ইন্রিয়গুলিকে 
ভগবান সরাসরিভাবে পরিচালিত করেছেন, তাই এখানে তাকে হৃষীকেশ নামে 
অভিহিত করা হয়েছে। ভগবানের বিভিন্ন কার্যকলাপ অনুসারে তার ভিন্ন ভিন্ন 
নাম আছে। যেমন, মধু নামক দানবকে সংহার করার জন্য ভার নাম মধুসুদন+ 
গাভী ও ইন্দরিয়গুলিকে আনন্দ দান করেন বলে তার নাম গোবিন্দ বসুদেবের 
পুত্রকে অবতীর্ণ হয়েছিলেন বলে তার নাম বাসুদেব, দেবকীর সম্তানূপে অবতীর্ণ 
হয়েছিলেন বলে তার নাম দেবকীনন্ন বৃন্দাবনে যশোদার সন্ভানরূপে তিনি তার 
ঝালালীলা প্রদর্শন করেন বলে তার নাম যশোদানন্দন এবং সখা অর্জুনের রথের 
সারথি হয়েছিলেন বলে তার নাম পার্থসারথি। সেই রকম, কুরুক্ষেব্রের রণাঙ্গনে 
অর্জুনকে পরিচালনা করেছিলেন বলে তার নাম হৃষীকেশ। 

এখানে অর্জ্নকে ধনগ্রয় বলে অভিহিত করা হয়েছে, কারণ বিভিন্ন যাগযজ্ঞের 
ান করার জন্য তিনি যুধিষ্টিরকে ধন সংগ্রহ করতে সাহাষা করতেন। তেমনই, 
এখানে বৃকোদর বলা হয়েছে, কারণ যেমন তিনি হিড়িম্ব আদি দানবকে 


করার মতো দুঃসাধা কাজ সাধন করতে পারতেন, তেমন তিনি প্রচুর পরিমাণে 
আহার করতে পারতেন। সুতরাং পাগুবপক্ষে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সহ বিভিন্ন ব্যক্তিরা 
খখন তাদের বিশেষ ধরনের শঙ্খ বাজালেন, সেই দিব্য শঙ্খধবনি হাদের সৈন্যদের 
অন্তরে অনুপ্রেরণা সঞ্চার করল। পক্ষান্তরে, কৌরবপক্ষে আমরা কোন রকম শুভ, 
লক্ষণের ইঙ্গিত পাই না, সেই পণ্ে পরম নিয়ন্তা ভগবান নেই, সৌভাগ্যের 
অধিষ্ঠত্রী লক্মীদেবীও নেই। অতএব, তাঁদের পক্ষে যে যুদ্ধ-জয়ের কোন আশাই 


শ্লোক ১৬১৮ 
অনন্তবিজয়ং রাজা কৃন্তীপু্ো যুখিষ্ঠিরঃ ৷ 
নকুলঃ সহদেবশ্চ সুঘোষমণিপুম্পকৌ ॥ ১৬ ॥ 
কাশ্যশ্চ পরমেযাসঃ শিখন্তী চ মহারথঃ 1 
ধৃষ্টদ্ুন্নো বিরাটশ্চ সাত্যকিশ্চাপরাজিতঃ ॥ ১৭ ॥ 


৫৮ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যার় 
দ্রপদো দ্রৌপদেয়াস্চ সর্বশঃ পৃথিবীপতে ৷ 
সৌভদ্রশ্চ মহাবাহুঃ শঙ্থান্‌ দণ্মুঃ পৃথক্‌ পৃথক | ১৮ ॥ 
অনস্তবিজয়ম্--অনন্তবিজয় নামক শঙ্খ; রাজা_রাজা, কুসতীপুতরঃ-_কুসতীর পুত 
যুধিষ্ঠিরঃ- যুধিষ্ঠির; নকুলঃ_ নকুল; সহদেবঃ_সহদেক; চ- এব টা 
মণিপুষ্পকৌ-সুঘোষ ও মণিপৃষ্পক নামক শঙ্খ; কাশ্যঃ-_কাশীর বোরাণসীর) 
রাজা? চ-_এবং পরমেযাসঃ_অহান ধবুর্ধর, শিখত্তী__শিখতী; চ-_-ও; মহারথঃ 
সহজ সহজ যোদ্ধার বিরুদ্ধে একাকী যুদ্ধ করতে সক্ষম মহারবী, ৃষটদ্যাঃ__ 
মেহারাজ দ্রপদের পুর) ৃষ্্যুন্: বিরাটঃ-_বিরাট (যিনি পাগুবদের অজ্ঞাতবাস 
কালে আশ্রয় দিয়েছিলেন), চ--ও; সাত্যকিঃ-_সাতাকি ভ্ীকৃফের সারবি যুযুধানের 
মতো)। চ-_এবও অপরাজিতঃ- যিনি কখনও পরাজিত হননি; দ্রপদঃ-_পাধ্গালের 
রাজা পন, ছ্রোপদেয়াঃ-_ছৌপদীর পুত্রগণ, চ-_ও, সর্বশঃ-_সকলে; পৃথিবী- 
পতে-_হে মহারাজ; সৌভদ্রঃ-_সুভদ্ার পুত্র অভিমনুা; চ-_ও; মহাবাহ্ঃ__মহা 
বলবান্; শঙ্থান্‌__শঞখসমূহ, দগ্মুঃ__বাজালেন; পৃথক্‌ পৃথক্‌__একে একে। 
গীতার গান 

ুখিষ্টির ধরে শঙ্খ রাজা কৃন্তীপুত্র 

অনন্তবিজয় সেই ঘোষণা সর্বত্র ॥ 

নকুল বাজাল শঙ্খ সুঘোষ তার নাম । 

সহদেব বাজাল মণিপুষ্পক নাম ॥ 

তারপর একে একে যত মহারতরী ৷ 

ধনূর্ধর কাশীরাজ শিখন্তী সারথি ॥ 

ৃষ্টদ্ু্ন বিরাটাদি বীর সে সাত্যকি 

মহাযোদ্ধা পারে যারা যুঝিতে একাকী ॥ 

দ্রপদ আর দ্রৌপদেয় পৃথিবীপতে ৷ 

(সৌভদ্র বাজাল শঙ্খ যার যার মতে ॥ 


অনুবাদ 
ুসতীপুতর মহারাজ যুধিষ্ঠির অনস্তবিজয় নামক শঙব বাজালেন এবং নকুল ও 
সহদেব বাজালেন সুঘোষ ও মণিপুষ্পক নামক শঙ্ব। হে মহারাজ! তখন মহান 
ধনুর্ঘর কাশীরাজ, প্রবল যোদ্ধা শিব, খৃষ্টদযু্, বিরাট, অপরাজিত সাত্যকি, 


শ্রোক ১৯] বিষাদ-যোগ ৫৯ 


ড্রপদ, ছ্রৌপদীর পুত্রগণ, সুভদ্রার মহা বলবান পুত্র এবং অন্য সকলে তাদের 
নিজ নিজ পৃথক শঙ্খ বাজালেন। 
তাৎপর্য 

সপ্ভয় সুকৌশলে ধূতরাষ্্রকে জানিয়ে দিলেন যে, পাওুপুত্রদের প্রতারণা করে তার 
নিজের ছেলেদের সিংহাসনে বসাবার দুরভিসন্ধি করাটা তার পক্ষে মোটেই 
প্রশংসনীয় কাজ হয়নি। চারদিক থেকেই ইঙ্গিত পাওয়া যচ্ছিল যে, কুরুবংশের 
সমূলে বিনাশ হবে এবং পিতামহ ভীদ্ম থেকে শুরু করে অভিমন্যু আদি পৌত্রেরা 
সকলেই যুদ্ধে নিহত হবেন। পৃথিবীর নানা দেশ থেকে উপস্থিত রাজা-মহারাজা 
ও রথী-মহারথীরা সকলেই নিহত হবেন। এই বিপর্যয়ের মূল কারণ ছিলেন 
মহারাজ ধূতরাষ্ট্ স্বয়ং, কারণ তার পুক্রদের দুষ্ধর্মে তিনি কখনও কোন রকম বাধা 
দেননি, উপরন্ধ তাদের সব রকম দুদ্ধর্মে তিনি অনুপ্রেরণা যুগিয়েছেন। 


শ্লোক ১৯ এ 
স ঘোষো ধার্তরাষ্ট্রাণাং হুদয়ানি ব্যদারয়ৎ। 
নভশ্চ পৃথিবীং চৈব তুমুলোহভ্যনুনাদয়ন্‌ ॥ ১৯ ॥ 
সঃ-_সেই; ঘোষঃ- শবদ-্পন্দন; ধারতরাষটরীাম্‌__ধৃতরাষ্টেরপুত্রদের। হাদয়ানি_ 
হা ব্যদারয়__চুণবিচর্ণ করেছিল; নভঃ-_আকাশ। চ-_ও; পৃথিবীম্‌_পৃথিবীকে; 
চ--ও; এব__অবশ্যই; তুমুলঃ-_ প্রচণ্ড; অভ্যনুনাদয়ন্‌-_অনুরণিত হয়ে। 
শ্রীতার গান 
সে শব্দ ভাঙিল বুক ধার্তরাষ্ট্রগণে ৷ 
আকাশ ভেদিল পৃষ্বী কপিল সঘনে ॥ 


অনুবাদ 
শঙ্খ-িনাদের সেই প্রচণ্ড শব্দ আকাশ ও পৃথিবী প্রতিধ্বনিত করে ধৃতরাষ্ট্রের 
পুত্রদের হৃদয় বিদারিত করতে লাগল। 
তাৎপর্য 
ভীগ্রদেব আদি কৌরব-পক্ষের বীরেরা যখন শঙ্খ বাজিয়েছিলেন, তখন পাঁুবদের 
বুক ভয়ে কেঁপে ওঠেনি। কিন্তু এই শ্লোকে আমরা দেখছি যে, পাগবদের শঙ্ঘানাদে 
। 


৬০ শ্রীমনতগবদ্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 
ধৃতরাষ্ট্রেরপুত্রদের হাদয় ভয়ে বিদীর্ণ হল। পাগুবদের মনে কোন ভয় ছিল না, 
কারণ তারা ছিলেন সদাচারী এবং ভগবান শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত। ভগবানের কাছে 
খিনি আত্মসর্মপণ করেন, তার যনে কোন ভয় থাকে না, চরম বিপদেও তিনি 
থাকেন অবিচলিত। 


শ্লোক ২০ 
অথ ব্যবস্থিতান্‌ দৃষ্া ধার্তরা্ট্ান কপিধবজঃ | 
প্রবৃত্তে শত্ত্রসম্পাতে ধনুরদ্যম্য পাণ্ডবঃ ৷ 
হৃধীকেশং তদা বাক্যমিদমাহ মহীপতে ॥ ২০ ॥ 
অথ-_অতঃপর; ব্যবস্থিতান্‌__অবস্থিত; দৃষ্টা-_দেখে; ধার্তরাষটরীন্‌_ ধৃতরাষ্ট্রের 
পুত্রদেরঃ কপিধবজঃ-_্যার পতাকায় হনুমান চি শোভা পায়, প্রবৃত্তে প্রবৃত্ত 
অপর বের নিক্ষেপ করতে; ধনুঃ_ধনুক; উদ্যমা__তুলে 
নিয়ে, পাগুবঃ__পাওুপুর (অর্জুন), হৃবীকেশম্‌__শ্রীকৃষ্ণকে; তদা-__তখন; - 
বাকা, ইদম্‌_এই; আহ__বললেন। মহীপতে_-হে মহারাজ। টি 
এ গীতার গান 
কপিধবজ দেখি ধার্তরাষ্ট্রের গেরে । 
যুদ্ধের সঙ্জায় সেথা মিলিল অচিরে ॥ 
নিজ অন্তর ধনুর্বাণ যথাস্থানে ধরি 1 
যুদ্ধের লাগিয়া সেথা স্মরিল শ্রীহরি ॥ 


অনুবাদ 
দেই সময় পাথুপুত্ অর্জন হনুমান চিহ্নিত পতাকা শোভিত রথে অধিষ্ঠিত হয়ে, 
তার ধনুক তুলে নিয়ে শর নিক্ষেপ করতে প্রস্তুত হলেন। হে মহারাজ। ধূতরা্ট্রের 
পুত্রদের সমরসজ্জায় বিন্যস্ত দেখে, অর্জুন তখন শ্রীকৃষ্ণকে এই কথাগুলি 
বললেন 


তাৎপর্য 


কুরক্ষে্র-যুদ্ধের শুরুতেই আমরা দেখতে পাই, পাণুবদের অপ্রত্যাশিত সৈন্যসজ্জা 
দেখে ধৃতরাষট্রের পুত্রদের হাদ্কম্প শুরু হয়ে গেছে। পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 


সাহাযা করবার জন্য তার রথে শ্রীরামচন্দ্র ও হনুমান দুজনকেই উপস্থিত থাকতে 
দেখতে পাই। শ্রীকৃষই হচ্ছেন শ্রীরামচন্্র এবং যেখানে শ্রীরামচন্দ্র, সেখানেই 
ভার নিত্য সেবক ভক্ত-হনুমান এবং নিত্য সঙ্গিনী সীতা লক্্ীদেবী উপস্থিত, 
াকেন। তাই, অর্জুনের কোন শত্রুর ভয়েই ভীত হবার কারণ ছিল না, আর' 
সবচেয়ে বড় কথা হচ্ছে যে, সমস্ত ইন্ত্িয়ের অবীশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তাকে 
পরিচালিত করবার জন্য স্বয়ং উপস্থিত ছিলেন। এভাবে, যুদ্ধজয়ের সমস্ত শুভ 
পরামর্শ অর্জুন পাচ্ছিলেন। তার নিত্যকালের ভক্তের জন্য ভগবানের দ্বারা 
আয়োজিত এই রকম শুভ পরিস্থিতিতে সুনিশ্চিত জয়েরই ইঙ্গিত বহন করে। 


শ্লোক ২১২২ 
অর্জুন উবাচ 
সেনয়োরুভয়োর্মধ্যে রথ, স্থাপয় মেহ্যুত ৷ 
যাবদেতান্লিরীক্ষেহহং যোদ্ধুকামানবস্থিতান্‌ ॥ ২১ ॥ 
কৈর্ময়া সহ যোদ্ধব্যমস্মিন্‌ রসমুদ্যমে ॥ ২২ ॥ 
অর্জুনঃ উবাচ__অর্জুন বললেন; সেনয়োঃ__সৈনাদের; উভয়োঃ__উভয়; মধ্যে 
মধ্যে, রথম্‌_ রথ, স্থাপয়_স্থাপন কর; মে-_-আমার; অচ্যাত-__হে অ্যুত; যাবৎ__ 
যাতে; এতান্‌__এই সমন্ত, নিরীক্ষে__দেখতে পারি, অহম্‌-_আমি; যোদ্ধুকামান্__. 
যুদ্ধ করতে অভিলাধী; অবস্থিতান্‌__-ুদ্ধক্ষেত্রে অবস্থিত; কৈঃ__কাদের সঙ্গে; 
অয়া__আমাকে; সহ- সঙ্গে; যোদ্ধব্যম্‌-_ুদ্ধ করতে হবে; অশ্মিন_এই; রণ-_ 
সংগ্রাম সনুদ্যমে_ প্রচে্টায়। 
শ্রীতার গান 
মহীপতে! পাণুপুত্র কহে হৃধীকেশে 1 
উভয় সেনার মাঝে রথের প্রবেশে ॥ 
যাবৎ দেখিব এই যুদ্ধকামীগণে । 
তাবৎ রাখিবে রথ অচ্যুত এখানে ॥ 


৬২ ্রীমনতগবদ্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


দেখিবারে চাহি কেবা আসিয়াছে হেথা ৷ 
কাহার সহিত হবে যুঝিবারে সেথা ॥ 


অনুবাদ 
অর্জুন বললেন-_-হে অচ্যুত! তুমি উভয় পক্ষের সৈন্যদের মাঝখানে আমার রথ 
স্থাপন কর, যাতে আমি দেখতে পারি যুদ্ধ করার অভিলাধী হয়ে কারা এখানে 
এসেছে এবং এই মহা সংগ্রামে আমাকে কাদের সঙ্গে যুদ্ধ করতে হবে। 


তাৎপর্য 
যদিও শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্গর ভগবান, তবুও তিনি অহৈতুকী কৃপাবশে তার প্রিয় 
সখা অর্জুনের রথের সারথি হয়ে তার সেবা করছেন। ভক্তের প্রতি করা প্রদর্শনে 
ভগবান কখনও চ্যুত হুন না, তাই তকে এখানে অত বলে সম্ভাষণ করা হয়েছে। 
অর্জুনের রথের সারথি হবার ফলে তাকে অর্জুনের আদেশ অনুযারী কাজ করতে 
হয়েছিল এবং যেহেতু তা করতে তিনি কুঠিত হননি, তাই তাকে শ্যুত বলে 
সম্বোধন করা হয়েছে। যদিও তিনি তার ভক্তের রথের সারথি হয়েছেন, তবুণ 
তার পরম পদ কেউ দাবি করতে পারে না। সকল অবস্থাতেই তিনি হচ্ছেন পরম 
পুরুষ ভগবান বা সমস্ত ইন্দ্িয়ের অধীশ্বর হৃধীকেশ। ভগবানের সঙ্গে ভক্তের 
সম্পর্ক মধুর ও অপ্রাকৃত। ভক্ত সর্বদাই ভগবানের সেবায় উদ্মুখ, ঠিক তেমনই 
ভগবান তার ভক্তের কোন রকম পরিচর্যা করতে সুযোগের অধ্ষণ করেন। 
ভগবান যখন তার কোন শুদ্ধ ভক্তের আদেশ অনুসারে তাকে পরিচর্যা করার সুযোগ 
পান, তখন তিনি অসীম আনন্দ উপভোগ করেন। ভগবান হচ্ছেন সর্বলোক- 
মহেশ্বর। যেহেতু তিনি হচ্ছেন প্রভু, প্রতোকেই তার আদেশের অধীন, এবং তাই 
তাকে আদেশ দেবার মতো তার উধের্ব আর কেউ নেই। কিন্তু যখন তিনি 
দেখেন যে, কোন শুদ্ধ ভক্ত তাকে আদেশ করছেন, তখন তিনি দিব্য আনন্দ লাভ 
করেন, যদিও সকল অবস্থাতেই তিনি হচ্ছেন জন্রা্ত প্রভু। 
ভগবানের শুদ্ধ ভক্তরূপে অর্জুন কখনই কৌরবদের সঙ্গে যুদ্ধ করতে চাননি, 
কিন্তু কোন রকম শাস্তিপূর্ণ মীমাংসা করতে অনাগ্রহী দুর্যোধনের দু্দমনীয় মনোভাব 
তাকে যুদ্ধে অবতীর্ণ হতে বাধ্য করেছিল। তাই, তিনি যুদ্ধের আগে একবার দেখে 
নিতে চেয়েছিলেন, তার বিপক্ষে যুদ্ধ করতে কে কে সেই রণাঙ্গনে উপস্থিত 
হয়েছিল। যদিও যুদ্ধক্ষেত্রে শান্ত স্থাপন করার কোন প্রশ্নই ওঠে না, তবুও যুদ্ধের 
আগে অর্জুন একবার সকলকে দেখতে চেয়েছিলেন এবং তিনি দেখে নিতে 
চেয়েছিলেন সেই অন্যায় যুদ্ধে কৌরবেরা কতখানি উৎসাহী ছিল। 


শোক ২৪] বিষাদ-যোগ ৬৩ 


শ্লোক ২৩ 
যোৎস্যমানানবেক্ষেহহং য এতেহত্র সমাগতাঃ 1 
ধার্তরাষ্ট্সয দু্ব্দর্দ্ধে প্রিয়চিকীর্যবঃ ॥ ২৩ ॥ 
যোৎস্যমানান্‌-_যারা যুদ্ধ করবে। অবেক্ষে_দেখতে চাই; অহম্‌_আমি, যে 
ফে, এতে__যারা; অত্র এখানে; সমাগতাঃ__সমবেত হয়েছে, ধারতাষটরস্য__ 
ধৃতরা্ট্রের পুত্রের পক্ষে দুধে ঃ_দুুদ্ধিসম্পন্ন যুদ্ধ_ুদধ; প্িয়_ভাল; 
চিকীর্যবঃ-__বাসনা করে। 
গীতার গান 
যুদ্ধকামীগণে আজ নিরখিব আমি 1 
ুবধি ধার্তরা্ট্রের জন্য যুদ্ধকামী ॥ 


অনুবাদ 


ধৃতরষটের দুব্িসম্পন পুত্রকে সন্তুষ্ট করার বাসনা করে যারা এখানে যুদ্ধ করতে 
এসেছে, তাদের আমি দেখতে চাই। 


তাৎপর্য 

এই কথা সকলেরই জানা ছিল যে, দূর্যোধন তার পিতা ধৃতরাষ্ট্রের সহযোগিতায় 
অন্যায়ভাবে পাগুবদের রাজত্ব আত্মসাৎ করতে চেষ্টা করছিল। তাই, যারা 
দুর্যোধনের পক্ষে যোগ দিয়েছিল, তারা সকলেই ছিল “এক গোয়ালের গরু'। যুদ্ধের 
্রার্তে অর্জুন দেখে নিতে চেয়েছিলেন তারা কারা। কৌরবদের সঙ্গে শান্তিপূর্ণ 
মীমাংসা করবার সব রকম প্রচেষ্টা ব্যর্থ হবার ফলেই কুরুক্ষেত্র যুদ্ধের আয়োজন 
করা হয়, তাই সেই যুদ্ধক্ষেত্রে শাস্তি প্রতিষ্ঠা করার কোন রকম বাসনা অর্জুনের 
ছিল না। অর্জুন যদিও স্থির নিশ্চিতভাবে জানতেন, জয় তার হবেই, কারণ শ্রীকৃষ্ণ 
তার পাশেই বসে আছেন, তবুও যুদ্ধের প্রারন্তে তিনি শত্রুপক্ষের সৈন্যবল কতটা 
তা দেখে নিতে চেয়েছিলেন। 


শ্লোক ২৪ 

সঞ্জয় উবাচ 
এবমুক্তো হৃধীকেশো গুড়াকেশেন ভারত 1 
সেনয়োরুভয়োর্মথ্যেস্থাপয়িত্থা রথোত্রমম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


৬৪ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


সঞ্জীয়ঃ উবাচ__সঞ্জয় বললেন, এবম্‌__এভাবে+ উক্তঃ__আদিস্ হয়ে; 
হৃধীকেশঃ_শ্রীকৃষ্ণ, গুড়াকেশেন__অর্জুনের দ্বারা, ভারত-_হে ভরতবংশীয়ঃ 
সেনয়োঃ-_সৈনাদের; উভয়োঃ-_উভয় পক্ষের; মধ্ে_ মধ্যে, স্থাপয়িত্বা_স্থাপন 
করে; রখউত্তমম্_-অতি উত্তম রথ। 
গীতার গান 

সে কথা শুনিয়া হৃযীকেশ ভগ্গবান্‌ । 

উভয় সেনার দিকে হইল আশুয়ান ॥ 

উভয় সেনার মধ্যে রাখি রখোত্তম ৷ 

কহিতে লাগিল কৃষ্ণ হইয়া সন্তরম 


অনুবাদ 
সপ্তায় বললেন__হে ভরত-বংশধর! অর্জুন কর্তৃক এভাবে আদিষ্ট হয়ে, শ্রীকৃষ্ণ 
(সেই অতি উত্তম রথটি চালিয়ে নিয়ে উভয় পক্ষের সৈন্যদের মাঝখানে রাখলেন। 


তাৎপর্য 


এই ক্লোকে অর্জুনকে গুড়াকেশ বলে অভিহিত করা হয়েছে। গুড়াকা মানে হচ্ছে 
নিদ্রা এবং যিনি নিপ্রা জয় করেছেন, তাকে বলা হয় ওডাকেশ। নিপ্রা অর্থে 
অজ্ঞানতাকেও বোঝায়। অতএব শ্রীকৃষ্ের বন্ধুত্ব লাভ করার ফলে অর্জন নিদ্রা 
ও অজ্ঞানতা উভয়কেই জয় করেছিলেন। শ্রীকৃষে্র পরম ভক্ত অর্জুন এক মুহূর্তের 
জন্যও শ্রীকৃষ্ণকে বিস্মৃত হতেন না, কারণ এটিই হচ্ছে ভক্তের লক্ষণ। শয়নে 
অথবা জাগরণে ভক্ত ভগবানের নাম, রূপ, গুণ ও লীলা স্মরণে কখনও বিরত 
হন না। এভাবেই কৃষ্ণভক্ত সর্বদাই কৃষ্ণচিস্তায মগ্ন থেকে নিদ্রা ও অঙ্ঞানতা 
জয় করতে পারেন। একেই বলা হয় কৃষণভাবনা বা সমাধি। হৃষীকেশ অথবা 
সমস্ত জীবের ইন্দ্রিয় ও মনের নিয়ন্তা হবার ফলে শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনের, অভিপ্রায় বুঝতে 
পেরেছিলেন, কেন তাকে সৈন্যের মধো রথ স্থাপন করতে বলেছেন। এভাবে 
অর্জুনের নির্দেশ পালন করার পর তিনি বললেন। 


শ্লোক ২৫ 
ভীম্মাদ্রোণপরমুখতঃ সর্বের্ধাং চ মহীক্ষিতাম্‌ । 
উবাচ পার্থ পশ্যৈতান্‌ সমবেতান্‌ কুরূনিতি ॥ ২৫ | 


শ্লোক ২৬] বিষাদ-যোগ ৬৫ 
ভীদ্ম__পিতামহ ভী্ঘ, ছোণ-_দ্রোণচা্য,প্রমুখতঃ- সম্মুখে; সর্বেধাম্_ সমস 
চ-_ও; মহীক্ষিভাম্‌__নৃপতিদের: উবাচ-_বললেন; পার্থ_হে পার্থ, পশ্য__দেখ) 
এতান্‌__এদের সকলকে; সমবেতান্__সমবেত; কুরদন্‌-_কুরুবংশের সমস্ত 
সদস্যদের; ইতি-_এভাবে। 


শ্ীতার গান 


দেখ পার্থ সমবেত ধার্তরাষ্ট্রগণ ৷ 
ভীঘ্ম দ্রোণ প্রমুখত যত যোদ্ধাগণ ॥ 


অনুবাদ 
ভীম্ম, দ্রোণ প্রমুখ পৃথিবীর অন্য সমস্ত নৃপতিদের সামনে ভগবান হৃথীকেশ 
বললেন, হে পার্থ! এখানে সমবেত সমস্ত কৌরবদের দেখ। 


তাৎপর্য 
সর্বজীবের পরমাস্মা শ্রীকৃষ্ণ জানতেন অর্জুনের মনে কি হচ্ছিল। এই প্রসঙ্গে তাকে 
হৃষীকেশ বলার মধা দিয়ে বোঝানো হচ্ছে, তিনি সবই জানতেন, তিনি সর্বভ্ঞ। 
এখানে অর্জুনকে পার্থ, অর্থাৎ পৃথা বা কুন্তীর পুত্র বলে অভিহিত করাটাও খুবই 
তাৎপর্যপর্ণ। বদ্ধু হিসাবে তিনি অর্জুনকে জানাতে চেয়েছিলেন যে, যেহেতু অর্জুন 
হচ্ছেন তার পিতা বসুদেবের ভগ্মী পৃথার পুত্র, তাই তিনি তার রথের সারথি হতে 
অম্মত হয়েছেন। এখন শ্রীকৃষ্ণ যখন বললেন, “দেখ পার্থ, সমবেত ধার্তরাষটরগণ”, 
তখন তিনি কি অর্থ করেছিলেন? সেই জনাই কি অর্জুন সেখানে থমকে দাঁড়িয়ে 
পড়ে, যুদ্ধ করতে অসম্মত হননি? পিতামহ ভীগ্ম, পিতৃতুল্য আচার্য দ্রোগ, এঁদের 
দেখে কি অর্জুনের হৃদয় আর্্র হয়ে ওঠেনিঃ কিন্ত শ্রীকৃষ্ণ তার পিতৃববসা 
কুম্তীদেবীর পুত্র অর্জনের কাছ থেকে এমন আচরণ কখনই আশা করেননি। 
অর্জুনের মনের ভাব বুঝতে পেরে পরিহাসছলে শ্রীকৃষ্ণ তার ভবিষ্যৎবাণী করলেন। 


শ্লোক ২৬ 
তত্রাপশ্যৎ স্থিতান্‌ পার্থঃ পিতৃনথ পিতামহান্‌ । 
আচারযান্াতুলান্‌ ভ্রাতন্‌ পুত্রান্‌ পৌত্রান্‌ সবীস্তথা ৷ 
স্বশুরান্‌ সূহৃদশ্চৈৰ সেনয়োরুভয়োরপি ॥ ২৬ ॥ 


৬৬ শ্রীমস্তগবদ্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


শ্লোক ২৮] বিষাদ যোগ ৬৭ 


তত্র__ সেখানে; অপশ্যৎ__দেখলেন; স্টিতান্__অবস্থিত; পার্থ» অর্জন; পিতৃন্‌ 

পিতৃব্াদের; অথ-_ও$ পিতামহান্‌-_পিতামহদের; আচার্যান্‌_ শিক্ষকদের; 
মাতুলান্‌__মাতুলদের;ভ্রাতৃন্_ ল্রাতাদের পুত্রান্‌__পুত্রদের, পৌত্রান্‌_-পৌত্রদেরঃ 
সনীন্_ বন্ধুদের তা-ও স্বশুরান্‌-_বশুরদের; সুহৃদঃ_শুভাকাৎ্ষীদের; চ-_ 
ও) এব-__অবশ্যই, সেনয়োঃ__সেনাদলের; উভয়োঃ__উভয়; অপি__অন্তর্ভূক্ত। 


গীতার গান 
তারপর দেখে পার্থ যোদ্ছুপিতৃগণ ৷ 
আচার্য মাতুল আদি পিতৃসম হন ॥ 
দেখে পুত্র পৌত্রাদিক যত সখাজন 1 
আর সব বহু লোক আত্রীয়স্বজন ॥ 
্বশুরাদি কুটুম্বীয় নাহি পারাপার 1 
উভয়পক্ষীয় সৈন্য সে হল অপার ॥ 


অনুবাদ 
তখন অর্জুন উভয় পক্ষের সেনাদলের মধ্যে পিতৃব্য, পিতামহ, আচার্য, মাতুল, 
ভ্রাতা, পুত্র, গৌত্র, শ্বশুর, মিত্র ও শুভাকাচক্ষীদের উপস্থিত দেখতে পেলেন। 


তাৎপর্য 
যুদ্ধক্ষেত্রে অর্জুন সমস্ত আত্মীয়ন্বজনকে দেখতে পেলেন। তিনি ভূরিশ্রবা আদি 
পিতৃবন্ধুদের দেখলেন; ভীগ্মদেব, সোমদন্ত আদি পিতামহদের দেখলেন; ভ্রোণচা্য, 
কৃপাচার্য আদি শিক্ষণ-গুরুদের দেখলেন; শলা, শকুনি আদি মাতুলদের দেখলেন; 
দুর্যোধন আদি ভাইদের দেখলেন; পুত্রতুল্য লক্ষ্রণকে দেখলেন; অশ্বথামার মতো 
বন্ধুকে দেখলেন; কৃতবর্মার মতো শুভাকাজ্্ষীকে দেখলেন। এভাবে শত্রুপক্ষের 
সৈন্যদের মধ্যে তিনি কেবল আত্মীয়স্বজন ও বন্ধুবান্ধবদেরই দেখলেন। 


শ্লোক ২৭ 


তান্‌ সমীক্ষ্য স কৌন্তেয়ঃ সর্বান্‌ বন্ধুনবস্থিতান্‌ ৷ 
কৃপয়া পরয়াবিষ্টো বিধীদনলিদমন্রবীৎ ॥ ২৭ ॥ 


তান্‌_ভাদের, সমীক্ষ্য-_দেখেঃ সঃ-_তিনি; কৌন্তেয়ঃ_কুন্তীপুত্র; সর্বান্_-সব 
রকমের; বন্ধুন্‌- বহ্ধুদেরঃ অবস্থিতান্-_অবস্থিত; কৃপয়া__কৃপার দ্বারা; পরয়া__ 
অত্যন্ত আবিষ্টঃ-__অভিভূত হযে; বিষীদন্‌-_দুঃখ করতে করতে; ইদমূ__এভাবে; 
অব্রবীৎ__বললেন। 
গীতার গান 

তাদের দেখিল পার্থ সবই বান্ধব ॥ 

কপিল হৃদয় তার বিষণ্ণ বৈভব ॥ 

কৃপাতে কাদিল মন অতি দয়াবান ৷ 

বিষপ্র হইয়া বলে শুন ভগবান্‌ ॥ 


অনুবাদ 
যখন কৃন্তীপুত্র অর্জুন সকল রকমের বন্ধু ও আত্মীয় ্থজনদের যুদ্ধক্ষেত্রে অবস্থিত 
দেখলেন, তখন তিনি অত্যন্ত কৃপাবিষ্ট ও বিষগ্ন হয়ে বললেন। 


শ্লোক ২৮ 


অর্জন উবাচ 
দষ্ট্মং স্বজনং কৃষ্ণ যুঘুৎসুং সমুপন্থিতম্‌। 
সীদন্তি মম গাত্রাণি মুখং চ পরিশুষ্যতি ॥ ২৮ ॥ 
অর্জুনঃ উবাচ__অর্জুন বললেন। দষ্টা-_দেখে। ইমম্‌-_এই সমস্ত; স্বজনম্‌__আতীয়- 
স্বজনদের; কৃষ্ণ__হে কৃষ্ণ যুযুৎসুম্‌__যুদ্ধাভিলাষী, সমুপস্থিতম্‌-_সমবেত; 
সীদন্তি-_অবসনর হচ্ছে; মম-_আমার; গাত্রাণি__সমন্ত অঙ্গ-প্রত্যঙ্গ; মুখম্‌_ মুখ, 
চ-_ও; পরিশুষ্যতি_ শুদ্ধ হচ্ছে। 


গীতার গান 
অর্জন কহয়ে কৃষ্ণ এরা যে স্বজন ৷ 
রণাঙ্গনে আসিয়াছে করিবারে রণ ॥ 
দেখিয়া আমার গাত্রে হয়েছে রোমাঞ্চ ৷ 
মুখমধ্যে রস নাই এ যে মহাবঞ্চ ॥ 


৬৮ শ্রীমত্তগবন্পীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
অর্জুন বললেন__হে প্রিয়বর কৃষ্ণ! আমার সমস্ত বন্ধুবান্ধব ও আত্মীয় -্বজনদের 
এমনভাবে যুদ্ধাভিলাষী হয়ে আমার সামনে অবস্থান করতে দেখে আমার অঙ্গ- 
্রত্যঙ্গ অবশ হচ্ছে এবং মুখ শুদ্ধ হয়ে উঠছে। 


তাৎপর্য 
যিনি প্রকৃত ভগবন্তক্ত তার মধ্যে সদ্‌গুণগুলিই বর্তমান থাকে, যা সাধারণত দেবতা 
ও দৈবী ভাবাপন্ মানুষের মধো কেবল দেখা যায়। পক্ষান্তরে যারা অভক্ত,. ভগব 
বিমুখ, তারা জাগতিক শিক্ষা-সংস্কৃতির মাপকাঠিতে যতই উন্নত বলে প্রতীত হোক, 
তাদের মধ্যে এই সমন্ড দৈব গুণগুলির প্রকাশ একেবারেই দেখা যায় না। সেই 
কারণেই, যে সমস্ত হীন মনোভাবাপন্ন আত্মীযন্থজন ও বন্ধুবান্ধবেরা অর্জুনকে সব 
রকম দুঃখ-কষ্টের মধ্যে ঠেলে দিতে কুঠাবোধ করেনি, যারা তাকে তার ন্যায্য 
অধিকার থেকে বঞ্চিত করবার জন্য এই যুদ্ধের আয়োজন করেছিল, এই যুদ্ধক্ষেত্রে 
তাদেরই দেখে অর্জুনের অশ্তরাত্মা কেদে উঠেছিল। তীর স্বপক্ষের সৈন্যদের 
গ্রতি অর্জনের সহানুভূতি ছিল অতি গভীর, কিন্তু যুদ্ধের পূর্বমুহূর্তে এমন কি 
শত্রপক্ষের সৈনাদের দেখে এবং তাদের আসন্ন মৃত্যুর কথা ভেবে অর্জুন শোকাতুর 
হয়ে পড়েছিলেন। সেই গভীর শোকে তার শরীর কীপছিল, মুখ শুকিয়ে গিয়েছিল। 
কুরুপক্ষের এই যুদ্ধলালসা তাঁকে আশ্চর্যান্িত করেছিল। বাস্তবিকপক্ষে সমস্ত 
শ্রেণীর লোকেরা এবং অর্জুনের রক্তের সঙ্গে সম্পর্কিত সমস্ত আত্মীয়-স্বজনেরা 
তার সঙ্গ যুদ্ধ করতে এসেছিল। তিনি বুঝতে পারছিলেন না তার সমস্ত আত্মীয়- 
* স্বজনেরা কেন তাঁর সঙ্গে যুদ্ধ করতে সমবেত হয়েছে। তাদের এই নিষ্ঠুর মনোভাব 
অর্জুনের মতো দয়ালু ভগবন্তককে অভিভূত করেছিল। এখানে যদিও এই কথার 
উল্লেখ করা হয়নি, তবু আমাদের অনুমান করতে অসুবিধা হয় না যে, অর্জুনের 
শরীর কেবল শুদ্ধ ও কম্পিতই হয়নি, সেই সঙ্গে অনুকম্পা ও সহানুভূতিতে তার 
চোখ দিয়ে অঝোর ধারায় জলও পড়ছিল। অর্জুনের এই ধরনের আচরণ তার 
দুর্বলতার প্রকাশ নয়, এ হচ্ছে ভার হৃদয়ের কোমলতার প্রকাশ। ভগবানের ভক্ত 
করুণার সিন্ধু অপরের দুন্খে তীর অন্তর কাদে। তাই, শুদ্ধ ভগবন্তক্ত অর্জুন 
বীরশ্রেষ্ঠ হলেও তার অন্তরের কোমলতার পরিচয় আমরা এখানে পাই। তাই 
শ্রীমন্তাগবতে বলা হয়েছে_ 

যগ্যাভি ভক্তিরগবত্যাকিঞ্না 
সবৈরটিভত্র সযাসতে সুরাঃ |. 


শ্লোক ২৯] বিষাদ-যোগ ৬৯ 


হরাব্তসা কৃতো মহদৃওণা 
মনোরখেনাসতি ধাবতো বহিঃ ॥ 
“ভগবানের প্রতি বীর অবিচলিত ভক্তি আছে, তিনি দেবতাদের সব কয়টি মহৎ 
গুণের দ্বারা ভূষিত। কিন্তু যে ভগবন্তুক্ত নয়, তার যা কিছু গুণ সবই জাগতিক 
এবং সেগুলির কোনই মুল্য নেই। কারণ, সে মনোধর্ের ছারা পরিচালিত হয় এবং 
সে অবধারিত ভাবেই চোখ-ধাধীনো জাগতিক শক্তির দ্বারা আকর্ষিত হয়ে পড়ে।” 
ভোগবত ৫/১৮/১২) 


শ্লোক ২৯ 
বেপথুশ্চ শরীরে মে রোমহর্ষশ্চ জায়তে ৷ 
গাণতীবং অংসতে হস্তাৎ ত্বক চৈব পরিদহ্যতে ॥ ২৯ ॥ 
বেপথুঃ কম্প; চ--ও; শরীরে__দেহে; মে__আমার, রোমহ্ষঃ__রোমাথ। ৮৮ 
ওঃ জায়তে__হচ্ছে; গাণ্তীবম্‌-_গাণ্ীব নামক অর্জুনের ধনুক; অংসতে__স্মলিত 
হচ্ছে, হস্তাৎ__হাত থেকে, ত্বক্বত্বক; চ--ও। এব-_-অবশ্যই; পরিদহ্যতে_ 
দক্ধ হচ্ছে। 
গীতার গান 
কাপিছে শরীর মোর সহিতে না পারি ৷ 
গান্তীব খসিয়া যায় কি করিয়া ধরি ॥ 
হ্বলিয়া উঠিছে ত্বক মহাতাপ বাণ । 
হইও না হইও না বন্ধু আর আওুয়ান ॥ 


অনুবাদ 
আমার সর্বশরীর কম্পিত ও রোমাঞ্চিত হচ্ছে, আমার হাত থেকে গাণ্ীব খসে 
পড়ছে এবং ত্বক যেন জলে যাচ্ছে। 

তাৎপর্য 
শরীরে কম্পন দেখা দেওয়ার দুটি কারণ আছে এবং রোমাঞ্চ হওয়ারও দুটি কারণ 
আছে। তার একটি হচ্ছে চিন্ময় আনন্দের অনুভূতি এবং অন্যটি হচ্ছে প্রচণ্ড জড়- 
জাগতিক ভয়। অপ্রাকৃত অনুভূতি হলে কোন ভয় থাকে না। অর্জুনের এই 
রোমাঞ্চ ও কম্পন অপ্রাকৃত আনন্দের অনুভূতির ফলে নয়, পক্ষান্তরে জড়-জাগতিক 
ভয়ের ফলে। এই ভয়ের উদ্বেক হয়েছিল ভার আত্বীয়-পরিজনদের প্রাণহানির 
আশঙ্কার ফলে। তার অন্যান্য লক্ষণ দেখেও আমরা তা স্পষ্টভাবে বুঝতে পারি। 


৭০ শ্রীমস্তগবন্পীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 
অর্জুন এতই অস্থির হয়ে পড়েছিলেন যে, তার হাত থেকে গান্তীব ধনু খসে 
পড়েছিল এবং প্রচণ্ড দুঃখে তীর হৃদয় দন্ধ হবার ফলে, তার ত্বক জ্বলে যাচ্ছিল। 
এই সমস্ত কিছুরই মূল কারণ হচ্ছে ভয়। অর্জুন এই মনে করে ভীষণভাবে ভীত 
হয়ে পড়েছিলেন যে, তার সমস্ত আত্মীয়-স্বজনেরা সেই যুদ্ধে হত হবে এবং এই 
যে হারাবার ভয়, তারই বাহ্যিক প্রকাশ হচ্ছিল তার দেহের কম্পন, রোমা, মুখ 
শুকিয়ে যাওয়া, গা জ্বালা করা আদির মাধ্যমে। গভীরভাবে বিবেচনা করলে আমরা 
দেখতে পাই, অর্জুনের এই ভয়ের কারণ হচ্ছে, তিনি তার দেহটিকেই তীর স্বরূপ 
বলে মনে করেছিলেন এবং তার দেহের সম্বন্ধে যারা তথাকথিত আত্মীয়, তাদের 
হারাবার শোকে তিনি মুহ্যমান হয়ে পড়েছিলেন। 
শ্লোক ৩০ 
ন চ শকোম্যবস্থাতুং ভ্রমতীব চ মে মনঃ | 
নিমিত্তানি চ পশ্যামি বিপরীতানি কেশব ॥ ৩০ ॥ 
ন_না। চ--ও। শকরোমি_ সক্ষম হই; অবস্থাতুম্‌_-স্থির থাকতে, ভ্রমতি-_বিন্মরণ, 
ইব_যেন। চ-_এবগ মে__আমার, মনঃ_মন+ নিমিত্তানি_ নিমিত্তসমূহ; চ--ও, 
পশ্যামি__দেখছি। বিপরীতানি__বিপরীত; কেশব-_হে কেশী দানবহস্তা (ত্রীকৃষণ)। 
গীতার গান 

অস্থির হয়েছি আমি স্থির নহে মন। 

সব ভুল হয়ে যায় কি করি এখন ॥ 

বিপরীত অর্থ দেখি শুনহ কেশব । 

এ যুদ্ধে কাজ নাহি হল পণ্ড সব ॥ 


অনুবাদ 
হে কেশব! আমি এখন আর স্থির থাকতে পারছি না। আমি আত্মবিস্ফৃত হচ্ছি 
এবং আমার চিত্ত উদ্ান্ত হচ্ছে। হে কেশী দানবতস্ত শ্রীকৃষ্ণ! আমি কেবল 
অমঙ্গলসূচক লক্ষণসমূহ দর্শন করছি। 


তাৎপর্য 


অর্জুন অস্থির হয়ে পড়েছিলেন, তাই তিনি যুদ্ধক্ষেত্রে থাকতে অক্ষম হয়ে 
পড়েছিলেন এবং তার মন এতই বিমর্ষ হয়ে পড়েছিল যে, তিনি আত্মবিস্মৃত হয়ে 


শ্লোক ৩১] বিষাদ-যোগ ৭১ 


পড়ছিলেন। জড় জগতের প্রতি অত্যধিক আসক্তি মানুষকে মোহাচ্ছন্ন করে ফেলে। 
ভয়ং দ্বিতীয়াভিনিবেশতঃ স্যাৎ (ভাগবত ১১/২/৩৭)__এই ধরনের ভীতি ও. 
আত্মবিস্ৃতি তখনই দেখা দেয়, যখন মানুষ জড়া শক্তির দ্বারা অত্যন্ত প্রভাবিত 
হয়ে পড়ে। অর্জুন অনুভব করেছিলেন, সেই যুদ্ধের পরিণতি হচ্ছে কেবল স্বজন 
হত্যা এবং এভাবে শত্রনিধন করে যুদ্ধে জয়লাভ করার মধ্যে কোন সুখই তিনি 
পাবেন না। এখানে নিমিভানি বিপরীতানি কথাগুলি তাৎপর্যপূর্ণ। মানুষ যখন 
নৈরাশ্য ও হতাশার সম্মুখীন হয়, তখন সে মনে করে, “আমার বেঁচে থাকার 
তাৎপর্য কিঃ” সকলেই কেধল তার নিজের সুখ-সুবিধার কথাই চিন্তা করে। 
ভগবানের বিষয়ে কেউই মাথা ঘামায় না। শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছাতেই অর্জুন তার প্রকৃত 
স্বার্থ বিষয়ে অজ্ঞতা প্রদর্শন করেছেন। মানুষের প্রকৃত স্বার্থ নিহিত রয়েছে বিষুঃ 
অর্থাৎ শ্রীকৃষেত্রই মাঝে। মায়াবদ্ধ জীবেরা এই কথা ভুলে গেছে, তাই তারা 
নানাভাবে কষ্ট পায়। এই দেহাত্মবুদধির প্রভাবে মোহাঙ্ছন্ন হয়ে পড়ার ফলে অর্জুন 
মনে করেছিলেন, তার পক্ষে কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধে জয় লাভ করাটা হবে গভীর 
মর্মবেদনার কারণ। 


শ্লোক ৩১ 
ন চ শ্রেয়োহনুপশ্যামি হত্বা স্বজনমাহবে | 
ন কাক্ষে বিজয়ং কৃষ্ণ ন চ রাজাং সুখানি চ ॥ ৩১ ॥ 


ন-না। চ-ও; শ্রেয়ঃ_মঙ্গল; অনুপশ্যামি__দেখছি; হত্বা__হতযা করে; 
স্বজনম্‌__আত্মীয়-্বজনদের; আহবে-_যুদ্ধে, ন__না; কা্কে_ আকাঙ্ক্ষা করি; 
বিজয়ম্‌__যুদ্ধে জয়; কৃষ্ণ_হে কৃষণ% ন__না; চ-_ও; রাজ্যম্‌__রাজ্য; সুখানি-_ 
সুখ; চ-। 


শ্রীতার গান 
কোন হিত নাহি হেথা স্বজনসংহারে ৷ 
যুদ্ধে মোর কাজ নাই ফিরাও আমারে ॥ 


হে কৃষ্ণ! বিজয় মোর নাহি সে আকাক্্ষা ৷ 
রাজ্য আর সুখ শান্তি সবই আশঙ্কা ॥ 


৭২ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
হে কৃষ্ণ! যুদ্ধে আত্মীয়-ন্বজনদের নিধন করা শ্রেয়ন্কর দেখছি না। আমি যুদ্ধে 
জয়লাভ চাই না, রাজ্য এবং সুখভোগও কামনা করি না। 


তাৎপর্য 
মায়াবদ্ধ মানুষ বুঝতে পারে না, তার প্রকৃত স্থার্থ নিহিত আছে বিষু বা শ্রীকৃষেত্র 
মাঝে। এই কথা বুঝতে না পেরে তারা তাদের দেহজাত আত্মীয়-স্বজনের দ্বারা 
আকৃষ্ট হয়ে তাদের সাহচর্যে সুখী হতে চায়। জীবনের এই প্রকার অন্ধ-ধারণার 
বশবতী হয়ে, তারা এমন কি জাগতিক সুখের কারণগুলিও ভুলে যায়। এখানে 
অর্জুনের আচরণে আমরা দেখতে পাই, তিনি তার ক্ষাব্রধর্মও ভুলে গেছেন। শান্ত 
বলা হয়েছে, দুই রকমের মানুষ দিব্য আলোকে উদ্ভাসিত সূর্যলোকে উত্তীর্ণ হন, 
তারা হচ্ছেন (১) শ্রীকৃষ্ণের আজ্ঞানুসারে যুদ্ধে অবতীর্ণ হয়ে যে ক্ষত্রিয় রণভূমিতে 
প্রাণত্যাগ করেন, তিনি এবং (২) যে সরবত্যাগী সঙ্ম্যাসী অধায্ম-চিন্তায় গভীরভাবে 
অনুরক্ত, তিনি। অর্জুনের অক্ত্ঃকরণ এতই কোমল যে, তার আত্মীয়-স্বজনের প্রাণ 
হনন কর! তো দূরের কথা, তিনি তার শত্রুকে পর্যন্ত হত্যা করতে নারাজ ছিলেন। 
তিনি মনে করেছিলেন, তার স্বজনদের হত্যা করে তিনি সুখী হতে পারবেন না। 
যার ক্ষুধা নেই সে যেমন রান্না করতে চায় না, অর্জুন তেমন যুদ্ধ করতে 
চাইছিলেন না। পক্ষান্তরে তিনি স্থির করেছিলেন, অরণোর নির্নতায় নৈরাশ্য- 
পীড়িত জীবন অতিবাহিত করবেন। অর্জুন ছিলেন ক্ষত্রিয়, এই ধর্ম পালন করার 
জন্য তার রাজত্বের প্রয়োজন ছিল। কিন্ত ন্যায়সঙ্গতভাবে পাওয়া সেই রাজতু 
থেকে দুর্যোধন আদি কৌরবেরা তাকে বঞ্চিত করার ফলে, সেই রাজ্যে তার 
অধিকারের পুনঃপ্রতিষ্ঠা করার জন্য কৌরবাদের সঙ্গে যুদ্ধ করা অপরিহার্য হয়ে 
পড়েছিল। কিন্তু যুদ্ধ করতে এসে তিনি যখন দেখলেন, তার আত্মীয়-স্বজনকে 
হত্যা করে সেই রাজ্যে তার অধিকারের প্রতিষ্ঠা করতে হবে, তখন তিনি গভীর 
দুঃখে ও নৈরাশো স্থির করলেন যে, তিনি সব কিছু ত্যাগ করে বনবাসী হবেন। 


শ্রোক ৩২-৩৫ 
কিং নো রাজ্যেন গোবিন্দ কিং ভোগৈজীবিতেন বা 
যেষামর্থে কাক্ষিতং নো রাজ্যং ভোগাঃ সুখানি চ ॥ ৩২ ॥ 
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ত ইমেহ্বস্থিতা যুদ্ধে প্রাণাত্তযক্তা ধনানি চ। 
আচার্যাঃ পিতরঃ পুত্রাস্তথৈব চ পিতামহাঃ ॥ ৩৩ ॥ 
মাতুলাঃ স্বশুরাঃ পৌত্রাঃ শ্যালাঃ সম্বদ্িনস্তথা ৷ 
এতান্ন হ্তমিচ্ছামি ্তোহপি মধুসূদন ॥ ৩৪ ॥ 
অপি ব্রৈলোক্যরাজ্যস্য হেতোঃ কিং নু মহীকৃতে ৷ 
নিহত্য ধার্তরাষটরাঃ কা গ্রীতিঃ স্যাজ্জনার্দন ॥ ৩৫ ॥ 


কিম্‌__কি প্রয়োজন; নঃ__আমাদের; রাজ্যেন_রাজো; গোবিন্দ_হে কৃষ্ণ; 
কিম্‌-_কি; ভোগৈঃ__সুখভোগ। জীবিতেন__বেঁচে থেকে; বা__অথবা। যেষাম্‌ন_ 
যাদের, অর্থে__জন/; কাক্ক্ষিতম্‌_আকাগ্কিত; নঃ-_আমাদের; রাজাম্‌_ রাজা) 
ভোগাঃ__ভোগসমূহঃ সুখানি__সমস্ত সুখ; চ--; তে__তারা সকলে। ইমে__ 
এই; অবস্থিতাঃ__অবস্থিত, যুদ্ধে_ রণক্ষেত্র; প্রাণান্‌_ প্রাণ, ত্যক্তা__ত্যাগ করে; 
ধনানি__ধনসম্পদ; চ-৩; আচার্যাঃ__আচার্যগণ। পিতরঃ__পিতৃবযগণ। পুত্রাঃ_ 
পু্রগণ, তথা-_এবং এব-_অবশ্াই; চ--ও; পিতামহাঃ-_পিতানহগণ। মাতুলাঃ__ 
মাতুলগণ স্বশুরাঃ-_শ্শুরগণ; পৌত্রাঃ__পোল্রগণ। শ্যালাঃ-_শ্যালবগণ,সন্বদধিনঃ 
_ কুটুশ্গগণঃ তথা এবং, এতান্‌্_-এই সমস্ত ন-_ নাঃ হস্তম্‌--হত্যা করতে, 
ইচ্ছামি_ ইচ্ছা করি; স্মতঃ_হত হলে; অপি--ও; মধুসূদন-_হে মধু দৈত্যহস্তা 
(শ্রীকৃষ্ণ), অপি__এমন কি; ব্রৈলোকা-_ত্রিভুবনের; রাজ্যস্য_রাজ্যের জন; 
হেতোঃ-_বিনিময়ে। কিম্‌ নু--কি আর কথা, মহীকৃতে-পৃথিবীর জন্য; নিহতা__ 
বধ করে, ধার্তরাষ্টরা্‌__ধৃতরাষ্ট্রের পুত্রগণের; নঃ-_আমাদের কা__কি; প্রীতিঃ__ 
সুখ; স্যাৎ__হবে; জনার্দন-_হে সমস্ত জীবের পালনকর্তা। 


গীতা গান 
যাদের লাগিয়া চাহি সুখ-ভোগ শান্তি ৷ 
তারাই এসেছে হেথা দিতে সে অশান্তি ॥ 
ধন প্রাণ সব ত্যজি মরিবার তরে ৷ 
সবাই এসেছে হেথা কে জীয়ে কে মরে ॥ 
এসেছে আচার্য পূজা পিতার সমান ৷ 
সঙ্গে আছে পিতামহ আর পুত্রগণ ॥ 
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মাতুল শ্বশুর পৌত্র কত যে কহিব ৷ 
শালা আর সন্বন্ধী সবাই মরিব ॥ 

আমি মরি ক্ষতি নাই এরা যদি মরে । 
এদের মরিতে শক্তি নাহি দেখিবারে ॥ 
ত্রিভুবন রাজ্য ঘদি পাইব জিনিয়া ৷ 

তথাপি না লই তাহা এদের মারিয়া ॥ 
ধরতরা্ট্রগণে মারি কিবা শ্রীতি হবে ৷ 
জনার্দন তুমি কৃষ্ণ আপনি কহিবে ॥ 


অনুবাদ 
হে গোবিন্দ! আমাদের রাজো কি প্রয়োজন, আর সুখভোগ বা জীবন ধারণেই 
বা কী প্রয়োজন, যখন দেখছি_-যাদের জন্য রাজ) ও ভোগসুখের কামনা, তারা 
সকলেই এই রণক্ষেত্রে আজ উপস্থিত? হে মধুসূদন! যখন আচার্য, পিতৃব্য, 
পুত্র, পিতামহ, মাতুল, শ্বশুর, গৌত্র, শ্যালক ও আত্রীয়স্বজন, সকলেই প্রাণ ও 
ধনাদির আশা পরিত্যাগ করে আমার সামনে যুদ্ধে উপস্থিত হয়েছেন, তখন তারা 
আমাকে বধ করলেও আমি তাদের হত্যা করতে চাইব কেন? হে সমস্ত জীবের 
প্রতিপালক জনার্দন! পৃথিবীর তো কথাই নেই, এমন কি সমগ্র ব্রিভুবনের 
বিনিময়েও আমি যুদ্ধ করতে প্রস্তুত নই। ধৃতরাষ্ট্রের পুত্রদের নিধন করে কি 
সন্তোষ আমরা লাভ করতে পারব? 
তাৎপর্য 

অর্জন শ্রীকৃষ্ণকে গোবিন্দ নামে সঙ্বোধন করেছেন, যেহেতু শ্রীকৃষ্ণ গো অর্থাৎ 
গরু ও ইন্দ্রিয়গুলিকে আনন্দ দান করেন। এই তাৎপর্যপূর্ণ নামের দ্বারা তাকে 
সম্বোধন করার মাধামে তিনি প্রকাশ করেছেন, কিসে তার নিজের ইন্দ্রিয় তৃপ্ত হবে। 
বাস্তুবিকপক্ষে, গোবিন্দ নিজে আমাদের ইন্িয়গুলিকে তৃপ্ত করেন না, কিন্তু আমরা 
যদি গোবিন্দের ইন্জরিয়গুলিকে তৃপ্ত করি, তবে আমাদের ইন্দিয়গুলি আপনা থেকেই 
তৃপ্ত হয়ে যায়। দেহাত্ববদ্ধি-সম্পন্ন মানুষেরা তাদের নিজেদের ইন্দরিয়গুলির 
তৃপ্তিসাধন করতে ব্যস্ত এবং তারা চায়, ভগবান তাদের ইন্দিয়গুলির সব রকম 
তৃপ্তির যোগান দিয়ে যাবেন। যার যতটা ইন্দিয়তৃপ্তি প্রাপ্য, ভগবান তাকে তা 
দিয়ে থাকেন। কিন্তু তা বলে আমরা যত চাইব, ভগবান ততই দিয়ে যাবেন, 
মনে করা ভুল। কিন্তু তার বিপরীত পঙ্থা ্রহণ করে, অর্থাৎ যখন আমরা আমাদের 
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ইন্দিয-তৃত্তির কথা না ভেবে গোবিন্দের ইন্ডরিয়ের সেবায় ব্রতী হই, তখন গোবিন্দের 
আশীর্বাদে আমাদের সমস্ত বাসনা আপনা থেকেই তৃপ্ত হয়ে যায়। আত্মীয়-স্বজনের 
প্রতি অর্জুনের গভীর মমতা তার স্বভাবজাত করুণার প্রকাশ এবং এই মমতার 
বশবতী হয়ে তিনি যুদ্ধ করতে নারাজ হন। প্রত্যেকেই নিজের সৌভাগ্য ও র্য 
তার বন্ধুবান্ধব ও আত্মীয়-স্বজনকে দেখাতে চায়। কিন্তু অর্জুন যখন বুঝতে 
পারলেন, যুদ্ধে তার সমস্ত আত্রীয়স্থজন নিহত হবে এবং যুদ্ধের শেষে সেই যুদ্ধলব্ 
পন্য ভোগ করবার জন্য তীর সঙ্গে আর কেউ থাকবে না, তখন ভয়ে ও নৈরাশে 
তিনি মুহামান হয়ে পড়েন। সাংসারিক মানুষের স্বভাবই হচ্ছে ভবিষ্যৎ সম্বন্ধে 
এই ধরনের হিসাব-নিকাশ এবং জ্গনা-কল্পনা করা। কিন্তু অপ্রাকৃত অনুভূতিসম্পন্ন 
জীবন অবশ্য ভিন্ন ধরনের। তাই ভগবস্তাক্ের মনোভাব সম্পূর্ণ ভিন্ন। ভগবানকে 
তৃপ্ত করাটাই হচ্ছে তার একমাত্র ব্রত, তাই ভগবান যখন চান, তখন তিনি পৃথিবীর 
সব রকম পরসরষ গ্রহণ করতে কুঠিত হন না। আবার ভগবান যখন চান না, তখন 
তিনি একটি কপর্দকও গ্রহণ করেন না। অর্জুন সেই যুদ্ধে তার আত্মীয়-স্বজনদের 
হত্যা করতে চাননি এবং তাদের হত্যা করাটা খদি একান্তই প্রয়োজন থাকে, তবে 
তিনি চেয়েছিলেন, শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং তাদের বিনাশ করন। তখনও অবশা তিনি 
জানতেন না, যুদ্ধক্ষেত্রে আসার পূর্বেই ভগবান শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছায় তারা সকলেই 
হত হয়ে আছে, এবং সেই ইচ্ছাকে রূপ দেবার জন্য তিনি ছিলেন কেবল একটি 
উপলক্ষ্য মাত্র। পরবর্তী অধ্যায়গুলিতে এই কথা বিশদভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। 
ভগবানের শুদ্ধ ভক্ত অর্জুনের কোন ইচ্ছাই ছিল না তার দুর্বৃপ্ত ভাইদের উপর 
প্রতিশোধ নেবার, কিন্তু ভগবান চেয়েছিলেন তাদের সকলকে বিনাশ করতে। 
ভগবানের ভক্ত কখনই কারও প্রতি প্রতিহিংসা পরায়ণ হন না, অন্যায়ভাবে যে 
তাকে প্রতারণা করে, তার প্রতিও তিনি করুণা বর্ষণ করেন। কিন্তু ভগবানের 
ভক্তকে যে আঘাত দেয়, ভগবান কখনই তাকে সহা করেন না। ভগবানের 
শ্রীচরণে কোন অপরাধ করলে ভগবান তা ক্ষমা করতে পারেন, কিন্তু তার ভক্তের 
প্রতি অন্যায় ভগবান ক্ষমা করেন না। তাই অর্জুন যদিও সেই দুর্বৃত্তদের ক্ষমা 
করতে চেয়েছিলেন, তবুও ভগবান তাদের বিনাশ করা থেকে নির্ত হলনি। 


শ্লোক ৩৬ 
পাপমেবাশ্রয়েদস্মান্‌ হত্রৈতানাততায়িনঃ ৷ 


তম্মান্নাহা বয়ং হস্তং ধার্তাষ্ট্রান সবান্ধবান্‌ । 
স্বজনং হি কথং হত্বা সুখিনঃ স্যাম মাধব ॥ ৩৬ 


ন্ঙ শরীমপ্তগবদগীতা যথাযথ টিম অধ্যায় 


পাপম্__পাপ, এব_ নিশ্চয়ই, আশ্রয়েৎ__আশ্রয় করবে; অক্মান্‌__-আমাদের, 
হত্বা-বধ করলে; এতান্‌_এদের সকলকে; আততায়িনঃ__আততায়ীদের; 
তন্মাৎ__তাইও ন-_না অর্থা_উচিতঃ বয়ম্‌__আমাদের; হস্তম্‌__হত্যা করা, 
খরডরাষ্ট্রান্‌__ধৃতরষট্রের পু্রদের, সবান্ধবান__সবাহ্ব স্বজনম্‌_স্বজনদের; হি. 
অবশ্যই, কথম্‌__কিভাবে; হত্বা_ হত্যা করে সুখিনঃ-_সুখীট স্যাম__হবঃ মাধৰ_ 
হে লঙ্মীপতি শ্রীকৃষণ। 
শীতার গান 

এদের মারিলে মাত্র পাপ লাভ হবে ৷ 

এমন বিপক্ষ শত্রু কে দেখেছে কবে ॥ 

এহ ধার্তরা্্রগণ সবান্ধৰ হয় । 

উচিত না হয় কার্ষ তাহাদের ক্ষয় ॥ 

স্বজন মারিয়া বল কেবা কবে সুখী ৷ 

সুখলেশ নাহি মাত্র হব শুধু দুঃখী ॥ 


অনুবাদ 
এই ধরনের আততায়ীদের বধ করলে মহাপাপ আমাদের আচ্ছন্ন করবে। সুতরাং 
বন্বাদ্ধব সহ ধূতরাষ্ট্রেরপুত্রদের সংহার করা আমাদের পক্ষে অবশাই উচিত 
হবে না। হে মাধব, লঙ্মীপতি শ্রীকৃষ্ণ! আত্মীয় -্বজনদের হত্যা করে আমাদের 
কী লাভ হবে? আর তা থেকে আমরা কেমন করে সুখী হব? 


তাৎপর্য 
বেদের অনুশাসন অনুযায়ী শক্র ছয় প্রকার--১) যে বিষ প্রয়োগ করে, ২) যে 
ঘরে আগুন লাগায়, ৩) থে মারাত্মক অন্তর নিয়ে আক্রমণ করে, ৪) যে ধনসম্পদ 
নুন করে, ৫) যে অন্যের জমি দখল করে এবং ৬) যে বিবাহিত স্ত্রীকে হরণ 
করে। এই ধরনের আততারীদের অবিলম্বে হত্যা করার নির্দেশ শাস্ত্রে দেওয়া 
হয়েছে এবং এদের হত্যা করলে কোন রকম পাপ হয় না। এই ধরনের শত্রুকে 
সমূলে বিনাশ করাটাই সাধারণ মানুষের পক্ষে স্বাভাবিক, কিন্তু অর্জুন সাধারণ মানুষ 
ছিলেন না। তর চরিত্র ছিল সাধুসুলভ, তাই তিনি তাদের সঙ্গে সাধুসুলভ ব্যবহারই 
করতে চেয়েছিলেন। কিন্তু এই ধরনের সাধুসুলভ ব্যবহার ক্ষত্রিয়দের জন্য নয়। 
যদিও উচ্চপদস্থ রাজপুরুষকে সাধুর মতোই বীর, শান্ত ও সংযত হতে হয়, তাই 


শ্লোক ৩৮] * বিষাদ-যোগ ৫ 


বলে তাকে কাপুরুষ হলে চলবে না। যেমন শ্রীরামচন্্র এত সাধু প্রকৃতির ছিলেন 
যে, পৃথিবীর ইতিহাসে 'রামরাজ্য' শান্তি ও শৃঙ্খলার প্রতীক হিসাবে সর্বোচ্চ স্থান 
অধিকার করে আছে, কিন্তু তার চরিত্রে কোন রকম কাপুরুষতা আমরা দেখতে 
পাই না। রাবণ ছিল রামের শত্রু, যেহেতু সে তার পত্ী সীতাদেবীকে হরণ 
করেছিল এবং সেই জন্য শ্রীরামচন্দ্র তাকে এমন শাস্তি দিয়েছিলেন যা পৃথিবীর 
ইতিহাসে বিরল। অর্জুনের ক্ষেত্রে অবশ্য আমরা দেখতে পাই, তার শত্রুরা ছিল 
অন্য ধরনের। পিতামহ, শিক্ষক, ভাই, বন্ধ, এরা সকলেই তার শত্র হবার ফলে 
সাধারণ শক্রুদের প্রতি যে-রকম আচরণ করতে হয়, তা তিনি করতে পারছিলেন 
না। তা ছাড়া, সাধু প্রকৃতির লোকেরা সর্বদাই ক্ষমাশীল। শান্ত্েও সাধু প্রকৃতির 
(লোককে ক্ষমাপরায়ণ হবার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে এবং সাধুদের প্রতি এই ধরনের 
উপদেশ যে-কোন রাজনৈতিক সম্বটকালীন অনুশাসন থেকেও অধিক গুরুতুপুর্ণ। 
অর্জুন মনে করেছিলেন, রাজনৈতিক কারণবশত তার আত্মীয়-স্বজনকে হত্যা করার 
চেয়ে সাধুসুলভ আচরণ ও ধর্মের ভিন্তিতে তাদের ক্ষমা করাই শ্রেয়। তাই, 
সাময়িক দেহগত সুখের জনা এই হত্যাকার্ষে লিপ্ত হওয়া তিনি সমীচীন বলে মনে 
করেননি। তিনি বুঝেছিলেন, রাজা ও রাজাসুখ অনিত্য। তাই, এই ক্ণস্থায়ী 
সুখের জন্য আত্মীয়স্বজন হত্যার পাপে লিপ্ত হয়ে মুক্তির পথ চিরতরে রুদ্ধ করার 
ঝুঁকি তিনি কেন নেবেন? এখানে অর্জুন যে শ্রীকৃষ্ণকে “মাধব' অথবা লক্ষ্মীপতি 
বলে সম্বোধন করেছেন, তা তাৎপর্যপর্ণ। এই নামের দ্বারা তাকে সম্বোধন করে 
অর্জুন বুঝিয়ে দিলেন, তিনি হচ্ছেন সৌভাগোর অধিষ্ঠাত্রী লক্ষ্মীদেবীর পতি, তাই 
অর্জুনকে এমন কোন কার্থে প্ররোচিত করা তার কর্তব্য নয়, যার পরিণতি হবে 
গ্যজনক। শ্রীকৃষ্ণ অবশ্য কাউকেই দুর্ভাগা এনে দেন না, সুতরাং তার ভক্তের 
ক্ষেত্রে তো সেই কথা ওঠেই না। 


শ্লোক ৩৭-৩৮ 
যদ্যপ্যেতে ন পশ্যন্তি লোভোপহতচেতসঃ ৷ 
কুলক্ষয়কৃতং দোষং মিত্রদ্রোহে চ পাতকম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
কথং ন জেয়মস্মাভিঃ পাপাদস্মানিবর্তিতুম্‌ ! 
কুলক্ষয়কৃতং দোষং প্রপশ্য্জিজনার্দন ॥ ৩৮ ॥ 


যদি__যদি; অপি__এমন কি; এতে-_এরা; ন-লা পশ্যস্তি-_দেখছে, লোভ-_ 
লাভে; উপহত-__অভিভূত; চেতসঃ-_চিন্ত; কুলক্ষয়__নংশনাশ; কৃতম্-__জনিত; 


৭৮ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 
দোষম্‌__দোষ; মিত্রদ্রোহে_ মিত্রের প্রতি শঙ্রুতায় চ-ও? পাতকম্_পাপ, 
কথম্‌__কেন; ন-_না; জ্রেয়ম্__জানকে, অস্মাভিঃ-__আমাদের দ্বারা; পাপাত্"_পাপ 
থেকে, অল্মাৎ__এই; নিবরতিতুম নিবৃত্ত হতে, কুলক্ষয়_বংশনাশ; কৃতম্‌_জনিত 
(দোষম্‌__অপরাধণ প্রপশারডিঃ__দর্শনকারী, জনার্দন_হে কৃষণ। 


গীতার গান 


ষদ্যপি এরা নাহি দেখে লোভীজন 1 
কুলক্ষয় মিত্রদ্রোহ সব অলক্ষণ ॥ 
এসব পাপের রাশি কে বহিতে পারে ৷ 
বুঝিবে তুমি ত সব বুঝাবে আমারে ॥ 
উচিত কি নহে এই পাপে নিবৃত্তি। 
বুঝা কি উচিত নহে সেই কুপরবৃত্তি॥ 
কুলক্ষয়ে যেই দোষ জান জনার্দন ৷ 
অতএব এই যুদ্ধ কর নিবারণ ॥ 


অনুবাদ 
হে জনার্দন! যদিও এরা রাজ্যলোভে অভিভূত হয়ে কুলক্ষয় জনিত দোষ ও 
মিত্রহ্োহ নিমিত্ত পাপ লক্ষা করছে না, কিন্তু আমরা কুলক্ষয় জনিত দোষ লক্ষ্য 
করেও এই পাপকর্মে কেন প্রবৃত্ত হব? 


তাৎপর্য 

যুদ্ধে ও পাশাখেলায় আহ্বান করা হলে কোনও ক্ষত্রিয় বিরোধীপক্ষের সেই আহান 
প্রত্যাখ্যান করতে পারেন না। দুর্যোধন সেই যুদ্ধে অর্জনকে আহ্ান করেছিলেন, 
তাই বুদ্ধ করতে অর্জন বাধ্য ছিলেন। কিন্ত এই অবস্থায় অর্জুন বিবেচনা করে 
দেখলেন যে, তীর বিরুদ্ধপক্ষের সকলেই এই যুদ্ধের পরিণতি সম্বন্ধে একেবারে 
অন্ধ হতে পারে, কিন্তু তা বলে তিনি এই যুদ্ধের অমঙ্গলজনক পরিণতি উপলব্ধি 
করতে পারার পর, সেই যুদ্ধের আমন্ত্রণ গ্রহণ করতে পারবেন না। এই ধরনের 
আমন্্রণের বাধাবাধকতা তখনই থাকে, যখন তার পরিণতি মজলজনক হয়, নতুবা 
এর কোন বাধ্যবাধকতা নেই। এই সব কথা সুচিস্তিতভাবে বিবেচনা করে অর্জন 
এই যুদ্ধ থেকে নিরস্ত থাকতে মনস্থির করেছিলেন। 


এআক ৪০] বিষাদ-যোগ ৭৯ 


শ্লোক ৩৯ 
কুলক্ষয়ে প্রণশ্যন্তি কুলঘর্মাঃ সনাতনাঃ ৷ 
ধর্মে নষ্টে কুলং কৃতন্নমধর্মোইভিভবত্যুত ॥ ৩৯ ॥ 
কুলক্ষয়ে__বংশনাশ হলে; প্রণশ্যস্তি__বিনষ্ট হয়; কুলধর্াঃ-_কুলধর্ম, সনাতনাঃ__ 
চিরাচরিত; ধর্মে_ ধর্ম; নষ্টে_ নষ্ট হলে; কুলম্‌__বংশকে; কৃতলনম্__সমগ্; 
অধ্মঃ-_অধর্ম; অভিভবতি-_অভিভূত করে; উত-_বলা হয়। 
গীতার গান 


কুলক্ষয়ে কলুষিত সনাতন ধর্ম । 
ধর্মনষ্টে প্রাদুর্ভাবে হইবে অধর্ম ॥ 


অনুবাদ 
কুলক্ষ হলে সনাতন কুলধর্ম বিনষ্ট হয় এবং তা হলে সমগ্র বংশ অধর্মে 
অভিভূত হয়। 


তাৎপর্য 

ব্ণাশ্রম সমাজন্যাস্থায় অনেক রীতিনীতি ও আচার-অনুষ্ঠানের নির্দেশ দেওয়া আছে, 
যা পরিবারের প্রতিটি লোকের যথাযথ পারমার্থিক উন্নতি সাধনে সহায়তা করে। 
পরিবারের প্রবীণ সদস্যেরা পরিবারভুক্ত অন্য সকলের জন্ম থেকে আরগু করে 
মৃত্য পর্যন্ত শুদ্ধিকরণ সংস্কার দ্বারা তাদের যথাযথ মঙ্গল সাধন করার জন্য সর্বদাই 
তৎপর থাকেন। কিন্তু এই সমস্ত প্রবীণ লোকদের মৃত্যু হলে, মঙ্গলজনক এই 
সমস্ত পারিবারিক প্রথাকে রূপ দেওয়ার মতো কেউ থাকে না। তখন পরিবারের 
অঙ্গবযস্ক সদসোরা অমঙ্গলজনক কাজকর্মে লিপ্ত হতে পারে এবং তার ফলে তাদের 
আত্মার মুক্তির সম্ভাবনা চিরতরে নষ্ট হয়ে ঘায়। তাই, কোন কারণেই পরিবারের 
সদস্যদের হত্যা করা উচিত নয়। 


শ্লোক ৪০ 
অধর্মাভিভবাৎ কৃষ্ণ প্রদৃষ্যন্তি কুলল্্িয়ঃ ৷ 
সী দুষটাসু বার্ষেয় জায়তে বর্ণসঙ্করঃ ॥ ৪০ [| 


৮০ ্রীমন্তগবদগীতা যথাযথ [9ম অধ্যায় 


অধর্ম_অধর্ম; অভিভবাৎ প্রাদুর্ভাব হলে; কৃষ্ণ-_হে কৃষপ্রদুষান্তি-_ব্যভিচারে 

পবৃত্ত হয়, কুলস্তরিয়ঃ-_কুলবধুগণ, স্ত্রীযু-_ন্ত্রীলোকেরা? দুষ্টাসু-_অসৎ চরিত্রা হলে; 

বার্ষেয়_হে বৃষ্রবংশজ; জায়তে__উৎপন্ন হয়; বর্ণসক্করঃ_ অবাঞ্ছিত প্রজাতি। 
গীতার গান 


অধর্মের প্রাদুর্ভাবে কুলনারীগণ | 
পতিতা হইবে সব কর অন্বেষণ ॥ 
অনুবাদ 
হে কৃষ্ণ! কুল অধর্মের দ্বারা অভিভূত হলে কুলবধূগণ ব্যভিচারে প্রবৃত্ত হয় এবং 
হে বার্ষেয়। কুলন্ত্রীগণ অসৎ চরিত্রা হলে অবাঞ্ছিত প্রজাতি উৎপন্ন হয়। 


তাৎপর্য 

সমাজের প্রতিটি মানুষ যখন সৎ জীবনযাপন করে, তখনই সমাজে শান্তি ও সমৃদ্ধি 
দেখা দেয় এবং মানুষের জীবন অপ্রাকৃত এশর্ষে পরিপূর্ণ হয়ে ওঠে। বর্ণাশ্রম 
প্রথার মুখ| উদ্দেশ্য ছিল সমাজ-বাবস্থাকে এমনভাবে গড়ে তোলা, যার ফলে 
সমাজের মানুষেরা সৎ জীবনযাপন করে সর্বতোভাবে পারমার্থিক উন্নতি লাভ করতে 
পারে। এই ধরনের সৎ জনগণ তখনই উৎপন্ন হন, যখন সমাজের স্ত্রীলোকেরা 
সৎ চরিত্রবর্তী ও সতানিষ্ঠ হয়। শিশুদের মধ্যে যেমন অতি সহজেই বিপথগামী 
হবার প্রবণতা দেখা যায়, স্ত্রীলাকদের মধ্যেও তেমন অতি সহজেই অধঃপতিত 
হবার প্রবণতা থাকে। তাই, শিশু ও স্ত্রীলোক উভয়েরই পরিবারের প্রবীণদের 
কাছ থেকে প্রতিরগ্ণা ও তন্বাধধানের একান্ত প্রয়োজন। নানা রকম ধর্মীয় অনুষ্ঠানে 
নিয়োজিত করার মাধ্যমে সত্রীলোকদের চিত্তবৃত্তিকে পবিত্র ও নির্মল রাখা হয় এবং 
এভাবেই তাদের ব্যভিচারী মনোবৃত্তিকে সংযত করা! হয়। চাণকা পণ্ডিত বলে 
গেছেন, স্ত্রীলাকেরা সাধারণত অনবৃদ্ধিসম্পননা, তাই তারা নির্ভরযোগা অথবা বিশ্ব 
নয়। সেই জন তাদের পৃজার্চনা আদি গৃহস্থালির নানা রকম ধর্মানুষ্ঠানে সব সময় 
নিয়োজিত রাখতে হয় এবং তার ফলে তাদের ধর্মে মতি হয় এবং চরিত্র নির্মল 
হয়। তারা তখন চরিব্রবান, ধর্মপরায়ণ সম্ভানের জন্ম দেয়, যারা হয় বর্ণাশ্রম- 
ধর্ম পালন করার উপযুক্ত। বর্ণাশ্রম-ধর্ম পালন না করলে, স্বভাবতই স্ত্রীলোকেরা 
অবাধে পুরুষদের সঙ্গে মেলামেশা করতে শুরু করে এবং তাদের ব্যভিচারের 
ফলে সমাজে অবান্থিত সন্তান-সন্ততির জন্ম হয়। দায়িতুজ্ঞানশূন্য লোকদের 
পৃষ্ঠপোষকতায় যখন সমাজে বাভিচার প্রকট হয়ে ওঠে এবং অবাঞ্ছিত মানুষে 
সমাজ ছেয়ে যায়, তখন মহামারী ও যুদ্ধ দেখা দিয়ে মানব-সমাজকে ধ্বংসোন্যুখ 
করে তোলে। 


শাক ৪১] বিষাদ-যোগ ৮১ 


শ্লোক ৪১ 
সঙ্করো নরকায়ৈৰ কুলদ্মানাং কুলস্য চ ৷ 
পতন্তি পিতরো হোষাং লুপ্তুপিত্োদকক্রিয়াঃ ॥ ৪১ ॥ 
সন্ধরঃ__এই প্রকার অবাঞ্ছিত সন্তান; নরকায়__নারকীয় জীবনের জন্য সৃষ্টি, এব__ 
এবশ্যই, কুলগ্ানাম্‌__কুলনাশক; কুলস্য__বংশের; চ-_ও; পত্তি__পতিত হয়ঃ 
পিতরঃ__পিতৃপুরুষেরা; হি__অবশ্যই; এষাম্‌__তাদের; লুণ্ত_ লুপ্ত; পিশ-_ 
'পিশুদান; উদককক্রিয়াঃ__তর্পক্রিয়া। 
গীতার গান 


ুষটা স্ত্রী হইলে জন্মে বর্ণপক্কর দল ৷ 
বর্ণসঙ্কর হলে হবে নরকের ফল ॥ 
যেই সে কারণ হয় বর্ণসন্করের ৷ 
কুলক্ষয় কুলপ্লানি যেই অপরের ॥ 


অনুবাদ 
বর্ণস্ধর উৎপাদন বৃদ্ধি হলে কুল ও কুলঘাতকেরা নরকগামী হয়। সেই কুলে 
পিশুদান ও ত্শক্রিয়া লোপ পাওয়ার ফলে তাদের পিতৃপুরুষেরাও নরকে অধঃ 
পতিত হয়। 


তাৎপর্য 
ক্মকাণ্ডের বিধি অনুসারে পিতৃপুরুষের আত্মাদের প্রতি পিগুদান ও জল উৎসর্গ 
কণা প্রয়োজন। এই উৎসর্গ সম্পন্ন করা হয় বিষু্কে পুজা করার মাধ্যমে, কারণ 
নিফুকে উৎসর্গীকৃত প্রসাদ সেবন করার ফলে সমস্ত পাপ থেকে মুক্তিলাভ হয়। 
এনেক সময় পিতৃপুরুষেরা নানা রকমের পাপের ফল ভোগ করতে থাকে এবং 
এনেক সময় তাদের কেউ কেউ জড় দেহ পর্যন্ত ধারণ করতে পারে না। সুক্ষ 
'পহে প্রেতাত্মারূপে থাকতে বাধ্য করা হয়। যখন বংশের কেউ তার পিতৃপুরুষদের 
'হপবৎপ্রসাদ উৎসর্গ করে পিশুদান করে, তখন তাদের আত্মা ভুতের দেহ অথবা 
সশান্য দুঃখময় জীবন থেকে মুক্ত হয়ে শাস্তি লাভ করে। পিতৃপুরুষের আত্মার 
মধ্গতির জনা এই পিগুদান করাটা বংশানুক্রমিক রীতি। তবে যে সমস্ত লোক 
শ্িযোগ সাধন করেন, তাদের এই অনুষ্ঠান করার প্রয়োজন নেই। ভক্তিযোগ 


৮২ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 
সাধন করার মাধ্যমে ভক্ত শত সহ পূর্বপুরুষের আত্মার মুক্তি সাধন করতে পারেন। 
শরীমন্তাগবতে (১১/৫/৪১) বলা হয়েছে 
দেববিভৃতাগুযণাং পিডৃগাং 
পট 


সবার্ঘনা যঃ শরণং শরণাং 
গতো মুকুন্দং পরিহৃত্য কত ॥ 
যিনি সব রকম কর্তব্য পরিত্যাগ করে মুক্তি দানকারী মুকুন্দের চরণ-কমলে শরণ 
নিয়েছেন এবং কাস্তিকভাবে গঞ্াটি গ্রহণ করেছেন, তার আর দেব-দেবী, মুনি- 
খষি, পরিবার-পরিজন মানব-সমাজ ও পিতৃপুরুষের প্রতি কোন কর্তব্য থাকে না। 
পরমেশ্বর ভগবানের সেবা করার ফলে এই ধরনের কর্তব্গুলি আপনা থেকেই 
অম্পাদিত হয়ে যায়।” 


শ্লোক ৪২ 
দোষৈরেতৈঃ কুলস্বানাং বর্ণসম্করকারকৈঃ । 
উৎসাদান্তে জাতিধর্মাঃ কুলধর্মাশ্চ শাশ্খতাই ॥ ৪২ ॥ 
দোখৈ:-__দোষ দারা, এতৈ২-_এই সমন্ত; কুলদ্ানাম্‌__কুলনাশকদের, বর্ণসদ্ধর-__ 
অবাঞ্ছিত সন্তানাদি, কারকৈঃ__কারক; উৎসাদ্যন্তে_উৎপন্ন হয়; জাতিধর্মাঃ_ 
জাতির ধর্ম, কুলধর্মাঃ-__কুলের ধর্ম; ৮; শাশ্বতাঃ__সনাতন। 


গীতার গান 
নরকে পতন হয় লুপ্ত পি জন্য ৷ 
তরিবার নাহি কোন উপায় যে অন্য ॥ 
কুলধর্মের নষ্টকারী বর্ণসঙ্কর ফলে । 
শাশ্বত জাতি ধর্ম উৎসাদিত হলে ॥ 


অনুবাদ 


ারা বংশের এ্রতিহ্য নষ্ট করে এবং তার ফলে অবাঞ্ছিত সন্তানাদি সৃষ্টি করে, 
তাদের কুকর্মজনিত দোষের ফলে সর্বপ্রকার জাতীয় উন্নয়ন প্রকল্প এবং বংশের 


কল্যাণণধর্ম উৎসন্গে যায়। 


শ্লোক ৪৩] বিষাদ-যোগ ৮৩ 


তাৎপর্য 

সনাতন-ধর্ম বা ব্াশ্রমপর্মের মাধ্যমে সমাজ ব্যবস্থায় যে চারটি বর্ণের উত্তব হয়েছে, 
তার মুল উদ্দেশ্য হচ্ছে মানুষ যাতে তাদের জীবনের চরম লক্ষ্য মুক্তি লাভে সক্ষম 
হয়। তাই, সমাজের দায়িত্জ্ঞানশূনা নেতাদের পরিচালনায় যদি সনাতন-ধর্মের 
যথাযথ আচরণ না করা হয়, তবে সমাজে বিশৃঙ্খলা দেখা দেয় এবং ক্রমে ক্রমে 
মানুষ তাদের জীবনের চরম লক্ষ্য বিষু্ুকে ভুলে যায়। এই ধরনের সমাজ-নেতাদের 
বলা হয় অন্ধ এবং যারা এদের অনুসরণ করে, তারা অবধারিতভাবে অন্ধকূপে 
পতিত হয়। 


শ্লোক ৪৩ 
উৎদনকূলধ্মাণাং মনুষ্যাণাং জনার্দন ৷ 
নরকে নিয়তং বাসো ভবতীত্যনুশুশ্রম ॥ ৪৩ | 
উতৎন্স__বিনষ্ট। কুলধর্মাপাম্‌__যাদের কুলধর্ম আছে তাদের; মনুষ্যাপাম্‌__সেই সমস্ত 
মানুষের; জনার্দন-_হে কৃষ্ণ নরকে__নরকে; নিয়তম্__নিয়ত; বাসঃ__অবস্থিতিঃ 
ভৰতি__হয়ঃ ইতি__এভাবে; অনুশুশ্রম-_আমি পরম্পরাক্রমে শ্রবণ করেছি। 
শ্ীতার গান 


নরকে নিয়ত বাস সে মনুষ্ের হয়৷ 
তুমি জান জনার্দন সে সব বিষয় ॥ 
আমি শুনিয়াছি তাই সাধুসন্ত মুখে ৷ 
নরকের পথে চলি কে রহিবে সুখে ॥ 


অনুবাদ 
হে জনার্দন! আমি পরম্পরাক্রমে শুনেছি যে, যাদের কুলধর্ম বিনষ্ট হয়েছে, তাদের 
নিয়ত নরকে বাস করতে হয়। 

তাৎপর্য 
অর্জুনের সম্ত যুক্তি-তর্ক তার নিজের অভিজ্ঞতার উপর প্রতিষ্ঠিত নয়, পক্ষান্তরে 
তিনি সাধুসম্ত আদি মহাজনদের কাছ থেকে আহরণ করা জ্ঞানের ভিত্তিতে এই 
সমস্ত যুক্তির অবতারণা করেছিলেন। প্রকৃত জ্ঞান উপলব্ধি করেছেন যে-যানুষ, 


৮৪" শরীমঞ্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


তার তন্থাবধানে এই জ্ঞান শিক্ষালাভ না করলে, এই জ্ঞান আহরণ করা যায় না। 
ব্রাশ্রম-ধর্মের বিধি অনুসারে মানুষকে মৃত পূর্বে তার সমস্ত পাপ মোচনের জন্য 
কতকগুলি প্রায়শ্চিত্ত বিধি পালন করতে হয়। যে সব সময় পাপকার্যে লিপ্ত থেকে 
জীবন অতিবাহিত করেছে, তার পক্ষে এই বিধি অনুসরণ করে প্রায়শ্চিত্ত করাটা 
অবৃশ্য ক্তবয। প্রায়শ্চিত্ত না করলে তার পাপের ফলস্বরূপ মানুষ নরকে পতিত 
হয়ে নানা রকম দুঃখকষ্ট ভোগ করে। 


শ্লোক ৪৪ 
অহো বত মহৎ পাপং কর্তৃং ব্যবসিতা বয়ম্‌ ৷ 
যদ্‌ রাজ্যসুখলোভেন হস্তং স্বজনমুদ্যতাঃ ॥ 8৪ ॥ 
অহো-_হায়। বত-_কী আশ্চর্য; মহত__মহা; পাপম্‌__পাপ; কর্তৃম্ন_করতে, 
ব্যবসিতাঃ__সংক্গবদ্ধ; বয়ম্‌_-আমরা; যত্__যেহেতু; রাজ্য-সুখ-লোভেন-__রাজ্য- 
সুখের লোভে। হস্তম্‌_হত্যা করতে, স্বজনম্__আত্মীয-স্বজনদের; উদ্যতাঃ-_উদ্যত। 
গীতার গান 


হায়.হায় মহাপাপ করিতে উদ্যত ৷ 
হয়েছি আমরা শুধু হয়ে কলুষিত ॥ 
রাজোর লোভেতে পড়ে এ দুষ্ধার্য করি ৷ 
স্বজন হনন এই উচিত কি হরি? ॥ 


রি ্ 
হায়! কী আশ্চর্যের বিষয় যে, আমরা রাজ্যসুখের লোভে স্বজনদের হত্যা করতে 
উদ্যত হয়ে মহাপাপ করতে সংকল্সবন্ধ হয়েছি। 


তাৎপর্য 


স্বার্থসিদ্ধির জন্য মানুষকে মাতা-পিতা, ভাই-বন্ধুকে হত্যা করতে দেখা যায়। 
পৃথিবীর ইতিহাসে এর অনেক নজির আছে। কিছু তগব্তক্ত অর্জুন সদাসরবদা 
নৈতিক কর্তব্য অকর্তব্যের প্রতি সচেতন, তাই তিনি এই ধরনের কার্যকলাপ থেকে 
বিরত থাকাকেই শ্রেয় বলে মনে করেছেন। 


শ্লোক ৪৬] বিষাদ-যোগ ৮৫ 


শ্লোক ৪৫ 
যদি মামপ্রতীকারমন্্রং শন্ত্রপাণয়ঃ ৷ 
ধার্তরা্্রী রণে হন্যু্তন্মে ক্ষেমতরং ভবেৎ ॥ ৪৫ ॥ 
যদি__যদি, মাম্‌__আমাকে; অপ্রতীকারম্‌__প্রতিরোধ রহিত; অশস্্মূ__নিরক্মঃ 
শস্্রপাণয়ঃ- শস্্ধারী; খার্তরাষ্ট্রাঃ_ ধূতরাষ্ট্রের পুত্রেরা; রণে_ রণক্ষেত্র; হন 
হত্যা করে; তৎ-_তবে; মে-_আমার; ক্ষেমতরম্‌_অধিকতর মঙ্গল; ভবেৎ-_হবে। 
গীতার গান 
যদি ধার্তরাষ্ট্রগণ আমাকে মারিয়া ৷ 
এই রণে রাজ্য লয় অগন্তর বুঝিয়া ॥ 
সেও ভাল মনে করি যুদ্ধ সে অপেক্ষা ৷ 
বিনাযুদ্ধে সেই আমি করিব প্রতীক্ষা ॥ 


অনুবাদ 
প্রতিরোধ রহিত ও নিরস্ত্র অবস্থায় আমাকে যদি শ্ত্ধারী ধূতরাষ্ট্ের পুত্রের যুদ্ধে 
বধ করে, তা হলে আমার অধিকতর মঙ্গলই হবে। 


তাৎপর্য 
ক্ষত্রিয় রণনীতি অনুসারে নিয়ম আছে, শক্র যদি নিরস্ত্র হয় অথবা যুদ্ধে অনিচ্ছুক 
হয়, তবে তাকে আক্রমণ করা যাবে লা। কিন্তু অর্জন স্থির করলেন যে, এই 


রকম বিপজ্জনক অবস্থায় তার শত্ররা যদি তাকে আক্রমণও করে, তবুও তিনি 
যুদ্ধ করবেন না। তিনি বিবেচনা করে দেখলেন না, শ্রপক্ষ যুদ্ধ করতে কতটা 


আগ্রহী ছিল। অর্জুনের এই ধরনের আচরণ ভগবস্তক্তোচিত কোমল হাদয়বৃত্তির 
পরিচায়ক। 

শ্লোক ৪৬ 

অপ্জয় উবাচ 


এবমুক্তার্জুনঃ সংখ্যে রখোপস্থ উপাবিশৎ ৷ 
বিসৃজ্য সশরং চাপং শোকসংবিগ্রমানসঃ ॥ ৪৬ 


৮৬ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধায় 
সপ্তয়ঃ উবাচ-_অঞ্জয় বললেন; এবম্‌__এভাবে; উক্তা-_বলে; অর্জুনঃ-_অর্ভূঃ 
সংখ্যে_ যুদ্ধক্ষেত্রে রখোগন্ছে__রথের উপর; উপাবিশৎ-_উপবেশন করলেন, 
বিসৃজ্য__ত্যাগ করে; সশরম্‌__শরযুক্ত; চাপম্‌_ ধনুক; শোক-__শোক দ্বারা, 
সংবিগ্১__অভিভূত, মানস চিত্তে। 

গীতার গান 


একথা বলিয়া পার্থ নিশ্চল বসিল ৷ 
রখোপন্থ যুদ্ধ মধ্যে অস্ত্র সে ত্যজিল ॥ 
শোকেতে উদ্বিগ্রমনা অর্জন সদয় ৷ 
বিষাদ-যোগ নাম এই গীতার বিষয় | 


অনুবাদ 
সঞ্জয় বললেন__রণক্ষেত্রে এই কথা বলে অর্জুন ভার ধনুর্বাণ ত্যাগ করে শোকে 
ভারাক্রান্ত চিত্রে রখোপরি উপবেশন করলেন। 
তাৎপর্য 
শক্রসৈন্যকে নিরীক্ষণ করতে অর্জুন রথের উপর দাঁড়িয়ে পড়েছিলেন, কিন্ত তিনি 
শোকে এতই মুহ্যমান হয়ে পড়েছিলেন যে, তাঁর গাণ্তীব ধনু ও অক্ষয় তুণ ফেলে 
দিয়ে, তিনি রথের উপর বসে পড়লেন। এই ধরনের কোমল হাদযবৃত্তি-সম্পন 
মানুষই কেবল ভগবস্তক্তি সাধন করার মাধামে সমগ্র জগতের যথার্থ মঙ্গল সাধন 
করতে পারেন। 
ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রীগীতার গান ৷ 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্গত প্রাণ ॥ 
ইতি__কুরুক্ষেত্রের রণাঙ্গনে সেনা-পযর্বেক্ষণ বিবয়ক 'বিষাদ-যোগ” নামক 
শ্ীম্গবদ্গীতার প্রথম অধ্যায়ের ভক্তিবেদান্ত তাৎপর্য সমাগু। 


সঞ্জয় উবাচ 
তং তথা কৃপয়াবিষ্টমঞ্রপূর্ণাকুলেক্ষণম্‌ ৷ 
বধ স্তমিদং বাকামুবাচ মধুসূদনঃ ॥ ১0 


সঞ্জয়ঃ উবাচ-_সপ্রয় বললেন; তম্__অর্জুনকে; তথা-_এভাবে; কৃপয়া-_কৃপায়; 
আবিষ্টস্‌__আবিষ্ট হয়ে; অশ্রপূর্ণ_ অশ্রুসিক্ত; আকুল-_ব্যাকুল; ঈক্ষণম্‌_ চক্ষু; 
বিনীদন্তম্‌__অনুশোচনা করে; ইদম্--এই; বাক্যম্‌__কথাগুলি। উবাচ-_বললেন। 
মধদূদনঃ- সুহস্তা। 
গীতার গান 
সঞ্জয় কহিল 2 
দেখিয়া অর্জনে কৃষ্ণ সেই অশ্রজলে ৷ 
কৃপায় আবিষ্ট হয়ে ভাবিত বিকলে ॥ 
কৃপাময় মধুসূদন কহিল তাহারে ৷ 
ইতিবাক্য বন্ধুভাবে অতি মিষ্স্বরে 


৮৭. 


৮৮ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


অনুবাদ 
সঞ্জয় বললেন_ অর্জুনকে এভাবে অনুতপ্ত, ব্যাকুল ও অশ্রুসিক্ত দেখে, কৃপায় 
আবিষ্ট হয়ে মধুসূদন বা শ্রীকৃষ্ণ এই কথাগুলি বললেন। 
তাৎপর্য 

জাগতিক করুণা, শোক ও চোখের জল হচ্ছে প্রকৃত সত্তার অজ্ঞানতার বহিষপ্রকাশ। 
শাশ্বত আত্মার জন্য করুণার অনুভব হচ্ছে আত্ম-উপলব্ধি। এই শ্লোকে “মধুসূদন" 
শব্দটি তাৎপর্যপূর্ণ। শ্রীকৃষ্ণ মধু নামক দৈত্যকে হত্যা করেছিলেন এবং এখানে 
অর্জুন চাইছেন, অজ্ঞতারাপ যে দৈত্য তাকে তার কর্তব্যকর্ম থেকে বিরত রেখেছে, 
তাকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হত্যা করুন। মানুষকে কিভাবে করুণা প্রদর্শন করতে হয়, 
তা কেউই জানে না। যে মানুষ ডুবে যাচ্ছে, তার পরনের কাপড়ের প্রতি করণা 
প্রদর্শন করাটা নিতান্তই অর্থহীন। তেমনই, যে মানুষ ভবসমুদ্রে পতিত হয়ে হাবুডুবু 
খাচ্ছে, তার বাইরের আবরণ জড় দেহটিকে উদ্ধার করলে তাকে উদ্ধার করা হয় 
না। এই কথা যে জানে না এবং যে জড় দেহটির জন্য শোক করে, তাকে বলা 
হয় শূদ্র, অর্থাৎ যে অনর্থক শোক করে। অর্জুন ছিলেন ক্ষত্রিয়, তাই ভার কাছ 
থেকে এই ধরনের আচরণ আশা করা যায় না। কিন্তু ভগবান শ্রীকৃষ্ণ মানুষের 
শোকসন্তপ্ত হৃদয়কে শান্ত করতে পারেন, তাই তিনি অর্জুনকে ভগবদূগীতা 
শোনালেন। গীতার এই অধ্যায়ে জড় দেহ ও চেতন আত্মার সঙ্বক্ধে বিশদভাবে 
আলোচনার মাধামে পরম নিয়ন্তা ভগবান শ্রীকৃষ্ণ আমাদের বুঝিয়ে দিয়েছেন_ 
আমাদের স্বরূপ কি, আমাদের প্রকৃত পরিচয় কি। পারমার্থিক তত্বের উপলব্ধি 
এবং কর্মফলে নিরাসক্তি ছাড়া এই অনুভূতি হয় না। 


শ্লোক ২ 
শ্রীভগবানুবাচ 
কুতস্ত্া কশ্মলমিদং বিষমে সমুপস্থিতম্‌ ৷ 
'অনার্যজুকটমস্বগ্যমকীর্তিকরমর্জুন ২] 
ভ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্বর ভগবান বললেন; কৃতঃ_কোথা থেকে; ত্বা-_-তোমার; 
কম্মলম্‌__কলুষ; ইদম্‌__এই অনুশোচনা, বিষমে__সঙ্কটকালে; সমুপন্থিতম্-_ 
উপস্থিত হয়েছে; অনার্ধ__যে মানুষ জীবনের মুল্য জানে না; জুষ্টম্‌_উচিত; 


শ্লোক ২] সাংখ্য-যোগ ৮৯ 


অস্গযম্‌__যে কার্য উচ্চতর লোকে নিয়ে যায় না; অকীর্তি__অপবীর্তি, করম্‌__ 
কারণ; অর্জন__হে অর্জুন। 
শ্লীতার গান 
ভ্রীভগবান কহিলেন £ 

কিভাবে অর্জন তুমি ঘোর যুদ্ধস্থলে ৷ 

অনার্ধের শোকানল প্রদীপ্ত করিলে ৷ 

অকীর্তি অস্থর্গ লাভ হইবে তোমার ৷ 

ছি ছি বন্ধু ছাড় এই অযোগা আচার ॥ 


অনুবাদ 
পুরুযোত্তম ভ্রীভগবান বললেন- প্রিয় অর্জুন, এই ঘোর সব্ঘটময়যুদ্ধস্থলে যারা 
জীবনের প্রকৃত মৃল্য বোঝে না, সেই সব অনার্ধের মতো শোকানল তোমার 
হৃদয়ে কিভাবে প্রচ্জলিত হল? এই ধরনের মনোভাব তোমাকে স্বর্গলোকে উন্নীত 
করবে না, পক্ষান্তরে তোমার সমস্ত যশরাশি বিনষ্ট করবে। 


তাৎপর্য 
শ্রীকৃষ্ণ ও পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন অভিন্ন। তাই সমগ্র ভগবদৃগীতায় তাকে 
ভগবান বলে সম্বোধন করা হয়েছে। ভগবান হচ্ছেন পরম-তব্বের চরম সীমা। 
পরমতত্ব উপলব্ধির তিনটি স্তর রয়েছে_্রহ্ষ অর্থাৎ নির্বিশেষ সর্ববযপ্ত সত্তা, 
পরমাস্মা অর্থাৎ প্রতিটি জীবের হৃদয়ে বিরাজমান পরমেশ্বরের প্রকাশ এবং ভগবান 
অর্থাৎ পরমেস্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ। পরম-তত্থের এই বিশ্লেষণ সম্বন্ধে ্রীমঙাগবতে 
(১/২/১১) বলা হয়েছে 
বদ্তি তত তত়বিদভত্ং যজ্জ্ঞানসঘয়ম্‌। 
বঙ্গোতি পরমাযেতি ভগবানিতি শব্াতো ॥ 
“যা অদবয় ভ্রান, অর্থাৎ এক অদ্বিতীয় বাস্তব বসত, জ্রানীরা তাকেই পরমার্থ বলেন। 
সই পরমতত ব্রহ্ম, পরমাস্মা ও ভগবান-__এই হ্রিবিধ সংজ্ঞায় অভিব্যক্ত হয়।” 
এই তিনটি চিন্ময় প্রকাশ সূর্যের দৃষ্ান্তের মাধ্যমে বিশ্লেষণ করা যায়। সূর্যেরও 
তিনটি বিভি প্রকাশ রয়েছে, যেমন- সূর্য, সূ্যগোলক ও সূরযমণ্ল। সূর্বরশ্মি 
সম্বন্ধে জানাটা প্রাথমিক স্তর, সূর্যগোলক সম্বন্ধে জানাটা আরও উচ্চ স্তরের এবং 


৯০. ্রীমর্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


সুর্যঘণ্ডলে প্রবেশ করে সূর্য সম্বন্ধে জানাটা হচ্ছে সর্বোচ্চ। প্রাথমিক স্তরের 
শিক্ষার্থীরা সূর্যকিরণ সম্বন্ধে জেনেই সন্তুষ্ট থাকে_তার সর্বব্যাপকতা এবং তার 
নির্বিশেষ রশ্মিছটা সম্বন্ধে যে জ্ঞান, তাকে পরম-ত্বেরব্রহ্-উপল্ধির সঙ্গে তুলনা 
করা যেতে পারে। যারা আরও উন্নত স্তরে রয়েছেন, তারা সূর্যগোলকের সম্বন্ধে 
অবগত, সেই জ্ঞানকে পরম-তত্বের পরমাত্মা উপলব্ধির সঙ্গে তুলনা করা যেতে 
পারে এবং যারা সূর্যসগুলের অন্তযস্থলে প্রবিষ্ট হয়েছেন, তাদের জ্ঞান পরম-তত্বের 
সর্বোত্তম সবিশেষ রূপ সম্বন্ধে অবগত হওয়ার সঙ্গে তুলনা করা যেতে পারে। 
তাই, ভগবস্তকবৃন্দ অথবা যে সমস্ত পরমার্থবাদী পরম-তন্বের ভগবৎস্থরূপ উপলব্ধি 
করতে পেরেছেন, তাঁরাই হচ্ছেন সর্বোচ্চ স্তরে অধিষ্ঠিত পরমার্থবাদী, যদিও সম 
পরমার্থবাদীর৷ সেই একই পরম-তত্বের অনুসন্ধানে রত। সূর্যরশ্ম, সূর্যগোলক ও 
সূরধমগুল-_এই তিনটি একে অপর থেকে পৃথক হতে পারে না, কিন্ত তবুও তিনটি 
বিভিন্ন স্তরের অনেষণকারীরা সমপর্যাযভু্ত নন। 

জ্রীল ব্যাসদেবের পিতা পরাশর মুনি ভগবান্‌ কথাটির বিশ্লেষণ করেছেন। সমগ্র 
শর্য, সমগ্র বীর্য, সমগ্র যশ, সমগ্র শ্রী, সমগ্র জ্ঞান ও সমগ্র বৈরাগ্য খার মধ্যে 
পূ্ণবূপে বর্তমান, সেই পরম পুরুষ হচ্ছেন ভগবান। অনেক মানুষ রয়েছেন, যাঁরা 
খুব ধনী, অতন্ত শক্তিশালী, সুপুরুষ, অত্যন্ত জ্ঞানী ও অত্যন্ত অনাসক্ত, কিন্তু এমন 
কেউ নেই যার মধ্যে সমগ্র উ্র্য, সমগ্র বীর্য আদি গুণগুলি পূর্ণরূপে বিরাজমান। 
কেবল শ্রীকৃষ্ণই তা দাবি করতে পারেন, কারণ তিনি হচ্ছেন পরমেস্থার ভগবান। 
কোন জীবই, এমন কি ব্রহ্মা, শিব অথবা নারায়ণও শ্রীকৃষ্ণের মতো পূর্ণ 
এ্ধ্সম্পন্ন হতে পারেন না। তাই, প্্মাসংহিতাতে ব্শ্মা নিজে বলেছেন যে, 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবান। তার চেয়ে বড় আর কেউ নেই, এমন কি 
তার সমকণ্চও কেউ নেই। তিনিই হচ্ছেন আদি পুরুষ, অথবা গোবিন্দ নামে 
পরিজ্ঞাত ভগবান এবং তিনি হচ্ছেন সর্ব কারণের পরম কারণ 


ঈশ্বরঃ পরমঃ কৃষ্ণ সাচ্চিদানন্দবিগ্রহঃ ৷ 
অনাদ্রাদিগোর্বি্দঃ সর্বকারণকারপম্‌ 0 
“ভগবানের গুণাবলী ধারণকারী বহু পুরুষ আছেন, কিন্ত শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম পুরুষ, 
কারণ ভার উদ্বর্ব আর কেউ নেই! তিনি হচ্ছেন পরমেশ্বর এবং তার শ্রীবিগ্রহ 
সচ্চিদানন্দময়। তিনি হচ্ছেন অনাদির আদিপুরুষ গোবিন্দ এবং তিনিই হচ্ছেন 
সর্ব কারণের কারণ।” ব্রেম্মাসংহিতা ৫/৯) 
ভাগবতেও পরমেশ্বর ভগবানের অনেক অবতারের বর্ণনা আছে, কিন্তু সেখানেও 
বলা হয়েছে শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পুরুত্যাত্তম এবং তার থেকে বহু বহ অবতার ও ঈশ্বর 
বিস্তার লাভ করে__ 


শ্লোক ৩] সাংখ্য-যোগ ৯১ 


এতে ভাংশকলাঃ পুংসঃ কৃষ্ভ ভগবান্‌ সবরমূ ? 
ইত্রারিবযাকুলং লোকং মৃড়যন্তি বুগে যুগে ॥ 

“সমস্ত অবতারেরা হচ্ছেন ভগবানের অংশ অথবা তার অংশের অংশ-প্রকাশ, কিন্ত 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন স্বয়ং ভগবান।” (ভাগবত ১/৩/২৮) 

তাই স্ত্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবানের আদিরূপ, পরমতব্ব এবং পরমা্মা- 
ও নির্বিশেষ ব্রন্মোর উৎস। 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সামনে আশ্মীয়-পরিজনদের জনা অর্জুনের এই শোক অত্যন্ত 
অশোভন, তাই ভগবান আশ্চর্যা্িত হয়ে বান্ত করেছেন, কুতঃ “কোথা থেকে।” 
এই ধরনের ভাবপ্রবণতা পুরুষোচিত নয় এবং একজন সুসভা আর্যের কাছ থেক 
এটি কখনই আশা করা যায় না। আর্য বলে তাকেই অভিহিত করা হয়, যিনি 
জীবনের মুল্য বোঝেন এবং ঝাঁর সভাতা অধাত্ম উপলব্ধির ভিত্তির উপর প্রতিষ্ঠিত। 
যে সমস্ত মানুষ তাদের দেহাত্মবুদ্ধির দ্বারা পরিচালিত হয়, তারা৷ কখনই উপলব্ধি 
খরতে পারে না যে, জীবনের প্রকৃত উদ্দেশ্য হচ্ছে পরমতত্ব বিধুঃ বা ভগবানকে 
'লন্ধি করা। তারা জড় জগতের বহিরঙ্গা রূপের দ্বারা মোহিত হয়, তাই তারা 
না মুক্তি বলতে কি বোঝায়। জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হবার জ্ঞান যাদের 
, তাদেরকে বলা হয় অনার্ধ। যদিও অর্জুন ছিলেন ক্ষত্রিয়, তবুও যুদ্ধ করতে 
স্বীকার করে তিনি তার স্থধর্ম থেকে বিচ্যুত হচ্ছিলেন। এই ধরনের কাপুরুষতা 
এনার্ষের কাছ থেকেই কেবল আশা করা যায়। এভাবে কর্তব্যকর্ম থেকে ব্চ্যিত 
হলে আধাত্মিক জীবনে অগ্রসর হওয়া যায় না, এমন কি পার্থিব জগতে কাউকে 
মশস্বী হওয়ার সুযোগও প্রদান করে না। আত্মীয়-্বজনদের প্রতি অর্জুনের এই 
এথাকথিত সহানুভূতিকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অনুমোদন করেননি। 


শ্লোক ৩. 
ক্রৈব্যং মা স্ম গমঃ পার্থ নৈতত্বয্যুপপদ্যতে ৷ 
্ষুদরৎ হৃদয়দৌর্বল্যং ত্যক্বোততিষ্ঠ পরস্তপ ॥ ৩ ॥ 
ক্রবাম্‌_ রীবহ, মা স্ম__করো নাঃ গমঃ- গ্রহণ করা; পার্থ__হে পৃথাপুতরঃ ন__ 
কখনই নয়; এতৎ এই; তুযি__তোমার; উপপদ্যতে__ উপযুক্ত; ক্ুদ্রমূ_স্ু 
দদয়_হৃদয়ের; দৌর্কল্যয্_ুর্বলতা? ত্যন্তা_পরিভাগ করে; উত্তষ্ট_উঠ, 
পরন্তপ- শত্রু দমনকারী। 


৯২ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


গীতার গান 
নপুংসক নহ পার্থ এ কি ব্যবহার ৷ 
যোগ্য নহে এ কার্য বন্ধু যে আমার ॥ 
হৃদয়দৌর্বল্য এই নিশ্চয়ই জানিবে ৷ 
ছাড় এই, কর যুদ্ধ যদি শক্রকে মারিবে ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! এই সম্মান হানিকর ক্লীবত্বের বশবর্তী হয়ো না। এই ধরনের আচরণ 
তোমার পক্ষে অনুচিত। হে প্রন্তপ! হৃদয়ের এই ক্ষুদ্র দুর্বলতা পরিত্যাগ করে 
তুমি উঠে দাঁড়াও। 

তাৎপর্য 
অর্জুন ছিলেন শ্রীকৃষ্ণের পিতা বসুদেবের ভগিনী পৃথার পুন্র, তাই তাঁকে এখানে 
পার্থ, নামে সম্বোধন করে শ্রীকৃষ্ণ তার সঙ্গে তার আত্মীয়তার কথা মনে 
করিয়ে দিচ্ছেন। ক্ষত্রিয়ের সন্তান যদি যুদ্ধ করতে অস্বীকার করে, তখন বুঝতে 
হবে, সে কেবল নামেই ক্ষত্রিয়, তেমনই, ব্রাঙ্গাণের সম্তান যখন অধার্মিক 
হয়, তখন বুঝতে হবে, সে কেবল নামেই ব্রাম্মাণ। এই ধরনের ব্রাহ্মণ ও 
কষত্রিয়েরা তাদের পিতার অযোগা সম্ভান। তাই, শ্রীকৃষঃ চাননি, অর্জুন অযোগ্য 
ক্ষত্রিয় সন্তান বলে কুখ্যাত হোক। অর্জুন ছিলেন শ্রীকৃষ্ণের সবচেয়ে অন্তরঙ্গ 
বন্ধু এবং শ্রীকৃষ্ণ তার রথের সারথি হয়ে নিজেই তাকে পরিচালিত করছিলেন। 
কিন্তু এই সমস্ত সুযোগ-সুবিধা থাকা সত্বেও যদি অর্জুন যুদ্ধ না করে, তবে 
তা হবে নিতান্ত অখ্যাতির বিষয়। তাই, শ্রীকৃষ্ণ তাকে বললেন, এই রকম 
আচরণ করা তার পক্ষে অশোভন। অর্জুন যুক্তি দেখিয়েছিলেন, অত্যন্ত সম্মানীয় 
ভীম্ম ও নিজের আত্মীয়দের প্রতি উদার মনোভাবহেতু তিনি যুদ্ধক্ষেত্র পরিত্যাগ 


দুর্বলতা ছাড়া আর কিছু নয়। এই ধরনের ভ্রান্ত মহানুভবতাকে মহাজনের . 


কখনই অনুমোদন করেননি। সুতরাং শ্রীকৃষ্ণের পরিচালনায় অর্জুনের মতো 
পুরুষের এই ধরনের মহানুভবতা, অথবা তথাকথিত অহিংসা পরিত্যাগ করা 
উচিত। 


আক ৪] সাংখ্য-যোগ ৯৩ 


শ্লোক ৪ 
অর্জন উবাচ 
কথং ভীম্মমহং সংখ্যে দ্রোণং চ মধুসূদন ৷ 
ইষুভিঃ প্রতিযোৎস্যামি পজার্াবরিসূদন ॥ ৪ ॥ 
অর্জুনঃ উবাচ-_অর্জুন বললেন; কথম্‌__কিভাবে, ভীম্মম্‌-_ভীম্মঃ অহম্‌-_-আমি; 
সংখো-_যুদ্ধে। দ্রোণম্‌__ দ্রোণাচা্য। চ-_-ও। মধুসূদন-__হে মধুহজ্ঞ। ইযুভিঃ__বাণের 
খণা, প্রতিযোৎদ্যামি- প্রতিদন্দিতা করব; পুজাহোঁ-_-পূজনীয় অরিসূদন-_-হে 
শঞ্হ্তা। 
শ্বীতার গান 
অর্জুন কহিলেন £ 
মধুসুদন! কি আজ্ঞা কর তুমি মোরে ৷ 
ভীম্ম দ্রোণ গুরুজন তারে মারিবারে? ॥ 
পুজার যোগ্য ঘে তারা হুন নিত্যকাল ৷ 
তাদের শরীরে বাণ সুতীক্ষ ধারাল? ॥ 


অনুবাদ 
অঞ্জন বললেন--হে অরিসূদন। হে মধুসূদন! এই যুদ্ধক্ষেত্রে ভীম ও দ্রোণের 
মতো পরম পুজনীয় ব্যাক্তিদের কেমন করে আমি বাণের দ্বারা প্রতিহবদ্দিতা করব? 


তাৎপর্য 

1পএমহ ভীগ্ম ও শিক্ষক দোগাচার্ষের মতো গুরুজনেরা সর্বদাই পুজনীয়। এমন 
17 খদি তারা আক্রমণও করেন, তবুও তাদের প্রতি-আক্রমণ করা উচিত নয়। 
শাখারণ শিষ্টাচার হচ্ছে যে, গুরুজনদের প্রতি এমন কি মৌখিক তর্কযুদ্ধ করাও 
9৮৩ নয়। এমন কি তাদের আচরণ যদি কখনও কখনও রূঢও হয়, তবুও তাদের 
15 বূঢ়ভাবে আচরণ করা উচিত নয়। তা হলে তাদের বিরুদ্ধে প্রতি-আক্রমণ 
গা অর্জনের পক্ষে কি করে সম্ভবঃ শ্রীকৃষ্ণ কি কখনও তার পিতামহ উগ্রসেন 
বা তীর গুরুদেব সান্দীপনি মুনিকে আক্রমণ করতে সমর্থ হবেন? অর্জুন যুদ্ধ 
'একে বিরত হবার জন্য শ্রীকৃকে এই রকম যুক্তি প্রদর্শন করলেন। 


৯৪ ্্রীমন্তগবদ্তীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


জ ইহ--এই জীবনে; (লোকে-_এই জগতে, হত্বা__হত্যা করে; অর্থ-__লাভ, 
কামান্‌-_কামনা করে; তু-কিন্ত গুরুন্__শুরুজনদের; ইহ_এই জগতে, এব__ 
অবশ্যই; ভূত্তীয়__ভোগ করতে হবে; ভোগান্‌__ভোগ্াবস্ত; রুধির__রক্ত 
প্রদিগ্ধান__মাখা। 


গীতার গান 
শুধু গুরু নহে তারা, মহানুভব হয় ীরা, 
হত্যা করি তাদের সবারে ৷ 
তদপেক্ষা ভিক্ষা ভাল, কাটিয়ে যাইবে কাল, 
মিথ্যা যুদ্ধ করাও আমারে ॥ 
হত্যা এই মহাকাম, বিধি যে হইল বাম, 
এই যুদ্ধে গুরু হত্যা হবে । 
সে ভোগ রুধিরমাখা, কেমনে করিব সখা, 
সে যুদ্ধ কে করিয়াছে কৰে ॥ 


অনুবাদ 
আমার মহানুভব শিক্ষাগুরুদের জীবন হানি করে এই জগৎ ভোগ করার থেকে 
বরং ভিক্ষা করে জীবন ধারণ করা ভাল। তারা পার্থিব বন্তর অভিলাষী হলেও 
আমার গুরুজন। তাদের হত্যা করা হলে, যুদ্ধলন্ধ সমস্ত ভোগ্যবস্ত তাদের 
রক্তমাখা হবে। 


শ্লোক ৬] সাংখ্য-যোগ ৯৫ 


তাৎপর্য 

শাসনীতি অনুসারে, যে গুরু জন্য কার্ধে লিপ্ত হয়েছে এবং ভাল-মন্দ বিচারবোধ 
খরিয়ে ফেলেছে, তাকে পরিত্যাগ করা উচিত। দুর্যোধনের কাছ থেকে অর্থ-সাহায্য 
পেতেন বলে ভীম্ম ও ঘ্রোণ তার পক্ষ অবলক্বন করতে বাধ্য হয়েছিলেন, যদিও 
কেবলমাত্র আর্থিক সাহায্য পাবার ফলে দুর্যোধনের পক্ষে যোগ দেওয়া তাদের 
উচিত হয়নি। এই অনুচিত কার্য করার ফলে, তারা পাগুবদের পরমারাধা 
শিক্ষাগুরুর পদের মর্যাদা থেকে বিচ্যুত হয়েছেন। কিন্তু তা সত্বেও তাদের প্রতি 
অর্জুনের শ্রদ্ধা কোন অংশে হাস পায়নি এবং অর্জুন এই কথা ভেবে মনে মনে 
শিখরত হয়েছেন যে, জাগতিক সুখ উপভোগ করার জন্য তাদের হত্যা করা হলে, 
সেই ভোগ হবে তাঁদের রুধিরমাখা। 


শ্লোক ৬ 
ন চৈতদ্‌ বিনলুঃ কতরন্ো গরীয়ো 
যদ্‌ বা জয়েম যদি বা নো জয়েয়ুঃ ৷ 
যানেৰ হত্বা ন জিজীবিষামস্‌ 
তেহবস্থিতাঃ প্মুখে ধার্ডরান্ট্রঃ ॥ ৬ ॥ 
ন_নাঃ চ-ও; এতৎ-_এই; বিজ্নঃ-_-আমরা জানি। কতরত-_যা নঃ_-আমাদের; 
গরীয়ঃ- শ্রেয় যত-_যা? বা__অথবা। জয়েম_জয় করি। যদি__যদি। বাঁ_অথবা। 
নঃ-_আমাদের; জয়েযু-_জয় করা হয়; যান্‌_যারা; এব-_অবশ্যই; হত্বা__হত্যা 
করে; ন_নাঃ জিজীবিষামঃ__জীবন ধারণের ইচ্ছা করি) তে-_তারা সকলে; 
অবসথিতাঃ-_অবস্থিত;প্রমুখে-_সম্মখে ধারডরাট্াং_ধৃতরষটরেরপুতগণ। 
গীতার গান 
বুঝিতে পারি না ভাল, কোথায় গরিমা হল, 
কোন কার্য জুয়ায় আমায় 1 
কিবা আমি জয় করি, কিংবা আমি নিজে মরি, 
দুই নৌকা আমারে নাচায় ॥ 
যাদের মারিয়া রণে, বাঁচিব সে অকারণে, 
তারা সব আমার সম্মুখে ৷ 


৯৬ শ্রীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


ধৃতরাট্পুত্রগণ, আর যত বন্ধুজন, 
মরিলে সে হবে মোর দুখ ॥ 


অনুবাদ 
তাদের জয় করা শ্রেয়, না তাদের দ্বারা পরাজিত হওয়া শ্রেয়, তা আমি বুঝতে 
পারছি না। আমরা যদি ধৃতরান্ট্রের পুত্রদের হত্যা করি, তা হলে আমাদের আর 
বেঁচে থাকতে ইচ্ছা করবে না। তবুও এই রণাঙ্গনে তারা আমাদের সামনে 
উপস্থিত হয়েছে। 


তাৎপর্য 
যুদ্ধ করাটা যদিও ক্ষত্রিয়ের ধর্ম, তবুও অর্জুন স্থির করতে পারছিলেন না যে, সেই 
অনর্থক হিংসাত্মক যুদ্ধে রত হবেন, না কি ভিক্ষাবৃত্তি গ্রহণ করে জীবন ধারণ 
করবেন। তিনি যদি তার শক্রুদের পরাজিত না করেন, তা হলে ভিক্ষা করে জীবন 
ধারণ করা ছাড়া আর কোন পথ থাকবে না। আর তা ছাড়া, যুদ্ধে যে কোন্‌ 
পক্ষের জয় হবে, তার কোন নিশ্চয়তা ছিল না। যুদ্ধে পাণ্বদের জয় হলেও 
কোরণ, তাদের দাবি ছিল ন্যায়সঙ্গত) ধৃতরাষট্রেরপুত্রদের অবর্তমানে জীবন ধারণ 
করা তাদের পক্ষে নিতান্ত দুর্বিষহ হবে বলে অর্জুন মনে করেছিলেন। এদিক দিয়ে 
বিচার করলে সেটিও তাদের পক্ষে এক রকম পরাজয়। অর্জুনের এই দুরদষ্টিম্প্ন 
বিবেচনা অবধারিতভাবে প্রমাণ করে যে, তিনি কেবল মহৎ ভগবন্তক্তই ছিলেন 
না, তিনি গভীর তববজ্ঞান-সম্পন্ন পুরুষ ছিলেন এবং তিনি তার মন ও ইন্দ্রিয়গুলিকে 
সর্বতোভাবে সংযত করেছিলেন। যদিও তিনি রাজকীয় পরিবারে জন্মগ্রহণ 
করেছিলেন, কিন্তু তা সন্বেও তিনি ভিক্ষাবৃত্তি গ্রহণ করে জীবন ধারণ করতে 


মনস্থ করেছিলেন। এর মাধ্যমেও আমরা দেখতে পাই যে, অন্তরে তিনি ছিলেন ' 


সম্পূর্ণ অনাসন্ত। এই সমস্ত সদ্গুণাবলী এবং তার গুরুদেব শ্রীকৃষ্ণের মুখপন্ম- 
ধার্মিক। আমরা এখন এই সিদ্ধান্তে পৌঁছতে পারি যে, মুক্তি লাভের জন্য অর্জন 
সম্পূর্ণদূপে যোগ্যতাসম্পন্ন ছিলেন। ইন্দ্রিয় যদি সংযত না হয়, তবে দিব্যজ্ঞান 
উপলব্ধির স্তরে উন্নীত হওয়ার কোন সুযোগ থাকে না। এই দিব্যজ্ঞান ও ভক্তি 
ছাড়া জড় জগতের বন্ধন থেকে কোন রকমেই যুক্ত হওয়া যায় না। অর্জুন এই 
সমস্ত শুণাবলীর ছ্বারা ভূষিত ছিলেন এবং সেই সঙ্গে ছিল জাগতিক সম্পর্কিত 
অস্বাভাবিক গুণাবলী। 


ক ৭] সাংখ্য-যোগ ৯৭. 


শ্লোক ৭ 
কার্পণ্যদোযোপহতম্বভাবঃ 
পৃচ্ছামি ত্বাং ঢচেতাঃ 1 
যচ্ছে়ঃ স্যান্িশ্চিতং রুহি তন্মে 
শিষ্যস্তেহহং শাধি মাং ত্বাং প্রীপ্নম্‌ ॥ ৭ ॥ 
কার্পণ্য__কৃপণতা, দোষ- দুর্বলতা; উপহত- প্রভাবিত হয়ে; স্বভাবঃ-_স্বভাব; 
পচ্ছামি_আমি জিজ্ঞাসা করছি, ত্বাম্‌__-তোমাকে; ধর্স_ধর্ম, সম্মঢ়__হতবুদ্ধ। 
চেতাঃ- চিত্ত; যৎ__যা; শ্রেয় শ্রেযন্কর; স্যা্_ হয়; নিশ্চিতম্__নিশ্চিতভাবে। 
বরহি-_বল; তৎ__তা; মে__আমাকে; শিষ্যঃ__ শিষ্য; তে__ তোমার; অহম্‌-_-আমি। 
শাধি_ নির্দেশ দাও; মাম্‌__আমাকে, ত্বাম্--তোমার; প্রপন্ম্‌_আত্মসমর্পিত। 
গীতার গান 
কার্পণ্য দোষেতে দৃী,. মোহেতে হয়েছি বশী, 
স্ব স্বভাব হুল অপহত । 
নিজ ধর্ম ছাড়ি মূ, জিজ্ঞাসি তোমারে দৃঢ়, 
কৃপা করি করহ সংযত ॥ 
তুমি জান হিত মোর, হয়েছি মোহেতে ভোর, 
ভাল যাতে করহ বিচারে ৷ 
হইনু তোমার শিষ্য, দেখুক সকল বিশ্ব, 
শিক্ষা দাও এই প্রপন্নরে ॥ 


অনুবাদ 
কার্পপ্যজনিত দুর্বলতার প্রভাবে আমি এখন কিংকর্তব্যবিমূঢ় হয়েছি এবং আমার 
কর্তব্য সম্বন্ধে বিভ্রান্ত হয়েছি। এই অবস্থায় আমি তোমাকে জিজ্ঞাসা করছি, এখন 
কি করা আমার পক্ষে ত্রয়ন্কর, তা আমাকে বল। এখন আমি তোমার শিষ্য 
এবং সর্বভোভাবে তোমার শরণাগত। দয়া করে তুমি আমাকে নির্দেশ দাও। 


তাৎপর্য 


প্রকৃতির প্রভাবে জড়-জাগতিক কর্মচাক্রর ছারা মোহাচ্ছন হয়ে সকলেই হতবুদ্ধি 
হয়ে পড়ে! জীবনের প্রতিটি পদক্ষেপে আমরা এই কিংকর্তব্যবিমূঢ়তা অনুভব 


৯৮ শ্রীমর্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


করি। তাই আমাদের সত্যরষ্টা সদ্‌গুরুর শরণ নিতে হয় এবং তিনি আমাদের 
জীবনের প্রকৃত উদ্দেশ্য সাধন করবার পথে পরিচালিত করেন। আমাদের 
অনাকাঙ্কিত জীবনের জটিল সমস্যাগুলি থেকে পরিত্রাণ পাবার জনা সদ্শুরুর 
শরণাপন্ন হবার উপদেশ সমস্ত বৈদিক সাহিত্যে দেওয়া হয়েছে। জড়-জাগতিক 
ক্রেশ হচ্ছে দাবানলের মতো যা আপনা থেকেই হ্বলে ওঠে, এই আগুন কেউ 
লাগায় না। ঠিক তেমনই, জগতের এমনই অবস্থা যে, জীবনের কিংকর্তব্যবিমূঢ়তা 
আপনা থেকেই আবির্ভূত হয়, এই প্রকার বিভ্রান্তি আমরা না টালেও। কেউ 
আগুন চায় না, তবুও আগুন জ্বলতে থাকে এবং তার ফলে আমরা হতবুদ্ধি হয়ে 
পড়ি। বৈদিক. সাহিত্য তাই উপদেশ দিচ্ছে যে, জীবনের কিংকর্তব্যবিমূঢ়তা 
সমাধানের জন্য এবং সেই সমাধানের বিজ্ঞান হৃদয়্গম করবার জন্য শুরু-পরম্পরার 
ধারায় ভগবৎ-তত্বজ্ঞান লাভ করেছেন যে সদ্গুরু, তার শরণাপর হতে হবে। যে 
ব্যক্তি সদ্গুরু তিনি সর্ব বিষয়ে পারদর্শী। তাই, জড় জগতের মোহের দ্বারা আবদ্ধ 
না থেকে সদ্গুরূর শরণাপন্ন হওয়া উচিত। এটিই হচ্ছে এই শ্লোকের তাৎপর্য 

জড় জগতের মোহের দ্বারা আচ্ছন্ন কেঃ যে মানুষ তার সমস্যাগুলি সম্বন্ধে 
অবগত নয়, সেই হচ্ছে মোহের দ্বারা আচ্ছন। বৃহদারণাক উপনিষদে (৩/৮/১০) 
(মোহাচ্ছ্ন মানুষের বর্ণনা করে বলা হয়েছে_-যো বা এতদক্্রং গাগার্বিদিতান্মাল্‌ 
লোকাৎ প্রৈতি স কৃপণঃ। “যে মানুষ তার মনুষা জীবনের সমস্ত সমস্যার সমাধান 
করে না এবং আত্মতন্ব উপলব্ধি না করে কুকুর-বেড়ালের মতো! এই জগৎ থেকে 
বিদায় নেয়, সেই হচ্ছে কৃপণ।” এই মানবজন্ম হচ্ছে একটি অনূলা সম্পদ, কারণ, 
'জীব এই জন্মের সাহার করে জীবনের সমস্ত সমস্যার সমাধান করতে পারে; 
তাই, যে এই অমূলা সম্পদের সহ্যাবহার করে না, সে হচ্ছে কৃপণ। পক্ষান্তরে, 
ধিনি যথার্থ বুদ্ধিমন্তা সহকারে মানব-জন্মের সদ্যবহার করে জীবনের সমস্ত সমস্যার 
সমাধান করেন, তিনি হচ্ছেন ব্রাহ্মণ। য এতদক্ষরং গা বিদিতবাস্মাল্‌ লোকাৎ 
গতি স আাঙ্গাণঃ। 

যে কুপণ সে পরিবার, সমাজ, দেশ, জাতি আদি জড় সন্বস্ধের প্রুতি অত্যধিক 
আসক্ত হয়ে তার সময়ের অপচয় করে। মানুষ প্রায়ই এক ধরনের চর্মরোগের" 
দ্বারা আক্রান্ত হয়ে সতী, পুত্র, পরিজন সমদ্িত পরিবারের প্রতি অত্যন্ত আস্ত হয়ে 
'পড়ে। এই রোগকে চর্মরোগ" বলা হয়, কারণ দেহের ভিত্তিতে বা চর্মের ভিন্তিতে 
এই আত্মীয়তার বন্ধন গড়ে ওঠে এবং এই বন্ধনের ফলে জীব অত্যন্ত ক্রেশদায়ক 
ভবযস্রণা ভোগ করে। কৃপণ মনে করে, সে তার পরিবারের তথাকথিত আত্মীয়দের 
মৃত্যুর হাত থেকে রক্ষা করবে; নয়ত সে মনে করে, তার আত্রীয়স্বজন তাকে 


শ্লোক ৮] সাংখ্য-যোগ ৯৯ 


মৃত্যুর হাত থেকে রক্ষা করবে। এই ধরনের পারিবারিক বন্ধন এমন কি পশুদের 
মধোও দেখা যায়, তারাও তাদের সন্তানদের যত্র করে। তীক্ষ বুদ্ধিমত্তা-সম্পন্ন 
অর্জন বুঝতে পেরেছিলেন, আব্মীয়-পরিজনদের প্রতি তার মমতা এবং তাদের মৃত্যুর 
হাত থেকে রক্ষা করার বাসনাই ছিল তার মোহাচ্ছন্ন হয়ে পড়ার কারণ। যদিও 
তিনি বুঝতে পেরেছিলেন, তার যুদ্ধ করার কর্তব্য তাকে সম্পাদন করতে হবে, 
কিন্তু তবুও কৃপণতা জনিত দুর্বলতার ফলে তিনি তার সেই কর্তব/ সম্পাদন করতে 
পারছিলেন না। তাই তিনি পরম গুরু ভগবান শ্রীকৃষ্কে অনুনয় করছেন, তার 
এই সমস্যার সমাধান করার উপায় প্রদর্শন করতে। তিনি ভগবান শ্রীকৃষ্ণের কাছে 
তার শিষ্যরূপে আত্মসমর্পণ করেন। শ্রীকৃষ্ণকে তিনি আর বন্ধুরদূপে সম্ভাষণ করছেন 
না। গুরু ও শিধোর মধ্যে যে কথা হয়, তা অত্যন্ত গুরুত্বপূর্ণ এবং এখন অর্জুন 
এই গভীর গুরুত্বের সঙ্গে পরম গুরু প্রীকৃষ্ণের সঙ্গে পরম তন্দর্শনের আলোচনা 
করতে চান। শ্রীকৃষ হচ্ছেন ভগবদৃগগীতার তত্ববিজ্ঞানের আদি গুরু এবং অর্জুন 
গীতার তন্ব-উপলক্ধকারী প্রথম শিষ্য। অর্জুন কিভাবে ভগবদৃগীতার জান 
লন্ধি করেছিলেন, তার ব্যাথা ভগবদূগীতাতেই করা হয়েছে। কিন্তু তা সত্বেও 
গদ্ভিসদৃশ জড় পণ্ডিতের গীতার ব্যাখ্যা করে বলে, শ্রীকৃষ্ণ নামক কোন পুরুষের 
কাছে আশ্মনমর্পণ করার কোন প্রয়োজন নেই, কিন্তু শ্রীকৃষেগ অন্তস্থিত অপ্রকাশিত 
তত্ব, তাকে উপলব্ধি করাই হচ্ছে গীতার প্রকৃত শিষ্ধা। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন অনাদির 
আদিপুরুৰ স্বয়ং ভগবান। তার অন্তর আর বাইরের মধ্যে কোন প্রভেদ নেই, 
নি সরবব্যাপ্ত, সর্বশক্তিমান। কিন্তু এই জ্ঞান যার নেই, সেই মহামূর্খের পক্ষে “ 
'তার মর্ম উপলব্ধি করা কখনই সম্ভব নয়। 


রাজ্যং সুরাণামপি চাধিপত্যম্‌ ॥ ৮ ॥ 


নাঃ হি-অবশাই। প্রপশ্যামি__দেখছি; মম-__আমার; অপনুদ্যাৎ_দূর করতে 
পারে: য_যাঃ শোকম্‌__শোক; উচ্ছোষণম্‌_শুকিয়ে দিচ্ছে; ইন্জিয়াণাম্‌-_ 


হান্দরযু 


১০০ ্রীমন্ত্রগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 
প্রতিদন্দিতাহীন; খদ্ধম্-_সমৃদ্ধিশালী, রাজ্যম্‌_রাজ্য, সুরাণাম্‌__দেবতাদের, 
অপি__এমন কি; চ--ও; আধিপত্যম্‌_আধিপতা। 
গীতার গান 
দেখি না আমি যে অন্ধ, তাহে বুদ্ধি অতি মন্দ, 
শোকানল নিভিবে কিভাবে ৷ 


যে শোক জ্বালায় মোরে, ইন্জরিয়াদি সব পোড়ে, 
ভবরোগ কিরূপে ঘুচাবে ॥ 

যদি পাই ব্রিভুবন, রাজ্যলক্ষ্মী সুলোভন, 
অসপড রাজ্যের বিকাশ ৷ 

দেবলোকে আধিপতা, তোমাকে কহিনু সত্য, 
নাহি হবে এ শোক বিনাশ ॥ 


অনুবাদ 
আমাঁর ইন্দ্িয়গুলিকে শুকিয়ে দিচ্ছে যে শোক, তা দূর করবার কোন উপায় 
আমি খুঁজে পাচ্ছি না। এমন কি স্বর্গের দেবতাদের মতো আধিপত্য নিয়ে 
সমৃদ্ধিশালী, প্রতিবন্্তাবিহীন রাজ্য এই পৃথিবীতে লাভ করলেও আমার এই 
শোকের বিনাশ হবে না। 


তাৎপর্য 
অর্জুন যদিও তার মতকে সুপ্রতিষ্ঠিত করবার প্রয়াসে ধর্মগত ও নীতিগত যুক্তির 
অবতারণা করছিলেন, কিন্তু তবুও যেন তিনি তীর গুরু শ্রীকৃষ্ণের সাহায্য ছাড়া 
তার প্রকৃত সমস্যার সমাধান করতে পারছিলেন না। তিনি বুঝতে পারছিলেন, 
যে সমস্যা তার সমস্ত সত্তাকে দগ্ধ করছিল, তার তথাকথিত জ্ঞানের সাহায্যে তিনি 
সেই সমস্যার সমাধান করতে পারবেন না। তাই তিনি ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে গুরুরূপে 
বরণ করে জার শরণাপন্ন হলেন। কেতাবী বিদ্যা, পাণ্ডিত, উচ্চপদ আদি জীবনের 
প্রকৃত মমস্যার সমাধান কখনই করতে পারে না। শ্রীকৃষ্ণের মতো গুরুর কৃপার 
ফলেই কেবল সমস্ত সমস্যার সমাধান হয়। তাই, সিদ্ধান্ত হচ্ছে, যে গুরু 
না তিনিই কেবল পারেন মানক-জীবনের সমস্ত সমসার সমাধান করতে। শ্রীচেতন্য 


শ্লোক ৮] সাংখ্য-যোগ ১০১ 


মহাপ্রভু বলেছেন, যিনি কৃষ্ণ-তত্ববেন্তা, তিনি ব্রাঙ্গাণই হন বা শুদ্রহ হন, তিনিই 
কেবল পারেন শুরু হতে। 

কিবা বিএ, কিবা ন্যাসী, শৃত্র কেনে নয় । 

যেই কুষ্ততত্ববেভা, সেই 'ওরু' হয় ॥ 

(চৈ চঃ মধ্য ৮/১২৮) 
সুতরাং তত্বভ্ঞানী না হলে সদ্গুরু হওয়া কখনই সম্ভব নয়। বৈদিক শান্তেও 
বলা হয়েছে_ 

বটকমনিপুণো বিতো মন্তরত্বিশারদঃ 1 
অবৈধাবো ওরুত্ন স্াদৈফতবঃ স্বপচো শুরুর ॥ 

“সম বৈদিক জ্ঞানসম্পন্ ব্রা্াণ যদি বৈষঞব না হন, অথবা যদি তিনি কৃষণ- 
খবেস্তা না হন, তবে তিনি গুরু হবার যোগ্য নন। কিন্তু যদি নীচকুলোদ্ুত চণ্ডাল 
কৃষ্ণ-তন্জ্ঞানসম্পন্ন বৈষ্ব হন, তবে তিনি গুরু হতে পারেন।” (পয পুরাণ) 
জন্ম, মৃত্যু, জরা ও ব্যাধি__এই চতুর্বিধ সমস্য৷ জড় অভিত্বকে সর্বদাই জর্জরিত 
করছে এবং ধনৈশশর্যের সঞ্চয় অথবা অর্থনৈতিক উন্নতির মাধাঘে কখনই এই 
সমস্যার সমাধান করা সম্ভব নয়। পৃথিবীর অনেক দেশ সব রকমের জাগতিক 
সুখস্থাচ্ছন্দ্যে পরিপূর্ণ। সেই সমস্ত দেশ চরম অর্থনৈতিক উন্নতি লাভ করে 
ধনেনখর্যে পরিপূর্ণ হয়ে উঠেছে, কিন্তু তা সত্বেও সেখানে জড় জীবনের যে সমস্ত 
সমস্যা তা কোন অংশেই লাঘব হয়নি। নানাভাবে তারা শান্তি পাবার চেষ্টা করছে, 
কিন্তু তাদের সেই সমস্ত প্রচেষ্টা সম্পূর্ণভাবে ব্যর্থ হচ্ছে, কারণ শাস্তি লাভ করার 
একমাত্র উপায় হচ্ছে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের উপদেশ গ্রহণ করা, অর্থাৎ ভগবদৃীতা 
ও শ্রীমভাগবতের উপদেশ গ্রহণ করা, অথবা শ্রীকৃষ্ণের যথার্থ প্রতিনিধি সদ্গুরুর 
শরণ গ্রহণ করা। 

যদি অর্থনৈতিক উন্নতি এবং জাগতিক সুখস্বাচ্ন্দ্য মানুষকে পারিবারিক, 
সামাজিক, জাতীয় অথবা আন্তর্জাতিক প্রমন্ততা জনিত শোক থেকে উদ্ধার করতে 
পারত, তবে অর্জুন বলতেন না যে, প্রতিদন্দিতাবিহীন পৃথিবীর সাম্রাজ্য অথবা 
স্গলোকের আধিপত্য লাভ করলেও তিনি শোকমুক্ত হতে পারবেন না। তাই 
তিনি কৃষ্ণভাবনার আশ্রয় অবলম্বন করেছিলেন এবং সুখ ও শ্রান্তি লাভের সেটিই 
হচ্ছে পগ্থা॥ অর্থনৈতিক উন্নতি এবং জড় জগতের উপর আধিপত্য প্রকৃতির 
অঙ্গুলিহেলনে মুহূর্তের মধ্যেই ধুলিসাৎ হয়ে যেতে পারে। মানুষের গ্রহান্তরে যাবার 


১০২ ্রীমন্গবদ্গীতা যথাযথ [ই অধ্যায় 


আপ্রাণ প্রচেষ্টা, যেমন টাদে যাবার জন্য অনুসন্ধান করছে, তাও প্রকৃতির এক ঘাতে 
সর্বতোভাবে বিনষ্ট হয়ে যেতে পারে। ভগবদূগীতায় তা প্রতিপন্ন হয়েছে__ক্ষীগে 
পুণে ম্তালোকং বিশত্তি। “সমস্ত পুণ্যকর্মের ফল শেষ হয়ে গেলে, চরম সুখ 
ও সমৃদ্িপূর্ণ জীবন থেকে নিতান্তই নিননস্তরের জীবনে পতিত হতে হয়।” অনেক 
রাজনীতিবিদ এভাবেই অধঃপতিত হয়েছে এবং এই ধরনের অধঃপতন কেবল 
দুঃখের কারণ হয়ে দীড়ায়। 

তাই, আমরা যদি আমাদের মঙ্গলের জন্য সর্ববিধ শোকের নিরসন করতে চাই, 
তবে আমাদের অর্জুনের মতো ভগবান শ্রীকৃষ্ণের শরণাপন্ন হতে হবে। সুতরাং 
অর্জুন যেমন শ্রীকৃষকে তার সমস্ত সমস্যার সমাধান করতে অনুরোধ করেছিলেন, 
প্রতিটি মানুষেরই উচিত সেভাবে ভগবানের শরণাগত হওয়া। সেটিই হচ্ছে 
কৃষ্ণভাবনামৃতের পছা। 


শ্লেক ৯ 
অঞ্জয় উবাচ 

এবমুক্তা হৃবীকেশং গুড়াকেশঃ পরন্তপঃ ৷ 

ন যোতস্য ইতি গোবিন্দমুক্কা তৃষ্ঠীং বভুব হ ॥৯॥ 
সঞ্জয়ঃ উবাচ-__সঙ্জায় বললেন; এবম্‌_-এভাবে; উক্তা__বলে; হৃযীকেশম্ন_ 
ইন্দিয়ের অধিপতি শ্রীকৃষঃকে; গুড়াকেশঃ-_নিদ্রাজয়ী অর্জন; পরস্তপঃ_শত্র 
দমনকারী; ন যোৎস্ে_-আমি যুদ্ধ করব না; ইতি__এভাবে; গোবিন্দ 
ইন্দিয়সমূহের আনন্দদাতা ভ্রীকৃষঃকে উত্তা__বলে; তৃষীম্‌-_নীরব, বভুব__হলেন, 
হ__নিশ্চিতভাবে। 


শীতার গান 

সঞ্জয় কহিল £ 
সে কথা বলিয়া গুড়াকেশ পরতাপী ৷ 
হৃধীকেশে নিবেদিল যদিও প্রতাপী ॥ 
হে গোবিন্দ! মোর ছারা যুদ্ধ নাহি হবে ৷ 
যুদ্ধ ছাড়ি সেই বীর রহিল নীরবে ॥ 


(আক ১০] সাংখ্য-ঘোগ ১০৩ 


অনুবাদ 
সঞ্জয় বললেন-__এভাবে মনোভাব ব্যক্ত করে গুড়াকেশ অর্জুন তখন হৃধীকেশকে 
এললেন, "হে গোবিন্দ! আমি যুদ্ধ করব না”, এই বলে তিনি মৌন হলেন। 


তাৎপর্য 

যখন শুনলেন, অর্জন যুদ্ধ না করে ভিক্ষাবৃত্তি গ্রহণ করে জীবন ধারণ 
তখন তিনি মনে মনে খুবই আনন্দিত হয়েছিলেন। কিন্তু তাকে নিরাশ 
গার মানসে সঞ্জয় তাকে জানিয়ে দিলেন, অর্জুন হচ্ছেন পরস্তপঃ অর্থাৎ শত্রুর 
নিনাশকারী। যদিও অর্জুন পারিবারিক বন্ধনের মোহের বশবর্তী হয়ে সাময়িকভাবে 
নন হয়ে পড়েছিলেন, কিঘ্ত তার পরই তিনি পরম শুরু ভগবান শ্রীকৃষ্ণের 
আল্পনিবেদন করে তার শিশ্যত্ব বরণ করেছিলেন। এর থেকে বোঝা যায়, 
ন শীঘই পারিবারিক বন্ধনের মোহ থেকে মুক্ত হয়ে আত্মজ্যান বা কৃষ্ণভাবনামৃত 
রবেন এবং ভগবানের নির্দেশে সেই যুদ্ধে রত হয়ে নির্মমভাবে শত্রু 
টার করবেন। এভাবে ক্ষণস্থায়ী যে আশার আনন্দে ধৃতরাষ্ট্রের বুক ভরে 
৬গেছুল, তা অচিরেই অন্তহিত হল। 


শ্লোক ১০ 


তমুবাচ হৃষীকেশঃ প্রাহসন্সিব ভারত । 
সেনয়োরুভয়োর্মধ্যে বিবীদ্তমিদং বচঃ | ১০ ॥ 
কে; উবাচ-_বললেন; হ্বধীকেশঃ- ইন্রিয়সমূহের অধিপতি শ্রীকৃষ্ণ 
গন__হেসে; ইব-_এভাবে; ভারত-_হে ভরতবংশজ ধূতরাষ্টরঃ সেনয়োঃ 
:শদের, উভয়োঃ__উভয় পক্ষের; মধ্যে-_মাঝখানে। বিষীদন্তম্‌-_বিষাদদ্রত্ত 
হাদম__এই; ৰচং-_বাকা। 


গ্রীতার গান 
লিগ্ধ হাসি মনোহর হৃবীকেশ বলে ৷ 
হে ভারত! অর্জুনের শুনিয়া সকলে ॥ 
যুদ্ধক্ষেত্রে সৈন্যমধ্যে হাসিয়া হাসিয়া ৷ 
উপদেশ করেন গীতা বিষণ্র দেখিয়া ॥ 


১০৪ ্্ীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


অনুবাদ 
হে ভরতবংলীয খৃতা্ট্। সেই সময় স্মিত হেলে, শ্রীকৃষ্ণ উভয় পক্ষের সৈন্যদের 
মাঝখানে বিষাদগ্রস্ত অর্জনকে এহ কথা বললেন। 


তাৎপর্য 

দুই অন্তরঙ্গ বধু হাবীকেশ ও গুড়াকেশের মধো কথোপকথন হচ্ছিল। বন্ধু হিসাবে 
তারা দুজনেই ছিলেন সমপর্যায়ভুক্, কিন্ত তাদের মধ্যে একজন স্ে্ছাকৃতভাবে 
অপরের শিষাত্ব বরণ করলেন। শ্রীকৃষ্ণ সেই সময় হাসছিলেন, কারণ তার বন্ধ 
সার শিষ্য হতে মন করেছিলেন। তিনি পরমেশর, তই ্রভুরূপে তিনি সকলেরই 
নিয়ন্তা,কিগ্তু তা সন্ধে তিনি গার ভক্তের বাসনা অনুযায়ী তাদের বন, পুর ও 
প্রেমিক হতে সন্মত হন। কিন্তু তার ভক্ত যখন তীর শিষ্য বরণ করে তাকে 
শুরু হিসাবে গ্রহণ করেন, তখন তিনি তৎক্ষণাৎ গুরুর ভূমিকা গ্রহণ করে গুরুবৎ 
গাতীর্ঘ সহকারে উপদেশ দেন। এখানে আমরা দেখতে পাই, গুরু ও শিহোর 
মধ্যে কথোপকথন হয়েছিল প্রকাশ্যভাবে যুদ্ধক্ষেত্রে দুই সেনানীর মাঝখানে, যার 
ফলে সেই কথা শ্রবণ করে সকলেই লাভবান হতে পেরেছিল। এরছারা প্রমাণিত 
হয়, ভগবদূ্গীতার বাণী কোন বিশেষ বাক্তি, সমাজ অথবা সম্প্রদায়ের জনা নয়। 
এই বাণী সকলের জন্য এবং শক্ত নির্বিশেষে সকলেই এর যথার্থ মর্ম হুদ়ঙগম 
করে ভগবানের চরণে শরণাগতি লাভ করতে পারে। 


শ্লোক ১১ 
শ্রীভগবানুবাচ 
অশোচ্যানন্বশোচস্তং প্রজ্ঞাবাদাংশ্চ ভাষসে ৷ 
গতাসুনগতাসুংস্চ নানুশোচন্তি পণ্ডিতাঃ ॥ ১১ 
্ীভগবান্‌ উবাচ__পরমে্গর ভগবান বললেন; অশোচ্যান্‌--যে বিষয়ে শোক করা 
উচিত নয়; অন্থশোচঃ__তুমি শোক কর ত্বম্ল_তুমি; প্রজ্ঞাবাদান্‌_্রাজ্ঞ বচন, 
চ-ও) ভাষসে- বলছ; গত-_বিগতঃ অসুন্--জীবন, অগত-যা গত হয়নি, 
অসুন্_জীবন; চ--ও; নাঃ অনুশোচ্তি-_অনুশোচনা করেন; পণ্ডিতাঃ__ 
গণ্ভিতগণ। 


শ্লোক ১) সাংখ্য-যোগ হর 


গীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন ৪ 
অশোচ্য বিষয়ে শোক কর তুমি বীর ৷ 
প্রজ্ঞাবাদ ভাষ্যকার যেন কোন ধীর ॥ 
পণ্ডিত যে জন হয় শোক নাহি তার ৷ 
মৃত দেহ নিত্য আত্মা সে জানে বিচার ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-_তুমি প্রাজ্ঞের মতো কথা বলছ, অথচ যে বিষয়ে 
শোক করা উচিত নয়, সেই বিষয়ে শোক করছ। যাঁরা যথার্থই পণ্ডিত তারা 
কখনও জীবিত অথবা মৃত কারও জন্যই শোক করেন না। 


তাৎপর্য 

শিষ্যরূপে ভগবানের কাছে আত্মসমর্পণ করা মাত্রই ভগবান আচার্ষের ভূমিকা গ্রহণ 
করে, অর্জুনের ভুল সংশোধন করার জন্য পরোক্ষভাবে তাকে মহামুর্খ বলে শাসন 
করতে লাগলেন। ভগবান তাকে বললেন, “তুমি প্রাঞ্জের মতো কথা বলছ, কিগ্তু 
প্রকৃত জ্ঞান তোমার নেই। যিনি জ্ঞানী তিনি জানেন দেহ কি ও আতা কি, তাই 
[তিনি জীবিত অথবা মৃত কোন অবস্থাতেই দেহের জন্য শোক করেন না। পরবর্তী 
অধ্যায়ে ব্যাখ্যা করা হয়েছে, প্রকৃত জ্ঞান হচ্ছে সেই জ্ঞান যা জড় দেহ ও চেতন 
আত্মার মধ্যে পার্থকা নিরূপণ করে এবং পরম নিয়ন্তা ভগবানের সঙ্গে আমাদের 
নিত্য সম্পর্কের কথা মনে করিয়ে দেয়। অর্জুন যুক্তি দেখাচিছিলেন যে, 
রাজনৈতিক ও সামাজিক প্রয়োজনীয়তার থেকে ধর্মীয় আচার-অনুষ্ঠান অধিক 
শুরুত্বপূর্ণ। কিন্তু তিনি জানতেন না, € ₹ পদার্থ, আত্মা ও ভগবৎসম্বনধীয় জ্ঞান 
ধর্মীয় আচার-অনুষ্ঠান করার চাইতেও বেশি গুরুত্বপূর্ণ। আর যেহেতু তার সেই 
জ্ঞান ছিল না, তাই তার পক্ষে পাশডিত্যপূর্ণ যুক্তি দেখানো অনুচিত। যেহেতু তিনি 
পরম জ্ঞানের অধিকারী ছিলেন না, তাই তিনি অনর্থক শোক করছিলেন। জড় 
দেহের জন্ম হয় এবং এক সময় না এক সময় তার বিনাশ হবেই, কিন্তু আত্মা 
অবিনশ্বর তার কখনই বিনাশ হয় না। তাই, জড় দেহটি আত্মার মতো গুরত্বপূর্ণ 
নয়। এই আত্মাই হচ্ছে জীবের প্রকৃত সত্তা, তাই দেহের বিনাশ হবার ভয়ে শোক 
করা নিতান্তই মূর্খতা। এই সত্য সস্বন্ধে যিনি অবগত তিনিই হচ্ছেন প্রকৃত জ্ঞানী 
এবং তিনি কোন অবস্থাতেই জড় দেহের জন্য শোক করেন না। 


১০৬ শরীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ এক অধ্যায় 


শ্লোক ১২ 


ন ত্েবাহং জাতু নাসং ন ত্বং নেমে জনাধিপা- ৷ 

ন চৈব ন ভবিষ্যামঃ সর্বে বয়মতঃপরম্‌ ॥ ১২ ॥ 
ন-না। তু কিন্ত, এব__অবশাই; অহম্‌__আমি; জাতু--কোনও সময়; ন__না$ 
আসম্‌_অভিত্ব ন_এমন নয়) তুম্__তুমি; ন_লা; ইমে_এই সমস্ত, জনাধিপাঃ 
-_ নৃপতিগণ। ন_না। চ-ও; এব__অবশাই; ন_তেমন নয়; ভবিষ্যামঃ__অভিত্ব 
থাকবে, সর্বে-সকলের; বয়ম্‌__আমাদের; অতঃপরম্‌__তারপর। 


গ্বীতার গান 
তুমি আমি যত রাজা সম্মুখে তোমার ৷ 
এরা সব চিরনিত্য করহ বিচার ॥ 
পূর্বে এরা নাহি ছিল পরে না থাকিবে । 
মূর্থের বিচার এই নিশ্চয়ই জানিবে ॥ 


অনুবাদ 
এমন কোন সময় ছিল না যখন আমি, তুমি ও এই সমস্ত রাজারা ছিলেন না 
এবং ভবিষ্যতেও কখনও আমাদের অস্তিত্ব বিনষ্ট হবে না। 


তাৎপর্য 

বেদ, কঠ উপনিষদ ও স্বেতাশ্বতর উপনিষদে বলা হয়েছে, কৃত কর্ম এবং তার 
ফল অনুসারে জীব যদিও বিভিন্ন অবস্থায় পতিত হয়, কিগ্র পরমেশ্গর ভগবান 
সর্ব অবস্থাতেই তাদের পালন করেন। সেই পরমেশ্বর ভগবান পরমাস্মারূপে 
সকলের হৃদয়ে বিরাজ করেন। যে সমস্ত মহাত্মা অন্তরে ও বাইরে সেই একই, 
পরমেশ্বর ভগবানকে দেখতে পান, তারাই কেবল পূর্ণতা লাভ করে শাশ্বত শাস্তি 
লাভ করতে পারেন। 

নিত্যো নিত্যানাং চেতনশ্চেতনানামূ 

একো বহুনাং যো বিদধাতি কামান্‌ ৷ 

তমাত্মস্থং যেহনুপশা্তি বীরাসূ 

তেযাং শাস্তি শাস্খতী নেতরেবাম্‌ ॥ 

কেঠ উপনিষদ ২/২/১৩) 


শ্রোক ১২] সাংখ্যযোগ ১০৭ 


ধিনি নিতোর মধ্যে পরম নিত্য, চেতনের মধ্যে পরম চেতন এবং যিনি এক হয়েও 
করেন এবং শাশ্বত শান্তি অনুভব করেন। কিন্তু যারা তার ভজন করে না, তারা 
কখনই তা লাভ করতে পারে না।” 

এই বৈদিক তত্ুজ্ঞান যা ভগবান অর্জুনকে দান করলেন, তা তিনি পৃথিবীর 
প্রতিটি মানুষকে দান করলেন, যারা নিজেদের মহাপত্ডিত বলে জাহির করতে ঢায়, 
কিন্তু বাস্তবিকপক্ষে যারা এক-একজন মহামূর্থ। ভগবান স্পষ্টভাবে বলছেন, তিনি, 
অর্জুন ও সেই যুদ্ধক্ষেত্রে সবেত সমস্ত রাজারা সকলেই শাশ্বত স্বতন্থ জীব এবং 
ভগবান সমস্ত জীবকে তাদের বদ্ধ ও মুক্ত উভয় অবস্থাতেই প্রতিপালন করেন। 
পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন পরম স্বতন্ব পুরুষ এবং ভগবানের নিত্য পার্ষদ অর্জন 
এবং সেখানে সমবেত সমস্ত রাজারা হচ্ছেন স্বতাঞ্ শান্ত বাক্তি। এমন নয় যে, 
পূর্বে তারা ছিলেন না এবং ভবিষ্যতে থাকবেন না। তাদের ব্যকিস্বাও পূর্বে 
বর্তমান ছিল এবং ভবিষাতেও নিরবচ্ছিননভাবে বর্তমান থাকবে। তাই, কারও জন) 
শোক করা নিতান্তই নিরর্থক। 

মায়াবাদীরা বলে থাকে যে, মুক্তির পর স্বতদ্্ আত্মা মায়ার আবরণমুক্ত হয়ে 
নি্বিশেষ ব্র্গো বিলীন হয়ে যায় এবং তখন আর আত্মার নিজন্ব সত্তা থাকে না 
-এই মতবাদ পরম শাস্তজ্ঞ ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এখানে অনুমোদন করেননি। তা 
ছাড়া কেবল বন্ধদশায় আমরা বাক্তিস্বাতন্ত্রা অনুভব করি, সেই মতবাদও ভগবান 
এখানে অনুমোদন করেননি। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এখানে স্পষ্টভাবে বলছেন, ভগবানের 
নিজের এবং অন্য সকলের অস্তিত্ব শাশ্বত, কারও স্বতান্তর সম্ভার বিনাশ কখনই হয় 
ন/--এই কথা উপনিষদেও বলা হয়েছে। শ্ত্রীকৃষের মুখনিঃসৃভ এই সমস্ত কথা 
প্রামাণিক, কারণ তিনি কখনই মায়ার ছারা প্রভাবিত হন না। জীবের ব্যকিম্বত্্য 
যদি সর্ব অবস্থায় বজায় না থাকত, তাবে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ কখনই বলতেন না যে, 
অবিষাতেও কখনও এর বিনাশ হবে না। মায়াবাদী তার্কিকেরা বলতে পারে, শ্রীকৃষ্ণ 
'থ বাক্তি-স্বা্ত্ের কথা বলেছেন তা চিন্ময় স্থাত্ত্য নয়, তা হচ্ছে জড় স্বাতন্য। 
কিন্ত, এই যুক্তি মেনে নিলেও প্রশ্ন থেকে যায়, তা হলে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার 
নিজের সম্বন্ধে যে স্বাতঙ্ত্ের কথা বলেছেন, সেটি কি ধরনের স্বাতদ্্য? শ্রীকৃষ্ণ 
খলেছেন, তিনি অভীতেও ছিলেন এবং ভবিষ্যতেও থাকবেন। তিনি নানাভাবে 
এর বাক্তিস্থতস্তয প্রতিপন্ন করেছেন এবং তিনি ঘোষণা করেছে. ব্রহ্াজ্যোতি হচ্ছে 
ঠার অঙ্গকান্তি। শ্রীকৃষ্ণ তার অপ্রাকৃত স্থাতন্ সব সময়ই বজায় রেখে থেছেনঃ 
খাদ তাকেও সীমিত সাধারণ চেতনাবিশিষ্ট বন্ধ জীবাস্মা বলে মনে করা হয়, তবে 
ভগবদূ্গীতাকে কখনই পরম তনুভ্ঞান সমন্বিত শাস্ত্র হিসাবে গ্রহণ করা যাবে না। 


১০৮ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


সীমিত জঞানবিশিষট, ্রা্তিপূর্ণ সাধারণ মানুষ কখনই পরম তৰজ্ঞানের শিক্ষা দিতে 
পারে না। ভগবদূ্গীতা সাধারণ কাবগ্রস্থ নয়। সাধারণ মানুষের লেখা কোন 
বইয়ের সঙ্গেই ভগবদূগীতার তুলনা করা চলে না। শ্রীকৃষ্ণকে যদি কেউ সাধারণ 
মানুষ বলে মনে করে, তবে তার কাছে ভগবদূগীতার কোনই তাৎপর্য থাকতে 
পারে না। মায়াবাদী তার্কিকের বলে থাকে, প্রচলিত রীতি অনুসারে এই শ্রোকে 
বহুবচনের ব্যবহার করা হয়েছে এবং তা জড় দেহটিকে বোঝাচ্ছে। কিন্ত পূর্ববর্তী 
শ্লোকে জড় দেহগত পরিচয়কে সম্পূর্ণভাবে শণ্রাহ্য করার পর, প্রচলিত রীতি 
অনুসারে সেই জড় দেহগত পরিচয়কেই আবার অনুমোদন করা শ্রীকৃষের পক্ষে 
কি করে সম্ভব? তাই স্পষ্টই বোঝা যাচ্ছে, অপ্রাকৃত ভ্বরেও জীব বতদ্র আযারূপে 
বর্তমান থাকে। এই কথা রামানুজাচার্য আদি মহৎ আচার্েরা স্বীকার করে গেছেন। 
ভগবদূগগীতাতে বহ জায়গায় উপ্লেখ করা হয়েছে, এই অপ্রাকৃত স্বাত্য ভগবস্তক্তেরা 
উপলব্ধি করতে পারেন। যারা পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের প্রতি ঈর্যাপরায়ণ, 
ভগবদগীতার মতো মহৎ শান্্রকে উপলব্ধি করার ক্ষমতা তাদের নেই। 
ভগবনতরজিহীন মানুষের ভগবদূগীতা পাঠ করা মৌমাছির মধুর বোতল চাটার মতোই 
নিরর্থক। বোতল না খুললে যেমন মধুর স্বাদ পাওয়া যায় না, তেমনই ভগবানের 
ভক্ত না হলে ভগবদূগগীতার অশ্তরিহিত তবু উপলব্ধি করা যায় না। এই কথা 
চতুর্থ অধ্যায়ে বলা হয়েছে। ভগবানের অস্তিত্বে যে অবিশ্বাস করে, তার পক্ষে 
ভগবদূগীতা স্পর্শ করাও সম্ভব নয়। তাই, মায়াবাদীরা গীতার যে ভাষ্য দিয়ে 
থাকে, তা সম্পূর্ণরূপে ভাস্ত এবং তা মানুষকে বিপথগামী করে। তাই, শ্রীচেতনয 
মহাপ্রভু মায়াবাদীদের ভাষ্য পড়তে অথবা শুনতে নিষেধ করে গেছেন। কারণ, 
মায়াবাদী-ভাষ্যের ছারা একবার প্রভাবিত হলে গীতার অস্তর্িহিত তত্বকে আর 
উপলন্ধি করতে পারা ঘায় না। যদি ব্যকতস্বান্ত অভিজ্ঞতা বিশ্্গাণ্তকে উল্লেখ 
করে, তা হলে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের উপদেশের কোন আবশ্যকতা থাকে না। স্তন 
আত্মার বহুবচন ও ভগবান চিরন্তন সত্য এবং তা বেদে প্রতিপন্ন হয়েছে, যা উপরে 
উল্লেখ করা হয়েছে। 


শ্লোক ১৩ 
দেহিনোহস্মিন্‌ যথা দেহে কৌমারং যৌবনং জরা ৷ 
তথা দেহান্তরপাপডি্বীরসতত্র ন মুহ্যাতি ॥ ১৩ ॥ 


শ্লোক ১৩] সাংখ্য-যোগ ১০৯ 


দেহিনঃ-_দেহীর, অস্িন্‌_ এই; যথা-_যেমন? দেহে__দেহে; কৌমারম্‌-_কৌমার, 
যৌবনম্__যৌবন; জরা- বার্ধক্য; তখা-_তেমনই; দেহান্তর-_দেহান্তর প্রাপ্তিং_ 
লাভ হয়; হবীরঃ- স্থরবুদ্ধি, তত্র_তাতে; ন- না; মুহাতি__মোহগরস্ত হন। 


শ্লীতার গান 
দেহ দেহী ভেদ দুই নিত্যানিত্য সেই! 
কৌমার যৌবন জরা পরিবর্তন যেই ॥ 
দেহের স্বকার্য হয় দেহী নিত্য রহে। 
তথা দেহান্তরপ্াপ্তি পণ্ডিতেরা কহে ॥ 


অনুবাদ 
দেহীর দেহ যেভাবে কৌমার, যৌবন ও জরার মাধ্যমে তার রূপ পরিবর্তন করে 
চলে, মৃত্যুকালে তেমনই এ দেহী (আত্মা) এক দেহ থেকে অন্য কোনও দেহে 
দেহান্তরিত হয়। স্টিতপ্রজ্ঞ পণ্ডিতেরা কখনও এই পরিবর্তনে মুহ্যমান হন না। 


তাৎপর্য 
যেহেতু প্রত্যেকটি জীব হচ্ছে একটি ্বতন্ আয, কিন্ত প্রতি মুহূর্তেই প্রত্যেকেই 
্ দেহ পরিবর্তন করে চলেছে, তার ফলে কখনও সে শিশু, কখনও কিশোর, 
কখনও যুবক এবং কখনও বৃদ্ধ। এভাবে সে নানা রূপ ধারণ করছে। কিন্ত 
প্রকৃত সত্তা আত্মার কোনও পরিবর্তন হয় না। এক সময় দেহটি যখন 
জো হয়ে যায়, তখন আত্মা সেই দেহ ত্যাগ করে অন্য দেহ ধারণ করে। 
শৃহার পর জড় অথবা চিন্ময় আর একটি দেহ প্রাপ্ত হওয়া যখন অবশাস্তাবী, তখন 
শীখ্ দ্রোণাচার্য আদি আত্মীয়-পরিজনের জন্য শোক করা অর্জনের পক্ষে নিতান্তই 
্বক। বরং, তাদের মৃত্যুর কথা ভেবে শোক করার পরিবর্তে তার আনন্দিত 
উচিত ছিল, কারণ মৃত্যু হলে তারা তাদের জরাগ্রস্ত বৃদ্ধদেহ তআাগ করে 
ন দেহ প্রাপ্ত হবেন এবং নবশক্তি লাভ করবেন। পূর্বকৃত কর্মের ফল অনুসারে 
'ব নতুন দেহ প্রাপ্ত হয় এবং নানা রকম সুখ ও দুঃখ ভোগ করে থাকে। তাই, 
ও ভ্রোণের মতো মহাত্মারা যে দেহত্যাগের পর জড় জগতের বন্ধনমুক্ত 
য় ভগবৎ-ধাম বৈকৃষ্ঠে ফিরে যাবেন, অথবা স্থর্গলোকে দিব্য দেহ প্রাপ্ত হয়ে 
না রকম সুখভোগ করবেন, সেই বিষয়ে কোনও সন্দেহ নেই। সুতরাং তাদের 
ত শোক করার কোনই কারণ ছিল না। 


১১০ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [বয় অধ্যায় 


থে মানুষ জীবাত্মা ও পরমাত্ার স্বরূপ এবং পরা ও অপরা উভয় প্রকৃতি 
সম্পর্কে সম্পূর্ণভাবে অবগত, তাকে বলা হয় ধীর। এই প্রকার মানুষ জড় দেহের 
পরিবর্তনের জন্য কখনও শোক করেন না। 

আত্মাকে খণ্ড খণ্ড অংশে বিভক্ত করা যায় না এই যুক্তিতে, আত্মা ও পরমাস্মার 
একত্ব সম্বন্ধে মায়াবাদীদের যে মতবাদ, তা গ্রহণযোগ্য নয়। পরমাত্মাকে খণ্ড 
খণ্ড করে বিভক্ত করার ফলে যদি জীবাত্মার উত্তব হত, তবে পরমাগ্া হতেন 
পরিবর্তনশীল। কিন্তু এই সিদ্ধান্ত পরমাত্মা যে অপরিবর্তনীয় তার পরিপর্থী। 
গীতাতে ভগবান বলেছেন, পরমেশ্বরের অংশ জীবাত্মা সনাতন এবং তাকে বলা 
হয় ক্ষর; অর্থাৎ, তার জড়া প্রকৃতিতে পতিত হবার প্রবণতা থাকে। জীবাত্মা 
পরমায্মারই অংশ এবং জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হবার পরেও সে পরমাস্মার 
অংশরূপেই বর্তমান থাকে। তবে মুক্ত হবার পর সে সৎ, চিৎ ও আনন্দময় 
দেবপরাপ্ত হয়ে ভগবৎ-ধামে ভগবানের সাহচর্য লাভ করে। জালে যখন আকাশের 
শ্রতিলন দেখা যায়, তখন তাতে সূর্য, চন্দ্র, এমন কি তারাদেরও পর্যন্ত দেখা 
যায়। তারাগুলিকে জীবাত্মার সঙ্গে তুলন৷ করা চলে এবং সূর্য অথবা চন্দ্রকে 
পরমেশ্যরের সঙ্গে তুলনা করা চলে। অর্জন হচ্ছেন স্বতগ্্ অগুচৈতন্য-বিশিষ্ট জীবস্মা 
এবং বিভুচৈতন। পরমাত্মা হচ্ছেন ভগবান ্রীকৃষ্ণ। জীবাস্মা ও পরমাত্মা 
সমপর্যায়ভুক্ত নয়, চতুর্থ অধ্যায়ের প্রথমেই তা আমরা দেখতে পাব। অর্জন যদি 
শ্রীকৃষের সমপর্যযতুক্ত হতেন এবং শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনের উদধ্বতন না হতেন তা হলে 
তাদের মধ্যে গুরু-শিষোর সম্পর্ক গড়ে ওঠা কখনই সপ্তব হত না। তারা দুজনেই 
যদি মায়ার দ্বারা মোহাচ্ছন্ন হতেন, তা হলে একজন উপদেষ্টা এবং অন্য জন 
উপদেশ গ্রহণকারী হওয়ার কোন প্রয়োজন ছিল না। এই প্রকার উপদেশ অর্থহীন 
হয়ে পড়ে, কারণ মায়ায় কবলিত কেউ প্রামাণিক উপদেষ্টা হতে পারে না। এই 
অবস্থান আমাদের স্বীকার করতে হবে যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবান, থিনি 
জীব থেকে অতি উর্ধ্বে অবস্থিত আর অর্জুন হচ্ছে বিস্মরণশীল আত্মা, যে মায়ার 
দ্বারা মোহিত। 


শ্লোক ১৪ 
মাতরাস্পর্শস্ত কৌন্তেয় শীতোষঃসুখদুঃখদাঃ 1 
আগমাপায়িনোহনিত্যাস্তাংস্তিতিক্ষম্ব ভারত ॥ ১৪ ॥ 


মাত্রাস্পর্শাত ইন্রিযগ্াহয অনুভূতি, তু-_কেবল, কৌন্তেয়-_হে কুনতীপুতর শীত 
শীত উষ্ণ শ্রী; সুখ-_সুখ; দুঃখদা$-_দুঃখদায়ক, আগম-_আসে; অপায়িনঃ__ 


শক ১৪] সাংখ্য-যোগ ১১১ 


নাল বায়, অনিত্যাঃ_অইল্্থায়ী; ভান্‌-_সেগুলিকে; তিতিক্ষস্ব__সহ্য করার চেষ্টা 
কর; ভারত-_-হে ভারত। 


শ্লীতার গান 


শীত উজ্জ্ঃ সুখ দুঃখ ইন্দ্রিয় বিকার ৷ 
ইন্দরিয়েরজ্র দাস যারা তাহে অধিকার ॥ 
যেসব অনিত্য বস্তু আসি চলি যায় । 
সহিষ্তজ্জ্ মাত্র গুণ তাহার উপায় ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! ইন্দিয়ের স্ঘন্গে বিষয়ের সংযোগের ফলে অনিত্য সুখ ও দুখের 
অনুভব হয়। সেগুলি ঠিজস্র যেন শীত ও গ্রীন্ম খাতুর গমনাগমনের মতো। হে 
ভরতকুল-্রদীপ! সেই ইলি্দ্য়জাত অনুভূতির সবার! প্রভাবিত না হয়ে সেগুলি সহ্য 
করার চেষ্টা কর। 


তাৎপর্য 


মানব জীবনের প্রকৃত কর্তব্য সম্পাদন করতে হলে মানুষকে সহনশীলতার 
মাধামে বুঝতে হবে, সুখ ও দুঃখ কেবল ইন্দরিয়ের বিকার মাত্র। শীতের পর 


যেমন শ্রীক্ম আসে, তেমনই পর্যায়ক্রমে সুখ ও দুঃখ আসে। সতাকে উপলব্ধি 
“রে দুঃখে ও সুখে অবিচস্ম্মলিত থাকাই মানুষের কর্তব্য। বেদে নির্দেশ দেওয়া 
আছে, খুব সকালে স্নান করা উচিত। যে শান্ত্রের অনুশাসন মেনে চলে, সে মাঘ 
মাসের প্রচণ্ড শীতেও খুন ভোরে স্সান করতে ইতস্তত করে না। তেমনই, 
্রপ্ুকালে প্রচণ্ড গরমেও গৃব হিণীরা রাল্ন করা থেকে বিরত থাকেন না। আবহাওয়া 
জনিত অসুবিধা সন্দেও মন্ত্র নুষকে তার কর্তবাকর্ম করে যেতেই হয়। তেমনই, 
যুদ্ধ করাটাই হচ্ছে ক্ষত্রিয়েতীলল ধর্ম এবং কর্তবোর খাতিরে তাকে যদি তার আত্মীয়- 
ব্ছুদের সঙ্গেও যুদ্ধ করতে হয়, তবুও সে তার কর্তব্যকর্ম থেকে বিরত হতে পারে 
না। শস্তনির্ধারিত অনুশাসন মেনে চলাটাই হচ্ছে সভ্য মানুষের লক্ষণ। এই. 
অনুশাসন মেনে চলার কল্ছেজ মানুষের বুদ্ধিমত্তার বিকাশ হয় এবং সে তখন ভগবৎ- 
এন্জ্ঞান লাভ করতে সক্ষ-ম হয়। এই জ্ঞানের প্রভাবে তার হৃদয়ে ভগবন্ুক্তির 
সঞ্চার হয় এবং ভগবানের হত তার এই আস্তরিক ভক্তি তাকে মায়ার'বন্ধন থেকে 
মুক্ত করে। 


১১২ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [য় অধ্যায় 


এই শ্লোকে অর্জুনকে কৌন্তেয় ও ভারত নামে সম্বোধন করাটা খুবই 
তাৎপর্যপূর্ণ । তাকে কৌন্তেয নামে সম্োধন করার মাধ্যমে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার 
মাতৃকুলের মহান রর সম্পর্ক স্ররণ করিয়ে দিয়েছেন এবং ভারত নামে সম্বোধন 
করে তার পিতৃকুলের মহরের কথা স্মরণ করিয়ে দিয়েছেন। উভয় দিক থেকে 
তিনি সুমহান বংশজাত ছিলেন। মহৎ বংশে জাত পুরুষ কখনই তার কর্তবাকর্স 
থেকে বিচ্যুত হন না। তাই, ্ীকৃষণ তাকে জানিয়ে দিলেন, তার বংশ-গৌরবের 
কথা স্মরণ করে তকে যুদ্ধ করতেই হবে। 


শ্লোক ১৫ 
মং হি ন ব্যথযান্ত্েতে পুরুষং পুরুষর্ষভ ৷ 
সমদুঃখসুখং ধীরং সোহমৃতত্বায় কল্পতে ॥ ৯৫ ॥ 
যে; হি__অবশাই। ন__না? ব্যথয্তি-বিচলিত হন; এতে_-এই সমস 
হয নিদকে পুরুষর্ষভ-_হে পুরুষস্রেষঠ। সম__অপরিবর্তিত; দুঃখ-_ দুঃখ; 
সুখম্_ সুখ বীরম্_সহিষু। সঃ__তিনি। অমৃতত্ায়-_সুক্তি লাভের; কল্পতে_ 


যোগা হয়। 


গীতার গান 
ব্যথা নাহি দেয় যারে অনিত্য এইসব ৷ 
সেজন বুঝিল জান পুরুষার্থ বৈভব ॥ 
সমদুঃখ সুখবর অনিত্য ব্যাপারে 1 
অমরত্ব সেই পায় জিতিয়া সংসারে ॥ 


অনুবাদ 
হে পুরুষত্রে্ঠ অৈর্জুন)। যে জ্ঞানী ব্যক্তি সুখ ও দুঃখকে সমান জ্ঞান করেন 
এবং শীত ও উঃ আদি দ্ন্দে বিচলিত হন না, তিনিই মুক্তি লাভের প্রকৃত 
অধিকারী। 


তাৎপর্য 


যে খে-দুঃখে সম্পূর্ণ অবিচলিত থেকে তার পার্মার্থিক উন্নতি সাধন করতে 
জে সু নি সে এই ভা থেক যুক্তি সের ঘগ্ হন। 


ক্্োক ১৬] সাংখ্য-যোগ ১১৩ 


াশ্রম-ধর্মের চতুর্থ আশ্রম সন্াস অত্ন্ত কষ্টসাপেক্ষ পথ। কিন্তু যে মানুষ তার 
কে সার্থক করে তুলতে চান, তিনি সমস্ত রকম অসুবিধা সত্তেও এই সন্লযাস- 
আশ্রম গ্রহণ করতে দ্বিধা করেন না। সন্যাস-আশ্রম গ্রহণ করলে মানুষকে তার 
সব রকম পারিবারিক বন্ধন ছিন্ন করতে হয়। স্ত্রী, পুত্র, পরিজনের এই বন্ধলমুক্ত 
হএয়া খুবই কষ্টকর। কিন্তু িনি এই বন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারেন, নিঃসন্দেহে 
এর পারমার্থিক জীবন সার্থক হয়ে ওঠে এবং অচিরেই তিনি ভগবধদর্শন লাভ 
করেন। ঠিক তেমনই, অর্জনকে তার ক্ষাত্রধর্ম পালন করার উপদেশ দিয়ে ভগবান 
কে বললেন, এই ধর্মযদ্ধে তার আত্মীয়-পরিজনদের সঙ্গে যুদ্ধ করা যদিও অত্যন্ত 
দায়ক এবং কষ্টসাপেক্ষ, কিন্ত তবুও তাঁর কর্তব্যকর্ম সম্পাদন করবার জন্য 
দেহজাত আত্মীয়তার বন্ধন থেকে তাকে মুক্ত হতে হবে এবং যুদ্ধ করতে 
বে।  শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু চরিশ বছর বয়সে সমাস গ্রহণ করেন, ঘরে তখন 
ঠার যুবতী স্ত্রী এবং বৃদ্ধা মাতা ছিলেন। তাদের দেখাশোনা করার জন/ কেউই, 
ছিল না। কিন্তু তা সন্বেও, মহত্তর উদ্দেশ্য সাধন করবার জনা তিনি তাদের 
পরিআগ করে সন্নযাস-ধর্ম গ্রহণ করেন। মায়ার বন্ধন থেকে মুক্ত হবার এই 
হচ্ছে উপায়। 


শ্লোক ১৬ 
নাসতো বিদ্যতে ভাবো নাভাবো বিদ্যতে সতঃ ৷ 
উভয়োরপি দৃষ্টোহস্তস্বনয়োস্তত্বদর্শিভিঃ ॥ ১৬ ॥ 
ন_নাঃ অসতঃ-_অনিত্য বঙ্র; বিদ্যতে-_হয়) ভাবঃ-্থায়িত। ন_না; অভাবঃ 
বিনাশ; বিদ্যতে_হয়; সতঃ-_নিত্য বস্তুর; উভয়োঃ_উভয়ের; অপি__যথাথই; 
দষ্টঃ_দর্শন করে; অন্তঃ_সিদ্ান্ত; তু-_কিন্তু, অনয়োঃ-_তাদের; তত্ব-_সত্য; 
দর্শিভিঃ_্রষটাদের দ্বারা। 
গীতার গান 
অসৎ শরীর এই সন্তা নাহি তার 1 
নিত্যসত্য জীব হয় মৃত্যু নাহি যার ॥ 
উভয় বিচার করি করিল নিশ্চিত । 
তত্বদর্শী সেই কহে যেই হয় হিত ॥ 


১১৪ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


অনুবাদ 
রা তনদ্টা তারা সিদ্ধান্ত করেছেন যে অনিত্য জড় বন্তর স্থায়িত্ব নেই এবং 
নিত্য বস্তু আত্মার কখনও বিনাশ হয় না। তারা উভয় প্রকৃতির যথার্থ স্বরূপ 
উপলব্ধি করে এই সিদ্ধান্তে উপনীত হয়েছেন। 


তাৎপর্য 

প্রতি মুহূর্তে এই জড় দেহের পরিবর্তন হচ্ছে-_-এই দেহের কোনই স্থায়িত্ব নেই। 
আধুনিক চিকিৎসা-বিজ্ঞানের সাহায্যে জানা যায়, বিভিন্ন জীবকোষের ক্রিয়া 
প্রতিক্রিয়ার ফলে প্রতি মুহূর্তে জীবদেহের অবিরাম পরিবর্তন হচ্ছে, তার ফলে 
জীবদেহ শিশু অবস্থা থেকে ক্রমে ক্রমে পূর্ণ যৌবনে বিকশিত হয় এবং অবশেষে 
বৃদ্ধ আবস্থায় উপনীত হয়। কিন্তু দেহ ও মনের সব রকম পরিবর্তন হওয়া সন্পেও 
জীবের প্রকৃত সত্তা আত্মার কোন পরিবর্তন হয় না। জড় দেহ ও সনাতন আত্মার 
মধো এটিই হচ্ছে পার্থক্য। দেহের প্রকৃতিই হচ্ছে চির-পরিবর্তনশীল আর আত্মা 
হচ্ছে চিরশান্মত-_সনাতন। এই সিদ্ধান্ত নির্বিশেষবাদী ও সবিশেষবাদী উভয় 
শ্রেণীর ততব্টারা স্বীকার করেছেন। বিষ পুরাণে (২/১২/৩৮) বলা হয়েছে, 
শ্রীবিষঃ ও তাঁর ধামসকল স্বতঃস্ফর্ত চিন্ময় জ্যোতির দারা উদ্ভাসিত (জ্যোতীংমি 
বয়দু্বনানি বিষ )। তত্দর্শী মহাজনেরা যথাক্রমে সখ অসৎ_নিতা ও অনিত্য 
বলতে চেতন ও জড় বন্তুকেই উল্লেখ করেন। 

মায়ার ছারা মোহাচ্ছন্ন বদ্ধ জীবের প্রতি ভগবান শ্রীকৃষে্র এটিই হচ্ছে সর্বপ্রথম 
উপদেশ। জীব হচ্ছে তগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ, তাই সে ভগবানের নিতাদাস। 
এই জ্ঞান উপলব্ধি করা হলেই অজ্ঞানতার আবরণ উষ্মোচিত হয় এবং সে তখন 
ভগবানের সঙ্গে উপাস; আর উপাসকের সম্পর্কের পুন্ঃপ্রতিষ্ঠা করে। পূর্ণের সঙ্গে 
অংশের যে সম্পর্ক, ভগবানের সঙ্গে জীবের সেই সম্পর্ক_-ভগবান হচ্ছেন পূর্ণ, 
আর জীব তার অংশ। বেদাত্তসূত্র ও শ্রীমপ্তাগবতে বলা হয়েছে, ভগবান হচ্ছেন 
সব কিছুর উৎস-_সব কিছুই উদ্ভূত হয়েছে ভগবানের থেকে। ভগবানের থেকে 
উদ্ভূত এই প্রকৃতিতে পরা ও অপরা এই দুটি স্তর আছে। জীব ভগবানের পরা 
প্রকৃতির অন্তর্গত। সপ্তম অধ্যায়ে এই সন্ধন্ধে বিশদভাবে আলোচনা করা হয়েছে। 
শক্তি ও শত্তিমানের মধ্যে যদিও কোন ভেদ নেই, তবুও শক্তিমান হচ্ছেন শ্তির 
নিয়ন্তা। পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন শক্তিমান এবং শক্তি বা প্রকৃতি সর্ব অবস্থাতেই 
তার নিযস্রণাধীন। তাই, প্রভু ও ভৃত্য অথবা গুরু ও শিষ্যের সম্পর্কের মতো 
জীবসমূহ পরমেশ্বর ভগবানের অধীন। মায়ার অন্ধকারে যখন ভীব আচ্ছন্ন থাকে. 


আক ১৭] সাংখা-যোগ ১১৫ 


এখন সে ভগবৎ-তন্ব উপলব্ধি করতে পারে না। ভগবান তাই জীবকে মায়ান্ধকার 
একে মুক্ত হয়ে সত্য দর্শন করাবার জন্য এই ভগবদ্গীতার শিক্ষা দান করেছেন। 


শ্লোক ১৭ 
অবিনাশি তু তদ্িদ্ধি যেন সর্বমিদং ততম্‌ ৷ 
বিনাশমব্যয়স্যাস্য ন কম্চিৎ কর্তৃমহতি ॥ ১৭ ॥ 
অবিনাশি__বিনাশ রহিত; তু__কিপ্ত; তৎ-_তা, বিদ্ধি__জানবে। যেন-__যার দারা, 
সর্বহ__সমগ্র শরীর; ইদম্‌-_এইং ভতম্_ ব্যাপ্ত, বিনাশম্‌__বিনাশ। অব্যয়স্য_. 
আক্চয়ের; অস্া__এই; ন কশ্চিৎ__কেউ নয়। কর্তৃম্__করতে; অর্থতি-_সমর্থ। 
গীতার গান 
অবিনাশী সেই বুঝ সর্বত্র বিস্তার ৷ 
যাহার অভাবে হয় দেহ মহাভার ॥ 
ক্ষযব্যয় নাহি যার কে মারিতে পারে । 
অমরের মার কিবা করহ বিচার ॥ 


অনুবাদ 
যা সমগ্র শরীরে পরিব্যাপ্ত হয়ে রয়েছে, তাকে তুমি অবিনাশী বলে জানবে। 
সেই অব্যয় আত্মাকে কেউ বিনাশ করতে সক্ষম নয়। 


তাৎপর্য 

এই শ্রোকে আরও স্পষ্টভাবে আত্মার প্রকৃত খ্বরাপ ব্যাখ্যা করা হয়েছে। এই 
সারা দেহ জুড়ে বিস্তৃত রয়েছে। যে-কেউ হৃদয়ঙ্গম করতে পারে, সমগ্র 
'দৈহ জুড়ে কি বিস্তৃত হয়ে আছে__সেটি হচ্ছে চেতনা। প্রত্যেকেই তার দেহের 
মুখ ও বেদনা সম্বন্ধে সচেতন। চেতনার এই বিস্তার প্রত্যেকের তার নিজের দেহেই 
ন্ধ। কিন্তু একজনের দেহের অনুভূতি অন্য আর কেউ অনুভব করতে পারে 
এর থেকে বোঝা যায়, এক-একটি দেহ হচ্ছে এক-একটি স্থতন্থ আত্মার 
নুওজপ এবং স্বতন্ত্র চেতনার মাধ্যমে আত্মার উপস্থিতির লক্ষণ অনুভূত হয়। এই 
আাগ্জার আয়তন কেশাগ্রের দশ সহস্র ভাগের একভাগের সমান বলে বর্ণনা করা 
এয়েছে। স্বেতাস্বতর উপনিষদে (৫/৯) প্রতিপনন করা হয়েছে_ 


১৯৬ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


বালাগ্রশতভাগস্য শতধা কালিতসা চ ৷ 
ভাগো জীবঃ স বিজ্রেরঃ স চানজ্ায় কল্পতে ॥ 


“কেশাগ্রকে শতভাগে ভাগ করে তাকে আবার শতভাগে ভাগ করলে তার যে 


কেশাগরশতভাগসা শতাংশসদৃশাত্কঃ ৷ 
জীবঃ সৃষ্ষমষরূপোহয়ং সাংখ্যাতীতো হি চিৎকণঃ 7 

“অসংখ্য যে চিৎকণা রয়েছে, তার আয়তন কেশাগ্রের দশ সহস্র ভাগের এক 
ভাগের সমান।” 

সুতরাং, এর থেকে আমরা বুঝতে পারি, জীবাত্মা হচ্ছে এক-একটি চিৎকণা, 
যার আয়তন" পরমাণুর থেকেও অনেক ছোট এবং এই জীবান্মা বা চিৎকণা 
সংখাতীত। এই অতি সুগম চিৎকণাগুলি জড় দেহের ও চেতনার মূল তন্ধ। কোন 
ওষুধের প্রভাব যেমন দেহের সর্বত্র ছড়িয়ে পড়ে, এই চিৎ-স্ফুলিঙ্গের প্রভাবও 
তেমনই সারা দেহ জুড়ে বিভূত থাকে। আত্মার এই প্রবাহ চেতনারূপে সমগ্র 
দেহে অনুভূত হয় এবং সেটিই হচ্ছে আত্মার উপস্থিতির প্রমাণ। সাধারণ মানুষও 
বুঝতে পারে, জড় দেহে যখন চেতনা থাকে না, তখন তা মৃত দেহে পরিণত 
হয় এবং কোন রকম জড় প্রচেষ্টার ছারাই আর সেই দেহে চেতনা ফিরিয়ে আনা 
যায় না। এর থেকে বোঝা যায়, চেতনার উদ্তব জড় পদার্থের সংমিশ্রণের ফলে 
হয় না, তা হয় আত্মার থেকে। চেতনা হচ্ছে আখার স্থাভাবিক প্রকাশ। আত্মার 
পারমাণবিক পরিমাপ সম্বন্ধে মুণওক উপনিষদে (৩/১/৯) বলা হয়েছে. 


এযোহগ্রাত্মা চেতসা বেদ্তিব্যো যাল্রিন্‌ প্রাণঃ পঞ্চধা সংবিবেশ । 
পরাণৈশ্চিতং সবর্মোতং এজানাং যষ্থিন্‌ বিশুদ্ধ বিভবতোক আত্মা 


“আত্মা পরমাণুসদৃশ এবং শুদ্ধ বুদ্ধিমত্তার দ্বারা তাকে অনুভব করা যায়। 
পরমাণুসদূশ এই আত্মা পঞ্চবিধ বায়ূতে প্রোণ, অপান, সমান, ব্যান ও উদান) 
'ভাসমান থেকে হৃদয়ে অবস্থান করে এবং জীবাত্মার সমগ্র দেহে তার প্রভাব বিস্তার 
করে। আত্মা যখন এই পঞ্চবিধ জড় বায়ুর কলুষিত প্রভাব থেকে পবিত্র হয়, 
তখন তার অপ্রাকৃত গুণাবলীর প্রকাশ হয়।” 

হঠযোগের প্রকৃত উদ্দেশ্য হচ্ছে বিভিন্ন আসন প্রণালী অভ্যাস করার মাধ্যমে 
জড় পরিবেশের বন্ধন থেকে ক্ষুদ্রাতিগুু্দ আত্মাকে মুক্ত করার জন্য আত্মার চারদিকে 


শ্লোক ১৮] সাংখ্য-ঘোগ ১১৭ 


পরিবেষ্টিত পঞ্চবিধ বায়ুকে নিয়ন্ত্রণ করা। কিন্ত দুর্ভাগ্যবশত, দেহতত্বের এই অতি 
উন্নত বিজ্ঞানকে তথাকথিত হঠযোগীরা এক অতি বিকৃত রূপ দান করে জাগতিক 
সুখভোগ ও ই্দরিয়-তৃপ্তির বাসনায় প্রয়োগ করছে। 

সমস্ত বৈদিক শাস্ত্রে বলা হয়েছে, জীবাত্মা পরমাণুসদৃশ। সুস্থ বুদ্িমত্া-সম্পন্ন 
যে কোন মানুষই উপলব্ধি করতে পারে যে, আত্মা হচ্ছে পরমাগুসদৃশ চিৎকণা। 
যারা বলে থাকে যে, জীবাত্মাই হচ্ছে সর্বব্যাপ্ত বিষুগতত্ব, অতি সহজেই বোঝা 
যায় যে, তারা বিকৃত মস্িষ্কসম্পন্ন__অপ্রকৃতিস্থ মানুষ। 

পরমাণু চৈতনাবিশিষ্ট জীবাত্মা কোন .একটি বিশেষ দেহের সর্বত্র পরিব্যাপ্ত হতে 
পারে, কিন্ত জীবাত্মা কোন অবস্থাতেই সর্বব্যাপ্ত বিষু্ত্ হতে পারে না। মুগক 
উপনিষদে বলা হয়েছে, প্রতিটি জীবের হৃদয়ে জীবাত্মা বর্তমান থাকে, কিগ্তু এই 
আত্মা এত সুশ্ষ্প যে, জড় ইন্দরিয়ের সাহায্যে তা দেখা যায় না। বর্তমান যুগে 
অপুবীক্ষণ যধ্ের সাহাযও এই অতি সৃদ্্র আত্মা মানুষের ইনদিয়গ্রাহ্া হয় না। 
তাই আধুনিক যুগের তথাকথিত বৈজ্ঞনিকেরা হঠকারিতা করে আত্মার অস্তিত্বকে 
অস্থীকার করে। কিন্তু একটু সুস্থ-মস্তিদ্ে চিন্তা করলেই আত্মার অভ্িত্ব স্্ধে 
সমস্ত সন্দেহের নিরসন হয়। কারণ জীবের হৃদয়ে আত্মার সঙ্গে একসাথে অধিষ্ঠিত 
থকে পরমাত্মাই জীবকে পরিচালিত করেন। তাই আপাতদৃষ্টিতে দেখা যায়, 
জীবদেহের সমন্ত কার্যকলাপ হৃদয়ের দ্বারা পরিচালিত হয়। যে সমস রক্তকণিকা 
খুসফুস থেকে অক্সিজেন বহন করে, তারা তাদের শক্তি আহরণ করে আত্মা থেকে। 
আত্মা যখন জড় দেহ ত্যাগ করে চলে যায়, তখন রক্ত সঞ্চালন, শ্বাসপ্রশ্থাস আদি 
দেহের সমস্ত ক্রিয়াগুলিই বদ্ধ হয়ে যায়। চিকিৎসা-বিজ্ঞানীরা রক্তকণিকার এই, 
শুরু স্বীকার করে থাকে, কিন্তু সম শক্তির উৎস যে আত্মা, তা তারা বুঝতে 
পারে না। কিন্তু তা হলেও তারা স্বীকার করে যে, হৃদয়ই হচ্ছে দেহের সমস্ত 
শক্তির কেন্দ্রস্থল 

আত্মার এই পারমাণবিক চিৎ-কণাগুলিকে সূর্যকিরণের অণুর সঙ্গে তুলনা করা 
হয়ে থাকে। সূর্বকিরণের মধ্যে অসংখ্য প্রভাময় অণু আছে। সেই রকম, পরমেশ্বর 
শগবানের বিচ্ছুরিত চিৎকণাগুলি পরমেশ্থরের জ্যোতির পারমাণবিক কণান্বরূপ-__ 
থাকে বলা হয় প্রভা অর্থাৎ উৎকৃষ্টা শক্তি। সুতরাং, বৈদিক তরবিজ্ঞান কিংবা 
আধুনিক বিজ্ঞান, যা কিছুই অনুসরণ করা যাক, দেহের মধ্য আত্মার অস্তিত্ব কেউ 
স্বীকার করতে পারে না। আত্মা সম্পর্কিত এই বৈজ্ঞানিক তথ্য পরম পুরুষো্তম 
হগবান স্বয়ং ভগবদূগীতায় সুস্পষ্টভাবে বর্ণনা করেছেন। 


১১৮ শ্রীমগ্তগবদ্গীতা যথাযথ [য় অধ্যায় 


শ্লোক ১৮ 
অন্তবন্ত ইমে দেহা নিত্যস্যোক্তাঃ শরীরিণঃ ৷ 
অনাশিনোতপ্রমেয়স্য তম্মাদ্‌ যুধ্স্ব ভারত ॥ ৯৮ ॥ 
অন্তবন্তঃ__বিনাশশীল, ইমে__এই সমস্ত; দেহাঃ__জড় দেহসকল; নিত্যস্য__ 
নিতাস্থায়, উক্তাঃ-_বলা হয়; শরীরিণঃ__দেহী আত্মার; অনাশিনঃ-__অবিনাশী, 
অপ্রমেয়স্য_অপরিমেয়। তস্মাৎ-_অতএব; যুধ্যন্ব__যুদ্ধ কর; ভারত-_হে ভরত- 
বংশীয়। 


গীতার গান 
নিঃশেষ হইয়া যাবে এহ জড় দেহ। 
নিত্য আত্মা জান ভাল না মরিবে কেহ ॥ 
বিনাশি প্রমেয় নহে আত্মা ভাল মতে ৷ 
সত্য বুঝি দৃঢ়ব্রত হও ত' যুদ্ধেতে ॥ 


অনুবাদ 
অবিনাশী, অপরিমেয় ও শাশ্বত আত্মার জড় দেহ নিঃসন্দেহে বিনাশশীল। অতএব 
হে ভারত। তুমি শাস্তরবিহিতস্বধর্ম পরিত্যাগ না করে যুদ্ধ কর। 


তাৎপর্য 
জড় দেহের ধমই হচ্ছে বিনাশ প্রাপ্ত হওয়া। জড় দেহ এই মুহূর্তে ধ্বংস হয়ে 
যেতে পারে, নয়তো একশ বছর পরে ধ্বংস হতে পারে, কিগ্ত একদিন না একদিন 
এর ধ্বংস হবেই। অনির্দিষ্ট কাল পর্যন্ত আত্মাকে টিকিয়ে রাখার কোন সুযোগ 
নেই। কিন্তু আত্মা এত সুক্ষ্ন যে, তাকে দেখাই যায় না, সুতরাং কোন শক্রই 
তাকে হত্যা করতে পারে না। পূর্ববর্তী শ্লোকে বর্ণনা করা হয়েছে, আত্মা এত 
সুক্ষ যে, তাকে পরিমাপ করাও অসম্ভব। সুতরাং দেহ ও আত্মা এই দুই তন্বের 
পরিপ্রেক্ষিতে জীবের স্থরূপ বিচার করলে তখন আর কোন অনুশোচনা থাকতে 
পারে না, কারণ মানুষের প্রকৃত স্বরূপ আত্মা চিরশাস্থত এবং কোন অবস্থাতেই 
তার বিনাশ হয় না, আর জড় দেহ হচ্ছে অনিত্য, একদিন না একদিন যখন তার 
ধ্বংস হবেই, তখন কোনভাবেই অনিষ্ট কালের জন্য অথবা চিরকালের জন্য 
'দেহটিকে বাঁচিয়ে রাখা যায় না। পূর্বকৃত কর্ম অনুসারে সমগ্র আত্মার কষুন্রাতক্ষু্র 


শ্লোক ১৯] সাংখ্য-যোগ ১১৯ 


অংশ এক-একটি জড় দেহ প্রাপ্ত হয়। সেই জন্যই শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসারে 
জীবনযাপন করা উচিত। শান্তর নির্দেশ অনুসারে কর্তব্যকর্ম অনুষ্ঠান করার ফলে 
উপযুক্ত দেহ প্রাপ্ত হয়ে জীবাস্মা জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারে। বেদান্ত 
সুত্রে আত্মাকে আলোক বলে সম্বোধন করা হয়েছে, কারণ সে হচ্ছে পরম 
আলোকের অংশ। সূর্ষের আলোক যেমন সমভ ্রশ্মাপুকে প্রতিপালন করে, 
(তেমনই আত্মার আলোকও জড় দেহকে প্রতিপালন করে। যে মুহুর্তে আত্মা তার 
হটি পরিত্যাগ করে, তখন থেকেই সেই দেহটি পচতে শুরু করে। এর থেকে 
বোঝা যায়, আত্মাই এই দেহটিকে প্রতিপালন করে। দেহে আত্মা থাকে বলেই 
দেহটিকে এত সুন্দর বলে মনে হয়, কিন্তু আত্মা ব্যতীত দেহের কোনই গুরুত্ব 
নেই। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তাই অর্জুনকে উপদেশ দিয়েছিলেন, দেহাত্বুদ্ধি পরিত্যাগ 
করে ধর্ম সংস্থাপনের জন্য যুদ্ধ করতে। 


শ্লোক ১৯ 
য এনং বেত্তি হস্তারং যশ্চৈনং মন্যতে হতম্‌ । 
উভৌ তৌ ন বিজানীতো নায়ং হস্তি ন হন্যতে ॥ ১৯ ॥ 
যিনি এনম্‌_একে; বেত্তি-_জানেন। হম্তারম্__হস্তাঃ যঃ__যিনি, চ-_. 
এনম্‌_একে। মন্যতে__মনে করেন; হতম্‌__নিহত; উভৌ-__উভয়ে; তৌ-_ 
ন- নাঃ বিজানীতঃ__জানেন; ন_না; আয়ম-_-এই; হস্তি__হত্যা করেন; 
নাঃ হন্যতে_নিহত হন। 
গীতার গান 
যে জন বুঝেছে আত্মা মরে যেতে পারে৷ 
অথবা যে জন বুঝে আত্মা অন্যে মারে ॥ 
উভয়েই ভমাত্বক কিছু নাহি বুঝে ৷ 
মরে না মারে না আত্মা জান যুদ্ধ যুঝে ॥ 


অনুবাদ 
শান জীবাস্মাকে হস্তা বলে মনে করেন কিংবা ধিনি একে নিহত বলে ভাবেন, 
&ারা উভয়েই আত্মার প্রকৃত স্বরূপ জানেন না। কারণ আত্মা কাউকে হত্যা 
করেন না এবং কারও দ্বারা নিহতও হন না। 


১২০ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


তাৎপর্য 
যখন কোন দেহধারী জীব মারাত্মক আস্তরের দারা আঘাত প্রাপ্ত হয়, তখন জানতে 
হবে যে, দেহের মধ্যে আত্মার মৃত্যু হয় না। আত্মা তখন আর সেই দেহে বাস 
করতে পারে না। বাস করার অনুপযোগী বলে আত্মা তখন সেই দেহটি ত্যাগ 
করে। যারা মুর্খ, তারা আত্মার এই দেহত্যাগ করাকে আত্মার মৃত্যু বলে মনে 
করে। কিন্তু পরবর্তী শ্লোকে আমরা জানতে গারব__আত্মা এত সুক্্ন যে, কোন 
অস্ত্রের ঘারাই তাকে হত্যা করা সম্ভব নয়। আর তা ছাড়া আত্মা চিরশবাশ্থত ও. 
চিন্ময় হবার ফলে, কোন অবস্থাতেই তার বিনাশ হয় না। ঘার মৃত্যু হয় অথবা 
মৃত্যু হয়েছে বলে মনে হয়, তা হচ্ছে জড় দেহটি মাত্র। অবশ্য তা বলতে এটি 
বোঝায় না যে, দেহটিকে হত্যা করলে ঝেোন অন্যায় হয় না। বেদে নির্দেশ দেওয়া 
আছে, মা হংস্যাৎ সব ভূতানি__কোন জীবের প্রতি হিংসা করো না। কোনও 
জীবের আত্মিক সপ্তাকে হত্যা করা যায় না, এই উপলক্ি হওয়ার ফলে প্রাণিহত্যায় 
উৎসাহ লাভ করা উচিত নয়। বিনা কারণে অন্যায়ভাবে যখন পশু হত্যা করা 
হয়, তখন তাতে অবশাই পাপ হয়। অন্যায়ভাবে কাউকে হত্যা করলে যেমন 
রাষ্ট্রে আইন অনুসারে হত্যাকারী শাস্তি পায়, ভগবানের আইনেও তেমনই তার 
জন্য শাস্তি পেতে হয়। সনাতন-ধর্মকে রক্ষা করার জন্য ভগবান অবশ্য অর্জুনকে 
যুদ্ধ করতে অনুপ্রাণিত করেছিলেন, তিনি কখনই অর্জুনকে তার খেয়ালখুশি মতো 
হত্যা করতে আদেশ দেননি। 


শ্লোক ২০ 
ন জায়তে নিয়তে বা কদাচিন্‌ 
 ভূত্বা ভবিতা বা ন ভূয়ঃ ৷ 
অজো নিত্যঃ শাস্বতোহয়ং পুরাণো 
ন হন্যতে হন্যমানে শরীরে ॥ ২০ ॥ 
ন_না। জায়তে__জন্ম হয়; ভ্রিয়তে__নৃত্যু হয়; বা-__অথবাঃ কদাচিৎ__কখনও, 
(অতীত, বর্তমান অথবা ভবিষ্যতে), ন_না; আয়ম্‌-_এই; ভূতা-_উৎপন হয়ে, 
ভবিতা__উৎপন্ন হবে; বা-_অথবা; ন-_না; ভূয়ঃ__উৎপন্ন হয়েছে, অজ$-_ 
'জন্মরহিত। নিত্যঃ__নিত্ শাশ্বত-_চিরস্থায়ী, অয়ম্‌_এইঃ পুরাণ পুরাতন; ন__ 
না; হন্যতে__নিহত হয়; হুন্যমানে__হত হলেও; শরীরে-_দেহ। 


শ্লোক ২০] সাংখ্য-যোগ ১২১ 


গীতার গান 
জনম মরণ নাই, হয় নাই, হবে নাই, 
হয়েছিল তাহা নহে আত্মা 
অজ নিত্য শাশ্বত, পুরাতন নিত্যসত্য, 
শরীরের নাশ নহে মৃত্যু ॥ 


অনুবাদ 
আত্মার কখনও জন্ম হয় না বা মৃত্যু হয় না, অথবা পুনঃ পুনঃ তার উৎপত্তি বা 
বৃদ্ধি হয় না। তিনি জন্মরহিত, শাশ্বত, নিত্য এবং পুরাতন হলেও চিরনবীন। 
শরীর নষ্ট হলেও তাস্মা কখনও বিনষ্ট হয় না। 


তাৎপর্য 


ুণগতভাবে পরমাস্থা ও ঠার পরমাণুসদৃশ অংশ জীবাঝ্মার মধ্যে কোনই পার্থক্য 
নেই। জড় দেহের যেমন পরিবর্তন হয়, আত্মার তেমন কোন পরিবর্তন হয় না। 
আহ আত্মাকে বলা হয় কুট, অর্থাৎ কোন কালে, কোন অবস্থায় তার কোন 
পরিবর্তন হয় না। জড় দেখে ছয় রকমের পরিবর্তন দেখা যায়। মাতৃগর্ভে তার 
জন্ম হয়, তার বৃদ্ধি হয়, কিছুকালের জন্য স্থায়ী হয়,-তা কিছু ফল প্রসব করে, 
জমে ক্রমে ভা ক্য়প্রাপ্ত হয় এবং অবশেষে তার বিনাশ হয়। আত্মার কিন্তু এই 
রকম কোন পরিবর্তনই হয় না। আয্মার কখনও জন্ম হয় না, কিন্ত, যেহেতু সে 
জড় দেহ ধারণ করে, তাই সেই দেংটর জন্ম হয়। যার জন্ম হয়, তার মৃত্যু 
'ধারিত। এটিই প্রকৃতির নিয়ম। তেমনই আবার, যার জন্ম হয় না তার কখনই 
7 হতে পারে না। আত্মার কখনও জন্ম হয় না, তাই তার মৃত্যুও হয় না, 
আর সেই জন্য তার অতীত, বর্তমান অথবা ভবিষৎ বলে কিছু নেই। সে নিত্য, 

(রাতন, অর্থাৎ কবে যে তার উদ্ভব হয়েছিল তার কোনও ইতিহাস 
আমরা দেহ-চেতনার দ্বারা প্রভাবিত, তাই আমরা আত্মার জন্ম-ইতিহাস 
 থকি। কিন্তু যা নিতা, শাশ্বত, তার তো কোনও শুরু থাকতে পারে না। 
আত্মা কখনও ভরাপ্রস্ড হয় না। ভাই, বৃদ্ধ অবস্থাতেও মানুষ তার 
অথবা যৌবনের উদ্যমতা অনুভব করে! দেহের পরিবর্তন কখনই, 
আত্মাকে প্রভাবিত করে না। জড় দেহের মতো আত্মার কখনও ক্ষয় হয় না। 
দেহের মাধামে যেমন সন্তান-সন্ততি উৎপন্ন হয়, আত্মা কখনও তেমনভাবে অন্য 
কোনও আত্মা উৎপাদন করে না। দেহজাত সম্তান-সন্তুতিরা প্রকৃতপক্ষে ভিন্ন ভিন্ন 


১২২ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [র অধ্যায় 


আত্মা। স্ত্ী-পুরুষের দেহের মিলনের ফলে আত্মা নতুন দেহ প্রাপ্ত হয় বলে, সেই 
আত্মাকে কোন বিশেষ স্ত্রী-পুরুষের সন্তান বলে মনে হয়। আত্মার উপস্থিতির 
ফালে দেহের বৃদ্ধি হয়, কিছ্ত আত্মার কখনও বৃদ্ধি বা কোন রকম পরিবর্তন হয় 
না। এভাবেই আমরা উপলব্ধি করতে পারি, দেহে যে ছয় রকমের পরির্তন হয়, 
আত্মা তার ছারা প্রভাবিত হয় না। 

কঠ উপনিষদেও (১/২/১৮) গীতার এই শ্লোকের মতো একটি গ্লোক আছে_ 


ন জায়তে শ্রিয়তে বা বিপশ্চিরায়ং কৃতশ্চিন বভ়ব কশ্চিৎ। 
অজো নিতাঃ শাঙ্থতোহয়ং পুরাণো ন হন্াতে হনামানে শরীরে ॥ 


এই গ্লোকটির সঙ্গে ভগবদূগীতার শ্লোকটির পার্থক্য কেবল এখানে বিপশ্চিৎ শব্দটি 
ব্যবহৃত হয়েছে, যার অর্থ হচ্ছে জ্ানী অথবা জ্ঞানের সহিত। 

আত্মা! পূর্ণ জঞানময়, অথব৷ সে সর্বদাই পূর্ণচেতন। তাই, চেতনাই হচ্ছে আত্মার 
লক্ষণ। এমন কি আত্মাঝে হৃদয়ের মধ্যে দেখা না গেলেও চেতনার প্রকাশের 
মধ্যে দিয়ে তার উপস্থিতি অনুভব করা যায়। অনেক সময় মেঘের আড়ালে ঢাকা 
পড়ে যাবার ফলে অথবা অন্য কোন কারণে সূর্যকে দেখা যায় না, কিন্ত সূর্যের 
আলো সর্বদাই সেখানে রয়েছে এবং আমরা দৃঢ়ভাবে বিশ্বাস করি যে, এখন দিনের 
বেলা। ভোরের আকাশে যখনই একটু আলোর আভাস দেখতে পাওয়া যায়, 
তখনই আমরা বুঝতে পারি, আকাশে সূর্যের উদয় হচ্ছে। ঠিক তেমনই, মানুষই 
হোক বা পশুই হোক, কীট-পতগগই হোক বা উদ্ভিদই হোক, একটুখানি চেতনার 
বিকাশ দেখতে পেলেই আমরা তাদের মধ্যে আত্মার উপস্থিতি অনুভব করতে পারি। 
আত্মার সচেতনতা ও পরমাত্মার সচেতনতার মধ্যে অবশ্য অনেক পার্থকা রয়েছে, 
কারণ পরমাত্মা হচ্ছেন সর্বজ্। তিনি সর্ব অবস্থায় ভূত, ভবিষাৎ ও বর্তমান সম্বন্ধে 
সম্পূর্ণভাবে অবগত। স্বতন্ত্র জীবের চেতনা বিস্বৃতিপ্রবণ, সে যখন তার 
সঙ্চিদানন্দময় স্বরূপের কথা ভুলে যায়, তখন সে শ্রীকৃষ্ণের পরম উপদেশ থেকে 
শিক্ষা ও আলোক প্রাপ্ত হয়। কিন্ত শ্রীকৃষ্ণ বিস্মরণশীল জীবের মতো নন। যদি 
তাই হত, কৃষ্ণের ভগবদৃগগীতার উপদেশাবলী অর্থহীন হয়ে পড়ত। 

আত্মা দুই রকমের__অণু আত্মা ও পরমাস্মা বা বিু-আত্মা। কঠ উপনিষদে 
(/২/২০) তার বর্ণনা করে বলা হয়েছে 


অগোরদীয়ান্মহতো মহীয়ান্‌ আত্মা জঙ্জোনিহিতো শহায়াম্‌ ৷ 
তমক্রতুঃ পশ্যতি বীতশোকো ধাতুঃ পরসাদান্মাহিমানমাত্মনঃ 


শ্লোক ২১] সাংখ্য-যোগ ১২৩ 


“পরমাত্্া ও জীবাস্মা উভয়েই বৃক্ষসদূশ জীবদেহের হৃদয়ে অবস্থিত। যিনি সব 
একম জড় বাসনা ও সব রকমের শোক থেকে মুক্ত হতে পেরেছেন, তিনি কেবল 
শগবানের কৃপার ফলে আত্মার মহিমা উপলব্ধি করতে পারেন।” ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
হচ্ছেন পরমাত্মারও উৎস, যা পরবতী অধ্যায়ে বিশদভাবে ব্যাখ্যা করা হবে। আর 
অর্জুন হচ্ছেন তীর প্রকৃত স্বরূপ সম্পর্কে আত্মবিস্মৃত জীবাত্মা; তাই তাকে শ্রীকৃষেেরে 
কাছ থেকে অথবা ভার সুযোগ প্রতিনিধি সদ্গরুর কাছ থেকে এই পরম ততুজ্ঞান 
লাভ করতে হয়। 


শ্লোক ২১ 
বেদাবিনাশিনং নিত্যং য এনমজমব্যয়ম্‌ ৷ 
কথং স পুরুষঃ পার্থ কং ঘাতয়তি হস্তি কম্‌ ॥ ২১ ॥ 
বেদ__জানেন; অবিনাশিনম্‌__অবিনাশী; নিত্যম্‌-_সর্বদা বর্তমান। যঃ_ যিনি; 
এনম্‌_ এই আত্মাকে); অজম্‌-_জন্মরহিত; অবায়ম্‌__অক্ষয়। কথম্‌__কিভাবে; 
সঃ--সেই, পুরুষঃ- ব্যক্তি, পার্থ__হে পার্থ অর্জুন); কম্‌-_কাকে; ঘাতয়তি__ 
বধ করাতে; হস্তি-_হত্যা করতে; কম্‌-_কাউকে। 
গীতার গান 
ঘে জেনেছে আত্মা নিত্য অজ অবিনাশী ৷ 
অব্যয় অজর আত্মা সর্ব দিবানিশি ॥ 
সে কেন মারিবে অন্যে মূর্খের মতন ৷ 
দে জানে নিশ্চিত আত্মা মরে না কখন ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! ধিনি এই আত্মাকে অবিনাশী, শাশ্বত, জন্মরহিত ও অক্ষয় বলে জানেন, 
[তিনি কিভাবে কাউকে হত্যা করতে বা হত্যা করাতে পারেন? 


তাৎপর্য 
সব কিছুরই যথার্থ উপযোগিতা আছে এবং ঘিনি পূর্ণ জ্ঞানসম্পনন, তিনি জানেন 
(কোন্‌ জিনিস কোথায় এবং কিভাবে নিয়োগ করলে তার পূর্ণ সদ্যযবহার করা হবে। 
আর সব কিছুর মতো হিংসারও যথার্থ উপযোগিতা আছে এবং যিনি যথার্থ জ্ঞানী, 


১২৪ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [ই অধ্যায় 


তিনি জানেন কোথায়, কখন, কিভাবে হিংসার প্রয়োগ করতে হয়। বিচারক যখন 
আসামীকে খুনের জন্য দোষী সাব্যস্ত করে প্রাণদণ্ড দেন, তখন হিংসাত্মক কাজ 
করেছেন বলে বিচারককে কেউ অভিযুক্ত করে না। তার কারণ, তিনি বিচারের 
রীতি অনুযায়ী এই দণ্ড দেন। মানব-সমাজের শ্রেষ্ঠ নীতিশান্ত্র মনুসংহিতাতে 
খুনীকে প্রাণদণ্ডে দণ্ডিত করার নির্দেশ দেওয়া আছে। কারণ, এই শান্তি পাবার 
ফলে সেই খুনির মহাপাপের ভার লাঘব হয়, পরবর্তী জীবনে তাকে আর তার 
ফলভোগ করতে হয় না। সুতরাং, রাজা যখন খুনীকে প্রাণদণ্ড দেন, তখন তার 
মঙ্গলের জন্যই তা দেওয়া হয়। তেমনই, শ্রীকৃষ্ণ যখন যুদ্ধ করবার আদেশ দেন, 
তখন আমরা সহজেই বুঝতে পারি, চরম বিচারের জন্যই তিনি এই হিংসার আশ্রয় 
গ্রহণ করেছেন। তাই, অর্জুনের কর্তব্ হচ্ছে ভগবানের নির্দেশ পালন করা। 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম করুণাময়, তাই আপাতদৃষ্টিতে তার কার্যকলাপ 
হিংসাত্মক বলে মানে হলেও প্রকৃতপক্ষে তা হচ্ছে তার আশীর্বাদ। তেমনই, তার 
নির্দেশে যখন হিংসার আশ্রয় গ্রহণ করা হয়, তখন সেই হিংসা আশীর্বাদে পরিণত 
হয়। আর তা ছাড়া, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এখানে অর্জুনকে শিক্ষা দিয়েছেন যে, মানুষের 
প্রকৃত পরিচয় হচ্ছে তার আত্মা এবং সেই আত্মাকে কখনও হত্যা করা যায় না। 
সুতরাং, সুবিচারমূলক প্রশাসনের স্বার্থে এ ধরনের হিংসাত্মক কার্যকলাপের অনুমতি 
দেওয়া হয়েছে। শল্য-চিকিৎসক অস্ত্রোপচার করেন রোগ সারাবার জনা, রোগীকে 
মেরে ফেলবার জান) নয়। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন স্বয়ং ভগবান, তার আদেশ অনুসারে 
যুদ্ধ করার ফলে অর্জনের কোনও পাপ হবারই সন্তাবনা নেই, উপরপ্ত তাতে সমগ্র 
মানব-সমাজের সর্বা্গীণ মঙ্গল হওয়াটাই স্থাভাবিক। 


শ্লোক ২২ 
বাসাংসি জীর্ণানি যথা বিহায় 
নবানি গৃহাতি নরোহপরাণি 1 
তথা শরীরাণি বিহায় জীর্ণান্য- 
ন্যানি সংযাতি নবানি দেহী ॥ ২২ ॥ 


বাসাংসি- বন্ধ; জীর্থানি_ জীর্ণ, যথা-_যেমন; বিহায়_পরিতাগ করে; নবানি-_ 


ধারণ করে; নবানি-_নতুন দেহ: দেহী- শরীরী 


শ্লোক ২২] সাংখ্য-যোগ ১২৫ 


গীতার গান 

পুরাতন বস্ত্র থা, ভঙ্গুর শরীর তথা, 
এক ছাড়ি অন্য বন্্র পরে । 

পুরাতন বন্তর ছাড়ে, নবীন বসন পরে, 
নবীন শরীর সেই ধরে ॥ 

জীর্ণ শরীর ছাড়ি, নবীন শরীর ধরি, 
দেহীনব্য হয় পুনর্বার ৷ 

দেহ দেহী এই ভেদ, তাহাতে বা কিবা খেদ, 
ছাড় দুঃখ যুদ্ধ করিবার ॥ 


অনুবাদ 


মানুষ যেমন জীর্দ বস্ত্র পরিত্যাগ করে নতুন বন্তু পরিধান করে, দেহীও তেমনই 
জীর্ণ শরীর ত্যাগ করে নতুন দেহ ধারণ করেন। 


তাৎপর্য 

পারমাণবিক জীবাত্মা যে এক দেহ ছেড়ে আর এক দেহ ধারণ করে, তা 
স্বজনস্বীকৃত তথ্য। তবু আধুনিক যুগের কিছু বৈজ্ঞানিক আত্মার অসিত বিশ্বাস 
করে না, অথচ হৃদয় থেকে কেমন করে শক্তি সঞ্চালিত হয় তা বোঝাতে পারে 
না। কিন্তু তারাও স্বীকার করতে বাধা হয় যে, প্রতি মুহূর্তে দেহের পরিবর্তন 
হচ্ছে এবং এই পরিবর্তনের ফলেই দেহে শৈশব, যৌবন ও বার্ধক্য দেখা দেয়। 
খার্ধকোর পর আত্মা অনা দেহ ধারণ করে। এই সম্বন্ধে ইতিপূর্বেই (২/১৩) 
বিশদভাবে আলোচনা করা হয়েছে। 

পরমাত্মার কৃপার ফলেই অণু আত্মা ভিন্ন ভিন্ন দেহ প্রাপ্ত হয়। বন্ধু যেমন 
পদ্ধর মনোবাস্থা পূর্ণ করে, পরমাত্মাও তেমন অণু আত্মার মনোবাস্থা পূর্ণ করেন। 
মৃগক উপনিষদ ও স্বেতাস্বতর উপনিষদে আত্মা ও পরমাত্মাকে একই গাছে বসে 
খাকা দুটি পাখির সঙ্গে তুলনা করা হয়েছে। তাদের মধ্যে একটি পাখি জৌবাত্মা) 
সহ গাছের ফল খাচ্ছে, অন্য পাখিটি ত্রৌকৃষণ) তার বন্ধুকে পর্যবেক্ষণ করে 
লেছেন। এই দুটি পাৰি গুণগতভাবে যদিও এক, তবুও তাদের একজন সেই 
অড-জাগতিক গাছের ফলের আকর্ষণে আবন্ধ, আর অন্য জন একান্ত সুহাদের মতো 
কার্ষকলাপ কেবল পর্যবেক্ষণ করে চলেছে। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সাক্ষীরূপ পাখি, 


১২৬ ্রীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


আর অর্জুন হচ্ছেন ফল আহারে রত পাখি। যদিও তারা একে অপরের বন্ধ, 
তবুও তাদের একজন হচ্ছেন প্রভু এবং অন্য জন হচ্ছেন ভুত্য। জীবাস্মা পরমাত্মার 
সঙ্গে তার এই সম্পর্কের কথা ভুলে যাবার ফলেই এক গাছ থেকে আর এক 
গাছে অর্থাৎ এক দেহ থেকে আর এক দেহে সে ঘুরে বেড়ায়। এই জড় দেহরূপ 
বৃক্ষে জীবাযা কঠোর সংগ্রাম করছে, কিন্ত যে মুহূর্তে সে জন্য পাখিটিকে পরম 
গুরুরূপে গ্রহণ করতে সম্মত হয়, যেভাবে অর্জন শ্রীকৃষ্্র উপদেশ লাভের জনা 
স্বতঃস্ফূর্তভাবে তাঁর কাছে আত্মসমর্পণ করতে সম্মত হয়েছিলেন, তৎক্ষণাৎ অধীন 
পাখিটি সমস্ত শোক থেকে মুক্ত হয়। মুওক উপনিধদে (৩/১/২) ও স্বেতাস্বতর 
উপনিষদে (8/৭) প্রতিপঞ্ণ করে বলা হয়েছে 


সমানে বৃক্ষে পুরুখো নিমঙ্গোহনীশয়া শোচতি মুহামানঃ । 
ভুষ্টং যদা পশ্তান্যমীশমসা মহিমানসিতি বীতশোকঃ ॥ 


“দুটি পাখি একই গাছে বসে আছে, কিন্তু যে পাখিটি ফল আহারে রত সে গাছের 
ফলের ভোক্তারাপে সর্ধদাই শোক, আশঙ্কা ও উদ্বেগের দারা মুহ্যমান। কিন্ত যদি 
সে একবার তার নিত্যকালের বন্ধু অপর পাখিটির দিকে ফিরে তাকায়, তবে 
ততণাৎ তার সমস্ত শোকের অবদান হয়, কারণ তার বন্ধু হচ্ছেন পরমেশ্'র ভগবান 
এবং তিনি সমগ্র এ্র্যের দ্বারা মহিমাদ্িত।” অর্জন তার নিতাকালের বন্ধু ভগবান 
প্ীকৃষের দিকে ফিরে তাকিয়েছেন এবং তার কাহ থেকে ভগবদূগীতার তব জানতে 
পেরেছেন। এভাবেই ভগবান শ্রীকৃষ্ণের কাছ থেকে শ্রবণ করার ফলে তিনি 
ভগবানের পরম মহিমা উপলব্ধি করতে পারেন এবং সমস্ত শোক থেকে মুক্ত হন। 

ভগবান এখানে অর্জুনকে উপদেশ দিয়েছেন, তার বৃদ্ধ পিতামহ, শিক্ষক আদি 
আত্বীয়-পরিজনদের জন্য শোক না করতে। পক্ষান্তরে, সেই ধর্মুদধে প্রাণ ত্যাগ 
করার ফলে তদের দেহগত কর্মফল জনিত সমস্ত পাপ থেকে তারা মুক্ত হবেন 
বলে, আনন্দিত হওয়া উচিত। যজ্ঞবেদিতে অথবা ধর্মযুদ্ধে আয্মোৎসর্গ করলে 
তৎক্ষণাৎ সমস্ত পাপ থেকে মুক্ত হওয়া যায় এবং তার ফলে উচ্চতর জীবন লাভ 
হয়। সুতরাং, অর্জনের শোক করবার কোনই কারণ ছিল না। 


শ্লোক ২৩ 


নৈনং ছিন্দন্তি শন্ত্াণি নৈনং দহতি পাবকঃ 1 
ন চৈনং ক্রেদযন্ত্যাপো ন শোষয়তি মারুতঃ ॥ ২৩ ॥ 


শ্লোক ২৩] সাংখ্য-যোগ ১২৭ 


নাঃ এনম্‌_এই আত্মাকে, ছিনদস্তি__ছেদন করতে পারে; শস্তরাণি__অন্্রমূহঃ 
ন- না, এনম্‌-_এই আত্মাকে, দহতি__দহন করতে পারে; পাবকঃ-_অগ্সি, ন_ 
নাঃ চ--ও এনম্‌_এই আত্মাকে; ক্রেদয়স্তি__আর্্র করতে পারে; আপঃ-__জলঃ 
ন-_না; শোষয়তি_ শুক্ষ করতে পারে; মারুতঃ-_বায়ু। 


গীতার গান 


অস্ত্রাঘাতে নাহি কাটে চিন্ময় শরীর ৷ 
অগ্নি না জ্বালায় তাহা শুন বিজ্ঞ বীর ॥ 
জল দ্বারা নাহি ভিজে বায়ু না শুকায় ৷ 
ঘাত প্রতিঘাত সব জড়েতে জুয়ায় ॥ 


অনুবাদ 


আত্মাকে অস্ত্রের দ্বারা কাটা যায় না, আগুনে পোড়ানো যায় না, জলে ভেজানো 
যায় না, অথবা হাওয়াতে শুকানোও যায় না। 


তাৎপর্য 

তরবারি, আগেয় অন্ত, পর্জনান্্র বায়বীয় অন্ত্র আদি কোন রকমের অন্ত্রশস্্রই 
আত্মাকে হত্যা করতে পারে না। এই শ্লোকে বোঝা যায়, মহাভারতের যুগে 
আধুনিক যুগের মতো আগেয়ান্ত্র তো ছিলই, আর তা ছাড়া জল, বায়ু, আকাশ 
আদির তৈরি অন্ত্রের বাবহারও ছিল। আধুনিক যুগের পারমাণবিক অন্ত্শ্ত্রগুলি 
এক রকমের আগে, কিগ্তু তথাকথিতভাবে বিজ্ঞানের উন্নতি হলেও জল, বায়ু, 
আকাশ আদির দ্বারা নির্মিত অদ্্রের ব্যবহার আধুনিক বৈজ্ঞানিকদের কাছে সম্পূর্ণ 
অজ্ঞাত। মহাভারতের যুগে জলীয় অস্ত্রের দ্বারা পারমাণবিক অস্ত্রের মতো 
আগ্নেয়ান্ত্ুকে খণ্ডন করা হত-_যা আজকের বৈজ্ঞানিকদের কল্পনারও অতীত। সেই 
যুগের বীরেরা যে-সমস্তর অস্তুত ঝটিকা অস্ত্রের ব্যবহার জানতেন, তা আধুনিক 
বৈভ্ঞানিকেরা কল্পনাও করতে পারে না। অগ্নি, জল, বায়ু, আকাশ গ্রাদির এত 
সমস্ত অস্ত্র থাকলেও, কোন বৈজ্ঞানিক অস্ত্রের দ্বারাই আত্মাকে হত্যা করা 
যায় না। 

মাযাবাদীরা বোঝাতে পারেন না কেমন করে জীবাত্মা নিতান্তই অজ্ঞতার ফলে 
জড় অস্তিত্ব লাভ করে এবং তার ফলে মায়াশক্তিতে আচ্ছন্ন হয়ে পড়ে। আত্মাকে 
যেমন অন্তর দ্বারা কাটা যায় না, তেমনই আত্মাকে তার উত্স পরমাত্মার থেকেও 


১২৮ ্রীমভ্গবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যার 


কখনও বিচ্ছিন্ন করা যায় না, বরৎ, স্বতন্ জীবাত্মাগুলি পরমাস্মার শবাম্মত 
ভিত্াংশ। যেহেতু সনাতন জীবাস্মা পরমাণুসদৃশ, তাই ভগবানের বহিরঙ্গা মায়াশক্তির 
দ্বারা তাদের আচ্ছাদিত হয়ে পড়ার প্রবণতা দেখা যায় এবং এভাবে তারা 
ভগবানের সারিধ্য থেকে বিচ্যুত হয়ে পড়ে, ঠিক যেমন আগুনের স্ফুলি্গ, যদিও 
আগুনের সঙ্গে তা গুধগতভাবে এক ও অভিন্ন, কিন্তু আগুনের থেকে বেরিয়ে 
এলেই তা নিভে যায় এবং তখন আর তার মধ্যে আগুনের বৈশিষ্টাগুলি দেখা 
যায় না। তেমনই পরমাণুসদৃশ জীবায্মা ভগবৎ-বিমুখ হয়ে পড়লে মায়াশক্তির 
দ্বারা আচ্ছাদিত হয়ে পড়ে এবং তার প্রকৃত স্বরূপ বিস্মৃত হয়ে পড়ার ফলে নানা 
রকম দুঃখক্ট ভোগ করতে থাকে। বরাহু পুরাণে বলা হয়েছে, জীবাস্া পরমাত্মার 
বিভিন্নংশ। ভগবদৃ্গীতাতেও বলা হয়েছে, জীবান্মার সঙ্গে পরমাগ্মার এই সম্পর্ক 
নিত্য শাশত। সুতরাং, মায়ার বন্ধন থেকে মুক্ত হবার পরও জীবাসা স্বত্ব স্করূপেই 
বিদ্যমান থাকে, যা অর্জুনের তি ভগবান শ্রীকৃষ্ণের উপদেশেই সুস্পন্ক উপলঙ্ি 
হয়। ভগবৎ-তবক্ঞান লাভ করার পর অর্জুন মায়ার বন্ধন থেকে মুক্ত হয়েছিলেন, 
কিন্তু তা বলে তিনি শ্রীকৃষের সঙ্গে এক হয়ে যাননি। 


শ্লোক ২৪ 
অচ্ছেদ্যোহয়মদাহ্যোহয়মক্রেদ্যোহশোষ্য এব চ | 
নিত্যঃ সর্বগতঃ স্থাুরচলোহয়ং সনাতনঃ ॥ ২৪ ॥ 
অচ্ছেদ্যঃ__অচ্ছেদা; অয়ম্-_-এই আত্মা; অদাহ্যঃ__-গোড়ানো যায় নাঃ অয়ম্ল. 
এই আত্মাকে, অক্রদ্যঃ__ভিজানো যায় না; অশোদ্যঃ_শুকানো যায় না; এব 
অবশ্যই, চ-_এবং। নিত্যঃ- চিরস্থায়ী, সর্বগতঃ-_সর্বব্যপ্স্থাণুঃ__অপরিবতনীয়; 
অচলঃ__নিশ্চল য়ম্‌_-এই আত্মা; সনাতনঃ_নিত্য বর্তমান। 


গীতার গান 
অচ্ছেদ্য ঘে আত্মা হয় অক্রেদ্য অশোব্য ৷ 
চিদানন্দ আত্মা নহে জড়ের সে পোষ্য ॥ 
সর্বত্র আত্মার গতি স্থির সনাতন ৷ 
অচল অটল আত্মা নিত্য সে নূতন ॥ 


শ্লোক ২৫] খ্য-যোগ ১২৯ 


অনুবাদ 


এই আত্মা চ্ছেদ্, দাহ্য, অক্রদ্য ও অশোষ্য। তিনি চিরস্থায়ী, সর্বব্যাপ্ত 
অপরিবর্তনীয়, অচল ও সনাতন। 


তাৎপর্য 

পারমাণবিক আত্মার এই সমস্ত গুণাবলী নিঃসন্দেহে প্রমাণ করে যে, সে অবশাই 
পরসাস্মার পরমাণুসদৃশ অংশ এবং সে নিত্যকাল অপরিবর্তিত ভাবে একই 
পরমাণুরূপে চিরকাল বর্তমান থাকে। অবৈতবাদীরা যে বলে থাকেন, মায়ামুক্ত 
হলে জীবাস্মা পরমাস্মায় পরিণত হয়, সেই তথ্ধ এই গ্লোকে আরণ্ত বলে প্রমাণিত 
হয়। মায়ামুক্ত হবার পর জীবাস্থা ইচ্ছা করলে ভগবানের দেহনিরত ব্র্মজ্যোতিতে 
চত্কণারূপে বিরাজ করতে পারে, কিন্তু বুদ্ধিমান জীবা্ারা ভগবৎধামে প্রাবেশ 
করে ভগবানের সাহচর্য লাভ করে। 

এখানে সবগত (পর্ববাপ্ত) শব্দটি তাৎপর্যপূর্ণ, কেন না কোন সন্দেহ নেই 
যে, ঈশ্বরের সৃষ্টির সর্বত্রই আত্মা বিরাজ করছে। জালে, স্থলে, অন্তরীক্ষে, এমন 
কি আগুনেও জীবাস্মা রয়েছে। আপাতদৃষ্টিতে মনে হয় আগুনে আত্মা নেই, কিন্ত 
এই শ্লোকে আমরা বুঝতে পারি, সেই ধারণাটি ভ্রান্ত, কারণ এখানে স্পষ্টভাবে 
বলা হচ্ছে, আগুন আত্মাকে দহন করতে পারে না। এর থেকে বোঝা যায়, 
সূর্ঘলোকেও সেখানকার উপযোগী দেহ ধারণ করে জীবা্মা রয়েছে। সূর্যলোকে 
যদি জীব না থাকত, তা হলে সবগত, অর্থাৎ 'সর্ব্র আত্মার গতি' কথাটি ব্যবহার 
করা হত না। 


শ্লোক ২৫ 
অব্যক্তোহয়মচিন্ত্োহয়মবিকার্যোহয । 
তস্মাদেবং বিদিত্বৈনং নি ২৫ 
অব্যক্তঃ- ইন্দরিয়াদির অগোচর; অয়ম্‌__এই আত্মা; অচিন্তাঃ_ চিন্তার অতীত; 
অয়ম্__এই আত্মা; অবিকার্থঃ__অপরিবর্তনীয়; অয়ম্‌__এই আত্মা; উচ্যতে__বলা 
হয়; তন্মাৎ_অতএব; এবম্‌__এভাবেং বিদিত্বা-_ভালভাবে জেনে; এনম্‌__এই 
আত্মাকে; ন_ নয়; অনুশোচিতুম্‌__শোক করা; অরথসি__উচিত। 
গীতার গান 
কাটা হ্বালা ভিজা শুকা জড়ের লক্ষণ ৷ 
জড়ের ছারা ব্যক্ত নহে অব্যক্ত কখন ॥ 


১৩০ ্্ীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যার 


মন দ্বারা চিন্ত্য হয় জড়ের লক্ষণ ৷ 
আত্মা জড় বস্তু নহে অচিন্ত্য কথন ॥ 
জড়ের বিকার হয় আত্মা অবিকার ৷ 
জড় আত্মা বিভিন্নতা শুন বার বার ॥ 
যথাযথ আত্মতত্ব করহ বিচার ৷ 
বিচার করিলে চিত্তে পাবে চমত্কার ॥ 


অনুবাদ 
এই আত্মা অব্যক্ত, অচিন্ত্য ও অবিকারী বলে শাস্ত্রে উক্ত হয়েছে। অতএব এই 
সনাতন স্বরূপ অবগত হয়ে দেহের জন্য তোমার শোক করা উচিত নয়। 


তাৎপর্য 


পূর্বে বলা হয়েছে, জড়-জাগতিক বিচারে আত্মার আয়তন এত সূদ্্ন যে, সবচেয়ে 
শক্তিশালী অণুবীক্ষণ যন্ত্র সাহাযেঃও তাকে দেখা যায় না, তাই সে জদৃশ্য। 
আত্মার অস্তিত্বকে পরীক্ষামূপকভাবে বা বৈজ্ঞানিক গবেষণার দ্বারা প্রমাণ করা যায় 
না, এর একমাত্র প্রমাণ হচ্ছে শ্রচতি-প্রমাণ ব| বৈদিক জ্ঞান। আত্মার অস্তিত্ব আমরা 
সব সময়েই অনুভব করতে পারি। আত্মার অস্তিত্ব সম্বন্ধে কারও মনেই কোন 
সন্দেহ থাকা উচিত নয়। তাই এই বৈদিক সত্যকে আমাদের গ্রহণ করতেই হবে, 
কারণ এ ছাড়া আর কোন উপায়েই আয্মার অস্তিত্বের এই নিগুঢ় ত্বকে জানতে 
পারা যায় না। উচ্চতর কর্তৃপক্ষের উপর নির্ভর করে আমাদের অনেক কিছুকেই 
স্বীকার করতে হয়। আমাদের পিতৃপরিচয় যেমন মায়ের কাছ থেকে জানা ছাড়া 
আর কোন উপায়েই জানতে পারা যায় না এবং মায়ের প্রদত্ত পিতৃপরিচয়কে যেমন 
আমরা অস্বীকার করতে পারি না, আত্মা সন্বন্ধেও তেমন বৈদিক জ্ঞান বা শ্রুতি- 
প্রমাণ ছাড়া আর কোন উপায়েই জানা সম্ভব নয়। পক্ষান্তরে বলা যায়, মানুষের 
সীমিত ইন্্িয়লন্ধ জড় জ্ঞানের দ্বারা কখনই আয্মার তত্ব উপলব্ধি করা যায় না। 
বেদে বলা হয়েছে আত্মা হচ্ছে চেতন। আত্মার থেকেই সমস্ত চেতনের প্রকাশ 
হয়। এই সত্যকে আমরা অনায়াসে উপলব্ধি করতে পারি। তাই যারা বুদ্ধিমান, 
ভারা এই বৈদিক সত্যকে স্বীকার করেন। দেহের পরিবর্তন হলেও আত্মার কখনও 
কোন পরিবর্তন হয় না। চির-অপরিবর্তনীয় আত্মা চিরকালই বিভুচৈতন্য পরমাত্মার 
পরমাণুসদূশ অংশরূপেই বিদ্যমান থাকে। পরমাত্মা অসীম_অনন্ত এবং আত্মা 
পরমাণুসদৃশ। আত্মার কখনও কোন রকম পরিবর্তন হয় না, তাই সে চিরকালই 


শ্লেক ২৬] সাংখ্য-যোগ ১৩১ 


পরমাণুসদৃশই থাকে। তার পক্ষে বিভুচৈতন্য-বিশিষ্ট পরমাস্মা বা ভগবান হওয়া 
কখনই সম্ভব নয়। বেদে নানা রকমভাবে বারবার এই কথার উল্লেখ করা হয়েছে, 
যাতে আমরা আত্মার অভিত্বকে উপলব্ধি করতে পারি। কোনও তন্বকে নির্ভুলভাবে 
ও সম্ক্রূপে বুঝতে হলে, সেই জন্য তার পুনরাবৃত্তি দরকার। 


শ্লোক ২৬ 
অথ চৈনং নিত্যজাতং নিত্যং বা মন্যসে মৃতম্‌ ৷ 
তথাপি ত্বং মহাবাহো নৈনং শোচিতুমর্থসি ॥ ২৬ ॥ 
অথ-__আর যদি; চ-_ও; এনম্‌__এই আত্মাকে; নিত্যজাতম্__সর্বদা জন্মশীল, 
নিত্যম্-নিতা; বা__অথবা; মন্যসে__মনে কর; মৃতম্__মৃত; তথাপি__তবুও; 
ত্বম__তুমি মহাবাহো__হে মহাবীর; ন-না; এনম্‌্-এই আত্মার জনা, 
শোচিতুম্‌__শোক করা। অর্থসি__উচিত নয়। 


শ্ীতার গান 
বিচার করিবে যবে শোক নাহি রবে ৷ 
আত্মার নিত্যত্ব জানি নিত্যানন্দ পাবে ॥ 
যদি তাই মান তুমি দেহই সর্বন্থ ৷ 
পরিচয় নাহি কিছু আত্মার নিজন্ব ॥ 
নিতাজন্স নিতামৃত্যু দেহ মাত্র হয় 
তবুও তোমার দুঃখ নাহি তবু তায় ॥ 


অনুবাদ 
হে মহাবাহো। আর যদি ভূমি মনে কর যে, আত্মার বারবার জন্ম হয় এবং মৃত্যু 
হয়, ভা হলেও তোমার শোক করার কোন কারণ নেই। 


তাৎপর্য 
প্রায় বেদের মতো কিছু দার্শনিক আছে, যারা আত্মার দেহাতীত স্বতন্ত্র অস্তিত্বের 
কথা মানতে চার না। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যখন ভগবদূগীতা বলেন, সেই যুগেও 
এই ধ্রানের নাস্তিক ছিল, তাদের বলা হত £লোকায়তিক ও বৈভাষিক। এই সমস্ত 
দারশনিকদের মতবাদ হচ্ছে, জড় পা্থের সময়ের কোন এক বিশেষ পরিণত 


১৩২ ্রীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [য় অধ্যায় 


অবস্থায় প্রাণের উত্তব হয়। আধুনিক জড় বিজ্ঞানী ও জড়বাদী দার্শনিকেরাও এই 
মতবাদ পোষণ করে। তাদের মতে, দেহটি হচ্ছে কতকগুলি জড় উপাদানের 
সমন্বয় মাত্র এবং কোনও এক পর্যায়ে জড় উপাদান ও রাসায়নিক উপাদানের 
ক্রিয়া-প্রতিক্রিয়ার ফলে প্রাণের লক্ষণ বিকশিত হয়। এন্ধোপোলজি বা 
নৃবিজ্ঞান এই মতবাদের ভিত্তিতে প্রচলিত হয়েছে। আধুনিক যুগে, বিশেষ করে 
আমেরিকাতে এই মতবাদ ও বৌদ্ধধর্মের নিরীশ্বরবাদের ভিত্তির উপর অনেক নকল 
ধর্ম গজিয়ে উঠছে। 

বৈভাষিক দার্শনিকদের মতো অর্জুন যদি আত্মার অস্তিত্বে অবিশ্বাস করতেন, 
তা হলেও তার শোক করার কোন কারণ ছিল না। কিছু পরিমাণ রাসায়নিক 
পদার্থের বিনাশের জনা কেউ শোক করে না এবং তার কর্তব্যকর্ম থেকে বিরত 
হয় না। পঞ্চান্তরে, আধুনিক বিরান ও বৈজ্ঞানিক যুদ্ধবিগ্রহে শক্র জয় করার 
উদ্দেশো কত উন টন রাসায়নিক উপাদান তো নষ্টই হচ্ছে। খৈভাষিক দর্শন 
অনুসারে, দেহের সঙ্গে সঙ্গে তথাকথিত আত্মার বিনাশ হয়। সুতরাং, অর্জুন যদি 
বৈদিক মতবাদকে অস্বীকার করে আত্মাকে নর বলে মনে করতেন অর্থাৎ দেহের 
সঙ্গে সঙ্গে আত্মাও বিনাশপ্রাপ্ত হয় বলে মনে করতেন, তা হলেও তার অনুশোচনা 
করার কোনই কারণ ছিল না। এই মতবাদ অনুযায়ী, যেহেতু ঘটনাচক্রে জড় 
পদার্থ থেকে প্রতি মুহূর্তে অসংখ্য জীবের উত্তব হচ্ছে এবং প্রতি মুহূর্তেই এই 
রকম অসংখ/ জীব বিনাশপ্রাপ্ত হয়ে পুনরায় জড় পদার্থে পরিণত হচ্ছে, তাই, এর 
জন্য দুঃখ করার কোনই কারণ নেই। এই মতবাদের ফলে যেহেতু পুনর্জন্মের 
কোন প্রশ্নই ওঠে না, তাই অর্জুনের পিতামহ, আচার্য আদি আত্মীয়-পরিজনদের 
হত্যাজনিত পাপের ফল ভোগ করারও কোন ভয় নেই। কিন্তু সেই সঙ্গে ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ বিদ্ধপ সহকারে অর্জুনকে মহাবাঞচ অর্থাৎ যার বাহদ্বয় মহাশক্তি-স্পন 
বলে সম্বোধন করেছেন, কারণ, অন্ততপক্ষে তিনি বৈদিক জ্ঞানের বিরোধী 
বৈভাষিকদের মতবাদ স্বীকার করেননি এবং তার ফলে তাকে মনে করিয়ে 
দিয়েছেন যে, তিনি ক্ষত্রিয়, এই বর্ণ-বিভাগ বৈদিক সংস্কৃতির অবিচ্ছেদ্য অঙ্গ এবং 
যে এই বৈদিক ব্ণাশ্রম-ধর্ম মেনে চলে, সে বৈদিক নির্দেশ অনুযায়ী আত্মার অস্ভিতথে 
বিশ্বাস করে। 


শ্লোক. ২৭ 


জাতস্য হি বো মৃত্যর্বং জন্ম মৃতস্য চ। 
তস্মাদপরিহার্যেহর্থে ন ত্বং শোচিতুমহসি ॥ ২৭ ॥ 


শ্লোক ২৭] সাংখ্য-যোগ ১৩৩ 


জাতস্য__যার জন্ম হয়েছে; হি-_যেহেতু; ুবঃ_ নিশ্চিত; মৃত্যুঃ_ৃত্ু, খুবম্ব_ 
নিশ্চিত, জন্ম-_জন্ম; মৃতস্য_ মৃতের; চ-_এবং তস্মাৎ__-অতএব; অপরিহার্ষে_ 
অবশাস্তাবী; অর্থে__বিষয়ে; ন_ নয়; তবম্‌-_তুমি; শোচিতুম্‌-_শোক করা; অর্হাসি-_ 
উচিত। 


গীতার গান 
জড় দেহ উপজয় অনিবার্য ক্ষয় । 
ক্ষয় হয়ে জড় দ্রব্য পুনঃ উপজয় ॥ 
জড় দ্রব্য রূপ ছাড়ি অন্য রূপ হয় 
নৃতন রূপের জন্য অন্য রূপ কয় ॥ 
এই জড় বিজ্ঞ যদি করয়ে বিচার ৷ 
তথাপি শোকের কথা নহে তিলধার ॥ 


অনুবাদ 
যার জন্ম হয়েছে তার মৃত্যু অবশ্যন্তাবী এবং যার মৃত্যু হয়েছে তার জন্ম 
অবশান্তাবী। অতএব অপরিহার্য কর্তব্য সম্পাদন করার সময় তোমার শোক করা 
উচিত নয়। 


তাৎপর্য 


পূর্বকৃত কর্ম অনুসারে কোন বিশেষ দেহপ্রাপ্ত হয়ে আত্মা জন্মগ্রহণ করে। আর 
(সেই দেহের মাধ্যমে কিছুকাল জড় জগতে অবস্থান করার পর, সেই দেহের বিনাশ 
হয় এবং তার কর্মের ফল অনুযায়ী সে আবার আর একটি নতুন দেহ ধারণ করে 
জন্মগ্রহণ করে। এভাবেই আত্মা জড় বন্ধন থেকে মুক্ত না হওয়া পর্যন্ত জন্ম- 
মৃত্যুর চক্রে আবর্ভিত হতে থাকে। সে যাই হোক, এই জন্ম-সৃতার চক্র অনর্থক 
যুদ্ধ, হত্যা ও হিৎসাকে কোন প্রকারেই অনুমোদন করে না। কিন্তু তবুও মানব- 
সমাজে নিয়ম-শৃঙ্খলা বজায় রাখার জন্য হিংসা, হত্যা ও যুদ্ধ অপরিহার্য হয়ে পড়ে 
এবং তা যখন সমাজের মঙ্গলের জন্য সাধিত হয়, তখন তা সম্পূর্ণ নায়সঙ্গত। 
ভগবানের ইচ্ছার ফলে কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধ আয়োজিত হয়েছিল বলে তা সম্পূর্ণ 
অবশান্তাবী ছিল এবং ন্যায়সঙ্গত কারণে যুদ্ধ করাটা ক্ষত্রিয়ের ধর্ম। যেহেতু তিনি 
সঠিকভাবে কর্তব্কর্ষের অনুষ্ঠান করছিলেন, তাই তার আত্মীয়-স্বজনের বিয়োগে 
কেন তিনি ভীত অথবা শোকাব্ষিত হবেন? কর্তব্যকর্ম থেকে ভ্রষ্ট হলে পাপ হয় 


১৩৪ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [য় অধ্যায় 


এবং অর্জুন যে ম্বজন-হত্যার পাপের ভয়ে ভীত হচ্ছিলেন, প্রকৃতপক্ষে সেই পাপ 
তার হত যদি তিনি যুদ্ধে বিমুখ হয়ে রণাঙ্গন পরিত্যাগ করতেন। এই ধর্মমুদ্ধ 
থেকে বিরত থাকলেও মৃত্যুর হাত থেকে তিনি তার তথাকথিত আত্মীয়-্বজনদের 
রক্ষা করতে পারতেন না। প্রকৃতির বিধান অনুসারে একদিন না একদিন তাদের 
মৃত্যু অবধারিত, কিন্তু অর্জন যদি তার কর্তব্যকর্ম থেকে বিচ্যুত হয়ে পথ্রষ্ট হয়ে 
পড়তেন, তা হলে তার মান, মর্যাদা ধূলিসাৎ হত। 


শ্লোক ২৮ 
অব্য্তাদীনি ভূতানি ব্যক্তমধ্যানি ভারত ৷ 
অব্যক্তনিধনান্যেব তত্র কা পরিদেবনা ॥ ২৮ ॥ 
অব্যক্াদীনি- পূর্বে অপ্রকাশিত, ভূতানি-_পরাণীসমূহ; ব্যক্ত প্রকাশিত; মধ্যানি__ 
মাঝখানে ভারত-__হে ভরতবংশ; অব্যক্ত__অগ্রকাশিত, নিধনানি_বিনাশের পর; 
এক_ এমনই; তত্র_ সুতরাং; কাকি; পরিদেবনা__শোক। 


গীতার গান 
জড়ের রূপাদি নাহি পরেও থাকে না। 
মধ্যে মাত্র রূপ গুণ সকলি ভাবনা ॥ 
অতএব নিরাকার যদি নিরাকার ৷ 
তাহাতে তোমার দুঃখ কিসের আবার ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! সমন্ত সৃষ্ট জীব উৎপন্ন হওয়ার আগে অপ্রকাশিত ছিল, তাদের 
স্থিতিকাল প্রকাশিত থাকে এবং বিনাশের পর আবার অপ্রকাশিত হয়ে যায়। 
সুতরাং, সেই জন্য শোক করার কি কারণ? 


তাৎপর্য 


আত্মার অস্তিত্বে বিশ্বাসী এবং অবিশ্বাসী উভয় মতবাদকে মেনে দিলেও শোকের 
কোন কারণ নেই। যারা আত্মার অস্তিত্ব স্থীকার করে না, বৈদিক মতাবলম্বীরা 
তাদের নাস্তিক বলে অভিহিত করে। তবু এমন কি যদি তর্কের খাতিরে এই 


শ্লোক ২৮] সাংখা-যোগ ১৩৫ 


না্তিক মতবাদকে সত্য বলে গ্রহণ করা হয়, তা হলেও অনুশোচনা করার কোনই 
কারণ নেই। কারণ, জড়ের সধ্য থেকে প্রাণের উত্তব হয়ে যদি তা আবার জড়ের 
মধোই বিলীন হয়ে যার, তবে সেই অনিত্য বস্তুর জন্য শোক করা নিতান্তই নিরর্থক। 
আত্বার স্বতন্ত্র অভ্তিত্বের কথা ছেড়ে দিলেও সৃষ্টির পূর্বে জড় উপাদানগুলি থাকে 
অব্যক্ত। এই সুগ্্ন অবাক্ত থেকে আকারের প্রকাশ হয়, যেমন আকাশ থেকে 
বায়ুর উত্তব হয়, বায়ু থেকে অগ্নি, অগ্নি থেকে জল এবং জল থেকে মাটির উদ্তুব 
হয়। এই মাটি থেকে নানা রাপের উদ্ভব হয়। উদাহ্রণন্বরাপ বলা যায়_ইট, 
সিমেন্ট, চুন, বালি, লোহা আদি সবই মাটি। সেই মাটি থেকে যখন একটি প্রাসাদ 
তৈরি হয়, তখন তা রূপ ও আকার প্রাপ্ত হয়। তারপর এক সময় সেই প্রাসাদ 
ধ্বংসপ্রাপ্ত হয়ে মাটিতে মিশে যায়। যে ব্ত দিয়ে প্রাসাদটি গড়া হয়েছিল, তার 
অপু-পরমাণুগুলির কোন পরিবর্তন হয় না। শক্তি সংরক্ষণের নীতি বর্তমানই থাকে, 
কেবল সময়ের প্রভাবে তার রূপের প্রকাশ হয় এবং অন্তর্ধান হয়-_সে্টিই হচ্ছে 
পার্থক্য। সুতরাং, এই আবির্ভাব ও অন্তর্ধানের জন্য শোক করার কি কারণ থাকতে 
পারে? যে-কোনভাবেই হোক না কেন, এমন কি অবাক্ত অবস্থাতেও বস্তুর বিনাশ 
হয় না। আদিতে ও অন্তে জড়ের রূপ থাকে না, কেবল মধ্যে তার রূপ ও 
গুণের শ্রকাশ হয়ে আমাদের ইন্দিয়গ্রাহ্ হয়। সুতরাং, এর ফলে কোন জড়- 
জাগতিক পার্থক্য সুচিত হয় না। 

আর আমরা যদি ভগবদৃগীতায় উক্ত বৈদিক সিদ্ধান্তকে মেনে নিই, অর্থাৎ 
অপ্তব্ত ইমে দেহাঃ__এই জড় দেহটি কালের প্রভাবে বিনষ্ট হবে, নিত্যস্যোক্তাঃ 
শরীরিণ:-_কিন্তু আত্মা চিরশাশ্বত, তা হলে আমাদের আর বুঝতে অসুবিধা হয় 
না যে, দেহটি একটি পোশাকের মতো। তাই এই পোশাকটির পরিবর্তনের জনা 
কেন আমরা শোক করব? আত্মার নিত্যতার পরিপ্রেক্ষিতে বিচার করে দেখলে 
সহজেই বুঝতে পারা যায়, জড় দেহের যথার্থই কোন অস্ত্র নেই_এটি অনেকটা 
স্বপ্নের মতো। স্বপ্ণে যেমন কখনও আমরা দেখি, আকাশে উড়ছি অথবা রাজা 
হয়ে সিংহাসনে বসে আছি, কিন্তু যখন ঘুম ভেঙে যায়, তখন বুঝতে পারি, 
আমরা আকাশেও উিনি অথবা রাজা হয়ে সিংহাসনেও বসিনি। আমাদের জড় 
অস্িত্বটিও তেমনহ আমাদের মন, বুদ্ধি ও অহস্ভারের বিকার। বৈদিক জ্ঞান 
আমাদের দেহের অনিততার পরিপ্রেক্ষিতে আত্ম-তত্জ্ান উপলব্ধি করতে অনুপ্রাণিত 
করে। সুতরাং, কেউ আত্মার অস্তিত্ব বিশ্বাস করুক অথবা আত্মার অস্তিত্বে 
অবিশ্বাস করুক না কেন, যে-কোন অবস্থাতেই জড় দেহ বিনাশের জন্য শোক 
করার কারণ নেই। 


১৩৬ শ্রীম্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


শরত্বাপ্যেনং বেদ ন চৈব কশ্চিৎ | ২৯ ॥ 
আশ্চর্যবৎ__বি্ময়জনক ভাবে; পশ্যতি__দেখেন; কশ্চিৎ__কেউঃ এনম্‌-এই 
আত্মাকে; আশচর্যবধ__আান্চর্যভাবে; বদতি__বলেন, তথা__সেভাবে; এব__নিশ্চিত, 
চ--ও। অন্যঃ_অপরে। আশ্চর্যবৎ_'তেমনই আশ্চ্যকূপে; চ--ও; এনম্‌ল-এই 
আত্মাকে; অন্যঃ__অনা কেউ, শৃপোতি-_শ্রবণ করেন; শ্রত্বা_শুনেও? অপি__ 
এমন কি, এনম্‌__এই আত্মাবে+ বেদ_জানতে পারেন; ন_না; চ-এবঙ এব 
নিশ্চিতভাবে; কশ্চিৎ__কেউ। 


কেউ এই আত্মাকে আশ্চর্যবৎ দর্শন করেন, কেউ আশ্চর্ভাবে বর্ণনা করেন এবং 
(কেউ আশ্চর্য জ্ঞানে শ্রবণ করেন, আর কেউ শুনেও তাকে বুঝতে পারেন না। 


তাৎপর্য 


উপনিষদের তন্জ্ঞানের ভিত্তির উপর গীতোপনিষদ অধিষ্ঠিত, তাই এই শ্লোকের 
ভাব কঠ উপনিবদের (১/২/৭) শ্লোকটিতেও দেখা যায়_ 


শ্লোক ২৯] সাংখ্য-যোগ ১৩৭ 


অবণয়াপি বহভিযোঁ ন লভাঃ শৃষ্থভ্তোহপি বহবো যং ন বিদ্যাঃ ৷ 
আশ্চো বক্তা কুশলোহসা লকান্চযো জ্ঞাতা কৃশলানুশিষ্টঃ ॥ 

সতা ঘটনা হচ্ছে যে, পারমাণবিক আত্মা বিশালকায় পশুর দেহে, বিশাল 
ক্টবৃক্ষে, আবার অতি ক্ষুদ্র ভীবাণু যারা লক্ষ কোটি সংখ্যায় মাত্র এক ইঞ্চি পরিমাণ 
জায়গাতেও থাকতে পারে, তাদের দেহেও অবস্থান করে, এটি অতি আশ্চর্যের 
কথা। যে সমস্ত মানুষ সীমিত জ্ঞানসম্পন্ন এবং যাদের চিন্তাধারা সংযম ও. 
তপশ্চর্যার প্রভাবে পবিত্র হয়নি, তারা কখনই পারমাণবিক জীবাত্মার বিস্ময়কর 
স্ফুলিঙ্গ রহসা উপলব্ধি করতে পারে না। এমন কি বৈদিক জ্ঞানের মহান প্রবক্তা 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ, যিনি ব্মাণডের প্রথম সৃষ্ট জীব ব্রচ্গাকে পর্যন্ত ভগবৎ-তন্বজ্ঞান 
দান করেছিলেন, তিনি নিজে এসে সেই জ্ঞান দান করার পরেও তার মর্ম তারা 
উপলব্ধি করতে পারে না। স্থুল জড় পদার্থের দ্বারা অতি মাত্রায় প্রভাবিত হয়ে 
পড়ার ফলে বর্তমান যুগের অধিকাংশ মানুষ কল্পনা করতে পারে না, পরমাণুর 
চাইতেও অনেক ছোট যে আত্মা, তা কি করে তিমি মাছের মতো! বৃহৎ জন্তর 
দেহে, আবার জীবাণুর মতো অতি খুদ্র রাণীর দেহে উপস্থিত থেকে তাতে প্রাণ 
সঞ্চার করতে পারে। তাই, মানুষ আত্মার কথা শুনে অথবা আত্মার কথা অনুমান 
করে অত্যন্ত আশ্চর্য হয়। মায়াশক্তির প্রভাবে মোহাচ্ছন্ন হয়ে পড়ার ফলে, মানুষ 
তাদের উন্দরিয়ের তৃপ্তিসাধন করতে এতই ব্যস্ত যে, আত্মতত্ব সম্বন্ধে কোন রকম 
চিন্তা করার সময় পর্যন্ত তাদের নেই। এমন কি যদিও এই কথাটি সত্য যে, 
এই আত্ম-উপলন্ধি ছাড়া জীবন-সংগ্রামে তাদের সমন্ত প্রচেষ্টাই শোচনীয় পরাজয়ে 
পর্যবসিত হবে। অনেকেই হয়ত আত্মজ্ঞান লাভ করার প্রয়োজনীয়তা উপলব্ধি 
করতে পারে না, ফলে জড়-জাগতিক ক্রেশের পীড়নে তারা অহরহ নির্যাতিত হয় 
এবং তার থেকে মুক্ত হবার কোন উপায় খুঁজে পায় না। 

অনেক সময় কিছু মানুষ আত্ম-তনবজ্ঞান লাভ করার প্রয়াসী হয়, কিছ 
দুর্ভাগ্যবশত সাধুসঙ্গ বলে মনে করে একদল ঘুর্খের সঙ্গ লাভ করে ভাবতে শেখে 
থে, জীবাত্মা ও পরমাস্মার মধ্যে কোনই পার্থকা নেই-__মায়ামুক্ত হলেই জীবাত্মা 
পরমাত্মাতে পরিণত হয়। এমন মানুষ খুবই বিরল যিনি জীবাত্থা, পরমাত্মা, তাদের 
নিজ নিজ কার্যকলাপ ও পরস্পরের মধ্যে সম্পর্ক এবং অন্যানা পুঙ্খানুপুঙ্ তত্ব 
বুঝতে পারেন। আরও বিরল হচ্ছে সেই মানুষকে খুঁজে পাওয়া, যিনি এই তত্বকে 
সম্পূর্ণভাবে উপলদ্ধি করেছেন এবং ধিনি বিভিন্ন রূপের মধ্যে আত্মার অবস্থানের 
বর্ণনা দিতে সক্ষম। যদি কেউ আত্মার এই জ্ঞানকে যথাযথভাবে উপলব্ধি করতে 
পারে, তা হলেই তার জন্ম সার্থক হয়। 


৯৩৮ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ য় অধ্যায় 


মানবজন্ম লাভ করার একমাত্র উদ্দেশ্য হচ্ছে, এই তনভ্ঞান নপলন্ধি করে 
মায়ামুক্ত হয়ে চিৎ-জগতে ফিরে যাওয়া। এই তবুজ্ঞান লাভ করাঃ নবচেয়ে সহজ 
উপায় হচ্ছে অন্যান্য মতবাদের দ্বারা বিপথগামী না হয়ে মহও* প্ব্ভা ভগবান 
্্ীকৃষের মুখ-নিঃসৃত ভগবদৃগীতার বাণীর যথাযথ মর্ম উপলদ্ধি করা এবং তাঁর 
শিক্ষা অনুযায়ী জীবনযাপন করা। বহু জন্মের পুণের ফলে এবং বহু তপস্যার 
বলে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে মানুষ সর্ব কারণের কারণ পরমেশ্বর রূপে উপলদ্ধি করতে 
পারে এবং তার চরণে আত্মনিবেদন করতে সমর্থ হয়। অনেক সৌভাগোর ফলে 
মানুষ সদ্গরুর সন্ধান পায়, ধার অহৈতুকী কৃপার ফলে সে ভগবততন্ুজ্ঞান লাভ 
করতে পারে। 


শ্লোক ৩০ 
দেহী নিত্যমবধ্যোহয়ং দেহে সর্বস্য ভারত ৷ 
তম্মাৎ সর্বাণি ভূতানি ন ত্বং শোচিতুমথসি ॥ ৩০ ॥ 
দেহী__জড় দেহের মালিক; নিতাদ্‌_ নিত্য; অবধ্যঃ__অবধ্য, অয়ম্‌__এই আত্মা, 
দেহে-_দেহে, সর্বস্য-__সকলের; ভারত-_হে ভরতবংশীয়; তম্মাৎ_-অতএব 
অর্বাণি__সমস্ত; ভূতানি__জীবসমূহ (যাদের জন্ম হয়েছে) না, তবম্-_তুমিঃ 
শোচিতুম্‌--শোক করা; অর্হসি__উচিত। 
শীতার গান 
সিদ্ধান্ত আত্মার কথা শুন হে ভারত ৷ 
বেদান্ত আমার কথা শুন সেই মত ॥ 
দেইী নিত্য মরে নাহি সকল দেহের ৷ 
দেহের বিনাশ তাই নহে ত শোকের ॥ 
অনুবাদ 


হে ভারত! প্রাণীদের দেহে অবস্থিত আত্মা সর্বদাই অবধ্য। অতএব কোন জীবের 
জন্য তোমার শোক করা উচিত নয়। 


তাৎপর্য 


আত্মার অবিসশ্বরতার কথা প্রতিপন্ধ করে ভগবান আবার উপসংহারে অর্জুনকে মনে 
করিয়ে দিচ্ছেন যে, দেহের বিনাশ হলেও আত্মার বিনাশ হয় না। দেহ অনিত্য, 


শ্লোক ৩১] সাংখ্য-যোগ ১৩৯ 


কিন্তু আত্মা নিত্য, তাই দেহের বিনাশ হলে তা নিয়ে শোক করবার কোন কারণ 
থাকতে পারে না। অতএব পিতামহ ভীত্ম ও আচার্য দ্রোণ নিহত হবেন বলে 
ভয়ে ও শোকে যুদ্ধ করতে বিমুখ হয়ে স্বধর্ম পরিত্যাগ করা ক্ষত্রিয় বীর অর্জুনের 
উচিত নয়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের নির্ভরযোগ্য প্রামাণিক উপদেশামূতের উপর আস্থা 
রেখে, প্রত্যেকের বিশ্বাস করতে হবে যে, জড় দেহ থেকে ভিন্ন আত্মার অস্তিত্ব 
রয়েছে, এই নয় যে, আত্মা বলে কোন বস্তু নেই, অথবা রাসায়নিক পদার্থের 
পারস্পরিক ক্রিয়ার ফলে জাগতিক পরিপকতার কোন এক বিশেষ অবস্থায় চেতনার 
লক্ষণগুলির বিকাশ ঘটে। অবিনশ্বর আত্মার মৃত্যু হয় না বলে নিজের ইচ্ছামতো 
হিংসার আচরণ করাকে কখনই প্রশ্রয় দেওয়া যায় না, কিন্ত যুদ্ধের সময় হিংসার 
আশ্রয় নেওয়াতে কোন অন্যায় নেই, কারণ সেখানে তার যথার্থ প্রয়োজনীয়তা 
আছে। এই প্রয়োজনীয়তা অবশ্যই আমাদের খেয়ালখুশি অনুযায়ী বিবেচিত হয় 
না-_তা হয় ভগবানের বিধান অনুসারে । 


শ্লোক ৩১ 
স্বধর্মমপি চাবেক্ষ্য ন বিকম্পিতুমহসি ৷ 
ধর্মাদধি যুদ্ধাচ্ডেয়োহন্যৎ ক্ষত্রিয়সা ন বিদ্যতে ॥ ৩৯ | 
্বধর্মস্-ন্বধর্মের প্রতি, অপি চ--আরও; অবেক্ষা-__বিবেচনা করে; ন_-না 
বিকম্পিতুম্‌-_দ্ধা করতে; অসি__উচিত; ধর্মাৎ_ধর্মের জনা; হি--যেহেতু, 
যুদ্ধাৎ_যুদ্ধ অপেক্ষা; শ্রেয়ঃ-__শরয়ন্কর কর্ম; অন্যৎ__অন্য কিছু, কষত্রিয়স্যা__ 
কষতরিয়ের। ন বিদ্যতে__নেই। 


গীতার গান 
নিজ ধর্ম দেখি পুনঃ না হও বিকল ৷ 
ক্ত্রিয়ের যুদ্ধ করা ধর্ম যে সকল ॥ 


অনুবাদ 
কষতিয়রূপে তোমার স্বধর্ম বিবেচনা করে তোমার জানা উচিত যে, ধর্ম রক্ষার্থে 
ঘুদ্ধ করার থেকে ক্ষত্রিয়ের পক্ষে মঙ্গলকর আর কিছুই নেই। তাই, তোমার 
বষপরস্ত হওয়া উচিত নয়। 


১৪০ ্রীমপ্গবদ্গীতা যথাযথ টয় অধ্যায় 


তাৎপর্য 

চতুর্বর্ণের দ্বিতীয় বর্ণকে বলা হয় ক্ষত্রিয়। এদের কাজ হচ্ছে রাজাশাসন ও 
প্রজাপালন করা। ক্ষত কথাটির অর্থ হচ্ছে আঘাত। আঘাত বা বিপদ থেকে 
ত্রোয়তে_ত্রাণ করে) যে ত্রাণ করে, সে হচ্ছে ্ত্রিয়। ক্ষত্রিয়েরা অন্ত্রচালনা 
শিক্ষালাভ করে তাতে পারদর্শিতা লাভ করত। তাদের এই শিক্ষার একটি অঙ্গ 
হচ্ছে, বনে গিয়ে হিংত্র পশু শিকার করা। এভাবে অন্্রশিক্ষা সমাপ্ত হলে ক্ষত্রিয় 
সন্তান বনে গিয়ে হিং্র বাঘকে যুদ্ধে আহান করত এবং শুধু তলোয়ার হাতে সেই 
বাঘের সঙ্গে যুদ্ধ করে তাকে নিধন করত। তারপর সেই বাঘকে পূর্ণ রাষ্ট্রীয় 
মর্যাদার সঙ্গে সৎকার করা হত। এই প্রথা আজও জয়পুরের ক্ষত্রিয় রাজপরিবারে 
প্রচলিত আছে। ক্ষত্রিয়েরা শত্রুকে যুদ্ধে আহান করে তার প্রাণ সংহার করতে 
দ্বিধা করে না। রাজাশাসন ও প্রজাপালনের জন্য এই প্রথার প্রয়োজন অপরিহার্য । 
তাই, কষত্রিয়েরা সরাসরিভাবে সংাস গ্রহণ করতে পারে না। রাজনীতির ক্ষেত্র 
অহিংসার পথ অবলম্বন করা কুটনীতি হতে পারে, কিন্তু ঙা কখনই নীতিগত পথ্থা 
নয়। নীতিশাস্ত্রে আছে__ 


আহবেরু মিখোহন্যোনাং জিঘাংসত্ো মহীশ্ষ্তিঃ 
যুদধমানাঃ পরং শভগা ্বগর্ যাত্তাপরারুখাঃ ৷ 

যজেযু পশবো পক্দান্‌ হন্য্তে সততং দ্বিজৈঃ 
সংস্কতাঃ কিল মধৈশ্চ তেইপি স্গর্বাধুবন্‌ ॥ 


“কোন রাজা অথবা ক্ষত্রিয় যখন যুদ্ধক্ষেত্রে ঈর্ষারিত শত্রুর সঙ্গে সংগ্রামে রত 
হন, মৃত্যুর পর তিনি স্বর্গলোকে গমন করেন, তেমনই ব্রাঙ্াণ যঙ্জে পশুবলি দিলে 
স্বর্গ লাভ করেন।” তাই, যুদ্ধক্ষেত্রে শত্রকে হত্যা করা এবং যক্তে পশু বলি 
দেওয়াকে হিংসাত্মক কার্য বলে গণা করা হয় না, কারণ এই ধর্ম অনুষ্ঠানের ফলে 
সকলেই লাভবান হয়। যজ্ে উৎসগগীকৃত পশু জৈব বিবর্তনের মাধামে ধীরে বীরে 
উন্নত থেকে উন্নততর জীব দেহ ধারণ না করে, সরাসরিভাবে মনুষ্যশরীর প্রাপ্ত 
হয় এবং সেই যজ্ঞের ফলে দেবতারা তুষ্ট হয়ে মর্তযবাসীদের ধনৈষ্র্য দান করেন। 
সুতরাং, ধর্মচরণ করলে এভাবে সকলেই লাভবান হয়। 

্বধর্ম দুই রকমের। জড় বন্ধনমুক্ত না হওয়া পর্যন্ত জীবকে শাস্ত্রের বিধান 
অনুযায়ী তার দেহের ধর্ম পালন করতে হয় এবং তার ফলে সে জড় বন্ধন থেকে 
মুক্ত হয়। মুক্ত অবস্থায় জীব তার অপ্রাকৃত স্বরূপে অধিষ্ঠিত থাকে। তখন 
আর তার দেহাস্মবুদ্ধি থাকে না, তাই তখন তাকে জড়-জাগতিক অথবা দেহগত 
আচার অনুষ্ঠান করতে হয় না। শান্তের বিধান অনুারী, বন্ধ অবস্থায় দেহাস্মবুদ্ধির 


শ্লোক ৩২] সাংখ্য-যোগ ১৪১ 


রে জীবের ক্রানমণ, ক্ষত্রিয়, বৈশ্য ও শূদ্র_এই চারটি ভর থাকে এবং তাদের 
্বন্থ ধর্ম থাকে এবং এই ধর্ম আচরণ করা অবশ্য কর্তব্য। ভগবান নিজেই শুণ 
ও কর্ম অনুসারে এই স্বধর্ম নির্ধারিত করেছেন এবং এই সম্বন্ধে চতুর্থ অধ্যায়ে 
বিশেষভাবে আলোচনা করা হয়েছে। দেহগত স্বধর্মকে বলা হয় ব্াশরম-ধর্ম অথবা 
মানুষের পারমার্থিক উল্নতি লাভের উপায়। বর্ণাশ্রম-ধর্ম অথবা জড়া প্রকৃতির নিদিষ্ট 
গুণ অনুসারে প্রাপ্ত দেহটির দ্বারা অনুষ্ঠিত বিশেষ কর্তব্যকর্মের স্তর থেকে মানব- 
সভ্যতা শুরু হয়। জীবনের প্রতিটি ক্ষেত্রে উচ্চ-কর্তৃপক্দের নির্দেশ অনুসারে এই 
বাশ্রমধর্ম আচরণ করার ফলে মানুষ ক্রমে ক্রমে উচ্চ থেকে উচ্চতর জীবন 
প্রাপ্ত হয়ে অবশেষে জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হয়। 


শ্লোক ৩২ 
যদৃচ্ছয়া চোপপনং স্বরগদবারমপাবৃতম্‌ । 
সুখিনঃ ক্ষতরিয়াঃ পার্থ লভন্তে যুদ্ধমীদৃশম্‌ ॥ ৩২ ॥। 
যদৃচ্ছয়া_-আপনা থেকেই; চ-_এবং; উপপন্নম্‌-_উপদ্থিত হয়েছে, স্বরগ্ধারম_ 
গ্ার। অপাবৃতম্‌- উদ্ক্ত। সুখিনঃ_সুখী, ক্ষত্রিয়: ্তরিযেরা। পার্থ__হে 
পুথাপুক্। লভন্তে-_লাভ করেন; যুদ্ধম্‌-যুদধ। ঈদৃশম্‌-_এই রকম। 
গীতার গান 
অনায়াসে পাইয়া স্বগ্থার খোলা ৷ 
সে যুদ্ধ কার্েতে নাহি কর অবহেলা ॥ 
ভাগাবান বীর সেই হেন যুদ্ধ পায় । 
যুদ্ধ করি যক্ঞফল ক্ষত্রিয় লয় ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! স্বগগন্থার উম্মোচনকারী এই প্রকার ধর্মঘুদ্ধে অংশগ্রহণ করার সুযোগ 
না চাইতেই যে সব ক্ষত্রিয়ের কাছে আসে, তারা সুখী হন। 


তাৎপর্য 


অর্জুন যখন বলেছিলেন, “এই যুদ্ধে কোন লাভ নেই। এই পাপের ফলে আমাকে 
অনন্তকাল ধরে নরক-ন্ত্রণা ভোগ করতে হবে।” তখন সমস্ত জগতের পরম 


১৪২ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ টয় অধ্যার 


শিক্ষাগুরু ভগবান শ্রীকৃষণ তাকে তিরস্কার করে বলেছিলেন যে, তীর এই উক্তি 
তীর মূর্খতার পরিচায়ক। তার ্বধর্ম_ কষাত্রধর্ম ত্যাগ করে অহিংস নীতি অবলম্বন 
করা তার পক্ষে অনুচিত। যুদ্ধক্ষেত্রে ক্ষত্রিয় যদি অহিংস নীতি অবলম্বন করে, 
'তবে তাকে একটি মস্ত বড় মূর্খ ছাড়া আর কিছুই বলা যায় না। পরাশর-স্থাতিতে 
ব্যাসদেবের পিতা পরাশর মুনি বর্ণনা করেছেন__ 

ক্ষ্রিয়ো হি প্রজা রক্ষন্‌ শত্ুপাণিঃ প্রদণয়ন্‌ ৷ 

নিরজিতা পরসৈন্যাদি ক্ষিতিং ধমেণি পালয়েৎ ॥ 
“সব রকম দুঃখ-দুর্দশা থেকে রক্ষা করে প্রজা-পালন করাই হচ্ছ কষতরিযের ধর্ম 
এবং সেই কারণে নিয়ম-শৃঙ্খলা বজায় রাখবার জন্য তাকে অন্্ধারণপূর্বক দণ্ডান 
করতে হয়। তাই তাকে বিরোধী ভাবাপন্ন রাজার সৈনাদের বলপূর্বক পরাজিত 
করতে হয় এবং এভাবেই ধর্মের ছারা তার পৃথিবী পালন করা উচিত।” 

সব দিক দিয়ে বিবেচনা করে দেখলে দেখা যায়, অর্জনের যুদ্ধ থেকে বিরত 

থাকার কোনই কারণ ছিল না। যুদ্ধে যদি তিনি জয়লাভ করতেন, তবে তিনি 
রাজ্যসুখ ভোগ করতেন, আর যদি যুদ্ধে তীর মৃত্যু হত, তবে তিনি স্বর্গলোকে 
উদ্দীত হতেন-_যেখানে তার জন্য দ্বার ছিল অবারিত। যুদ্ধ করলে উভয় ক্ষেত্রেই 
তিনি লাভবান হতেন। রি 


শ্লোক ৩৩ 
অথ চেত্বমিমং ধর্মাং সংগ্রাম ন করিষ্যসি। 
ততঃ স্বধর্ম, কীতিং চ হিত্বা পাপমবান্যসি ॥ ৩৩ ॥ 
অথ--সুতরাং। চেত__যি। তবম্__তুমি; ইমম্‌ব এই; ধর্মাম্_ধর্ম সংগ্রামম্যু 
ন_না। করিষ্যসি__কর; ততঃ-_তা হলে; সবধর্মম-_-তোমার স্বীয় ধর্ম কীর্তি 
কীর্তি, চ--এবং; হিন্বা- হারিয়ে পাপম্__পাপ; অবান্দ্যসি__লাভ করবে। 


গীতার গান 
অতএব তুমি পার্থ যদি যুদ্ধ ছাড় ৷ 
স্বধর্ম স্বকীর্তি সব একব্রে উগার ॥ 


অনুবাদ 
কিন্তু, ভূমি যদি এই ধর্মযুদ্ধ না কর, তা হলে তোমার স্থীয় ধর্ম এবং কীর্তি থেকে 
ভষ্ট হয়ে পাপ ভোগ করবে। 


নক ওগা সাংখ্া-যোগ মঠ 


তাৎপর্য 
অর্জুনের বীরত্বের ব্যাতি ছিল সর্বজনবিদিত। তিনি মহাদেবের মতো দেবতাদেরও 
যুদ্ধে পরাস্ত করেছেন। কিরাতরূপী মহাদেবকে যুদ্ধে পরাস্ত করলে, সন্তুষ্ট হয়ে 
মহাদেব তাকে পাশুপত নামক এক ভয়ঙ্কর আন্ত্র দান করেন। তার অন্তশিক্ষা- 
গরু দ্রোণাচার্যও তার প্রতি সন্তষ্ট হয়ে তাকে আশীর্বাদ করেন এবং এমন একটি 
অস্ত্র দান করেন, যার দ্বারা তিনি দ্রোণাচার্যকেও পর্যন্ত হত্যা করতে পারতেন। তার 
ধর্মপিতা দেবরাজ ইন্দ্রও তাকে তার বীরাত্বের জন্য পুরস্কৃত করেন। এভাবে 
অর্জনের বীরতের খ্যাতি সমস বি্ষাণ্ডেসুবিদিত ছিল। তাই তিনি যদি যুদধবমুখ 
হয়ে যু্ক্ষেত্র পরিতাগ করতেন, তবে তিনি কেবল তার শ্ষাত্রধর্মেরই যে অবহেলা 
করতেন তা নয়, সেই সঙ্গে তার বীরত্বের গৌরবও নষ্ট হত এবং তাকে নরকগামী 
হতে হত। পক্ষান্তরে, যুদ্ধ করার জন্য অর্জ্নকে নরকে যেতে হত না, বরং যুদ্ধ 
না করার জন্যই তাকে নরকে যেতে হত। 


শ্লোক ৩৪ 
অকীর্ভিং চাপি ভূতানি কথয়িযাস্তি তেহব্যয়াম্‌ ৷ 
সম্তাবিতস্য চাকীততির্মরণাদতিরিচ্যতে ॥ ৩৪ ॥ 
অকীর্তিম্‌__কীর্তিহীনতা; চ__এবঙ অগি-_তা ছাড়া; ভূতানি__সমস্ড লোক, 
কথযিষ্্তি-_বলবে; তে__তোমার সম্পর্কে, অব্যয়াম্‌-_চিরকাল; সন্তাবিতসা__ 
কোনও মর্যাদাবান লোকের পক্ষে; চ--আরও; অকীর্তিঃ-_অসম্মান। মরণাৎ__ 
নৃত্যু অপেক্ষা; অতিরিচ্যতে-_অধিক হয়। 


শ্ীভার গান 


তোমার অকীর্তি লোক নিশ্চয়ই গাহিবে ৷ 
বাঁচিয়া মরণ তব বিঘোষিত হবে ॥ 


অনুবাদ 
সমস্ত লোক তোমার কীর্িহীনতার কথা বলবে এবং যে-কোন মর্যাদাবান লোকের 
পক্ষেই এই অসম্মান মৃত্যু অপেক্ষাও অধিকতর মন্দ। 


১৪৪ ্রমন্তগবদ্গীতা যথাযথ য় অধ্যায় 


তাৎপর্য 
অর্জনের বন্ধু ও উপদেষ্টারূপে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তাকে জানিয়ে দিচ্ছেন যুদ্ধ না 
করলে তার ফলাফল কি হবে। ১৮2৭ লেপ 
বেই যদি ুদ্ধক্ষেত্র পরিত্যাগ কর, তবে সকলে বলকে_তুমি কাপুরুষ 
১১১১৪১১৮৮৬৬ পু 
করা শ্রেয়। তাই, শ্াণরক্ষার জন্য যুদ্ক্ষেত্র থেকে পলায়ন করার চাইতে যুদ্ধে 
পরাণ ত্যাগ করা অনেক ভাল। তার ফলে, তুমি আমার বন্দুতের মর্যাদা রক্ষা করবে 
এবং সমাজে তোমার সুনামও অক্ষুঞণ থাকবে।” 
এভাবেহ ভগবান অর্জুনকে বোঝালেন, যুদ্ধক্ষেত্র পরিত্যাগ করার চাইতে 
যুদ্ধক্ষেত্রে প্রাণ ত্যাগ করা অনেক শ্রেয়। 


শ্লোক ৩৫ 
ভয়াদ্‌ রণাদুপরতং মংস্যন্তে তাং মহারথাঃ ৷ 
যেষাং চ ত্বং বহুমতো ভূত্বা যাস্যসি লাঘবম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 
ভয়াৎ__ভয়বশত; রণাৎ__রণক্ষেত্র থেকে; উপরতম্ন নিবৃত্ত; মংস্যন্তে_মনে 
করবে; ত্বাম্‌_-তোমাকে; মহারথাঃ-_মহারণীরা। যেষাম্‌_যাদের কাছে; চ- 
এবং তম তুমি, বছমতঃ-_অতান্ত সম্মানিত, ভূত্বা__হয়ে। যাস্যসি__শরাপ্ত হবে 
লাঘবম্‌__লঘুতা। 


গীতার গান 
মহারথ যারা সব নিন্দা যে করিবে ৷ 
ভয় পেয়ে ছাড়ে রণ তারা যে বলিবে ॥ 
যাহাদের গণ্যমান্য তুমি ঘে এখন ৷ 
সকলের চক্ষে ছোট হইবে তখন ॥৷ 


অনুবাদ 
সমস্ত মহারহীরা মনে করবেন বে, তুমি ভয় পেয়ে যুন্ধক্ষেতর পরিত্যাগ করেছ 
এবং তুমি যাদের কাছে সম্মানিত ছিলে, তারাই তোমাকে ভুহ্ছতাচ্ছিল্য জ্ঞান 
করবে। 


শ্লোক ৩৬] সাংখ্য-যোগ ১৪৫ 


তাৎপর্য 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অর্জ্নকে তার মতামত ব্যক্ত করে বললেন, “অর্জুন! তুমি মনে 
করো না যে, দুর্যোধন, কর্ণ আদি রথী-মহারথীরা মনে করবে, তুমি করুণার বশবর্তী 
হয়ে যুদ্ধ করতে বিমুখ হয়েছ। তারা বলবে, তুমি প্রাণভয়ে ভীত হয়ে যুদ্ধক্ষেত্র 
থেকে পলায়ন করেছ। ফলে, তোমার প্রতি তাদের যে উচ্চ ধারণা আছে, তা 
নস্যাৎ হবে।” 


শ্লোক ৩৬ 


অবাচ্যবাদাংস্চ বহুন্‌ বদিষ্যন্তি তবাহিতাঃ ৷ 

নিন্নস্ত্তব সামর্থাং ততো দুঃখতরং নু কিম্‌ ॥ ৩৬ 7 
অবাচ্য-_অকথ্য, বাদান্‌-_বাক্য। চ-_এবং বহুন্__বঙু, বদিষ্যন্তি-_বলবে; তব__ 
(তোমার, অহিতাঃ__শত্ররা। নিন্ন্তঃ_ নিন্দা করে; তব-_তোমার, সামর্থাম্‌__সামর্থা, 
ততঃ__তার চেয়ে, দুঃখতরম্‌_-অধিক দুঃখদায়ক; নু-অবশ্য; কিম্_-আর 
কি আছে। 


গীতার গান 
কত গালাগালি দিবে অকথ্য কথন । 
ভাবি দেখ তব.হিত কি হবে তখন ॥ 
নিজ নিন্দা শুনি তুমি নীরবে রহিবে । 
বল পার্থ সেই নিন্দা কেমনে সহিবে ॥ 


অনুবাদ 
(তোমার শত্রুরা তোমার সামর্থোর নিন্দা করে বহু অকথ্য কথা বলবে। তার 
চেয়ে অধিকতর দুঃখদায়ক তোমার পক্ষে আর কি হতে পারে? 


তাৎপর্য 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনের অভাবনীয় হৃদয়-দৌর্বল্য দেখে আশ্চ্যান্ষিত হয়েছিলেন 
এবং বলেছিলেন, এই ধরনের মনোভাব কেবল অনার্ধদেরই শোভা পায়। অর্জনের 
যতো ক্ত্রির-বীরের পক্ষে তা সম্পূর্ণ অসঙ্গত। তাই তিনি বিশদভাবে ব্যাখ্যা করে 
কোন স্থান নেই। 


১৪৬ শরীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


শ্লোক ৩৭ 
হতো বা প্রাক্যস স্বর্গ, জিত্বা বা ভোক্ষ্যসে মহীম্‌। 
তম্মাদুত্িষ্ঠ কৌন্তেয় যুদ্ধায় কৃতনিশ্চয়ঃ ॥ ৩৭ ॥ 
হতঃ__নিহত হলে; বা-_-অথবা, প্রাব্াসি__লাভ করবে; স্বর্গম__বর্গ, জিত্বা__ 
জয় লাভ করলে; বা-_অথবা; ভোক্ষ্যসে__ভোগ করবে, মহীম্‌__পৃথিবীচ ত্মাৎ্__ 
__অতএব; উত্তিষ্__উিত হও কৌন্তেয_হে কৃক্তীপকরযুদ্ধায়_যুদ্ধের জন্য, 
কৃত- দুসন্কল্প; নিশ্চয়ঃ_ নিশ্চিত হয়ে। 
গীতার গান 
মরে যদি স্বর্গ পাও সেও ভাল কথা । 
বাচিয়া পাইবে ভোগ নহে সে অন্যথা ॥ 
বাঁচা মরা দুই ভাল যুদ্ধেতে নিশ্চয় ৷ 
হেন যুদ্ধ ছাড় তুমি আশ্চর্য বিষয় ॥ 
হে কৌন্তেয উঠ তুমি নাহি কর হেলা 
যুদ্ধ করিবারে নিশ্চয় কর এই বেলা ॥ 
অনুবাদ 
হে বুস্তপুত্র! এই যুদ্ধে নিহত হলে তুমি স্বর্গ লাভ করবে, আর জয়ী হলে 
গুথিবী ভোগ করবে। অতএব যুদ্ধের জন্য দৃঢ়দল্প হয়ে উিত হও। 
তাৎপর্য 


যুদ্ধে যদি অর্জুনের জয় সুনিশ্চিত না-ও হত, তবু সেই যুদ্ধ তাকে করতেই হত। 
কারণ, সেই যুদ্ধক্ষেত্রে নিহত হলেও, তিনি স্ব্গলোকেই উন্নীত হতেন। 


শ্লোক ৩৮ 
সুখদুঃখে সমে কৃত্বা লাভালাভৌ জয়াজয়ৌ ৷ 
তাতো যুদ্ধায় যুজ্যন্ব নৈবং পাপমবান্দ্যসি ॥ ৩৮ ॥ 
সুখ সুখ, দুরখে_ দুঃখে; সমে__সমানভাবে; কৃত্া-_করে, লাভালাভৌ_লাভ ও 


ক্ষতিকে; জয়াজয়ৌ-_-জয় ও পরাজয়কে; ততঃ-_তারপর? ঘুদ্ধায়__যুদ্ধার্থে, 
যুজান্ন_ যুদ্ধ কর; ন_ না; এবম্‌__এভাকে; পাপম্‌__পাপ; অবান্যসি__লাভ হবে। 


শ্লোক ৩৮] সাংখ্য-ঘোগ ১৪৭ 


শীতার গান 
সুখদুঃখ সমকর নাহি লাভ সব ৷ 
জয়াজয় নাহি ভয় কর্তব্য বলি ॥ 
যুদ্ধের লাগিয়া তুমি শুধু যুদ্ধ কর ৷ 
নাহি তাতে পাপ ভয় এই সত্য বড় ॥ 


অনুবাদ 
সুখনদুঃখ, লাভক্ষতি ও জয়-পরাজয়কে সমান জ্ঞান করে তুমি যুদ্ধের নিমিত্ত যুদ্ধ 
কর, তা হলে তোমাকে পাঁপভাগী হতে হবে না। 


তাৎপর্য 
ভগবান এখানে স্পষ্টভাবে অর্জুনকে বলেছেন, জয়-পরাজয়ের বিবেচনা না করে 
(কেবল কর্তবোর খাতিরে যুদ্ধ করার জনা যুদ্ধ করতে হবে। কারণ, ভগবানের 
ইচ্ছা অনুসারেই এই যুদ্ধ আয়োজিত হয়েছে। কৃষ্ঃভাবনাময় কার্যকলাপের সময় 
সুখ-পুঃখ, লাভ-ক্ষতি, জয়-পরাজয় আদি জাগতিক ফলাফলের বিবেচনা করা 
নিরর্থক। কারণ, ভগবান শ্রীকৃষ্ণের জনা যে কর্মই করা হোক না কেন, তা 
জাগতিক ফলাফলের অতীত-_সে সমস্ত কর্মই অপ্রাকৃত কর্ম। যে মানুষ তার 
ইন্িয়ের তৃত্তিসাধন করবার জন) কর্ম করে, তার সেই কর্মের জনা তাকে শুভ 
অথবা অশুভ ফল ভোগ করতে হয়। কিন্ত যে মানুষ ভগবানের সেবায় নিজেকে 
সর্বতোভাবে উৎসর্গ করেছেন, তার কারও প্রতি কোন কর্তব্য আর বাকি থাকে 
না এবং কারও প্রতি তার আর কোন খণও থাকে না। স্বয়ং ভগবান ছাড়া আর 
কেউ তার কর্মের ফলাফল নির্ধারণ করতে পারে না। সাধারণ অবস্থায় প্রতিটি 
কর্মের জন্য মানুষকে কারও না কারও কাছে কৈফিয়ৎ দিতে হয়, কিন্তু ভগবানের 
সেবায় নিজেকে উৎসর্গ করে কর্ম করলে আর সেই সমস্ত বন্ধন থাকে না। 
শরীমভ্াগবতে বলা হয়েছে__ 
দেবফিভিতাগযণাং ৰং 
জল 
সবার্ছিনা যঃ শারণং শরণাং 
গতো মুকুন্দং পরিহৃত্য কর্ত্মূ £ 


শন শ্রীকৃষ্ণ বা মুকুন্দের চরণে নিজেকে উৎসর্গ করেছেন, অন্যানা সমস্ত কর্তব্যকর্ম 
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পরিতাগ করলেও তিনি দেবতা, ঝষি, জনসাধারণ, আত্ীয়স্থজন বা পিতৃপুরুষ, 
কারও কাছেই খণী নন।" (ভার ১১/৫/৪১) কোন রকম ফলাফলের বিচার 
না করে শ্রীকৃষের চরণে আত্মনিবেদন করাটাই যে মানব-জীবনের পরম কর্তবা, 
সেই কথা ভঙ্গবান সংক্ষেপে অর্জুনকে জানিয়ে দিলেন। এই প্লোকে অর্জুনের 
তি এটিই পরোক্ষ ইঙ্গিত এবং পরবর্তী শ্লোকে ভগবান এই বিষয়ে বিশদভাবে 


বাখ্যা করবেন। 


শ্লোক ৩৯ 
এষা তেহভিহিতা সাংখ্যে বুদধির্যোগে ত্বিমাং শূণু ৷ 
বুদধা যুক্তো যয়া পার্থ কর্মবন্ধংপ্রহাস্যসি ॥ ৩৯ ॥ 
এষা-_এই সমস্ত; তে_-তোমাকে, অভিহিতা__বলা হল; সাংখ্যে__বিশ্লেষণ-সুলক 
জ্ঞান বিষয়ে; বদ্ধিঃ_ুদ্ধিং যোগে__নিষ্ধাম কর্মে, তু-_কিন্ত, ইমাম্‌_এহং শু 
শ্রবণ কর; বুদধযা__বুদ্ধির দারা, যুক্তঃ-_যুক্ত হলে; যয়া__যার দ্বারা; পার্থ__হে 
পুথাপুন্র; কর্সবন্ম_ কর্মের বন্ধন, প্রহাস্যসি__তুমি মুক্ত হতে পারবে। 
_ গীতার গান 
জ্ঞানের বিচারে সব বলিনু তোমাকে ৷ 
এবে শুন বুদ্ধিযোগে জ্ঞান পরিপাক ॥ 
জ্ঞানীর যোগ্যতা যদি পরিপাক হয় । 
ভক্ত দারা বুদ্ধিযোগ তবে সে বুঝয় ॥ 
ভক্তিযুক্ত কর্ম হয় কর্মঘোগ নাম । 
যাহার সাধনে কর্ম বন্ধন বিরাম ॥ 
অনুবাদ 
হে পার্থ! আমি তোমাকে সাংখ্য-যোগের কথা বললাম। এখন ভক্তিযোগ 
সনববধনী বুদ্ধির কথা শ্রবণ কর, যার দ্বারা তুমি কর্মবন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারবে। 
তাৎপর্য 


নিরক্তি বা বৈদিক অভিধান অনুযায়ী সংখ্যা কথাটির অর্থ হচ্ছে, যা কোন কিছুর 
বিশদ বিবরণ দেয় এবং সাংব্ঠ বলতে সেই দর্শনকে বোঝায় যা আত্মার স্বরাপ 
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বর্ণনা করে। আর 'যোগ" হচ্ছে ইন্্রিয়গুলিকে দমন করার প্থা। অর্জুনের যুদ্ধ 
না করার কারণ ছিল ইন্দিয়সুখ ভোগের ইচ্ছা। তার পরম কর্তব্যের কথা ভূলে 
গিয়ে অর্জন যুদ্ধ করতে নারাজ হলেন, কারণ তিনি মনে করেছিলেন, ধূতরাষ্ট্রে 
সন্তান এবং অন্যান্য আত্মীয়-স্বজনদের হত্যা করে রাজ্যসুখ ভোগ করার চাইতে 
অহিংসার পথ অবলম্বন করা অধিকতর সুখদায়ক হবে। উভয় ক্ষেত্রেই অন্তনিহিত 
উদ্দেশা ছিল ইন্দিয়সুখ ভোগের ইচ্ছা। আত্বীয়-স্বজনদের পরাজিত করে রাজ্যসুখ 
[ভোগ করা এবং তাদের জীবিত দেখে তাদের সানিধ্যে সুখ লাভ করা, এই দুই 
ক্ষেত্রেই ইন্দ্িয়ের সুখভোগই হচ্ছে একমাত্র কারণ। এভাবেই অর্জুন তার জ্ঞান 
ও কর্তবা বুদ্ধি বিসর্জন দিয়ে এই চিন্তাধারা অবলম্বন করেছিলেন। শ্রীকৃষ্ণ তাই 
অর্জুনকে বুঝাতে চেয়েছিলেন, তার পিতামহকে হত্যা করলেও, তিনি তার 
পিতামহের আত্মাকে কখনই বিনাশ করতে পারবেন না, কারণ প্রতিটি জীব এবং 
ভগবান সনাতন ও স্বতন্ত্র । পূর্বেও এরা সকলেই এদের স্বতন্ত্র সন্ত নিয়ে বর্তমান 
ছিল, বর্তমানেও এরা আছে এবং ভবিষ্যতেও এরা থাকবে। প্রতিটি স্বতন্ধ জীবের 
খাপ হচ্ছে তার চিরশাশ্বত আত্মা। বিভিন্ন সময়ে সে ভিন্ন ভিন্ন ধরনের দেহ 
ধারণ করে, যা হচ্ছে পোশাকের মতো। তাই, জড় দেহের বন্ধন থেকে মুক্ত 
হবার পরেও জীবের স্থাতন্কা বর্তমান থাকে। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এখানে আত্মা ও 
দেহ সম্বন্ধে পুথানপুত্থভাবে স্পষ্ট ব্যখ্যা করেছেন। বিভিন্ন দৃষ্টিভঙ্গির পরিপ্রেক্ষিতে 
আত্মা ও দেহ সঙ্বন্ধে এই বর্ণনামূলক জ্ঞানকে নিরুক্তি অভিধান অনুসারে সাংখ্য 
নামে অভিহিত করা হয়েছে। এই সাংখোর সঙ্গে নিরীশরবাদী কপিলের সাংখ্য- 
দর্শনের কোন যোগাযোগ নেই। ভগ কপিলের সাংখ্য-দর্শনের বহু পূর্বে 
অমজ্ঞাগবতে প্রকৃত সাংখা-দর্শনের ব্যাখ্যা করা হয়েছে। ভগবানের অবতার 
কপিলদে হেনি নিরীশ্বরবাদী কপিল নন) তার মাতা দেবহৃতিকে এই দর্শনের 
ব্যাখা করে শোনান। তিনি স্পষ্টভাবে বলেছেন, পুরু অথবা পরমেশ্বর ভগবান 
সক্রিয় এবং প্রকৃতির প্রতি তার দৃষ্টিপাতের ফলে জড় জগতের উত্তব হয়। বেদে 
এবং ভগবদৃগীতাতেও এই কথা স্বীকৃত হয়েছে। বেদে বলা হয়েছে, ভগ্রবান যখন 
প্রকৃতির প্রতি দৃষ্টিপাত করেন, তখন তার সেই দৃষ্টিপাতের ফলে প্রকৃতিতে 
অসংখা পারমাণবিক আত্মার সদর হয়। জড়া প্রকৃতিতে এই সমস্ত আত্মা তাদের 
ইন্ডিয়তৃত্তি সাধন করার জন্য আগ্রাণ চেষ্টা করে চলেছে এবং মায়ার প্রভাবের ফলে 
ভারা মনে করছে, তারা ভোক্তা। এই বিকৃত মনোবৃত্তির সবচেয়ে অধঃপতিত 
কামনা করে এবং তার পরিণতিতে নিজেদেরই ভগবান বলে জাহির করতে চেষ্টা 
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করে। এটিই হচ্ছে মায়ার সবচেয়ে কঠিন ফাঁদ, কারণ তথাকিত মুক্তিকামীরা 
মায়ামুক্ত হতে গিয়ে মায়ার সবচেয়ে জটিল ফাদে আটকে যায়। বহু বছ জন্ম 
এভাবে ইন্দরিয়সুখ ভোগ করবার বাসনায় মায়ার দ্বারা ভবসমুদ্রে নাকানি-চোবানি 
খাবার পর, যখন জীবের অন্তরে শুভ বুদ্ধির উদয় হয়, তখন সে বুঝতে পারে, 
বাসুদেব বা শ্রীক্চের চরণে আত্মসমর্পণ করাই হচ্ছে জীবের চরম উদ্দেশ্য এবং 
ভবসমুদ্র থেকে উদ্ধার পাবার একমাত্র পথ। তখন সে পরম সত্যকে উপলব্ধি 
করতে পারে। 
অর্জুন ভগবান শ্রীকৃষ্ণের চরণে আত্মসমর্পণ করে তাকে শুরুরূপে গ্রহণ 
করেছেন__শিষাভেহহং শাধি মাং তাং প্রগরনূ। ফল্বরাপ শ্রীকৃষ্ণ এখন তাকে 
বুদ্ধিযোগ' বা কর্মযোগ' অথবা নিজের হন্দিযতৃপ্তি সাধন করার পরিবর্তে ভগবানের 
ই্িয়-তৃত্তির জন্য ভক্তিযোগ অনুশীলনের গঙ্া বর্ণনা করবেন। এই বুদ্ধিযোগকে 
দশম অধ্যায়ের দশম শ্লোকে সম্পূর্ণরূপে ব্যাখা করে বলা হয়েছে, ভগবানের সঙ্গে 
সরাসরি যোগাযোগ স্থাপন, যিনি পরমায্মারূপে সকলের অন্তরে বিরাজ করছেন। 
কিছু ভগবসতু্তি ব্যতীত সেই রকম যোগাযোগ স্থাপন হয় না। তাই যিনি ভগবানে 
অপ্রাকৃত প্রেমভততির স্তরে অবস্থিত, পক্ষান্তরে যিনি কৃষভাবনাময়, তিনিই ভগবানের 
বিশেষ কৃপায় এই বুদ্ধিযোগের স্তর লাভ করেন। তাই ভগবান বলেছেন যে, 
যাঁরা শ্রীতিপূ্বক ভগবত-সেবায় নিয়োজিত, কেবল তাদেরই তিনি প্রেমভক্তির শুদ্ধ 
জান প্রদান করবেন। এভাবে ভগবন্তক্ত চির-আনন্দময় ভগবানের রাজ তার কাছে 
পৌছাতে পারেন। 
এভাবে এই শ্লোকে বুদ্ধিযোগ বলতে ভক্তিযোগকে বোঝানো হয়েছে এবং 
এখানে সাং্য অর্থে নিরীশরবাদী কপিলের 'সাংখ্য-যোগ'কে বোঝানো হয়নি। 
তগবান শ্রীকৃষ্ণ যে সময়ে ভগবদ্গীতা বলেছিলেন, তখন সেই সাংখা-যোগের কোন 
"প্রভাব ছিল না, আর তা ছাড়া কপিলের মতো নাস্তিকের কলসনাপরসৃত এই ভাসতিবিলাস 
নিয়ে মাথা ঘামাবার কোন প্রয়োজনই ভগবানের ছিল না। পূর্বেই বলা হয়েছে, 
ভগবানের অবতার কপিলদেব প্রকৃত সাংখ্য শ্রীমভাগবতে ব্যাখ্যা করে গেছেন। 
কিন্তু এখানে সেই সাংখোর কথাও ভগবান বলেননি। সাংখ্য বলতে এখানে দেহ 
ও আত্মার পুঙ্থানুপুত্বভাবে বিশ্লেষণের বিবরণের কথা বলা হয়েছে৷ ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
এখানে অর্জুনকে আত্মার স্বরূপ সম্বন্ধে বিশদভাবে বর্ণনা করে শোনালেন যাতে 
তিনি বুদ্ধিযোগ বা ভক্তিযোগের মাহাত্্য উপলব্ধি করতে পারেন। সেদিক দিয়ে 
দেখতে গেলে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যে সাংখ্যের কথা বলেছেন এবং শ্রীমভ্রাগবতে 
- বর্ণিত ভগবান কপিলদেবের সাংখ্যের মধ কোন প্রভেদ নেই, কারণ উভয় 
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সাংখাই হচ্ছে ভক্তিযোগ। তাই ভগবান শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন, অ্বুদ্ধিসম্পন্ন মানুষেরই 
কেবল সাংখ্য-যোগ ও ভক্তিযোগকে ভিন্ন বলে মনে করে (সাংখাযোগো পৃথণ্‌ 
বালাঃ প্রব্দত্তি ন পতিতাট। 

নাস্তিক কপিলের যে সাংখা-যোগ তার সঙ্গে ভক্তিযোগের অবশাই কোন সম্পর্ক 
সাংখা-যোগের উল্লেখ আছে। 

ভগবদূগীতার মূল তত্ব এখানে উদ্ঘাটিত হয়েছে। এই শ্লোকের মাধামে আমরা 
বুঝতে পারি, বুদ্ধিযোগের অর্থ হচ্ছে কৃষ্ণভাবনায় মগ্জ হয়ে ভগবানের সেবা করা। 
ভগবানের তৃপ্তিসাধন করার জন্য ভগবন্তক্ত যখন বুদ্ধিযোগের মাধ্যমে কর্তব্যকর্ম 
সম্পাদন করেন, সেই কর্তব্যকর্ম যতই কষ্টকর হোক না কেন, ভগবৎ-ভাবনায় 
মঞ্স হয়ে থাকার ফলে তিনি তখন অপ্রাকৃত আনন্দে মগ্ণ থাকেন। ভগবানের 
এই সেবার ফলে অনায়াসে অপ্রাকৃত অনুভূতির আস্াদ পাওয়া যায় এবং ভগবানের 
কপার ফলে কোন রকম বাহিযক প্রচেষ্টা ছাড়াই হৃদয়ে দিব্যজ্ঞানের প্রকাশ হয় 
এবং এভাবে তিনি মুক্তিলাভ করে পূর্ণতা প্রাপ্ত হন। কৃষ্ভাবনাময় কর্ম ও সকাম 
কর্মের মধ্যে বথেষ্ট প্রভেদ রয়েছে, বিশেষ করে পারিবারিক ও জাগতিক সুখলাভের 
নিমিত্ত ইন্দিয়-তর্পণের বিষয়ে। তাই বুদ্ধিযোগ হচ্ছে অপ্রাকৃত গুণসম্পন্ন কর্ম, 
যা আমাদের দ্বারা অনুষ্ঠিত হচ্ছে। 


শ্লোক ৪০ 
নেহাভিক্রমনাশোহ্তি প্রত্যবায়ো ন বিদ্যতে ৷ 
স্বল্পমপ্যস্য ধর্মস্য ত্রায়তে মহতো ভয়াৎ ॥ ৪০ ॥ 
ন--নেই। ইহ--এই যোগে; অভিক্রম- প্রচেষ্টা, নাশ__বিনাশ; অস্তি-_-আছে। 
প্রত্যবায়ঃ-_ হাস; ন বিদ্যতে-_হয় না; সবল্পম_অন্প; অপি__যদিও; অস্য__এই; 
ধর্মস্য_ ধর্মের, ত্রায়তে_ ত্রাণ করে। মহতঃ__মহা; ভয়াৎ_-ভয় থেকে। 
গীতার গান 
ক্ষয় ব্যয় নাহি নাশ সে কার্য সাধনে ৷ 
ঘাহা পার করে যাও সঞ্চয় এ ধনে ॥. 
স্বল্প মাত্র হয় যদি সে ধর্ম সাধন । 
মহাভয় হতে রক্ষা পাইবে তখন ॥ 


১৫২ শ্রীমদ্ভগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


অনুবাদ 
ভক্তিযোগের অনুশীলন কখনও ব্যর্থ হয় না এবং তার কোনও ক্ষয় নেই। তার 
স্শ্ অনুষ্ঠানও অনুষ্ঠাতাকে সংসাররূপ মহাভয় থেকে পরিক্রাণ করে। 
তাৎপর্য 
নিজের সুখ-সুবিধার কথা বিবেচনা না করে কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম বা শ্রীকৃষ্ণের সেবা 
করাই হচ্ছে সবচেয়ে মহৎ কাজ। কেউ যদি একটু একটু করেও ভগবানের সেবা 
করতে শুরু করে, তাতেও কোন ক্ষতি নেই এবং ভগবানের এই সেবা বত নগণ্যই 
হোক না কেন, কোন অবস্থাতেই তা বিফলে যায় না। জড়-জাগতিক স্তরে যে 
কোন কাজকর্ম যতক্ষণ পর্যন্ত সুসম্পন্ন না হচ্ছে, ততক্ষণ তার কোন তাৎপর্যই 
থাকে না। কিন্তু অপ্রাকৃত কর্ম বা ভগবৎ-সেবা সুসম্পন্ন না হলেও, বিফলে যায় 
না-__তার সুফল চিরস্থায়ী হয়ে থাকে। ভগবানের সেবা একবার যে শুরু করেছে, 
তার আর বিপথগামী হবার কোন সপ্তাবনা থাকে না। এক জন্মে যদি তার 
ভগবন্তক্তি সম্পূর্ণ নাও হয়, তবে তার পরের জন্মে সে যেখানে শেষ করেছিল, 
সেখান থেকে আবার শুরু করবে। এভাবেই ভগবন্তুক্ির ফল চিরস্থায়ী থাকে 
বলে ক্রমান্বয়ে জীবকে মায়ামুক্ত করে। শ্রীমভ্াগবতে অজামিলের কাহিনীর মাধ্যমে 
আমরা জানতে পারি, খানিকটা ভগবন্তুক্তি সাধন করে, অধঃপতিত হওয়া সব্বেও 
সে ভগবানের অহৈতুকী কৃপা লাভ করে উদ্ধার পেয়ে যায়। এই সম্পর্কে 
শ্ীমনাগবতে ১/৫/১৭) একটি সুন্দর প্লোক আছে__ 
তা কধমর্ধ চরণানুজব হরে- 
ভর্জনপকোহথ পতেততো বদি । 
যন্র ক বাভজমভুদমুষা কিং 
কো বাথ আগ্তোহভজতাং বধমর্তঃ ঢা 

“যদি কেউ তার স্বীয় কর্তবাকর্ম ত্যাগ করে ভগবানের শ্রীচরণান্থুজের সেবা করে 
এবং সেই ভগবৎ-সেব! সম্পূর্ণ না করে অধঃপতিত হয়, তাতে ক্ষতি কিঃ আর 
যদি কেউ জড়-জাগতিক সমস্ত কর্তবাকর্ম সুসম্পন্ন করে তাতে তার কি লাভ” 
কিংবা, যেমন খ্রস্টধর্মীরা বলে থাকেন, “কোনও মানুষ সমগ্র পৃথিবী লাভ করেও 
যদি তার শাশ্বত আত্মাকেই হারিয়ে ফেলে, তবে তার কি লাভ?” 

জড় দেহের বিনাশের সঙ্গে সঙ্গে সব রকম জড়-জাগতিক প্রচেষ্টা এবং সেই 
সমস্ত প্রচেষ্টাল ফল, সব কিছুরই বিনাশ ঘটে। কিন্তু ভগবানের সেবায় মানুষ 


শ্লোক ৪১] সাংখ্য-যোগ ১৫৩ 


থে সব কাজকর্ম করে, তার ফলে সে আবার আরও ভালভাবে ভগবানের 

(সেবা করবার সুযোগ পায়, এমন কি দেহের বিনাশ হলেও। ভগবানের সেবাকার্য 

সম্পূর্ণ না করে যদি কেউ দেহত্যাগ করে, তবে পরজন্মে সে আবার মনুষাজন্ম 

লাভ করে। সৎ ব্রাহ্মণ অথবা প্রতিপত্তিশালী সন্রান্ত পরিবারে জন্ম লাভ করে 

সে আবার তার অসম্পূর্ণ ভগবন্তক্তিকে সম্পূর্ণ করে ভগবানের কাছে ফিরে যাবার 

ই কৃষনভাবনাময় কর্মে আত্মনিয়োগ করার এই হচ্ছে অতুলনীয় 
। 


ব্যবসায় সিকা বু দ্ধিরেকেহ কুরুনন্দন ৷ 
বহুশাখা হ্যান্তাশ্চ বুদ্ধয়োহব্যবসায়িনাম্‌ ॥ ৪১ ॥ 
ব্যবসায়াত্মিকা__নিশচযাস্মিকা কৃষি, বুদ্ধিঃ-_বুদধিঃ একা_একটি মাত্র; ইহ__ 
এই জগতে; কুরুনন্দন-_হে কুরুবংশীয়; বহুশাখা__বহু শাখায় বিভক্ত; হি__ 
যেহেতু, অনস্তাঃ-_অনন্ত চ-_এবং, বদধযঃ-বুদ্ধি। অব্যবসায়িনাম্__কৃষ্ণভক্তিবিহীন 
ব্যক্তিদের। 
গীতার গান 
ব্যবসায়াত্িকা বুদ্ধি হে কুরুনন্দন ৷ 
একমাত্র হয় তাহ। বনু না কখন ॥ 
অন্ত অপার সে অব্যবসায়ী হয় । 
বহু শাখা বিস্তারিত কে করে নির্ণয় ॥ 


অনুবাদ 
যারা এই পথ অবলম্বন করেছে তাদের নিশ্চয়াত্িকা বুদ্ধি একনিষ্ঠ। হে কুরুনন্দন, 
অস্থিরচিন্ত সকাম ব্যক্তিদের বুদ্ধি বহু শাখাবিশিষ্ট ও বহুমুখী। 


তাৎপর্য 
কষ্ণভাবনাময় ভক্ত নিরশন্চিন্তে বিশ্বাস করেন যে, ভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা 
করলে, ভগবান তাকে এই জড় জগতের বন্ধনমুক্ত করে ভগবৎ-ধামে তার নিজের 


১৫৪ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


কাছে নিয়ে যাবেন। এই বিশ্বাসকে বলা হর বাবসায়াসিকা বুদ্ধি। শ্রীচৈতনা- 
চরিতনৃতে মধ্য ২২/৬২) বলা হয়েছে__ 
শদ্ধাশব্দে_ বিশ্বাস কহে সুদ নিশ্চয় ! 
কৃষে ভক্তি কৈলে সবকর্ম কৃত হয় ॥ 


বিশ্বাস মানে কোনও সুমহান বিষয়ে অবিচল আস্থা। সাধারণ অবস্থায় মানুষের 
নানা রকম দায়-দায়িত্ব থাকে। তার পরিবারের কাছে, সমাজের কাছে, দেশের 
কাছে, তার কোন না কোন রকম কর্তব্য থাকে। এভাবে মনুষ্য-সমাজ সকলের 
কাছ থেকেই কোন মা কোন রকম কর্তব্য দাবি করে থাকে। আর মানুষও ভার 
ূর্বকৃত,ভাল-মন্দ কর্মের ফল অনুসারে জীবন অতিবাহিত করতে থাকে। কিন্তু 
যখন মানুষ ভগবৎ-সেবায় নিজেকে উৎসর্গ করে, তখন আর তাকে সৎ কর্ম করে 
শুভ ফল লাভের প্রত্যাশী হতে হয় না, অথবা অসৎ কর্ম করে তার অশ্ভ ফল 
ভোগ করার ভয়ে ভীত হতে হয় না। কারণ, ভগবৎ-সেবা হচ্গে অপ্রাকৃত কর্ম, 
তা ভাল-মন্দ, শুভ-অশুভ, এই সব দ্বন্দের অতীত। ভক্তিযোগের সর্বোচ্চ সুরে 
উপনীত হলে জড় জগতের সঙ্গে আর কোন সম্পর্ক থাকে না-একেই বলে 
বৈরাগা। ভগবগুক্তির বিকাশ হতে থাকলে, ভগবানের কৃপার ফলেই এক সময় 
এই স্তরে উপনীত হওয়া যায়। 

কৃষ্ভাবনায় কোন বকতির নিশ্চয়াঝিকা কৃষ্ণভক্তির ভিত্তি হচ্ছে জ্ঞান। পরম 
তজ্ঞান উপলব্ধি করার পরই ভক্ত ভগবানের চরণে নিজেকে সমর্পণ করেন। 
বাসুদেবঃ সবিতি স মহাসা সুদুল্ভঃ__একজন কৃষ্ণভাবনাময় বাতি দুলভ মহাত্মা 
এবং তিনি জানের মাধ্যমে বুঝতে পারেন, বাসুদেব বা শ্রীকৃষই হচ্ছেন সর্ব কারণের 
মুল। কারণ, তিনিই হচ্ছেন সমস্ত কিছুর উৎস। গাছের গোড়ায় জল দিলে যেমন 
সারা গাছকেই জল দেওয়া হয়, তেমনই, সব কিছুর উৎস ভগবানের সেবা করলে 
আত্মীয়স্বজন, বন্ধুবান্ধব, সমাজ, জাতি আদি সকলেরই সেবা করা হয়। ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ যদি তুষ্ট হন, তা হলে সকলেই সম্থষ্ট হবেন। 

সদ্গুরুর সুদক্ষ তথথাবধানে এবং তাঁর নির্দেশ অনুসারে ভক্তিযোগের অনুশীলন 
করাই হচ্ছে মানব-জীবনের পরম কর্তব্যকর্ম। সদ্‌গুরু হচ্ছেন ভগবান শ্রীকৃষ্ণের 
সুযোগ্য প্রতিনিধি। তিনি তার শিক্যের মনোভাব বুঝতে পারেন এবং সেই অনুযায়ী 
তিনি তাকে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত করেন। তাই, সুষ্ঠুভাবে ভক্তিযোগ সাধন 
করতে হলে ভগবানের প্রতিনিধি গুরুদেবের নির্দেশ শিরোধার্য করে এবং তার 
আদেশকে জীবনের একমাত্র কর্তব্য বলে মনে করে তা পালন করতে হবে। শ্রীল 
বিশ্বনাথ চক্রবর্তী ঠাকুর শ্রীশুব্টিকে বলেছেন_ 


শ্রোক ৪৩] সাংখ্য-যোগ ১৫৫ 


বস পরসাদাভগবৎপ্রসাদো 
যস্মাপ্রসাদার গতিঃ কুতোহপি ৷ 
থ্যারং্বভস্য বশহরিসন্যাং 
বন্দে গুরোঃ শ্রীচরণারবিদ্দমূ ॥ 
“গুরুদেব সন্থপ্ট হলে ভগবান সন্তুষ্ট হন এবং গুরুদেবকে সন্তুষ্ট না করতে পারলে 
কখনই ভগবস্ুক্তি লাভ করা যায় না। তাই ব্রিসন্ধায় আমি আমার পরমারাধ্য 
শুরুদেবের কীর্তিসমূহ ধ্যান করি, ভব করি এবং তার শ্রীচরণারবিন্দের বন্দন| করি।" 
দেহাত্বুদ্ধি পরিত্যাগ করে আত্ম-তত্বজ্ঞান লাভ করার ফলে ভক্তের হৃদয়ে 
ভগবন্ুক্তির উন্মেষ হয় এবং তখন তিনি সর্বান্তকরণে ভগবানের সেবায় ব্রতী হন। 
এই আত্ম-তন্বজ্ঞান জানলেই কেবল শুদ্ধ ভগবস্তুক্ত হওয়া যায় না__পূর্ণরূপে তার 
উপলব্ধি এবং আচরণ করার মাধ্যমেই কেবল শুদ্ধ তগবস্তক্তির বিকাশ হয়। যে 
মানুষের মন চঞ্চল ও বুদ্ধি অপরিণত, তার পক্ষে ভগবদুক্তি আধন করা সম্ভব 
নয়। কারণ, সে সকাম কর্মের দ্বারা অতিমাত্রায় প্রভাবিত থাকার ফলে সম্পূর্ণ 
নিদ্ধাম ভগবন্তক্তির মর্ম উপলব্ধি করতে পারে না। 


শ্লোক ৪২-৪৩ 


যামিমাং পুষ্পিতাং বাচং প্রাবদস্তাবিপশ্চিতঃ ৷ 

(বেদবাদরতাঃ পার্থ নান্যদ্তীতি বাদিনঃ ॥ ৪২ ॥ 

কামাত্মানঃ স্বর্গপরা জন্মকর্মফলপ্রাদাম্‌ 

ক্রিয়াবিশেষবহুলাং ভোগৈঙ্র্যগতিং প্রতি | ৪৩ ॥ 
যাম্‌ ইমাম্‌__এই সমজ; পুষ্পিতাম্‌__পুষ্পিত; বাচম্‌__বাক্য প্রবদন্তি--বলে; 
অবিপশ্চিতঃ__অবিবেকী মানুষ; বেদবাদরতাঃ-_বেদের তথাকথিত অনুগামী, 
পার্থ__হে পৃথাপুত্ ন_না; অন্যৎ-__অন্য কিছু অস্তি-_আছে; ইতি-_এভাবে; 
বাদিনঃ-__মতবাদী, কামাত্মানঃ-_কামনাধুক্; সবর্গপরাঃ_ স্বর্গ লাভই যাদের প্রধান 
উদ্দেশা; জন্মকর্মফলপ্রদাম্‌-_জন্মরূপ কর্মফলপ্রদ; ক্রিয়াবিশেষ-_আড়ন্বরপূর্ণ 
ক্রিয়াকলাপ; বহুলাম্‌ল_বিবিধ ভোগ-_ইন্জিয়সুখ ভোগ, এ্র্ঘ__শ্র্ষ, গতিম্ব_ 
প্রগতি; প্রতি__প্রতি। 

গীতার গান 
পুষ্পের সাজনে যাহা ইস্ট মিষ্ট কথা। 
কর্মীর হৃদয় তাহা করে প্রফুল্লিতা ॥ 


১৫৬ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথা [২য় অধ্যায় 


সেই বেদ বাদী সব ভোগের কারণ ৷ 
যথাসর্ব সেই কথা করয়ে বরণ ॥ 

মূর্থ সেই ভোগবাদী আপাত মধুর ৷ 
দত্তচিত্ত হয়ে যায় আসলে ফতুর ॥ 

কামাত্মনা লোক সব স্বর্গভোগ চায় ৷ 
কর্মফল ভোগলিন্দা আর না বুঝয় ॥ 
আড়ম্বরে ভুলে যায় ভোগৈস্ব্য চায় ৷ 
বুদ্ধিযোগ এক লক্ষ্য তাহা না মানয় ॥ 


অনুবাদ 
বিবেকবর্জিতি লোকেরাই বেদের পু্পিত বাক্যে আসক্ত হয়ে স্র্গসুখ ভোগ, 
উচ্চকুলে জন্ম, ক্ষমতা লাভ আদি সকাম কর্মকেই জীবনের চরম উদ্দেশ্য বলে 
মনে করে। ইন্জরিয়সুখ ভোগ ও এশ্বর্ষের প্রতি আকৃষ্ট হয়ে তারা বলে যে, তার 
উধ্র্বে আর কিছুই নেই। 

তাৎপর্য 
সাধারণত মানুষ অগবুদধিসম্পন্ন এবং তাদের মূর্খতার ফলে তারা বেদের কর্মকাণ্ডে 
বণণিত সকাম কর্মের প্রতি বিশেষভাবে আকৃষ্ট হয়ে পড়ে। ভোগ ও এশর্ষে পরিপূর্ণ 
স্বর্গালোকে গিয়ে ইন্দ্িয়ের চরম তৃপ্তিসাধন করাই হচ্ছে তাদের পরম কাম্য। বেদে, 
্বর্গলোকে যাবার জন্য নানা রকম যজ্ঞের বিধান দেওয়া আছে, তার মধ্যে 
'জ্যোতিষ্টোম' যজ্ঞ বিশেষভাবে ফলগ্রদ। বাস্তবিকই যে মানুষ স্বর্গলোকে যেতে 
চায়, তার পক্ষে এই সমস্ত যকঞগুলি সম্পাদন করা অবশ্য কর্তব্য। তাই অনসবুদ্ধি_ 
সম্পন্ন মানুষেরা মনে করে, এটিই হচ্ছে বৈদিক জ্ঞানের চরম শিক্ষা। এই প্রকার 
অনভিজ্ঞ লোকদের পক্ষে একাগ্রচিত্তে ভগবন্তক্তি সাধন করা সঞ্ভবপর হয় না। 
মূর্খ যেমন বিষ-বৃক্ষের ফল দেখে লালায়িত হয়, তেমনই অপরিণত বুদ্ধিসস্পন 
লোকেরা স্র্থলোকের উঁধর্ের দ্বারা প্রলোভিত হয়ে তা ভোগ করবার বাসনায় 
লালায়িত হয়। 


বেদের কর্মকাণ্ডে উল্লেখ আছে__অপাম সোমময়তা অভূম। এ ছাড়া আরও 


উল্লেখ আছে_অক্ষাং হ বৈ চাতুমা্সাযাজিনঃ সুকৃতং ভবতি। এর মানে, চাতুর্মস্য 
ব্রত পালন করলে মানুষ স্বর্গলোকে গিয়ে সোমরস পান করে অমরতু লাভ করে 
এবং চিরকালের জন্য সুবী হতে পারে। এমন কি এই পৃথিবীতেও বছ লোক 


শ্রোক ৪৪] সাংখ্য-ঘোগ ১৫৭ 


আছে, যারা সোমরস পান করার জন্য নিতান্ত উৎসুক। কারণ, সোমরস পান 
কারে বল ও বীর্য বর্ধন করে কিভাবে আরও বেশি করে ইন্দরিয়সুখ উপভোগ করতে 
পারবে, সেটিই তাদের একমাত্র কামা। এই জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে 
এরা ভগবানের কাছে ফিরে যেতে চায় না। এদের সীমিত বুদ্ধিতে এরা উপলব্ধি 
করতে পারে না যে, ভগবৎ-ধামে ফিরে যাওয়ার যে আনন্দ, তার তুলনায় স্বর্গসুখ্খ 
নিতান্তই তুচ্ছ। তাই, তারা আড়ম্বরপূর্ণ বৈদিক যাগযজ্ঞের প্রতি বিশেষভাবে 
আসক্ত। এই ধরনের লোকেরা অত্যন্ত ইন্দিয-পরায়ণ, তাই তারা ইন্দ্রিয়-সুখের 
চরম স্তর স্বর্গলোকের অতীত যে আর কিছু থাকতে পারে, তা বুঝতে পারে না। 
মনে করে, স্বর্গের নন্দন-কাননে সোমরস পান করে অপরূপ রূপসী অঞ্সরাদের 
সঙ্গ করে ইন্দ্িয়সুখ উপভোগই হচ্ছে চরম প্রান্তি। এই প্রকার দৈহিক সুখ 
নিঃসন্দেহে ইন্দিয়জাত; তাই যারা এই প্রকার জাগতিক অস্থারী সুখের প্রতি আসক্ত, 
তারা নিজেদেরকে পার্থিব জগতের প্রভু বলে মনে করে। 


শ্লোক ৪৪ 
ভোগৈষ্্পরসক্তানাং তয়াপহৃতচেতসাম্‌ ৷ 
ব্যবসায়াত্মিকা বুদ্ধিঃ সমাঘৌ ন বিধীয়তে ॥ ৪8 ॥ 
ভোগ__জড় সুখভোগে; প্বর্য- এব, প্রসক্তানাম্‌-_যারা গভীরভাবে আসক্ত; 
তয়া__তাদের দ্বারা; অপহৃতচেতসাম্‌__বিমুডচিত; ব্যবসায়াত্মিকা_দৃটচিত্, 
নিশচযাসিকা; বুদ্ধিঃ--ভগবানের ভকতিযুক্ত সেবা; সমাঘৌ-__সংযতচিত্ত, ন-_না; 
বিধীয়তে_হয় না। 
গীতার গান 
ভোখৈষ্ব্যে আসক্ত যে পাগলের মত ৷ 
নিজেকে হারিয়া বসে আশা শত শত ॥ 
তারা নাহি বুঝে ব্যবসায়াত্মিকা বুদ্ধি ৷ 
আসক্তি তাদের শুধু ভুক্তি মুক্তি সিদ্ধি 


অনুবাদ 
ঘারা ভোগ ও এস্ব্ষসুখে একান্ত আসক্ত, সেই সমস্ত বিবেকবর্জিত মৃঢ ব্যক্তিদের 
বুদ্ধি সমাধি অর্থাৎ ভগবানে একনিষ্ঠতা লাভ হয় না। 


১৫৮ ্রীমন্তগবদ্গ্ীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


তাৎপর্য 
চিন্ত যখন একাগ্র হয়, তখন তাকে বলা হয় সমাধি। বৈদিক অভিধান নিরুক্তিতে 
বলা হয়েছে, সম্যগাবীয়তেহস্থিঙ্াত্বততবযাথাত্মা্__“মন যখন আত্মাকে উপলব্ধি 
করার জন্য একাগ্র হয়, তাকে তখন বলা হয় সম্াধি।” যে মানুষ ইন্দ্রিয়সুখ 
উপলব্ধি করতে উৎসুক এবং যারা অনিত্য জড় জগতের দ্বারা মোহাচ্ছন্ন, তাদের 
পক্ষে একাণ্রচিত্তে আত্ম-উপলন্ধি বা সমাধি লাভ করা অসম্ভব। মায়া তাদের এত 
গভীরভাবে বেঁধে রেখেছে যে, তাদের পক্ষে সেই বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া দুক্ধর। 


শ্লোক ৪৫ 

ব্ৈগুপ্যবিষয়া বেদা নিস্তৈগুপ্যো ভবার্জুন । 

নিরঘন্দো নিত্যসত্স্থো নির্যোগক্ষেম আত্মবান্‌ ॥ ৪৫ ॥ 
ব্রৈগুণা_ প্রকৃতির তিনটি গুণ সম্পর্কিত; বিষয়াঃ-__বিষয়ে; বেদাঃ__বৈদিক 
শান্মূহ; নিশ্তেগুণাঃ_ জড়া প্রকৃতির ত্রিগুণের অতীত; ভব-__হওঃ অর্জুন__হে 
অর্জন; নির্ঘদদঃ-_দন্দুরহিত; নিত্যসতুস্থঃ__শুদ্ধ সবব চিন্ময় অভ্ভিতে; নির্ষোগক্ষেমঃ 
-অলনধ বস্তুর লাভ এবং তার রক্ষার চিন্তা থেকে মুক্ত; আত্মবান্-_অধ্যাত্ম 
চেতনায় অবস্থিত। 


গ্বীতার গান 
ব্রিগুণের মধ্যে বেদ সত্ব রজস্তম ৷ 
তাহার উপরে উঠ তবে সে উত্তম ॥ 
তখনই দ্নদুভাব ঘুচিবে তোমার ৷ 
নিত্য শুদ্ধ সত্তভাব হবে আবিষ্কার ॥ 
আত্মবান হয় সদা নির্ধোগ নিক্ষেম | 
যে ধনে সে ধনী তাহা ভগবদ্‌ প্রেম ॥ 


অনুবাদ 
বেদে প্রধানত জড়া প্রকৃতির তিনটি গুণ সম্বন্ধেই আলোচনা করা হয়েছে৷ হে 
অর্জুন! তুমি সেই গুণগুলিকে অতিক্রম করে নির্তণ স্তরে অধিষ্ঠিত হও। সমস্ত 
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ছন্দ থেকে যুক্ত হও এবং লাভ-ক্ষতি ও আত্মরক্ষার দুশ্চিন্তা থেকে মুক্ত হয়ে 
অধ্যাত্ম চেতনায় অধিষ্ঠিত হও। 


তাৎপর্য 


জড়া প্রকৃতির তিনটি গুণের প্রভাবে ভাড় জগতের প্রতিটি ক্রিয়ার প্রতিক্রিয়া দেখা 
যায়। এই প্রতিক্রিয়া বা কর্মফল জীবকে জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ করে রাখে। 
বেদ সাধারণত সকাম কর্ম করার শিক্ষা দান করে, যার ফলে সাধারণ মানুষ জড় 
সুখ উপভোগ ও জড় ইন্দ্রিয়ের তৃপ্তিসাধনের স্তর থেকে ক্রমশ অধোক্ষজ স্তরে 
উত্তীর্ণ হতে পারে। ভগবান তার প্রিয় সখা ও প্রিয় শিষ্য অর্জুনকে উপদেশ 
দিয়েছেন, বেদান্ত দর্শনের মর্ম উপলব্ধি করে পরা প্রকৃতিতে অধিষ্ঠিত হতে। এই 
(বেদান্ত দর্শনের প্রথম প্রশ্ন হচ্ছে_্র্মা-জিজ্ঞাসা, অর্থাৎ পরব্রহ্মোর অনুসন্ধান করা। 
জড় জগতে প্রতিটি জীবই বেঁচে থাকার জন্য কঠোর সংগ্রাম করছে। এই সম 
মায়াবদ্ধ জীবকে উদ্ধার করার জন্য ভগবান সৃষ্টির আদিতে বৈদিক জ্ঞান দান করেন, 
যাতে তারা বুঝতে পারে, কি রকম জীবনযাপন করলে তারা এই জড় বন্ধন থেকে 
মুক্ত হতে পারবে এবং তাদের প্রকৃত আলয় ভগবৎ-ধামে ফিরে যেতে পারবে। 
বেদের কর্মকাণ্ড নামক অধ্যায়ে নির্দেশ দেওয়া হয়েছে, কিভাবে যাগযজ্ঞ অনুষ্ঠান 
করার মাধামে জাগতিক কামনা-বাসনার তৃপ্তিসাধন করা যায়। এভাবে ইন্রিয়তৃপ্তি 
জনিত নানা রকম সুখভোগ করার পর জীব যখন বুঝতে পারে, জড় জগতের 
সমস সুখই অনিত্য ও নিরর্থক, তখন তার মন পারমার্থিক তত্ব অনুসন্ধানে উদ্‌গ্রীব 
হয়ে ওঠে। তাই বেদে কর্মকাণ্ডের পর উপনিষদে ভগবৎতব্র সম্ব্ধে নির্দেশ 
দেওয়া হয়েছে। বিভিন্ন উপনিষদন্ুলি হচ্ছে বিভিন্ন বেদের মর্মার্থ, যেমন 
গীতোপনিধদ বা ভগবদৃগীতা হচ্ছে পঞ্চম বেদ মহাভারতের সারাংশ। এই 
উপনিষদণ্ডলির মাধামে মানুষের পারমার্থিক জীবন শুরু হয়। 

যতক্ষণ আমাদের জড় দেহ আছে, ততক্ষণ প্রকৃতির বিভিন্ন গুণের প্রভাবে 
আমাদের কর্ম করতে হয় এবং তার ফল ভোগ করতে হয়। এটিই হচ্ছে কর্মবন্ধন। 
কিন্তু অপ্রাকৃত জগতে উত্তীর্ণ হতে হলে এই যে সুখ-দুঃখ, শীত-উষ্ের ছন্দ্ভাব, 
তাতে অবিচলিত থেকে তার প্রভাবমুক্ত হতে হয় এবং তখন আর লাভ-ক্ষতির 
বিচারবোধ থাকে না। মন তখন আর অনুশোচনা ও অহঙ্কার দ্বারা বিমোহিত হয় 
না। এভাবেই জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে জীব যখন ভগবানের ইচ্ছার কাছে 
নিজেকে সম্পূর্ণভাবে সমর্পণ করে, তখনই সে পরা প্রকৃতিতে অধিষ্ঠিত হয়ে তার 
সৎ, চিৎ ও আনন্দময় স্বরূপকে উপলব্ধি করতে পারে। 


১৬০ রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


শ্লোক ৪৬ 
যাবানর্থ উদপানে সর্বতঃ সংধুতোদকে ৷ 
তাবান্‌ সর্বেধু বেদেছু ত্রান্গণস্য বিজানতঃ ॥ ৪৬ ॥ 
যাবান্‌__যে সমস্ত অর্থঃ_ প্রয়োজন, উদপানে- ক্ষুদ্র জলাশয়ে; সর্বত: 
সর্বতোভাবে; সংখুতোদকে_অতি বৃহৎ জলাশয়ে; তাবান্‌__তেমনই; সর্বেু_ 
সমস, বেদেযু-_বৈদিক শানে; ব্াঙ্মাণসা-_পরবরদ্দা সন্বছ্ধে অভিজ্ঞ ব্যক্তির; 
বিজানতঃ_পূর্ণ জ্ঞানবান। 


গীতার গান 
সেহ প্রেমে ভাসমান সর্বলাভ পায় ৷ 
কূপ জল নদী জল যথা যথা হয় ॥ 
এক কুপে হয় এক কার্ষের সাধন 
নদীর জলেতে হয় একত্রে ভাজন ॥ 
বেদের তাৎপর্য সেই এক লক্ষ্য হয় । 
্রাঙ্গণ যে হয় সেই সমস্ত বুঝয় ॥ 


অনুবাদ 
ক্ষুদ্র জলাশয়ে যে সম্ত প্রয়োজন সাধিত হয়, সেগুলি বৃহৎ জলাশয় থেকে 
আপনা হতেই সাধিত হয়ে যায়। তেমনই, ভগবানের উপাসনার মাধ্যমে যিনি 
পরর্র্মের জ্ঞান লাভ করে সব কিছুর উদ্দেশ্য উপলব্ধি করেছেন, তার কাছে 
সমস্ত বেদের উদ্দেশ্য সাধিত হয়েছে। 

তাৎপর্য 
বেদের কর্মকাণ্ডে যে-সমস্ত আচার-নুষ্ঠান ও যাগ-যাজ্রের বিধান দেওয়া আছে, 
তার উদ্দেশ্য হচ্ছে জীবকে ক্রমশ আত্ম-তন্বত্ঞান লাভ করতে উৎসাহিত করা। 
ভগবদূগগীতার পঞ্চদশ অধ্যায়ের পণচদশ শ্লোকে (১৫/১৫) স্পন্টভাবেই বলা হয়েছে, 
বেদ অধায়ন করার একমাত্র উদ্দেশ্য হচ্ছে সর্ব কারণের কারণ ভগবান শ্ীকৃষ্কে 
জানা। এভাবে আমরা দেখতে পাই, আত্ম-তনবজ্ঞান লাভ করার অর্থ হচ্ছে 


ভগবানের সঙ্গে আমাদের নিত্য সম্পর্ক উপলব্ধি করা। ভগবদৃগীতার প্চদশ 
অধ্যায়ে (১৫/৭) ভগবানের সঙ্গে জীবের সম্পর্কের ব্যাখ্যা করে বলা হয়েছে, 
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জীব হচ্ছে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের অবিচ্ছেদা অংশ; তাই, জীবের একমাত্র কর্তব্য হচ্ছে, 
ভগবানের সেবা করা-_তার অন্তরের শাশ্বত কৃষ্ভাবনা জাগিয়ে তোলা। এটিই 
হচ্ছে বৈদিক জ্ঞানের চরম সত্য। শ্রীমন্তাগবতে (৩/৩৩/৭) তার সমর্থনে বলা 
হয়েছে 


অহো বত স্বপচোহতো গরীয়ান 
বজ্জিহাগ্রে বতর্তে নাম তুভাম্‌ । 
তেপুভপতে ভূহবুঃ সুরা 
ন্ানুঢুনরি গৃণত্তি যে তে ॥ 

“হে ভগবান্‌, নিরন্তর যিনি আপনার নাম কীর্তন করেন, তিনি যদি চণ্ডালের মতো 
নীচকুলেও জন্মগ্রহণ করেন, তবুও তিনি অধ্যাত্ম-মার্গের অতি উচ্চত্রে অধিষ্ঠিত। 
এই প্রকার মানুষ বৈদিক শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসারে বহু তপশ্চর্যা করেছেন এবং 
সম পুণ্যতীর্থে বহু ক্থান করে তিনি বহুবার বেদ অধ্যয়ন করেছেন। এমন মানুষকে 
আর্ধকুলে শ্রেষ্ঠ বলেই বিবেচনা করা হয়।” 

সুতরাং বেদ থেকে আমরা বুঝতে পারি, যাগ-যজ্ঞ ও আচার-অনুষ্ঠান করে 
বরগলোকে উন্নততর ইন্দরিয়সুখ ভোগ করার শিক্ষা বৈদিক শান্জ আমাদের দিচ্ছে 
না। বৈদিক শাস্ত্রের প্রকৃত শিক্ষা হচ্ছে তগবন্তক্তি লাভ করা। বৈদিক শান্ত" 
নির্দেশিত বিভিন্ন যাগ-যল্দের অনুষ্ঠান করা, সমস্ত বেদ, বেদাঙ ও উপনিষদ 
পুখানুপুষ্থভাবে অনুশীলন করা এই যুগের মানুষের পক্ষে সপ্তব নয়। এই সমস্ত 
করার জন্য যে শক্তি, জ্ঞান, পরশ্ব্য ও নিষ্ঠার প্রয়োজন, তা এই যুগের মানুষের 
নই। তাই, শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু এই কলিযুগের অধঃপতিত মানুষদের উদ্ধার করার 
গবানের দিব্য নামের সংকীর্তন করার পথ প্রদর্শন করে গেছেন। মহাপণ্ডিত 
প্রকাশানন্দ সরস্বতী যখন শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভুকে জিজ্ঞেস করেন, যদিও তাকে সাচ্ষাৎ 
নারায়ণ বলে মনে হয়, তবু বেদান্ত দর্শন পাঠ না করে তিনি কেন ভাবুকের মতো 
ভগবানের নাম কীর্তন করছেন। এর উত্তরে শ্রীচৈতনা মহাপ্রভু বলেন, তার গুরুদেব 
নুঝতে পারেন যে, তিনি অতপ্তমূর্থ, তাই তিনি তকে শাসন করে উপদেশ দিলেন 
থে, বেদান্ত শাস্ত্র অধায়নে তার অধিকার নেই। এই বলে তিনি ভাকে কৃষণমন্ত্ 
এপ করার নির্দেশ দিলেন। এই নাম জপ করতে করতে তিনি ভগব্তুক্তির ভাবে 
উল্মাদ হয়ে উঠলেন। এই কলিযুগে অধিকাংশ মানুষই মূর্খ। বেদান্ত দর্শন বোঝার 
এও ক্ষমতা তাদের নেই, তাই ভগবান বেদানড দর্শনের সারমর্ম ভগবপুকতির বার্তা 
বহন করে এনে, এই ভক্তি লাভ করার পথ প্রদর্শন করে গেলেন। নিষ্কলুষ চিন্তে 
'নরপরাধে ভগবানের নাম জপ করার মাধ্যমে জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হবার আশীর্বাদ 


১৬২ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাষথ [২য় অধ্যায় 


দিয়ে গেলেন। বৈদিক জ্ঞানের শেষ কথা হচ্ছে বেদান্ত । ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এই 
বেদান্ত দর্শনের প্রবক্তা। যে মহাত্মা নিরন্তর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের নাম কীর্তন করে 
অসীম আনন্দ উপভোগ করেন, তিনিই হচ্ছেন প্রকৃত বেদাস্ত-তন্বেভতা। কারসণ- 
সেটিই হচ্ছে বৈদিক অতীন্রিয় তব্বের চরম উদ্দেশ্য 


শ্লোক ৪৭ 
কর্মণ্োবাধিকারস্তে মা ফলেষু কদাচন ; 
মা কর্মফলহেতুভূর্মা তে সঙ্গোহস্তকর্মণি ৮ ৪৭ ॥ 
কর্মণি_ নির্ধারিত কর্মে, এব__কেবলমাত্র; অধিকারঃ__অধিকার; তে__তোমার, 
মা- না; ফলেঘু_কর্মফলে, কদাচন-__কখনও$ মা_না, কর্মফল-__কফিলের; 
হেতুঃ__কারণ; ভূ হয়ো মা__না; তে__তোমার, সঙ্গঃ-_আসঞ্ডি, অন্ত__হোক, 
অকর্মণি_ ন্বধর্ম অনুষ্ঠান না করায়। 
শ্লীতার গান 
নিজ অধিকার মাত্র কর্ম করে যাও ৷ 
কর্মফল নাহি চাও আসক্তি ঘুচাও ॥ 
কর্মফল হেতু সদা না হইবে তুমি ৷ 
অনুকূল কর্ম যেই সেই কর্ম ভূমি ॥ 


অনুবাদ 
সবধর্ম বিহিত কর্মে তোমার অধিকার আছে, কিন্তু কোন কর্মফলে তোমার অধিকার 
নেই। কখনও নিজেকে কর্মফলের হেতু বলে মনে করো না, এবং কখনও স্বর 
আচরণ না*করার প্রতিও আসক্ত হয়ো না। 


তাৎপর্য 


এখানে আমাদের তিনটি জিনিস সন্বন্ধে বিবেচনা করতে হবে_১) কর্তব্য. 


(২) খেলখুশি মতো করম এবং ৩) নৈর্। কর্বাকরম হে রকৃতির তি 
গুণের দ্বারা বন্ধ অবস্থায় জাগতিক কর্ম। খেয়ালখুশি মতে কর্ম হচ্ছে শান্দ্র অথবা 
শুরুদেবের অনুমোদন ব্যতীত কর্ম এবং কর্তব্যকর্ম সম্পাদন না করাকে বলা হয় 


নৈষর্মা। ভগবান অর্জুনকে নিষর্মা না হতে উপদেশ দিয়েছিলেন। তিনি তাকে 


শ্লোক ৪৮] সাংখ্যযোগ ১৬৩ 


বলেছিলেন, কর্মফলের প্রতি আসক্ত না হয়ে তার কর্তব্যকর্ম করে যেতে। কারণ, 
মানুষ যখন তার কর্মফলের প্রত্যাশা করে, তখন সে কার্য-কারণে জড়িত 
হয়ে জড় বন্ধনে আবন্ধ হয়ে পড়ে। এভাবেই সে কর্মের ফলস্বরূপ সুখ অথবা 
দুংখ ভোগ করে। 

কর্তবাকর্মকে আবার তিনটি ভাগে ভাগ করা যায়, যথা__বিধিবদ্ধ কর্ম, 
সন্ধটকালীন কর্ম ও আকাঞ্ফিত কর্ম। কোনও রকম ফলের প্রত্যাশা না করে 
শাস্ত্রের অনুশাসন অনুসারে বিধিবদ্ধ কর্তবাকর্ম হচ্ছে সত্বগুণের কর্ম। ফলের 
প্রত্যাশা করে যে কর্ম করা হয়, তা সত্ব, রজ অথবা তম, যে গুণের প্রভাবেই 
করা হোক না কেন, তা অশুভ। কারণ, ফলের প্রত্যাশা করা মানেই কর্মবন্ধনে 
আবদ্ধ হওয়া। কর্তব্যকর্ম সকলকেই করতে হয়, কিন্ত কোন রকম ফলের প্রত্যাশা 
না করে নিরাসক্তভাবে সেই কর্ম করতে হয়, এই প্রকার ফলের আশাহীন কর্তবাকর্ম 
নিঃসন্দেহে মুক্তির পথে চালিত করে। 

ভগবান তাই অর্জুনকে উপদেশ দিয়েছিলেন, ফলাফল না ভেবে নিরাসক্ত ভাবে 
যুদ্ধ করে তার কর্তব্যকর্ম করে যেতে। তার যুদ্ধে যোগ না দেওয়াও ছিল অন্য 
এক প্রকারের আসক্তি। এই প্রকার আসক্তি কাউকে মুক্তির পথে চালিত করে 
না। হ্যা বাচক অথবা না বাচক, যে-কোন প্রকার আসক্তিই বন্ধনের কারণ। 
কর্তবাকর্ম থেকে নির্মার মতো বিরত থাকা পাপ, তাই কর্তব্যবোধে যুদ্ধ করাই 
ছিল অজুনের পক্ষে মুক্তির একমাত্র শুভ পথ। 


শ্লোক ৪৮ 
যোগস্থঃ কুরু কর্মাণি সঙ্গং ত্যক্তা ধনঞ্জয় ৷ 
সিন্ধাসিদ্ধযোঃ সমো ভূত্বা সমত্বং যোগ উচ্যতে ॥ ৪৮ ॥ 
বোগস্থ__যোগে প্রতিষ্ঠিত হয়ে; কুরু-__কর; কর্মাণি__তোমার কর্তবাকর্ম, সঙ্গম্‌__ 
আসক্তি, ত্যন্কা-_পরিত্যাগ করে; ধনপ্য়__হে অর্জুন; সিদ্ধি'অসিদ্ধ্যোঃ__সাফলা 
ও বার্থতার়; সমই_সমভাবে; ভূত্বা_ হয়ে; সমত্বম__সমতা। যোগঃ-__ যোগ; 
উচ্াতে-বলা হয়। 


গীতার গান 


যোগী হয়ে কর কর্ম আসক্তি রহিত ৷ 
আসক্তি রহিত কর্ম ভগবানে শ্রীত ॥ 


১৬৪ শ্রীমণ্তগবদ্গীতা যথাযথ [য় অধ্যায় 


ধনঞ্জয়! সঙ্গ ত্যজি কর্ম করে যাও ! 
সিদ্ধি বা অসিদ্ধি সম বৈষম্য ঘুচাও ॥ 
এই সমভাব হয় যোগসিদ্ধি নাম ৷ 

সেই সিদ্ধিলাভে পূর্ণ সর্ব মনস্কাম ॥ 


অনুবাদ 

হে অর্জুন! ফলভোগের কামনা পরিত্যাগ করে ভক্তিযোগস্থ হয়ে স্বধর্মবিহিত 
কর্ম আচরণ কর। কর্মের সিদ্ধি ও অসিদ্ধি সম্বন্ধে ঘে সমবুদ্ধি, তাকেই যোগ 
বলা হয়। 


তাৎপর্য 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে যোগে যুক্ত হয়ে কর্ম করার নির্দেশ দিচ্ছেন। এখন 
রথ হচ্ছে, যোগ বলতে কি বোঝায়? যোগের অর্থ হচ্ছে, সদা চিতুচা্চলাকারী 
ইঞ্জিয়াদি সংযম করে একাগ্রচিন্তে পরমেশ্বরের ধ্যান করা। পরমেশ্বর কে? সর্ব 
কারণের কারণ পরমেশর হচ্ছেন ভগবান শ্রীকৃষ্ণ। এখানে যেহেতু তিনি নিজেই 
অর্জুনকে যুদ্ধ করতে আদেশ করছেন, সুতরাং সেই যুদ্ধের ফলাফলের প্রতি তার 
আসক্ত হওয়া উচিত নয়। আর তার লাভ অথবা জয় নির্ভর করছে শ্রীকৃষ্ণের 
ইচ্ছার উপর। অর্জুনের কর্তব্য হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণের নির্দেশ অনুসারে যুদ্ধ করা। 
ভগবানের আদেশ পালন করাই হচ্ছ প্রকৃত যোগ এবং কৃষণভাবনাময় তগবন্ুতির 
মাধামে এই যোগের অনুশীলন করা হয়। ভ্গবপত্তির প্রভাবে কেবল অহঙ্কারমুক্ত 
হওয়া সম্ভব। ভগবানের দাসত্ব বা ভগবানের দাসের দাসত্ব বরণ করার ফলে 
অন্তরে ভগবন্তক্তির বিকাশ হয় এবং তখন বিজিতে্তিয় হয়ে যোগের সাধন করা 
সম্ভব হয়। সঃ 
অর্জন ছিলেন ্কতরিয় এবং সেই হেতু শাস্ত্রে নির্দেশ অনুসারে তিনি ব্াশ্রম- 
ধর্মের আচরণ করতেন। বি পুরাণে বলা হয়েছে, বর্ণাশ্রম-ধর্মের একমাত্র উদ্দেশ্য 
হচ্ছে শ্রীবিষুরকে তুষ্ট করা। জড় জগতের নীতি হচ্ছে যে, কারওই নিজেকে 
সন্তুষ্ট করা উচিত নয়, কিন্তু শ্রীকৃষণকে সন্তুষ্ট করা উচিত। তাই কেউ যদি 
্রীকৃষ্ণকে সন্তুষ্ট না করে, তবে সে বাশ্রম-ধর্মের আচার-অনুষ্ঠান যথাযথভাবে 
গালন করতে পারে না। এভাবে ভগবান অর্জুনকে বার বার মনে করিয়ে দিচ্ছেন 
যে, ত ৷ নির্দেশ অনুসারে কর্ম করাই হচ্ছে তার একমাত্র কর্তব্য 


শ্লোক ৪৯] সাংব্য-যোগ ১৬৫ 


শ্লোক ৪৯ 
দূরেণ হ্যবরং কর্ম বুদ্ধিযোগাদ্ধনীয় ৷ 
বুদ্ধ শরণম্থিচ্ছ কৃপণাঃ ফলহেতবঃ ॥ ৪৯ ॥ 
দূরেণ_দূরে পরিত্যাগ করে; হি__যেহেতু; অবরম্‌_ নিকৃষ্ট, কর্ম_ কর্ম; বুদ্ধি 
যোগাৎ__ভগবদ্তক্তির বলে; ধনঞ্য়__হে ধন্য; বুদ্ধ__সেই প্রকার চেতনায়, 
শরণম্‌__পূর্ণ শরণাগতি; অস্বিচ্ছ__ চেষ্টা কর; কৃপণাঃ-_কৃপণেরা; ফলহেতবঃ__ 
ফলাকাতক্ষী বাক্তিগণ। 


শ্বীতার গান 
বুদ্ধিযোগ দ্বারা ছাড়া কর্ম অবরাদি । 
কাম কৃষ্ণ কর্মার্পণে না হও বিষাদী ॥ 
অনুক্ষণ সেই বুদ্ধে শরণাগতি যার ৷ 
কৃপণের ফল হেতু ইচ্ছা নহে তার ॥ 


অনুবাদ 
হে ধনপ্ায়! বুদ্ধিযোগ দ্বারা ভক্তির অনুশীলন করে সকাম কর্ম থেকে দূরে 
থাক এবং সেই চেতনায় অধিষ্ঠিত হয়ে ভগবানের শরণাগত হও। যারা তাদের 
কর্মের ফল ভোগ করতে চায়, তারা কৃপণ। 


তাৎপর্য 
ষে মানুষ বুঝতে পেরেছেন, তিনি ভগবানের নিত্যদাস, তিনি তখন তার সমস্ত 
কর্ম ত্যাগ করে ভক্তি সহকারে ভগবৎ-সেবায় ব্রতী হন। পূর্বে বিশদভাবে 
আলোচনা করা হয়েছে যে, বুদ্ধিযোগ হচ্ছে ভগবানের অপ্রাকৃত সেবা। এই সেবাই 
হচ্ছে সমম্ভ জীবের যথার্থ কর্তবাকর্ম। একমাত্র কৃপণেরাই তাদের স্বকর্মফল 
ভোগের বাসনা করে, ফলে তারা পুনরায় জাগতিক বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে পড়ে। 
ভক্তিযুক্ত কর্ম ছাড়া আর সমস্ত কাজক্মই ঘৃণ্য, কারণ সেই সমস্ত কাজকর্ম মানুষকে 
নিরন্তর জন্ম ও মৃত্যুর চক্রে আবর্তিত করে। তাই কখনই কর্মফলের প্রত্যাশা 
করা উচিত নয়। ভগবান শ্রীকৃষণকে তুষ্ট করার জন্য কৃষণ্ভাবনায় ভাবিত হয়ে 
সমস্ত প্রকার কাজকর্ম করা উচিত। বহু কষ্ট স্থীকার করে অথবা অসীম সৌভাগ্যের 
ফলে অর্জিত সম্পদ কিভাবে তার ব্যয় করতে হয়, কৃপণ তা জানে না। 


১৬৬ ্রীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যার 


সকলেরই উচিত, কৃষ্রভাবনাময় কাজকর্ষে সমস্ত শক্তি নিয়োগ করা। তাতেই 
জীবনের সার্থকতা আসবে। কিন্ত, দুর্ভাগ্যবশত হতভাগ্য মানুষেরা এই অমূল্য 
সম্পদ পাওয়া সন্দেও ভগবানের সেবায় ব্রতী না হয়ে, কুপণের মতো এই অমূল্য 
সম্পদের অপচয় করে। 


শ্লোক ৫০ 
বুদধিযুক্তো জহাতীহ উভে সুকৃতদুক্কৃতে ৷ 
তস্মাদ্‌ যোগায় যুজ্যস্থ যোগঃ কর্মসু কৌশলম্‌ ॥ ৫০ ॥ 
বুদ্ধিযুক্তঃ__যিনি ভগবানের সেবায় যুক্ত; জহাতি_ুক্ত হতে পারে, ইহ-__এই 
জীবনে, উভে-_উভয়; সুকৃত-ুস্কতে__পুণ/ ও পাপ; তস্মাৎ__সেই জন্য, 
যোগায়__নিদ্ধাম কর্মযোগের জনা, যুজান্ব_যুক্ত হও যোগঃ__কৃষ্তভ্তঃ কর্সসু_ 
সমস্ত কর্মের; কৌশলম্--কৌশল। 


গীতার গান 
বুদ্ধিযোগ দ্বারা কর্ম সুকৃতি যে ফল । 
দুদ্ধতি বা ফলে যাহা করয়ে নির্মল ॥ 
অতএব তুমি সেই যোগে যুদ্ধ কর ৷ 
কর্মের কৌশল এই বুদ্ধিযোগ ধর ॥ 


অনুবাদ 
যিনি ভগবস্তুক্তির অনুশীলন করেন, তিনি এই জীবনেই পাপ ও পুণ্য উভয় থেকেই 
মুক্ত হন। অতএব, তুমি নিষ্কাম কর্মযোগের অনুষ্ঠান কর। সেটিই হচ্ছে সর্বাগীণ 
কর্মকৌশল। 


তাৎপর্য 
স্মরণাতীত কাল ধরে প্রতিটি জীব তার শুভ ও অশুভ কর্মের ফল সঞ্চয় করছে। 
এই কর্মফলের ভন্যই সে জন্ম-মৃত্যুর চক্রে আবর্তিত হচ্ছে এবং জড়-জাগতিক 
ক্লেশের দারা জর্জরিত হচ্ছে। অ্ঞতার অন্ধকারে আচ্ছন হয়ে পড়ার ফলেই জীব 
তার স্বরূপ ভুলে গেছে। এই দুঃখদায়ক অবস্থা থেকে নিষ্কৃতি পাবার উপায় হচ্ছে, 


শ্লোক ৫১] সাংখ্য-ঘোগ ১৬৭ 


গীতায় নির্দেশিত ভগবানের উপদেশ হৃদয়ঙ্গম করে তার সেবায় নিজেকে 
সম্পূর্ণভাবে উৎসর্গ করা। তা হলে আমাদের অন্রতার আবরণ উন্মোচিত হবে 
এবং জন্ম-জনমান্তরে কর্ম ও কর্মফলের শৃঙ্খলায়িত শান্তিভোগের কবল থেকে আমরা 
মুক্ত হতে পারব। সেই জন্য, সকল কর্মফলের প্রক্রিয়াকে পরিশুদ্ধ করে তোলার 
পদ্থাস্করূপ কৃষ্ণভাবনাময় কর্মে নিযুক্ত থাকতে অর্জুনকে পরামর্শ দেওয়া হয়েছে। 


শ্লোক ৫১ 
কর্মজং বুদ্ধিযুক্তা হি ফলং ত্যক্তা মনীষিণঃ । 
জন্মবন্ধবিনিরমুক্তাঃ পদং গচ্ছন্তযনাময়ম্‌ ॥ ৫১ ॥ 
কর্মজম্‌__কর্মজাত,বুদ্ধিযক্তাঃ__ভগবন্ুক্তিতে যুক্ত হয়ে; হি__নিশ্চয়ই; ফলম্‌__ 
ফল; ত্যজা-_তাগ করে; মনীষিণঃ-_মহর্ষিগণ অথবা ভগবন্তক্তগণ, জন্মবন্ধ_ 
জন্ৃত্ুর বন্ধন থেকে, বিনিরমুক্তাঃ_মুক্ত হয়ে; পদম্‌__পদ; গচ্ছন্তি__লাভ করেন; 
অনাময়ম্‌__দুঃখ-দুর্দশা রহিত। 
গীতার গান 
মনীষী যেই সে কর্ম বুদ্ধিযোগ দ্বারা । 
ত্যাগেতে সমর্থ হয় কর্মফল সারা ॥ 
জন্মবন্ধ বিনিরুক্ত সেই কর্মযোগী ৷ 
অনাময় পদ প্রাপ্ত হয় সেই ত্যাগী ॥ 


অনুবাদ 
মনীধিগণ ভগবানের সেবায় যুক্ত হয়ে কর্মজাত ফল ত্যাগ করে জন্ম-ৃত্যুর বন্ধন 
থেকে মুক্ত হন। এভাবে তারা সমস্ত দুঃখ দুর্দশার অতীত অবস্থা লাভ করেন। 
তাৎপর্য 
জড় জগতের দুঃখ-দুর্শশা যেখানে নেই, মুক্ত পুরুষেরা সেখানেই অবস্থান করেন। 
শ্ীমন্তাগবতে (১০/১৪/৫৮) বলা হয়েছে_ 
সমালিতা যে পদপজব্রবং 
মহত্পদং পুণাযশো মুরারেঃ । 


১৬৮ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যার 


ভবাস্মৃধিবরৎসপদং পরং পদ 
পদং পদং যদ্‌ বিপদাং ন তেষামূ ঘ. 

“পরমেশ্বর ভগবান, যিনি সব কিছুর আশ্রয় এবং যিনি মুক্তিদাতা মুকুন্দ নামে খ্যাত, 
তার পদগল্লবরূপ তরণীর আশ্রয় যিনি গ্রহণ করেছেন, তিনি অনায়াসে এই ভবসমুদ্র 
উত্তীর্ণ হন। তার কাছে এই ভবসমুদ্র গোম্পদতুল্য। পর€ পদ বা যেখানে জড়- 
জাগতিক ক্লেশ নেই, অর্থাৎ বৈকুষ্ঠ হচ্ছে তার গন্তব্স্থল। যে জগতে প্রতি 
পদক্ষেপে বিপদ, সেখানে তিনি আবদ্ধ থাকতে চান না।” 

আমাদের অজ্ঞতার জন্য আমরা বুঝতে পারি না যে, এই জড় জগৎ প্রতি 
পদক্ষেপে দুঃখ-দুরদশায় পরিপূর্ণ। এখানে প্রতি পদক্ষেপেই বিপদ। কিন্তু অজ্ঞতার 
বশবততী হয়ে অন্বুদ্ধিসম্পন্ন লোকেরা মনে করে, নানা রকম জাগতিক প্রচেষ্টার 
ছারা প্রকৃতির প্রতিকূলতার নিরসন করে তারা সুখী হবে। তারা জানে না, এই 
জড় জগতে কোন জীবই জন্ম-মৃত্যু-জরা-ব্যাধি আদি ক্রেশের থেকে রেহাই পেতে 
পারে না। কিশ্তু যে মানুষ তার স্থরূপ উপলব্ধি করতে পেরে বুঝতে পেরেছেন 
যে, তিনি ভগবানের নিত্যদাস, তিনি তখন ভক্তিযোগের পথ অবলগ্বন করে 
ভগবানের সেবায় নিজেকে নিয়োজিত করেন। তার ফলে তিনি বৈকুষ্ঠলোকে উত্তীর্ণ 
হবার যোগ্যতা অর্জন করেন, যেখানে জড়-জাগতিক কেশ বং মৃত্যু ও কালের 
প্রভাব নেই। আত্মার স্বরাপ উপলদ্ধি করতে পারার সঙ্গে সীঙ্গে আমরা ভগবানের 
মহিমান্বিত স্বরূপ উপলদ্ধি করতে পারি। ভ্রান্তিবশত যে মানুষ মনে করে, ভগবান 
ও সে একই শুরে অবস্থিত অর্থাৎ যে মানুষ মনে করে, সে-ই ভগবান, তার 
পক্ষে ভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা করা কখনই সম্ভব নয়। অহঙ্কারের ছারা 
বিমুঢ় হয়ে সে নিজেকে সর্ব কারণের কারণ বলে মনে করে জন্ম-মৃতার 
আবর্তে আরও গভীরভাবে নিমজ্জিত হয়। ভক্তিযুক্ত ভগবৎ-সেবা ছাড়া আর 
(কোন উপায়েই জড় বন্ধন মুক্ত হয়ে বৈকুণ্ে উত্তীর্ণ হওয়া যায় না। এই ভগবত 
সেবাকে বলা হয় কর্মযোগ বা বুদ্ধিযোগ, অথবা সরল ভাষায় একে বলা হয় 
ভক্তিযোগ। 


শ্লোক ৫২ 


যদা তে মোহকলিলং বুদ্ধির্বাতিতরিষ্যতি ৷ 
তদা গন্তাসি নির্বেদং শ্রোতব্যস্য শ্রুতস্য চ ॥ ৫২ 0 


শ্লোক ৫২] সাংখ্য-যোগ ১৬৯ 


যদা_ যখন; তে-_-তোমার; মোহ__মোহ; কলিলম্‌__ গভীর অরণ।, বৃদ্ধিঃ-_ বুদ্ধি 
ব্যতিতরিষ্যতি-_অতিক্রম করে; তদা-_সেই সময়, গ্তাসি-প্রাণত হবে নির্বেদম্-_ 
বিতৃষ্ণ; শ্রোতব্যস্য_ শ্রোতব্/, শ্রতস্য_ ইতিপূর্বে যা শোনা হয়ে গেছে; 
চ-এবং। 


গীতার গান 
যখন তোমার মন বুদ্ধিযোগ ছ্বারা ৷ 
মোহরূপ কর্দমাক্ত হয়ে যাবে পারা ॥ 
তখন নির্বেদ সব হয়ে যাবে কাম । 
শ্রুতির শ্রোতব্য তব নাহি রবে ধাম ॥ 


অনুবাদ 
এভাবে পরমেম্বর ভগবানে অর্পিত নিষ্ধাম কর্ম অভ্যাস করতে করতে যখন 
তোমার বুদ্ধি মোহরূপ গভীর অরণ্যকে সম্পূর্ণরূপে অতিত্রুম করবে, তখন তুমি 
যা কিছু শুনেছ এবং যা কিছু শ্রবণীয়, সেই সবের প্রতি সম্পূর্ণরূপে নিরপেক্ষ 
হতে পারবে। 


তাৎপর্য 

ভগবানের মহান ভক্তদের অনেক সুন্দর দৃষ্টান্ত আছে, যাঁরা কেবলমাত্র ভগবন্তক্তি 
গ্রহণ করার ফলে বৈদিক আচার-অনুষ্ঠানের প্রতি উদাসীন হয়ে ওঠেন। যখন 
কোনও বাক্তি ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পেরে তার সঙ্গে চিরশাশ্বত সম্পর্ক সন্ধে 
অবগত হয়, সে স্বাভাবিক ভাবেই বৈদিক কর্মকাণ্ডের অনুষ্ঠানের প্রতি সম্পূর্ণরূপে 
উদাসীন হয়, এমন কি সে যদি অভিজ্ঞ ব্ান্মণও হয়। মহাভাগবত ও গুরুপরম্পরা 
ধারায় আচার্য শ্রীমাধবেন্তরপুরী বলেছেন _ 

সন্ধাবন্দন ভঙ্রমত্ত ভবতো ভোঃ জান ভুভাং নমো 

ভো দেবাঃ পিতরস্চ তপণিবিবো নাহং ক্ষমঃ ক্ষম্যতাম্‌ ! 

যত্র কাপি নিষদা যাদবকুলোভমসা কংসদ্ধিষঃ 

স্মারং স্মারং অঘং হরামি তদলং মন্যে কিমন্যেন মে 7 
“হে ভগবান! ত্রিসন্ধায় আঘি তোমাকে বন্দনা করি, তোমার জয় হোক। হে 
দেবতাগণ! হে পিতৃগণ। ানান্তে আমি আর তোমাদের উদ্দেশ্য তর্পণ করতে 


১৭০ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা বথাযথ য় অব্যায় 


পারি না। আমার এই অক্ষমতা তোমরা ক্ষমা করো। এখন মি যেখানেই 
অবস্থান করি না কেন, আমি যদুকুলশ্রেষ্ঠ কংসারি শ্রীকৃষ্ণকে সহ-৭ করতে পারি 
এবং তার ফলে আমি সমস্ত পাপবন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারি আমার মনে 
হয়, এটিই আমার পক্ষে যথেষ্ট।" 

পারমার্থিক মার্গে যারা কনিষ্ঠ অধিকারী, তাদের পক্ষে বেদের নির্দেশ অনুযায়ী 
(বিবিধ আচার-অনুষ্ঠান পালন করা একান্ত প্রয়োজন; যেমন_ খুব সকালে স্নান করা, 
পিতৃ-পুরুষের উদ্দেশো তর্পণ করা, ত্রিসগধ্যায় মন্ত্র উচ্চারণ করা আদি। কিন্তু 
কৃষঞ্গাত প্রাণ হয়ে খিনি ভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা করেন, তাকে আর কোন 
আচার-নুষ্ঠানের বিধি পালন করতে হয় না, কারণ তিনি ইতিমধোই সম সাধনার 
পরম সিদ্ধি লাভ করেছেন। শাস্ত্রে যে-সমন্ত তগশ্চর্যা, যাগযজ্ঞ, বিধি-নিষেধের 
আচরণ করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে, তার একমাত্র উদ্দেশ) হচ্ছে ভঙ্গবানের কৃপা 
লাভ করে তার পদারবিন্দে সম্পূর্ণভাবে আত্মোৎসর্গ করা। তাই, ভগবানের সেবায় 
যিনি নিজেকে উৎসর্গ করেছেন, তাকে আর সেই সম্ড আচার-অনুষ্ঠানের শরণ 
নিতে হয় না। সেই রকম, বেদের উদ্দেশ্য হচ্ছে ভগবনুক্তি লাত করা, সেই 
কথ| না জেনে যারা অন্ধের মতো আচার-অনুষ্ঠান আদিতে নিয়োজিত হয়, তারা 
অনর্থক তাদের সময় নষ্ট করে চলেছে! যে মানুষ ভগবস্তক্তি লাভ করেছেন, 
তিনি শব্র্রমদোর স্তর উত্তীর্ণ হয়েছেন, অর্থাৎ তার কাছে বেদ, উপনিষদের আর 
কোন প্রয়োজনীয়তা নেই। 


শ্লোক ৫৩ 
শ্রুতিবিপ্রতিপন্না তে যদা স্থাস্যতি নিশ্চলা ৷ 
সমাধাবচলা বুদ্ধি্তদা ঘোগমবান্স্যসি ॥ ৫৩ ॥ 
শ্রতি__বৈদিক জান; বিপ্রতিপক্না-_বেদের কর্মকাণ্ডের দ্বারা প্রভাবিত না হয়ে, 
তে__ভোমার; খদা-_যখন। স্থাস্যতি__থাকবে; নিশ্চলা-_অবিচলিত; সমাধৌ__ 
চিন্ময় চেতনায় বা কৃষ্ণভাবনায়; অচলা-স্থির; বুদ্ধিঃ__বুদ্ধিঃ তদা_তখন; 
(যোগম্‌-_আত্ম-ততুজ্ঞান; অবান্স্ামি__লাভ করবে। 
গীতার গান 
শ্রুতির গৃহীত জ্ঞান যখন নিশ্চলা ! 
কর্ম জ্ঞান যোগ আদি তখনি সফলা ॥ 


শ্লোক ৫৪] সাংখ্য-যোগ ১৭১ 


সমাধি তখন হয় কর্মঘোগে স্থিতি ৷ 
স্থিতপ্রজ্ঞ তার নাম যোগারূঢ় গতি ॥ 


অনুবাদ 
(তোমার বুদ্ধি যখন বেদের বিচিত্র ভাষার দ্বারা আর বিচলিত হবে না এবং আত্ম- 
উপলন্ধির সমাধিতে স্থির হবে, তখন তুমি দিব্যভ্ঞান লাভ করে ভক্তিযোগে 
অধিষ্ঠিত হবে। 


তাৎপর্য 
জীব যখন সম্পূর্ণভাবে কৃষ্ণভাবনামৃত আস্বাদন করে, তখন তার সেই অবস্থাকে 
বলা হয় সমাধি; যিনি পূর্ণ সমাধিমগ্প হয়েছেন, তিনি ব্রদ্ম-উপলব্ধি ও পরমাত্মা 
উপলব্ধির স্তর অতিক্রম করে সর্ব কারণের কারণ পরমেশ্বর ভগবানকে উপলব্ধি 
করতে পেরেছেন। অধ্যাত্ম-জ্ঞানের চরম পূর্ণতা হচ্ছে ভগবানের সঙ্গে জীবের নিত্য 
দাসত্ব সম্পর্কের উপলব্ধি করা, তাই ভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা করাই হাচ্ছে 
জীবের একমাত্র কর্তব্য। সেই জন্য, শুদ্ধ ভগবন্তুক্ত বেদের সুন্দর বর্ণনার ছারা 
মোহিত হয়ে সবর্সসুখ ভোগ করার জনা যাগযজরের অনুষ্ঠান করেন না। ভক্তিযোগে 
ভগবানের সেবা করলে ভগবানের সঙ্গে সরাসরি যোগাযোগ স্থাপিত হয় এবং তার 
ফলে ভগবানের প্রতিটি উপদেশের মর্ম যথাযথভাবে উপলব্ধি করা যায়। শ্রীকৃষ্ণ 
অথবা তর প্রতিনিধি শ্রপুরুদেবের আদেশে ভগবানের সেবা করলে, অচিরেই তার 
ফল পাওয়া যায় এবং ভগবন্তক্তির মাধুর্য আস্বাদন করা যায়। 


শ্লোক ৫৪ 
অর্জুন উবাচ 
স্থিতপ্রজ্ঞস্য কা ভাষা সমাধিস্থস্য কেশব । 
স্থিতধীঃ কিং প্রভাষেত কিমাসীত ব্রজেত কিম্‌ ॥ ৫৪ 1 
অর্জুন উবাচ-_অর্জূন বললেন; স্থিতপরজ্্য-_-অচলা বুদ্ধিবিশিষ্, ব্যক্তির; কাকি; 
ভাষা__লক্ষণ; সমাধিস্থস্য_সমাধিস্থ ব্যক্তির; কেশব-_হে কৃষণ্। স্থিতষীঃ-. 
কৃষণভাবনায় স্িরবুদ্ধিসম্পনব্ক্তি; কিম্‌__কিঃ প্রভাষেত_ বলেন; কিম্‌__কিভাবে; 
আমীত-_অবস্থান করেন; ব্রজেত__বিচরণ করেন; কিম্‌-_কিভাবে। 


১৪২ ্রীমঞ্ঞাবদ্শীতা যথাযথ [য় অধ্যায় 


হে কেশব! কহ মোরে সমাধিস্থ আশা ॥ 
স্থিতধী কি বলে কিংবা উঠাবসা করে । 
কিভাবে গমন করে কহত বিস্তারে ॥ 


অনুবাদ 
অর্জুন জিজ্ঞাসা করলেন__হে কেশব! স্থিতপ্রজ্ঞ অর্থাৎ অচলা বুদ্ধিস্পন্ন মানুষের 
লক্ষণ কি? তিনি কিভাবে কথা বলেন, কিভাবে অবস্থান করেন এবং কিভাবেই 
বা তিনি বিচরণ করেন? 


তাৎপর্য 
বিশেষ অবস্থা অনুযায়ী প্রতিটি মানুষেরই যেমন কোন না কোন লক্ষণ থাকে, 
কৃষ্ণভাবনাময় মানুষেরও সেই রকম চলা, বলা, চিন্তাভাবনায় কতকগুলি প্রকৃতগত 
লক্ষণ থাকে। একজন ধনীর কতকগুলি লক্ষণ দেখে যেমন বোঝা যায় সে ধনী, 
একজন রোগীর কতকগুলি লক্ষণ দেখে যেমন বোঝা যায় সে রোগী, একজন 
জ্ঞানীর লক্ষণ দেখে যেমন বোঝা যায় সে জ্ঞানী, তেমনই শ্রীকৃষ্েের অপ্রাকৃত 
ভাবনায় মঞ। কোনও ভগবস্তক্তের কথা বলবার ধরন, চলার ভঙ্গি, চিন্তাধারা, 
মনোবৃত্তি আদি দেখে বোঝা যায়, তিনি হচ্ছেন ভগবস্তক্ত। ভগবস্তক্তের এই সমস্ত 
লক্ষণের বর্ণনা ভগবদৃগীতাতে পাওয়া যায়। এই লক্ষণগ্ুলির মধ্যে সবচেয়ে 
শুরুতবপূর্ণ হচ্ছে, তিনি কিভাবে কথা বলেন; কারণ, কথার মধ্যে দিয়েই সবচেরে 
গভীরভাবে মানুষের অন্তরের ভাবের প্রকাশ হয়। প্রবাদ আছে, মূর্খ যতক্ষণ পর্যন্ত 
তার মুখ না খুলছে, ততক্ষণ তার মূর্খতা প্রকাশ পায় না। বিশেষ করে ভাল 
পোশাকে সঙ্গিত মূর্খ যতক্ষণ তার মুখ না খুলছে, তাকে চেনার উপায় নেই, 
কিন্তু যখনই সে মুখ খোলে, তখনই তার পরিচয় প্রকাশ পায়। কৃষ্ভাবনাময় 
মানুষের শ্রাথমিক লক্ষণ হচ্ছে, তিনি শ্রীকৃষ্ণ অথবা শ্রীকৃষ্ণ সম্বন্ধীয় বিষয় ছাড়া 
আর কোন কথাই বলেন না। অন্যান্য লক্ষণ তখন স্বাভাবিকভাবে তার মধ্যে 
প্রকাশিত হয় এবং তা নীচে বর্ণিত হয়েছে। 


শ্লোক ৫৫] সাংখ্য-যোগ ১৭৩ 


প্রজহাতি যদা কামান্‌ সর্বান্‌ পার্থ মনোগরতান্‌ ৷ 
আত্মন্যেবাত্মনা তুষ্টঃ স্থিতপ্রজ্ঞস্তদোচ্যতে ॥ ৫৫ ॥ 
শ্রীভগবান্‌ উাচ__পরমেশ্বর ভগবান বললেন; প্রজহাতি__ত্যাগ করেন; যদা__ 
যখন; কামান্‌__কামনাসমূহ; সর্বান্‌_ সরব প্রকার; পার্থ__হে পৃথাপুত্র, মনোগতান্_ 
মনের জল্গনা-কলনা; আত্মনি__আত্মার নির্মল অবস্থায়, এব__অবশাই, আত্মনা__ 
বিশুদ্ধ চেতনার দ্বারা, তুক্টঃ- সস্তকট, সথিতপ্র্ৰঃ_ চিন্ময় ভরে অধিষ্ঠিত; তদা-_ 
তখন উচ্যতে__বলা হয়। 
গীতার গান 
ভ্রীভগবান কহিলেন ৪ 
নিজের ইন্দ্রিয় সুখে যত কাম আছে। 
বদ্ধ জীব মনোধর্মে ধায় পাছে পাছে ॥ 
সে সব কামনা ত্যজি আত্ম-ভগবানে ৷ 
সম্বন্ধ জানিয়া ক্রমে হয় আগয়ানে ॥ 
তখন জানিবে তুষ্ট স্থিতপ্রজ্ঞ সুখী । 
এ ছাড়া আর যে লোক সকলেই দুঃখী ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-_হে পার্থ! জীব যখন মানসিক জল্পনা-কল্পনা থেকে 
উদ্ভুত সমস্ত মনোগত কাম পরিত্যাগ করে এবং তার মন যখন এভাবে পবিত্র 
হয়ে আত্বাতেই পূর্ণ পরিতৃপ্তি লাভ করে, তখনই তাকে স্িতপরজ্ঞ বলা হয়। 
তাৎপর্য 
শ্ীমন্তাগবতে দৃঢ়ভাবে বলা হয়েছে, সম্পূর্ণ কৃষ্ণভাবনাময় মানুষ অর্থাৎ ভগবস্তক্তের 
মধ মহৎ সুনি-ঝষিদের সমস্ত গুণাবলী পরিলক্ষিত হয়; আর যারা ভগবন্তক্ত নয়, 


তাদের মধ্যে কোন গুণই দেখা যায় না। কারণ, তারা তাদের সীমিত মনের জলপনা- 
কল্পনার কাছে আত্মসমর্পণ করে নিজেদের ইন্দ্রিয়ের দাসত্ব করে থাকে। 


১৭৪ শরীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ য় অধ্যায় 


সুতরাং, এখানে যথার্থই বলা হয়েছে যে, জল্পনা-কল্পনার মাধ্যমে সৃষ্ট ইন্দিয়সুখ 
ভোগের সব রকমের ইচ্ছা পরিত্যাগ করতে হবে। কৃত্রিমভাবে এই ইচ্ছাকে কখনই, 
সংবরণ করা যায় না। কিছ মানুষ যখন কৃষ্ণভাবনায় নিজেকে নিয়োজিত করে, 
তখন কোন রকম বাহ্যিক প্রচেষ্টা ছাড়া আপনা থেকেই এই সমস্ত ইন্দিয়সুখ 
ভোগের বাসনা প্রশমিত হয়। তাই মানুষ মাত্রেরই কর্তব্য হচ্ছে দ্বিধাহীনভাবে 
ভক্তিযোগের পথ অবলম্বন করা, কেন না এই পথ অবলম্বন করার ফলে সে 
অচিরেই অপ্রাকৃত চেতনায় অধিষ্ঠিত হতে পারে। যিনি মহাত্মা তিনি জানেন, 
তিনি হচ্ছেন ভগবান শ্রীকষেক্র নিত্যকালের দাস এবং এই সত্য উপলব্ধির ফলে 
[তিনি নিত্যানন্দ অনুভব করেন। জড় জগৎকে ভোগ করার তুচ্ছ কোন বাসনাই 
তখন আর তার থাকে না। তিনি তার প্রকৃত স্বরূপে পরমেশ্রের নিতা সেবায় 
মগ থেকে সদাই সুখে থাকেন। 


শ্লোক ৫৬ 
দুঃখেষুনুদ্ধিগমনাঃ সুখেষু বিগতস্পৃহঃ | 
বীতরাগভয়াক্রোধঃ স্থিতবীমুনিরুচ্যতে ॥ ৫৬ ॥ 
দুঃখেযু_ত্রিতাপ দুঃখে অনুষধিগরমনাঃ__উদ্েগশূনা চিনত; সুখেযু_পুখেন বিগতস্পৃহঃ 
_স্পৃহাশূনাঃ বীত-_মুভ; রাগ-_আসক্ভি; ভয়__ভয়। ক্রোধঃ__ক্রোধ, স্থিতধীঃ 
_্রিতপ্রজঞ; মুনিঃ__মননশীল ব্যক্তি, উচ্যাতে__বলা হয়। 
শ্লীতার গান 
দুঃখে অনুদিপ্নমনা সুখে নাহি স্পৃহা ৷ 
নিজ সেবাকার্ষে যীর একমাত্র ঈহা ॥ 
বীতরাগ শোক ভয় ক্রোধ নাহি যার । 
সে জন স্থিতথী মুনি বিদিত সবার ॥ 


অনুবাদ 
ভ্রিতাপ দুঃখ উপস্থিত হলেও ধার মন উদ্বিগ্ন হয় না, সুখ উপস্থিত হলেও যীর 
স্পৃহা হয় না এবং যিনি রাগ, ভয় ও ক্রোধ থেকে মুক্ত, তিনিই স্থিতথী অর্থাৎ 
স্থিতপ্রজ্ঞ। 


এক হণ] সাংখ্য-যোগ ১৭৫ 


তাৎপর্য 

নূনি' ভাকে বলা হয়, ঘিনি কোন স্থির সিদ্ধান্তে উপনীত না হয়ে নানা রকম অনুমান 
করবার জন্য মনকে নানাভাবে আলোড়িত করতে পারেন। তাই বলা হয় যে, 
'নানা মুনির নানা ঘত।' কোন মুনির মত যদি অন্য মুনির থেকে স্থতন্ধ না হয়, 
তবে তাকে বধার্থ মুনি বলা যায় না। নাসাবৃষিষগা মতং ন ভিনরমূ মেহাভারত, 
বনপর্ব ৩১৩/১১৭)। কিন্তু ভগবান এখানে বলেছেন, ছিতবীমুনি সাধারণ মুনিদের 
থেকে ভি্ন। স্রিতবীযুি সবদাই কৃষ্ণভাবলায় মগ্ন, কেন না তিনি জল্পনা-কল্পনামূলক 
সমস্ত কার্যকলাপের পরিসমাপ্তি করেছেন। তাকে বলা হয় পরশান্ত-নিঃশেষ- 
মনোরখাতুর (জোব্রন্ন, ৪৩), অথবা যিনি জন্ননা-কল্পনার স্তর অতিক্রম করে 
উপলব্ধি করতে পেরেছেন যে, বসুদেব-তনয় ভগবান বাসুদেব বা শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন 
সবকিছু (বাসুদেঃ সবমিতি স মহাত্মা সুদুলভি)। তাকে বলা হয় মুনি, যার মন 
একনিষ্ঠ। এই ধরনের কৃষভাবনাময় 'ভগবস্ত্তকে জড় জগতের ব্রিতাপ র্েঘশের 
কোন আক্রমণই আর বিচলিত করতে পারে না। কারণ, তিনি সব রকমের 
দুঃখনদুর্শশাকে ভগবানের আশীর্বাদ বলে মনে করেন। তিনি মনে করেন, তার 
পূর্বকৃত অসৎ কর্মের ফলস্বরূপ আরও দুঃখ-দুর্দশা তার একমাত্র প্রাপা, কিদ্তু 
ভগবানের অহৈতুকী করণণার ফলে তার সেই সমস্ত দুঃখ-দুর্দশার ভার আনেক লাঘব 
হয়ে গেছে। তেমনই, যখন 'ঠার সুখানুভূতি হয়, তখন তিনি নিজেকে সেই সুখের 
অযোগ্য বলেই মনে করেন; তিনি ভাবেন, ভগবানের কৃপাতেই তিনি এ রকম 
সুখপ্রদ অবস্থায় রয়েছেন এবং ভগবানের সেবায় তাই আরও বেশি করে আত্মনিয়োগ 
করতে পারছেন। ভগবানের সেবা করবার জন্য তিনি সব সময়ই সংসাহসী ও. 
তৎপর এবং কোন রকম আসক্তি বা বিরক্তি তাকে সেই সেবা থেকে বিরত করতে 
পারে না। নিজের ইন্্িযতৃপ্তি করার আকাঞ্ফাকে বলা হয় আসভি এবং এই 
ধরনের ইন্দ্রিয়-তৃপ্তির আকাঙক্ষা না থাকলে বলা হয় বিরক্তি। কিন্তু যিনি 
কষণ্ভাবনায় অবিচলিত, তার কোন কিছুর প্রতি আসক্তিও নেই, বিরক্তিও নেই, 
কেন না ভগবানের সেবায় তিনি নিজেকে সম্পূর্ণভাবে উৎসর্গ করেছেন। তাই, 
তার কোন প্রচেষ্টা বার্থ হলে তিনি ক্রোধাস্বিত হন না। সফল হন বা বথই হুন, 
তিনি তার সংকলে সর্বদাই একনিষ্ঠ। 


শ্লোক ৫৭ 


যঃ সর্বত্রানভিস্সেহস্ত্তৎ প্রাপ্য শুভাশুভম্‌ ৷ 
নাভিনন্দতি ন দ্বেস্টি তস্য প্রজ্ঞা প্রতিষ্ঠিতা ॥ ৫৭ 1 


১৬ শ্রীমনগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


যঃ__যিনি, সরবতর- সর্বত্র অনভিন্সেহঃ__আসক্তি বর্জিত, তত তত_-সেই দেই; 
প্রাপ্“-_লাভ করে; শুভ-_ভাল; অশুভম্_ খারাপ; ন__না; অভিনন্দতি-_গুশংসা 
করেন। ন__না, দষ্টি-_দেধ করেন; তস্য__তাঁরপ্রজ্ঞা_ পূর্ণ জ্ঞান প্রতিষ্ঠিতা__ 
প্রতিষ্ঠিত। 
গীতার গান 

দেহন্মৃতি নাহি যাঁর শুভাশুভ কিবা তার ৷ 

সর্বত্র অনভিস্সেহ লোক ব্যবহার ॥ 

অভিনন্দ দ্বেষ নাই সর্ব হিতে রত ৷ 

তাহার জানিও প্রাজ্ঞ স্থির প্রতিষ্ঠিত ॥ 


অনুবাদ 
জড় জগতে মিনি সমস্ত জড় বিষয়ে আসক্তি রহিত, নি প্রিয় বস্তু লাভে আনন্দিত 
হন না এবং অপ্রিয় বিষয় উপস্থিত হলে দ্বেষ করেন না, তিনি পূর্ণ জ্ঞানে 
প্রতিষ্ঠিত হয়েছেন। 


তাৎপর্য 
জড় জগতে সব সময়ই নানা রকম উথান-পতন ঘটে চলেছে, সেগুলি কখনও 
শুভ বা অশুভ হতে পারে। যিনি এই ধরনের উ্থা-পতনে বিচলিত হন না, 
খিনি ভাল-মন্দে প্রভাবিত হন না, তাকেই, কৃষ্ণভাবনায় অবিচলিত বলে বিবেচনা 
করতে হবে। মানুষ জড় জগতে থাকলে সব সময়েই শুভ-অশুভ সম্তাধনা থাকে, 
কারণ জড় জগৎটাই এই দুনদুভাবের ছারা প্রভাবিত। কিন্তু কৃষণভাবনায় একনিস্ট 
ভক্ত কখনই এই শুভ-অশুভ ছন্দের দ্বারা প্রভাবিত হন না, কারণ তিনি সর্বদাই 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবায় মগ। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ প্রতি এই অনুরাগের ফলে তিনি 
জড় ইন্জ্িযের প্রভাব থেকে মুক্ত হয়ে বিশুদ্ধ অপ্রাকৃত অবস্থায় অধিষ্ঠিত হন. যাকে 
পরিভাষায় বলা হয় 'সমাধি'। 
শ্লোক ৫৮ 
যদা সংহরতে চারং কুর্মোহজ্গানীব সুর্বশঃ ৷ 
ই্ডরিয়াণীন্িয়ার্থেভয্তস্য প্রজ্ঞা প্রতিষ্ঠিতা ॥ 


গ্লোক ৫৮] সাংখ্য-যোগ ১ 


যদা_যখনঃ সংহরতে- প্রত্যাহার করেন; চ-_এবংড অয়ম্-_তিনি; কৃর্মঃ কচ্ছপ 
অঙ্গানি_-অঙগসমূহ; ইব__যেমনঃ সর্বশঃ_সর্বতোভাবে, ইন্ডিয়ানি- ইন্্িয়সমূহ; 
ইন্িযার্থেভাঃ__ই্জযপরাহয বিষয় থেকে, তস্য__তর, ্জ্ঞা__চেতনা প্রতিষ্িতা__ 
প্রতিষ্ঠিত। 
গ্রীতার গান 

গোদাস ইন্দ্িয়সুখে বিচলিত সদা ৷ 

গোস্বামী হয়েছে ধীর আত্মাতে সর্বদা ॥ 

তাই সে ইন্দ্রিয় সব কৃর্ম অঙ্গ মত ৷ 

ইন্দ্রিয় ভোগার্থ সদা বিষয়ে বিরত ॥ 

অতএব জানি তাঁর প্রজ্ঞা প্রতিষ্ঠিত ৷ 

সে জন উপাধিমুক্ত গোস্বামী বিদিত ॥ 


অনুবাদ , 
কর্ম যেমন তার অঙ্গসমূহ তার কঠিন বহিরাবরণের মধ্যে সমুচিত করে, তেমনই 
থে বাতি তার ইন্দরি়গুলিকে ইহ্জরিয়ের বিষয় থেকে প্রত্যাহার করে নিতে পারেন, 
তার চেতনা চিন্ময় জ্ঞানে প্রতিষ্ঠিত। 


তাৎপর্য 
য়-তনুজ্ঞানী, যোগী অথবা ভগবস্তক্তের লক্ষণ হচ্ছে, তিনি তার ইচ্ছা অনুসারে 
এর ইন্ি়গুলিকে দমন করতে পারেন। অধিকাংশ মানুষই তাদের ইন্জরিয়ের দাসত্ব 
রে অর্থাৎ তাদের ইন্দিয়ের নির্দেশ অনুযায়ী পরিচালিত হয়। প্রকৃত যোগীকে 
চিনতে পারা যায়। ইন্দরিয়গুলিকে বিষধর সর্পের সঙ্গে তুলনা করা হয়। 
সাধারণ অবস্থায় ইন্দ্িয়গুলি স্বেচ্ছাচারী, উচ্ছৃঙ্খল, কিগ্ত সাপুড়ে যেমন সাপকে 
এপাষ মানায়, যোগী বা ভগবন্তক্ত ঠিক তেমনভাবে তাদের ইন্িয়গুলিকে নিজের 
গা অনুসারে পরিচালিত করেন। তিনি তাদের কখনই স্বাধীনভাবে কোন কাজ 
দেন না। শাস্ত্রে কর্তব্া-অকর্তবা, বিধি-নিষেধ সম্বন্ধে নানা রকম নির্দেশ 


যায় না। এই সম্বন্ধে এখানে খুব সুন্দরভাবে কৃর্মের উদাহরণ দেওয়া আছে। 
যে-কোন সময় তার হাত, পা, মাথা আদি অঙ্গুলি তার খোলসের মধ্যে 
গিয়ে নিতে পারে, আবার প্রয়োজন হলে তাদের বার করে আনতে পারে। ঠিক 


১৭৮ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


তেমনই, কৃষ্ণভাবনাময় ভগবদ্তক্ত ভগবানের বিশেষ প্রয়োজনেই তার ইন্দিয়গুলিকে 
প্রয়োগ করেন, আর অন্য সময় তাদের গুটিয়ে রাখেন। এভাবেই ইন্রিয়-দমন 
করার মাধ্যমে একাগ্রচিন্তে ভগবানের সেবা করা যায়। অর্জুনকে এখানে সেভাবেই 
নির্দেশ দেওয়া হচ্ছে, যাতে তিনি নিজের তৃত্তি-সাধনের জন্য তার ইন্দিয়গুলিকে 
কাজে না লাগিয়ে তগবানের সেবায় তা নিয়োগ করেন। ভগবানের সেবায় কিভাবে 
সর্বদা ইন্দরিয়াদি নিয়োজিত রাখতে হয়, কৃর্সের দৃষ্টান্ত দিয়ে তা বোঝানো হয়েছে। 
কৃর্মের মতো ইন্দ্রিয়গুলিকে নিয়ন্ত্রণ করা দরকার। 


শ্লোক ৫৯ 
বিষয়া বিনিবর্তান্তে নিরাহারস্য দেহিনঃ 1 
রসবর্জং রসোহপ্যস্য পরং দৃষ্া নিবর্ততে ॥ ৫৯ ॥ 
বিষয়া$ইয়সুখ ভোগের বিষয়সমূহ বিনিবর্তন্তে_-নিবৃ্ত হয়, নিরাহারস্য-_ 
কৃত্রিমভাবে বিষয় থেকে ইন্দরিয়গুলিকে নিবৃত্ত করে; দেহিনঃ-_ দেহীর; রসব্জম্‌__ 
বিষয়রস বর্জন করে; রসঃ- ইন্জরিয়সুখ ভোগ; অপি-_যদিও অস্য-_তীর; পরম 
উৎকৃষ্ট বস্ত।দৃষ্টা-_দর্শন করে; নিবর্ততে-_নিবৃত্ত হন। 
গীতার গান 


বৈরাগ্য করিয়া হয় বিষয়নিবত্তি ৷ 

তাহা নহে স্থিতপ্রজ্ঞা স্বাভাবিক বৃত্তি ॥ 
পরমানন্দ জানি যেবা জড়ানন্দ ছাড়ে । 
স্থিতপ্রজ্ঞ সেই বীর বিষয়ে বিহারে ॥ 


অনুবাদ 
দেহবিশিষ্ট জীব ইন্দ্রিয়সুখ ভোগ থেকে নিবৃত্ত হতে পারে, কিন্তু তবুও ইন্রিয়সুখ 
ভোগের আসক্তি থেকে যায়। কিন্তু উচ্চতর স্থাদ আস্বাদন করার ফলে তিনি 
সেই বিষয়তৃ্ণা থেকে চিরতরে নিবৃত্ত হন। 

তাৎপর্য 
অপ্রাকৃত ভরে অধিষ্ঠিত না হলে মানুষ ইন্জরিয়সুখ ভোগ পরিত্যাগ করতে পারে 
না। বিধি-নিষেধের দারা ইন্দিয়সুখ ভোগ থেকে নিবৃত্ত হওয়ার পন্থা অনেকটা 


শ্লোক ৬০] সাংখ্য-ঘোগ ১৭৯ 


রোগীর বিশেষ ধরনের খাদ্যের প্রতি নিষেধাজ্ঞার মতো। রোগী সাধারণত এই 
সমস্ত বিধি-নিষেধ মানতে চায় না এবং তার রোগের জন্য এই সমস্ত খাদ্যদ্রব্য 
খেতে সাময়িকভাবে বিরত থাকলেও তার খাওয়ার লালসা কোনও অংশে কমে 
না তেমনই, যম, নিয়ম, আসন, প্রাণাযাম, প্রত্যাহার, ধারণা, ধ্যান আদি সমৰিত 
অগ্ঙ্গ-যোগের মতো কিছু পারমার্থিক পদ্ধতির দ্বারা যে ইন্দ্রিয় সংযম, তা উন্নত 
আনহীন, অঙ্গ-বুদ্ধিসম্পন্ন ব্যক্তিদের জন্য অনুমোদিত হয়েছে। কিন্তু যিনি 
কৃষ্ণভাবনায় প্রগতি সাধনের মাধামে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের কন্দর্প-কোটি কমনীয় রাপকে 
উপলব্ধি করতে পেরেছেন, তার আর নিষ্প্রাণ জড় বস্তুর প্রতি কোন রকম রুচি 
থাকে না। তাই, অধ্যাতম-মার্গের প্রাথমিক স্তরেই কেবল বিধি-নিষেধের মাধ্যমে 
হন্দরিযগুলিকে দমন করতে হয়, কিন্তু কৃষ্ভাবনায় যতক্ষণ রুচি না হয়, ততক্ষণ 
এই বিধি-নিষেধ মঙ্গলজনক হয়। যখন কেউ প্রকৃতপক্ষে কৃষণভাবনায় অধিষ্ঠিত 
হন, তখন তিনি আপনা থেকেই ইতর বস্তর প্রতি তার রুটি হারিয়ে ফেলেন। 


শ্লোক ৬০ 
ততো হ্যপি কৌন্তেয় পুরুষস্য বিপশ্চিতঃ ৷ 
ইন্রিয়াণি প্রমাথীনি হরন্তি প্রসভং মনঃ ॥ ৬০ ॥ 
যততঃ-_যত্রশীল; হি-_যেহেতু অপি-__সন্বেও; কৌন্তেয--হে কু্তীপুত্র+ 
পুরুষস্য__মানুষের, বিপশ্চিতঃ-_বিচার-বুদ্ধিসম্পন্ন; ইন্দ্রিয়াণি_ ইঙ্জিয়সমূহ; 
প্রমাীনি_ চিত্ত বিক্ষেপকারী; হন্তি-_হরণ করে; প্রাসভম্__বলপূর্বক। মনঃ-_. 
মনকে। 
গীতার গান 
আত্মার সম্পর্ক নাই বৈরাগ্যের যতন ৷ 
পণ্ডিত হলেও তার প্রসভিত মন ॥ 
প্রমাথী ইন্দ্রিয় তাকে বিষয়েতে ফেলে ৷ 
শুষ্ক বৈরাগীর লাগে আগুন কপালে ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! ইন্ডরি়সমূৃহ এতই বলবান এবং ক্ষোভকারী যে, তারা অতি য্্শীল 
[বিবেকসম্পন্ন পুরুষের মনকেও বলপূর্বক বিষয়াভিমুখে আকর্ষণ করে। 


১৮০৪ শ্ীগবদ্ীতা যথাযথ টয় অধ্যায় 


তাৎপর্য 
অনেক খষি, মুনি ও অধ্যাত্বাদী আছেন, যারা ইন্জরিয়গুলিকে দমন করতে চেষ্টা 
করেন, কিন্তু একান্তিক চেষ্টা সন্বেও অনেক সময় তাদের সংযমের বীধ ভেডে 
যায় এবং তারা ইন্্িয়ের দাস হয়ে পড়েন। মহর্ষি বশ্বামিত্রের মতো যোগী, যিনি 
তার মন ও ইন্্রিয়কে সংযত করবার জন্য গভীর নিষ্ঠার সঙ্গে কঠোর তপস্যায় 
রত ছিলেন, তিনিও স্থার্গের অন্সরা মেনকার রূপে মুগ্ধ হয়ে কামান্ধ হয়ে 
অধঃপতিত হন। পৃথিবীর ইতিহাসে এই রকম অনেক ঘটনার উল্লেখ পাওয়া 
যায়। এর থেকে বোঝা যায়, কৃষরভক্তি ছাড়া মন ও ইন্দ্িয়কে সংযত করা অতান্ত 
কঠিন। মনকে শ্রীকৃষেঃ নিয়োজিত না করে, কেউই এই প্রকার জাগতিক কার্যকলাপ 
থেকে বিরত হতে পারে না। একটি কার্যকর দৃষটান্তের মাধ্যমে মহাসাধক ও 
ভগবত শ্রীযামুনাচার্য বলেছেন_ 
বদবণি মম চেতঃ কৃষপদারবিন্দে 
নবনবরসধামন্বাদ্যতং রম্তমাসীৎ । 
তদবধি বত নারীসঙগমে ন্র্মাণে 
ভবতি মুখবিকারঃ সুষ্ঠ নিষ্ঠীবনং চ ॥ 
“আমার মন এখন ভগবান শ্রীকৃষের চরণারবিন্দের সেবায় নিয়োজিত হয়েছে এবং 
আমি প্রতিনিয়তই নব নব অপ্রাকৃত রসের আস্বাদন করছি। এখন কোন স্ত্রীলোকের 
সঙ্গে যৌন সম্পর্কের কথা মনে হলেই আমার মন বিতৃষ্ণায় ভরে ওঠে এবং আমি 
সেই চিন্তার উদ্দেশ্যে থুথু ফেলি।" 
কৃষ্চভক্তি এমনই এক অপ্রাকৃত আনন্দে পরিপূর্ণ যে, এর স্বাদ একবার পেলে 
জড় সুখভোগের প্রতি আর কোন আকর্ষণ থাকে না। নানা রকম সুস্থাদু খাবার 
খেয়ে ক্ষুধার নিবৃত্তি হলে যেমন আর আজেবাজে জিনিস খাবার ইচ্ছা থাকে না, 
(তেমনই কৃষ্ণতক্তির স্বাদে পরিতৃপ্ত মন আর কিছুই চায় না। কৃষণ্ভক্তি আস্বাদন 
করার পর মন আপনা থেকেই শান্ত হয়ে যায় এবং কোন অবস্থাতেই তা আর 
বিচলিত হয় না। তাই আমরা দেখতে পাই, মহারাজ অন্বরীষকে বিনাশ করতে 
উদ্যত হলে, মহা-তেজব্থী মুনি দুর্বাসার প্রাণ বিপন্ন হয়ে পড়ে এবং অবশেষে তিনি 
মহারাজ অন্থরীষের কাছে ক্ষমা ভিক্ষা করে প্রাণ রক্ষা করেন। কারণ, মহারাজ 
অন্বরীষের মন কৃষ্ণভাবনায় মগ ছিল (স টৈ মনঃ কৃষপদারবিন্দয়োবচিংসি 
বৈকুষ্ঠওপানুবপর্ন)। 


শ্লোক ৬১] সাংখ্য-যোগ ১৮১ 


শ্লোক ৬১ 
তানি সর্বাণি সংযম্য যুক্ত আসীত মৎপরঃ ॥ 
বশে হি যস্ে্িয়াণি তস্য প্রজ্ঞা প্রতিষ্ঠিতা ॥ ৬১ 0 
তানি__সেই ইন্দ্িয়সূহ; স্বাদি_ সমস্ত; সহযম্য-__সংযত করে; যুক্তঃ- যুক্ত হয়ে; 
আসীত-_অবস্থিত হয়ে; মৎপরঃ__আমার সঙ্গে সম্পর্ক যুক্ত; - সম্পূর্ণরূপে 
শীত, হি_অবশাই; যসা__যার,ইন্জিয়াদি- ইন্দি়সমূহ। তদ্য-_তার,প্রজ্ঞা__ 
জান; প্রতিষ্ঠিতা_ প্রতিষ্ঠিত। 
গীতার গান 


কৃষ্ণসেবা যুক্ত হয় ইন্দ্রিয় সংযত ৷ 
ইন্দ্রিয় সে বশ হয় প্রজ্ঞা প্রতিষ্ঠিত ॥ 


অনুবাদ 
খিনি তার ইন্দিয়গুলিকে সম্পূর্ণরূপে সংঘত করে আমার প্রতি উত্তমা ভক্তিপরায়ণ 
হয়ে তার ইন্জরিয়গুলিকে সম্পূর্ণরূপে বশীভূত করেছেন, তিনিই স্থিতপ্রজ্ঞ। 


তাৎপর্য 

অঞ্ডিযোগই যে শ্রেষ্ঠ যোগ তা এখানে স্পষ্টভাবে ব্যাথা করা হয়েছে। কৃষ্ণভক্তি 
জা ইস্জিয়কে সংযত করা যায় না। ইতিপূর্বেই উল্লেখ করা হয়েছে, মহা-তেজস্বী 
খাসা মুনি অকারণে মহারাজ অন্বরীষের প্রতি তুদ্ধ হয়ে তার ই্্রিয়-সংযম হারিয়ে 
এঃলেছিলেন। ' পক্ষান্তরে, মহারাজ অঙ্থরীষ দুর্বাসার মতো শক্তিশালী তপন্থী 
1ছবেন না, কিন্তু তিনি ছিলেন কৃষ্ণভক্ত। অন্তরে ভগবানের ধ্যানে মগ্ থেকে 
14 দু্বাসার সমস্ত অত্যাচার ও অপমান নীরবে সহ্য করেছিলেন এবং তার ফলে 
£এ জয় হয়েছিল। শরনন্াগবতে (৯/৪/১৮-২০) বর্ণিত নি্সোক্ত গুণাবলীর 
'ধকারী হবার ফলেই মহারাজ অস্বরীষ তার ইন্দ্রিয়গুলিকে দমন করতে সক্ষম 
য়েছিলন-_ 


স বৈ মনঃ কৃষ্ণপদারবিন্দয়ো- 
বাজি বৈকু্ঠঙগনব্নে 
করৌ হরেসান্দিরমাজনাদিয় 


আতিং চকারাচ্ঃতসত্কথোদয়ে & 


১৮২ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ ঢর অধ্যায় 


“মহারাজ অস্বরীষ তার মনকে শ্রীকৃষ্ণের চরণারবিন্দের ধ্যানে, ার বাণী দিয়ে 
বৈকুষ্ের গুণ বর্ণনায়, তাঁর হাত দিয়ে তিনি ভগবানের মন্দির মার্জনে, তার কান 
দিয়ে ভগবানের লীলা শ্রবণে, তার চোখ দিয়ে ভগবানের সঙ্চদানন্দময় রূপ দর্শনে, 
তার দেহ দিয়ে ভক্দেহ স্পর্শনে, তার নাক দিয়ে ভগবানের শ্রীচরণে অর্পিত ফুলের 
ঘ্রাণ গ্রহণে, তার জিহা দিয়ে ভগবানকে অর্পিত তুলসীর স্বাদ আগ্বাদনে, তার পদদয় 
ছারা যেখানে ভগবানের মন্দির বিরাজমান সেই সব তীখ্সথানে ভ্রমণে, তার মন্তক 
দিয়ে ভগবানকে প্রণতি নিবেদনে এবং ভার কামনা দিয়ে ভগবানের কামরা 
সম্পাদনে নিয়োজিত করেছিলেন। এই সমন্ড গুণাবলী তাঁকে ভগবানের মৎপর 
ভক্ত করে তোলে।” 

এখানে মৎপর শব্দটি খুব তাৎপর্যপূর্ণ। কিভাবে মৎপর হওয়া যায়, তা মহারাজ 
অম্বরীষের আচরণের মাধ্যমে আমরা উপলব্ধি করতে পারি। মৎপর পরম্পরায় 
আচার্য মহাপগ্ডিত শ্রীল বলদেব বিদ্যাভূষণ মন্তব্য করেছেন, মন্তক্তিএভাবেন 
সবের্জিয়বিজয়পৃবিকা স্বাযদৃ্টিঃ সুলভেতি ভাবঃ । “ভগবান ্রীকৃষ্ণের সেবা করার 
মাধ্যমেই কেবল ইন্দ্রিয়গুলিকে সম্পূর্ণভাবে সংযত করা যায়।” তা ছাড়া, কখনও 
কখনও আগুনের দৃ্টন্ত দেওয়া হয়-_“একটি আগুনের শিখা যেমন একটি ঘরের 
মধো সব কিছু পুড়িয়ে ফেলতে পারে, তেমনই যোগীর "হৃদয়ে অবস্থিত ভগবান 
্রীবিধু তার অন্তর থেকে সব রকমের কলুষতা দহন করেন।” যোগনৃত্রেও ধ্যানের 
প্রণালী বর্ণনা করে নির্দেশ দেওয়া হয়েছে যে, ভগবান শ্রীবিধুরকে ধ্যান করতে। 
শুন্যকে ধ্যান করার কোন কথাই বলা হয়নি। যে সমস্ত তথাকথিত যোগী শ্রীবিষু 
ছাড়া অন্য কিছুর ধ্যান করে, তারা কোন অলীক ছায়মূর্তির দর্শন করার আশায় 
অনর্থক সময় নষ্ট করে থাকে। কিন্ত যীরা পরমার্থ সাধনের প্রয়াসী, তারা কেবল 
ভগবস্ুক্িই আকাঙ্ক্ষা করেন-__সর্বতোভাবে ভগবানের সেবায় নিজেদের নিয়োজিত 
করেন। এটিই হচ্ছে যোগের প্রকৃত উদ্দেশ্য। 


শ্লোক ৬৩] সাংখ্য-যোগ ১৮৩ 


শ্লোক ৬২৬৩ 


ধ্যায়তো বিষয়ান্‌ পুংসঃ সঙ্গস্তেুপজায়তে ৷ 

সঙ্গাৎ সঞ্জায়তে কামঃ কামাৎ ক্রোধোহভিজায়তে | ৬২ ॥ 

ক্রোধাদ্‌ ভবতি সম্মোহঃ সম্মোহাৎ ন্রমঃ 1 

স্থৃতিন্রশাদ্‌ বুদ্ধিনাশো বুদ্ধিনাশাৎ প্রণশ্যতি ॥ ৬৩ ॥ 
ধ্যায়তঃ-_খ্যান করতে করতে, বিষয়ান্_ইন্দ্িয়ের বিষয়সমূহ, পুংসঃ মানুষের? 
সঙ্গঃ__আসক্তিঃ তেষু- ইন্রিয়-বিষয়ে; উপজায়তে__উৎপন্ন হয়; সঙ্গাৎ_-আসক্তি 
থেকে; সপ্রায়তে__সপ্রাত হয়; কামঃ-__কাম; কামাৎ__কাম থেকে; ক্রোধঃ__ 
ক্রোধ, অভিজায়তে__জঙন্মায় ক্রোধাৎ__ক্রোধ থেকে; ভবতি-_হয়; সম্মোহঃ__ 
পূর্ণ মোহ; সম্মোহাৎ__সম্মোহ থেকে; স্মৃতি_স্মৃতির; বিল্রম-_বিজান্তি। 
স্মৃতন্রশাত__স্মৃতিভ্ংশ হওয়ার ফলে, বুদ্ধিনাশঃ-_সৎ-অসৎ বিচারবুদ্ধির বিনাশ; 
বুদ্ধিনাশাত__বুদ্ধিনাশ হওয়ার ফলে; প্রণশ্যাতি__অধঃপতিত হয়। 


গ্রীতার গান 
শুদ্ধ বৈরাগ্য যে আর বিষয়েতে ধ্যান 
ক্রমে ত্রমে সঙ্গ সেই হয় আওয়ান ॥ 
সঙ্গ ক্রমে কাম হয় কামে ক্রোধ হয় । 
ক্রোধে সম্মোহন পরে বিভ্রম বাড়ায় ॥ 
স্মৃতি ভ্রষ্ট হলে পরে বুদ্ধিনাশ হয় । 
বৈরাগীর সর্বনাশ সেই সে পর্যায় ॥ 
অনুবাদ 
ইন্দরিয়ের বিষয়সমূহ সস্বন্ধে চিন্তা করতে করতে মানুষের তাতে আসক্তি জন্মায়, 
আসক্তি থেকে কাম উৎপন্ন হয় এবং কামনা থেকে ক্রোধ উৎপন্ন হয়। ক্রোধ 
থেকে সম্মোহ, সম্মোহ থেকে স্মৃতিবিভ্রম, স্মৃতিবিভ্রম থেকে বুদ্ধিনাশ এবং 
বুদ্ধিনাশ হওয়ার ফলে সর্বনাশ হয়। অর্থাৎ, মানুষ পুনরায় জড় জগতের অন্ধকৃপে 
অধঃপতিত হয়। 
তাৎপর্য 
যার অন্তরে ভগবন্তক্তির উদয় হয়নি, ইনজিযগ্রাহা বিষয় সম্বন্ধে চিন্তা করা মাত্রই 
তার মনে আসক্তি জন্মায়। ইন্দরিয়গুলিকে সঠিকভাবে নিযুক্ত করা দরকার, তাই 


১৮৪ শ্রীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


সেগুলিকে যখন ভগবানের প্রেমময় সেবায় নিয়োজিত করা না হয়, তখন সেই 
ইন্জিয়গুলি জড়-জাগতিক বিষয়ের সঙ্গে যুক্ত হবার জন্য তৎপর হয়ে ওঠে॥ জড়- 
জগতের সকলেই ইন্িযগ্াহ্য বিষয়ের দ্বারা প্রভাবিত হয়, এমন কি ব্রহ্মা এবং 
শিবও এর দ্বারা প্রভাবিত_ স্র্গলোকের অন্যান্য দেব-দেবীদের তো কোন কথাই 
নেই। জড় জগতের এই গোলক-খীধা থেকে বেরিয়ে আসবার একমাত্র উপায় 
হচ্ছে কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হওয়া। এক সময় মহাদেব গভীর ধ্যানে মগ্প ছিলেন, 
পার্বতী যখন কামার্ত হয়ে তার সঙ্গ কামনা করেন, তখন তীর ধ্যান ভঙ্গ হয় এবং 
তিনি পার্বতীর সঙ্গে মিলিত হন, ফলে কার্তিকের জন্ম হয়। ভগবানের একনিষ্ঠ 
ভক্ত ঠাকুর হরিদাসও এভাবে স্বয়ং মায়াদেনীর হারা প্রলুব্ধ হন, কিন্তু ভগবানের 
শ্রতি এরকান্তিক ভক্তির প্রভাবে তিনি অনায়াসে এই পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হন। 
শ্রীযামুনাচার্যের লেখা পূর্বোক্ত শ্লোকের মাধ্যমে আমরা জানতে পেরেছি যে, নিষ্ঠাবান 
ভক্ত ভগবানের দিব্য সাহচার্য লাভ করে এক অপ্রাকৃত আনন্দের স্বাদ লাভ করেন, 
যার ফলে তিনি জড় ইন্দ্িয়সুখ ভোগ পরিহার করতে পারেন। ভঙগবস্তক্তির প্রভাবে 
মন আপনা থেকেই আসক্তি রহিত হয়ে পড়ে এবং হাদয়ে বৈরাগোর উদয় হয়। 
সোটই হচ্ছে সাফলোর রহসা। পক্ষান্তরে, ভগবন্তক্তি ছাড়া জোর করে ইচ্জরিয়- 
দমন করার চেষ্টা করলে তা কখনই ফলপ্রসূ হয় না, কারণ ইন্দ্রিয় সম্ভোগের 
সামান্য চিন্তার ফলে সংযমের বীধ ভেঙে গিয়ে ইন্জরিয়-তৃত্তির বাসনায় মন উন্মন্ত 
হয়ে ওঠে। 
শ্রীল রূপ গোস্বামী আমাদেরকে এই নির্দেশ দিয়েছেন__ 


আপঞ্িতয়া বুদ] হরিসম্বজিবভনঃ । 

মুযুক্ষভিঃ পরিত্যাগো বৈরাগাং ফন্কু কথাতে ॥ 
ভেজ্রসান্বতসি্ু ৯/২/২৫৬) 
ভগবন্ুক্তির বিকাশ হলে ভক্ত বুঝতে পারেন, সব কিছু দিয়েই ভগবানের সেবা 
করা যায়। যারা ভগবংতব্ জানে না, তারা কৃত্রিম উপায়ে জড় বিষয়বস্তু পরিহার 
করার চেষ্টা করে এবং ফলস্বরূপ, যদিও তারা জড় বন্ধন থেকে মুক্তির কামনা 
করে, কিছু এই রকম শত চেষ্টা করেও তাদের হৃদয়ে বৈরাগযর উদয় হয় না। 
তাদের তথাকথিত বৈরাগাকে বলা হয় কন্মু অর্থাৎ অসার। পক্ষান্তরে, ভগবস্তক্ত 
জানেন কিভাবে সব কিছু ভগবানের সেবায় ব্যবহার করতে হয়; তাই তিনি আর 
জড় চেতনার দ্বারা আচ্ছন্ন হয়ে পড়েন না। দৃষ্টান্তস্বরূপ, নির্কিশেষবাদীদের মতে, 


শ্লোক ৬৪] সাংখা-যোগ ১৮৫ 


ভগ্রবান অথবা পরমতত্ব হচ্ছেন নিরাকার, তাই তিনি খেতে পারেন না, ভোগও 
করতে পারেন না। সেই জন্য নির্বিশেষবাদীরা জোর করে ইন্রিয়-দমন করবার 
অভিপ্রায়ে ভাল খাবার আদি সব রকমের ভোগ পরিত্যাগ করার চেষ্টা করে। কিন্ত 
ভগবন্তক্ত জানেন যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম ভোক্তা এবং ভক্তিভরে যা কিছু 
ৈবেদ্য তাকে নিবেদন করা হয়, তা তিনি ভোজন করেন। তাই, ভক্ত উৎকৃষ্ট 
খাদ্য্রব্য ভগবানের ভোগের জন্য নিবেদন করে, সেই নিবেদিত প্রসাদ গ্রহণ করেন। 
ভক্তকে তাই ভোর করে ইন্দরিয়-দমন করতে হয় না। এভাবেই ভগবানকে নিবেদন 
করার ফলে সব কিছু পবিত্র হয়ে ওঠে এবং সেই ভগবগ্্রসাদ গ্রহণ করার ফলে 
অধঃপতনের আর কোন সঞ্ভাবনা থাকে না। পক্ষান্তরে, নির্বিশেষবাদীরা জড় বন্ধন 
থেকে মুক্ত হবার প্রয়াসে সব কিছুই পার্থিব বলে পরিত্যাগ করতে সচেষ্ট হয়, 
কিন্ত এই ধরনের কৃত্রিম বৈরাগ্যের ফলে তারা জীবনকে উপভোগ করতে পারে 
না! সামানা উত্তেজনাতেই তাই তাদের সংযমের বীধ ভেঙে যায় এবং তারা 
জড় জগতের আবর্তে পতিত হয়। সেই জন্যই এই সমস্ত মুক্তিকামীরা জড় বন্ধন 
থেকে মুক্ত হবার পরেও, ভগবগ্ুক্তির অবলম্বন না থাকার ফলে, আবার -জড়া 


প্রকৃতিতে পতিত হয়। 


শ্লোক ৬৪ 
রাগদ্বেষবিমুক্তৈত্ত বিষয়ানিক্িয়ৈশ্চরন্‌ । 
আত্মবশ্যেরবিধেয়াত্ম প্রসাদমধিগচ্ছতি ॥ ৬৪ ॥ 
রাগ-_-আসক্তি, দ্বেষ__বিদ্বেষঃ বিমুক্তৈঃ__যিনি মুক্ত হয়েছেন; তু-_কিন্তু; 
বিবয়ান্‌__ইস্জরিয়ের বিষয়; ইস্রিসৈঃ- ইন্দিয়ের দ্বারা; চরন্‌-_আচরণ করে; 
আত্মৰশোঃ-স্থীয় বশীভ্ত, বিধেযাত্মা--সং্যতচিত্ত মানুষ, প্রসাদম্‌-_ভগবানের 
পা; অধিগচ্ছতি__লাভ করেন। 
গীতার গান 
অতএব রাগ দ্বেষ নাহি যার অতি ৷ 
মুক্ত যেবা হইয়াছে বিষয়ের গতি ॥ 
চিত প্রসাদে সে হয় কৃষ্ার্পিত মন ৷ 
বিষয়ে থাকিয়া তিনি জীবন্ুক্ত হন ॥ 


১৮৬ শ্রীমদ্ভগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


অনুবাদ 
সংঘতচিত্ত মানুষ প্রিয় বস্তুতে স্বাভাবিক আসক্তি এবং অপ্রিয় বস্তুতে স্বাভাবিক 
বিদ্বেষ থেকে মুক্ত হয়ে, তার বশীভূত ইন্দ্রিয় দ্বারা ভগবভুক্তির অনুশীলন করে 
ভগবানের কৃপা লাভ করেন। 


তাৎপর্য 

ইতিপূর্বে ব্যাখ্যা করা হয়েছে যে, অস্টাঙ্গ-যোগ, হঠযোগ আদি কৃত্রিম উপায়ে 
সাময়িকভাবে ইন্ডরিয়গুলিকে সংযত করা সম্ভব হলেও, ভগবানের সেবায় তাদের 
নিযুক্ত না করলে, প্রতি মুহূর্তে মায়ার দ্বারা মোহাচ্ছন্ন হয়ে পড়ার সম্তাবনা থাকে। 
অনেক সময় ভগবানের ভক্তকে আপাতদৃষ্টিতে ইন্দিয়াস্ত বলে মনে হলেও, 
ভগবানের প্রতি নির্মল ভক্তি লাভ করার ফলে ইন্দ্রিয়-পরায়ণ কার্যকলাপের প্রতি 
তার কোন আসক্তি থাকে না। ভগবানের প্রতি ভালবাসা এতই গভীর যে, আর 
কোন কিছুর প্রতি তার কোন রকম মোহ থাকে না। ভগবানের প্রেমামূতের 
আস্বাদন অর্জন করার ফলে বিষয়-বিষের প্রতি তার আর আসক্তি থাকে না। 
ভগবানের ভক্তের একমাত্র চিন্তা হচ্ছে, কিভাবে তিনি ভগবানের সেবা করবেন, 
কিভাবে ভগবানকে তুষ্ট করবেন, এ ছাড়া আর কোন বিষয়েই তিনি চিন্তা করেন 
না। তাই তিনি সমস্ত রকমের আসক্তি ও নিরাসক্তির অতীত। শ্রীকৃষেঃর ইচ্ছা 
অনুসারে কেবল তিনি তাঁর সমস্ত কর্তব্যকর্ম করেন। শ্রীকৃষ্ণ যদি চান, তবে তিনি 
এমন কাজও করেন, যার জন্য সারা জগৎ তাকে নিন্দা করতে পারে। আবার 
শীকৃষ্ণ না চাইলে তিনি তার অবশা করণীয় কর্মও পরিত্যাগ করেন। কর্তব্যকর্ম 
সাধন সাধারণত নির্ভর করে আমাদের ইচ্ছার উপরে, কিন্তু কৃষ্ণতক্ত কেবল 
ভগবানের নির্দেশ অনুসারে তার কর্তবাকর্ম করে চলেন। ভগবানের অহৈতুকী 
কৃপার ফলে ভক্ত এই ধরনের শুদ্ধ চেতনা লাভ করেন, যার ফলে কোন রকম 
জড় কলুষময় পরিবেশে তিনি সংশ্লিষ্ট থাকলেও কোন কলুষতা আর তাকে স্পর্শ 
করতে পারে না। 


শ্লোক ৬৫ 
প্রসাদে সর্বদুঃখানাং হানিরস্যোপজায়তে ৷ 
প্রসমচেতসো হ্যাশু বুদ্ধিঃ পর্যবতিষ্ঠতে ॥ ৬৫ ॥ 


শ্লোক ৬৬] সাংখ্য-যোগ ১৮৭, 


প্রসাদে__-ভগবানের অহৈতুকী কৃপা লাভ করার কলে; সর্ব_ সমস্ত; দুঃখানাম্‌__ 
জড় দুঃখের; হানিঃ_বিনাশঃ অস্য_তার; উপজায়তে-_হয়ঃ প্রসম্নচেতসঃ__ 
প্রসনচিন্ ব্যক্তির; হি-_-অবশ্যই; আশু-_অতি শীঘ+ বুদ্ধিঃ__বুদ্ধি। পরি 
সর্বতোভাবে; অবভিষ্ঠতে_স্থির হয়। 


গীতার গান 
পরমানন্দ সুখ যেই প্রসাদ তার নাম 
যাহার প্রাপ্তিতে দুঃখ হয় অন্তর্ধান ॥ 
সে প্রসাদে প্রতিষ্ঠিত যে হয় নিশ্চিত 
আত্মনিষ্ঠা বুদ্ধি তার জগতে বিদিত ॥ 


অনুবাদ 
চিন্ময় চেতনায় অধিষ্ঠিত হওয়ার ফলে তখন আর জড় জগতের ত্রিতাপ দুঃখ 
থাকে না; এভাবে প্রসন্নতা লাভ করার ফলে বুদ্ধি শীঘ্রই স্থির হয়। 


শ্লোক ৬৬ 


নাস্তি বুদধিরযুক্তস্য ন চাযুক্তস্য ভাবনা ৷ 

ন চাভাবয়তঃ শান্তিরশান্তস্য কৃতঃ সুখম্‌ ॥ ৬৬ ॥ 
ন অন্তি-_থাকতে পারে না; বুদ্ধিঃ__চিন্ময বুদ্ধি, অযুক্তসা-_যে কৃষ্ণভাবনায় যুক্ত 
নয়, ন__নাঃ চ-_এবও অযুক্তস্য__কৃষভকতিবিহীন ব্যক্তির, ভাবনা__সুখের চিন্তায় 
গ্চিত, ন__নাং চ-_এবং; অভাবয়তঃ-_পরমারথ চন্তাশুনা ব্যক্তির; শাস্তিঃ-_শান্তি 
অশান্তস্য- শাস্তিরহিত বাক্তির; কৃতঃ-_কোথায়; সুখম্__সুখ। 


শীতার গান 
জীবের স্বরূপ হয় আনন্দেতে মতি ৷ 
বুদ্ধিযোগ বিনা তার কোথায় বা গতি ॥ 
অতএব সে ভাবনা নাহি যার স্থিতি ৷ 
কোথা শান্তি তার বল সুখের প্রগতি ॥ 


১৮৮ ভরীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


অনুবাদ 
যে ব্যক্তি কৃষ্ভাবনায যুক্ত নয়, তার চিত্ত সংযত নয় এবং তার পারসার্থিক বুদ্ধি 
থাকতে পারে না। আর পরমার্থ চিন্তশূনয বাক্তির শাস্তি লাভের কোন সম্ভাবনা 
নেই। এই রকম শাস্তিহীন ব্যক্তির প্রকৃত সুখ কোথায়? 


তাৎপর্য 

ভগবানের সেবায় নিজেকে নিয়োজিত না করলে কোন মতেই শাস্তি পাওয়া যেতে 
পারে না। ভগবান নিজেই পঞ্চম অধ্যায়ে (৫/২৯) প্রতিপন্ন করেছেন যে, যখন 
কেউ হৃদয়ঙ্গম করতে পারে, কৃষণই হচ্ছে সমস্ত যজ্ঞ ও তপস্যার একমাত্র ভোক্তা, 
তিনিই সমস্ত বিশ্-চরাচরের অবীশ্খর এবং তিনিই সমস্ত জীবের প্রকৃত শুভাকাষ্কী 
বন্ধু, তবেই সে প্রকৃত শাস্তি লাভ করতে পারে। তাই, যে কৃষন্ভাবনায় যুক্ত নয়, 
তার জীবনের কোন চরম উদ্দেশাই থাকে না। জীবনের চরম উদ্দেশ্য কি, তা 
না জানাই তার সমগ্র অশান্তির কারণ। কিন্ত কেউ যখন বুঝতে পারে, শ্রীকৃষ্ই 
হচ্ছেন পরম ভোভ্তা, অধীশখর ও সর্বভূতের পরম সুহূদ, তখন তার মন শ্্ীকৃষ্চের 
সেবায় একাগ্র হয়ে ওঠে এবং তার ফলে সে প্রকৃত শান্তি লাভ করে। তাই, 
শরীফের সঙ্গে স্ব্ধ রহিত হয়ে যে তার সময় অতিবাহিত করে, সে যতই লোক 
দেখানো তথাকথিত শান্তি ও পারমার্থিক প্রগতির বুলি আওড়াক না কেন, সে 
সর্বদাই দুঃখ-দু্শায় পীড়িত ও অশান্ত। কৃষ্ণভাবনামূত হচ্ছে একটি স্য়ংপ্রকাশিত 
শান্তিপূর্ণ পরিবেশ, যা শ্রীকৃষের সঙ্গে একমাত্র সন্ন্ধ গড়ে তোলার মাধ্যমেই লাভ 
করা যায়। 


শ্লোক ৬৭ 
ইঞ্িয়াণাং হি চরতাং যন্মনোহনুবিধীয়তে ৷ 
তদস্য হরতি প্রজ্ঞাং বায়ুর্নাবমিবান্তসি ॥ ৬৭ ॥ 


ইন্দিয়াণাম্‌_ ইন্দিয়সমূহের; হি_ নিশ্চিতভাবে; চরতাম্‌_বিচরণকালে; যত_যার 
দ্বারা; মনঃ-_মন; অনুবিধীয়তে_-সদা অনুসরণ করে; তৎ__তাঃ অস্য__তার; 
হরতি_হরণ করে; প্রজ্ঞাম্‌_বৃদ্ধিকে; বায়ু _বায়ু; নাবম্‌_নৌকা, ইব-_তো; 
অন্তসি__জলে। 


শ্রোক ৬৮] সাংখা-যোগ ১৮৯ 


গীতার গান 
ইন্দ্রিয় চালিত করি মনোধর্মে স্থিতি ৷ 
বায়ুর মধ্যেতে যথা নৌকার প্রগতি ॥ 
সে নৌকা যেমন সদা টলমল করে৷ 
অযুক্ত ব্াক্তির প্রজ্ঞা সেইরূপ হরে ॥ 


অনুবাদ 
প্রতিকূল বায়ু নৌকাকে যেমন অস্থির করে, তেমনই সদা বিচরণকারী যে কোন 
একটি মাত্র ইন্দ্রিয় আকর্ষেও মন অসংত ব্যক্তির প্রজ্ঞাকে হরণ করতে পারে। 


তাৎপর্য 

ভগবন্তক্ত যদি তার সব কয়টি ইন্্রিয়কে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত না করেন, 
যদি তার কোন একটি ইন্রিয়ও জড় সুখ উপভোগ করার প্রয়াসী হয়, তা হলেও 
তার মন ভগবানের ভ্রীচরণকমল থেকে বিচ্ছিম হয়ে পড়বে, ফলে তাঁর পারমার্থিক 
উন্নতি বাধাপ্রাপ্ত হবে। মহারাজ অস্বরীবের ভগবন্তুক্ির মাধামে আমরা শিক্ষা 
পাই, তার মতো আমাদেরও সব কয়টি ইন্্িয়কে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত 
করতে হবে। তা হলেই মন একাগ্র হয়ে ভগবানের শ্রীচরণে সমাধিস্থ হবে, কেন 
না সেটিই হচ্ছে মনকে নিয়ন্ত্রণ করার যথার্থ কৌশল। 


শ্লোক ৬৮ 
তস্মাদ্‌ যস্য মহাবাহো নিগৃহীতানি সর্বশঃ ৷ 
ইচ্রিয়াণীনদরিয়াথেভ্য্তসয প্রজ্ঞা প্রতিষ্ঠিতা ॥ ৬৮ ॥ 
তস্মাৎ__অতএক, যস্যা__খাঁর; মহাবাহো-_হে মহাবীর; নিগৃহীতানি_ নিবৃত্ত হওয়ার 
ফলে; সর্বশঃ- সর্ব প্রকারে; ইন্জরিয়ানি_ ই্জরিয়সমূহ, ইন্দিযার্থেভাঃ__ইন্দিয়ের বিষয় 
থেকে, তস্য_তীর, প্রজ্ঞা গর্ত; প্রতিষ্ঠিতা_স্থির। 
গীতার গান 
অতএব মহাবাহো শুন মন দিয়া । 
নিগৃহীত মন যীর আমারে সঁপিয়া ॥ 


১৯০ রীম্তাবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যার 


তাহার ইন্জ্িয় বশ মোরে সমর্পিত ৷ 
তাহারই প্রজ্ঞা হয় পূর্ণ প্রতিষ্ঠিত ॥ 


অনুবাদ 
সুতরাং, হে মহাবাহো। শর ইন্জরিয়গুলি ইন্দিয়ের বিষয় থেকে সর্পরকারে নিবৃত্ত 
হয়েছে, তিনিই স্থিতপ্রজ্। 


তাৎপর্য 

(কেবলমাত্র কৃষ্ণভাবনা অথবা ভগবানের অগ্রাকৃত প্রেমময়ী সেবায় সমত 
ইনদ্ি়গুলিকে নিয়োজিত করার মাধ্যমে ইন্দরিয়-তর্পণের বেগগুলিকে দমন করা যায়। 
যেমন উচ্চতর শক্তি প্রয়োগ করে শক্রদের দমন করা যায়, ইন্িয়গুলিকে তেমনই 
উপায়ে দমন করতে হয়_কোনও মানবিক প্রচেষ্টায় তা হয় না। সেগুলিকে 
ভগবানের সেবায় নিয়োঞজিত রাখার মাধ্যমেই তা সম্ভব। এই সত্য যিনি উপলব্ধি 
করতে পেরেছেন যে, কৃষঃভাবনাই মানুষকে পরিশুদ্ধ বুদ্ধি ও প্রজ্ঞা এনে দেয় এবং 
কোন সদ্‌গুরুর পথনির্দেশ মতোই সেই পদ্ধতির অনুশীলন করতে হয়, তাকেই 
বলা হয় সাধক, অর্থাৎ তিনি জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হবার যোগা পাত্র। 


শ্লোক ৬৯ 
যা নিশা সর্বভূতানাং তস্যাং জাগর্তি সংযমী ৷ 
যস্যাং জাগ্রতি ভূতানি সা নিশা পশ্যতো মুনেঃ ॥ ৬৯ ॥ 
যা-_যা; নিশা- রাত্রি, সর্ব__সমভ্ত; ভৃতানাম্‌--জীবদের; তস্যাম্‌__ভাতে, 
জাগর্তি_ জাগ্রত থাকেন; সংঘমী-_আত্মসতযমী; যস্যাম্‌__যাতে; জাগ্রতি__জাগ্রত 
থাকেন; ভূতানি_সমভ জীব; সা-_তা; নিশা-_রাহ্রি, পশ্যতঃ-_তরদরশী। সুনে_ 
মননশীল ব্যক্তির পক্ষে 


গীতার গান 


বিষয়ী বিষয়ে নিষ্ঠা করে সে প্রচুর ৷ 
সর্বদী জাগ্রত সেই সদা ভরপুর ॥ 


শ্লোক ৭০] সাংখ্য-যোগ সী 


সংষমীর সেই চেষ্টা নিশার সমান 
সংষমী জাগ্রত থাকে আত্মবিষয়ান ॥ 
বিষয়ীর সেই আত্মা রাত্রির সমান । 
উভয়ের কার্য হয় বু ব্যবধান | 


অনুবাদ 
সমস্ত জীবের পক্ষে যা রা্রিস্বরূপ, স্থিতপরজ্ঞ সেই রাত্রিতে জাগরিত থেকে আত্ম- 
বৃ্ধনষ্ঠ আনন্দকে সাক্ষাৎ অনুভব করেন। আর যখন সমস্ত জীবেরা জেগে 
থাকে, তখন তত্বদর্শী মুনির নিকট তা রাত্রিস্বরূপ। 


তাৎপর্য 
এই জগতে দুই রকমের বুদ্ধিমান লোক আছে। এক ধরনের বুদ্ধিমান লোক ইন্জিয় 
ভোগতৃত্তির উদ্দেশ্যে বৈষয়িক ব্যাপারে খুব উন্নতি লাভ করে, আর অন্য ধরনের 
বদ্ধিমানেরা আত্মানুসন্ধানী এবং আত্ম-তত্বজ্ঞান লাভের চেষ্টায় সদা জাগত। 
আত্মানুস্ধানী সাধু বা চিন্তাশীল মানুষের কাজকর্ম জড়-জাগতিক ভাবে আচ্ছন্ন 
মানুষদের কাছে যেন রাত্রির অদ্ধকার বলে মনে হয়। আত্ম-উপলব্ধি সম্পর্কে 
অজ্ঞতার জনাই জড়-জাগতিক মানুষেরা তেমন রাত্রির অন্ধকারে ঘুমিয়ে থাকে। 
কিন্ত তন্রদশ্শী মুনি জড়-জাগতিক মানুষদের রাত্রিতে দাগ থাকেন। সেই সময় 
সাধুজন আধাস্িক চর্চায় ক্রমশ অগ্রগতির পথে অপ্রাকৃত আনন্দ উপলব্ধি করেন, 
আর তখন সংসারী লোক রাব্রিতে ঘুমিয়ে থেকে নানা রকম ইস্্রিয় উপভোগের 
স্বপ্ন দেখে এবং সেই স্বপ্পে সে কখনও নিজেকে সুখী মনে করে, কখনও ঘুমের 
ঘোরে দুদখীও মনে করে। এই সমস্ত জড়-জাগতিক সুখ-দুঃখের প্রতি আত্মানুসন্ধানী 
ব্যক্তি সর্বদাই উদাসীন থাকেন। তিনি জড়-জাগতিক প্রতিক্রিয়ায় সম্পূর্ণ নিস্পৃহ 
থেকে আত্ম-উপলব্ির কাজে সচেষ্ট থাকেন। 


শ্লোক ৭০ 
আপূর্যমাণমচলপ্রতিষ্ঠং 

অমুদ্রমাপঃ প্রবিশস্তি যদ্বৎ ৷ 
তদ্বৎ কামা যং প্রবিশস্তি সর্বে 

স শাস্তিমাপ্পোতি ন কামকামী ॥ ৭০ ॥ 


১৯২ ্রীম্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


আপূর্যমাণম্_ সর্বদা পূর্ণ, অচলপ্রতিষ্ঠম্__স্থির; সমুদ্রম__সমুদ্ধে, আপঃ_জলরাশি 
প্রবিশত্তি_ প্রবেশ করে, যদ্ধ_যেমন; তনৎ__তেমন; কামাঃ__কামনাসমূহ, ঘম্ব_ 
যার মধ্যে প্রবিশত্তি_ প্রবেশ করে সর্বে__সমভ; সঃ-_সেই বি; শান্তিম্ব_ 
শান্তি আগ্পোতি__লাভ করেন; ন__না; কামকামী__বিষয়কামী বাক্তি। 


গ্বীতার গান 
মুছে নদীর জল যেমন প্রবেশ ৷ 
বিচলিত নহে সেই সদা নির্বিশেষ ॥ 
সেইভাবে মনে যার কামের চালনা ৷ 
সে শান্তি পাইবে ফল শান্তির সাধনা ॥ 


অনুবাদ 
বিষয়কামী ব্যক্তি কখনও শান্তি লাভ করে না। জলরাশি ঘেমন সদা পরিপূর্ণ 
এবং স্থির সমুদ্রে প্রবেশ করেও তাকে ক্ষোভিত করতে পারে না, কামসমূহও 
তেমন স্থিতশ্রজঞ ব্যক্তিতে প্রবিষ্ট, হয়েও তাকে বিক্ষুন্ধ করতে পারে না, অতএব 
তিনিই শান্তি লাভ করেন। 


তাৎপর্য 
যদিও মহাসমুদ্র সব সময় জলে পূর্ণ থাকে এবং বর্ষার সময় নদীবাহিত হয়ে আরও 
জল সমুদ্রে প্রবেশ করে, কিন্ত সমুদ্রের কোনও পরিবর্তন হয় না_স্থির থাকে; 
সমুদ্র তখনও বিক্ষুব্ধ হয় না, এমন কি বেলাভূমি অতিক্রম করে প্লাবিত হয় না। 
কৃষ্তভাবনায় মণ কৃষণ্ভক্তও সর্ব অবস্থাতেই তেমনই অবিচল থাকেন। যতক্ষণ 
মানুষ জড় দেহ নিয়ে আছে, ততক্ষণ ইন্দরিয়-তৃপ্তির জন্য দেহের চাহিদাও থাকবেই। 
কিন্তু ভগবানের ভক্ত তার পূর্ণতার জন্য এই সমস্ত কামনা-বাসনার দ্বারা কখনই 
বিচলিত হন না। কারণ, কৃষ্ণভক্তের কোন কিছুরই অভাব নেই, ভগবান তার 
সমস্ত অভাব মোচন করেছেন। তাই তিনি সমুদ্রের মতো-_নিজের মধ্যেই সর্বদা 
পরিপূর্ণ। ইন্দ্রিয়ের নদী বেয়ে কামনা-বাসনার যত জলই তার হৃদয়ে প্রবেশ করুক, 
তার হৃদয় সমুদ্রের মতোই অবিচলভাবে পরিপূর্ণ থাকে। এটিই হচ্ছে ভগবন্তক্তের 
লক্ষণ__জড় জগতের ভোগবাসনার প্রতি তিনি সম্পূর্ণ উদাসীন, যদিও বাসনাগুলি 
তার মধ্য রয়েছে। ভগবানের সেবায় গভীরভাবে মঞ্জ থাকার ফলে তিনি যে 
শান্তি লাভ করেছেন, তা সমুদ্রের মতোই অতলস্পশী। কোন কিছুই তাকে আর 


শ্লোক ৭১] সাংখ্য-ঘোগ ১৯৩ 


বিচলিত করতে পারে না। পক্ষান্তরে, অন্যেরা, এমন কি যারা যুক্তির আকাচ্্ষী__ 
জাগতিক সাফল্যের আকাঙ্ক্ীদের কি আর কথা, তারাও সর্বদাই অশান্ত। সকাম 
কর্মী, মুক্তিকামী ও সিদ্ধিকামী যোগী-_সকলেই অশান্ত, যেহেতু তাদের অপূর্ণ 
বাসনা। কিন্তু কৃষ্ণভক্ত ভগবানের সেবায় সর্বতোভাবে পরম শাস্তি লাভ করে 
থাকেন, তার কোন বাসনাই অপূর্ণ থাকে না। বা্তবিকপক্ষে, তিনি এমন কি জড় 
জগতের তথাকথিত বন্ধন থেকে মুক্তির কামনাও করেন না। কৃষণভক্তদের কোন 
জড কামনা থাকে না, তাই তারা সম্পূর্ণরূপে শান্ত। 


শ্লোক ৭১ 


বিহায় কামান্‌ যঃ সর্বান্‌ পুমাং্চরতি নিঃ্পৃহঃ ৷ 
নির্মমো নিরহঙ্কারঃ স শান্তিমধিগচ্ছতি ॥ ৭১ ॥ 


বিহায়-__ত্যাগ করে; কামান্- ইস্দরিয়সুখ ভোগের বাসনাসমূহ। যঃ_-যে ব্যক্তি 
সর্বান্‌__সমন্ত, পুমান্‌__পুরুষ; চরতি__বিচরণ করেন; নিঃস্পৃহঃ-_স্পৃহাশ্না। নির্মসঃ 
__মমত্ববোধ রহিত, নিরহঙ্কারঃ-_অহঙ্কারশূনা; সঃ-_তিনি; শাস্তিম্‌- শ্রকৃত শান্তি, 
অধিগচ্ছতি_ প্রাপ্ত হন। 


গীতার গান 
কাম ছাড়ি সব যেবা নিম্পৃহ ধ্বীমান্‌। 
সর্বত্র ভ্রমণ করে নারদীয় গান ॥ 
মমতাবিহীন আর অহঙ্কার নাই । 
তার শান্তি বিনিশ্চিত সেইভ গৌসাই ॥ 


অনুবাদ 
থে াক্তি সমস্ত কামনা-বাসনা পরিত্যাগ কয়ে জড় বিষয়ের প্রতি নিম্পৃহ, 
নিরহ্কার ও মমত্ববোধ রহিত হয়ে বিচরণ করেন, তিনিই প্রকৃত শান্তি লাভ 
করেন। 4 


তাৎপর্য 


নিগ্কাম হওয়ার অর্থ হচ্ছে নিজের ইন্দ্রিয-তৃপ্তির জন্য কোন কিছু কামনা না করা। 
পক্ষান্তরে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে সেবা করার কামনাই হচ্ছে নিষ্কামনা। এই জড়, 


১৯৪ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [২য় অধ্যায় 


দেহটিকে বৃথাই আমাদের প্রকৃত সন্তা বলে না ভেবে এবং জগতের কোনও কিছুর 
উপরে বৃথা মালিকানা দাবি না করে, শ্রীকৃষ্ণের নিত্যদাস রূপে নিজের বথার্থ স্বরূপ 
উপলব্ধি করাটাই হচ্ছে কৃষ্ণভাবনার পরিশুদ্ধ পর্যায়। এই পরিশুদ্ধ যে 
উন্নীত হতে পারে, সে বুঝতে পারে, যেহেতু শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সব কিছুর অধীশ্বর, 
তাই তাকে সম্তষ্ট করবার জন্য সব কিছুই তার সেবায় উৎসর্গ করা উচিত? 
কুরুকষেতর-ু্ধের প্রারস্তে অর্জুন নিজের ইন্দিয়সুখ ভোগ করার উদ্দেশ্যে যুদ্ধ করতে 
নারাজ হয়েছিলেন, কিন্তু ভগবানের কৃপার ফলে তিনি যখন পরিপূর্ণভাবে 
কৃষ্তভাবনাময় হলেন, তখন ভগবানের ইচ্ছা অনুসারে তিনি যুদ্ধ করতে প্রস্তুত 
হলেন। নিজের জন্য যুদ্ধ করার ইচ্ছা অর্জুনের ছিল না, কিছু ভগবানের ইচ্ছার 
কথা জেনে সেই একই অর্জুন যথাসাধ্য বীরত্বের সঙ্গে যুদ্ধ করেছিলেন। ভগবানকে 
সন্তষ্ঠ করার বাসনাই হচ্ছে বাসনা রহিত হওয়ার একমাত্র উপায়। কোন রকম 
কৃত্রিম উপায়ে কামনা-বাসনাগুলিকে জয় করা যায় না। জীব কখনই ইন্দরিয়া- 
নুভূতিশূন্য অথবা বাসনা রহিত হতে পারে না। তবে ইন্দ্রিয়ানুূতি ও কামনা- 
বাসনার বন্ধন থেকে মুক্ত হবার জন্য সে তাদের বৈশিষ্ট্য পরিবর্তন করে 
যথাযথভাবে প্রয়োগ করতে পারে। জড়-জাগতিক বাসনাশুন্য মানুষ অবশ্যই 
(বোঝেন যে, সব কিছুই শ্রীকৃষের (ঈশাবাসামিদং সব) এবং সেই জন) তিনি 
কোন কিছুর উপরেই মালিকানা দাবি করেন না। এই পারমার্থিক জ্ঞান আয্ম- 
উপলব্ধির উপর প্রতিষ্ঠিত। অর্থাৎ, তখন যথাযথভাবে বোঝা যায় বে, চিন্ময় 
স্বরূপে প্রত্যেকটি জীব শ্রীকৃষেঞ্র নিত্য অবিচ্ছেদা অংশ এবং তাই জীবের নিত্য 
ছ্থিতি কখনই শ্রীকৃষ্ণের সমকক্ষ বা তীর চেয়ে বড় নয়। কৃষণভাবলামৃতের এই 
সতা উপলব্ধি করাই হচ্ছে প্রকৃত শান্তি লাভের মুল নীতি। 


শ্লোক ৭২ 
এা ্রান্মী স্থিতিঃ পার্থ নৈনাং প্রাপ্য বিমুহ্যতি ৷ 
স্থিত্াস্মাম্তকালেহপি ব্রহ্নির্বাণমূচ্ছতি ॥ ৭২ ॥ 
এযা-*এই; তরা্মী_ চিনদয়, স্থিতিঃ_স্থিতি? পার্থ-__হে পৃথাপুত্রঃ ন_নাঃ এনাম্ব_ 
এই; প্রাপ্য__লাভ করে; বিমুহ্যতি__বিমোহিত হন; স্থত্বা_স্িত হরে; অস্যাম্_ 


এতে, অস্তকালে__জীবনের অন্তিম সময়ে, অপি-_ ও ্রক্মনির্বাণম্_জড় বন্ধন 
থেকে মুক্ত হয়ে চিন্ময় স্তর; খচ্ছতি__লাভ করেন। 


শ্লোক ৭২] সাংখ্য-যোগ ১৯৫ 


গীতার গান 


সেই সে স্মৃতির নাম ব্রাহ্ীস্থিতি হয় ৷ 
যাঁর প্রাপ্তি হয় তার মোহন কোথায় ॥ 
সেই স্থিতি যদি হয় মরণের কালে । 
্রন্স্থিতি ভাব নহে কালের কবলে ॥ 


অনুবাদ 
এই প্রকার স্থিতিকেই ব্রা্মীস্থিতি বলে। হে পার্থ! যিনি এই স্থিতি লাভ করেন, 
তিনি মোংপ্রাপ্ত হন না । জীবনের অন্তিম সময়ে এই স্থিতি লাভ করে, তিনি 
এই জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে ভগবৎ-ধামে প্রবেশ করেন। 


তাৎপর্য 


কৃষ্ণভাবনামৃত অর্থাৎ ভগবৎ-পরায়ণ দিব্য জীবন এক মুহূর্তের মধ্যে লাভ করা 
সম্ভব, আবার লক্ষ-কোটি জীবনেও তার নাগাল পাওয়া সম্ভব না হতেও পারে। 
এই জীবন লাভ করতে হলে কেবল পরম সত্যকে উপলব্ধি করে তাকে প্রহণ 
খটাঙ্গ মহারাজ ঠার মৃত্যুর মাত্র কয়েক মুহূর্ত পূর্বে ভগবানের 
ভায্াৎসগ করার ফলে জীবনের সেই পর্যায়ে উপনীত হয়েছিলেন। 
অর্থ হচ্ছে জড় জীবনের সমাপ্তি। বৌদ্ধদের মতে জড় জীবনের 
সমাধি হবে আম। অসীম শনতায় বিলীন হয়ে যায় ভগবদূগীতা কিন্তু আমাদের 
সেই শ্িচ্দ। দেয় না। এই জড় জীবনের সঘান্তি হবার পরে আমাদের প্রকৃত 
্ এই জড়-জাগতিক জীবনধারা গ্রিসমাপ্ত করতে হবে, সেই 
ছল জড়বাদীর পক্ষে যথেষ্ট, কিন্তু যিনি পারমার্ণিক জ্ঞান অর্জন 
জানেন যে, এই জড় জীবনের পরেও আর একটি জীবন আছে। 
এই জীবনের পরিসমান্তির পূর্বে, সৌভাগ্যক্রমে কেউ যদি কৃষণভাবনাময় হয়, তবে 
সে তৎক্ষণাৎ বন্নি্বাণ সর লাভ করে। ভগবৎধাম ও ভগবৎ-সেবার মধ্যে 
কোনও পার্ণকা নেই। যেহেতু উভয়ই চিন্ময়, তাই ভক্তিযোগে ভগবানের অপ্রাকৃত 
প্রেমী েবায় নিয়োজিত হওয়াই হচ্ছে ভগবৎ-ধাম প্রান্তি। জড় জগতের সমস্ত 
কমই ইন্দরির-তৃস্তির জন্য সাধিত হয়, কিন্তু চিন্ময় জগতের সমস্ত কর্মই ভগবান 
শ্রীকৃষেজ সেবার জন্য সাধিত হয়। এমন কি এই জীবনে কৃষ্ণভাবনায় উদ্বুদ্ধ 
হলে সঙ্গে সঙ্গে ব্ন্পরাপ্তি হর এবং যিনি কৃষ্ণভাবনায় প্র, তিনি নিঃসন্দেহে 
ইতিমবোই ভগবৎ-ধামে প্রবেশ করেছেন। 


১৯৬ ্রীমন্গবদ্গীতা যথাযথ য় অধ্যায় 


ব্রহ্ম হচ্ছে জড় বস্তর ঠিক বিপরীত। তাই ব্রাহ্ম স্থিতি বলতে বোঝায় 'জড়- 
জাগতিক স্তরের অতীত'। ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা নিবেদনকে ভগবদূগীতায় 
মুক্ত ভ্তররূপে স্বীকার করা হয়েছে সে ওগান্‌ সমতীতৈতান্‌ব্র্মভূয়ায় কল্সতে)। 
তাই, জড় বন্ধন থেকে মুভিই হচ্ছে ব্রাহ্ম স্থিতি। 

শ্রীল ভক্তিবিনোদ ঠাকুর ভগবদূগীতার হিতীয় অধ্যায়কে সমগ্র ভগবদৃগীতার 
সারাংশ বলে বর্ণনা করেছেন। ভগবদৃগীতার বিষয়বস্তু হচ্ছে কর্মযোগ, জ্ঞানযোগ 
ও ভক্তিযোগ। দ্বিতীয় অধায়ে কর্মযোগ ও ভ্ঞানযোগের বিশদ বর্ণনা করা হয়েছে 
এবং সমগ্র গীতার সারমর্ম-স্বরাপ ভক্তিযোগের আভাস দেওয়া হয়েছে। 


ভক্তিবেদান্ত কহে শ্ীগীতার গান । 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃ্গতপ্রাণ ॥ 


ইতি__গীতার বিয়ার সারমর্ম পরিবেশিত বিষয়ক 'সাংখ্য-যোগ' নামক 
আীমগবদূগীতার দ্বিতীয় অধায়ের ভকিবেদান্ত তাৎপর্য সমাগু। 


তত কিং কর্মাণি ঘোরে মাং নিয়োজয়সি কেশব ॥ ১ ॥ 
অর্জুনঃ উবাচ-_অর্জুন বললেন। জ্যায়সী-_শ্রেয়তর; চেৎ__যদি; কর্মণঃ_সকাম 
কর্ম অপেক্ষা; তে__তোমার; মতা__মতে। বুদ্ধিঃ_ বুদ্ধি, জানার্দন-_হে শ্রীকৃষণ্ধ 
তৎ--তা হলে; কিম্‌-_কেন; কর্মাণি__কর্মে, ঘোরে__ভয়ানক; মাম্‌__আমাকে; 
নিয়োজয়সি_নিযুক্ত করছ, কেশব-_হে ভীকৃষণ। 
গীতার গান 
অর্জুন কহিলেন £ 
যদি বুদ্ধিযোগ শ্রেষ্ঠ ওহে জনার্দন ৷ 
ঘোর যুদ্ধে নিয়োজিত কর কি কারণ ॥ 


অনুবাদ 
অর্জুন বললেন__হে জনার্দন! হে কেশব! যদি তোমার মতে কর্ম অপেক্ষা 
ভক্তি-বিষযরিনী বুদ্ধি শ্রেয়তর হয়, তা হলে এই ভয়ানক যুদ্ধে নিযুক্ত হওয়ার 
জন্য কেন আমাকে প্ররোচিত করছ? 


১৯৮ শ্রীমন্তগবন্দীতা যথাযথ [তির অধ্যার 


তাৎপর্য 

পূর্বব্তী অধ্যায়ে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তীর প্রিয় সখা অর্জুনকে জড় জগতের 
দুঃখারণৰ থেকে উদ্ধার করবার জন্য আমার স্থরূপ বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন 
এবং সেই সঙ্গে তিনি আত্মার স্বরূপ উপলব্ধি করার পছ্থাও বর্ণনা করেছেন__সেই 
পথ হাচ্ছে বুদ্ধিযোগ অর্থাৎ কৃষ্ণভাবনা। কখনও কখনও এই বুদ্ধিযোগের কদর্থ 
কারে একদল নিষ্বর্মা লোক কর্ম-বিমুখতার আশ্রয় গ্রহণ করে। কৃষভাবনার নাম 
করে তারা নির্জনে বসে কেবল হরিনাম জপ করেই কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে ওঠার 
দুরাশা করে। কিন্তু যথাযথভাবে ভগবৎ-তনবজ্ঞানের শিক্ষা লাভ না করে নির্জনে 
বসে কৃষ্ণনাম জপ করলে নিরীহ, অভ্র লোকের সম্ভা বাহবা পাওয়া যেতে পারে, 
কিন্ত তাতে কোন লাভ হয় না। অর্জুনও প্রথমে বুদ্ধিযোগ বা ভক্তিযোগকে 
কর্মজীবন থেকে অবসর নেবার নামান্তর বলে বিবেচনা করেছিলেন এবং মনে 
করেছিলেন, নির্ভন অরণ্যে কৃষ্ছ্রসাধনা ও তগশ্চর্যার জীবনযাপন করবেন। 
পক্ষান্তরে, তিনি কৃষ্ণভাবনার অজুহাত দেখিয়ে সুকৌশলে কুরক্ষেত্রের যুদ্ধ 
থেকে নিরভ্ভ হতে চেয়েছিলেন। কিন্তু নিষ্ঠাবান শিষোর মতো যখন তিনি ভার 
গুরুদেব ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে তার কর্তবা সম্বন্ধে জিজ্ঞেস করলেন, তখন ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ এই তৃতীয় অধায়ে তাকে কর্মযোগ বা কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম সম্বন্ধে বাখ্যা 
করে শোনান। 


শ্লোক ২ 
ব্যামিশ্রেণেব বাক্যোন বুদ্ধিং মোহয়সীব মে। 
তদেকং বদ নিশ্চিত্য যেন শ্রেয়োহহমাপুয়াম্‌ ॥ ২ ॥ 
ব্যামিশ্রেণ_দ্বার্থবোধক; ইব-__যেন; বাক্যেন__বাক্যের দ্বারা; বুদ্ধিম্‌__বৃদ্ধিৎ 
মোহয়সি-__-মোহিত করছ; ইব- মতো; মে-_আমার; তত__অতএব; একম্‌_ 
একমাত্র; বদ-_দয়া করে বল? নিশ্চিত্য__নিশ্চিতভাবে; যেন__যার দ্বারা; শ্রেয়ঃ 
প্রকৃত কল্যাণ; অহম্‌-_আমি; আথুয়াম্‌_লাভ করতে পারি। 


গীতার গান 


্র্থক কথায় বুদ্ধি মোহিত যে হয় 
নিশ্চিত যা হয় কহ শ্রেয় উপজয় ॥ 


শ্লোক ৩] কর্মঘোগ ১৯৯ 


অনুবাদ 


তুমি যেন ছার্থবোধক বাকোর দ্বারা আমার বুদ্ধি বিভ্রান্ত করছ। তাই, দয়া করে 
আমাকে নিশ্চিতভাবে বল কোন্টি আমার পক্ষে সবচেয়ে শ্রেয়ন্কর। 


তাৎপর্য 


ভঙ্গবদ্গীতার ভূমিকান্বরাপ পূর্ববর্তী অধ্যায়ে সাংখা-যোগ, বুদ্ধিযোগ, ইন্জিয়-সংযম, 
নিদ্ধাম কর্ম, কনিষ্ঠ ভক্তের স্থিতি আদি বিভিন্ন পছ্থা নিয়ে 'আলোচনা করা 
হয়েছে। সেগুলি সবই অসম্বদ্ধভাবে পরিবেশিত হয়েছিল। কর্মোদোগ গ্রহণ এবং 
উপলন্ধির জন্য যথাযথ পথ্থা্রণালী সম্পর্কিত বিশেষভাবে সুবিনাস্র নির্দেশাবলী 
একান্ত প্রয়োজন। সুতরাং, ভগবানেরই ইচ্ছার ফলে অর্জুন সাধারণ মানুষের মতো 
কিংকর্তব্বিমূঢ় হয়ে তাকে নানা রকম প্রশ্ন করেছেন, যাতে সাধারণ মোহাচ্ছন্ন 
মানুবেরাও ভগবানের উপদেশাত্মক বাণীর যথাযথ অর্থ উপলব্ধি করতে পারে। 
ভগবৎ-তন্তের যথার্থ অর্থ না বুঝতে পেরে অর্জুন বিভ্রান্ত হয়ে পড়েছিলেন। 
কৃতার্কিকদের মতো কথার জাল বিস্তার করে ভগবান অর্জুনকে বিশরাপ্ত করতে চাননি। 
নিষ্ধিয়তা অথবা সক্রিয় সেবা__কোনভাবেই অর্জুন কৃষ্ণভাবনামৃতের পদ্থা অনুসরণ 
করতে পারছিলেন না। পক্ষান্তরে, কৃষ্ণভাবনাময় পথ সুগম করে তোলার উদ্দেশ্যে 
ভগবানের অনুপ্রেরণায় অর্জন নানা রকম প্রশ্নের অবতারণা করেছেন, যাতে 
ভগবদ্গীতার রহস৷ উপলব্ধি করার জনা যারা গভীরভাবে আগ্রহী, তাঁদের 
সুবিধা হয়। 


শ্লোক ৩ 


লোকেহস্মিন্‌ দ্বিধা নিষ্ঠা পুরা প্রোক্তা ময়ানঘ 

জ্ঞানযোগেন সাংখ্যানাং কর্মযোগেন যোগিনাম্‌ ॥ ৩ ॥ 
শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্বর ভগবান বললেন; লোকে_জগতে; অশ্মিন্__এই; 
ছ্িবিধা__দুই প্রকার নিষ্ঠা-_নিষ্ঠা পুরা__ ইতিপূর্বে, প্রোক্তা_ উক্ত হয়েছে; 
অয়া__আমার দ্বারা; অনঘ-_হে নিষ্পাপ; জ্ঞানযোগেন__জ্ঞানযোগের দ্বারা; 
সাংখ্যানাম্‌_-অভিজ্তালন্ধ দার্শনিকদের; কর্মঘোগেন__ভগবানে অর্পিত নিষ্ধাম 
কর্মবোগের দ্বারা; যোখিনাম্‌_-ভক্তদের। 


২০০ শ্ীমন্তগবদ্গীতা বথাযথ তির অধ্যার 


শ্রীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন £ 
দ্িবধ লোকের নিষ্ঠা বলেছি তোমারে ৷ 
সাংখ্য আর জ্ঞানযোগ যোগ্য অধিকারে ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন__হে নিষ্পাপ অর্জন! আমি ইতিপূর্বে ব্যাখ্যা করেছি 
যে, দুই প্রকার মানুষ আত্ম-উপলব্ধি করতে চেষ্টা করে। কিছু লোক অভিজ্ঞতালন্ধ 
দার্শনিক জ্ঞানের আলোচনার মাধ্যমে নিজেকে জানতে চান এবং অন্যোরা আবার 
তা ভক্তির মাধ্যমে জানতে চান। 


তাৎপর্য 
দ্বিতীয় অধ্যায়ের ৩৯তম শ্লোকে ভগবান সাংখা-যোগ ও কর্মযোগ বা বুদ্ধিযোগ-_ 
এই দুটি পদ্থার ব্যাখ্যা করেছেন। এই ক্লোকে ভগবান তারই বিশদ ব্যাখ্যা করেছেন। 
সাংখা-যোগ চেতন ও জড়ের প্রকৃতির বিশ্লেষণমূলক বিষয়বস্তু যে সমস্ত মানুষ 
পরীক্ষা-নিরীক্ষা করে দার্শনিক তের মাধামে জান আহরণ করতে চায়, তাদের 
বিষয়বন্ত হচ্ছে এই সাংখ্য-যোগ। অন্য পদ্থাটি হচ্ছে কৃষ্ণভাবনা বা বুদ্ধিযোগ, 
্া দ্বিতীয় অধ্যায়ের ৬১তম ্লোকে ব্যাখ্যা করা হয়েছে। ভগবান ৩৯তম শ্লোকেও 
ব্যাখ্যা করেছেন যে, এই বুদ্ধিযোগ বা কৃষ্ণভাবনা অনুশীলন করলে অতি সহজেই 
কর্মবন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া যায় এবং অধিকন্ত এই পথ্থায় কোন দোষ-ক্রটি নেই। 
৬১তম শ্লোকে ব্যাখ্যা করে বলা হয়েছে যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণের উপর সম্পূর্ণভাবে 
নির্ভর করাই হচ্ছে বুদ্ধিযোগ এবং তার ফলে দুর্দমনীয় ইন্দিয়গুলি অতি সহজেই 
সংযত হয়। তাই, এই দুটি যোগই ধর্ম ও দর্শনরূপে একে অপরের উপর 
নির্ভরশীল। দর্শনবিহীন ধর্ম হচ্ছে ভাবপ্রবণতা বা অন্ধ গৌঁড়ামি, আর ধর্মবিহীন 
দর্শন হচ্ছে মানসিক জল্পনা-কল্পনা। . অস্তিম লক্ষা হচ্ছে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ, কারণ 
যে সমস্ত দার্শনিকেরা বা জ্ঞানীরা গভীর নিষ্ঠার সঙ্গে পরম সত্যকে জানবার সাধনা 
করছেন, তারাও অবশেষে কৃষ্ণতভাবনায় এসে উপনীত হন। ভগবদূগীতায়ও এই 
কথা বলা হয়েছে। সমগ্র পদ্থাটি হচ্ছে পরমায্মার সঙ্গে সম্পর্কের পরিপ্রেক্ষিতে 
আত্মার স্থিতি হাদয়ঙ্গম করা। পরোক্ষ পদ্থাটি হচ্ছে, দার্শনিক জল্পনা-কল্পনা, যার 
ছারা ক্রমান্নয়ে সে কৃষ্ণভাবনামূতের স্তরে উপনীত হতে পারে; আর অন্য পদ্থাটি 
হচ্ছে ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে পরম সত্য, পরমেশ্বর বলে উপলব্ধি করে তীর সঙ্গে 


শ্লোক ৪] কর্মযোগ ২০১ 


আমাদের সনাতন সম্পর্কের প্রতিষ্ঠা করা। এই দুটির মধ্যে কৃষ্ণভাবনার পঞ্থাই 
শ্রেয়, কেন না এই গছ্থা দার্শনিক জঙ্গনা-কল্সনার মাধ্যমে ই্দ্রিয়গুলির শুদ্ধিকরণের 
উপর নির্ভরশীল নয়। কৃষ্ভাবনামূত স্বয়ং ্শুদ্ধিকরণের পঞ্থা এবং কৃষ্ণভাবনার 
অমৃত প্রবাহ স্বতঃস্ফূর্ত হয়ে অন্তরকে কলুবমুক্ত করে। ভক্তি নিবেদনের প্রতাক্ষ 
পদ্থারূপে এই পথ সহজ ও উচ্চত্তরের। 


শ্লোক ৪ 
ন কর্মণামনারজ্তান্‌ নৈষ্ম্টং পুরুযোহশ্খুতে ৷ 
ন চ সন্গাসনাদে সিদ্ধিং সমধিগচ্ছতি ॥ ৪ ॥ 
ন-নাঃ কর্মণাম্- শাস্্ীয় কর্মের, অনারস্তাৎ__অনুষ্ঠান না করে; নৈষ্র্মাম্__ কর্মফল 
থেকে মুক্তি; পুরুষঃ_মানুষ; অশ্থুতে-__লাভ করে; ন_ না; চ-_ওঃ সন্যসনাৎ__. 
কর্মত্যাগের দ্বারা, এব__কেবল, সিদ্ধিম্‌__সাফল্য; সমধিগচ্ছতি__লাভ করে। 
গীতার গান 
বিহিত কর্মের নিষ্ঠা না করি আরম্ত ৷ 
নৈ্ধর্ম জ্ঞান যে চর্চা হয় এক দত্ত ॥ 
বিহিত কর্মের ত্যাগে চিত্তশুদ্ধি নয় । 
(কেবল সন্যাসে কার্যসিদ্ধি নাহি হয় ॥ 


অনুবাদ 
কেবল কর্মের অনুষ্ঠান না করার মাধ্যমে কর্মফল থেকে মুক্ত হওয়া যায় না, 
আবার কর্মত্যাগের মাধামেও সিদ্ধি লা করা যায় না। 


তাৎপর্য 
শাস্ত্রের নির্দেশ অনুযায়ী বিধি-নিষেধের আচরণ করার ফলে যখন অন্তর পবিত্র হয় 
এবং জড় বন্ধনগুলি শিথিল হয়ে যায়, তখন মানুষ সর্বত্যাণী জীবনধারায় সন্ন্যাস 
আশ্রম গ্রহণ করার যোগ্য হয়। অন্তর পবিত্র না হলে__সম্পূর্ণভাবে কামনা-বাসনা 
থেকে মুক্ত না হলে, সঙ্গাস গ্রহণ করার কোন মানেই হয় না। মায়াবাদী জ্ঞানীরা 
মনে করে, সংসার ত্যাগ করে সন্গ্াস গ্রহণ করা মাত্রই অথবা সকাম কর্ম পরিহার 
করা মাত্রই তারা তৎক্ষণাৎ নারায়ণের মতো ভগবান হয়ে যায়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 


২০২ শ্রীমনভগবন্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


কিছু তা অনুমোদন করছেন না। অন্তর পবিত্র না করে, জড় বন্ধন মুক্ত না হয়ে 


সন্সাস নিলে, তা কেবল সমাজ-্বসথায় উৎপাতেরই সৃষ্টি করে। পক্ষান্তরে, যদি : 


কেউ ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা করেন, তবে তীর বর্ণ ও আশ্রমজনিত ধর্ম 
নিবিশেষে তিনি ভগবানের কৃপা লাভ কবেন, ভগবান নিজেই সেই কথা বলেছেন। 
হ্লমপাসা ধন্য ত্রায়তে মহতো ভয়াৎ। এই ধর্মের স্বল্প আচরণ করলেও জড় 
জগতের মহাভয় থেকে ত্রাণ পাওয়া যায়। 


শ্লোক ৫ 


ন হি কশ্চিৎ ক্ষণমপি জাতু তিষ্ঠত্যকর্মকৃৎ ৷ 

কার্ষতে হ্যাবশঃ কর্ম সর্ব? প্রকৃতিজৈর্তপৈঃ ॥ ৫ ॥ 
না হি_অবশ্ই। কশ্চিৎ-__কেউ; ক্ষণম্‌_ ক্ষণ মাত্রও, অপি--ও, জাতু- 
কখনও; তিষ্ঠতি__থাকতে পারে; অকর্মকৃৎ__কর্ম না করে; কার্যতে-_করতে বাধ্য 
হয়। হি-_অবশ্যই; অবশঃ-_অসহায়ভাবে; কর্ম-_কর্ম; সর্ব:__সকলে; প্রকৃতিজেঃ 
_ প্রকৃতিজাত; গৈঃ-_গুণসমূহের দ্বারা। 


গীতার গান 
ক্ষণেক সময় মাত্র না করিয়া কর্ম? 
থাকিতে পারে না কেহ স্বাভাবিক ধর্ম ॥ 
প্রকৃতির গুণ যথা সবার নির্বদ্ধ ৷ 
সেই কার্য করে যাতে করমের বন্ধ ॥ 


অনুবাদ 


সকলেই মায়াজাত গণসমূহের দ্বারা প্রভাবিত হয়ে অসহায়তাবে কর্ম করতে বাধ্য 
হয়; তাই কর্ম না করে কেউই ক্ষণকালও থাকতে পারে না। 


তাৎপর্য 


কর্তবাকর্ম না করে কেউই থাকতে পারে না। আত্মার ধমই হচ্ছে সর্বক্ষণ কর্মরত 
থাকা। আত্মার উপস্থিতি না থাকলে জড় দেহ চলাফেরা করতে পারে না। 
প্রকৃতপক্ষে জড় দেহটি একটি নিষ্প্রাণ গাড়ি মাত্র, কিন্ত সেই দেহে অবস্থান করে 


শ্লোক ৬] কর্মযোগ বডি 


থেকে সে এক মুহূর্তের জনাও বিরত হতে পারে না। সেই হেতু, জীবাত্মাকে 
কৃষ্ণভাবনার মন্গলময় কর্মে নিয়োজিত করতে হয়, তা না হলে মায়ার প্রভাবে 
মোহাচ্ছন্ন হয়ে জীবায্মা অনিত্য জড়-জাগতিক কর্মে ব্যাপূত থাকে। জড়া প্রকৃতির 
সংস্পর্শে আসার ফলে আত্মা জড় গুণের ছারা প্রভাবিত হয়ে পড়ে, তাই এহ 
জড় শুণের কলুষ থেকে মুক্ত হবার জনা শাস্্রনির্ধারিত কর্মের আচরণ করতে 
হয়। কিন্তু আত্মা যখন শ্্রীকৃষে্র সেবায় স্বাভাবিকভাবে নিযুক্ত হয়, তখন সে 
যা করে, তার পক্ষে তা মঙ্গলময় হয়ে ওঠে। এই প্রসঙ্গে ্রীসড়াগবতে 
(১//১৭) বলা হয়েছে 
তা সকধমর্ধ চরণাস্মুজং হরে- 
ভর্জপকোহণ পতেভতো যদি । 
যর ক বাভদ্রমভুদয়ুষা কিং 
কো বাথ আত্রোহতজতাং হবধমতিঃ ॥ 

“যদি কেউ কৃষ্ণভাবনা গ্রহণ করে এবং তখন সে যদি শান্রনির্দেশিত বাধ 
নিষেধগুলি পুঝানুপুঙ্থভাবে না মেনেও চলে অথবা তার স্বধর্ম পালনও না কারে, 
এমন কি সে যদি অধঃপতিত হয়, তা হলেও তার কোন রকম ক্ষতি বা অমঙ্গল 
হয় না। কিন্তু সে যদি পবিত্র হবার জনা শাস্ুনির্দেশিত সমস্ত আচার-আচরণ 
পালনও করে, ভাতে তার কি লাভ, যদি সে কৃষ্ণভাবনাময় না৷ হয়?” সুতরাং 
কষ্ণভাবনামৃত লাভ করার জানাই শুদ্ধিকরণের পছ্থা গ্রহণ করা আবশ্যক। তাই, 
সম্গাস আশ্রমের অথবা যে-কোন চিন্তশুদ্ধি করণ পদ্থার একমাত্র উদ্দেশ্য হচ্ছে 
কৃষ্ণভাবনামূতের চরম লক্ষো পৌছাতে সাহাবা করা। তা না হলে সব কিছুই 
নিরর্৫থক। 


শ্লোক ৬ 
কমেন্দ্রয়াণি সংযম্য য আস্তে মনসা স্মরন্‌। 
ইন্দরিয়ার্থান্‌ বিমূঢাত্সা মিথ্যাচারঃ স উচাতে ॥ ৬ ॥ 
কর্মেভডিয়াণি__পঞ্চ-কর্ৌনডরিয়। সংযমা__সংযত করে; যই__ঘে; আস্তে_অবস্থান 
করে; মনসা__মনের ছারা; স্মরন্-_স্মরণ করে; ই্দরিয়ার্থান্‌_ ইন্দ্রায়ের বিষয়সমূহ; 
বিষুঢ়__মূড়ঃ আত্মা-_আত্মা; মিথ্যাচারঃ__কপটাচার; সঃ__তাকে, উচ্যতে__ 
বলা হয়। 


২০৪ শ্রীমন্তগবদ্সীতা যথাযথ তয় অধ্যায় 


গীতার গান 


কর্মেন্দ্িয় রোধ করি মনেতে স্মরণ ৷. 
ইহা নাহি চিততশুদ্ধি নৈষবর্ম কারণ ॥ 
অতএব সেই ব্যক্তি বিমূঢাত্মা হয় । 
ইন্দরিয়ার্থ মিথ্যাচারী শান্ত্রেতে কহয় ॥ 


অনুবাদ 
যে ব্যাক্তি পঞ্চ-কমেন্দ্িয় সংযত করেও মনে মনে শব্দ, রস আদি ইন্দ্রিয় বিষয়গুলি 
স্মরণ করে, সেই মূঢ় অবশ্যই নিজেকে বিভ্রান্ত করে এবং তাকে মিথ্যাচারী ভণ্ড 
বলা হয়ে থাকে। 


তাৎপর্য 


অনেক গিথ্যাচারী আছে, যারা কৃষ্তভাবনাময় সেবাকার্য করতে চায় না, কেবল 
ধ্যান করার ভান করে। কিন্তু এতে কোন কাজ হয় না। কারণ, তারা তাদের 
কমেনডিয়গুলিকে রোধ করলেও মন তাদের সংযত হয় না। পক্ষান্তরে, মন অত্ন্ত 
তীব্রভাবে ইন্রিয়-সুখের জন্গনা-ক্পনা করতে থাকে। তারা লোক ঠকানোর জনা 
দুই-একটি তত্বকথ|ও বলে। কিন্তু এই ক্লোকে আমরা জানতে পারছি যে, তারা 
হচ্ছে সব চাইতে বড় প্রতারক। ব্্ণাশ্রম ধর্মের আচরণ করেও মানুষ ইন্দরিয়সুখ 
ভোগ করতে পারে, কিঞ্তু বর্ণাশ্রম ধর্ম অনুসারে মানুষ যখন তার স্বধর্ম পালন 
করে, তখন ক্রমে ক্রমে তার চিত্ত শুদ্ধ হয় এবং সে ভগবন্তক্তি লাভ করে। কিন্তু 
যে ব্যক্তি যোগী সেজে লোক ঠকায়, সে আসলে ত্যাগীর বেশ ধারণ করে ভোগের 
চিন্তায় মঞ্স থাকে, সে হচ্ছে সব চাইতে নিকৃষ্ট ভরের প্রতারক! মাঝে মাঝে 
দুই-একটি তন্বকথা বলে সরলচিত্ত সাধারণ মানুষের কাছে তার তত্ভ্ঞান জাহির 
করতে চায়, কিন্ত বুদ্ধি দিয়ে বিচার করলে দেখা যায়, সেগুলি তোতাপাখির মতো 
মুখস্থ করা বুলি ছাড়া আর কিছুই নয়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার মায়াশক্তির প্রভাবে 
এ ধরনের পাপাচারী প্রতারকদের সমস্ত জান অপহরণ করে নেন। এই প্রকার 
প্রতারকের মন সর্বদাই অপবিত্র এবং সেই জন্য তার তথাকথিত লোকদেখানো 
ধ্যান নিরর্থক। 


শ্রোক ৭] কর্মযোগ ২০৫ 


শ্লোক ৭ 


যন্তিতডিয়াণি মনসা নিয়ম্যারভতেহজুরন ৷ 
কমেক্িয়ৈঃ কর্মঘোগমসক্তঃ স বিশিষ্যতে ॥ ৭ ॥ 
যঃ_খিনি+ তু-কিন্ত ইন্ডরিয়াণি_ ইন্দিয়সমূহ, মলসা-_মনের দ্ারাঃ নিয়ম্য_ 
সংযত করে; আরভতে__আরপ্ত করেন; অর্জন__হে অর্জুনং কমেন্টরিয়ৈঃ- 
কমেন্দ্িয়ের দারা; কর্মযোগম্-_কর্মযোগ। অসভ্তঃ__আসভ্ভি রহিত; সঃ-_তিনি, 
বিশিব্যতে__বিশিষ্ট হন। 
গীতার গান 


কিন্তু ঘদি নিজেন্দিয় সংযত নিয়মে | 
কর্মের আরম্ভ করে যথা যথা ক্রমে ॥ 
বাতুল না হয় মর্কট বৈরাগ্য করি৷ 
অন্তর্ষ্ঠা হলে হয় সহায় শ্রীহরি ॥ 
সেই হয় কর্মযোগ কমেন্দ্রিয় দ্বারা । 
আসক্তিরহিত কর্ম বিশেষ প্রকারা ॥ 


অনুবাদ 
কিন্তু ঘিনি মনের দ্বারা ইক্ডিয়গুলিকে সংযত করে অনাসক্তভাবে কর্মঘোগের 
অনুষ্ঠান করেন, তিনি পূর্বোক্ত মিথ্যাচারী অপেক্ষা অনেক গুণে শ্রেষ্ঠ 


তাৎপর্য 
সাধুর বেশ ধরে উচ্ছৃঙ্খল জীবনযাপন ও ভোগতৃপ্তির জন্য লোক ঠকানোর চাইতে 
্বকর্মে নিযুক্ত থেকে জীবনের প্রকৃত উদ্দেশ) সাধন করা শত-সহত্র গুণে ভাল। 
জীবনের প্রকৃত উদ্দেশ হচ্ছে জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে ভগবানের কাছে ফিরে 
যাওয়া! ্বাথগতি অর্থাৎ জীবনের প্রকৃত স্থার্থ হচ্ছে শ্রীবিষুঃর শ্রীচরণারবিন্দের 
আশ্রয় লাভ করা। সমগ্র বর্ণাশ্রম ধর্মের উদ্দেশ হচ্ছে মানুষকে সেই চরম গন্তবোর 
দিকে নিয়ে যাওয়া। কৃষ্ণভাবনায় উদুদ্ধ হয়ে কর্তব্াকর্ম করার ফলে একজন গৃহস্থও 
ভগবানের কাছে ফিরে যেতে পারে। আত্ম-উপলব্ধির জনা শাঙ্তের নির্দেশ অনুসারে 
সংযত জীবনযাপন করে কেউ যখন কর্তবাকর্ম করে, তখন আর তার কর্মবন্ধানে 
আবদ্ধ হয়ে পড়ার কোন আশঙ্কা থাকে না, কারণ সৈ তখন আসক্তিরহিত হয়ে 
সম্পূর্ণ নিঃস্পৃহভাবে তার কর্তবাকর্ম করে চলে। এভাবে সংযত ও নিঃস্পৃহ থাকার 


২০৬ ভ্ীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


ফলে তার অন্তর পবিত্র হয় এবং ভগবানের সানিধ্য লাভ হয়। অজ্ঞ জনসাধারণের 
প্রতারণাকারী মর্কট বৈরাগী হবার চাইতে একজন একান্তিক ব্যক্তি যে এই পদ্ধতি 
অনুসরণ করে, সে অনেক উন্নত সুরে অধিষ্িত। যে-সমস্ত ভণ্ড সাধু লোক 
ঠকাবার জন্য ধ্যান করার ভান করে, তাদের থেকে একজন কর্তবানিষ্ঠ মেথরও 
অনেক মহৎ। 


শ্লোক ৮ 
নিয়তং কুরু কর্ম ত্বং কর্ম জ্যায়ো হ্যকর্মণঃ ৷ 
শরীরযাত্রাপি চ তে ন প্রসিদ্ধোদকর্মণঃ ॥ ৮ ॥ 
নিয়তম্‌__শাস্োন্ত; কুরু-__কর; কর্ম_ কর্ম, ত্বম্_ তুমি, কর্ম_কাজ। জ্যায়ঃ__ 
শ্রেয়। হি__অবশ্যই; অকর্মণঃ-_কর্মতাগ অপেক্ষা; শরীরযাত্রা_দেহধারণ; অপি-__ 
এমন কি, চ-5; তে_তোমার; ন_লা; প্রসিদ্ধোৎ__দিদ্ধ হয়। অকর্মণঃ__কর্ম 
না করে। 


শ্বীতার গান 
নিয়মিত কর্ম ভাল সেই অকর্ম অপেক্ষা ৷ 
অনধিকারীর কর্মত্যাগ, পরমুখাপেক্ষা ॥ 
শরীর নির্বাহ যার নহে কর্ম বিনা । 
কর্মত্যাগ তার পক্ষে হয় বিড়ম্বনা ॥ 


অনুবাদ 
তুমি শাস্তরোক্ত কর্মের অনুষ্ঠান কর, কেন না কর্মত্যাগ থেকে কর্মের অনুষ্ঠান শ্রেয়। 
কর্ম না করে কেউ দেহযাত্রাও নির্বাহ করতে পারে না। 


তাৎপর্য 
অনেক ভণ্ড সাধু আছে, যার! জনসমক্ষে প্রচার করে বেড়ায় যে, তারা অত্যন্ত 
উচ্চ বংশজাত এবং কর্ম-জীবনেও তারা অনেক সাফল্য লাভ করেছে, কিন্তু তা 
সন্তেও আধ্যাত্মিক উন্নতি সাধনের জন্য তার! সব কিছু ত্যাগ করেছে। ভগ্রবান 
শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে এই রকম ভণ্ সাধু হতে নিষেধ করেছিলেন। পক্ষান্তরে, তিনি 
তাকে শান্তর নির্ধারিত ক্ষত্রিয় ধর্ম পালন করতে উপদেশ দিয়েছিলেন। অর্জুন হিলেন 


শ্লোক » কর্মযোগ ২০৭, 


গৃহস্থ ও সেনাপতি, তাই শাস্-ির্ধারিত গৃহস্থ-ত্িয়ের ধর্ম পালন করাই ছিল ভার 
ক্ব্য। এই ধর্ম পালন করার ফলে জড় বন্ধনে আবন্ধ মানুষের হৃদয় পবিত্র 
হয় এবং ফলে সে জড় কলুষ থেকে মুক্ত হয়। তথাকথিত ত্যাগীরা, যারা দেহ 
প্রতিপালন করবার জনাই ত্যাগের অভিনয় করে, ভগবান তাদের কোন রকম স্বীকৃতি 
দেননি, শান্ত্েও তাদের স্থীকৃতি দেওয়া হয়নি। এমন কি দেহ প্রতিপালন করবার 
নাও মানুষকে কর্ম করতে হয়। তাই, জড়-জাগতিক প্রবৃত্তিশুলিকে শুদ্ধ না৷ করে, 
নিজের খেয়ালখুশি মতো কর্ম আগ করা উচিত নয়। এই জড় জগতে প্রতোকেরই 
অবশ্য জড়া প্রকৃতির উপর কর্তৃত্ব করবার কলুষময় প্রবৃত্তি আছে অর্থাৎ ইন্দ্িয়- 
তৃপ্তির বাসনা আছে। সেই কলুষময় প্রবৃত্তিগুলিকে পরিশুদ্ধ করতে হবে। শান্্- 
নির্দেশিত উপায়ে তা না করে, কর্তব্যকর্ম আগ করে এবং অন্যের সেবা নিয়ে 
জীবিকা নির্বাহ করে তথাকথিত অতীব্রিয়বাদী যোগী হবার চেষ্টা করা কখনই, 
উচিত নয়। 


শ্লোক ৯ 


যজ্ঞার্থাৎ কর্মণোহন্যত্র লোকোহয়ং কর্মবন্ধনঃ ৷ 

তদর্থং কর্ম কৌন্তেয় মুক্তসঙ্গঃ সমাচর ॥ ৯ ॥ 
যজ্ঞার্থাৎ_থ্ঞ বা বিবুদ্রা জন্যই কেবল; কর্মণঃ__ কর্ম; অন্যত্র__তা ছাড়; লোকঃ 
খই জগতে; আয়ম্‌-_এই; কর্মবন্ধনঃ__কর্মব্ধন। তৎ__ঠার; অর্থম্__নিমিত্ত, 
কর্ম_ কর্ম; কৌন্তেয়__হে কুত্তীপুত্র; মুক্তসঙ্গঃ-_আসক্তি রহিত হয়ে; সমাচর-_ 
অনুষ্ঠান কর। 


গীতার গান 
ঘজ্ঞেম্বর ভগবানের সন্তোষ লাগিয়া । 
নিয়মিত কর্ম কর আসক্তি ত্যজিয়া ॥ 
আর যত কর্ম হয় বন্ধের কারণ । 
অতএব সেই কার্য কর নিবারণ ॥ 
ভগবদ্‌ সন্তোধার্থ কর্মের প্রসঙ্গ ৷ 
ফত কিছু আচরণ সব মুক্ত সঙ্গ ॥ 


২০৮ শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


অনুবাদ 
বিষ প্রীতি সম্পাদন করার জন্য কর্ম করা উচিত; তা না হলে কর্মই এই জড় 
জগতে বন্ধনের কারণ। তাই, হে কৌন্তেয়! ভগবানের সন্তুষ্টি বিধানের জন্যই 
কেবল তুমি তোমার কর্তব্যকর্ম অনুষ্ঠান কর এবং এভাবেই তুমি সর্বদাই বন্ধন 
থেকে মুক্ত থাকতে পারবে। 


তাৎপর্য 
যেহেতু দেহ প্রতিপালন করবার জনা প্রতিটি জীবকে কর্ম করতে হয়, তাই সমাজের 
বর্ণ ও আশ্রম অনুসারে ভিন্ন ভিন্ন স্তরের জীবের জন্য ভিন্ন ভিন্ন কর্ম নির্ধারিত 
করা হয়েছে, যাতে তাদের উদ্দেশ্যগুলি যথাযথভাবে সাধিত হয়। যজ্ঞ বলতে 
ভগবান শ্রীবিষুঃ অথবা যয্ঞানুষঠানকে বোঝায়। তাই তাকে গ্রীতি করার জন্যই 
সম যঞ্ডের অনুষ্ঠান করা হয়। বেদে বলা হয়েছে__যজ্ঞো বৈ বিযুঃ। পক্ষান্তরে, 
নানা রকম আচার-অনুষ্ঠানের মাধ্যমে যজ্ঞ করা আর সরাসরিভাবে ভগবান শ্রীবিষুদ্র 
সেবা করার দ্বারা একই উদ্দেশ্য সাধিত হয়। সুতরাং কৃষ্ণভাবনামৃত হচ্ছে 
হ্জানুষ্ঠান, কেন না এই শ্লোকে তা প্রতিপন্ন হয়েছে। বরণাশরম ধর্মের উদ্দেশ্যও 
হচ্ছে ভগবান শ্রীবিষুরকে সন্ত করা। বণার্রসাচারবতা পুরুষেণ পরঃ পুমান্‌ / 
নিযুারাধাতে (বিধু পুরাণ ৩/৮/৮)। 
তাই বিধুঃকে সন্তুষ্ট করার জনাই কেবল কর্ম করা উচিত। এ ছাড়া আর 
সমস্ত কর্মই আমাদের এই জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ করে রাখে। সেই কর্ম 
ভালই হোক আর খারাপই হোক, সেই কর্মের ফল অনুষ্ঠাতাকে জড় বন্ধানে আবদ্ধ 
করে রাখে। তাই, ্রীকৃষঃণকে (অথবা ্ীবিষুরকে) সন্ত করার জনা কৃষ্ণভাবনাময় 
হয়ে কর্ম করতে হয়। এভাবেই যে ভগবানের সেবাপরায়ণ হয়েছে, সে আর 
কখনও জড় বন্ধনে আবদ্ধ হয় না_মুক্ত স্তরে বিরাজিত। এটিই হচ্ছে কর্ম 
সম্পাদনের মহৎ কৌশল এবং এই পদ্থার শুরুর প্রারস্তে দক্ষ পথপ্রদর্শকের 
প্রয়োজন হয়। ভগবৎ-তনকজ্ঞানী শুদ্ধ ভক্তের তত্বাবধানে অথবা স্বয়ং ভগবানের 
তত্বাবধানে (যেমন ভগবান শ্রীকৃষ্ণের তত্বাবধানে অর্জুন করেছিলেন) গভীর নিষ্ঠার 
সঙ্গে এই যোগ সাধন করতে হয়। ইন্জরিয-তর্পণের জন্য কিছুই করা উচিত নয়, 
বরং সব কিছুই ্রীকৃষের সন্তুষ্টি বিধানের জন্য করা উচিত। এভাবেই অনুশীলনের 
ফলে শুধু যে কর্মফলের বন্ধন থেকেই মুক্ত থাকা যায়, তাই নয়__তা ছাড়া 
ভগবানের অপ্রাকৃত প্রেমতক্তির স্তরে ক্রমশ উন্নীত হওয়া যায়, যার ফলে তার 
সচ্চিদানন্দময় পরম ধামে উপনীত হওয়া সম্ভব হয়। 


শ্লোক ১০] কর্মযোগ ২০৯ 


শ্লোক ১০ 


সহযজ্ঞঃ প্রজাঃ সৃষ্টা পুরোবাচ প্রজাপতিঃ ৷ 
অনেন প্রসবিষ্যধবমেষ বোহস্তিষ্টকামধুক্‌ ॥ ১০ ॥ 
সহ__সহ; যজ্ঞাঃ__যজ্ঞাদি; প্রজাঃ__প্রজাসকল। সৃষ্া_ সৃষ্টি করে: পুরা 
পুরাকালে; উবাচ-_বলেছিলেন; প্রজাপতিঃ_সৃষ্টিকর্তা; অনেন-_এর দ্বারা; 
প্রসবিষ্যধবম্‌__উত্তরোত্তর বৃদ্িপ্রাণ্ত হও; এযঃ__এই সকল; বঃ₹__তোমাদের$ 
অস্ত্র--হোক; ইস্ট-_সমন্ত অভীষ্ট; কামধুক্‌-_ প্রদানকারী! 


গীতার গান 
প্রজাপতি সৃষ্টি করি যজ্ঞের সাধন । 
উপদেশ করেছিল শুনে প্রজাগণ ॥ 
যজ্ঞের সাধন করি সুখী হও সবে । 
ষক্তদ্ধারা ভোগ পাবে ইন্দ্রিয় বৈভবে ॥ 


অনুবাদ 
সৃষ্টির প্রারস্তে সৃষ্টিকর্তা যজ্ঞাদি সহ প্রজাসকল সৃষ্টি করে বলেছিলেন-_“এই 
যজের দ্বারা তোমরা উত্তরোত্তর সমৃদ্ধ হও। এই যঙ্ঃ তোমাদের সমস্ত অভীষ্ট 
পূর্ণ করবে।" 


তাৎপর্য 


ভগবান শ্রীবিধু, এই জড় জগৎ সৃষ্টি করে মায়াবদ্ধ জীবদের ভগবৎ-ধামে 
যাবার সুযোগ করে দিয়েছেন। পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে তাদের 


যে নিজ সম্পর্ক রয়েছে, সেই সম্পর্কের কথা ভুলে যাবার ফলেই জীবসকল 
এই জড়া প্রকৃতিতে পতিত হয়ে জড় বন্ধনের ছ্বারা আবদ্ধ হয়ে পড়েছে। 
বেদের বাণী আমাদের এই শাশ্বত সম্পর্কের কথা মনে করিয়ে দেয়। ভগবদৃগীতায় 
ভগবান বলেছেন-_বেদৈশ্চ সবৈরহমেব বেদযঃ। ভগবান বলছেন যে, বেদের 
উদ্দেশা হচ্ছে তাকে জানা। বৈদিক মঞ্ত্ে বলা হয়েছে-_পতিং বিশবসযাতেন্থরমূ। 


সমস্ত জীবের ঈশ্বর হচ্ছেন ভগবান হ্রীবিধুঃ। শ্রীমস্তাগবতেও (২/৪/২০) 
ব্রীশুকদেব গোস্বামী নানাভাবে বর্ণনা করেছেন যে, ভগবানই হচ্ছেন সব 
কিছুর পতি__ 


২১৪ শ্রীমন্তগকলীতা যথাযথ তিয় অধ্যায় 


ভগবান বিষু হচ্ছেন এজাপতি, তিনি সমস্ত জীবের পতি, তিনি সমস্ত বিশ্ব- 
চরাচরের পতি, তিনি সমস্ত সৌন্দর্যের পতি এবং তিনি সকলের ত্রাণকর্তা। তিনি 
এই জড় জগৎ সৃষ্টি করেছেন যাতে জীব যজ্ঞ অনুষ্ঠান করে তাকে তুষ্ট করতে 
পারে এবং তার ফলে তারা এই জড় জগতে নিরুদ্িগ্রভাবে সুখে ও শান্তিতে বসবাস 
করতে পারে। তারপর এই জড় দেহ ত্যাগ করার পর তার! ভগবানের অপ্রাকৃত 
(লোকে প্রবেশ করতে পারে। অপার করুণাময় ভগবান মায়াবদ্ধ জীবের জনা এই 
সমস্ত আয়োজন করে রেখেছেন। যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার ফলে বদ্ধ জীব ক্রমশ 
কষ্ণচেওণা লাভ করে এবং সর্ব বিষয়ে ভগবানের দিব্য গুণাবলী অর্জন করে। 
বৈদিক শাস্ত্রে এই কলিযুগে সংকীর্তন ধঞ্জ অর্থাৎ সগ্ঘবন্ধভাবে উচ্চস্বরে ভগবানের 
নামকীওন করার নির্দেশ দেওয়া হযেছে। শ্রীচৈতনা মহাপ্রভু এই সংকীর্তন যর 
প্রবর্তন করে গেছেন খাতে এই যুগের সব জীবই এই জড় বন্ধনমুক্ত হয়ে ভগবানের 
কাছে ফিরে যেতে পারে। সংকীর্তন যর এবং কৃষ্ণভাবনা একই সঙ্গে চলবে। 
কলিযুগে শ্রীচৈতনা মহাপ্রভুরূপে অবতরণ করে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যে সংকীর্তন য্জের 
প্রবর্তন করবেন, সেই কথা শ্রমন্রাগবতে (১৯/৫/৩২) বলা হয়েছে_ 


কুষবণর্ধ তিষাকুষং সাঙ্গোপাঙ্গানপাদিমূ ॥ 

যউ্র সংকীতনগরারৈবর্জত্তি হি সুমেধসঃ ॥ 
“এই কলিযুগে যথেষ্ট বুদ্ধিমন্তা-সম্পন্ন মনীষিরা সংকীর্তন যল্রের দ্বারা পার্ষদযুক্ত 
'ভগবান শ্রীগৌরহরির আরাধনা করবেন।” বৈদিক শাস্ত্রে আর যে সমস্ত যাগযজ্ঞের 
কথা বলা হয়েছে, সেগুলির অনুষ্ঠান করা এই কলিষুগে সম্ভব নয়, কিন্তু সংকীর্তন 
যজ্ঞ এত সহজ ও উচ্চ্তরের যে, সকল উদ্দেশ্যে অনায়াসে যে কেউ এই যজ্ঞ 
অনুষ্ঠান করতে পারে এবং ভগবদৃগীতায়ও (৯/১৪) তা প্রতিপন্ন হয়েছে। 


শ্লোক ১১ 


দেবান্‌ ভাবয়তানেন তে দেবা ভাবয়ন্ত বঃ ৷ 
পরস্পরং ভাবয়ন্তঃ শ্রেরঃ পরমবান্স্যথ ॥ ১১ ॥ 


শ্লোক ১১] কর্মযোগ ২৯১ 


(দেবান্‌__দেবতারা; ভাবয়তা_ সন্তুষ্ট হয়ে অনেন__এই যজ্ঞের দ্বারা; তে__সেই; 
(দেবাঃ__দেবতারা; ভাব্যন্ত_শ্রীতি সাধন করবেন; বঃ__তোমাদের; পরস্পরম্ন_ 
পরস্পর ভাবয়্তু-_্রীতি সাধন করে; শ্রেয়ঃ_ মঙ্গল; পরম্_-পরম; অবা্যাথ-_ 
লাভ করবে। 
গীতার গান 

অধিকারী দেবগণ যজ্ঞের প্রভাবে ৷ 

ষল্ঞ অনুষ্ঠান দেখি সবে প্রীত হবে ॥ 

পরস্পর প্রীতিভাব হলে সম্পাদন ৷ 

ভোগের সামগ্রী শ্রেয় নহে অনটন ॥ 


অনুবাদ 
(তোমাদের যজ্ঞ অনুষ্ঠানে প্রীত হয়ে দেবতারা তোমাদের প্রীতি সাধন করবেন। 
এভাবেই পরস্পরের শ্রীতি সম্পাদন করার মাধ্যমে তোমরা পরম মঙ্গল লাভ 
করবে। 


তাৎপর্য 
'গবান গড় জগতের দেখাশোনার ভার ন্যস্ত করেছেন বিভিন্ন দেব-দেবীর উপর। 
এই জড় জগতে প্রতিটি জীবের জীবন ধারণের জন্য আলো, বাতাস, জল আদির 
প্রয়োজনীয়তা অপরিহার্য। ভগবান তাই এই সমস্ত অকাতরে দান করেছেন এবং 
এই সমস্ত বিভিন্ন শক্তির তত্াবধান করার ভার তিনি দিয়েছেন বিভিন্ন দেব-দেবীর 
উপর, যারা হচ্ছেন তার দেহের বিভিন্ন অংশম্থরাপ। এই সমস্ত দেব-দেবীর প্রসমতা 
ও অপ্রসন্গতা নির্ভর করে মানুষের যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার উপর। ভিন্ন ভিন্ন যক্ঞ 
ভিন্ন ভিন্ন দেব-দেবীর তুষ্টি সাধানের জন্য অনুষ্ঠিত হয়; কিন্ত তা হলেও সমস্ত 
যজ্ঞের যজ্ঞপতি এবং পরম ভোক্তারদপে শ্ীবিষু্র আরাধনা করা হয়। 
ভগবদূগীতাতেও বলা হয়েছে যে, শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং সমস্ত যজ্ঞের ভোক্তা_ভোক্তারং 
বজ্ততপসামূ। তাই জ্ঞপতির চরম তুষ্টবিধান করাই হচ্ছে সমস্ত যজ্ঞের প্রধান 
উদ্দেশ্য। এই সমস্ত যজ্ঞগুলি যখন সুচারুরূপে অনুষ্ঠিত হয়, তখন বিভিন্ন বিভাগীয় 
প্রধান দেব-দেবীরা সন্তুষ্ট হয়ে প্রচুর পরিমাণে প্রাকৃতিক এশধর্য দান করেন এবং 

মানুষের তখন আর কোন অভাব থাকে না। 
এভাবে যন্ত অনুষ্ঠান করলে বন-শব্য লাভ হয় ঠিকই, কিন্তু এই লাভগুলি 
যল্রের মুখ্য উদ্দেশা নয়। যজ্ঞের মুখ্য উদ্দেশ্য হচ্ছে জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া। 


২৯২ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [৩য় অধ্যায় 


যজ্ঞপতি বিধু্ত যখন প্রীত হন, তখন তিনি জীবকে মায়ার বন্ধন থেকে মুক্ত করেন। 
যজ্ঞ অনুষ্ঠানের ফলে সব রকমের কার্যকলাপ পরিশুদ্ধ হয়, তাই বেদে বলা 
হয়েছে__আহারশুদ্ী সত্শুদ্ধিঃ স্ভতুদ্ধৌ এবা স্থৃতিঃ স্থাতিলজে সবগ্র্থীনাং 
বিওমোন্ষঘ্। যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার ফলে খাদ্যসাম্রী শুদ্ধ হয় এবং তা আহার করার 
ফলে জীবের সত্তা শুদ্ধ হয়। সন্তা শুদ্ধ হবার ফলে স্মৃতি শুদ্ধ হয় এবং তখন 
সে মোক্ষ লাভের পথ খুঁজে পায়। এভাবেই জীবের চেতনা কলুযমুক্ত হয়ে 
কৃষঃভাবনার পথে অগ্রসর হয়। এই শুদ্ধ চেতনা সুস্ত হয়ে গেছে বলেই আজকের 
জগৎ এই রকম বিভ্রান্ত হয়ে পড়েছে। 


শ্লোক ৯২ 


ইষ্টান্‌ ভোগান্‌ হি বো দেবা দাস্যা্তে যজ্রভাবিতাঃ 1 
তৈর্দততানপরদায়ৈভ্যো যো ভূঙ্কে স্তেন এব সঃ ॥ ১২ ॥ 


ইস্টান্_-বাঞ্ছিত; ভোগান্‌--ভোগাবস্তু; হি-_-অবশাহ। বঃ--তোমাদের; দেবাঃ__ 
দেবতারা; দাস্ন্তে-_দান করবেন; যজ্রভাবিতাঃ-_য্ঃ অনুষ্ঠানের কলে সন্থষ্ট হয়ে 
তৈঃ__ভাদের দ্বারা, দত্তান্‌__প্রদত্ত বস্তুসকল; অপ্রদায়-__নিবেদন না করে; এভ্যঃ 
__দেবতাদেরকে। যঃ__যে; ভুঙ্ক্তে__ভোগ করে; স্তেনঃ__চোর$ এব__অবশাই; 
সঃ-সে। 


গীতার গান 
যজ্রেতে সন্তষ্ট হয়ে অভীষ্ট যে ভোগ | 
দেবতারা দেয় সব প্রচুর প্রয়োগ ॥ 
সেই দত্ত অন্ন যাহা দেবতারা দেয় ৷ 
তাহাদের না দিয়া খায় চোর সেই হয় ॥ 


অনুবাদ 
যজ্ঞের ফলে সন্তষ্ট হয়ে দেবতারা তোমাদের বাঞ্ছিত ভোগ্যবস্ত প্রদান করবেন। 
কিন্তু দেবতাদের প্রদত্ত বন্ত তাদের নিবেদন না করে যে ভোগ করে, সে 
নিশ্চয়ই চোর। 


তাৎপর্য 


জীবের জীবন ধারণ করার জন্য যা কিছু প্রয়োজন, তা সবই ভগবান শ্রীবিফুর 
নির্দেশ অনুসারে বিভিন্ন দেব-দেবীরা সরবরাহ করছেন। তাই, যজ্ঞ অনুষ্ঠান করে 


শ্লোক ১২] কর্মযোগ ২১৩ 


এই সমস্ত দেব-দেবীদের তুষ্ট করতে শান্তর নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। বেদে বিভিন্ন 
(দেব-দেবীর উদ্দেশ্যে বিভিন্ন যঞ্ঞ করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে, কিন্তু সমস্ত যজ্ঞের 
পরম ভোভ্তা হচ্ছেন স্থরং ভগবান। ঘাদের ভগবান সম্বন্ধে কোন ধারণা নেই, 
যার! অলগ-ুদ্ধিসমপরন্ন, বিভিন্ন দেব-দেবীর উদ্দেশ্যে তাদের যজ্ঞ অনুষ্ঠান করতে 
ধলা হয়েছে। মানুবেরা যে বিভিন্ন জড় গুণের ছারা প্রভাবিত, সেই অনুসারে বেদে 
বিভিন্ন ধরনের যজ করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। একইভাবে বিভিন্ন গুণ অনুসারে 
বিভিন্ন দেব-দেবীর পূজা করারও নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। যেমন, ঘারা মাংসাশী 
তাদের জড়া প্রকৃতির বীভৎস-দপী কালীর পূজা করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে, 
এবং কালীর কাছে পশুধলি দেওয়ার নিধান দেওয়া হয়েছে। কিন্তু যারা সন্তগুণে 
অধিষ্ঠিত, তাদের নির্দেশ দেওয়া হয়েছে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীবিষুদ্ আরাধনা 
করতে। সমস্ত যক্রের উদ্দেশাই হচ্ছে ধীরে ধীরে জড় ভর অতিক্রম করে 
অপ্রাৃত স্তরে উন্নীত হওয়া। সাধারণ লোকদের অন্তত পঞ্চমহাযজ্ঞ নামক পাঁচটি 
যজ্জের অনুষ্ঠান করা অবশ কর্তব্য। 

আমাদের বোঝা উচিত যে, সনুষা-সমাজে যা কিছু প্রয়োজন, তা সবই আসছে 
ভগবানের প্রতিনিধি বিভিম দেব-দেবীদের কাছ থেকে। কোন কিছু তৈরি ঝরার 
ক্ষমতা আমাদের নেই। যেমন, মানব-সমাজের নিত্য প্রয়োজনীয় খাদ্য 
ফল-মূল, শাক-সবজি, দুধ, চিনি, এগুলির কোনটাই আমরা তৈরি করতে পারি 
না। তেমনই আবার, নিত প্রয়োজনীয় জিনিসগুলি-_যেমন উত্তাপ, আলো, বাতাস, 
জল আদিও কেউ তৈরি করতে পারে না। ভগবানের ইচ্ছার ফলেই সূর্য কিরণ 
দান করে, চশ্র জোহা বিতরণ করে, বায়ু প্রবাহিত হয়, বৃষ্টির ধারায় ধরণী রসসিক্ড 
হয়। এগুলি ছাড়া কেউই বাঁচতে পারে না। এভাবেই আমরা দেখতে পাই, 
আমাদের জীবন ধারণ করার জন্য যা কিছু প্রয়োজন, তা সবই ভগবান আমাদের 
নিচ্ছেন। এমন কি, কলকারখানায় আমরা যে সমস্ত জিনিস বানাচ্ছি, তাও তৈরি 
হচ্ছে ভখবানেরই দেওয়া বিভিন্ন ধাতু, গন্ধক, পারদ, মাগ্গানীজ আদি প্রয়োজনীয় 
উপাদানগুলি দিয়ে। আমাদের অগোচরে ভগবান আমাদের সমস্ত প্রয়োজনগুলি 
ছিটিয়ে দিয়েছেন, যাতে আমরা আত্ম-উপলব্ধির জন্য স্বচ্ছল জীবন যাপন করে 
জীবনের পরম লক্ষ্যে পরিচালিত হতে পারি, অর্থাৎ যাকে বলা হয় জড়-জাগতিক 
জীবন-সংগ্রাম থেকে চিরতরে মুক্তি। জীবনের এই উদ্দেশ্য সাধিত হয় যজ্ঞ 
অনুষ্ঠান করার মাধামে। আমরা যদি জীবনের উদ্দেশ্য ভুলে গিয়ে ভগবানের 
দেওয়া সম্পদগুলি কেবল ইন্দ্রিয়সুখ ভোগের জনা ব্যাবহার করি এবং তার বিনিময়ে 
ভগবানকে এবং তীর প্রতিনিধিদের কিছুই না৷ দিই, তবে তা চুরি করারই সামিল 


২১৪ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


এবং তা যদি আমরা করি,.ত৷ হুলে প্রকৃতির আইনে আমাদের শাক্তিভোগ করতেই 
হবে। যে সমাজ চোরের সমাজ, তা কখনই সুখী হতে পারে না, কেন না তাদের 
জীবানের কোন উদ্দেশ্য নেই। স্থুল জড়বাদী থে সমস্ত চোরেরা ভগবানের সম্পদ 
চুরি করে জড় জগৎকে ভোগ করতে উন্মন্ত, তাদের জীবনের কোন উদ্দেশ্য নেই। 
তাদের একমাত্র বাসনা হচ্ছে জড় ইন্দিয়সুখখ ভোগ করা, যজ্ঞ করে কিভাবে 
ভগবানের ইন্দিয়কে তুষ্ট করতে হয়, তা তারা জানে না। শ্রীচৈতনা মহাপ্রভু সব 
চাইতে সহজ যজ্র__সংকীর্তন যজ্ঞের প্রবর্তন করে গেছেন। এই যজ্ঞ যে কেউ 
অনুষ্ঠান করতে পারে এবং তার ফলে কৃষণভাবলার অমৃত পান করতে পারে। 


শ্লোক ১৩ 
যক্জরশিষ্টাশিনঃ সন্তো মুচ্যন্তে সর্বকিল্বিষেঃ ৷ 
ভূঞ্জতে তে ত্বঘং পাপা যে পচন্তযাত্বকারণাৎ ॥ ১৩ ॥ 
যজজশিষ্ট-_যজ্ঞাবশেষ। অশিনঃ-_ভোজনকারী, সন্তঃ-_ভভগণ: মু্ন্তে_ মুক্ত হন; 
সর্ব সর্ব প্রকার; কিজ্বিষৈঃ__পাপ থেকে; ভুগ্তীতে-_ভোগ করে; তে--তারা; 
তু কি; অঘম্_-পাপ, পাপাঃ-_পাপীরা। যে__যারা; পচস্তি-_পাক করে; 
আত্মকারণাৎ্__নিজের জনয 
গীতার গান 
ষজ্রের সাধন করি অন্ন যেবা খায় ৷ 
মুক্তির পথেতে চলে পাপ নাহি হয় ॥ 
আর যেবা অন্গ পাক নিজ স্বার্থে করে ৷ 
পাপের বোঝা ক্রমে বাড়ে দুঃখভোগ তরে ॥ 


অনুবাদ 
ভগবস্তক্তেরা সমস্ত পাপ থেকে মুক্ত হন, কারণ তারা যজ্ঞাবশিষ্ট অনাদি গ্রহণ 
করেন। যারা কেবল স্বার্থপর হয়ে নিজেদের ইন্ডরিয়ের তৃপ্তির জন্য অন্নাদি'পাক 
করে, তারা কেবল পাপই ভোজন করে। 


তাৎপর্য 


থে ভগবস্তক্ত কৃষণভাবনামৃত পান করেছেন, তাকে বলা হয় সন্ত। তিনি সব সময় 
ভগবানের চিন্তায় মগ্। বরহ্মসংহিতাতে (৫/৩৮) তার বর্ণনা করে বলা হয়েছে__ 


শ্রোক ১৪] কর্মঘোগ ২১৫ 


প্রেমপন্ছুরিতভক্তিবিলোচনেন সঃ সদৈব হৃদয়ের বিলোকয়্তি। যেহেতু সন্তগণ 
সদাসর্বদাই পরম পুরুষোভ্তম ভগবান গোবিন্দ (আনন্দ প্রদানকারী) অথবা মুকুন্দ 
(মুক্তিদাতা) অথবা শ্রীকৃষ্ণ (সর্বাকর্ষক পুরুষ)-এর প্রেমে মগ্ন থাকেন, সেই জন্য 
ভগবানকে প্রথমে অর্পণ না করে কোন কিছুই গ্রহণ করেন না। তাই, এই 
ধরনের ভক্তরা শ্রবণ, কীর্তন, স্ররণ, অর্চন আদি বিবিধ ভক্তির অঙ্গের ছারা স্বদষণই 
যন্ঞ অনুষ্ঠান করছেন এবং এই সমস্ত অনুষ্ঠানের ফলে তারা কখনই জড় জগতের 
কলুবতার ছারা প্রভাবিত হন না। অন্য সমস্ত লোকেরা, যারা আত্মতৃপ্তির জনয 
নানা রকম উপাদেয় খাদা প্রস্তুত করে খায়, শানে তাদের চোর বলে গণ্য করা 
হয়েছে এবং তাদের সেই খাদোর সঙ্গে সঙ্গে তার! প্রতি প্রাসে গ্রাসে পাপও 
গ্রহণ করে। যে মানুষ চোর ও পাপী সে কি করে সুখী হতে পারে? তা কখনই 
সম্ভব নয়। তাই, সর্বতোভাবে সুখী হবার জনা তাদের কৃষভাবনায় উদুদ্ধ হয়ে 
সংকীর্তন যজ্ঞ করার শিক্ষা গ্রহণ করতে হবে। তা না হলে, এই পৃথিবীতে সুখ 
ও শান্তি লাভের কোন আশাই নেই। 


শ্লোক ১৪ 
অন্লাদ্‌ ভবস্তি ভূতানি পর্জন্যাদ্নসম্তবঃ ৷ 
যজ্ঞাদ্‌ ভবতি পর্জন্যো যক্তঃ কর্মসমুস্তবঃ ॥ ১৪ ॥ 
অন্লাৎ__অল্প থেকে; ভবস্তি__উৎপর হয়; ভূতানি_জড় দেহ; পর্জন্যাৎ- বৃষ্টি 
থেকে, অন্প__অপ; সম্ভবঃ_-উৎপন হয়; যজ্ঞাৎ__যজ্ঞ থেকে। ভবতি-_সম্ভব হয়; 
পর্জনাঃ- বৃষ্টি, যজ্ঞ-_যকজ্ঞ অনুষ্ঠান; কর্ম_ শাস্ছোন্ত কর্ম; সমুভ্বঃ-_উত্তব হয়। 
গীতার গান 
অন্ন খেয়ে জীব বাঁচে অন্ন যে জীবন ৷ 
সেই অন্ন উৎপাদনে বৃষ্টি যে কারণ ॥ 
সেই বৃষ্টি হয় যদি ঘন্ত কার্ে হয় । 
সেই যজ্ঞ সাধ্য হয় কর্মের কারণ ॥ 


অনুবাদ 
অন খেয়ে প্রাণীগণ জীবন ধারণ করে। বৃষ্টি হওয়ার ফলে অন্ন উৎপন্ন হয়। 
মন্ত অনুষ্ঠান করার ফলে বৃষ্টি উৎপন্ন হয় এবং শা্তরোক্ত কর্ম থেকে যজ্ঞ 
উৎপন হয় 


২১৬ জ্রীমভগবন্গীতা যথাযথ [৩য় অধ্যায় 


তাৎপর্য 


শ্রীল বলদেৰ বিদ্যাভূষণ ভগবদূগীতার ভাষ্যে লিখেছেন-__-ষে ইন্ডাদাঙগতয়াবহিতং 
যজ্ঞ সবের্থিরং বিরু্মভার তচ্ছেষমঙ্না্তি তেন তদ্দে্যাত্রাং সম্পাদয়ন্তি তে সন্ত 
সবেশ্িরস) যজ্রপুরুষস্যা ভক্ঞাঃ সবকিল্বিষৈরনাদিকালাবিবৃদ্ধৈরাত্বানুভব- 
এতিবন্ধকৈনিখিলৈঃ পাপৈবিধুচান্তে। পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন যক্ঞপুরুষ, অর্থাৎ 
সমস্ত যজ্ঞের ভোক্তা হচ্ছেন তিনিই। তিনি হচ্ছেন সমস্ত দেব-দেবীরও ঈশ্বর। 
দেহের অন্গপ্ত্যঙ্গ যেমন সারা দেহের সেবা করে, ভগবানের অঙ্গন্বরূপ বিভিন্ন 
দেব-দেবীরাও তেমন ভগবানের সেবা করেন। ইন্দ্র, চন, বরুণ আদি দেবতাদের 
ভগবান নিযুক্ত করেছেন জড় জগৎকে সুষ্ঠুভাবে পরিচালনা করার জনা এবং বেদে 
নির্দেশ দেওয়া হয়েছে, কিভাবে যজ্ঞ করার মাধামে এই সমস্ত দেবতাদের সমথষ্ট 
করা যায়। এভাবে সথষ্ট হলে তারা আলো, বাতাস, জল আদি দান করেন, যার 
ফলে প্রচুর পরিমাণে ফসল উৎপন্ন হয়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের আরাধনা করা হলে 
ভগবানের অংশ-বিশেষ দেব-দেবীরাও সেই সঙ্গে পুজিত হন; তাই তাদের আর 
আলাদা করে পুজা করার কোন প্রয়োজন হয় না। এই কারণে, কৃষ্ণভাবনাময় 
ভগবানের ভক্তেরা ভগবানকে সমস্ত খাদাত্রব্য নিবেদন করে তারপর তা গ্রহণ 
করেন। তার ফলে দেহ চিন প্রাপ্ত হয়। এভাবে খাদা গ্রহণ করার ফলে 
শুধু যে দেহের মধ্যে সঞ্চিত বিগত সমভ্ত পাপ-কর্মফল নষ্ট হয়ে যায় তাই নয়, 
জড়া প্রকৃতির সকল কলুষ থেকেও দেহ বিমুক্ত হয়। যখন কোন সংক্রামক ব্যাধি 
মহামানীরাপে ছড়িয়ে পড়ে, তখন রোগ-প্রতিষেধক চীকা নিলে মানুষ তা থেকে 
রক্ষা পায়। সেই রকম, ভগবান বিষুরকে অর্পণ করার পরে সেই আহার্যপ্রসাদরূপে 
গ্রহণ করলে জাগতিক কলুষতার প্রভাব থেকে যথেষ্ট রক্ষা পাওয়া যায় এবং 
যারা এভাবে অনুশীলন করেন, তাদের ভগবস্তক্ত বলা হয়। তাই, কৃষ্ভাবনাময় 
ব্ক্তি, যিনি কেবল কৃষ্প্রসাদ গ্রহণ করে জীবন ধারণ করেন, তিনি বিগত জড় 
সংক্রমণগুলিকে প্রতিরোধ করতে পারেন এবং এই সংক্রমণণ্ুলি আত্ম-উপলন্ধির 
উন্নতির পথে বাধাদ্থূপ। পক্ষান্তরে, যে ভগবানকে নিবেদন না করে কেবল নিজের 
ইন্দিয়তৃপ্তি লাভের জন্য খাদা গ্রহণ করে, তার পাপের বোঝা বাড়তে থাকে এবং 
তার মনোবৃত্তি অনুসারে সে পরবর্তী জীবনে শূকর ও কুকুরের মতো নিকৃষ্ট পশুদেহ 
ধারণ করে, যাতে সমস্ত পাপকর্মের ফল ভোগ করতে পারে। এই জড় জগৎ 
কনুষতাপূর্ণ, কিন্তু কৃষণ্রসাদ গ্রহণ করলে সে কলুবমুক্ত হয় এবং সে তার শুদ্ধ 
সত্তায় অধিষ্ঠিত হয়। তাই যে তা করে না, সে ভব-রোগের কলুষতার দ্বারা 
আক্রান্ত হয়ে যন্ত্রণা ভোগ করে। 


শ্লোক ১৫] কর্মঘোগ ২১৭ 


খাদ্য-শসা, শাক-সবজি, ফল-মূলই হচ্ছে মানুষের প্রকৃত আহার্য, আর পশুরা 
মানুষের উচ্ছিষ্ট ও ঘান-পাতা খেয়ে জীবন ধারণ করে। যে সমস্ত মানুষ আমিষ 
আহার করে, তাদেরও প্রকৃতপক্ষে গাছপালার উপরই নির্ভর করতে হয়, কারণ 
যে পশুমাংস তার! আহার করে, সেই পশুগুলি গাছপালা ও অন্যান্য উত্তিদের 
দ্বারাই পুষ্ট। এভাবেই আমরা বুঝতে পারি যে, প্রকৃতির দান মাঠের ফসলের 
উপর নির্ভর করেই আমরা প্রকৃতপক্ষে জীবন ধারণ করি, বড় ঝড় কলকারখানায় 
তৈরি জিনিসের উপরে নির্ভর করে নয়। আকাশ থেকে বৃষ্টি হবার ফলে ক্ষেতে 
ফদল হয়। এই বৃষ্টি নিয়ন্ত্রণ করেন ইন্দ্র, চন্দ্র সূর্থ আদি দেবঙারা। এরা সকলেই 
হচ্ছেন ভগবানের আঞ্গাবাহক ভতা। তাই, যক্ত বদ;, এগবানকে তুষ্ট করলেই 
তার ভৃত্যেরাওড তুষ্ট হন এবং তারা তখন সমস্ত অভাব মোচন করেন। এই যুগের 
জন্য নির্ধারিত যঞ্ঃ হচ্ছে সংকীর্তন যজ্ঞ, তাই অন্ততপক্ষে খাদ সরবরাহের 
অভাব-অনটন থেকে রেহাই পেতে গেলে, সকলেরই কর্তব্য হচ্ছে এই যজ্ঞ অনুষ্ঠান 
করা। এই সংকীর্তন যজ্ঞ করলে মানুষের খাওয়া-পরার আর (কান অভাব 
থাকবে না। 


শ্লোক ১৫ 


কর্ম বরদ্মোভবং বিদ্ধ ব্রহগাক্ষরসমুন্তবম্‌। 
তশ্মাৎ সর্বগতং ব্রদ্ম নিত্যং যজ্ঞের প্রতিষ্ঠিতম্‌ ॥ ১৫ ॥ 


কর্ম কর্ম, ব্রহ্ধ__বেদ থেকে; উত্তবম্‌_উদ্ভৃত; বিদ্ধি_জানবে; বরহ্ষ--বেদ; 
অক্ষর-_পরব্রঙ্গা (পরমেশ্বর ভগবান) (থকে; সমুভ্তবম্__সম্যকরূপে উদ্ভূত 
তস্মাৎ_-অতএব; সর্বগতম্‌_ সর্বব্যাপক,বরহ্ষ_্ নিত্যম্‌__নিত্) যজ্ঞ যজে। 
প্রতিষ্ঠিত প্রতিষিত। 
গীতার গান 

কর্ম যাহা বেদবাণী নহে মনোধর্ম ৷ 

বেদবাণী ভগবদুক্তি অক্ষরের কারণ ॥ 

অতএব কর্ম হয় ঈশ্বরসাধনা ৷ 

অর্বগত ব্রল্ানিত্য যজ্ঞেতে স্থাপনা ॥ 


২১৮ ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


অনুবাদ 
যক্ঞাদি কর্ম বেদ থেকে উদ্ভুত হয়েছে এবং বেদ অক্ষর বা পরমেশ্বর ভগবান 
থেকে প্রকাশিত হয়েছে। অতএব সর্বব্যাপক ব্র্ম সর্বদা যক্ঞে প্রতিষ্ঠিত আছেন। 


তাৎপর্য 


যজ্ঞাথারৎ কম্ঃ অর্থাৎ ভগ্নবান শ্রীকৃষ্ণকে তুষ্ট করার জন্যই যে কর্ম করা প্রয়োজন, 
সেই কথা এই শ্লোকটিতে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। যক্জপুরুষ শ্্রীবিঝুর 
সন্তষ্টির জন্যই যখন আমাদের কর্ম করতে হয়, তখন আমাদের কর্তব্য হচ্ছে বেদের 
নির্দেশ অনুসারে সমস্ত কর্ম সাধন করা। বেদে সমস্ত কর্মপদ্ধতির বর্ণনা করা 
হয়েছে। যে কর্ম বেদে অনুমোদিত হয়নি, তাকে বলা হয় বিকর্ম বা পাপকর্ম। 
তাই, বেদের নির্দেশ অনুসারে সমস্ত কর্ম করাটাই হচ্ছে বুদ্ধিমানের কাজ, তাতে 
কর্মফলের বন্ধন থেকে মুক্ত থাকা যায়। সাধারণ অবস্থায় যেমন মানুযকে রাষ্ট্রের 
নির্দেশ অনুসারে চলতে হয়, তেমনই ভগবানের নির্দেশে তার পরম রাষট্বযবস্থায় 
পরিচালিত হওয়াই মানুষের কর্তব্য। বেদের সমস্ত নির্দেশগুলি সরাসরি ভগবানের 
নিঃশ্বাস থেকে উদ্ভুত হয়েছে। তাতে বলা হয়েছে__অস্য মহতো ভূতস্য 
নিশ্বসিতমেতদ্‌ যদ খখেদো যজুবেদঃ সামবেদোহ পবার্গিরসঃ। “কখেদ, বজুবেদি, 
সামবেদ ও অরথবর্বেদ__এই সব কয়টি বেদই ভগবানের নিঃশ্বাস থেকে উদ্তৃত 
হয়েছে।” (বৃহদারণাক উপনিষদ 9/৫/১১) ভগবান সর্বশক্তিমান, তিনি নিঃশ্বাসের 
দ্বারাও কথা বলতে পারেন। ব্রহ্মাসংহিতাতে বলা হয়েছে, সর্ব শক্তিমান ভগবান 
তার যে কোন ইন্দিয়ের বারা সব কয়টি ইন্জ্রিয়ের কাজ করতে পারেন। অর্থাৎ, 
ভগবান তার নিঃশ্বাসের দ্বারা কথা বলতে পারেন, তার দৃষ্টির দ্বারা গর্তসঞ্চার করতে 
পারেন। প্রকৃতপক্ষে, ভগবান জড়া প্রকৃতির প্রতি দৃষ্টিপাত করেন এবং তার ফলে 
সমস্ত বিশ্ব-চরাচরে প্রাণের সঞ্চার হয়। জড়া প্রকৃতির গর্ভে জীব সৃষ্টি করার 
পর, এই সমস্ত বদ্ধ জীবের যাতে জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে তার কাছে ফিরে 
আসতে পারে, সেই জন্যই তিনি বৈদিক জ্ঞান দান করেন। আমাদের মনে রাখা 
উচিত, এই জড় জগতে প্রতিটি বদ্ধ জীবই জড় সুখভোগ করতে চায়। কিন্তু 
বৈদিক নির্দেশাবলী এমনভাবে রচিত হয়েছে যে, আমরা যেন আমাদের বিকৃত 
বাসনাগুলিকে পরিতৃপ্ত করতে পারি, তারপর তথাকথিত সুখভোগ পরিসমাপ্ত করে 
ভগব-ধামে ফিরে খেতে পারি। জড় জগতের দুঃখময় বন্ধন থেকে মুক্ত হবার 
জন্য ভগবান জীবকে এভাবে করুণা করেছেন। তাই, প্রতিটি জীবের কর্তব্য হচ্ছে 


শ্রোক ১৬] কর্মযোগ ২১৯ 


কষ্ণভাবনায় উদ্বুদ্ধ হয়ে সংকীর্তন যক্ঞ করা। যারা বৈদিক নির্দেশ অনুসারে জীবন 
যাপন করতে পারে না, তারা যদি কৃ্ণচেতনা বা কৃষ্ণতক্তি লাভ করতে পারে, 
তবে তারাও বৈদিক যক্রের সমস্ত সুফলগুলি প্রাপ্ত হয়। 


শ্লোক ১৬ 
এবং প্রবর্তিতং চক্রং নানুবর্তয়তীহ যঃ 1 
অথায়ুরিন্্িয়ারামো মোঘং পার্থ স জীবতি ॥ ১৬ ॥ 
এবম্‌_ এই প্রকারে; প্রবর্তিতম্‌-_বেদের দারা প্রতিষ্ঠিত, চক্রম-_$৩; ন-_করে 
শা অনুবর্তয়তি_ গ্রহণ, ইহ_এই জীবনে; যঃ__যিনি; অথায়ুঃ__পাপপূর্ণ জীবন; 
হ্জরয়ারাম-_হহ্রিয়াসভ; মোঘম্‌__বৃথ পার্থ-_হে পৃথাপু্র অর্জুন) সঃ__সেই 
ব্যক্তি; জীবতি__ভ্রীবন ধারণ করে। 


শ্লীতার গান 


সেই সে ব্রহ্দের চত্র আছে প্রাবর্তিত ৷ 
সে চক্রে যে নাহি হয় বিশেষ বর্তিত ॥ 
পাপের জীবন তার অতি ভয়ঙ্কর 
ইন্দ্রিয় শ্রীতয়ে করে পাপ পরস্পর ॥ 


অনুবাদ 


হে অর্জন! যে ব্যক্তি এই জীবনে বেদের দ্বারা প্রতিষ্ঠিত যজ্ঞ অনুষ্ঠানের পন্থা 
অনুসরণ করে না, সেই ইন্দ্িয়সুখ-পরায়ণ পাপী ব্যক্তি বৃথা জীবন ধারণ করে। 


তাৎপর্য 


বৈষয়িক জীবন-দর্শন অনুযায়ী, অক্রান্ত পরিশ্রমের দ্বারা অর্থ উপার্জন করে 
হইস্্িরসুখ ভোগ করার যে অর্থহীন প্রচেষ্টা, তা অতি ভয়ংকর পাপের জীবন বলে 
ভগবান তা পরিত্যাগ করতে নির্দেশ দিয়েছেন। তাই, যার! জড়-জাগতিক সুখভোগ 
করতে চায়, তাদের এই সমস্ত যজ্ঞ অনুষ্ঠান করা অবশ্য কর্তবা। যারা তা করে 
না, তারা অতান্ত জঘনা জীবন যাপন করছে, কারণ তাদের পাপের বোঝা ক্রমশই 
বেড়ে চলেছে এবং তারা ক্রমশই অধঃপতিত হচ্ছে। প্রকৃতির নিয়মে এই মনুষা- 
জীবন পাওয়ার বিশেষ উদ্দেশা হচ্ছে কর্মযোগ, ভ্ঞানযোগ ও ভক্তিযোগের মধো 


৯৪ ্ীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


একটিকে অবলঙ্থন করে আত্ম-উপলন্ধি করা। পাপ-পুণোর অতীত পরমার্থবাদীদের 
কঠোরভাবে শাস্তোক্ত যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার কোন আবশ্াকতা নেই; কিন্তু যারা জড় 
বিষয়ভোগে লিপ্ত, তাদের এই সমস্ত যজ্ঞ করার মাধামে পবিত্র হওয়া প্রয়োজন। 
মানুষ নানা ধরনের কর্মে লিপ্ত থাকতে পারে। কিন্তু ভগবানের সেবায় কর্ম না 
করা হলে সমস্ত কর্মই সাধিত হয় ইন্জিয়-তৃপ্ডির জন্য; তাই পুণ্যকর্ম করে তাদের 
পাপের ভার লাঘব করতে হয়। যে সমস্ত মানুষ কামনা-বাসনার বন্ধনে আবদ্ধ, 
তারা ইন্দিয়সুখ ভোগ করতে চায়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তাই তাদের জন্য যন্ডের 
প্রবর্তন করেছেন, যাতে তারা তাদের আকাঙ্কিত ইন্িয়সুখ ভোগ করতে পারে, 
অথচ সেই কর্মফলের বন্ধনে আবদ্ধ না হয়ে পড়ে। এই জগতের উন্নতি আমাদের 
প্রচেষ্টার উপর নির্ভর করে না, তা নির্ভর করে অলক্ষ্যে ভগবানের ব্যবস্থাপনা অর্থাৎ 
তার আজ্ঞাবাহক দেব-দেবীর উপর। তাই বেদের নির্দেশ অনুসারে যজ্ঞ করে 
দেব-দেবীদের তুষ্ট করা হলে পৃথিবীর সর্বঙ্গীণ উন্নতি সাধিত হয়। আপাতদৃষ্টিতে 
মনে হয় যে, বিভি দেব-দেবীদের তুষ্ট করার জনা থঞ্জের অনুষ্ঠান করা হয়, 
কি প্রকৃতপক্ষে যক্র-অনুষ্ঠান করার উদ্দেশ) হচ্ছে, ভগবান শ্রীকৃষগকে তুষ্ট করা 
এবং এভাবেই যজ্ঞ অনুষ্ঠান করতে করতে 'নীবের অণ্তরে কুষ্ভক্তির বিকাশ হয়। 
কিছু যজ্ঞ অনুষ্ঠান করা সব্ধেও যদি অণ্তরে কৃষ্ঞভ্ভির উদয় না হয়, তবে বুঝতে 
হবে, তা ধেবল উদ্দেশাহীন নৈতিক আচার-অনুষ্ঠান ছাড়া আর কিছু নয়। তাই 
মানুষের কর্তবা হ, বেদের নির্দেশগুলিকে কেবল নৈতিক আচার-অনুষ্ঠানের মধ্যে 
সীমিত না রেখে, তার মাধ্যমে কৃষ্ণভক্তি লাভের চেষ্টা করা। 


শ্লোক ১৭ 
্াত্মরতিরেব স্যাদাত্বতৃপ্ুশ্চ মানবঃ ৷ 
আত্মন্যেব চ সন্তপটস্তস্য কার্যং ন বিদ্যতে ॥ ১৭ ॥ 


যঃ_যে। তুকিপ্ত, আত্মরতিঃ__আত্মারাম; এব__অবশ্যই; স্যাৎ__থাকেন; 
আত্মতপ্তঃ__আত্মতৃপ্ত চ-_এবং। মানবঃ- মানুষ; আত্মনি__আত্মাতে এব__-কেবল; 
চ- এবং সম্তষ্১_সন্ষ্ট তস্য__তীর; কার্ষম্‌_ কর্তবাকর্ম, ন-__নেই; বিদ্যতে__ 


বিদ্ামান। 
গীতার গান 
আর যে বুঝিয়াছে আত্মতত্সার ৷ 
কার্য কর্ম কিছু নাই করিবার তার ॥ 


শ্রোক ১৮] কর্মঘোগ ২২১ 


ূ্ণজানে ভগবানে ভর্ভি্িক্তি করে যেই । 
আত্মতৃপ্ত আত্রজ্ানী তুলুন আত্মাতেই ॥ 


অনুবাদ ূ 
কিনতু যে বাক্তি আস্মাতেই প্রীত, আত্মাতেই তৃপ্ত ৮; এবং আয্মাতেই সন্তুষ্ট, তার কোন 
কর্তব্যকর্ম নেই। 

তাৎপর্য ্ 
নি ধিনি সম্পূর্ণভাবে মগ, তার অনা 
যিনি সম্পূর্ণভাবে কৃষ্তভাবনাময় এবং কৃষ্ণসেবাক্কান্যান্ম + ম 
কোন কর্তা নেই। কৃষ্ণভক্তি লাভ করার ফলে তার অন্তর সম্পূর্ণভাবে কলুষমুক্ত 
হরে পবিত্র হয়েছে। হাজার হাজার খন অনুষ্ঠানেও পুরানা 
কৃষ্ণভক্তির রত জ হয়। এভাবে চেতন 
উন উপলব্ধিই করতে পারেন। তখন 
ভগবানের কৃপায় তর কর্তবযকর্ম বং জানান্টোনতলোকিত হয় এবং তাই তিনি আর 
বৈদিক নির্দেশ অনুসারে কর্তব্/-অকর্তবোর গর্ভীস্ন তির মধ্যে আবদ্ধ থাকেন না। এই. 
রকম কৃভনত জীবের আর জড় বিষয়াসক্তি থাপ্থাকে না এবং কামিনী-বাঞচনের প্রতি 


তার আর কোন মোহ থাকে না। 


শ্লোক ১৮-০২৮ 


হা ক ॥ 

ন চাস্য সর্বভূতেষু রঃ 
ন__নেই; এব__অবশাই; তস্য__তার; কৃতেন-্ন- ক্তব্যকর্ম অনুষ্ঠানের দ্বারা; অর্থঃ 
- প্রয়োজন; ন__নেই; অকৃতেন- নর্ব না করলেও; ইহ__এই জগতে; 
কশ্চন__কোন কারণ, ন_নেই। চ--ও+ অস্বাল্ন- এর সর্বভূতেযু__সম্ত প্রাণীর 
মধ্যে; কম্চিৎ__কেউই, অর্থ- প্রয়োজন; ব্যস্ত প্পাশয়ঃ-_আশ্রয় গ্রহণ। 


গ্লীতার গান্খা লে 


অর্থানর্থ বিচারাদি আত্মতুর্ুত্প্ত নহে 
কর্তব্যাকর্তব্য যাহা কিছু ু. বেদশান্ত্র কহে ॥ 


২২২ শ্রমন্তগবন্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


সে নহে কাহার খণী নিজার্থ সাধনে ৷ 
সর্বস্ব হয়েছে পূর্ণ শরণ্য শরণে ॥ 


অনুবাদ 
আত্মানন্দ অনুভবকারী ব্াক্তির এই জগতে ধর্ম অনুষ্ঠানের কোন প্রয়োজন নেই 
এবং এই প্রকার কর্ম না করারও কোন কারণ নেই। তাকে অন্য কোন প্রাণীর 
উপর নির্ভর করতেও হয় না। 


তাৎপর্য 

যে মানুষ তার স্বরূপ উপলব্ধি করে জানতে পেরেছেন যে, তিনি হচ্ছেন ভগবান 
শরীকুষ্টের নিতাদাস, তিনি আর সামাজিক কর্তব্য-অকর্তবোর গণ্ডিতে আবদ্ধ থাকেন 
না। কারণ, তিনি তখন বুঝতে পারেন, শ্রীকৃষ্ণের সেবা করাটাই হচ্ছে একমাত্র 
কর্তব্যকর্ম। অনেকে আত্মজ্ঞান লাভ করার নাম করে কর্মবিহীন আলস্াপূর্ণ জীবন 
খাপন করে। কিন্তু পরবর্তী লোকে ভগবান আমাদের বুঝিয়ে দিয়েছেন, নিকর্মা, 
অলস লোকের। কৃষন্ভ্তি লাভ করতে পারে না। কারণ, কৃষণভক্তি মানে হচ্ছে 
কৃষ্ণসেবা, শ্রীকৃষের দাসও্র করা, তাই কৃষ্ণতক্ত একটি মুহূর্তকেও নষ্ট হতে দেন 
না। তিনি গরতিটি মহূর্তকে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত করেন। অন্যান্য দেব- 
দেবীদের পুজা করাটাও কর্তব্য বলে ভগবানের ভক্ত মনে করেন না। কারণ, 
তিনি জানেন, কেবল ভগবানের সেবা করলেই সকলের সেবা করা হয়। 


শ্লোক ১৯ 
তম্মাদসক্তঃ সততং কার্যং কর্ম সমাচর ৷ 
অসক্তো হ্যাচরন্‌ কর্ম পরমাপ্পোতি পুরুষ ॥ ১৯ ॥ 
তন্মাৎ_অতএব অসক্তঃ__আসক্তি রহিত হয়ে; সততম্-_সরবদা; কার্যম্‌__কর্তবা; 
কর্ম_কর্ম, সমাচর-__অনুষ্ঠান কর; অসক্তঃ__অনাসক্ত হয়েও হি__অবশ্যই; 
আচরন্‌__অনুষ্ঠান করলে, কর্ম_কর্ম, পরম্‌__পরতন্ক, আগ্লোতি- প্রাপ্ত হয়, পুরুষ 
-_ মানুষ। 


শ্ীতার গান 
অতএব অনাসক্ত হয়ে কার্য কর ৷ 
যুক্ত বৈরাগ্য সেই তাতে হও দৃঢ় ॥ 


শ্লোক ২০] কর্মযোগ ২২৩ 


অনাসক্ত কার্য করে পরম পদেতে ৷ 
যোগ্য হয় ক্রমে ক্রমে সে পদ লভিতে ॥ 


অনুবাদ 
অতএব, কর্মকলের প্রতি আসক্তি রহিত হয়ে কর্তব্যকর্ম সম্পাদন কর। অনাসক্ত 
হয়ে কর্ম করার ফলেই মানুষ পরতন্বকে লাভ করতে পারে। 


তাৎপর্য 

নির্বিশেষবাদী গ্ঞানী মুক্তি চান, কিন্তু ভক্ত কেবল পরম পুরুষ ভগবানকে চান। 
তই, সদ্গুরুর তত্বাবধানে ঘখন কেউ ভগবানের সেবা করেন, তখন মানব-জীবনের 
পরম উদ্দেশ্য সাধিত হয়। কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধে ভগবান শ্রীকৃষণ অর্জুনকে যুদ্ধ করতে 
বললেন, কারণ সেটি ছিল তার ইচ্ছা। সৎ কর্ম করে, অহিংসা ব্রত পালন কারে 
ভাল মানুষ হওয়াটাই স্থার্থপর কর্ম, কিন্তু সঅসৎ, ভাল-মন্দ, ইচ্ছা-অনিচ্ছার বিচার 
না করে ভগবানের ইচ্ছা অনুসারে কর্ম করাটা হচ্ছে বৈরাগ। এটিই হচ্ছে সর্বশ্রেষ্ঠ 
কর্ম, ভগবান নিজেই সেই উপদেশ দিয়ে গেছেন। 

বৈদিক আচার-অনুষ্ঠান, যাগ-ঘজ্ করার উদ্দেশ] হচ্ছে ইন্দ্রিয় উপভোগ জনিত 
অসৎ কর্মের কুফল থেকে মুক্ত হওয়া। কিপ্তু ভগবানের সেবায় যে কর্ম সাধিত 
হয়, তা অপ্রাকৃত কর্ম এবং তা শুভ ও অশুভ কর্মবন্ধনের অতীত। কৃষ্ণভত্ত 
যন কোন কর্ম করেন, তা তিনি তার ফলভোগ করার জনা করেন না, তা তিনি 
করেন কেবল শ্্রীকুষের সেবা করার জনা। ভগবানের সেবা! করার জন| তিনি 
সব রকম কর্ম করেন, কিন্তু সেই সমস্ত কর্ম থেকে তিনি সম্পূর্ণ নিঃস্পৃহ থাকেন। 


শ্লোক ২০ 
কর্মণৈৰ হি সংসিদ্ধিমান্থিতা জনকাদয়ঃ ৷ 
(লোকসংগ্রহমেবাপি সংপশ্যন্‌ কর্তৃমর্থসি ॥ ২০ ॥ 
কর্মণা_ কর্মের দ্বারা; এব-_কেবল; হি-_-অবশাই; সংসিদ্ধিম্‌_সিদ্ধি আস্থিতাঃ__ 
প্রাপ্ত হয়েছিলেন; জনকাদয়ঃ- জনক আদি রাজারা; লোকসংগ্রহম্‌-_জনসাধারণকে 
শিক্ষা দেওয়ার জনা; এব অপি_-ও; সংগশ্ান্‌__বিবেচনা করে, কর্তৃম্‌_ কর্ম করা; 
অর্থসি-_উচিত। 


২২৪ ত্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ তি অধ্যায় 


শ্লীতার গান 
জনকাদি মহাজন কর্ম সাধ্য করি । 
দিদ্ধিলাভ করেছিল আপনি আচরি ॥ 
তুমিও সেরূপ কর লোকশিক্ষা লাগি । 
লাভ নাই কিছুমাত্র মর্কট বৈরাগী ॥ 


অনুবাদ 


জনক আদি রাজারাও কর্ম ছারাই সংসিদ্ধি প্রাপ্ত হয়েছিলেন অতএব, 
জনসাধারণকে শিক্ষা দেওয়ার জন্য তোমার কর্ম করা উচিত। 


তাৎপর্য 


জনক রাজা আদি মহাজনেরা ছিলেন ভগবৎ-তত্বগানী, ভাই বেদের নির্দেশ অনুসারে 
ননা রকম যাগ-যজ্ঞ করার কোন ঝাধাবাধকতা তাদের ছিল না। কিন্তু তা সহ্থেও 
লোকত্রিক্ষার জনা তারা পুষ্ানুপুথভাবে সমস্ত বৈদিক আচার অনুষ্ঠান করতেন। 
জনক রাজা ছিলেন সীতাদেবীর পিতা এবং ভ্রীরামচন্দ্ের শশুর। ভগবানের অতি 
অধতরঙ্গ ভক্ত হবার ফলে তিনি চিম্ায় স্তরে অধিষ্ঠিত ছিলেন, কিন্তু যেহেতু তিনি 
িঁথলার (ভোরতবর্ষের অন্তর বিহার প্রদেশের একটি অঞ্চলের) রাজা ছিলেন, 
অহ তার প্রজাদের শিক্ষা দেওয়ার জনয তিনি শান্ত কর্ের অনুষ্ঠান করেছিলেন। 
তেমনই, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এবং তার চিরগুন সখা অর্জুনের পক্ষে কুরুক্ষেত্র যুদ্ধ 
করার কোনও দরকার ছিল না, কিন্তু সদুপদেশ বার্থ হলে হিংসা অবলম্বনেরও 
প্রয়োজন আছে, এই কথা সাধারণ মানুষকে বোঝাবার জনাই তারা যুদ্ধে 
নেমেছিলেন। কুরুক্ষত্রের যুদ্ধের আগে, শাস্তি স্থাপন করার জন্য নানাভাবে চেষ্টা 
করা হয়েছিল, এমন কি ভগবান শ্রীকৃষ্ণ নিজেও বছ চেষ্টা করেছিলেন, কিন্ত 
দুরায্ারা যুদ্ধ করতেই বদ্ধপরিকর এই রকম অবস্থায় বথার্থ কারণে হিংসার 
আশ্রয় নিয়ে তাদের উপযুক্ত শিক্ষা দেওয়াটা অবশাই কর্তব্য। যদিও কৃষ্ণভাবনাময় 
ভগবস্তক্তের জড় জগতের প্রতি কোন রকম স্পৃহা নেই, কিন্তু তবুও তিনি সাধারণ 
মানুষকে শিক্ষা দেবার জন্য কর্তব্কর্মগুলি সম্পাদন করেন। অভিজ্ঞ কৃষ্ণতত্ত 
এমনভাবে কর্ম করেন, যাতে সকলে তার অনুগামী হয়ে ভগবশুক্তি লাভ করতে 
পারে। সেই কথা পরবতী শ্লোকে বলা হয়েছে। 


শ্রাক ২১] কর্মযোগ ২২৫ 


শ্লোক ২১ 
যদ্‌ যদাচরতি শ্রেষঠস্তত্রদেবেতরো জনঃ 
স যৎ প্রমাণং কুরুতে লোকক্তদনুবর্ততে ॥ ২১ ॥ 
বৎ য_-যেভাবে যেভাবে; আচরতি-_আচরণ করেন, শ্রেষ্ঠঃ- শ্রেষ্ঠ বানি, তৎ 
তত__সেই সেভাবেই; এব_অবশ্যই; ইতরঃ__সাধারণ জনঃ-_মানুষ; সঃ_তিনি। 
যৎ-_যা, প্রমাণম্_ প্রমাণ কুরুতে__্বীকার করেন; লোকঃ-_সারা পৃথিবী; তত 
এ: অনুবর্ততে__অনুসরণ করে। 


গীতার গান 


শ্রেষ্ঠ ব্যক্তি যাহা করে লোকের আদর্শ ৷ 
ইতর জনতা যাহা করে হয় হর্ষ ॥ 
শ্রেষ্ঠ ব্যক্তি যাহা কিছু প্রামাণ্য স্বীকারে ৷ 
তাহাই স্বীকার্য হয় প্রতি ঘরে ঘরে ॥ 


অনুবাদ 
শ্রেষ্ঠ ব্যক্তি যেভাবে আচরণ করেন, সাধারণ মানুষেরা তার অনুকরণ করে। 
তিনি যা প্রমাণ বলে স্বীকার করেন, সমগ্র পৃথিবী তারই অনুসরণ করে। 


তাৎপর্য 
সাধারণ মানুষদের এমনই একজন নেতার প্রয়োজন হয়, যিনি নিজের আচরণের 
মাধমে তাদেরকে শিক্ষা দিতে পারেন। যে নেতা নিজেই ধূমপানের প্রতি আসক্ত, 
তিনি জনসাধারণকে ধূমপান থেকে বিরত হতে শিক্ষা দিতে পারেন না। শ্রীচৈতনা 
সাপ্রনথ বলেছেন, শিক্ষা দেওয়া শুরু করার আগে থেকেই শিক্ষকের সঠিকভাবে 
আচরণ করা উচিত। এভাবেই যিনি শিক্ষা দেন, তাকে বলা হয় আচার্য অথবা 
আদর্শ শিক্ষক। তাই, জনসাধারণকে শিক্ষা দিতে হলে শিক্ষকঝে অবশ্যই 
শাস্ত্র আদর্শ অনুসরণ করে চলতে হয়। কেউ যদি শাস্ত্-হির্ভূত মনগড়া কথা 
শিক্ষা দিযে শিক্ষক হতে চায়, তাতে কোন লাভ তো হয়ই না, বরং ক্ষতি 
হয়। মনুসংহিতা ও এই ধরনের শাস্ত্রে ভগবান নিখুঁত সমাজন্যাবস্থা গড়ে তোলার 
শিক্ষা দিয়ে গেছেন এবং এই সমস্ত শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসারে সমাজকে গড়ে তোলাই, 
হচ্ছে মানুষের কর্তব্য। এভাবেই নেতাদের শিক্ষা এই ধরনের আদর্শ শান্ত অনুযায়ী 


২২৬ শ্রীমন্গবল্গীতা যথাযথ [তয় অধায় 


হওয়া উচিত। যিনি নিজের উন্নতি কামনা! করেন, তার আদর্শ নীতি অনুসরণ 
করা উচিত, যা মহান আচার্ষেরা অনুশীলন করে থাকেন। ভ্রীমগ্তাগবতেও বলা 
হয়েছে, পূর্বতন মহাজনদের পদান্ক অনুসরণ করে জীবনযাপন করা উচিত, তা হলেই 
পারমার্থিক জীবনে উন্নতি লাভ করা যায়। রাজা, রাষ্ট্রপ্রধান, পিতা ও শিক্ষক 
হচ্ছেন স্বাভাবিকভাবেই নিরীহ জনগণের পৎপ্রদর্শক। জনসাধারণকে পরিচালনা 
করার মহৎ দায়িত্ব তাদের উপর নাস্ত হয়েছে। তাই তাদের উচিত, শান্তের বাণী 
উপলব্ধি করে, শাস্তের নির্দেশ অনুসারে জনসাধারণকে পরিচালিত করে, এক আদর্শ 
সমাজ গড়ে তোলা। এটি কোন কঠিন কাজ নয়, কিন্তু এর ফলে যে সমাজ 
গড়ে উঠবে, তাতে গ্রতিটি মানুষের জীবন সার্থক হবে। 


শ্লোক ২২ 
ন মে পার্থাস্তি কর্তব্যং ব্রিষু লোকেঘু কিঞ্চন ৷ 
নানবাপ্তমবাপ্তব্যং বর্ত এব চ কর্মণি | ২২ ॥ 
ন- নাঃ মে-_আমার; পার্থ_-হে পৃথাপূত্ অস্তি_আছে; কর্তব্যম্‌_ কর্তব্য, 
ত্রিযু-তিন; লোকেযু__জগতে; কিঞ্চন__কোন; ন-__না; অনবাপ্তম্‌__অপ্রাপ্ত; 
অবাপ্তবাম্‌_ পরাপ্তবা, বর্তে_ুক্ত আছি, এব-__অবশাই; চ-_; কর্সণি__ 
শান্ত কর্মে। 
গীতার গান 
আমার কর্তব্য নাই ত্রিভুবন মাঝে ৷ 
পার্থ তুমি জান কেবা সমতুল্য আছে ॥ 
প্াপ্তব্য বলিয়া কিছু কোথা নাহি মোর ৷ 
তথাপি দেখহ আমি কর্তব্যে বিভোর ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ। এই ব্রিজগতে আমার কিছুই কর্তব্য নেই। আমার অপ্রাপ্ত কিছু নেই 
এবং প্রাপ্তব্ও কিছু নেই। তবুও আমি কর্মে ব্যাপৃত আছি। 

তাৎপর্য 
বৈদিক শান্ত্রে পুরুষোত্তম ভগবানের বর্ণনা করে বলা হরেছে__ 


শ্লোক ২৩] কর্মযোগ ২২৭ 


তমীশ্বরাগাং পরমং মহেস্থরং 

অ দেবতানাং পরমং চ দৈবতমূ ! 
পতিং পতীনাং পরমং পরভাদ 

বিদাম দেবং ভুবনেশশীডাম্‌ ॥ 
ন.তসা কার করণং চ বিদ্াতে 

ন তৎ সমশ্গভাধিকশ্চ দুশাতে | 
পরা শক্তিবিবিধৈব শ্রায়তে 

স্থভাবিকী জানবলক্িয়া চ ॥ 


ভগবান হচ্ছেন ঈশ্বরদেরও পরম ঈশ্বর এবং দেবতাদেরও পরম দেবতা। সকলেই 
ঠার নিয়ন্ণাবীন। তিনিই সকলকে ভিন্ন ভিন্ন শক্তি দান করেন; তারা কেউ 
পরমেশ্বর নয়। তিনি সমস্ত দেবতাদের পুজ্য এবং তিনি হচ্ছেন সমস্ত পতিদের 
পরম পতি। তিনি হচ্ছেন এই জড় জগতের সমস্ত অধিপতি ও নিয়ন্তার অতীত, 
সকলের পৃজা। তার থেকে বড় আর কিছুই নেই, তিনি হচ্ছেন সর্ব কারণের 
পরম কারণ। 

“ভার দেহ সাধারণ জীবের মতো নয়। তার দেহ এবং তার আত্মার মধো 
পার্থকা নেই। তিনি হচ্ছেন পূর্ণ, তার ইন্দরিয়গুলি অপ্রাকৃত। তাঁর প্রতিটি 
হন্দ্িয়ই যে-কোন ইন্জিয়ের কর্ম সাধন করতে পারে। তাই ঠার থেকে মহৎ আর 
ই, তার সমকক্ষ কেউ নেই। তার শক্তি অসীম ও বহুমুখী, তাই তার 
কর্ম স্বাভাবিকভাবেই সাধিত হয়ে যায়।" (স্বেতস্থতর উপনিষদ ৬/৭-৮) 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হাচ্ছেন সমস্ত এশ্সর্ষের অধীশ্বর এবং তিনিই হচ্ছেন পরমতদ্ব, 
এ তার কোন কর্তব্য নেই। কর্মের ফল যাদের ভোগ করতে হয়, তাদের জনাই 
[কর্ম করার নির্দেশ দেওয়া আছে। কিগ্তু এই ত্রিভুবনে যার কোন কিছুই 
নেই, তার কোন কর্তবাকর্মও নেই। কিন্তু তা সত্তেও ভগবান কুরুক্ষেত্রের 
মদ্ক্ষেত্রে উপস্থিত থেকে দুষ্টের দমন আর শিষ্টের পালন করেছেন, কেন না 
রক্ষা করা ক্ষত্রিয়ের কর্তব্য। যদিও তিনি শাস্ত্রের বিধি-নিষেধের অতীত, 
গু তবুও তিনি শাস্ত্র নির্দেশ লঞ্ঘন করেন না। 


শ্রোক ২৩ 
যদি হ্যাহং ন বর্তেয়ং জাতু কর্মণ্যতন্ত্রিতঃ ৷ 
মম বক্মানুবর্তন্তে মনুষ্যাঃ পার্থ সর্বশঃ ॥ ২৩ ॥ 


২২৮ শ্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [৩য় অধ্যায় 


যদি__যদি, হি__অবশাই; অহম্‌_আমি; ন__লা; বর্তেরম্- প্রবৃন্ত হই, জাতু-_ 
কখনও; কর্মণি- শান্তোক্ত কর্মে; অতন্্রিতঃ__অনলস হয়ে; মম-_আমার, বর্ম 
পথ। অনুরর্ভন্তে_অনুসরণ করবে; মনুষ্যাঃ-_সমস্ত মানুষ: পার্থ__হে পৃথাপুক্রঃ 
সর্বশঃ- সর্বতোভাবে। 


গীতার গান 


আমি যদি কর্ম ত্যজি অতন্দ্রিত হয়ে ৷ 
মম বর্ম সবে অনুগমন করয়ে ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ। আমি যদি অনলস হয়ে কর্তব্যকর্মে প্রবৃত্ত না হই, তবে আমার অনুবর্তী 
হয়ে সমস্ত মানুষই কর্ম ত্যাগ করবে। 

তাৎপর্য 
পারমার্থিক উন্নতি লাভের জন সুশূজ্ঘল সমাজ-বাবস্থা গড়ে তুলতে হয় এবং এভাবে 
সমাজকে গড়ে তোলবার জন্য প্রতিটি সভ্য মানুষকে নিয়ম ও শৃঙ্খলা অনুসরণ 
করে সুসং্যত জীবন যাপন করতে হয়। এই সমস্ত নিয়মকানুনের বিধি-নিষেধ 
(কেবল বন্ধ জীবেদের জন্য, ভগবানের জনা নয়। : যেহেতু তিনি ধর্মনীতি প্রবর্তনের 
জনা অবতরণ করেছিলেন, তাই তিনি শান্্নির্দেশিত সম বিধির অনুষ্ঠান 
করেছিলেন। ভগবান এখানে বলছেন, যদি তিনি এই সমস্ত বিধি-নিষেধের আচরণ 
না করেন; তবে তার পদাঙ্ধ অনুসরণ করে সকলেই যথেচ্ছাচারী হয়ে উঠাবে। 
শ্রীমভাগবত থেকে আমরা জানতে পারি, এই পৃথিবীতে অবস্থান করার সময় 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ ঘরে-বাইরে সর্বত্র গৃহস্থোচিত সমন ধর্মীয় আচার-অনুষ্ঠান 
করেছিলেন। 


শ্লোক ২৪ 
উত্ীদেয়ুরিমে লোকা ন কৃর্যাং কর্ম চেদহম্‌ ৷ 
সঙ্করস্য চ কর্তা স্যামুপহন্যামিমাঃ প্রজা ॥ ২৪ ॥ 
উৎদীদেয়ুঃ_উৎসন্ন হবে ইমে_এই সমস্ত; লোকাহ_-সমস্ত লোক; ন_নাঃ 
কুর্যাম__করি; কর্ম শস্তোক্ত কর্ম, চেখ_যদি; অহম্‌__-আমি; সঙ্করস্য__ 


শ্লোক ২৪] কর্মযোগ ২৯ 


বর্সক্করের; চ-_এবও কর্তা_ কর্তা; স্যাম__হব; উপহন্যাম্‌__বিনষ্ট হবে; 'ইমাঃ 
_ এই সমন, প্রজাঃ__জীব। 
গীতার গান 


ফল এই হবে সবাই উচ্ছন্ন যাবে ৷ 
আমার দর্শিত পথ দেখার অভাবে ॥ 
বিধি আর কিছু নাহি রবে ধরাতলে ৷ 
বিনষ্ট হইবে এই প্রজারা সকলে ॥ 


অনুবাদ 
আমি যদি কর্ম না করি, তা হলে এই সমস্ত লোক উৎসন্ন হবে। আমি বর্ণসম্র 
সৃষ্টির কারণ হব এবং তার ফলে আমার দ্বারা সমস্ত প্রজা বিনন্ট হবে। 


তাৎপর্য 
ঝসিস্বর হবার ফলে অবাঞ্ছিত মানুষে সমাজ ভরে ওঠে এবং তার ফলে সমাজের 
শান্তি ও শৃঙ্খলা ব্যাহত হয়। এই ধরনের সামাজিক উপদ্রব রোধ করবার জন্য 
শান্ছে নানা রকমের বিধি-নিষেধের নির্দেশ দেওয়া আছে, যা অনুসরণ করার ফলে 
মনুষ স্বাভাবিকভাবেই শান্তিপ্রিয় এবং সুস্থ মনোভাবাপন্ন হয়ে ভগবন্তক্তি লাভ 
পারে। ভগবান যখন এই পৃথিবীতে অবতরণ করেন, তখন তিনি জীবের 
স্বঙগীণ মঙ্গল সাধনের জন্য এই সমস্ত শান্রীয় বিধি-নিষেধের তাৎপর্য ও তাদের 
এপান্ত প্রয়োজনীয়তার কথা মানুষকে বুঝিয়ে দেন। ভগবান হচ্ছেন সমস্ত জগতের 
পিতা, তাই জীব যদি বিপথগামী হয়ে পথভ্রষ্ট হয়, পক্ষান্তরে ভগবানই তার জন্য 
গয়ী হন। তাই, মানুষ যখন শাস্ত্রের অনুশাসন না মেনে যথেচ্ছাচার করতে শুরু 
রে, তখন ভগবান নিজে অবতরণ করে পুনরায় সমাজের শাস্তি ও শৃঙ্খলা প্রতিষ্ঠা 
॥ তেমনই আমাদের মনে রাখতে হবে, ভগবানের পদাঙ্ক অনুসরণ করাই 
আমাদের কর্তবা, ভগবানকে অনুকরণ করা কোন অবস্থাতেই আমাদের উচিত নয়। 
অনুসরণ করা আর অনুকরণ করা এক পর্যায়ভুক্ত নয়। ভগবান তার শৈশবে 
'গাবর্ধন পর্বত তুলে ধরেছিলেন, কিন্তু তাকে অনুকরণ করে আমরা গোবরধন পর্বত 
পারি না। কোন মানুষের পক্ষে তা করা সম্ভব নয়। ভগবানের সমস্ত 
নালাই অসাধারণ, তার লীলা অনুকরণ করে ভগবান হবার চেষ্টা করা মূর্খতারই 
নামাস্ুর। তাই আমাদের কর্তব্য হচ্ছে, তাকে অনুসরণ করে আমাদের জীবনের 


২৩০ ্রমন্তগবন্গীতা যথাযথ [য় অধ্যায় 


প্রকৃত উদ্দেশ্য খুঁজে পাওয়া, কোন অবস্থাতেই তার অস্বাভাবিক লীলার অনুকরণ 
করা আমাদের কর্তব্য নয়। শ্রীমস্তাগবতে (১০/৩৩/৩০-৩১) বলা হয়েছে_ 


নৈতৎ সমাচরেজ্জাতু মনসাপি হানীশ্বরঃ 
বিনশ্যত্যাচরন্োঢাদাথারুঘোইকিজব বিষমূ ॥ 
ঈন্রাণাং বচঃ সতাং তখৈবাচরিতং কচিৎ 
তেযাং বৎ সববচোযুকতং বুদ্ধিমাংভৎ সমাচরেৎ ॥ 


“ভগবান এবং ভার শক্তিতে শক্তিমান ভক্তদের নির্দেশ সকলের অনুসরণ করা 
কর্তব্য। তাদের দেওয়া উপদেশ আমাদের সর্বাঙ্গীণ মঙ্গল সাধন করে এবং যে 
মানুষ বুদ্ধিমান, সে যথাযথভাবে এই সমস্ত উপদেশগুলিকে পালন করে। কিন্তু 
আমাদের সব সময় সতর্ক থাকা উচিত যাতে আমরা কখনও তাদের অনুকরণ না 
করি। দেবাদিদেব মহাদেবকে অনুকরণ করে বিষ পান করা আমাদের কখনই 
উচিত নয়।" 

আমাদের সর্বদা ঈশারের পদ বিবেচনা করা উচিত, অথবা যারা অসীম 
ক্ষমতাশালীরূপে চন্দ্র ও সূর্যের গতি প্রকৃতপক্ষে নিযন্রণ করতে পারেন। এই 
প্রকার শক্তি ছাড়া, কারও অসাধারণ শক্তিসম্পন্ন ঈশ্বরদের অনুকরণ করা উচিত 
নয়। আমাদের কর্তব্য হচ্ছে তাদের অনুসরণ করা। সমুদ্রমন্থনের সময় যে বিষ 
উঠেছিল, তা পান করে মহাদেব জগৎকে রক্ষা করেছিলেন, কিন্তু কোন সাধারণ 
মানুষ যদি তার এক কণা বিষও পান করে, তবে তার মৃত্যু অবধারিত। কিছু 
মূর্খ লোক আছে, যারা নিজেদের মহাদেবের ভক্ত বলে প্রচার করে এবং মহাদেবের 
বিষ খাওয়ার অনুকরণ করে গাজা আদি মাদকদ্রব্য পান করে। তারা জানে না, 
এর মাধামে তাদের মৃত্যুকে তারা ডেকে আনছে। তেমনই, কিছু ভণ্ড কৃষ্ভক্তও 
দেখা যায়, যারা নিজেদের ইন্রিয়তৃপ্তি করবার জন্য ভগবানের অতি অন্তরঙ্গ 
লীলা__রাসলীলার অনুকরণ করে। তারা ভেবেও দেখে না, ভগবানের মতো 
গোবর্ধন পর্বতি তোলবার ক্ষমতা তাদের নেই। তাই শক্তিমানকে অনুকরণ না 
করে তাকে অনুসরণ করাটাই হচ্ছে আমাদের কর্তবা। আমাদের শিক্ষা দেবার 
জন্য ভগবান যে সমস্ত উপদেশ দিয়ে গেছেন, তা পালন করলেই আমাদের পরমার্থ 
সাধিত হবে। কিন্তু তা না করে, যদি আমরা নিজেরাই ভগবান সাজতে চাই, তা 
হলে আমাদের অধঃপতন অবধারিত। আজকের জগতে বহু অবতারের দেখা 
মেলে__লোক ঠকাবার জন্য অনেক ভণ্ড নিজেদের ভগবানের অবতার বলে প্রচার 
করে, কিন্ত সর্ব শক্তিমান ভগবানের সর্ব শক্তিমন্তার কোন চিহই তাদের মধ্যে 
দেখা বায় না। 


লাক ২] কর্মঘোগ ২৩১ 


শ্লোক ২৫ 
সক্তাঃ কর্মন্যবিদ্বাংসো যথা কু্বন্তি ভারত ৷ 
কুর্ধাদ্‌ বিদ্বাংস্তথাসক্তশ্চিকীধুর্লোকসংগ্রহম্‌ ॥ ২৫ ॥ 
সন্তা৮_আসক্ত হয়ে; কর্মণি_ শাস্তোক্ত কর্মে; অবিদ্বাংসঃ__অজ্ঞান মানুষেরা, 
মথা-_যেমন; কুবন্তি__করে; ভারত-_-হে ভরতবংশীয়; কুর্যাৎ_ কর্ম 
বিদ্ান__ জ্ঞানী বাক্তি। তথা--তেমন; অসভ্ভঃ__আসক্তি রহিত হয়ে; চিকীধুঃ 
পরিচালিত করতে ইচ্ছা করে; লোকসংগ্রহম্‌__জনসাধারণকে। 
গীতার গান 
বিদ্বানের ঘে কর্তব্য বিদ্বান সম ৷ 
বাহাত আসক্ত হয়ে কর্ম সমাগ্রম ॥। 
অন্তরে আসক্তি নাই লোকের সংগ্রহ ৷ 
বিদ্বানের হয় সেই কর্মেতে আগ্রহ ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! অজ্ঞানীরা যেমন কর্মফলের প্রতি আসক্ত হয়ে তাদের কর্তব্যকর্ম 
করে, তেমনই জ্ঞানীরা অনাসক্ত হয়ে, মানুষকে সঠিক পথে পরিচালিত করার 
জনা কর্ম করবেন। 


তাৎপর্য 


াবনাময় ভক্ত এবং কৃষ্ঃভাবনা-বিমুখ অভক্তের মধো পার্থকা হচ্ছে তাদের 
বৃন্তির পার্থক্য। কৃষ্ণভাবনার উন্নতি সাধনের পক্ষে যা সহায়ক নয়, 
1খলভাবনাময় ভক্ত সেই সমস্ত কর্ম করেন না। অবিদ্যার অন্ধকারে আচ্ছন্ন মায়ামুগ্ধ 
'র কর্ম আর কৃষ্ণভাবনাময় মানুষের কর্মকে অনেক সময় আপাতদৃষ্টিতে একই, 
বলে মনে হয়, কিন্তু মায়াচ্ছন্ন মুর্খ মানুষ তার সমস্ত কর্ম করে নিজের 
প্তি করার জন্য, কিন্তু কৃষ্ণভাবনাময় মানুষ তার কর্ম করে শ্রীকৃষেরর তৃত্তি 
করবার জন্য। তাই মানব-সমাজে কৃষ্ণভাবনাময় মানুষের অত্যন্ত প্রয়োজন, 
কন না তারাই মানুষকে জীবনের প্রকৃত গন্তবাস্থলের দিকে পরিচালিত করতে 
পারেন। কর্মবন্ধনে আবদ্ধ হয়ে জীব জন্ম-মৃত্যুজরা-ব্যাধির চক্রে পাক খাচ্ছে; 
কর্মকে কিভাবে শ্রীকৃষ্ণের শ্রীচরণে অর্পণ করা যায়, তা কেবল তারাই 
খাতে পারেন। 


২৩২ ্রীমন্তগবন্দীতা যথাযথ [৩য় অধ্যায় 


শ্লোক ২৬ 
ন বুদ্ধিভেদং জনয়েদজ্ঞানাং কর্মসঙ্গিনাম্‌ ৷ 
জোষয়েৎ সর্বকর্মাণি বিদ্বান যুক্তঃ সমাচরন্‌ ॥ ২৬ ॥ 
ন- নয়ঃ বুদ্ধিভেদম্__বুদ্িজষ্ট। জনয়েৎ__জন্মানো উচিত; অজ্ঞানাম্‌__অজ্ঞ 
ব্যক্তিদের, কর্মস্জিনাম্‌__কর্মফলের প্রতি আসভ্তঃ জোষয়েখ_ নিযুক্ত করা উচিত; 
সর্ব_ সমস্ত; কর্মাণি__কর্ম, বিদ্বান্__জ্ঞানবান; যুক্তঃ_হুক্ত হয়ে; সমাচরন্-_ 
অনুষ্ঠান করে। 


গীতার গান 


বুদ্ধিভেদ নাহি করি মুঢ় কর্মীদের ৷ 

অজ্ঞানী যে হয় তারা তাই হেরফের ॥ 
তাই সে সাজাতে হবে সর্বকর্ম মাঝে ৷ 
আপনি আচরি সব অবিদ্যার সাজে ॥ 


অনুবাদ 
ড্ঞানবান ব্যক্তিরা কর্মাসক্ত ভ্ঞানহীন ব্যক্তিদের বুদ্ধি বিভ্রান্ত করবেন না। 
বরং, তারা ভক্তিঘুক্ত চিত্তে সমস্ত কর্ম অনুষ্ঠান করে ভ্ঞানহীন ব্যক্তিদের কর্মে 
প্রবৃত্ত করবেন। 


তাৎপর্য 
বেদৈশ্চ সবৈরবহমেব বেদঃ। সেটিই হচ্ছে বেদের শেষ কথা। বেদের সমস্ত 
আচার-অনুষ্ঠান, যাগ-যজ্ঞ আদি, এমন কি জড় কার্যকলাপের সমস্ত নির্দেশাদির 
একমাত্র উদ্দেশ্য হচ্ছে ভগবান শ্্রীকৃষ্ণকে জান!। যেহেতু বদ্ধ জীবেরা তাদের 
জড় ইন্রিয়-তৃপ্তির অতীত কোন কিছু জানে না, তাই তারা সেই উদ্দেশো বেদ 
অধায়ন করে। কিন্তু বৈদিক আচার-অনুষ্ঠানের বিধি-নিষেধের দ্ারা নিয়নতিত হয়ে 
সকাম কর্ম ও ইন্িয়-তর্পণের মাধামে মানুষ ক্রমান্বয়ে কৃষ্ণভাবনায় উন্নীত হয়। 
তাই কৃষ্ণ-তব্ববেস্তা কৃষ্ণভক্ত কখনই অপরের কার্যকলাপ ও বিশ্বাসে বাধা দেন 
না। পক্ষাপ্তরে, তিনি তার কার্যকলাপের মাধামে শিক্ষা দেন, কিভাবে সমস্ত কর্মের 
ফল শ্রীকৃষ্ণের সেবায় উৎসর্গ করা যেতে পারে। অভিজ্ঞ কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত 
এমনভাবে আচরণ করেন, যার ফলে ইন্ছিয়-ত্পণে রত দেহাস্থ-বুদ্ধিসম্পঙ্গ অজ্ঞ 


শ্লোক ২৭] কর্মযোগ ২৩৩ 


লোকেরাও উপলব্ধি করতে পারে, তাদের কি করা কর্তবা। যদিও কৃষ্ণভাবনাহীন 
অভ্ঞ লোকদের কাজে বাধা দেওয়া উচিত নয়, তবে অল্প উন্নতিপ্রাপ্ত কৃষ্ণভক্ত 
বৈদিক ধর্মানুষ্ঠানের, বিধির অপেক্ষা না করে সরাসরি শ্রীকৃষ্ণের সেবায় নিয়োজিত 
হতে পারে। এই ধরনের ভাগ্যবান লোকের পক্ষে বৈদিক আচার-অনুষ্ঠানের আচরণ 
করার কোন প্রয়োজনীয়তা থাকে না, কারণ শ্রীকৃষ্ণের সেবা করলে আর কোন 
কিছুই করার প্রয়োজনীয়তা থাকে না। ভগবৎ-তন্ববেস্তা সদ্গুরুর নির্দেশ অনুসারে 
্ীকৃষে্র সেবা করলে সর্বকর্ম সাধিত হয়। 


শ্লোক ২৭ 
প্রকৃতেঃ ক্রিয়মাণানি গুণৈঃ কর্মাণি সর্বশঃ ॥ 
অহঙ্কারবিমূঢাত্মা কর্তাহমিতি মন্যতে ॥ ২৭ ॥ 
প্রকৃতে*_জড়। প্রকৃতির, ব্রিযমাণানি__ ক্রিয়মাণ, গুণৈঃ_গুণের দারা কর্মাণি__ 
সমস্ত কর্ম: সর্বশঃ- সর্বপ্রকার; অহঙ্কার-বিমূঢ-__অহঙ্কারের 'ঘারা মোহাচ্ছন্। আত্মা__ 
আত্মা; কর্তা কর্তা, অহম্‌-_-আমি+ ইতি__এভাবে। মন্যতে_মনে করে। 
শীতার গান 
বিদ্বান মূর্খেতে হয় এই মাত্র ভেদ । 
প্রকৃতির বশ এক অন্য সে বিচ্ছেদ ॥ 
প্রকৃতির গুণে বশ কার্য করি যায়৷ 
অহঙ্কারে মত্ত হয়ে নিজে কর্তা হয় ॥ 
আপনার পরিচয় প্রাকৃতির মানে ৷ 
দেহে আত্মবুদ্ধি করে অসত্যের ধ্যানে ॥ 


অনুবাদ 
অহঙ্কারে মোহাচ্ছন্ন জীব জড়া প্রকৃতির ত্রিগুণ ছারা ক্রিয়মাণ সমস্ত কার্যকে স্থীয় 
কার্ধ বলে মনে করে 'আমি কর্তা_এই রকম অভিমান করে। 


তাৎপর্য 
কষ্ণভাবনাময় ভক্ত ও দেহাত্ম-বুদ্ধিসম্পন্ন বিষয়ী, এদের দুজনের কর্মকে 
আপাতদৃষ্টিতে একই পরযাযতুক্ত বলে মনে হতে পারে, কিন্তু প্রকৃতপক্ষে তাদের 


২৩৪ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


মধ্যে এক অসীম বাবধান রয়েছে। যে দেহাতম-বুদ্ধিসম্প্, সে অহঙ্কারে মন্ত হয়ে 
নিজেকেই সব কিছুর কর্তা বলে মনে করে। সে জানে না যে, তার দেহের 
মাধামে যে সমস্ত কর্ম সাধিত হচ্ছে, তা সবই হচ্ছে প্রকৃতির পরিচালনায় এবং 
এই প্রকৃতি পরিচালিত হচ্ছে ভগবানেরই নির্দেশ অনুসারে। জড়-জাগতিক মানুষ 
বুঝতে পারে না যে, সে সর্বতোভাবে ভগবানের নিয়ন্তরণাধীন। অহঙ্কারের প্রভাবে 
বিমুঢ় যে আত্মা, সে নিজেকে কর্তা বলে মনে করে ভাবে, সে স্বাধীনভাবে কর্ম 
করে চলেছে, তাই সমস্ত কৃতিত্ব সে নিজেই গ্রহণ করে। এটিই হচ্ছে অজ্ঞানতার 
লক্ষণ। সে জানে না যে, এই স্থুল ও সূক্্ন দেহটি পরম পুরুষোত্তম ভগবানের 
নির্দেশে জড়া প্রকৃতির সুষ্টি এবং সেই জনাই কৃষ্ণভাবনায় অধিষ্ঠিত হয়ে তার 
দৈহিক ও মানসিক সমস্ত কাজই শ্রীকৃষ্ণেরে সেবায় নিয়োগ করতে হবে। দেহাস্ম- 
বুদ্ধিসম্পন্ন মানুষ ভুলে যায় যে, ভগবান হচ্ছেন হৃষীকেশ, অর্থাৎ তিনি হচ্ছেন 
সমস্ত ইন্দিয়ের নি্তা। বছকাল ধরে তার ইন্দিয়গুলি অপব্যবহারের মাধ্যমে 
ইন্জিয়সুখ ভোগ করার ফলে মানুষ বাস্তবিকপক্ষে অহস্ভারের দ্বারা বিমোহিত হয়ে 
পড়ে এবং তারই ফাল সে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে তার নিতা সম্পর্কের কথা 
ভুলে যায়। 


শ্লোক ২৮ 
তত্ববিত্ু মহাবাহো গুণকর্মবিভাগয়োঃ ৷ 
গুণা গুণেষু বর্তত্ত ইতি মত্বা ন সজ্জতে ॥ ২৮ ॥ 
তত্ববিৎ__তত্ব; তু-কিস্ত; মহাবাহো-__হে মহাবীর; গুণকর্ম- প্রকৃতির প্রভাব 
জনিত কর্ম; বিভাগয়োঃ-_পার্থকা; গুণাঃ- ইন্দরিয়সমূহ গুণেষু_ ইন্রিয়-তপপপে; 
বর্তন্তে-প্রবৃত হন; ইতি__এভাবে; মত্বা-_মনে করে; ন-না: সঙ্জতে-_. 
আসক্ত হন। 
শ্বীতার গান 
তত্ববিৎ যে বিদ্বান বুঝে গুণকর্ম ৷ 
গুণ ছারা কার্য হয় জানে সারমর্ম [ 
অতএব গুণকার্য না করে সঙ্জন | 
প্রকৃতির গুণকার্য আসক্ত না হন ॥ 


শ্লোক ২৯] কর্মঘোগ ২৩৫ 


অনুবাদ 
হে মহাবাহো! তন্ন ব্যক্তি তগবনতক্তিমুখী কর্ম ও সকাম কর্মের পার্থক্য 
ভালভাবে অবগত হয়ে, কখনও ইন্ডরিয়সুখ ভোগাত্মক কারে প্রবৃত্ত হন না। 


তাৎপর্য 
খিনি তনববেন্ত। তিনি পূর্ণ উপলব্ধি করেন যে, জড়া প্রকৃতির সংর্রবে তিনি প্রতিনিয়ত 
হয়ে আছেন। তিনি জানেন যে, তিনি হচ্ছেন পরম পুরুষোত্তম ভগবান 
শ্রীকৃষে্র অবিচ্ছেদা অংশ এবং এই জড়া প্রকৃতি তার প্রকৃত আলয় নয়। 
সচ্চিদানন্দময় ভগবানের অবিচ্ছেদা অংশরূপে তিনি তীর প্রকৃত স্বরূপও জানেন। 
হুদয়ঙ্গম করেছেন যে, কোন না কোন কারণে তিনি দেহাত্মুদ্ধিতে আবাদ 
হয়ে পড়েছেন। তার শুদ্ধ স্বরূপে তিনি হচ্ছেন ভগবানের নিতাদাস এবং ভক্তি 
সহকারে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবায় সমস কর্ম করাই হচ্ছে তার কর্তবা। তাই 
[হন কৃষঃভাবনাময় কার্যকলাপে নিজেকে সম্পূর্ণভাবে নিয়োজিত করেন এবং তার 
ফলে স্বভাবতই তিনি আনুষদ্দিক ও অনিত্য জড় হপ্জরিয়ের কার্যকলাপের প্রতি 
নাসন্ত হয়ে পড়েন। তিনি জানেন যে, ভগবানের ইঠ্ঘার ফলেই তিনি জড় 
আগতে পতিত হয়েছেন, তাই এই দুঃখময় জড় জগতের কোন দুঃখকেই তিনি 
বলে মনে করেনা না, পক্ষান্তরে তিনি তা ভগবানের আশীর্বাদ বলে মনে করেন। 
ঠাগবতে বলা হয়েছে, যিনি ভগবানের তিনটি প্রকাশ_ বরা, পরমাতা৷ ও ভগবান 
সপঞ্ধে জানেন, তাকে বলা হয় তন্ুবিদ্‌, কারণ ভগবানের সঙ্গে তার নিত্য সম্পর্বের 
কখা তিনি জানেন। 


শ্লোক ২৯ 


প্রকৃতে্তণসংমূঢ়াঃ সঙ্জন্তে গুণকর্মসু 
তানকৃত্সবিদো মন্দান্‌ কৃৎস্ববিল্ন বিচালয়েৎ ॥ ২৯ ॥ 


প্রকতেঃ__জড়া প্রকৃতির; গুণসংমূঢ়াঃ__গুণের প্রভাবে বিষুঢ ব্যক্তিরা, সঙ্জন্তে 
শর হয় গুণকর্মসু_ প্রাকৃত কার্ষকলাপে; তান্‌__সেই সকল? অকৃৎসবিদঃ__অলত্ু 
নাভিগণকে; মন্দান্‌-মন্বুদধি; কৃহল্লবিৎ_তন্তঃ ন-_না; বিচালয়েৎ্__বিচলিত 


কারেন। 


২৩৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা বথাযথ [তয় অধ্যায় 


গীতার গান 
গুধকর্মে আসক্তি সে শুণেতে সংমূঢ় ৷ 
প্রাকৃত নিজেকে মানে সেই কার্ধে দৃঢ় ॥ 
ভবরোগী মূঢ জনে না করি বঞ্চন ৷ 
কর্মের যোজনা হতে ক্রমে জ্ঞান বল ॥ 


অনুবাদ 


জড়া প্রকৃতির গুণের দ্বারা মোহাচ্ছন্ন হয়ে, অজ্ঞান ব্যক্তিরা জাগতিক কার্যকলাপে 
প্রবৃত্ত হয়। কিন্তু তাদের কর্ম নিকৃষ্ট হলেও তত্রজ্ঞানী পুরুবেরা সেই মন্দবুদ্ধি 
ও অন্লঙর বাক্তিগণকে বিচলিত করেন না। 


তাৎপর্য 


যারা অঞ্ঞানতার অন্ধকারে আচ্েন্, তারা তাদের জড় সম্ভাকে তাদের ন্বরূপ বলে 
মনে করে, তার ফলে তারা জড় উপাধির দ্বারা ভূষিত হয়। এই দেহটি জড়া 
প্রকৃতির উপহার। এই জড় দেহের সঙ্গে যারা গভীরভাবে আসক্ত, তাদের বলা 
হয় মন্দ, অর্থাৎ তারা হচ্ছে আত্ম-তবজ্ঞান রহিত অলস ব্যক্তি। মূর্খ লোকেরা 
তাদের জড় দেহটিকে তাদের আয্মা বলে মনে করে; এই দেহটিকে কেন্দ্র করে 
যে সমস্ত মানুষের সঙ্গে তাদের সম্পর্ক গড়ে উঠেছে, তাদেরকে তারা আত্মীয় 
বলে স্বীকার করে, যে দেশে তারা জন্ম নিয়েছে অর্থাৎ যে দেশে তারা তাদের 
জড় দেহটি প্রাপ্ত হয়েছে, সেটি তাদের দেশ আর সেই দেশকে তারা পূজা করে 
এবং তাদের অনুকূলে কতকগুলি সংস্কারের অনুষ্ঠান করাকে তারা ধর্ম বলে মনে 
করে। সমাজসেবা, জাতীয়তাবাদ, পরমার্থবাদ আদি হচ্ছে এই ধরনের জড় উপাধি 
প্রাপ্ত বাক্তিদের কতকগুলি আদর্শ। এই সমস্ত আদর্শের দ্বারা অনুপ্রাণিত হয়ে তারা 
নানা রকম জাগতিক কাজে ব্যস্ত থাকে। তারা মনে করে, ভগবানের কথা হচ্ছে 
রূপকথা, তাই ভগবানকে নিয়ে মাথা ঘামাবার মতো সময় তাদের নেই। এই 
ধরনের মোহাচ্ছন্ন মানুষেরা অহিংসা-নীতি আদি দেহগত হিতকর কার্ষে ব্রতী হয়, 
কিন্ত তাতে কোন কাজ হয় না। পারমার্থিক জ্ঞান অর্জন করে যাঁরা তাদের প্রকৃত 
খ্বরূপ আত্মাকে জানতে পেরেছেন, তারা এই সমস্ত দেহসর্বন্থ মানুষদের কাজে 
কোন রকম বাধা দেন না, পক্ষান্তরে তারা নিঃশন্দে তাদের পারমার্থিক কর্ম ভগবানের 
সেবা করে চলেন। 


শ্লোক ৩০] কর্মঘোগ ২৩৭. 


যারা অল্গ-বুদ্ধিসম্পন্ন, তারা ভগবন্ুক্তির মর্ম বোঝে না। তাই ভগবান শ্রীকৃষঃ 
উপদেশ দিয়েছেন, তাদের মনে ভগবন্ক্তির সঞ্চার করার চেষ্টা করে অনর্থক সময় 
ক না করতে। কিন্তু ভগবানের ভক্তেরা ভগবানের চাইতেও বেশি কৃপালু, তাই 
ভারা নানা রকম দুঃখকষ্ট সহ্য করে, সমস বিপদকে অগ্রাহা করে, সকলের অন্তরে 
হগবস্তক্তির সঞ্চার করতে চেষ্টা করেন। কারণ, তারা জানেন যে, মনুষাজন্স লাভ 
করে ভগবন্ুক্তি সাধন না করলে, সেই জন্ম সম্পূর্ণ বৃথা। 


শ্লোক ৩০ 
ময়ি সর্বাণি কর্মাণি সংন্যস্যধ্যত্মচেতসা ৷ 
নিরাশীনির্মমো ভূত্বা যুধ্যস্ব বিগতন্জরঃ ॥ ৩০ ॥ 
ময়ি_-আমাকে; সর্বাণি_ সর্বপ্রকার; কর্মাণি__কর্ম, সংন্যস্য_সমর্পণ করে; 
অধ্যাত্ব-_আত্মনিষ্ঠ চেতসা_-ঢেতনার দ্বারা; নিরাশীঃ__নিদধাম। নির্মম: 
মমতাশুনা। ভূত্বা-_হয়ে। যুধযন্ব_যুদ্ধ কর; বিগতন্থরঃ-_শোকশূনা হয়ে। 
গীতার গান 
অতএব তুমি পার্থ ছাড় অভিমান ৷ 
তোমার সমস্ত শক্তি কর মোরে দান ॥ 
কর্মফল আশা ছাড় নির্মম হইয়া ৷ 
যুদ্ধ কর আশা ত্যজি মূঢ়তা ত্যজিয়া ॥ 


অনুবাদ 
অতএব, হে অর্জন! অধ্যাত্ুচেতনা-সম্পন হয়ে তোমার সমস্ত কর্ম আমাকে 
সমর্পণ কর এবং সমতাশূনা, নিক্কাম ও শোবশূন্য হয়ে তুমি যুদ্ধ কর। 


তাৎপর্য 
এহ শ্লোকে স্পষ্টভাবে ভগবদৃগীতার উদ্দেশ্য বর্ণনা করা হয়েছে। এখানে ভগবান 
এদেশ করছেন যে, সম্পূর্ণভাবে ভগবহ-চেতনায় উন্ুদ্ধ হয়ে কর্তবাকর্ম করে যেতে 
হবে। সৈনিকেরা যেমন গভীর নিষ্ঠ! ও শৃষ্ধলার সঙ্গে তাদের কর্তব্যকর্ম করে, 
মানুষের কতুব্য হচ্ছে ঠিক তেমনভাবে ভগবানের সেবা করা। ভগবানের আদেশকে 
গখনও কখনও অত্যন্ত কঠোর বলে মনে হতে পারে, কিন্তু তার আদেশ পালন 


২৩৮ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ তিয় অধ্যায় 


করাই হচ্ছে মানুষের ধর্ম। তাই, শ্রীকৃষ্ণের উপর নির্ভরশীল হয়ে তা আমাদের 
পালন করাতেই হবে, কেন না সেটিই হচ্ছে জীবের স্বরূপ। ভগবান শ্রীকৃষ্ে্র 
সেবা না করে মানুষ যদি সুখী হতে চেষ্টা করে, তবে তার সে চেষ্টা কোন দিনই 
সফল হবে না। ভগবানের ইচ্ছা অনুসারে কর্ম করাই হচ্ছে জীবের কর্তব্য এবং 
সেই জন্য তাকে যদি সব কিছু ত্যাগ করতেও হয়, তবে তা-ই বিধেয়। ভাল- 
মন্দ, লাভ-ক্ষতি, সুবিধা-অসুবিধার কথ বিবেচনা না করে ভগবানের আদেশ পালন 
করাই হচ্ছে আমাদের কর্তব্য। সেই জন্যই শ্রীকৃষ্ণ যেন সামরিক নেতার মতোই 
অর্জুনকে যুদ্ধের নির্দেশ দিয়েছিলেন। অর্জুনের পক্ষে সেই নির্দেশ যাচাই করার 
কোন পথ ছিল না; তাঁকে সেই নির্দেশ মানতেই হয়েছিল। ভগবান হচ্ছেন সমস্ত 
আযমার আত্মা, তাই, নিজের সুখ-সুবিধার কথা বিবেচনা না করে যিনি সম্পূর্ণভাবে 
পরমাখ্ার উপর নির্ভরশীল, অথবা পক্ষান্তরে, যিনি সম্পূর্ণকপে কৃষ্ণভাবনাময়, 
তিনিই হচ্ছেন অধ্যাক়্চেত। নিরাশীঃ মানে হচ্ছে, ভৃত্য যখন প্রভুর সেবা করে, 
তখন সে কোন কিছুর আশা করে না। খাজাক্টী লক্ষ লক্ষ টাকা গণনা করে, 
কিন্তু তার এক কপর্দকও সে নিজের বলে মনে করে না, কারণ সে জানে যে, 
সেই টাকা তার মালিকের। ঠিক তেমনই, এই জগতের সব কিছুই ভগবানের, 
তাই তার সেবাতে সব কিছু অর্পণ করাই হচ্ছে আমাদের কর্তব্য। আমরা যদি 
তা করি, তা হলে আমরা ভগবানের যথার্থ ভূত হতে পারি। তা হলেই আমাদের 
জনা সার্থক হয় এবং আমরা পরম শান্তি লাভ করতে পারি। সেটি হচ্ছে সয় 
অর্থাৎ 'আমাকে' কথাটির প্রকৃত তাৎপর্য। কেউ যখন এই প্রকার কৃষ্ণভাবনাময় 
হয়ে কর্ম করে, তখন নিঃসন্দেহে সে কোন কিছুর উপর মালিকানা দাবি করে 
না। এই মনোবৃত্তিকে বলা হয় নিম, অর্থাৎ “কোন কিছুই আমার নয়।' ভগবানের 
এই কঠোর নির্দেশ পালন করতে যদি আমরা অনিচ্ছা প্রকাশ করি_-যদি আমরা 
আমাদের তথাকথিত আত্মীয়-স্বজনের মায়ায় আবদ্ধ হয়ে ভগবানের নির্দেশকে 
অবজ্ঞা করি, তবে তা মুঢ়তারই নামান্তর। এই বিকৃত মনোবৃত্তি ত্যাগ করা অবশ্যই 
কর্তবা। এভাবেই মানুষ বিগতত্বর অর্থাৎ শোকশুন্য হতে পারে। গুণ ও কর্ম 
হয়ে সেই কর্তবা সম্পাদন করা প্রত্যেকের কর্তবা। এই ধর্ম আচরণ করার ফলে 
আমরা জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারি। 


শ্োক ৩১ 


ঘে মে মতমিদং নিত্যমনুতিষ্টত্তি মানবাঃ 1 
অদ্ধাবন্তোহনসূয়ন্তো মুচ্যন্তে তেহপি কর্মভিঃ ॥ ৩১ ॥ 


শ্লোক ৩১] কর্মযোগ ২৩৯ 


যে_বীরাং মে-_আমার; মতম্‌__নির্দেশাবলী; ইদম্‌-__এই: নিত্যম্__সর্বদা, 
অনুতিষ্ঠস্তি__নিয়মিতভাবে অনুষ্ঠান করেন; মানবাঃ-__মানুষেরা; শ্রদ্ধাবন্তঃ__. 
আলাবান: অনস্য়ন্ত্__মাতসর্ধ রহিত, মুচ্যন্তে__মুক্ত হনং তে__তারা সকলে; 
অপি-__এমন কি কর্মভিঃ কর্মের বন্ধন থেকে। 


গীতার গান 
আমার এমত কার্য অনুষ্ঠান করি । 
সর্ব কর্ম করে শুধু ভজিতে শ্রীহরি ॥ 
শ্রদ্ধাবান মোর ভক্ত অসূয়াবিই।ল 1 
কর্মফল মুক্ত হয় ভক্তিতে বিলীন ॥ 


অনুবাদ 

আমার নির্দেশ অনুসারে যে-সমস্ত মানুষ তাদের কর্তব্যকর্ম অনুষ্ঠান করেন এবং 
খারা শ্রদ্ধাবান ও মাৎসর্ধ রহিত হয়ে এই উপদেশ অনুসরণ করেন, তারাও 
কর্মবন্ধন থেকে মুক্ত হন। 


তাৎপর্য 
শ্ীকৃষঃ অর্জুনকে যে আদেশ করেছেন, তা বৈদিক জ্ঞানের সারমর্ম, তাই 
'হাতীতভাবে তা শাশ্বত সতা। বেদ যেমন নিতা, শাখত, কৃষণভাবনার এই 
5৪ তেমন নিত্য, শাশ্গত। ভগবানের প্রতি ঈর্যারিত না হয়ে এই উপদেশের 
এ1এ সুদৃঢ় বিশ্বাস থাকা উচিত। তথাকথিত অনেক দাশনিক ভগবদূগীতার ভাষা 
এছেন, কিন্ত শ্রীকৃষ্ণের প্রতি তাদের বিশ্বাস নেই। তারা কোন দিনও গীতার 


শ্রদ্ধাবান হয়, অথচ সমস্ত নির্দেশগুলিকে যথাযথভাবে পালন করতে 
সন হয়, তবু সে অবধারিতভাবে কর্মের অনুশাসনের বন্ধন থেকে মুক্ত হবে। 
যোগ সাধন করার প্রাথমিক পর্যায়ে কেউ হয়ত ভগবানের নির্দেশ ঠিক 
বে পালন নাও করতে পারে, কিন্তু যেহেতু সে এই পদ্থার প্রতি বিরক্ত নয় 
দি সে নৈরাশ্য ও ব্যর্ততা বিবেচনা না করে একান্তিকতার সঙ্গে এই 
মের অনুষ্ঠান করতে থাকে, তবে সে নিশ্চিতভাবে ধীরে বীরে শুদ্ধ 
গগ্ভাবনার পর্ধারে অবশাই উন্নীত হবে। 


শখ 


২৪০ শরীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [৩য় অধ্যায় 


শ্লোক ৩২ 


যে হেতদভ্যস্য়ন্তো নানুতিষ্টন্তি মে মতম্‌ ৷ 
সর্বজ্ঞানবিমূঢাংস্তান্‌ বিদ্ধি নষ্টীনচেতসঃ ॥ ৩২ ॥ 


যে-_যারা, তু__কিন্ত; এতৎ--এই; অভ্যসূয়ন্তঃ__মাৎসর্যবশত, ন_ নাঃ 
অনুষিষ্ঠন্তি_ নিয়মিতভাবে অনুষ্ঠান করে; মে__আমার; মতম্‌__নির্েশ; সর্বভ্বান_. 
সর্বপ্রকার জানে, বিমূঢান্‌__বিসুঢ়; তান্‌_তাদেরকে, বিদ্ধি__জ্ানবে নষ্টান্-_বিনষ্ট, 
অচেতসঃ-_কৃষচ্ভ্িহীন। 


শ্বীতার গান 
চেষ্টা করে গুণবান । 


প্রকৃতির বশে সর্ব কার্য অনুষ্ঠান ॥ 


অনুবাদ 
কিন্তু যারা অসূয়াপূর্বক আমার এই উপদেশ পালন করে না, তাদেরকে সমস্ত 
জ্ঞান থেকে বঞ্চিত, বিমূঢ় এবং পরমার্থ লাভের সকল প্রচেষ্টা থেকে ভুষ্ট বলে 
জানবে। 


তাৎপর্য 

কৃষণভাবনাময় না হওয়ার ক্ষতি সম্পর্কে এখানে উল্লেখ করা হয়েছে। কর্মক্ষেত্রে 
সর্বোচ্চ কর্মকর্তার নির্দেশ মানতে অবাধ্যতা করলে যেমন শান্তি হয়, তেমনই পরম 
পুরুষোত্তম ভগবানের নির্দেশ অমান্য করলেও নিশ্চয়ই শা্ভি আছে। অমানাকারী 
লোক, তা সে যতই উচ্চ স্তরের হোক, তার কাগুল্ঞানহীন বুদ্ধি-বিবেচনার জন্য, 
তার নিজের স্বরূপ সম্পর্কে, এমন কি পরমব্রন্ম, পরমাত্থা ও পরম পুরুষোত্তম 
ভগবানের স্বরূপ সম্পর্কেও সে অজ্ঞ। সুতরাং তার জীবনের পূর্ণতা লাভের কোনই 
আশা নেই। 


শ্লোক ৩৩ 


সদৃশং চেষ্টতে স্বস্যাঃ প্রকৃতের্ঞানবানপি ৷ 
প্রকৃতিং ঘান্তি ভূতানি নিগ্রহঃ কিং করিষ্যতি । ৩৩ ॥ 


আক ৩৪] কর্মযোগ ২৪১ 


নদশম__অনুরূপভাবে; চেষ্টতে-_চেষ্ট1 করে; স্বস্যাঃ-স্থীয়, প্রকৃতেঃ- প্রকৃতির 
14. ভ্ঞানবান্‌__জ্ঞানবান; অপি-_যদিও প্রকৃতিম্-_স্বভাবকে; যাস্তি__অনুগমন 
4০০ ভূতানি_ সমস্ত জীব, নিগ্রহঃ__দমন; কিম্‌--কি; করিষ্যতি__করতে পারে। 


গীতার গান 


বহুকাল হতে যারা প্রকৃতির বশ । 
নিগ্রহ করিতে নারে হইয়া বিবশ ॥ 


অনুবাদ 
আনবান বাক্তিও তার স্বভাব অনুসারে কার্য করেন, কারণ প্রত্যেকেই ত্রিগুণজাত 
£1? স্ীয স্বভাবকে অনুগমন করেন। সুতরাং নিগ্রহ করে কি লাভ হবে? 


তাৎপর্য 

নার অপ্রাকৃত স্তরে অধিষ্ঠিত না হতে পারলে জড়া প্রকৃতির গুণের প্রভাব 
সুক্ত হওয়া যায় না। ভগবদৃগীতার সপ্তম অধ্যায়ে (৭/১৪) ভগবান সেই 
পর্ন করেছেন। তাহ, এমন কি উচ্চশিক্ষিত ব্যক্তির পক্ষেও কেবলমাত্র 
জান অথবা দেহ থেকে আত্মাকে পৃথক করেও মায়ার বন্ধন থেকে 
[সা অসস্ভব। বনু তথাকথিত তত্তবিদ্‌ আছে, যারা ভগবধ-তত্দর্শন লাভ 
এভিনয় করে, কিন্তু অন্তর তাদের সম্পূর্ণভাবে মায়ার দ্বারা আচ্ছ্ন। তারা 
বৈ মায়ার গুণের দ্বারা আবন্ধ। পুঁথিগত বিদ্যায় কেউ খুব পারদশী হতে 
+. কিছু ছাল ধরে মায়াজালে আবন্ধ থাকার ফলে সে জড় বন্ধন থেকে 
ম%৮ হতে পারে না। জীব সেই বদ্ধন থেকে মুক্ত হতে পারে কেবল মাত্র 
শশার প্রভাবে এবং এই কৃষচেতনা! থাকলে সংসার-ধর্ম পালন করেও জড় 
কে মুক্ত হওয়া যায়। তাই, ভগবৎ-তত্রজ্ঞান লাভ না করে হঠাৎ ঘর- 

ডে, তথাকথিত যোগী অথবা কৃত্রিম পরমার্থবাদী সেজে বসলে কোনই 
তর থেকে বরং নিজ নিজ আশ্রমে অবস্থান করে কোন তন্ববেভ্তার 
ভাবনামৃত লাভ করার চেষ্টা, করা উচিত। এভাবেই ভগবৎ-তত্বজ্ঞান 


ই্দরিয়স্যিয়স্যার্থে রাগদ্ধেষৌ ব্যবস্থিতৌ 
তয়োর্ন বশমাগচ্ছেৎ তৌ হ্যস্য পরিপন্থিনৌ ॥ ৩৪ ॥ 


২৪২ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ য় অধ্যায় 
ইনদ্রিয়দ্য-_দমভড ইন্রিযের; ইন্রিয়স্য অর্থে ইন্জিয়-বিষয়সমূহে; রাগ-__আসভিঃ 
দ্বেষী-_বিদেষ; ব্যবস্থিতৌ_ বিশেষভাবে অবস্থিত; তয়োঃ__তাদের; ন_ নয়ঃ 
বশম্‌_ বশীভূত; আগচ্ছেৎ__হওয়া উচিত ; তৌ-_তাদের। হি__অবশাই, অস্া 
তার; পরিপস্থিনৌ_ প্রতিবন্ধক। 
গ্লীতার গান 

অতএব ইন্দরিয়ার্থে রাগ দ্বেষ ছাড়ি । 

বিষয়েতে রাগ দ্বেষ কিছু নাহি করি ॥ 

তাহার বশেতে নিজে কভু না রহিবা । 

অনাসক্ত বিষয়েতে মাধবের সেবা ॥ 


অনুবাদ 
সমস্ত জীবই জিরা বস্তুতে আসক্তি অথবা বিরক্তি অনুভব করে, কিন্তু এভাবে 
সথন্দ্রয় ও ইন্দ্রিয়ের বিষয়ের বশীভূত হওয়া উচিত নয়, কারণ তা পারমার্থিক 
প্রগতির পথে প্রতিবন্ধক। 


তাৎপর্য 
যাদের মনে কৃষ্ণভাবনার উদয় হয়েছে, তাদের আর জড়-জাগতিক ইন্দ্রিয় 
উপভোগের বাসনা থাকে না। কিছ্তু যাদের চেতনা শুদ্ধ হয়নি, তাদের কর্তব্য 
হচ্ছে শান্তর নির্দেশ অনুসারে জীবন যাপন করা। তা হলেই পরমার্থ সাধনের 
পথে অগ্রসর হওয়া যায়। উচ্ছৃঙ্খল জীবন যাপন করে বিষয়ভোগ করার ফলে। 
মানুষ জড় বন্ধানে আবদ্ধ হায়ে পড়ে, কিন্তু শান্তর নির্দেশ অনুসারে জীবন যাপন 
করলে আর ইন্রিয়্রাহয বিষয়ের দ্বারা আবদ্ধ হতে হয় না। যেমন, যোনিসস্তোগ' 
করার বাসনা প্রতিটি বন্ধ জীবায্মার মধোই থাকে, তাই শানে নির্দেশ দেওয়া হয়েছে 
বিবাহ করে দাম্পত্য জীবন যাপন করতে। বিবাহিত স্ত্রী বাতীত অন্য কোন 
স্ত্রীলোকের সঙ্গে অবৈধ সঙ্গ করতে শান্জে নিষেধ করা হয়েছে এবং অন্য সমস্ত 
্ত্রীলোককে মাতৃজ্রান শ্রদ্ধা করতে বলা হয়েছে। কিন্ত শাস্তে এই সমস্ত নির্দেশ 
থাকা সন্মেও মানুষ তা অনুসরণ করতে চায় না, ফলে সে জড় বন্ধনের নাগপাশ 
থেকে সুস্ত হতে পারে না | এই ধরনের বিকৃত বাসনাগুলি দমন করতে হকে, 
তা না হলে সেগুলি আত্ম-উপলব্ষির পথে দুরতিত্রম্য প্রতিবন্ধক হয়ে দাড়াবে।, 
জড় দেহটি যতক্ষণ আছে, ততক্ষণ তার প্রয়োজনগুলিও মেটাতে হবে, কিন্তু ভা 


কর্মযোগ ২৪৩ 


শ্লোক জা] 


হবে শাস্ত্র বিধি-নিবেধ অনুসরণ করার মাধামে। আর তা সত্বেও আমাদের 
থাকতে হবে, যাতে কোন রকম দুর্ঘটনা না ঘটে। রাজপথে যেমন দুঘটনা 
সম্ভাবনা থাকে, তেমনই শাস্ত্রের বিধি-নিষেধের দ্বারা নিয়ন্ত্রিত হওয়া সব্ধেও 
'থত্ষ্ট হবার সম্ভাবনা থাকে। বহুকাল ধরে এই জড়া প্রকৃতির সংসগ্গের ফলে 
[থাদের ইন্দ্িযসুখ ভোগ করবার ইচ্ছা অত্যন্ত প্রবল। তাই, নিয়া্িত ইন্দরিয়সু্খ 
করলেও প্রতি পদক্ষেপে অধপতিত হবার স্াবনা থাকে। তাই নিয়নত্ি 
উপভোগের আসক্তিও সর্বতোভাবে বর্জনীয়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে ভালবেসে 
সেবার ব্রতী হলে, অচিরেই আমরা জড় সুখভোগ করার বাসনা থেকে মুক্ত 
পারি। তাই, কোন অবস্থাতেই ভগবানের সেবা থেকে বিরত হওয়া উচিত 
ইন্দরিয়সুখ বর্জন করার উ্দেশ্য হচ্ছে কৃষ্ণভাবনামৃত লাভ করা, তাই কোন 
এবস্থাতেই তা পরিত্যাগ করা উচিত নয়। 


শ্লোক ৩৫ 
্রেযান্‌ স্বধর্মো বিওণঃ পরধর্মাৎস্নুষ্ঠিতাৎ ৷ 
স্বধর্মে নিধনং শ্রেয়ঃ পরধর্মো ভয়াবহঃ ॥ ৩৫ ॥ 
শ্রেয়ান-__শ্রে্ সবধর্মঃ-_ধর্ম, বিওণঃ-_দোষযুক্ত; পরধর্মাৎ-_অন্যের জন্য নির্দিষ্ট 
কে স্বনুষ্ঠিতাৎ__উত্তমরূপে অনুষ্ঠিত স্বধর্মে_ব্বধর্মে, নিধনম্‌-_নিধন; 
“ভাল; পরধর্মঃ__অনোর ধর্ম; ভয়াবহঃ-_বিপজ্জনক। 
গীতার গান 
নিজ ধর্ম শ্রেয় জান পরধর্মাপেক্ষা ॥ 
ভগবদ্‌ সেবা লাগি কর্মঘোগ শিক্ষা ॥ 
স্বধর্মে নিধন ভাল নহে পরধর্ম । 
ভাল করি বুঝ তুমি এই গৃঢ় মর্ম ॥ 


অনুবাদ 


ধর্মের অনুষ্ঠান দোষযুক্ত হলেও উত্তমরূপে অনুষ্ঠিত পরধর্ম থেকে উত্কৃষ্ট। 
ধর্ম সাধনে যদি সৃত্যু হয়, তাও মঙ্গলজনক, কিন্তু অন্যের ধর্মের অনুষ্ঠান করা 
বিপজ্জনক। 


২৪৪ ভ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৩য় অধ্ায় 


তাৎপর্য 


পরধর্ম পরিতাগ করে সম্পূর্ণভাবে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হয়ে, স্ধর্ম আচরণ 
করাই মানুষের কর্তব্য। জড়া প্রকৃতির শুণ অনুসারে শাস্তবনির্দেশিত ধর্মাচরণগুলি 
মানুষের দেহমনের বৈশিষ্ট্য অনুযায়ী নির্ধারিত হয়েছে। সদ্গুরু যে আদেশ দেন, 
তাই হচ্ছে পারমার্থিক কর্তব্য। এই কর্তা সম্পাদন করার মাধামে আমরা শ্রীকৃষের 
অপ্রাকৃত সেবা করে থাকি। কিন্তু জাগতিক অথবা পারমার্থিক যাই হোক না কেন, 
অনোর ধর্ম অনুকরণ অপেক্ষা মৃত্যুকাল পথন্ত স্বধর্মে নিষ্ঠাবান থাকা প্রত্যেকের 
একান্ত কর্তব্য। জাগতিক ভরের কর্তব্য এবং পারমার্থিক স্তরের কর্তব্য ভিন 
হতে পারে, কিন্তু সেগুলি সম্পাদন করা সব সময় মঙ্গলজনক। মানুষ যখন জড়া 
প্রকৃতির দ্বারা কবলিত থাকে, তখন তার কর্তব্য হচ্ছে, তার বিশে অবস্থার জন্য 
নিদিষ্ট বিধান পালন করা এবং কোন অবস্থাতেই অপরকে অনুকরণ করা উচিত 
নয়। যেমন, স্বগুণের দ্বারা প্রভাবিত ব্রাহ্মণ হচ্ছেন অহিংসা-পরায়ণ, কিন্তু 
গঃজাগুণের দ্বারা প্রভাবিত ক্ষত্রিয় প্রয়োজন হলে হিংসার আশ্রয় নিতে পারেন। 
্বধর্ম আচরণ করতে গিয়ে ক্ষত্রিয়কে যদি মৃত্যুবরণ করতে হয়, তাও ভাল, কিন্তু 
্রাহ্মাণকে অনুকরণ করে অহিংসার আচরণ করা তার উচিত নয়। চিন্তবৃত্তির 
পরিশোধন ঝরা সকলেরই কর্তবা, কিগ্তু তা সাধন করতে হয় ধীরে ধীরে 
তাড়াঙড়ো করে নয়। তবে মানুষ যখন জড় গুণের প্রভাবমুস্ত হয়ে সম্পূর্ণভাবে 
কৃষ্ণচেতনা লাভ করেন, তখন তিনি যে কোন রকম আচরণ করতে পারেন, কিন্ত 
তার সেই সমস্ত কর্ম অনুষ্ঠিত হয় সদ্গুরুর নির্দেশ অনুসারে। কৃষন্ভাবনার সেই 
পর্ণ স্তরে ব্রাঙ্মাণ কষত্রিয়ের মতো আচরণ করতে পারেন, ক্ষত্রিয় ্রা্মাণের মতো 
আচরণ করতে পারেন। অপ্রাকৃত স্তরে জড় জগতের গুণ অনুসারে শুর-বিভাগ 
নেই। যেমন, ক্তরিয় হওয়া সত্বেও বিশামিত্রব্রা্গাণের মতো আচরণ করেছিলেন; 
আবার ্রা্গাণ হওয়া সন্ধে পরশুরাম কষত্রিয়ের মতো আচরণ করেছিলেন। তারা 
অপ্রাকৃত স্তরে অধিষ্ঠিত ছিলেন, তাই ভারা এভাবে আচরণ করতে পারতেন। কিন্ত 
মানুষ যখন প্রাকৃত তরে থাকে, তখন জড়া প্রকৃতির গুণ অনুসারে তাকে তার 
স্বধর্ম আচরণ করে সম্যক্ভাবে কৃষ্ণচেতনা লাভ করতে হয়। 


শ্রোক ৩৬ 


অর্জুন উবাচ 
অথ কেন প্রযুক্তোহয়ং পাপং চরতি পুরুষ ৷ 
অনিচ্ছনপি বার্ষেন়্ বলাদিব নিয়োজিতঃ ॥ ৩৬ ॥ 


শ্রোক ৩৭] কর্মঘোগ ২৪৫ 


অর্জন উবাচ__অর্জুন বললেন; অথ-_তবে; কেন-_কার দ্বারা: প্রযুক্তঃ__ প্রেরিত 
রেঃ অয়ম্__এই; পাপম্‌--পাপ; চরতি__আচরণ করে, পুরুষঃ__মানুষ, 
অনিচ্ছন__অনিচ্ছায়; অপি-_যদিওঃ বার্ষেলয়__হে বৃষিবংশাবতংশ; বলাৎব_ 
বলপূর্বক; ইব-_যেন; নিয়োজিতঃ__নিয়োজিত। 
গীতার গান 
অর্জুন কহিলেন £ 

হে বার্ষেয় কহ তুমি বুঝাইয়া মোরে । 

কি লাগি হয়েছে জীব যুক্ত পাপ ঘোরে ॥ 

অনিচ্ছা সত্তেও হয় পাপে নিয়োজিত ৷ 

অবশ হুইয়া করে পাপ সে গর্হিত ॥ 


অনুবাদ 
অর্জুন বললেন__হে বার্ন! মানুষ কার দ্বারা চালিত হয়ে অনিচ্ছা সত্বেও যেন 
বলপূর্বক নিয়োজিত হয়েই পাপাচরণে প্রবৃত্ত হায়? 

তাৎপর্য 


এর অবিচ্ছেদ্য অংশ জীব মুলত চিন্ময়, পবিত্র ও সমত্ড জড় কলুষ থেকে 
দে জড় জগতের পাপের অধীন নয়। কিগ্তু সে যখন জড় জগতের 


কখনও জীব পাপকর্ম করতে চায় না, তবুও সে পাপকর্ম করতে বাধ্য 
মানাদের দেহের মধ্যে অবস্থান করে পরমানা কিন্তু আমাদের পাপকর্ম করতে 
রেন না, কিন্তু তা সত্বেও জীব পাপকার্যে লিপ্ত হয়। তার কারণ 
শ্লোকে বর্ণনা করেছেন। 


শ্রোক ৩৭ 
শ্রীভগবানুবাচ 
কাম এষ ক্রোধ এব রজৌগুণসমুদ্তবঃ ৷ 
মহাশনো মহাপাপমা বিদ্ধ্েনমিহ বৈরিণম্‌ | ৩৭ |. 


২৪৬ শ্্রীমন্তগব্গীতা যথাযথ 


শ্রীভগবান্‌ উবাচ__পরমেশর ভগবান বললেন; কামঃ__কাম; এষঃ_ এই, ক্রোধ 
ক্রোধ, এবঃ-_এই; রজোগুণ-_রজোগুণ, সমুভ্ভবঃ__উদ্ভূত হয়; মহাশনঃ-_ 
সর্বগ্রাসী; মহাপামা_ অত্যন্ত পাপী; বিদ্ধি_জানবে; এনম্‌-_একে; হহ-__এই জড় 
জগতে, বৈরিণম্_ প্রধান শক্র। 


[তয় অধ্যায় কর্মযোগ ২৪৭, 


শ্লোক ৩৮] 


ভগবান তার নিত্য-ব্ধমান চিদানন্দের বিলাসের জন্য নিজেকে অসংখ্য মূর্তিতে 
নগর করেন। জীব হচ্ছে এই চিন্ময় আনন্দের আংশিক প্রকাশ। ভগবান তার 
চ্ছেদা অংশ জীবকে আংশিক স্বাধীনতা দান করেছেন, কিন্তু যখন তারা সেই 
টীনতার অপবাবহার করে এবং ভগবানের সেবা না করে নিজেদের ইন্দিয়তৃত্তি 
করতে শুরু করে, তখন তারা কামের কবলে পতিত হয়। ভগবান এহ 
সৃষ্টি করেছেন যাতে বন্ধ জীব তার এই কামোন্মুখী প্রবৃত্তিগুলিকে পূর্ণ 
পারে। এভাবে তার সমস্ত কামনা-বাসনাগুলিকে চরিতার্থ করতে গিয়ে 
৷ যখন সম্পূর্ণভাবে দিশাহারা হয়ে পড়ে, তখন সে তার স্বরূপের অন্বেষণ 
গখতে শুরু করে। 

এই অন্বেষণ থেকেই বেদাণু-সুত্রের সূচনা, যেখালে বলা হয়েছে, অথাতো 
আসা__মানুষের কর্তবা হচ্ছে পরমতন্দ অনুসন্ধান করা। শ্রীমড্াগবতে পরম- 
একে বর্ণনা করে বলা হয়েছে__জন্মাদযস্য যতোহ্ষয়াদিতরতস্চ, অর্থাৎ “সব কিছুর 
“স হচ্ছেন পরন্্রঙ্গা।" সুতরাং কামেরও উৎস হচ্ছেন ভগবান। তাই, যদি 
এ কামকে ভগবৎ-প্রেমে জপান্তরিত করা যায়, অথবা কৃষ্ণভাবনায় উদ্বুদ্ধ করা 
গাম, কিংবা সব কিছু ভগবান শ্তীকৃষেঞর সেবায় নিয়োজিত করা যায়, তা হলে 
গান ও ক্রোধ উভয়ই অপ্রাকৃত চিন্য়রাপ প্রাপ্ত হয়। এভাবেই কামের সঙ্গে সঙ্গে 
914৩ ভগবন্তুক্তিতে রাপাণ্ুরিত হয়। শ্্ীরামচন্দ্রের ভক্ত হনুমান শ্রীরামচন্দ্রবে 
% করবার জন্য রাবণের স্বর্ণল্কা দগ্ধ করেছিলেন এবং এভাবেই তিনি তার 
নরকে শব্রুনিধন কার্ষে প্রয়োগ করেছিলেন। এখানেও ভগবদ্গীতায়, ভগবান 
1 অর্জুনকে তার সমস্ত ক্রোধ শক্রুবাহিনীর উপরে প্রয়োগ করে ভগবানেরই 
বিধানের কাজে লাগাতে উৎসাহ দিচ্ছেন। এভাবে আমরা দেখতে পাই 
॥. আমাদের কাম ও ক্রোধকে যখন আমরা ভগবানের সেবায় নিয়োগ করি, তখন 
এন আর শত্রু থাকে না, আমাদের বদ্ধুতে রূপান্তরিত হয়। 


গীতার গান 
ভ্রীভগবান কহিলেন £ 
কাম আর ক্রোধ হয় রজোগুণ দ্বারা ৷ 
অভিভূত বদ্ধজীব ব্রিজগতে সারা ॥ 
জ্ঞানী জীৰ এই দুই মহা শত্রু জানে ৷ 
করে তাই গুণাতীত কার্য সাবধানে ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন__হে অর্জুন! রজোগুণ থেকে সমুভূত কামই মানুষকে 
এই পাপে প্রবৃত্ত করে এবং এই কামই ক্রোধে পরিণত হয়। কাম সর্বগ্রাসী ও 
পাপাত্মক। কামকেই জীবের প্রধান শত্রু বলে জানবে। 


তাৎপর্য 
জীব যখন জড়া প্রকৃতির সংস্পর্শে আসে, তখন তার অন্তরের শাস্মত কৃষ্ঞপ্রেম 
রজোগুণের প্রভাবে কামে পর্যবসিত হয়। টক তেঁতুলের সংস্পর্শে দুধ যেমন 
দই হয়ে যায়, তেমনই ভগবানের প্রতি আমাদের অপ্রাকৃত প্রেম কামে রূপান্তরিত 
হয়। তারপর, কামের অতৃপ্তির ফলে হাদয়ে ক্রোধের উদয় হয়; ক্রোধ থেকে 
মোহ এবং এভাবেই মোহাচ্ছন হয়ে পড়ার ফলে জীব জড় জগতের বন্ধনে 


শ্লোক ৩৮ 
স্থায়িভাবে আবদ্ধ হয়ে পড়ে। তাই, কাম হচ্ছে জীবের সব চাইতে বড় শক্র। 
এই কামই শুদ্ধ জীবাত্মাকে এই জড় জগতে আবদ্ধ হয়ে থাকতে অনুপ্রাণিত করে। ধূমেনারিয়তে বহির্ষধাদর্শো মলেন চ ৷ 


যথোল্বেনাবৃতো গর্ভস্তথা তেনেদমাবৃতম্‌ | ৩৮ ॥ 
ধনেন_ ধুমের দ্বারা; আব্রিয়তে__আবৃত; বহ্িঃ__আগুন; যথা__যেমন; আদর্শ 
পর্পণ; মলেন-_ময়লার দ্বারা; চ-_-ও; যথা-_যেমন; উল্বেন-_জরায়ুর দ্বারা, 
আবৃতঃ__আবৃত থাকে, গর্ভঃ-_ গর্ভ; তথা__তেমন; তেন-_কামের দারা; ইদম__ 
"এ: আবৃতম্নআবৃত থাকে। 


ক্রোধ হচ্ছে তমোগুণের প্রকাশ; এভাবে প্রকৃতির বিভিন্ন গুণের প্রভাবে কাম, 
ক্রোধ আদি চারিত্রিক বৈশিষ্ট্ের প্রকাশ হয়। তাই, রজোগুণের প্রভাবকে তমোগুণে 
অধঃপতিত না হতে দিয়ে, যদি ধর্মাচরণ করার মাধ্যমে তাকে সন্বশুণে উন্নীত 
করা যায়, তা হলে আমরা পারমার্থিক অনুশীলনের মাধামে ক্রোধ আদি ষড রিপুর 
হাত থেকে রক্ষা পেতে পারি। 


২৪৮ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ তয় অধ্যায় 


গীতার গান 


ব্রিজগতে কাম মাত্র সর্ব আবরণ ৷ 
আগুনেতে ধূম যথা ধূসর দর্শন ॥ 
অথবা জরায়ু যথা গর্ভ আবরণ ৷ 
অল্লাধিক এই সব কামের কারণ ॥ 


অনুবাদ 
অগ্মি যেমন ধ্ম দ্বারা আবৃত থাকে, দর্পণ যেমন ময়লার দ্বারা আবৃত থাকে 


অথবা গর্ভ যেমন জরায়ুর দ্বারা আবৃত থাকে, তেমনই জীবাস্মা বিভিন্র মাত্রায় 
এহ কামের দ্বারা আবৃত থাকে। 


তাৎপর্য 


জীবের শুদ্ধ চেতনা সাধারণত তিনটি আবরণের দ্বারা আচ্ছাদিত হয়ে যায়। অগ্নি 
যেমন ধুমের দ্বারা আচ্ছাদিত থাকে, দর্পণ যেমন ধুলোর হ্থারা আচ্ছাদিত থাকে 
এবং গর্ভ যেমন জরায়ুর দ্বারা আচ্ছাদিত থাকে, জীবের শুদ্ধ চেতনাও তেমন 
কামের আবরণে আচ্ছাদিত থাকে। কামকে যখন ধূমের সঙ্গে তুলনা করা হয়, 
তখন আমরা বুঝতে পারি যে, ধুম আগুনকে ঢেকে রাখলে যেমন আগুনের 
অস্তিত্ব উপলব্ধি করা যায়, তেমনই কামের অন্তরালে শুদ্ধ কৃষ্ঞভাবনা উপলব্ধি 
বলা যায়। পক্ষান্তরে বলা থায়, জীবের অন্তরে যখন অগ্-বিভ্তর কৃষভাবনার প্রকাশ, 
দেখা যায়, তখন আমরা বুঝতে পারি যে, ধূমাচ্ছাদিত অগ্নির মতো জীবের 
ভগবন্তুক্তি কামের ছারা আচ্ছাদিত হয়ে আছে। আগুনের প্রভাবেই ধুমের উৎপত্তি 
হয়, কিন্তু আগুন জ্থালাবার প্রথম পর্যায়ে আগুনকে দেখা যায় না। তেমনই, 
কৃষঃভাবনার প্রাথমিক পর্যায়েও বিশুদ্ধ, নির্মল ভগবৎ-প্রেম প্রকট হয়ে ওঠে না। 
দর্পণের ধুলো পরিষ্কার করার পর যেমন আবার তাতে সব কিছুর প্রতিবিস্ব দেখা, 
যায়, তেমনই, নানা রকম পারমার্থি প্রচেষ্টা ছারা চিন্-দর্পণকে মার্জন করবার 
শ্রেষ্ঠ উপায় হচ্ছে ভগবানের নাম সমন্বিত মহামঞ্জ উচ্চারণ করা। গর্ভের দ্বারা 
আচ্ছাদিত জরায়ুর সঙ্গে জীবের বন্ধ অবস্থার তুলনার মাধ্যমে আমরা বুঝতে পারি: 
যে, এই অবস্থায় জীব কত অসহায়। জঃরস্থ শিশু নড়াচড়া পর্যন্ত করতে পারে 
না। জীবনের এই অবস্থাকে গাছের সঙ্গে তুলনা করা যেতে পারে। গাছেরাও 
জীব, কিন্তু প্রবল কামের বশবর্তী হয়ে পড়ার ফলে তারা এমন অবস্থায় পতিত 
হয়েছে যে, তাদের চেতনা প্রায় সম্পূর্ণভাবে লুপ্ত হয়ে গেছে। ধুলোর ছারা 


শ্লোক ৩৯] কর্মযোগ ২৪৯ 


আচ্ছাদিত দর্পণকে পশু-পক্ষীর সঙ্গে তুলনা করা যায়, আর ধুমাচ্ছাদিত অগ্নির 
সঙ্গে মানুষের তুলনা করা যায়। মনুষা-শরীর প্রাপ্ত হলে জীব তার সুপ্ত 
কৃষ্ণচেতনাকে জাগিয়ে তুলতে পারে। ধুমাচ্ছাদিত আগুনকে খুব সাবধানতার সঙ্গে 
হাওয়া দিতে থাকলে, তা যেমন এক সময়ে দাউ দাউ করে অবলে ওঠে, তেমনই 
খুব সন্তর্পণে ভক্তিযোগ অনুশীলন করার ফলে মানুষ তার আন্তরে ভগবন্তুক্তির 
আগুন জ্বালিয়ে তুলতে পারে। এভাবেই মনুষা-জশ্মের যথার্থ সদ্ধাবহার করার 
ফলে জীব জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারে। মনুষাজন্ম লাভ করার 
ফলে জীব তার শক্র কাম প্রবৃত্তিকে দমন করতে পারে আর তা সন্তব হয় সদৃগুরুর 
তত্তাবধানে কৃষ্ণভাবনা অনুশীলন করার মাধামে। 


শ্লোক ৩৯ 
আবৃতং জ্ঞানমেতেন ভ্ঞানিনো নিত্যবৈরিণা । 
কামরূপেণ কৌন্তেয় দুষ্পূরেণানলেন চ ॥ ৩৯ ॥ 
আবৃতম্__আবৃত; জ্ঞানম্_শুদ্ধ চেতনা; এতেন-_এর দ্বারা; জ্ানিনঃ__ জ্ঞানীর; 
নিতযবৈরিণা__চিরশত্রর দ্বারা, কামরূপেণ-_কামরূপ; কৌন্তেয়-_হে কৃস্তীপুত্র। 
দৃষ্পুরেণ-__অপূরণীয়; অনলেন-__অগ্ির দ্বারা; চ-_ 
গীতার গান 
এই নিত্য বৈরী করে জ্ঞান আবরণ 1 
জীব তাহে বদ্ধ হয় নহে সাধারণ ॥ 
কাম হয় দুষ্পুরণ অগ্নির সমান । 
অতএব কাম লাগি হও সাবধান 1 


অনুবাদ 
কামরূপী চির শক্রর দ্বারা জীবের শুদ্ধ চেতনা আবৃত হয়। এই কাম দূর্বারিত 
অগ্নির মতো চিরঅতৃপ্ত। 


ভাৎপর্য 


ম্স্ৃতিতে বলা হয়েছে যে, ঘি ঢেলে যেমন আগুনকে কখনও নেভানো যায় 
না, তেমনই কাম উপভোগের দ্বারা কখনই কামের নিবৃত্তি হয় না। জড় জগতে 


২৫০ শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [তিয় অধ্যায় 


সমস্ত কিছুর কেন্দ্র হচ্ছে যৌন আকর্ষণ, তাই জড় জগৎকে বলা হয় “মৈথুনাগার” 
অথবা যৌন জীবনের শিকল। আমরা দেখেছি, অপরাধ করলে মানুষ কারাগারে 
আবদ্ধ হয়; তেমনই, যারা ভগ্রবানের আইন অমান্য করে, তারাও যৌন জীবনের 
শৃঙ্ঘলে আবদ্ধ হয়ে এই মৈথুনাগারে পতিত হয়। ইন্দরিয়-তৃপ্তিকে কেন্দ্র করে জড় 
সভাতার উন্নতি লাভের অর্থ হচ্ছে, বদ্ধ জীবদের জড় অস্তিত্বের বন্দীদশার মেয়াদ 
বৃদ্ধি করা। তাই, এই কাম হচ্ছে অজ্ঞানতার প্রতীক, যার ছারা জীবদের এই জড় 
জগতে আবদ্ধ করে রাখা হয়েছে। ইন্জিযতৃত্তি সাধন করার সময় সাময়িকভাবে 
সুখের অনুভূতি হতে পারে, কিন্তু প্রকৃতপক্ষে সেই তথাকথিত সুখ হচ্ছে ভীবের 
পরম শক্রু। 


শ্লোক ৪০ 
ইন্জ্রিয়াণি মনো বুদ্ধিরসযাধিষ্ঠানমুচ্যতে ৷ 
এতৈর্বিমোহয়ত্ষ জ্ঞানমাবৃত্য দেহিনম্‌ ॥ ৪০ ॥ 
ইন্্রিয়াণি_ ইন্জিয়গুলি। মনঃ-_মন; বদ্ধিঃ-বুদ্ধিঃ অস্য-_এই কামের; অধিষ্ঠানম্‌__ 
অধিষ্ঠান, উচ্যতে_বলা হয়; এতৈঃ__এদের দ্বারা, বিমোহয়তি-_বিমোহিত হয়; 
এযঃ__এই কাম। জ্রানম্‌__জ্ঞান আবত্য-_আবৃত করে; দেহিনম্‌__দেহাভিমানী 
জীবকে। 
গীতার গান 
সেই কাম অধিষ্ঠিত ইন্জিয়াদি মনে ৷ 
বুদ্ধিতে বসিয়া আকে নিখিল ভুবনে ॥ 
বদ্ধ জীব সে কারণ দেহ অভিমানী ৷ 
স্বাত্তের ব্যবহার নাহি জানে জ্ঞানী ॥ 


অনুবাদ 


ইন্দ্রিয়সমূহ, মন ও বুদ্ধি এই কামের আশ্রয়স্থল। এই ইন্দ্রিয় আদির দ্বারা কাম 
জীবের প্রকৃত জ্ঞানকে আচ্ছন্ন করে তাকে বিভ্রান্ত করে। 


তাৎপর্য 


বন্ধ জীবাস্থার দেহের ভিন্ন ভিন্ন গুরুত্বপূর্ণ অংশতে শত্রু অধিকার করে বসেছে, 
তাই ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সেই সমস্ত অংশের কথা ইঙ্গিতে আমাদের বুৰিয়ে দিচ্ছেন, 


শোক ৪১] কর্মঘোগ ২৫১ 


যাতে আমরা সেই শত্রুকে পরাভূত করতে পারি। ইন্দ্রিয় আদির সমস্ত 
কার্যকলাপের কেন্দ্র হচ্ছে মন, তাই মন হচ্ছে সমস্ত ইন্িয়সুখ ভোগ করার 
সনার কেন্ুস্থল। তাই যখন আমরা ইন্দ্রিয় উপভোগের কথা শুনি, তখন 
ততই মন ই্রিয়-তৃপ্তির সকল প্রকার চিন্তাভাবনার আশ্রয়স্থল হয়ে ওঠে, ও 
রই ফলে মন ও ইন্দিয়গুলি হয়ে ওঠে কামপ্রবত্তির আধার। এর পরে, বুদ্ধি 
'গটি হয় এই সমস্ত কামপ্রবৃত্তির রাজধানী। বুদ্ধি হচ্ছে আত্মার সব চাইতে 
প্রতিবেশী। এই বুদ্ধি যখন কামের দ্বারা উননন্ত হয়ে ওঠে, তখন সে 
আায্মাতে অহঙ্কারের সঞ্চার করে, যার ফলে আত্মা জড় ইন্রিয় ও মনের সঙ্গে 
শুডিয়ে গিয়ে জড়ের মাঝে তার স্বরূপ অন্বেষণ করে। জড় ইন্দরিয়-সুখকেই প্রকৃত 
মুখ বলে মনে করে আত্মা তখন ত উপভোগ করতে মন্ত হয়ে ওঠে। 
শরমস্্াগবতে (১০/৮৪/১৩) আত্মার এই আঝ্মবিস্মৃতিকে খুব সুন্দরভাবে ব্যাখ্যা 
খরে বলা হয়েছে 


যগ্যাযবুদ্ধিঃ কুণপে বিধাতুকে 
সী; ক্লত্রাদিয়ু ভৌম ইজাবীঃ । 
যভীধরুদ্ধিঃ সলিলে ন কহিচিজ 
জনেযভিজ্বেযু স এক গোখরঃ ॥ 
যে হরধাতু সমৰিত এই জড় দেহকে পরম প্রেমাস্পদ আখা, ্্ীপুত্রাদিকে আত্মীয়, 
পাব জন্স্থানকে পৃজনীয় মনে করে এবং তীরথস্থানে গিয়ে কেবলমাত্র নদীতে 
রে চলে আসে, কিন্তু পারমার্থিক ্ানসম্পন্ন সেখানকার মানুষদের সঙ্গে 
তত্ব আলোচনা করে না, সে একটি গাধা অথবা গরু।” 


শ্লোক ৪১ 
তস্মা্মিক্িযাণ্যাদৌ নিয়ম্য ভরতর্ষভ ৷ 
পাপ্মানং প্রজহি হোনং জ্ঞানবিজ্ঞাননাশনম্‌ ॥ ৪৯ ॥ 


ভগাৎ__দেই হেতু তমল_তুমি,ই্রিয়াণি_ ইন্রিয়গওলি আদৌ- প্রথমে; নিয়ম্য_ 
[নান্তুত করে; ভরতর্ষভ--হে ভরতশ্রেষ্ঠ; পাপমানম্‌__পাপের প্রধান প্রতীক; 
পজহি__বিনাশ কর; হি_অবশ্াই; এনম্‌__এই; ভ্ান_জ্ঞান; বিজ্ঞান__আত্ম- 
এএবস্রান, নাশনম্-_নাশক। 


২৫২ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [তয় অধ্যায় 


গীতার গান 
অতএব হে ভারত! প্রথমেতে কাম ! 
নিয়মিত করি হও সম্পূর্ণ নিষ্কাম ॥ 
ভক্তির ধারণ সেই কাম জয় জন্য ৷ 
সে জ্ঞান বিজ্ঞাননাশী, নাহি পথ অন্য ॥ 


অনুবাদ 


অতএব, হে ভরতশ্রেষ্ঠ! তুমি প্রথমে ইন্দ্িয়গুলিকে নিয়ন্ত্রিত করে জ্ঞান ও 
বিজ্ঞান-নাশক পাপের প্রতীকরূপ এই কামকে বিনাশ কর। 


তাৎপর্য 


ভগবান প্রথম থেকেই অর্জুনকে ইন্দিয়গুলিকে দমন করবার উপদেশ দিয়েছেন যাতে 
তিনি পরম শত্রু কামকে জয় করতে পারেন, কারণ এই কামের প্রভাবে জীব 
আত্মজ্ঞান বিস্মৃত হয়ে তার স্বরূপ ভুলে যায়। এখানে জ্ঞান বলতে সেই জ্ঞানকে 
বোঝানো হয়েছে, যে জ্ঞান আমাদের প্রকৃত স্বরূপের কথা মনে করিয়ে দেয়, অর্থাৎ 
যে জ্ঞান আমাদের মনে করিয়ে দেয় যে, আমাদের আয্মাহ হচ্ছে আমাদের প্রকৃত 
স্বরূপ_-আমাদের জড় দেহটি একটি আবরণ মাত্র। বিজ্ঞান বলতে সেই বিশেষ 
জ্ঞানকে বোঝায়, যা ভগবানের সঙ্গে আমাদের নিতা সম্পর্কের কথা মনে করিয়ে 
দেয়। এর বাখ্যা করে শ্রীমন্রাগবতে (২/৯/৩১) বলা হয়েছে__ 


জ্ঞানং পরমগহাং মে যদ বিজ্ঞনসমন্িতমূ ! 
সরহস্যং তদ্গং চ গৃহাণ গদি্তিং ময়া ॥ 
“আত্মজ্ঞান ও ভগবৎ-তববজ্ঞান পরম গোপনীয় ও গভীর রহস্যপূ্ণ, কিন্ত ভগবান 
যখন নিজে এই জ্ঞান বিশ্লেষণ করেন, তখন তা হদয়ঙ্গম করা যায়।” ভগবদূগীতা 
আমাদেরকে আত্মতত্ব সম্পর্কে সাধারণ ও বিশেষ জ্ঞান প্রদান করে। জীবেরা 
ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ, তাই তাদের ধর্ম হচ্ছে ভগবানের সেবা করা। এই 
উপলব্ধিকে বলা হয় কৃষ্ণভাবনামৃত। তাই, জীবনের শুরু থেকেই আমাদের উচিত 
কৃষ্ণভাবনায় উদ্দদ্ধ হওয়া, যাতে আমরা সম্পূর্ণভাবে কৃষ্ণচেতনাময় হয়ে আমাদের 
জীবন সার্থক করে তুলতে পারি। 
প্রতিটি জীবের অন্তরে যে ভগবত-প্রেম আছে, তারই বিকৃত প্রতিবিস্থ হচ্ছে 
কাম। কিন্তু জীবনের শুরু থেকেই যদি আমরা ভগবানকে ভালবাসতে শিখি, 


শ্রোক ৪২] কর্মযোগ ২৫৩ 


হা হলে আমাদের স্বাভাবিক ভগবত প্রেম আর কামে পর্যবসিত হতে পারে না। 
“প্রেম কানে বিকৃত হয়ে গেলে, তখন তাকে স্বাভাবিক অবস্থায় ফিরিয়ে 
আনা অত্রান্ত কিন। তা সন্থেও কৃষ্ণভাবনা এমনই শক্তিশালী যে, এমন কি 
জীবনের শেষ পর্যায়েও যদি কেউ গভীর নিষ্ঠার সঙ্গে ভগবপতক্তির বিধি-নিষেধগুলি 
অনুশীলন করে, তবে সে কৃষ্ণপ্রেম ফিরে পায়। তাই, জীবনের যে কোন পর্যায়ে 
“ফরভাবনার অনুশীলন শুরু করা যায়। যখন আমরা কৃষ্ঞভাবনার মহাত্মা! উপলদ্ধি 
করতে পারি, ভগব্ত্তির প্রয়োজনীয়তা উপলব্ধি করতে পারি, জীবনের যে পর্যায়েই 
হাক, তখন থেকেই আমরা ভক্তিযোগের অনুশীলন করতে পারি এবং আমাদের 
পরম শত্রু কামকে কৃষ্ণপ্রেমে রূপান্তরিত করতে পারি। এটিই হাচ্ছে মানব-জীবানের 
শর্বোন্তম পূর্ণতার স্তর। 


শ্লোক ৪২ 
ইন্জরিয়াণি পরাণ্যাহুরিক্িয়েভযঃ পরং মনঃ ৷ 
মনসন্তু পরা বুদ্ধির্যো বুদ্ধেঃ পরতস্ত সঃ ॥ 
হন্দিয়াণি_ ইন্দ্িয়সমূহ, পরাণি_ শ্রেয়। আহুঃ__বলা হয়; ইন্দ্িয়েত্যঃ__ 
হন্্িয়গুলি অপেক্ষা, পরম্-শ্রেয়। মনঃ-_মনং মনসঃ__মনের থেকে। তু_ও 
পরা-_শ্রেয বুদ্ধিঃ-_বুদ্ধি, যঃ__যিনি। বুদ্ধেঃ_বুদ্ধির থেকে; পরতঃ- শ্রেয় তু-_ 
কি 


গীতার গান 
বন্ধজীব জড়বুদ্ি ইন্দ্রিয় প্রধান । 
ইন্্িয়াধিপতি মন কর্মের বিধান ॥ 
মন হতে পরবুদ্ধি তারপর আত্মা ৷ 
অতএব কর সেবা সেই পরমাত্মা ॥ 


অনুবাদ 


স্থল জড় পদার্থ থেকে ইন্দি়গুলি শ্রেয়; ইন্দরিয়গুলি থেকে মন শ্রেয়; মন থেকে 
বৃদ্ধি শ্রেয়, আর তিনি জোয্মা) সেই বুদ্ধি থেকেও শ্রেয়। 


২৫৪ রীমপ্তগবদগীতা যথাযথ তির অধ্যায় 


তাৎপর্য 

কামের নানাবিধ কার্যকলাপের নির্গম পথ হচ্ছে আমাদের ইন্দিয়গুলি। কামের 
সঞ্চয় হয় আমাদের দেহে, কিন্তু ইন্্িরগুলির মাধামে তার বহিমপ্রকাশ হয়। তাই, 
সামগ্রিকভাবে জড় দেহের থেকে ইন্দরিয়গুলি শ্রেয়। আমাদের অন্তরে যখন 
উচ্চত্তরের চেতনার বিকাশ হয় অথবা কৃষ্চেতনার বিকাশ হয়, তখন এই সমস্ত 
নির্গম পথগুলি বন্ধ হয়ে যায়। অন্তরে কৃষ্ণভাবনার উন্মেষ হলে পরমাস্মা বা 
শ্রীকৃষের সঙ্গে আত্ম। তার নিত) সম্পর্ক অনুভব করে, তাই তখন আর তার জড় 
দেহের অনুস্থতি থাকে না। দেহগত কার্যকলাপগুলি হচ্ছে ইন্দিরের কার্যকলাপ, 
তাই ইন্ডিয়গুলি নিষ্ছির হলে, দেহও নিষ্থিয় হয়ে যায়। কিন্তু সেই অবস্থায় মন 
সক্রিনা থাকে, যেমন নিপ্রিত অবগ্থায় আমরা স্বগ দেখি। কিন্তু মনেরও উর্ধে 
হচ্ছে বুদ্ধি এবং বুদ্ধিরও উধের্ হচ্ছে আত্মা। তাই, আত্মা যখন পরমাত্মার সঙ্গে 
যুক্ত হয়, তখন বুদ্ধি, মন ও ইন্দরিয়গুলি স্বাভাবিকভাবে পরমাস্মার সঙ্গে যুক্ত হয়ে 
যায়। ঠিক এভাবেই কঠোপনিষদেও বলা হয়েছে যে, হচ্রিয থেকে ইন্দ্রিয় 
উপভোগের সামগ্রগুলি শ্রেয়, কিন্তু ইন্দ্রিয় উপভোগের সামগ্রগুলি থেকে মন 
শ্রেয়। তাই, মন যদি সর্বতোভাবে নিরগ্তর ভগবানের সেবায় নিয়োজিত থাকে, 
তখন ইদ্ডরিয়গুলির বিপদগামী হবার আর কোন সুযোগ থাকে না। এই মানসিক 
প্রবৃত্তির কথা পুবেই ব্যাখ্যা কর! হয়েছে। পরং দৃষ্টা নিবর্ততে। মন যদি ভগবানের 
অগ্রাকৃত সেবায় মঞ্স থাকে, তা হলে নিন্নগামী প্রবৃ্তিশুলিতে আকৃষ্ট হওয়ার কোন 
সন্তাবনাই তার আর থাকে না। কঠোপনিষদে আত্মাকে মহান্‌ বলে বর্ণনা করা 
হয়েছে। তাই আত্মা হচ্ছে_ ইন্দরিয়গ্রাহা বিষয়, ইন্দ্রিয়, মন ও বুদ্ধির উধ্ধর্ে। তাই, 
আত্মার স্বরাপ সরাসরি উপলন্ধি করতে পারলে সমস্ত সমস্যার সমাধান হয়ে যায়। 

বুদ্ধি দিয়ে আত্মার স্বরাপ সম্বন্ধে অবগত হয়ে, মনকে কৃষ্ণচেতনায় নিযুক্ত করাই 
সকলের কর্তবা। তা হলেহ সমস্ত সমস্যার সমাধান হয়ে যায়। পরমার্থ সাধনে 
নবীন ভক্তকে সাধারণত ইন্দ্রিয়াহ্য সমস্ত বিষয় থেকে দূরে থাকতে উপদেশ 
দেওয়া হয়, কেন না তার ফলে ইন্দরিয়গুলি ধীরে ধীরে সংযত হয়। তা ছাড়া, 
বুদ্ধি দিয়েও মনকে তার সঙ্কলে দৃঢ় করতে হয়। বুদ্ধির দ্বারা যদি আমরা 
কৃষ্ণভাবনার মাধমে ভগবানের চরণ-কমলে আত্মনিবেদন করি, তা হলে মন 
ভগবানের সেবায় নিয়োজিত হয়ে একার হয়, তখন ইন্দ্রিয় প্রলোভনগুলি আর 
মনকে বিচলিত করতে পারে না।, ইন্রিযগ্ুলি তখন বিষদীতহীন সাপের মতো 
নিন্রিয় হয়ে পড়ে। কিন্তু আত্মা যদিও বুদ্ধি, মন ও ইন্দ্িয়ের অবীশ্থর, তবুও 
ভগবান শ্রীকৃষের আশ্রয় গ্রহণ না করলে, যে কোন মুহূর্তে মনের প্রভাবে বিচলিত 
হরে আত্মা অধঃপতিত হতে পারে। 


শ্লোক ৪৩] কর্মষোগ ২৫৫ 


শ্লোক ৪৩ 
এবং বুদ্ধেঃ পরং বুদ্ধা সংস্তভ্যাত্মানমাত্মনা ৷ 
জহি শত্রং মহাবাহো কামরূপং দুরাসদম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 


এবম্‌__এভালে, বুদ্ধ নুদধির; পরম্__পরতর বুদ্া__জেনে; সা্তভ্য__স্থির করেঃ 
আত্মানম্‌-_মনকে; আত্মনা- নিশ্চয়াস্িকা বুদ্ধির দ্বারা, জহি__জয় করে; শক্রম্ল 
শক্রকে; মহাবাহো-_হে মহাবীর; কামরূপম্‌__কামরূপ; দুরাসদম্-_দু্ভয়। 


গীতার গান 
অপ্রাকৃত বুদ্ধি দ্বারা কর দাস্য তার । 
ঘুচিবে সকল মোহ কাম ব্যবহার ॥ 
সেই সে উপায় এক শত্রু জিনিবার 1 
কামরূপ দুরাসদ কেহ নাহি আর ॥ 


অনুবাদ 
হে মহাবীর অর্জুন! নিজেকে জড় ইন্দ্রিয়, মন ও বুদ্ধির অতীত জেনে, 
নিশচয়াস্িকা বুদ্ধির বারা মনকে স্থির কর এবং এভাবেই চিৎসক্তির দ্বারা কামরূপ 
দুর্জয় শক্রকে জয় কর। 


তাৎপর্য 
ভগবদৃগগীতার এই তৃতীয় অধ্যায়ে আমাদের স্বরূপ যে পরম পুরুষোত্তম ভগবানের 
নিতকালের দাস, সেই সত্য উপলব্ধি করতে পেরে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত 
হার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। এই অধ্যায়ে ভগবান বিশদভাবে বুঝিয়ে দিয়েছেন 
যে, নিরবিশেষ ব্রলো লীন হওয়া জীবনের চরম উদ্দেশা নয়। জড় জীবনে আমরা 
গাভাবিকভাবে কামপ্রবত্তি ও জড়া প্রকৃতিকে ভোগ করবার প্রবৃত্তির দারা প্রলোভিত 
হহ। কিন্তু জড় প্রকৃতির উপর আধিপত্য বিস্তার করা এবং জড় ইন্দ্রিয় উপভোগ 
করার বাসনা হচ্ছে বন্ধ জীবের পরম শক্র। কিন্তু কৃষন্ভাধনা অনুশীলন করার 
জামরা আমাদের ইন্দ্রিয়, মন ও বুদ্ধিকে নিয়ন্ত্রিত রাখতে পারি। আমাদের 
ভিগুলিকে মুহূর্তের মধো সংঘত করা সম্ভব নয়, কিন্তু আমাদের অন্তরে 
কষ্ণভাবনার বিকাশ হবার ফলে আমরা অপ্রাকৃত স্তরে উন্নীত হতে পারি, বুদ্ধির 
খারা মন ও ই্জিয়গুলিকে ভগবানের শ্রীচরণারবিন্দে একাখ করতে পারি। এটিই 


২৫৬ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ 


হচ্ছে এই অধ্যায়ের মার্থ। জড় জীবনের অপরিণত আবস্থায়, নানা রকম দার্শানক 
জন্পনা-কন্সনা এবং তথাকথিত যৌগিক ক্রিয়ার মাধ্যমে ইন্দরিয়-সংযমের প্রচেষ্টার 
দ্বারা আমর! অপ্রাকৃত স্তরে উন্নীত হবার যতই চেষ্টা করি না কেন, পারমার্থিক 
জীবনধারার অগ্রগতির ক্ষেত্রে সেই সমস্ত প্রচেষ্টা বার্থ হবে। উন্নত বুদ্ধিযোগের 
দারা কৃষ্ভাবনার অমৃত লাভ করলেই পারমার্থিক উদ্দেশ্য সাধিত হবে। 
ভক্তিবেদান্ত কহে স্রীগীতার গান । 
শুনে ঘদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥. 


তৃতীয় অধায়ের ভক্তিবেদান্ত তাৎপর্য সমাণ্ড। 


[তয় অধ্যায় 


ইমং বিবস্বতে যোগং প্রোক্তবানহমব্যয়ম্‌ ৷ 

বিবস্বান্মনবে প্রাহ মনুরিক্ষাকবেহব্রবীৎ ॥ ১ ॥ 
আভগবান্‌ উবাচ-___পরমেশ্বর ভগবান বললেন; ইমম্‌-_এই বিবন্বতে__সূর্যদেবকে; 
খোগম্‌_ ভগবানের সঙ্গে জীবের সম্পর্ক সম্বস্ীয় বিজ্ঞান; প্রোক্তবান্‌-_বলেছিলাম; 
অহন__আমি; অব্যয়ম্‌__অব্যয়; বিবস্বান্-_বিবশ্থান (সূর্যদেবের নাম), মনবে__ 

এজাতির জনক বৈবন্বত মনুকে প্রাহ-__বলেছিলেন, মনুঃ-_মনুঃ ইক্ষাকবে__ 
বাজ ইক্ষাকুকে; অক্রবীৎ__বলেছিলেন। 
গীতার গান 
ভগবান কহিলেন £ 

পূর্বে আমি বলেছিলাম, সূর্যকে প্রথম ৷ 
এই সে নিষ্কাম কর্ম অপূর্ব কথন ॥ 
সূর্ধ বলেছিল পরে মনুকে স্বপুত্রে ॥ 
ইচ্াকু শুনিল পরে পরম্পরা সৃত্রে ॥ 


২৫৮ ্ীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ বললেন-_আমি পূর্বে সূর্যদেব বিবস্বানকে এই অব্যয় 
নিষ্কাম কর্মসাধ্য জ্ঞানযোগ বলেছিলাম। সূর্য তা মানবজাতির জনক মনুকে 
বলেছিলেন এবং মনু তা ইঙ্ষাকৃকে বলেছিলেন। 


তাৎপর্য 

এখানে ভগবান ভগবদৃগীতার ইতিহাস বর্ণনা করেছেন। বন প্রাচীনকালে সূর্যলোক 
আদি বিভিন্ন গ্রহলোকের রাজাদের ভগবান এই জ্ঞান দান করেন। সমন্ড 
গ্রহালোকের রাজাদের বিশেষ কর্তবা হচ্ছে প্রজাপালন করা এবং সেই জন্য তাদের 
সকলেরই ভগবদূগীতার বিজ্ঞান সম্পর্কে পূর্ণভাবে অবহিত হওয়া প্রয়োজন, যাতে 
তাদের প্রজাদের পারমার্থিক লক্ষ্যের দিকে তারা পরিচালিত করতে পারেন। তাই 
ভগবানের কৃপায় এই জ্ঞান লাভ করে প্রাচীনকালের রাজারা মানুষকে কামনা-বাসনার 
জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হবার পথ প্রদর্শন করতেন। মানব-জীবনের উদ্দেশাই হচ্ছে 
পারমার্থিক জ্ঞানের অনুশীলন করা এবং ভগবানের সঙ্গে তার যে নিত্য সম্পর্ক 
রয়েছে, সেই সম্থদ্ধে অবগত হওয়া। তাই,. সকল গ্রহলোকের ও সকল রাষ্ট্রের 
শাসকবর্গের কর্তব্য হচ্ছে, শিক্ষার মাধামে, সংস্কৃতির মাধমে ও ভক্তির মাধামে 
জনগণকে এই জ্ঞান বিতরণ করা। পক্ষান্তরে বলা যায়, সকল রাষ্ট্রের কর্ণধার 
এবং সমাজের নেতাদের একমাত্র কর্তবা হচ্ছে, কৃষণভাবনার অমৃত বিজ্ঞান সকলের 
কাছে বিতরণ করা, যাতে প্রতিটি মানুষ এই মহাবিজ্ঞানের সুফল অর্জন করতে 
পারে এবং মানব-জীবনের সুযোগ-সুবিধা কাজে লাগিয়ে সাফলোর পথে অনুসরণ 
করতে পারে। 

এই মহাকাল কল্পে সূর্যদেবের নাম বিবন্বান, তিনিই হচ্ছেন সূর্যলোকের অধীশ্খর। 
এই সূর্য থেকেই সৌরজগতের সমন গ্রহের সৃষ্টি হয়েছে। বরন্মসংহিতাতে (৫/৫২) 
বলা হয়েছে__ 


ব্রহ্মা বলেছেন, “সমস্ত গ্রহের রাজা, অশেষ তেজোবিশিষ্ট, সুরমূর্তি সবিতা বা সূর্য 
জগ্গতের চক্ষম্বরূপ। তিনি খাঁর আজ্ঞায় কালচক্রারূড হয়ে ভ্রমণ করেন, সেই 
আদিপুরুষ গোবিন্দকে শ্রীকৃষ্ণকে) আমি ভজন করি।” 


শ্লোক ১] জ্ঞানযোগ ২৫৯ 


সূর্য হচ্ছেন গ্রহগুলির রাজা এবং বর্তমানে সূর্ঘদের বিবস্থান সূর্যগ্রহকে পরিচালনা 
করছেন। এই সূর্পগ্রহ সমস্ত গ্রহগুলিকে তাপ ও আলোক দান করে সেগুলিকে 
নিয়ন্ত্রণ করছে। ভগবান স্ত্রীকৃষ্ণের আদেশ অনুসারে সূর্য তার কক্ষপথে পরিভ্রমণ 
করছেন। এই সূর্যদেবকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার অহৈতুকী কৃপার ফলে প্রথম 
শিষ্যরূপে গ্রহণ করে ভগবদূগীতার জ্ঞান দান করেন। এই থেকে আমরা বুঝতে 
পারি, ভগবদৃগীতা প্রাকৃত পণ্ডিতদের জঙ্গনা-কল্পনার সামগ্রী নয়, গীতা স্মরণাতীত 
কাল থেকে প্রবাহিত হয়ে আসা ভগবানের মুখ-নিঃসৃত বাণী। 
মহাভারতের শাঙ্তিপর্বে (৩৪৮/৫১-৫২) আমরা ভগবদ্গীতার ইতিহাসের 
উল্লেখ পাই_ 
ব্রেতাযুগদৌ চ ততো বিবন্ধান্‌ মনবে দদৌ । 
মন্ুশ্চ লোকড়তাথ€ সুতারেস্থগাকবে দদৌ | 
ইক্কারুণা চ কথিতো বাপ লোকানবস্থিতঃ ॥ 
“ভ্রেতাযুগের প্রান্তে বিবন্ান মনুকে ভগবৎ-তত্বজ্ান দান করেন। মানব-সমাজের 
পিতা মনু এই গান তার পুত্র সসাগরা পৃথিবীর অধীশ্বর এবং রখুবংশের জনক 
হচ্ষাকুকে দান করেন। এই রঘুবংশে শ্রীরামচন্র আবির্ভূত হন।” সুতরাং, 
৬গবদ্গীতা মহারাজ ইক্ষাকুর সময় থেকেই মানব-সমাজে বর্তমান। 
এই পৃথিবীতে এখন কলিখুগের পাচ হাজার বছর চলছে। কলিযুগের স্থায়িত 
১.৩২,০০০ বছর। এর আগে ছিল ছ্বাপরযুগ (৮,০০,০০০ বছর) এবং তার আগে 
পা ব্রেতাযুগ (১২,০০,০০০ বছর)। এভাবে প্রায় ২০,০৫,০০০ বছর আগে মনু 
'র পুত্র এই পৃথিবীর অধীশ্বর, ইচ্ষাকুকে এই ভগবদূর্গীতার জ্ঞান দান করেন। 
অনুর আয়ু ৩০,৫৩,০০,০০০ বছর, তার মাধো ১২,০৪,০০,০০০ 
বাহিত হয়েছে। আমরা যদি মনে করি, মনুর জন্মের সময় ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
ছানকে ভগবদূগীতার জ্ঞান দান করেছিলেন, তা হলেও গীতা প্রথমে বলা হয় 
,০০,০০০ বছর আগে এবং মানব-সমাজে এই জ্ঞান প্রায় ২০,০০,০০০ 
বর্তমান। পাঁচ হাজার বছর আগে ভগবান এই জ্ঞান পুনরায় অর্জুনকে 
॥ন করেন। গীতার বক্তা ভগবান শ্রীকৃষ্ণের বর্ণনা অনুযায়ী এই হচ্ছে গীতার 
হাতহাস। ভগবান সর্বপ্রথম এই জান বিবস্বানকে দান করেন, কারণ বিবন্বানও 
একজন ক্ষত্রিয় এবং সূর্যবংশজাত সমস্ত ক্ষত্রিয়ের তিনিই হচ্ছেন আদি 
ভগবানের কাছ থেকে আমরা ভগবদৃগীতা প্রাপ্ত হয়েছি বলে ভগবদৃগীতা 
বই মতো পরম তরজ্ঞান সমঘিত__এই জান অপৌরুষেয়। বৈদিক জ্ঞানকে 
ন যথানুরূপভাবে গ্রহণ করতে হয়, মানুষের কল্গনাপ্রসূত ব্যাখ্যা সেখানে প্রযোজ্য 
ভগবদূ্গীতাও তেমনই ড় বুদ্িপ্রসূত ব্যাখ্যার কলুষঘুক্ত অবস্থায় গ্রহণ 


পি 


২৬০ ্রীমপ্তগবল্গীতা যথাযথ [ভর্থ অধ্যায় 


করতে হবে। প্রাকৃত তার্কিকেরা ভগবানের দেওয়া ভগবদূগীতার উপর তাদের 
পান্ডিত্য জাহির করার চেষ্টা করে, কিন্তু তা যথাযথ ভগবদূগীতা নয়। ভঙগবদূগীতার 
যথার্থ মর্ম উপলব্ধি করতে হয় শুরু-পরম্পরার ধারায় এবং এখানে বর্ণনা করা 
হয়েছে যে, ভগবান এই জ্ঞান প্রথমে বিবস্থানকে দান করেন। বিবন্বান তা দেন 
মনুকে, মনু ইক্ষাকুকে-_এভাবেই গুরু-শিষ্য পরম্পরাক্রসে এই জ্ঞান প্রবাহিত 
হয়ে আসছে। 


শ্লোক ২ 
এবং পরম্পরাপ্রাপ্তমিমং রাজর্যয়ো বিদুঃ ৷ 
স কালেনেহ মহতা যোগো নষ্টঃ পরন্তপ ॥ ২ ॥ 
এবম্‌_ এভাবে; পরম্পরা-_পরম্পরাক্রমে; প্রাপ্তম্‌_ প্রাপ্ত, ইমম্‌__এই বিজ্ঞান; 
রাজর্ধযঃ-_রাজর্িরা। বিদুঃ__বিদিত হয়েছিলেন; সঃ-_সেই ভন; কালেন__কালের 
প্রভাবে; ইহ-_এই জগতে; মহতা-_সুদীর্ঘ, যোগঃ-_পরমেশ্খর ভগবানের সঙ্গে 
জীবের সন্বন্ধ জ্ঞান সমগিত বিজ্ঞান, নষ্টঃ__বিনষ্ট, পরন্তপ-_হে শক্র' দমনকারী 
অর্জন। 
শ্ীতার গান 
সেই পরম্পরা দ্বারা রাজর্ষিগণ ৷ 
একে একে শুনে সব গীতার বচন ॥ 
কালক্রমে পরম্পরা হয়েছে বিনষ্ট ৷ 
পরম্পরা বিনা জান সব অর্থ ভ্ট ॥ 


অনুবাদ 
এভাবেই পরম্পরা মাধ্যমে প্রাপ্ত এই পরম বিজ্ঞান রাজর্ষিরা লাভ করেছিলেন। 
কিন্তু কালের প্রভাবে পরম্পরা ছিন্ন হয়েছিল এবং তাই সেই যোগ নষটপ্রায় 
হয়েছে। 

তাৎপর্য 


এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, গীতা রাজর্ষিদের জনাই বিশেষভাবে উদ্দিস্ট 
হয়েছিল, কারণ প্রজাপালনের কাজে তারা যথার্থভাবে এই শাস্ত্রের উদ্দেশ্য কার্যকরী 
করবেন। ভগবদৃঙ্গীতার অমৃতময় উপদেশ কখনই অসুরদের জন/ নয়। তারা 


শ্রোক ৩] ভ্ঞানযোগ ২৬১ 


এহ জ্ঞানকে গ্রহণ করতে অক্ষম এবং জনগণের সেবায় প্রয়োগ করতে অক্ষম। 
“্াপ্তরে, তারা নিজেদের খেয়ালখুশি মতো ভগবানের দেওয়া এই দিব্য জ্ঞানের 
বদ করে। এই সমস্ত মুঢ দুরাচারীদের কদর্থ সমঘিত মন্তব্যে ভগবদৃগীতার প্রকৃত 
উদ্দেশ্য যখন ব্যাহত হয়, তখন গুরু-শিযোর পরম্পরার পুনঃপ্রতিষ্ঠা করার 
এয়োজনীয়তা দেখা দেয়। পাঁচ হাজার বছর আগে ভগবান স্বয়ং লক্ষ্য করেন 
সই শুরু-শিষা পরম্পরার ধারা বিচ্ছিন্ন হয়ে গেছে, তাই তিনি ঘোষণা করেন 
, গীতার উদ্দেশ্যে হারিয়ে গেছে। আজকের জগতেও আমরা দেখতে পাই, 
তার অর্থ কিভাবে বিকৃত হয়ে গেছে__ গীতার অনেক সংস্করণ আছে (বিশেষ 
রে ইংরেজী ভাষায়), কিন্তু তাদের মধ্যে প্রায় কোনটাই গুরু-পরম্পরার ধারা 
ুযায়ী নয়। তথাকথিত সমস্ত পণ্ডিতেরা গীতার অসংখ্য ধরনের ব্যাখ্যা লিখে 
গধকথার নামে একটি ভাল ব্যবসা জাকিয়ে বসেছে, কিন্ত তাদের মধ্যে প্রায় কেউই 
পরন পুরুষোস্তম ভগবান শ্রীকৃষণকে স্বীকার করে না। এটিই হচ্ছে আসুরিক প্রবৃততি। 
এসুরেরা কখনও ভগবানকে বিশ্বাস করে না, কিছু তারা কেবল ভগবানের সম্পত্তি 
ভাগ করার ব্যাপারে অত্যন্ত তৎপর। পরম্পরার ধারায় প্রাপ্ত ভগবদৃগীতার যথাযথ 
একটি বাখ্যা প্রচার করার বিশেষ প্রয়োজন আছে, তা উপলব্ধি করে এই সংখ্রণটি 
হয়েছে। ভগবদৃগীতা মানুষের প্রতি ভগবানের আশীর্বাদ, মানব-সমাজে 
এটি এক অমূলা সম্পদ। এই ্রস্থটিকে যথাযথভাবে গ্রহণ না করে, দার্শনিক 
এঞ্সনা-কল্সনামূলক নিবদ্ধ মনে করলে, কেবল সময়েরই অপচয় করা হবে। 


শ্লোক ৩ 
স এবায়ং ময়া তেহদয যোগঃ প্রোক্তঃ পুরাতনঃ ৷ 
ভাক্তোহসি মে সখা চেতি রহস্যং হোতদুত্রমম্‌ ॥ ৩ ॥ 
সঃ-সেই। এব__অবশ্যই; অয়ম্‌__এই; ময়া__আমার দ্বারা; তে-_-তোমাকে; 
অদা_আজ; যোগঃ__যোগ-বিজঞান; প্রোকতঃ-_বলা হল; পুরাতন+-_অতি প্রাচীন, 
ক্ঞঃ_ ভক্ত; অসি__তুমি হও; মে__আমার; সখা__সখা। চ--ও ইতি-_অতএব; 


রহস্যম্‌__রহসা; হি-__-অবশাই; এতত-_এই; উত্তমম্ন_উত্তম। 


শ্লীতার গান 


অতএব কহি পুনঃ সেই পুরাতন ৷ 
পুনর্বার পরম্পরা করিতে স্থাপন ॥ 


২৬২ ্ীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [নর্থ অধ্যায় 
ভক্তি বিনা কে বুঝিবে গীতার রহস্য ৷ 
তুমি মোর প্রিয়সখা করহ বিমু্য ॥ 


অনুবাদ 
সেই সনাতন যোগ আজ আমি তোমাকে বললাম, কারণ তুমি আমার ভক্ত ও 


সখা এবং তাই তুমি এই বিভ্ঞানের অতি গুঢ় রহস্য হৃদয়ঙ্গম করতে পারবে। 


তাৎপর্য 
মানব-সমাজে দুই রকমের মানুষ আছে, তারা হচ্ছে ভক্ত ও অসুর। ভগবান 
অর্জুনকে ভগবদূগীতা দান করতে মনস্থ করেছিলেন, কারণ অর্জুন ছিলেন তার 
শুদ্ধ ভক্ত। অসুরের কখনই এই রহসাবৃত জ্ঞানের মমার্থ উপলব্ধি করতে পারে 
না। এই মহৎ শান্ত ভগবদৃরগীতার বহু সংস্করণ আছে, তাদের মধ্যে কোনটি ভক্তের 
মন্তব্য সমন্বিত, আর কোনটি অসুরের মন্তব্য সমদ্বিত। ভক্তের মন্তব্য সমন্বিত 
ভগবদূগ্গীতা পড়লে অনায়াসে গীতার যথাযথ অর্থ উপলব্ধি করা যায় এবং তার 
ফলে ভগবানের মহত্ব উপলদ্ধি করতে পেরে হৃদয়ে শক্তির সঞ্চার হয়। কিন্তু 
অসুরের মন্তরা পড়লে কোনই কাজ হয় না, উপরন্ত সর্বনাশ হয়। অর্জুন জানতেন, 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন স্বয়ং পরমেশ্শর ভগবান, তাই অর্জুনের পদাক্ক অনুসরণ করে, ভগবান 
শ্রীকৃষণকে সর্ব কারণের কারণ, পরমেশর ভগবান বলে মেনে নিয়ে ভগবদৃগীতাকে 
হৃদয়ঙ্গম করলেই এই পরম বিজ্ঞানের গ্রুতি যথাযথ শরন্ধা অর্পণ করা হয়। অসুরেরা 
কিন্তু ্রীকৃষ্ণকে যথাযথভাবে গ্রহণ করে না। বরং তারা নানা রকম জল্পনা-কল্পনা 
করে শ্রীকৃষ্ণের পরিচয় নির্ধারণ করতে চেষ্টা করে। তারা ভগবানের নানা রকম 
পরিচয়ও খুঁজে বার করে। এভাবেই তারা জনসাধারণকে বিভ্রান্ত করে পথভ্রষ্ট 
করে এবং ভগবৎ-বিদ্বেধী করে তোলে। তাই আমাদের সাবধান হওয়া উচিত, 
যাতে এই সমস্ত অসুরেরা আমাদের আর অনিষ্ট না করতে পারে। আমাদের 
উচিত অর্জুনের পদান্ক অনুসরণ করে ভগবদূগীতার মর্মার্থ উপলব্ধি করা এবং 
ভগবানের দেওয়া এই আশীর্বাদকে সর্বতোভাবে গ্রহণ করে আমাদের মানবজন্ম 
সার্থক করে তোলা। 


শ্রোক ৪ 


অর্জুন উবাচ 
অপরং ভবতো জন্ম পরং জন্ম বিবস্বতঃ ৷ 
কথমেতদ্‌ বিজানীয়াং তমাদৌ প্রোক্তবানিতি ॥ ৪ ॥ 


“ক্লিনার ররর সিকি নত 


আ্োক ৪] জ্ঞানযোগ ২৬৩ 


অঞ্জন উবাচ-_অর্জুন বললেন; অপরম্--পরবর্তী; ভবতঃ-_তোমার; জন্ম জন্মঃ 
পরম্-_পূর্বেঃ জদ্ম-_জন্মঃ বিবন্বতঃ-_সূর্যদেবের; কথম্-__কিভাবে; এতৎ-_এইঃ 
বিজানীয়াম্‌__আমি বুঝব, ত্বম্__তুমি; আদৌ__পুরাকালে; প্রোক্তবান্-_বালেছিলে, 
হতি__এভাবে। 
গীতার গান 
অর্জুন কহিলেন £ 

তুমি ত নবীন সখা সেদিন জন্মিলে ৷ 

কোটি কোটি বর্ষ পূর্বে সূর্য জন্ম নিলে ॥ 

এ কথা কি করে বুঝি পূর্ব এত দিনে ৷ 

উপদেশ পুরাতন তুমি বলেছিলে ॥ 


অনুবাদ 
অর্জন বললেন-সূর্ঘদে বিবস্বানের জন্ম হয়েছিল তোমার অনেক পূর্বে। 
তুমি ঘে পুরাকালে তাকে এই জ্ঞান উপদেশ করেছিলে, তা আমি কেমন 
করে বুঝব? 


তাৎপর্য রঃ 
অর্জুন হাচ্ছেন ভ্রিভুবন বিশ্রত ভগবানের শুদ্ধ ভক্ত; তা হলে এটি কি করে সম্ভব 
তিনি ভগবানের কথা বিশ্বাস করছেন নাঃ তার কারণ হচ্ছে, অর্জন এই 
৷লি তার নিজের জনা জিজ্ঞাসা করছেন না, কিন্তু যারা ভগবানকে বিশ্বাস 
অথবা যে সমস্ত অসুরেরা শ্রীকৃষন্কে ভগবান বলে মানতে চায় না, তাদের 
জিজ্ঞাসা করছেন। দশম অধ্যায়ে প্রমাণিত হবে যে, অর্জন সব সময়ই 
জানতেন প্্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম পুরুযোভ্তম ভগবান, সব কিছুর উৎম এবং পরম- 
এন্বের শেষ কথা। সাধারণ মানুষের পক্ষে এটি বুঝতে পারা খুবই কঠিন যে, 
খসুদেব ও দেবকীর সন্তান শ্রীকৃষঃ কিভাবে অনপ্ত শক্তির উৎস ও অনাদির 
আদিপুরুষ ভগবান হতে পারেন। তাই, অর্জন শ্রীকৃষ্ণকে সেই সন্থন্ে প্রশ্ন করাছেন, 
যাতে তিনি নিজেই তার পরিচয় দান করে সকলের সন্দেহের নিরসন করেন। 
শ্রীকৃষ্ণ যে স্বয়ং ভগবান সেই কথা শুধু আজ নয়, পুরাকাল থেকে সমগ্র জগতের 
সকলেই বিশ্বাস করে আসছে, কিন্তু অসুরেরাই কেবল সেই সত্যকে মানতে চায় 
না। সে যাই হোক, শ্রীকৃষ্ণ যেহেতু সর্বজনপ্রাহ্য প্রামাণ্য উৎস, সেই জন; অর্জন 


২৬৪ শরীমনভগব্সীতা যথাযথ [রথ অধ্যায় 


এই প্রশ্নটি তার কাছেই উপস্থাপন করেছিলেন যাতে তিনি নিজেই তার যথার্থ ব্যখ্যা 
দিতে পারেন, অসুরদের কাছে ব্যাখা শুনতে তিনি চাননি। কারণ, অসুরেরা সব 
সময়ে তাদের নিজেদের এবং অনুগামীদের বোধগম্য বিকৃত ব্যাখ্যা দিয়েই শ্রীকৃষঃকে 
(বোঝাতে চেয়েছে।  প্রতোকেরই তার নিজের স্বার্থে শ্রীকৃষ্ণ সম্পর্কিত প্রকৃত, 
তনববিজ্ঞান জানা উচিত। তাই, ভগবান যখন নিজেই তীর অপ্রাকৃত পরিচয় দান 
করেন, তখন সমস জগতের মঙ্গল হয়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের দেওয়া এই তত্বজ্ঞান 
'অসুরদের কাছে বিস্ময়কর বলে মনে হতে পারে, কারণ তারা অনাদি, অনন্ত ভগবৎ- 
তন্বকে তাদের সীমিত মস্তিষ্চের পরিপ্রেক্ষিতে অনুমান করতে চায়; কিন্তু ভগবানের 
ভক্ত ভগবানের নিজের দেওয়া ভগবত-তন্বকে সর্বান্তকরণে প্রহণ করে কৃতার্থ হন। 
ভক্তবৃন্দ চিরকালই এই পরমতন্ব গ্রহণে আগ্রহী, কারণ ঠারা সর্বদা ভগবানের অনন্ত 
লীলা সন্ধন্ধে জানতে আগ্রহী। যারা নিরীশ্বরবাদী ভগবৎ-বিদবেষী, যারা মনে করে 
ভগবানও হচ্ছেন একজন সাধারণ মানুষ, তারাও এভাবেই শ্রীকৃষের লীলা শ্রবণ 
করে বুঝতে পারে যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন অতি মানবিক, তার রাপ সঙ্চিদানন্দময়, 
তিনি অপ্রাধৃত, তিনি মায়াতীত ও গুগাতীত। ভগবানের ভক্ত মাত্রই অর্জুনের 
মতো সর্বাপ্করণে শ্রীকৃষ্ণকে বিশ্বাস করেন। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের অপ্রাকৃত তন্ব 
সম্থদ্ধে তার মনে কোন সন্দেহ থাকে না। অসুরেরা যে শ্রীকৃষ্ণকে জড়া প্রকৃতির 
গুণবৈশিষ্টোর অধীন একজন সাধারণ মানুষ বলে মনে করে, তাদের সেই অবিশ্বাস 
জনিত যুক্তি খণ্ডন করার জনাই অর্জুনের মতো শুদ্ধ ভক্তেরা ভগবানের কাছে 
তার ভগবস্তা সপ্স্ধ প্রশ্ন করেন। কিন্ত প্রকৃতপক্ষে, ভাদের মনে ভগবান সন্বন্ধে 
সন্দেহের কোন রকম অবকাশই থাকে না। 


তান্যহং বেদ সর্বাণি ন ত্বং বেখ পরস্তপ ॥ ৫ ॥ 


শ্রীভগবান্‌ উবাচ__পরমেশ্বর ভগবান বললেন; বহ্‌নি-_বহ, মে__আমারঃ 
ব্যতীতানি_অভীত হয়েছে, জন্মানি__জন্ম; তব-_তোমার; চ-_এবং অর্জুন_ 
হে অজুন। তানি__সেই সমস্ত; অহম্‌-_আমি; বেদ- জানি; সর্বাণি__সমস্ত; ন__ 
না; ত্বমূ__ুমিদ বেখ-__জান, পরন্তপ-_হে শত্রু দমনকারী। 


২৬৫ 
শ্লোক €] জ্ঞানঘোগ চে 


গীতার গান 
ভগ্গবান কহিলেন £ 
হে অর্জুন বহু জন্ম তোমার আমার | 
হয়েছে পূর্বকালে সে সব অপার ॥ 
ভুলি নাই আমি সেই তুমি ভুলে গেছ 
আমি বিভু তুমি জীব এইভাবে আছ ॥ 


তোমার বু জন্ম 
পরমেস্থর বললেন-_হে পরস্তপ অর্জুন! আমার ও ষ্হ 
সরলতা হের কথা ্ররণ করতে পারি, কন তুমি 
পার না। 


তাথ 
এখাসংহিতাতে (৫/৩৩) আমরা ভগবানের নানাবিধ অবতারের সম্বদ্ধে জানতে 
পারি। সেখানে বলা হয়েছে 


“আমি গরম ভম ভগবান, আদিপুরুষ গোবিন্দের (শ্রীকৃষের) ভজনা করি, 
নিতে যদিও অনশ্ত রূপে জি 
আদি, পুরাণ-পুরুষ এবং তিনি সর্বদাই নব-যৌবনসম্পন্ সুন্দর পুরুষ। খাঁরা ৫ 
বেজ, তাদের কাছেও ভগবানের সক্িদননদময় এই রাপ দুর্লভ কিন্তু ভগবানের 
হন ভক্ত সর্বক্ষণ ভগবানকে এই রূপে দর্শন করেন। 

এন্গাসংহিতায় (৫/৩৯) আরও বলা হয়েছেন 


আমি পরম পুরুষোন্র ভগবান, আরিপুরুষ গোবিনের (জ্ীবৃফের) ভজনা করি” 


২৬৬ শরীমন্তগকল্গীতা যথাযথ [ওর্থ অধ্যার 


যিনি শ্রীরামচন্দ্র শ্রীনুসিংহদেব আদি বহুরূপে অবতরণ করেন, কিন্তু পরম পুরুষ 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন তার আদি স্বরূপ এবং তিনি স্বয়ং অবতরণও করেন।” 
বেদেও বলা হয়েছে যে, যদিও ভগবান আদ্বৈত, তবুও তিনি অনন্ত রূপে 
প্রকাশিত হন। নৈদূর্যমণি থেকে যেমন নানা বর্ণ বিচ্ছুরিত হলেও তার নিজের 
কোন পরিবর্তন হয় না, ভগবানও তেমন নানারূপে প্রকাশিত হলেও তার নিজের 
কোন পরিবর্তন হয় না। ভগবানের সেই অনন্ত রূপ বেদ অধায়নের মাধ্যমে 
উপলব্ধি করা যায় না, কিন্ত তার শুদ্ধ ভক্তেরা তার অনন্ত রূপের মর্ম উপলব্ধি 
করতে পারেন (বেদের দুলভিমদুলভিমাত্মভক্তোৌ )। অর্জুনের মতো ভক্তেরা হচ্ছেন 
ভগবানের নিত্য সহচর। ভগবান যখন অবতরণ করেন, তখন তার অন্তরঙ্গ 
ভক্তেরাও তাদের যোগ্যতা অনুযায়ী তার সেবা করার জনা তার সাঙ্গে অবতীর্ণ 
হন। অর্জুন হচ্ছেন সেই রকমই একজন ভল্ত। এই গ্লোকে বোঝা যায়, লক্ষ 
লক্ষ বছর আগে ভগবান যখন সূর্ধদের বিবন্ধানকে ভগবদূগগীতা শোনান, তখন 
অর্জুনও অন্য কোন রাপে সেখানে উপস্থিত ছিলেন। কিগ্ত ভগবানের সঙ্গে অর্জুনের 
পার্থক্য হচ্ছে যে, ভগবান তা ভোলেননি, কিন্তু অর্জুন তা ভূলে গেছেন। 
বিভূচৈতন্য ভগবানের সঙ্গে অণুচেতন্য জীবের এটিই পার্বক্য। অর্জুন ছিলেন মহা 
শক্তিশালী বীর, তিনি ছিলেন পরস্তপ, কিন্তু তা হলেও বহু পূর্ব জন্মের কথা মনে 
রাখবার ক্ষমতা তার নেই। তাই, ক্ষমতার মাপকাঠিতে জীব যত মহৎই হোক 
না কেন, সে কখনই ভগবানের সমতুলা হতে পারে না। যিনি ভগবানের নিতা। 
সহচর, তিনি অবশ্যই একজন মুক্ত ব্যক্তি, কিন্ত তিনি কখনই ভগবানের সমকক্ষ 
হতে পারেন না। এক্মসংহিতাতে ভগবানকে অচ্যুত বলে বর্ণনা করা হয়েছে। এর 
অর্থ হচ্ছে, জড়-জগতে এলেও ভগবান মায়ার দ্বারা প্রভাবিত হয়ে কখনই 
আত্মবিস্মৃত হন না। তাই, জীব কখনই ভগবান হতে পারে না, এমন কি অর্জনের 
মতো যুক্ত জীবও সকল বিষয়ে ভগবানের সমকক্ষ হতে পারেন না। অর্জুন যদিও 
ভগবানের শুদ্ধ ভক্ত, তবুও তিনি মাঝে মাঝে ভগবানের স্বরূপ বিস্তৃত হন, আবার 
ভগবানের দিব্য কপার ফলে ভক্ড মুহুর্তের মধ্যে ভগবানের স্বরূপ উপলব্ধি করতে 
সমর্থ হন। কিন্তু অভক্ত বা অসুরেরা কখনই ভগবানের অপ্রাকৃত রূপ উপলব্ধি 
করতে পারে না। তারই ফলম্বরাপ গীতায় বর্ণিত ভগবানের এই দিবা তন্ুকে 
আসুরিক বুদ্ধি দিয়ে হৃদয়ঙ্গম করা যায় না। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ ও তার নিত্য সহচর 
অর্জুন উভয়েই নিত্য শাশ্বত, কিন্ত লক্ষ লক্ষ বছর আগে ভগবান যে লীলা প্রকট 
করেন, তা সমন্তই শ্রীকৃষ্ণের মনে আছে, কিন্তু অর্জুনের মনে নেই। এই শ্লোকের 
মাধামে আমরা বুঝতে পারি, জীবের দেহাস্তর হবার কলে তার পূর্ণ বিস্মরণ ঘটে, 


শ্লোক ৬] জ্ঞানযোগ ২৬৭ 


কগু ভগবান তীর সঙ্চিদান্দময় দেহ পরিবর্তন করেন না, তাই তিনি কিছুই 
লেন না। তিনি অদ্বৈত অর্থাৎ তার দেহ এবং তিনি স্বয়ং এক ও অভিন্ন। 
ন সম্পর্কিত সব কিছুই চিন্ময়, কিন্তু জীবের স্বরূপ এবং তার জড় দেহ 
এক নয়। ভগবান যখন জড় জগতে অবতরণ করেন, তখনও তাঁর দেহ এবং 
তন স্বয়ং একই থাকেন। তাই, জড় জগতে অবতরণ করলেও তিনি জীবের 
একে স্বতন্ধ থাকেন। ভগবানের এই অপ্রাকৃত তত্ব অসুরেরা কিছুতেই বুঝতে 
পারে না। সেই কথা ভগবান পরবর্তী লোকে বর্ণনা করছেন। 


শ্লোক ৬ 


অজোহপি সরব্যয়াত্বা ভূতানানীশ্বরোহপি সন্‌। 

প্রকৃতিং স্বামধিষ্ঠায় সম্ভবাম্যত্রমায়য়া ॥ ৬ ॥ 
অজঃ__জন্সরহিত; অপি__যদিও; সন্__হয়েও; অব্যয়__অক্ষয়; আত্মা__দেহ; 
ভৃতানাম্‌__জীবসমূহের। ঈশ্বরঃ__পরমেশ্শর; অপি__যদিও; সন্_ হয়ে; প্রকৃতিম__ 
[চনময় রূপে, স্থাম্‌_আমার; অধিষ্ঠায়__অধিষ্ঠিত হয়ে; সম্ভবামি__আবির্ভূত হই; 
আত্মমায়য়া-_আমার অন্তরঙ্গা শক্তির দবারা। 


গীতার গান 
সকলের নিয়ামক অজন্মা হইয়া ৷ 
অব্যয়াত্মা পরমাত্মা ভূবন ভরিয়া ॥ 
তথাপি স্বশক্তি সাথে জন্ম লই আমি | 
সেই ভগবত্তা মোর ভাল বুঝ তুমি ॥ 


অনুবাদ 
মদিও আমি জন্মরহিত এবং আমার চিন্ময় দেহ অবায় এবং যদিও আমি সর্বভূতের 
ঈশ্বর, তবুও আমার অন্তরঙ্গা শক্তিকে আশ্রয় করে আমি আমার আদি চিনা 
রূপে ঘুগে যুগে অবতীর্ণ হই। 


তাৎপর্য 


ভগবান এখানে তাঁর আবির্ভাবের বৈশিষ্ট্য বিশেষভাবে বর্ণনা করেছেন-_যদিও তিনি 
সাধারণ মানুষের মতো আবির্ভূত হন, তবুও তার বহু বহ পূর্ব 'জন্মের' সমস্ত ঘটনাই 
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তার মনে থাকে। কিন্ত সাধারণ মানুষ কয়েক ঘণ্টা পূর্বে কি ঘটেছিল, তা মনে 
রাখতে পারে না। যদি কাউকে জিজ্ঞেস করা হয়, একদিন আগে ঠিক একই 
সময়ে সে কি করেছিল, তবে সাধারণ লোকের পক্ষে সঙ্গে সঙ্গে তার উত্তর দেওয়া 
কঠিন হয়ে পড়ে। তাকে অনেক হিসাব-নিকাশ করে, স্মৃতি রোমছ্ছন করে, তবে 
মনে করতে হয় গত দিন ঠিক সেই সময়ে সে কি করেছিল, অথচ তারাই আবার 
ভগবান হবার দুরাশা পোষণ করে। এই ধরনের অর্থহীন দাবি শুনে কারও বিভ্রান্ত 
হওয়া ঠিক নয়। ভগবান এখানে তার প্রকৃতি বা রূপের কথা ব্যাখ্যা করেছেন। 
একুতি বলতে স্বভাব" ও 'স্বরূপ" দুই-ই বোঝায়। ভগবান বলছেন, তিনি তার 
চিন্ময় স্বরূপে আবির্ভূত হন। সাধারণ জীবদের মতো তিনি এক দেহ থেকে আর 
এক দেহে দেহান্তরিত হন না। বদ্ধ জীবাস্মা এই জন্মে এক রকম দেহ ধারণ 
করতে পারে, কিন্তু পরবর্তী জন্মে সে ভিন্ন দেহ ধারণ করে। জড় জগতে জীবের 
দেহ স্থায়ী নয়, প্রকৃতপক্ষে সে প্রতিনিয়তই তার দেহ পরিবর্তন করছে। কিন্তু 
ভগবানকে দেহ পরিবর্তন করতে হয় না। যখন তিনি জড় জগতে আবির্ভূত হন, 
তখন তিনি তার স্চিদানন্দময় দেহ নিয়েই আবির্ভূত হন। অর্থাৎ, তিনি যখন 
এই জড় জগতে আবির্ভূত হন, তখন তিনি তার দবিভূজ, মুরলীধারী শাশ্বত রূপ 
নিয়েই আবির্ভূত হন। জড় জগতের কোন কলুষই তার রূপকে স্পর্শ করতে 
পারে না। কিন্তু তিনি যদিও তার অপ্রাকৃত রূপ নিয়ে এই জড় জগতে আবির্ভূত 
হন এবং সর্ব অবস্থাতেই তিনি সমস্ত জগতের অধীশ্খর থাকেন, তবুও তার জন্মলীলা 
আগ পাঁচজন সাধারণ মানুষের মতোই বলে মনে হয়। তার দেহ যদিও পরিবর্তন 
হয় না, তবুও তিনি শৈশব থেকে লৌগণ্ডে, পৌগণ্ড থেকে কিশোর এবং কৈশোর 
থেকে যৌবনে উত্তীর্ণ হন, কিন্তু আশ্চর্যজরনকভাবে যৌবনের উধের্ব তার দেহের 
আর কোন রূপান্তর হয় না। কুরুক্ষেত্র যুদ্ধের সময় তার অনেক পোত্র ছিল, 
অর্থাৎ জাগতিক হিসাবে তার তখন অনেক বয়স হয়েছিল, কিন্ত ভাকে দেখে মনে 
হত যেন তিনি কুড়ি-পচিশ বছরের যুবক। যদিও শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন অতীত, বর্তমান 
ও ভবিষাতের সর্বকালীন আদিপুরুথ-_সবপ্রাচীন পুরুষ, কিন্তু তাকে আমরা কোন 
অবস্থাতেই বৃদ্ধরূণে দেখি না, কোন ছবিতেও শ্রীকৃষ্ণকে বারধকাণ্রস্ত অবস্থায় দেখা 
যায় না। কখনও ভার দেহের অথবা বুদ্ধির কোন রকম বিকার হয় না। তাই 
আমরা সহজেই বুঝতে পারি, এই জড় জগতে এসে সাধারণ মানুষের মতো 
লীলাখেলা করলেও তিনি চিরকালই অজ, নিত্য, শাশ্বত, পুরাতন, আদিপুরুষ ও 
সচ্চিদানন্দময়। বাস্তবিকপক্ষে, তার আবির্ভাব ও অন্তরধান সূর্যের মতো যেন 
আমাদের সম্দুখে আবির্ভূত হলেন, তারপর দৃষ্টির আড়ালে চলে গেলেন। আকাশে 
সূর্যকে দেখে যেমন আমরা মনে করি, সূর্য এখন আকাশে রয়েছে, তারপর আমাদের 
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দৃষ্টির আড়ালে চলে গেলে যেমন আমরা মনে করি সূর্য এখন অস্ত গেছে। 
প্রকৃতপক্ষে সূর্য তার নির্দিষ্ট কক্ষপথে রয়েছে, কিন্তু আমাদের ত্রুটিপূর্ণ ইন্দিয়ের 
প্রভাবে আমরা মনে করি যে, সূর্য উদিত হয় এবং অস্ত যায়। ভঙ্গবানও তেমন 
নিতা। তার আবির্ভাব ও অন্তর্ধান সাধারণ মানুষের জন্ম-মৃত্যুর মতো নয়, তা 
সম্পূর্ণ ভিন্ন এর থেকে আমরা স্পষ্টহ বুঝতে পারি, তার অন্তরঙ্গ শক্তির প্রভাবে 
ভগবান সৎ, চিৎ, আনন্দময়__এবং জড়া প্রকৃতির দ্বারা তিনি কখনই কুষিত হন 
না। বেদেও প্রতিপয হয়েছে যে, পরমেশ্বর ভগবান অজ, কিন্তু তবুও মনে হয় 
তার বহুধা প্রকাশরাপে তিনি যেন সাধারণ মানুষের মতো জন্মগ্রহণ করেছেন। সমস্ত 
বৈদিক অনুশাস্্রাদিতেও অনুমোদন করা হয়েছে যে, ভগবান যখন অবতরণ করেন, 
তখন জীবের মতো জন্মগ্রহণ করেন বলে মনে হলেও তিনি তার অপ্রাকৃত ও 
অপরিবর্তীয় দেহ নিয়েই অবতরণ করেন। শ্রীমঞ্জাগবতে আছে, কংসের কারাগারে 
তিনি চতুর্ভুজ ও যড়ে্যপূর্ণ নারায়ণ রূপ নিয়ে তার মায়ের সামনে আবির্ভূত 
হন। জীবদের প্রতি তার অহৈতুকী কৃপার ফলেই তিনি তার শাশ্বত আদি রূপ 
নিয়ে আবির্ভূত হন, যাতে তারা পরম পুরুষোত্তম ভগবানের প্রতি মনোনিবেশ করতে 
পারে_ নির্বিশেষ রূপের প্রতি নয়, যা নির্বিশেষবাদীরা জন্তিবশত মনে করে থাকে। 
মায়া অথবা আত্রমায়া হচ্ছে ভগবানের সেই অহৈতুকী। কৃপা__ বিশ্বকোষ অভিধানে 
তাই বলা হয়েছে। ভগবান তীর পূর্ববর্তী সমস্ত অবতরণের এবং অন্তর্ধানের 
ঘটনাবলী পুঙানুপুঙ্থভাবে মনে রাখেন। কিন্তু সাধারণ জীব অনা একটি দেহ 
পাওয়া মাত্রই তার পূর্ব জন্গের সমস্ত কথা ভুলে যায়। ভগবান-সমস্ত জীবের 
মর, কারণ এই জগতে অবস্থান করার সময় তিনি বিস্ময়কর ও অতিমানবীয় 
অসীম শৌরযবীর্যের লীলা প্রদর্শন করেন। তাই, ভগবান সব সময়ই পরমত। 
ঠার নাম ও রূপের মধো, গুণ ও লীলার মধো কোন পার্থক্য নেই। এখন 
আমাদের মনে প্রশ্॥ জাগতে পারে, ভগবান কেন এই জড় জগতে আবির্ভূত হন 
এবং আবার অন্তহথিত হয়ে যান। সেই কথা পরবতী শ্লোকে ব্যাখ্যা করা হয়েছে। 


শ্লোক ৭ 
ঘদা যদা হি ধর্মস্য গ্রানির্ভতি ভারত | 
অভ্যুতথানমধর্মস্য তদাত্মানং সৃজাম্যহম্‌ 1 ৭ ॥ 
যদা যদা__যখন ও যেখানে; হি__অবশাই, ধর্মসয_ ধর্মের; মলানিঃ__হানিঃ ভবতি-_ 
হয়; ভারত__হে ভরতবংশীয়ঃ অভ্যু্খানম্‌_উথান; অধর্মস্া__অধর্সের; তদা__ 
তখন, আত্মানম্--নিজেকে, সৃজামি_ প্রকাশ করি; অহম্‌-_আমি। 


২৭০ ্রীমন্তগবন্গীতা ঘথাযথ [হর্থ অধ্যায় 


গীতার গান 
যদা যদা ধর্মগ্রানি হইল সংসারে | 
হে ভারত! বিশ্বভার লঘু করিবারে ॥ 
অধর্মের অভ্যুত্থান ধর্মগ্নানি হলে ৷ 
আত্মার সৃজন করি দেখয়ে সকলে ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! যখনই ধর্মের অধঃপতন হয় এবং অধর্মের অভ্যু্থান হয়, তখন, 
আসি নিজেকে প্রকাশ করে অবতীর্ণ হই। 


তাৎপর্য 
এখানে সৃজামি কথাটি তাৎপর্যপূর্ণ। এই সজাগ কথাটি সৃষ্টি করার অর্থে ব্যবহৃত 
হয়নি। কারণ, পূর্ববর্তী শ্লোক অনুযায়ী, ভগবানের সমস্ত রূপই নিত্য বিরাজমান, 
তাই ভগবানের রাপ বা শরীর কখনও সৃষ্টি হয় না। সুতরাং, বৃজামি মানে 
ভগবানের যা স্বরূপ, সেভাবেই তিনি নিজেকে প্রকাশ করেন। যদিও ব্রক্মার 
একদিনে, সপ্তম মনুর অষ্ট-বিংশতি চতুযুগে দ্বাপরের শেষে ভগবান তার স্থরূপে 
আবির্ভূত হন, কিন্তু প্রকৃতির কোন নিয়মকানুনের বন্ধনে তিনি আবদ্ধ নন। তিনি 
তার ইচ্ছা অনুসারে লীলা করেন-__তিনি হচ্ছেন সবরাট | তাই, যখন অধর্ের 
অভ্ুথান এবং ধর্মের গ্লানি হয়, তখন ভগবান ঠার ইচ্ছা অনুসারে এই জড় জগতে 
অবতরণ করেন। ধর্মের তর বেদে নির্দেশিত হয়েছে এবং বেদের এই নির্দেশগুলির 
যথাযথ আচার না করাটাই হচ্ছে অধর্ম। শ্রীমভ্তাগবতে বলা হয়েছে, এই সম 
নির্দেশগুলি হচ্ছে ভগবানের আইন এবং ভগবান নিজেই কেবল ধর্মের সৃষ্টি করতে 
পারেন। বেদ ভগবানেরই বাণী এবং ্র্মার হৃদয়ে তিনি এই জ্ঞান সঞ্চার করেন। 
তাই ধর্মের বিধান হচ্ছে সরাসরিভাবে ভগবানের আদেশ (ধর্মং তু সাক্ষা- 
গবতপ্রণীতম্)। ভগবদ্গীতার সর্বপ্রই এই তন্বের বিশদ বর্ণনা করা হয়েছে। 
ভগবানের নির্দেশে এই তের প্রতিষ্ঠা করাই হচ্ছে বেদের উদ্দেশ্য। গীতার 
শেষে ভগবান স্পষ্্রভাবেই বলেছেন, সবধিমার্দ পরিতাজ্গা মাসেকং শরণং ব্রত 
সর্ব ধর্ম ভ্যাগি লও আমার শরণ। বৈদিক নির্দেশগুলি মানুষকে ভগবানের প্রতি 
পূর্ণ শরণাগত হতে সাহাযা করে। যখনই অসুরেরা অথবা আসুরিক ভাবাপন্ন 
মানুষের তাতে বাধার সৃষ্টি করে, তখন ভগবান আবির্ভূত হন। শ্রীমন্ভাগবত থেকে 


শ্লোক ৮] জ্ঞানযোগ * ২৭১ 


আমরা জানতে পারি, যখন জড়বাদে পৃথিবী ছেয়ে গিয়েছিল এবং জড়বাদীরা বেদের 
নাম করে যথেচ্ছাচার করছিল, তখন শ্রীকৃষেরর অবতার বুদ্ধদেব অবতরণ 
করেছিলেন বেদে কোন কোন বিশেষ অবস্থায় পশুবলি দেবার বিধান আছে, 
আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষেরা বৈদিক সিদ্ধান্ত অনুসরণ না করে নিজেদের 
হচ্ছামতো পশুবলি দিতে শুরু করে। এই অনাচার দূর করে বেদের অহিংস নীতির 
প্রতিষ্ঠা করার জনা ভগবান বুদ্ধ আবির্ভূত হয়েছিলেন। এভাবেই আমরা দেখতে 
পাই, ভগবানের সমভ্ত অবতার কোন বিশেষ উদ্দেশ্য সাধন করবার জনা এই জড় 
অরগতে অবতরণ করেন এবং শাস্ত্রে তার উল্লেখ থাকে: শাস্ত্রের প্রমাণ না থাকলে 
কাউকে অবতার বলে গ্রহণ করা উচিত নয়। অনেকে বার মনে করেন, ভগবান 
কেবল ভারত-ভুমিতেই অবতরণ করেন, কিন্তু এই ধারণাটি ভুল। তিনি তার 
ইচ্ছা অনুসারে যে কোন জায়গায়, যে কোন অবস্থায়, যে কোন রূপে অবতরণ 
করতে পারেন। প্রত্যেক অবতরণে তিনি ধর্ম সঙবদ্ধে ততটুকুই ব্যাখ্যা করেন, 
তটুকু সেই বিশেষ স্থান ও কালের মানুষেরা হৃদয়ঙ্গম করতে পারে। কিন্তু তার 
দশা একই থাকে_ধর্ম সংস্থাপন করা এবং মানুষকে ভগবনুখী করা। কখনও 
তিনি স্বয়ং আবির্ভূত হন, কখনও তিনি তার সন্তান অথবা ভূতারূপে তার 
গ্রতিনিধিকে প্রেরণ করেন, আবার কখনও তিনি ছগ্মবেশে অবতরণ করেন। 

অর্জুনের মতো মহাভাগবতকে ভগবান ভগবদৃগীতা শুনিয়েছিলেন, কারণ 
৬গবদ্গীতার মর্মার্থ উন্নত বুদধি-সন্তাসম্পন্ন মানুষেরাই কেবল বুঝতে পারে। দুই 
এর দুইয়ে চার হয়। এই আদ্দিক তত্ব একটি শিশুর কাছেও সত্য আবার একজন 
মহাপপ্ডিত গণিতজ্ঞের কাছেও সতা, কিছু তবুও গণিতের স্তরভেদ আছে। প্রতিটি 
এবতারে ভগবান একই তত্বঞ্রান দান করেন, কিন্ত স্থান-কাল বিশেষে তাদের উচ্চ 
« নিন্ন মানসম্প্ন বলে মনে হয়। উচ্চ মানের ধর্ম অনুশীলন শুরু হয় বর্ণা্রম 
গরম সমহ্ষিত সমাজ-ববস্থার মাধ্যমে। ভগবানের অবতরণের উদ্দেশা হচ্ছে সর্বত্র 
সকলকে কৃষ্ণভাবনায় উদ্বুদ্ধ করা। কেবলমাত্র অবস্থাভেদে সময়-সময় এই ভাবনার 
শ্রকাশ ও অপ্রকাশ হয়। 


শ্লোক ৮ 
পরিত্রাণায় সাধুনাং বিনাশায় চ দুক্কৃতাম্‌ । 
ধর্মসংস্থাপনার্থায় সম্ভবামি যুগে যুগে ॥ ৮ ॥ 


২৭২ শ্ীমজ্ঞগবন্গীতা যথাযথ [ভর্থ অধ্যায় 


পরিজ্রাণায়__পরিত্রাণ করার জন্য; সাধুনাম্‌__ভক্তদের; বিনাশায়__বিনাশ করার 
জনা; চ__এবও দুদ্কতাম্‌__দু্ধতকারীদের; ধর্ম__ধর্ম; সংস্থাপনার্থায়__সংস্থাপনের 
জন্য; সম্ভবামি__অবতীর্ণ হই; যুগে যুগে_যুগে যুগে 


গীতার গান 
সাধুদের পরিত্রাণ অসাধুর বিনাশ ৷ 
ঘে করে অধর্ম তার করি সর্বনাশ ॥ 
আর ধর্ম স্থিতি অর্থ করিতে সাধন ৷ 
যুগে যুগে আসি আমি মান সে বচন ॥ 


অনুবাদ 
সাধুদের পরিত্রাণ করার জন্য এবং দুগ্ষৃতকারীদের বিনাশ করার জন্য এবং ধর্ম 
সংস্থাগনের জন্য আমি যুগে যুগে অবতীর্ণ হই। 


তাৎপর্য 
ভগবদ্গীতা অনুসারে কৃষ্ণভাবনায় উদ্দুদ্ধ যে মানুষ, তিনি হচ্ছেন সাধু। কোন 
(লোককে আপাতদৃষ্টিতে অধার্মিক বলে মনে হতে পারে, কিন্তু তার অস্তরে তিনি 
যদি সম্পূর্ণভাবে কৃষ্ণভাবনাময় হন, তবে বুঝতে হবে তিনি সাধু। আর যারা 
কষ্ণভাবনাকে গ্রাহা করে না, তাদের উদ্দেশো দৃষ্ধতাম্‌ শব্দটি প্রয়োগ করা হয়েছে। 
এই সমস্ত অসাধু বা দুদ্কুতকারীর৷ লৌকিক বিদ্যায় অলদ্কৃত হলেও এদের মূঢ় 
ও নরাধম বলা হয়। কি্তু ঘিনি চবিশ ঘণ্টায় ভগবন্ুক্তিতে নিয়োজিত, তিনি যদি 
মুর্খ এবং অসভাও হন, তবুও বুঝতে হবে যে তিনি সাধু। রাবণ, কংস আদি 
অসুরদের নিধন করার জন্য পরমেশ্বর ভগবান যেমনভাবে অবতরণ করেছিলেন, 
নিরীশ্রবাদীদের বিনাশ করবার জন্য তাকে তেমনভাবে অবতরণ করতে হয় না। 
ভগবানের আনেক অনুচর আছেন, যীরা অনায়াসে অসুরদের সংহার করতে পারেন। 
কিন্তু ভগবানের অবতরণের উদ্দেশ্য হচ্ছে, তার ভক্তদের শাস্তিবিধান করা। অসুরেরা 
ভগবানের ভক্তদের নানাভাবে কষ্ট দেয়, তাদের উপর উৎপাত করে, তাই তাদের 
পরিত্রাণ করবার জন্য ভগবান অবতরণ করেন। অসুরের ন্বভাবই হচ্ছে ভক্তদের 
উপর অত্যাচার করা, ভক্ত যদি তার পরমাস্্ীয়ও হয়, তবুও সে রেহাই পায় 
না। প্রহাদ মহারাজ ছিলেন হিরণ্যকশিপুর সন্তান, কিন্তু তা সন্বেও হিরণ্যকশিপু 
তাকে নানাভাবে নির্ধাতন করে। শ্রীকষের মাতা দেবকী ছিলেন কংসের ভগিনী, 
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কিন্ত তা সন্থেও কংস তাকে এবং তার পতি বসুদেবকে নানাভাবে নির্যাতিত করে, 
কারণ সে জানতে পেরেছিল যে, শ্রীকৃষ্ণ তাদের সন্তানরূপে আবির্ভূত হবেন। এর 
বকে বোঝা যায়, কংসকে নিধন করাটা শ্রীকৃষ্ণের অবতরণের মুখ্য উদ্দেশ্য ছিল 
মুখ্য উদ্দেশ্য ছিল দেবকীকে উদ্ধার করা। কিন্তু এই দুটি কাজই একসঙ্গে 
সাধিত হয়েছিল। তাই ভগবান এখানে বলেছেন, সাধুদের পরিত্রাণ আর অসাধুর 
বিনাশ করবার জন্য তিনি অবতরণ করেন। 

শ্রীচেতনা-চরিতামৃত গ্্থে শীল কৃষ্দাস কবিরাজ নি্নলিখিত (মধা ২০/২৬৩- 
২৬৪) শ্লোকগুলির মাধামে ভগ্গবানের অবতরণের মূলতন্ব সংক্ষেপে উপস্থাপনা 
করেছেন_ 


সৃষ্টি-হেতু যেই মুর্তি প্রপঞ্চে অবতরে । 

সেই ঈশ্বরুর্তি 'অবতার' নাম ধরে ॥ 

মায়াতীত পরব্যোমে সবার অবস্থান । 

বিশ্বে অবতরি' ধরে 'অবতার' নাম ॥ 
শগবৎ-ধাম থেকে এই জড় জগতে প্রকট হবার ফলে ঈশ্বরমূর্তি অবতার নাম 
পরে। এই অবতারেরা অপ্রাকৃত পরব্যোমে অবস্থান করেন। প্রাকৃত জগতে অবতরণ 
করার জনা তাকে অবতার বলা হয়।"” 
ভগবানের অনেক রকম অবতার আছে, যেমন-_পুরুষাবতার, গুণাবতার, 
নীলাবতার, শক্তাাবেশ অবতার, মন্বশ্তর অবতার ও যুগাবতার। তারা নির্ধারিত 
দমে বিশ্বের বিভিন্ন স্থানে অবতরণ করেন। কিন্তু ভগবান শ্রীকৃষণ হচ্ছেন সমস্ত 
এবতারের উৎস-_আদিপুরুষ। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অবতরণ করেন তার শুদ্ধ ভক্তদের 
ঈণ এবং পরিতোষণ করবার জন্য, যাঁরা তার শাশ্বত সনাতন শ্রীবৃন্দাবন- 
য় তাকে দর্শন করবার জনা উদ্‌প্রীব হয়ে থাকেন। তাই, শ্রীকৃষ্ণের অবতরণের 
উদ্দেশ্য হচ্ছে তার শুদ্ধ ভক্তদের পরিতোষণ করা। 
ভগবান এখানে বলেছেন, তিনি যুগে যুগে অবতীর্ণ হন। এর থেকে বোঝা 
থা, তিনি কলিযুগেও অবতরণ করেন। শ্রীমন্তাগবতেও বলা হয়েছে, কলিযুগের 
অবতার গৌরসুন্দর শ্রীচেতন্য মহাপ্রভু সংকীর্তন যজ্ের মাধ্যমে শ্রীকৃষ্ণের আরাধনা 
করবেন এবং সমগ্র ভারতবর্ষে ভগবস্তু্ত প্রচার করবেন। তিনি ভবিষ্যৎবাণী করে 
গেছেন 


পৃথিবীতে আছে যত নগরাদি রাম | 
সব প্রচার হইবে মোর লাম ॥ 


২৭৪ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ 
শ্ীকৃষের শ্রীচৈ্য মহাপরতুরূপে অবতরণের কথা উপনিষদ, মহাভারত, শরীমাগবত- 
আদি শাস্ত্রে গুরুত্বপূর্ণ অংশে গুপ্তভাবে উল্লেখ আছে, কিন্ত প্রত্যক্ষভাবে উত্লেখ 
নেই। শ্ীকৃষের ভক্তেরা শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু প্রবর্তিত সংকীর্তন যল্রের প্রতি 
গভীরভাবে আকৃষ্ট হন। ভগবানের এই অবতার দুদ্কৃতকারীদের সংহার করেন 
না»বরং তিনি তার অহৈতুকী কৃপায় ভবসাগর থেকে তাদের উদ্ধার করেন। 


রথ অধ্যায় 


শ্লোক ৯ 
জন্ম কর্ম চ মে দিব্যমেবং যো বেত্তি তত্বতঃ ৷ 
ত্যক্তা দেহং পুনর্জন্ম নৈতি মামেতি সোহ্জন ॥ ৯ ॥ 


জন্ম-_জনম। কর্ম_কর্ষ ট-_এবং মে__আমার, দিব্যম্‌__দিবা। এবম্‌__এভাবে, 
যিনি, বেজি--জানেন, তববতঃ-_যথা্ভাকে তাক্তা__তাগ করে, দেহম্‌__ 
বর্তমান দেহ; পুনঃ-_ পুনরায়; জন্ম__জন্ম। ন_না; এতি- প্রাপ্ত হন; মাম 
'আমাকে। এতি- প্রাপ্ত হন; সঃ__তিনি; অর্জুন-_হে অ্ন। 
গীতার গান 

আমার যে জন্মকর্ম সে অতি মহান । 

যে বুঝিল সেই কথা সেও ভাগ্যবান ॥ 

সে ছাড়িয়া দেহ এই নহে পুনর্জন্ম । 

মম ধামে ফিরি আসে ছাড়ে জড় ধর্ম ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জুন! যিনি আমার এই প্রকার দিব্য জন্ম ও কর্ম যথাযথভাবে জানেন, 
তাকে আর দেহত্যাগ করার পর পুনরায় জন্মগ্রহণ করতে হয় না, তিনি আমার 
নিত্য ধাম লাভ করেন। 

তাৎপর্য 
পরব্যোম থেকে ভগবানের অবতরণের কথা ষষ্ঠ শ্লোকে ইতিমধ্যেই ব্যাখ্যা করা 
হয়েছে। যিনি ভগবানের অবতরণের তব উপলব্ধি করতে পেরেছেন, তিনি জড় 
জগতের বন্ধন থেকে ইতিমধোই মুক্ত হয়েছেন এবং তাই দেহত্যাগ করার পর. 
তিনি তৎক্ষণাৎ ভগবৎ-ধামে ফিরে যান। জড় বন্ধন থেকে এভাবে মুক্ত হওয়া 
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“নাটেই সহজসাধ্য নয়। নির্বিশেষবাদী জ্ঞানী ও যোগীরা বহু জন্ম-জন্মান্তরের 
সাধনের ফলে এই মুক্তি লাভ করে। কিন্তু তা সত্তেও, ব্রহ্মাজ্যোতিতে বিলীন 
গিয়ে তারা যে মুক্তি লাভ করে, তা পূর্ণ মুক্তি নয়, তাদের পুনরায় এই 
জগতে পতিত হবার সম্ভাবনা থাকে। কিন্তু কৃষ্ণভক্ত, ভগবানের সচ্চিদানন্দময় 
“দহ ও তার লীলার অপ্রাকৃতত্ব অনুভব করতে পেরে দেহত্যাগ করার পরে 
গবানের ধামে গমন করেন এবং তখন আর তার জড় জগতে অধঃপতিত হবার 
কোনও সম্ভাবনা থাকে না। ব্র্মাসংহিতায় (৫/৩৩) বলা হয়েছে, ভগবানের রূপ 
অনন্ত, ভগবানের অবতার অনন্ত__অধ্ৈতমচ্যতমনাদিমনগ্ররূপমূ। ভগবানের রূপ 
অনন্ত হলেও তিনি এক এবং অদ্বিতীয় পরমেশ্বর ভগবান। এই সত্যকে সুদৃঢ় 
বিশ্বাসের সঙ্গে বুঝতে হবে। দুর্ভাগ্যবশত জড় জ্ঞানী ও পণ্ডিতেরা এই পরম 
সত্যকে বিশ্বাস করতে পারে না। বেদে পরুষবোধিনী উপনিষদে) বলা হয়েছে__ 
একো দেবো নিতালীলানুরক্ো ভ্বযাপী হৃদাগুরাযা । 
“এক ও অদ্ধিতীয় ভগবান নানা দিব্যরাপে তার শুদ্ধ ভক্তদের সঙ্গে লীলা করতে 
নিত্য অনুরত্ত।" বেদের এই উক্তিকে ভগবান নিজেই গীতার এই শ্লোকে প্রমাণিত 
করেছেন। ঘিনি সুদৃঢ় বিশ্বাসের সঙ্গে বেদের এই কথাকে, ভগবানের এই কথাকে 
সত্য বলে গ্রহণ করে দার্শনিক জঙ্গনা-কল্পনার মাধ্যমে কালক্ষয় করেন না, তিনি 
সর্বোচ্চ স্তরের মুক্তি লাভ করেন। বেদের তত্বমসি কথাটির যথার্থ তাৎপর্য এই 
সন্দর্ভে আছে। যিনি বুঝতে পেরেছেন, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্বর অথবা যিনি 
ভগবানকে বলতে পারেন, “তুমিই পররর্গা, পরমেশ্বর, স্বয়ং ভগবান"__তার 
তৎক্ষণাৎ মুক্তি লাভ হয় এবং ভগবানের নিতা ধামে তিনি নিশ্চিতভাবে ভগবানের 
চিন্ময় সাহচর্য লাভ করেন। অর্থাৎ, ভগবানের এই রকম একনিষ্ঠ ভক্তই যে 
পরমার্থ লাভ করেন, সেই সম্বন্ধে বৈদিক উক্তির মাধ্যমে প্রতিপন্ন হয়েছে__ 


তমেব বিদি্াতি মৃত্যুমেতি নানাঃ পঞ্থা বিদ্যতেহযনায় । 


পরমেম্থর ভগবানকে জানবার ফলেই জন্ম-মৃত্যুর বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া যায়। 
এ ছাড়া আর কোনই পথ নেই।” (ত্তবতাস্থতর উপনিষদ ৩/৮) কারণ ভগবান 
শ্রীকৃধ্ণকে যে জানে না, সে তমোগুণের ছারা আচ্ছাদিত, তাই তার পক্ষে জড় 
বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া অসম্ভব। মধুর বোতল চাটলেই যেমন মধুর স্বাদ লাভ 
করা যায় না, ভগবান শ্রীকৃফকে না জেনে ভগবদৃরগীতা পাঠ করলে এবং তার 
মনগড়া ব্যাখ্যা করলেও তেমন কোন কাজ হয় না। এই সমস্ত দার্শীনকেরা জড় 
জগতে অনেক সম্মান, অনেক প্রতিপত্তি, অনেক অর্থ উপার্জান করতে পারে, কিন্ত 


২৭৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাঘথ [ভর্থ অধ্যায় 


তারা ভগবানের কৃপা লাভ করে মুক্তি লাভের যোগ্য নয়। ভগবন্তক্তের অহৈতুকী 
কৃপা লাভ না করা পর্যন্ত অহঙ্কারে মন্ত এই সমস্ত পণ্ডিতেরা জড় বন্ধন থেকে 
মুক্ত হতে পারে না। তাই মানুষ মাত্রেরই কর্তব্য হচ্ছে সুদৃঢ় বিশ্বাস এবং ত্জ্ঞান 
সহকারে কৃষ্ণভাবনামূতের অনুশীলন করে পরমার্থ সাধন করা। 


শ্লোক ১০ 
বীতরাগভয়াক্রোধা মন্ময়া মামুপাশ্রিতাঃ ৷ 
বহবো জ্ঞানতপসা পৃতা মঞ্তাবমাগতাঃ ॥ ১০ ॥ 
বীত_ মুক্ত; রাগ_আসক্তি, ভয়_তয়; ক্রোধাঃ-_ ক্রোধ? মন্য়া__আমাতে নিবিষ্ট 
চিত্ত; মাম্‌_আমার, উপাশ্রিতাঃ__একান্তভাবে আশ্রিত হয়ে, বহবঃ-_ বন্ড জ্ঞান_ 
জ্ঞান; তপসা--তপস্যার দ্বারা; পূতাঃ-_পবিত্র হয়ে; মন্তাবম্‌-_-আমার প্রতি অপ্রাকৃত 
প্রেম, আগতাঃ_লাভ করেছে। 


শবীতার গান 
ছাড়ি রাগ ভয় ক্রোধ ভ্রিবিধ অসার ৷ 
মন্ময় মন্তক্তি সাধ্য করিয়া বিচার ॥ 
বহু ভক্ত জ্ঞানী সব তপস্যার দ্বারে । 
বিধৌত হইয়া পাপ পেয়েছে আমারে ॥ 


অনুবাদ 
আসক্তি, ভয় ও ক্রোধ থেকে মুক্ত হয়ে, সম্পূর্ণরূপে আমাতে মগ্ন হয়ে, 
একান্তভাবে আমার আশ্রিত হয়ে, পূর্বে বহু বহু ব্যক্তি আমার জ্ঞান লাভ করে 
পবিত্র হয়েছে_এবং এভাবেই সকলেই আমার অপ্রাকৃত প্রীতি লাভ করেছে। 


তাৎপর্য 
আগেই বলা হয়েছে, যে সমস্ত মানুষ জড়ের প্রতি অত্যধিক অনুরক্ত, তাদের পক্ষে 
পরম-তন্বের সবিশেষ রূপ উপলব্ধি করা দুক্ষর। সাধারণত, যে সমস্ত মানুষ 
দেহাতববুদ্ধির ছারা প্রভাবিত, তারা জড় বন্তবাদ চিন্তায় এমনই মগ্ন যে, তাদের 
পক্ষে ভগবানের ব্যিত্বসম্পন্ন সচ্চিদাননদময় স্বরূপ উপলব্ধি করা প্রায় অসম্ভব। 
এই সমস্ত জড়বাদীরা কোনমতেই বুঝে উঠতে পারে না যে, ভগবানের একটি 


শ্লোক ১০] ভ্ানযোগ ২৭৭ 


চিন্ময় দেহ আছে, যা অবিনশ্বর, পূর্ণ জ্ঞানময় এবং নিত্য আনন্দময়। ভাড়বাদী 
চিন্তাধারায়, আমাদের জড় দেহি নশ্বর, অজ্ঞানতার দ্বারা আচ্ছন্ন এবং সম্পূর্ণ 
নিরানন্দ। সুতরাং, এই জড় দেহটিকেই আমাদের প্রকৃত স্বরূপ বলে মেনে নিয়ে 
আমরা মনে করি, ভগবানের দেহটিও তেমন নশ্বর, অজ্ঞান এবং সম্পূর্ণ নিরানন্দ। 
সুতরাং, সাধারণ মানুষকে যখন ভগবানের ব্যক্তিগত স্বরাপ সম্পর্কে কিছু বলা হয়, 
তখন তারা জড় দেহগত ধারণাই মনে ভাবাত থাকে। এই জড় দেহাত্াবৃদ্ধির 
ছারা প্রভাবিত হয়ে দেহসরবন্ধ মানুষ মনে করে, 'বশ্বচরাচরের যে বিরাটরাপ সেটিই 
পরমতন্থ। তার ফলে তারা মনে করে, পরমেশ্বরের কোন আকার নেই-_তিনি 
নির্বিশেষ। আর তারা এতই গভীরভাবে বিষয়াসক্ত যে, জড় জগৎ থেকে মুক্ত 
হবার পরেও যে একটি অপ্রাকৃত বাক্তিত্ব আছে, তা তারা মানতে ভয় পায়। যখন 
তারা অবহিত হয় যে, চিন্ময় জীবনও হচ্ছে ্বতন্ত্র ও সবিশেষ, তখন তারা পুনরায় 
ব্যক্তি হবার ভয়ে ভীত হয় এবং তাই নিরাকার, নির্বিশেষ শূন্যে বিলীন হতে 
পারলেই পরম প্রাপ্তি বলে তারা মনে করে। সাধারণত তারা জীবাস্মাকে সমুদ্রের 
বুদ্ধদের সঙ্গে তুলনা করে, যা সমুদ্র থেকে উিত হয়ে সমুদ্রের মধোই আবার 
বিলীন হয়ে যায়। তাদের মতে এটিই হচ্ছে পৃথক ব্যক্তিসত্তা রহিত চিন্পয় অস্তিত্বের 
চরম সিদ্ধি। প্রকৃতপক্ষে এটি হচ্ছে যথার্থ আত্মজ্ঞানশুনা জীবনের এক ভয়ংকর 
অবস্থা। এ ছাড়া আর এক দল লোক আছে যারা অপ্রাকৃত অভিত্বের কথা 
একেবারেই বুঝতে পারে না। মানুষের বক্সনাপ্রসূত নানা রকম দাশনিক মতবাদ 
এবং তাদের মতভেদের ফলে বিশরান্ত হয়ে তারা এতই বিরক্ত ও ক্ষুন্ধ হয়ে পড়ে 
থে, শেষকালে তারা মূর্খের মতো সিদ্ধান্ত নেয়, ভগবান নেই এবং এক সময় সব 
কিছুই শুন্য পর্যবসিত হবে। এই ধানের লোকেরা বিকারপ্রস্ত রুগ॥ জীবন যাপন 
করে। আর এক ধরনের লোক আছে, যারা জড় বিষয়ে এতই আসক্ত যে, 
পারমার্থিক তন নিয়ে তারা একেবারেই মাথা ঘামায় না। তাদের মধ্যে কেউ কেউ 
পরম চিন্ায় কারণে লীন হতে চায় এবং কেউ কেউ আবার মনগড়া দার্শনিক তত্বের 
কোন কুল-কিনারা না পেয়ে, নিরাশ হয়ে সব কিছুকেই অবিশ্বাস করে। এই ধরনের 
[বেরা গাঁজা, চরস, ভাঙ আদি মাদকদ্রব্যের আশ্রয় গ্রহণ করে এবং তাদের 
নেশাগ্রস্ত বিকৃত মানের অলীক কল্পনাকে দিব্য দর্শন বলে প্রচার করে 
কিছু মানুষকে প্রতারিত করে। মানুষের কর্তব্য হচ্ছে, পারমার্থিক কর্তবো 
অবহেলা করা, ভগবানের অপ্রাকৃত স্বরূপকে আমাদের জড় রূপের মতো বলে 
করে ভীত হওয়া এবং জড় জীবনের নৈরাশ্যের ফলে সব কিছুকে শুন্য বলে 
করা_জড় জগ্গতের এই তিনটি আসক্তির ভর থেকে মুক্ত হওয়া। জড় 


রন 


চে শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [৪র্থ অধ্যায় শ্লাক ১১] জ্ঞানযোগ ২০৯ 


জীবনের এই তিনটি বিভ্রান্তি থেকে মুক্ত হবার একমাত্র উপায় হচ্ছে_সদশুরুর 
চরণাশ্রয় গ্রহণ করে ভগবানের সেবা করা, বিধি অনুসারে ভক্তিযোগের অনুশীলন 
করা। ভক্তির সর্বোচ্চ স্তরকে বলা! হয় “ভাব' অর্থাৎ ভগবানের প্রতি অপ্রাকৃত 
প্রেমের অনুভূতি। 

শ্রীল রূপ গোস্বামী প্রণীত ভক্তিবিজ্ঞান শ্রীভক্তিরসামৃতসিন্কৃতে (১/৪/১৫-১৬) 
বলা হয়েছে 


ঘে__যারা; যথা-_যেভাবে; মাম্‌-_আমাকে; প্রপদ্যন্তে__আত্মসমর্পণ করে; তান্__ 
এদের, তথা__সেভাবে, এব-__অবশাই; ভজামি- পুরস্কৃত করি; অহম্‌-__-আমি; 
মন__আমার, বর্থ-_পথ, অনুবর্তন্তে__অনুসরণ করে; মনুষ্যাঃ-_সমস্ত মানুষ, 
পার্থ__হে পৃথাপুত্র; সর্বশঃ__সর্বতোভাবে। 


গীতার গান 


যেভাবে যে ভজে মোরে আমি সেই ভাবে ৷ 
যথাযোগ্য ফল দিহ আপন প্রভাবে ॥ 
আমাকেই সর্ব মতে চাহে সব ঠাই ৷ 
আগুপিছু মাত্র হয় পথে ভেদ নাই ॥ 


অনুবাদ 
ধাবা যেভাবে আমার প্রতি আত্মসমর্পণ করে, আমি তাদেরকে সেভাবেই পুরন্ধৃত 
পরি। হে পার্থ! সকলেই সর্বতোভাবে আমার পথ অনুসরণ করে। 


তাৎপর্য 

*খলেই বিভিন্ন দৃষ্টিকোণ থেকে শ্রীকৃষে্ অন্বেষণ করছে। পরমেশ্বর ভগবান 
কে তার নির্বিশেষ ব্রদ্জাজেোোতি রূপে এবং অণু-পরমাণু সহ সর্বভূতে 
জমান পরমাত্মারূপে পূর্ণকূপে উপলব্ধি করা যায় না। কিন্তু তার শুদ্ধ ভত্তেরাই 
+ল শ্রীকষ্ণকে পূর্ণরূপে উপলব্ধি করতে পারেন। সমস্ত তত্ব অনুসন্ধানী সাধকের 
বস্তু হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ তবে যে যেভাবে ভগবানকে পেতে চায়, তার সিদ্ধি 
তেমনভাবে। অপ্রাকৃত জগতেও ভগবান তার শুদ্ধ ভক্তের ভাবনা অনুযায়ী 
গাপেগ সঙ্গে ভাবের বিনিময় করে থাকেন। সেখানে কেউ শ্রীকৃষ্ণকে পরমেখর 
সেবা করে, কেউ তাকে সখা বলে মনে করে খেলা করে, কেউ সন্তান 
মনে করে স্লেহ করে, আবার কেউ পরম প্রিয় বলে মনে করে ভালবাসে। 
ও তেমন তাদের বাসনা অনুযায়ী ঠাদের সকলের সঙ্গে লীলাখেলা করে 
'*র ভালবাসার প্রতিদান দেন। ভড় জগতেও তেমন, বিভিন্ন লোক বিভিন্নভাবে 
৭*॥ করে এবং ভগবানও তাদের -ভাবনা অনুযারী তাদের সঙ্গে ভাবের বিনিময় 
141 ভগবানের শুদ্ধ ভক্তের! অপ্রাকৃত জগতে এবং এই জড় জগতে ভগবানের 
লাভ করেন এবং তার সেবায় নিয়োজিত হয়ে অপ্রাকৃত আনন্দ অনুভব 
॥ ফে সমস্ত নির্বিশেষবাদী তাদের আত্মার সন্তাকে বিনাশ করে দিয়ে 


আদো শ্রদ্ধা ততঃ সাধুসঙ্ষোহথ ভজনাক্রিয়া । 
ততোহনধনিবৃততিঃ স্যাৎ ততো নিষ্ঠা রূচিভতঃ ॥ 
অথাসক্তিভতো ভাবভতঃ প্রেমাভাদপ্চতি । 
সাধকানাময়ং প্রেম্ণঃ প্রাদুর্ভাব ভবেৎ ক্রমঃ 7 
প্রথমে অবশ্যই আত্ম-উপলব্ধি লাভের প্রতি প্রারন্তিক আগ্রহ জাগাতে হবে। এই 
থেকে পারমার্থক স্তরে উ্ীত সাধু ব্যক্তিদের সঙ্গ লাভের বাসনা জণ্মাবে। পরবর্তী 
ভরে কোনও ভগবৎ-্ানী সদ্গুরুর কাছে দীক্ষা গ্রহণ করতে হবে এবং তার 
তত্বাবধানে নবদীক্ষিত ভক্ত সাধনভক্তির পদ্ধতি অনুশীলন করতে শুরু করবেন। 
সদ্‌গুরুর অধীনে এভাবেই ভগবস্তপ্তি অনুশীলন করার কলে. মানুষ জড় বঞ্ধনের 
আসক্তি থেকে মুক্তি লাভ করে, আত্ম-উপলব্ধির পথে অবাধ গতি লা করে এবং 
পরম পুরুযোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের কথায় রুচি অর্জন করে। এহ রুচি অর্জনের 
ফলে মানুষ কৃষ্ণভাবনার প্রতি আরও আসক্তি লাভ করে__যা থেকে ভগবানের 
রতি পারমার্থিক প্রেমভক্তির প্রারপ্রিক স্তর 'ভাব' পর্যায়ে উন্নীত হওয়া যায়। 
ভগবানের প্রতি প্রকৃত ভালবাসার নাম প্রেম। এই প্রেম হচ্ছে জীবনের চরম 
সার্থকতার পরিণতি।" এই গ্রেমভ্তির স্তরে ভক্ত নিরন্তর ভগবানের অপ্রাকৃত 
প্রেমময় সেবায় নিয়োজিত থাকে। সুতরাং সদ্‌গুরুর পথনির্দেশ অনুসারে ধীরে 
ধীরে ভগবৎ-সেবার পদ্ধতি অনুসরণ করতে করতে মানুষ আত্মো্তির সর্বোচ্চ 
স্তরে উপনীত হতে পারে। সে তখন জড় বন্ধনের সমস্ত আসক্তি থেকে যুক্তি 
লাভ করে, তার নিজের পৃথক চিন্ময় ব্যক্তিসত্তার আতঙ্ক থেকে মুক্ত হয় এবং 
শূন্যবাদী জীবনদর্শন চিন্তার ফলে সৃষ্ট হতাশাবোধ থেকে নিদ্ধৃতি পায়। তখন 
সে পরমেশ্থর ভগবানের ধামে অবশেষে পৌছতে পারে। 


শ্লোক ১৯ 
যে যথা মাং প্রপদ্যন্তে ভাংস্তথৈব ভজাম্যহম্‌ ॥ 
মম বর্জানুবরতন্তে মনুষ্যাও পার্থ সর্বশহ ॥ ১১ ॥ 


২৮০ শ্রীমগবন্গীতা যথাযথ [নর্থ অধ্যার 


আধ্যাত্মিক আত্মহত্যা করতে চায়, শ্রীকৃষ্ণ তাদের তার ব্রন্াজ্যোতিতে আত্মসাৎ 
করে নেন। এই সমস্ত নির্বিশেষবাদীরা ভগবানের সঙ্ছিদানন্দময় রূপ বিশ্বাস করে 
নাঃ তাই তারা ভগবানের সান্নিধ্য লাভের আনন্দও উপলব্ধি করতে পারে না এবং 
পরিণামে তাদের ব্যক্তিগত সত্তার অনুভূতিও বিলুপ্ত হয়ে যায়। তাদের মধ্যে কেউ 
(কেউ আবার ব্রহ্মেও বিলীন হয়ে যেতে পারে না, তারা এই জড় জগতে ফিরে 
এসে তাদের সুপ্ত ভোগবাসনা চরিতার্থ করে। তারা অপ্রাকৃত জগতে প্রবেশ করার 
অনুমতি পায় না, কিন্ত এই জগতে এসে আবার পবিত্র হবার সুযোগ পায়। যারা 
সকাম কর্মী, যজেম্বররূপে ভগবান তাদের যাগ-যজ্ঞ অনুষ্ঠানের ফল প্রদান করেন 
এবং যে সমস্ত যোগী সিদ্ধি কামনা করে, তিনি তাদের সেই ক্ষমতা প্রদান করেন। 
এভাবেই আমরা দেখতে পাই, সকলের সাধনার সিদ্ধি লাভ হয় ভগবানের করার 
ফলে এবং পরমার্থ সাধানের বিভিন্ন পদথাগুলি হচ্ছে সেই একই মার্গের বিভিন্ন শতর। 
তাই, কৃষ্ণভাবনার চরম সিদ্ধির শুরে অধিষ্ঠিত না হলে সমস্ত প্রচেষ্টাই অসম্পূর্ণ 
থেকে যায়। শ্রীমডাগবতে (২/৩/১০) এই সম্বন্ধে বলা হয়েছে_ 

অকামঃ সবকামো বা মোকাম উদ্দারবীঃ | 

তীরেণ ভক্তিযোগেন যজেত পুরুষং পরম্‌ ॥ 
“সব রকম কামনা-রহিত ভ্তই হোক, সব রকম কামনা-বিশিষ্ট যাজ্রিকই হোক, 
বা মোক্ষকামী যোগীই হোক না কেন, সকলেরই কর্তবা হচ্ছে ভক্তিযোগের দারা 
ভগবানের আরাধনা করা। 


শ্লোক ১২ 
কাক্ষ্তঃ কর্মণাং সিদ্ধিং যজস্ত ইহ দেবতাঃ ৷ 
ক্ষিপ্রং হি মানুষে লোকে সিদ্ধির্ভবতি কর্মজা ॥ ৯২ ॥ 


কাক্ষন্তঃ__কামনা করে; কর্মণাম্‌__সকাম কর্মসমূহের; সিদ্ধিম্‌__দিদ্ধি; যজন্তে__ 
যজের দ্বারা উপাসনা করে; ইহ__এই; দেবতাঃ-_ দেবতাদের; ক্ষিপ্রম্‌_-অতি শীঘ্র; 
হি__-অবশাই; মানুষে__মানব-সমাজে; লোকে__জড় জগতে; সিদ্ধিঃ__ফল লাভ; 
ভবতি__হয়+ কর্মজা__সকাম কর্ম থেকে। 
গ্বীতার গান 
কর্মকাণ্তী সিদ্ধি লাগি বহু দেবদেবী ৷ 
ইহলোক হয় সব বহু সেব্য সেবী ॥ 


শ্লোক ১২] জ্ঞানযোগ ২৮১ 


শীঘ্র যেই কর্মফল এ মনুষ্যলোকে 1 
অনিত্য সে ফল ভুপ্জে দুঃখে আর শোকে ॥ 


অনুবাদ 


এই জগতে মানুষেরা সকাম কর্মের সিদ্ধি কামনা করে এবং তাই তারা বিভিন্ন 
দেব-দেবীর উপাসনা করে। সকাম কর্মের ফল অবশাই অতি শীঘ্রই লাভ হয়। 


তাৎপর্য 
এই জড় জগতের দেব-দেবীদের সম্বন্ধে বিষয়াসন্ড নাদের একটি ভ্রান্ত ধারণা 
আছে। অঙ্গ-ুদ্ধিসম্পন্ন বেশ কিছু লোক, যারা নিজেদের মহা'পপ্ডিত বলে লোক 
ঠকায়, তারা এই সমস্ত দেব-দেবীকে ভগবানের বিভিন্ন রূপ বলে মনে করে এবং 
তাদের স্রান্ত প্রচারের ফলে জনসাধারণও সেই কথ সত্য বলে মনে করে। 
প্রকৃতপক্ষে, এই সমস্ত দেব-দেবী ভগবানের বিভিন্ন রূপ নন, তারা হচ্ছেন ভগবানের 
বিভিন্ন অংশ-বিশেষ। ভগবান হচ্ছেন এক আর অবিচ্ছেদ্য অংশেরা হচ্ছে বহ। 
বেদে বলা হয়েছে, নিত্যো নিত্যানাম্‌__ভগবান হচ্ছেন এক ও অদ্বিতীয়। ঈশ্খরঃ 
পরমঃ কুষণ_“ভগবান শ্রীকৃষণ হচ্ছেন পরহেশ্থর।” বিভিন্ন দেব-দেবী হচ্ছেন 
শকতিপ্রাপ্ত যাতে তারা এই জড় জগৎকে পরিচালনা করতে পারেন। এই সমস্ত 
দেক-দেবীও হচ্ছেন জড় জগতের বিভিন্ন শক্তিসম্পন্ন জীব (নিত্ানামূ), তাই তারা 
(কোন অবস্থাতেই ভগবানের সমকক্ষ হতে পারেন না। যে মনে করে যে শ্রীকৃষ্ণ, 
্ীবিষু, শ্রীনারায়ণ ও বিভিন্ন দেব-দেবী একই পর্যায়ভুক্ত, তার কোন রকম 
শাসতজ্ঞান নেই, তাকে বলা হয় নাস্তিক অথবা পাষস্তী। এমন কি দেবাদিদেব 
মহাদেব এবং আদি পিতামহ ব্রচ্মাকেও ভগবানের সঙ্গে তুলনা করা চলে না। 
প্রকৃতপক্ষে শিব, ব্রহ্মা আদি দেবতারা নিরস্তর ভগবানের সেবা করেন 
(শিববিরিকিনুতম )। কিন্তু তা সন্থেও মানব-সমাজে অনেক নেতা আছে, 
যাদেরকে মূর্খ লোকেরা “ভগবানে নরত্ব আরোপ', এই ভ্রান্ত ধারণার বশবর্তী হয়ে 
অবতার জ্ঞানে পূজা করে। ইহ দেবতাঃ বলতে এই জড় জগতের কোন শক্তিশালী 
মানুষকে অথবা দেবতাকে বোঝায়। কিন্তু ভগবান শ্রীনারায়ণ, শ্রীবিধু বা শ্রীকৃষ্ণ 
হচ্ছেন পরমেশ্থর, তিনি এই জড় জগতের তত্ব নন। তিনি জড় জগতের অতীত, 
চিন্ময় জগতে অবস্থান করেন। এমন কি মায়াবাদ দর্শনের প্রণেতা শ্রীপাদ শ্রাচার্য 
বলে গেছেন, নারায়ণ অথবা শ্রীকৃষ্ণ এই জড় জগতের অতীত। কিন মূর্খ 
(লোকেরা (হৃতজ্ঞান) তা সক্ষেও তাৎকালিক ফল লাভ করার আশায় বিভিন্ন জড় 


২৮২ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


দেব-দেবীর পূজা করে চলে। এই সমস্ত মূর্খ লোকগুলি বুঝতে পারে না, বিভিন্ন 
দেব-দেবীকে পূজা করার ফলে থে ফল লাভ হয়, তা অনিতা। যিনি প্রকৃত 
বুদ্ধিমান, তিনি ভগবানেরই সেবা করেন। তুচ্ছ ও অনিতা লাভের জন্য বিভিন্ন 
দেব-দেবীকে পূজা করা নিথ্প্রয়োজন। জড়া প্রকৃতির বিনাশের সঙ্গে সঙ্গে এই 
সমস্ত দেব-দেবী এবং তাদের উপাসকেরা ধ্বংসপ্রাপ্ত হবে। দেব-দেবীদের দেওয়া 
বরও হচ্ছে জড় এবং অনিত্য। জড় জগৎ, জড় জগতের বাসিন্দা, এমন কি বিভিন্ন 
দেব-দেবী এবং তাদের উপাসকেরা সকলেই হচ্ছে মহাজাগতিক সমুদ্রের বুদুদ। 
কিন্তু তা সন্বেও এই জগতের মানধ-সমাজ ভূসম্পত্তি, পরিবার-পরিজন, ভোগের 
সামগ্রী আদি অনিত্য জড় এশ্্য লাভের আশায় উন্মাদ। এই প্রকার অনিত্য বন্ত 
লাভের জন্য মানুষেরা মানব-সমাজে বিভিন্ন দেব-দেবীর অথবা শক্তিশালী কোন 
ব্যক্তির পূজা করে। কোন রাজনৈতিক নেতাকে পূজা করে যদি ক্ষমতা লাভ করা 
যায়, সেটিকে তারা পরম প্রাপ্তি বলে মনে করে। তাই তারা সকলেই তথাকথিত 
নেতাদের দণ্ডবৎ প্রণাম করছে এবং তার ফলে তাদের কাছ থেকে ছোটখাটো কিছু 
আশীর্বাদও লাভ করছে। এই সমস্ত মুর্খ লোকেরা জড় জগতের দুঃখকষ্ট থেকে 
চিরকালের জনা মুক্ত হবার জনা ভগবানের শরণাগত হতে আগ্রহী নয়। পক্ষান্তরে, 
সকলেই তাদের ইন্রিয়তৃপ্তি সাধন করার জনা ব্যস্ত এবং তুচ্ছ একটু ইন্দিয়সুখ 
ভোগ করার জনা এর! দেব-দেবী নামক বিশেষ ক্ষমতাপ্রাপ্ত জীবদের আরাধনার 
প্রতি আবর্ষিত হয়। এই শ্লোক থেকে বোঝা যায়, খুব কম মানুষই ভগবান 
ভ্রীকৃষে্র শ্রীচরণের শরণাগত হয়। অধিকাংশ মানুষই সর্বক্ষণ চিগ্তা করছে কিভাবে 
আরও একটু বেশি ইন্্িয়সুখ ভোগ করা যায়। আর এই সমস্ত ভোগবাসনা 
চরিতার্থ করবার জনা তারা বিভিন্ন দেব-দেবীর দুয়ারে ধর্ণা দিয়ে 'এটি দাও” "ওটি 
দাও" বলে কাঙ্গালপনা করে তাদের সময় নষ্ট করছে। 


শ্লোক ১৩ 


চাতুবর্ণাং ময়া সৃষ্টং গুণকর্মবিভাগশঃ ৷ 
তস্য কর্তারমপি মাং বিদ্ধাকর্তারমব্যয়ম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


চাতুবর্ণাম্‌__মানব-সমাজের চারিটি বিভাগ; ময়া-_আমার ছারা; সৃষ্ট সৃষ্ট হয়েছে 
গুণ__গুণ; কর্ম_ কর্ম বিভাগশ$__বিভাগ অনুসারে; তস্য-_তার; কর্তারম্‌-_অষ্টাঃ 
অপি__যদিওঃ মাম্‌-_-আমাকে, বিদ্ধি-_জানবে; অকর্তারম্‌-_অকর্তারূপে; 
অব্যয়ম্_-পরিবর্তন রহিত। 


শ্লোক ১৩] জ্ঞানঘোগ ২৮৩, 


শ্বীতার গান 
চারি বর্ণ সৃষ্টি মোর গুণ কর্ম ভাগে ৷ 
যার যাহা গুণ হয় কহিব সে আগে ॥ 
তথাপি সে নহি আমি গুণ কর্ম মাঝে । 
যদ্যপি নিয়ন্তা আমি সকলের কাজে ॥ 


অনুবাদ 


প্রকৃতির ভিনটি গুণ ও কর্ম অনুসারে আমি মানব-সমাজে চারিটি বর্ণবিভাগ সৃষ্টি 
করেছি। আমি এই প্রথার ্রষ্টা হলেও আমাকে অকর্তা এবং অবায় বলে জানবে। 
তাৎপর্য 
ভগবানই সব কিছুর শরষ্টা। তার থেকেই সব কিছু সৃষ্টি হয়েছে, তিনিই সব কিছু 
রক্ষা করেন, আবার প্রলয়ের পরে সব কিছু তারই মধ প্রবিষ্ট হয়। সমাজের 
চারটি বর্ণও তারই সৃষ্টি। সমাজের সর্বোচ্চ স্তর সৃষ্টি হয়েছে শষ্ঠ বুদদি-মন্তাসম্পন্ন 
লোকদের নিয়ে, তাদের বলা হয় ব্রা্মাণ এবং তারা সত্বগুণের দারা গ্রভাবিত। এর 
পরের স্তর হচ্ছে শাসক সম্প্রদায়, এদের বলা হয় ক্ষত্রিয় এবং এরা রজোগাণের 
ছারা প্রভাবিত। তার পরের স্তর হচ্ছে ব্যবসায়ী সম্প্রদায়, এদের বলা হয় বৈশা 
এবং এরা রজ ও তমোগুণের ছারা প্রভাবিত। তার পরের স্তর হচ্ছে শ্রমজীবী 
সম্প্রদায়, এদের বলা হয় শূত্র, এরা তমোশুণের ছারা প্রভাবিত। ভগবান যদিও 
এই চারটি বর্ণ সৃষ্টি, করেছেন, তবুও তিনি এই বর্ণের অন্তর্ভুক্ত নন। কারণ তিনি 
মায়ার বন্ধনে আবদ্ধ জীবের মতো নন। জীব হচ্ছে ভগবানের অণুসদৃশ অংশ- 
বিশেষ, কিন্তু ভগবান হচ্ছেন বিভু। প্রকৃতপক্ষে, মানব-সমাজ হচ্ছে যে-কোনও 
পশু-সমাজেরই মতো, কিগু মানুষকে পশুর শর থেকে প্রকৃত মানুষের স্তরে উন্নীত 
করবার জন্য ভগবান এই চারটি বর্ণ-বিভাগ করেছেন, যাতে মানুষ সুষ্ঠুভাবে 
পর্যায়ক্রমে ধীরে ধীরে কৃষ্ণভাবনাময় হতে পারে। গুণ অনুসারে মানুষের কর্ম 
নির্ধারিত হয়। জড়া প্রকৃতির বিভিন্ন গুণ অনুসারে জীবনের বিভিন্ন লক্ষণ 
ভগবদৃরগীতার অষ্টাদশ অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে। সেই দিক দিয়ে দেখতে গেলে, 
কৃষ্ণভন্ত বা বৈষন ব্রাহ্মণের থেকেও উত্তম। যদিও গুণগতভাবে ব্রাহ্মণ ব্রহ্মা বা 
পরব্্গের জ্ঞানসম্পন্ন, কিন্তু তাদের মধ্যে অধিকাংশই ভগবান শ্রীকৃষেক্র নিরবিশেধ 
এ্পজ্যোতির উপাসক। ভারা সবিশেষ পরমেশ্বর শ্রীকৃষেরর তত্ব উপলব্ধি করতে 
পারেন না। বিখ্ন্তত্ব বা কৃষ্ণতন্বকে উপলবি করতে হয় ব্রহ্মতত্্রকে অতিক্রম 


২৮৪ ্রীমন্গকন্দীতা যথাযথ র্থ অধ্যায় 


করে এবং তখন তিনি বৈধব পদবাচ্য হন। কৃষণতত্ব রাম, নৃসিংহ, বরাহ আদি 
সব কয়টি অংশ-অবতারের তব সমন্বিত। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যেমন সমাজের চার 
বর্ণের অতীত, তার ভক্তও তেমন এই বর্ণ-বিভাগের অতীত, এমন কি তিনি জাতি, 
কুলাদি বিচারেরও অতীত। 


শ্লোক ১৪ 
ন মাং কর্মাণি লিম্পন্তি ন মে কর্মফলে স্পৃহা । 
ইতি মাং ঘোহভিজানাতি কর্মভির্ন স বধ্যতে ॥ ১৪ ॥ 
ন_ না, মাষ্‌__আমাকে। কর্মাণি_ সর্বপ্রকার কর্ম; লিমপন্তি_ প্রভাবিত করতে পারে; 
ন__না মে__আমার; কর্মফলে__কর্মফলে; স্পৃহা__-আকাচক্ষা, ইতি__এভাবে; 
মাম্‌_-আমাবে। যঃ--যিনি, অভিজানাতি__জানেন; কর্মভিঃ__এই প্রকার কর্মের 
ছবারা। ন_না। সঃ_তিনি, বধাতে_আবদ্ধ হন। 
গীতার গান 
আমি কর্মফলে লিপ্ত নহি কোন কালে ৷ 
স্পৃহা কভু নাই মোর কোন কর্মফলে ॥৷ 
আমার কর্মের কথা বুঝে ভাল মতে । 
বন্ধন ঘুচিল তার কর্মের ফলেতে ॥ 


অনুবাদ 
কোন কমই আমাকে প্রভাবিত করতে পারে না এবং আমিও কোন কর্মফলের 
আকাম্ফা করি না। আমার এই তত্ব িনি জানেন, তিনিও কখনও সকাম কর্মের 
বন্ধনে আবদ্ধ হন না। 


তাৎপর্য 
এই জড় জগতের সংবিধানে উল্লেখ থাকে যে, রাজা কোন ভুল করতে পারেন 
না, অথবা রাজা রাষ্ট্রের আইনের অধীন নন। তেমনই এই জড় জগতের অবীশ্থবর 
ভগবানও জড় জগতের কোন কর্মের দ্বারাই আবদ্ধ নন। যদিও তিনি এই জড় 
জগৎ সৃষ্টি করেছেন, তবুও এই জড় জগৎ সম্পর্কে তিনি সম্পূর্ণ নিরাস ও. 
উদাসীন। কিন্তু জীব জড়া প্রকৃতির উপর আধিপত্য করতে চায় কলে কর্মকলের 


শ্লোক ১৪] জ্ঞানযোগ চু ২৮৫ 


বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে পড়ে। কোন প্রতিষ্ঠানের মালিক যেমন তার কর্মচারীদের 
সৎ-অসৎ কোন কর্মের জনাই দায়ী নন, কর্মচারীরাই তার জন্যে দায়ী হয়ে থাকে, 
জীবও তেমনই তার কর্মফল ভোগ করে থাকে। ইন্িয়সুখ ভোগ করবার জনা 
জীব নানা রকম কর্ম করে চলে। ভগবান কখনও এই ধরনের কর্ম করার বিধান 
'দেননি। কিন্তু তা সত্বেও জীব উত্তরোত্তর আরও বেশি ইন্্রিযসুখ ভোগ করবার 
জনা এই সংসারে কর্ম করে এবং মৃত্যুর পর স্বগ্গসুখ ভোগ করার কামনা করে। 
ভগবান যেহেতু স্বয়ংসম্পূর্ণ, তাই তার তথাকথিত স্বগ্সুখের প্রতি কোন রকম 
আকর্ষণ নেই। স্বর্গের দেব-দেবীরা হচ্ছেন ভগবানেরই দাস-দাসী, যাদের ভগবান 
নিজেই নিয়োজিত করেছেন। কর্মচারীরা যে প্রকার নিশ্স্তরের সুখভোগ করতে 
য়, মালিক কখনই তা চায় না। ভগবানেরও তেমনই জড় সুখভোগ করার কোন 
স্পৃহা নেই। তিনি সব সময়ই জাগতিক কর্ম এবং তার ফল সম্বদ্ধে নিরাসক্ত 
থাকেন। উদাহরগন্থরূপ বলা যেতে পারে, পৃথিবীতে নানা রকম গাছপালা সৃষ্টির 
এনা বৃষ্টি দায়ী নয়, যদিও বৃষ্টির অভাবে কোন গাছপালা জন্মানোর সম্ভাবনাই 
থাকে না। বৈদিক স্মৃতিতে সেই সম্বন্ধে বলা হয়েছে__. 
নিমিভনারমেবাসৌ সৃজ্যানাং সগকমণি । 
এখানকারণীভুতা যতো বৈ দৃজাশক্য়ঃ ॥ 

এই জড় সৃষ্টির পরম কারণ হচ্ছেন একমাত্র ভগবান। জড়া প্রকৃতি হচ্ছে নিমিত্ত 
কারণ, যার ফলে জড় সৃষ্টিকে প্রতাক্ষ করা যায়।” সৃষ্ট জীব অনেক রকম, 
খমন-_দেবতা, মানুষ, পশু, পাখি আদি এবং তারা সকলেই তাদের পূর্বকৃত পুণ্য 
অথবা পাপকর্ম অনুসারে সুখ, ও দুঃখ পেয়ে থাকে। ভগবান তাদের প্রকৃতির 
অনুসারে কর্ম করার সব রকম সুযোগ দেন। কিন্তু তিনি নিজে তাদের ভূত 
বিষ্ৎ কোন কর্মের জনা দায়ী হন না। ব্যোস্ত-স্ে (২/১/৩৪) বলা হয়েছে, 


প্রতি পক্ষপাতযুক্ত নন। জীব তার নিজের ইচ্ছা অনুসারে কর্ম করে এবং 


সেই সমস কর্মের সম্পূর্ণ দারিত তার নিজের। ভগবান বহিরঙ্গা শক্তি জড়া 
খকৃতির মাধামে জীবের সম ইচ্ছা পূর্ণ করবার সুযোগ প্রদান করেন। সকাম 


রর এই জটিল তন্ব যিনি বুঝতে পারেন, তিনি তার কর্মের বন্ধনে আবদ্ধ হন 
শা! পক্ষান্তরে, যে বাতি ভগবানের অপ্রাকৃত তত্ব হৃদয়ঙ্গম করতে পেরেছেন, 
৭ কৃষ্ণভাবনার অমৃত আস্বাদন করেন, তার ফলে কর্মের অধীন হন না। 
বানের অপ্রাকৃত তত্ব বুঝতে না পেরে যে মনে করে, ভগবানও আর পাঁচটি 


২৮৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [তর্থ অধ্যায় 


বদ্ধ জীবের মতো কর্মের বন্ধনে আবদ্ধ, তারা কোন দিনই কর্মবন্ধন থেকে মুক্ত 
হতে পারে না। কিন্ত যিনি পরমতন্ব উপলব্ধি করেছেন, তিনি মুক্তাত্মারূপে 
কৃষ্ণভাবনায় দৃঢ়চিন্ত হতে পারেন। 


শ্লোক ১৫ 


এবং জ্ঞাত্বা কৃতং কর্ম পূর্বেরপি মুমুক্ষৃভিঃ ৷ 
কুরু কর্ম তম্মাত্বং পূর্বৈঃ পূর্বতরং কৃতম্‌ ॥ ১৫ ॥ 
এবম্‌_ এভাবে, জ্রাত্বা__জেনে; কৃতম্‌_ অনুষ্ঠান করেছেন; কর্ম_ কর্ম পূর্বে 
প্রাচীন; অপি-_যদিও, মুমুক্ষৃভিঃ- মুকিকামীগণ কর্তৃক; কুরু__কর? কর্ম_শান্তোভ 
কর্ম, এব__অবশাহ; তম্মাৎ_-অতএব; তবম্‌-_তুমি; পূর্বৈঃ_ প্রাচীন মহাজনগণ: 
কর্তৃক; পূর্বতরম্‌__ প্রাচীনকালে; কৃতম্‌__অনুষ্ঠিত। 
গীতার গান 
এহ গৃঢ় তত্বকথা পূর্বে যে বুঝিল ৷ 
অনায়াসে তারা সব সংসার তরিল ॥ 
তুমি পূর্ব মহাজনে যথা অনুসার ৷ 
যথাবৎ সিদ্ধিলাভ হইবে বিস্তর ॥ 


অনুবাদ 
প্রাচীনকালে সমস্ত মুক্ত পুরুষেরা আমার অপ্রাকৃত তত্ব অবগত হয়ে কর্ম 
করেছেন। অতএব তুমিও সেই প্রাচীন মহাজনদের পদা্ক অনুসরণ করে তোমার, 
কর্তব্য সম্পাদন কর। 


তাৎপর্য 
পৃথিবীতে দুই শ্রেণীর মানুষ আছে। তাদের মধ্যে এক শ্রেণীর মানুষের হৃদয় 
সব রকমের কলুষে পরিপূর্ণ এবং অন্য শ্রেণীর মানুষের হৃদয় অত্যন্ত নির্মল। 
কৃষ্ণভাবনার অমৃত-_ভগবন্তক্তি এই দুই শ্রেণীর লোকেরই হিত সাধন করে।, 
যাদের হৃদয় কলুষে পরিপূর্ণ, তারা বিধিতক্তির অনুশীলন করে তাদের হৃদরকে 
পরিষ্বার করতে পারে__তাদের হৃদয়ের আবর্জনা দূর করতে পারে; আর যাদের, 
হাদয় ইতিমধোই পবিত্র হয়ে আছে, তারা কৃষ্ণভক্তি অনুশীলন করার মাধ্যমে আর! 


শ্লোক ১৬] জ্ঞানযোগ ২৮৭ 


সকলকে কৃষ্ণতক্তি লাভ করার শিক্ষা দান করতে পারে। যারা মুর্খ, অথবা যাদের 
মনে কৃষ্ণভক্তির পূর্ণ প্রকাশ হয়নি, তারা অনেক সময় মনে করে, সব রকমের 
কাভকর্ম পরিত্যাগ করে নির্জনে ভগবস্তন করাটাই হচ্ছে পরমার্থ সাধন করার 
পছ্থা। কিন্তু এই ধারণাটি স্রান্ত। কুরুক্ষেত্রের রণাঙ্গনে অর্জুন যখন কর্তব্যকর্ম 
পরিত্যাগ করে বনবাসী হওয়ার বাসনা প্রকাশ করেন, তখন শ্রীকৃষ্ণ তাকে তা থেকে 
নিরস্ত করেন। আমাদের কেবলমাত্র জানতে হবে ফিভাবে কর্ম করতে হয়। 
কৃষ্ণভক্তির ভান করে কর্তব্যকর্ম ত্যাগ করাটা মুঢতা। যথার্থ কৃষণভ্তি হচ্ছে 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবা করার উদ্দেশ্যে সব রকম কাজকর্ম করা। তাই ভগবান 
অর্জনকে নির্দেশ দিয়েছিলেন, কৃষ্ণভক্ত মহাজনদের পদান্ক অনুসরণ করে 
ভগব্তক্তির অনুশীলন করতে। ভগবান ত্রিকালভ্ঞ, তিনি অতীত, বর্তমান ও 
ভবিষ্যতের সমস্ত কথাই জানেন। তার ভভেরা কখন কিভাবে তার সেবা করেছেন, 
সেই কথা তিনি কখনও ভোলেন না। তাই তিনি সূর্ধদেব বিবস্বানের উদাহরণ 
দিয়ে অজুনকে তার পদাঞ্ধ অনুসরণ করতে বলেন। এই বিবঙ্ানকে বারো কোটি 
বছর আগে ভগবান নিজেই ভগবদূগীতার ততবঙ্ান দান করেছিলেন। এই সমস্ত 
'ভগবন্ক্ত মহাজনেরা সকলেই মুক্ত পুরদ্ষ এবং তারা সকলেই সর্বক্ষণ শ্রীকৃষ্ণের 
নির্দেশ অনুসারে তার সেবায় রত। তাই, তিনি অর্জুনকে উপদেশ দেওয়ার মাধামে 
আমাদের উপদেশ দিয়েছেন যে, ভগবত্তক্ত মহাজনদের পদাঞ্ক অনুসরণ করে 
শগবানের সেবায় কর্তব্যকর্ম করাটাই হচ্ছে সিদ্ধি লাভের একমাত্র উপায়। 


শ্লোক ১৬ 
কিং কর্ম কিমকর্মেতি কবয়োহপ্যত্র মোহিতাঃ ৷ 
তত্তে কর্ম প্রবক্ষ্যামি যজজ্ঞাত্বা মোক্ষযসেহশুভাৎ ॥ ১৬ ॥ 
কিম্‌-_কি, কর্ম_কর্ম, কিম্‌__কি; অকর্ম_অকর্ম; ইতি__এভাবে। কবয়ঃ- বুদ্ধিমান 
ব্যাভিগণ; অপি_-ও অত্র_এই বিষয়ে; মোহিতাঃ__মোহিত হন; তৎ-_তাই; 
তে__তোমাকে; কর্ম-_ কর্ম: প্রবক্ষ্যামি_আমি বিশ্লেষণ করব; যখ-_যা। জ্ঞাত্বা_ 
জেনে মোক্ষাসে__তুমি মুক্ত হবে; অশুভাৎ__অশুভ অবস্থা থেকে। 
গীতার গান 
কিবা কর্ম অকর্ম বা করিতে বিচার ৷ 
বড় বড় মুনি খষি হয় চমত্কার ॥ 


২৮৮ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [নর্থ অধ্যায় 


তাই সে বলিব আমি কিবা কর্ম হয়। 
জানিলে সে তত্বকথা অশুভের ক্ষয় ॥ 


অনুবাদ 
কাকে কর্ম ও কাকে অকর্ম বলে, তা স্থির করতে বিবেকী ব্যক্তিরাও মোহিত 
হুন। আমি সেই কর্ম বিষয়ে তোমাকে উপদেশ করব। তুমি তা অবগত হয়ে 
সমস্ত অশুভ অবস্থা থেকে যুক্ত হবে। 


তাৎপর্য 

কৃষ্ণভত্ত মহাজনদের পদাক্ষ অনুসরণ করে কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম করা সকলেরই 
কর্তবা। পূর্ববর্তী ্লোকে ভগবান যে উপদেশ দিয়েছেন, পরবতী শ্লোকে তিনি 
তার ব্যাখ্যা করে বলেছেন, কেন স্বাধীনভাবে ভগবানের সেবা করা উচিত নয়। 

এই অধ্যায়ের প্রথমেই বর্ণনা করা হয়েছে, পরম্পরার ধারায় ভগবৎ-তত্র্ঞান 
লাভ করেছেন এমন কোন মহাপুরুষকে গুরুরূপে বরণ করতে হয়। ভগবান নিজেই 
ভগবৎ-তত্বজ্ঞান সর্প্রথমে সূর্যদেব বিবন্থানকে দান করেন। সেই তত্রজ্ঞান বিবস্বান 
তার পুত্র মনুকে দান করেন, মনু তা তার পুত্র ইচ্ছাকুকে দান করেন। এভাবেই 
সৃষ্টির আদি থেকে এই তত্জ্ঞান প্রবাহিত হয়ে আসছে। তাই গুরু-শিষ্য পরম্পরায় 
পূর্বতন যে সম মহান আচার্ষের! রয়েছেন, তাদের পদান্ক অনুসরণ করেই এই 
জ্ঞান আহরণ করতে হয়। মানুষ যত বুদ্ধিমানই হোক না কেন, গুরু-পরম্পরার 
ধারায় এই জ্ঞান আহরণ না করলে, সে কখনই কৃষঃভাবনাময় তন্বকে প্রামাণ্রূপে 
উপলব্ধি করতে পারে না। সেই জন্যই ভগবান নিজে অর্জুনকে এই তন্বজ্ঞান 
সরাসরি দান করতে মনস্থ করলেন। অর্জুনের পদাঙ্ক অনুসরণ করে যদি কেউ 
ভগবানের দেওয়া এই তন্বজ্রান আহরণ করেন, তা হলে তিনি অনায়াসে জড় 
জগতের বিভ্রান্তি থেকে মুক্ত হতে পারেন। 

কেবলমাত্র জাগতিক পরীক্ষা-নিরীক্ষার মাধ্যমে অভিজ্ঞতালক্ শ্ঞানের সাহাযো 
ধর্মীয় পদ্থাগুলি কখনই নিরাপণ করা যায় না। প্রকৃতপক্ষে, একমাত্র ভগবানই 
পরমতন্ব সম্বলিত ধর্মনীতি প্রণয়ন করতে পারেন। ধর্ম তু সাক্ষান্তগবপ্রণীতম্‌ 
ভোঃ ৬/৩/১৯)। জঙ্গনা-কল্পনার মাধামে একটি মনগড়া ধর্ম তৈরি করলে তাকে 
ধর্ম বলে গ্রহণ করা যায় না। ব্রদ্া, শিব, নারদ, মনু, কুমার, কপিল, প্রা, ভীন্ম, 
শুকদেব গোস্বামী, যমরাজ, জনক, বলী মহারাজ আদি মহাজনদের পদাঙ্ক অনুসরণ 
করে আমাদের ধর্মের প্রকৃত তন্বজ্ঞান লাভ করতে হয় এবং তা অনুশীলন করতে 
হয়। কল্পনা ও অনুমানের ভিত্তিতে আমরা আত্ম-উপলক্কির পদ্থা প্রতিপাদন করতে 


চটি. ২ 


শ্লোক ১৭] জ্ঞানযোগ ২৮৯ 


পারি না। তাই ভগবান তার অহৈতুকী কৃপার বশবতী হয়ে সরাসরি অর্জ্নকে 
সেই জ্ঞানের মাধ্যমে তিনি আমাদের বুঝিয়ে দিয়েছেন যে, শুধুমাত্র কৃষ্ভাবনা 
অনুশীলনের মাধ্যমেই আমরা এই জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারি। 


শ্লোক ১৭ 
কর্মণো হাপি বোদ্ধব্যং বোদ্ধব্যং চ বিকর্মণঃ | 
অকর্মণশ্চ বোদ্ধব্যং গহনা কর্মণো গতিঃ ॥ ১৭ ॥ 
কর্মণঃ_ কর্মের; হি-_অবশাই; অপি-_-ওঃ বোদ্ধবাম__জান! উচিত; বোদ্ধবাম__. 
জাতবা। চ--ও: বিকর্সণঃ- শাস্নিষিদ্ধ কর্ম, অকর্মণঃ__অকর্ম, চ-ও। বোদ্ধব্যম__ 
জাতবা; গহনা-__অত্যন্ত কঠিন; কর্মণঃ-_কর্মের। গতিঃ__গতি। 
গীতার গান 
কর্ম যে বুঝিতে তুমি অকর্ম বুঝিবে ৷ 
বিকর্ম বুঝিতে তথা ভাবে বুদ্ধ হবে ॥ 
দুর্গম কর্মের গতি নিগৃঢ় সে তত্ব । 
ষে বুঝিল সে বুঝিল তাহার মহত্ব ॥ 


অনুবাদ 
কর্মের নিগৃঢ় তত্ব হাদয়ঙ্গম করা অত্যন্ত কিন। তাই কর্ম, বিকর্ম ও অকর্ম সম্বন্ধে 
যথাযথভাবে জানা কর্তব্য। 

তাৎপর্য 
কেউ যদি সত্যিই জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হতে চায়, তবে তাকে কর্ম, 
অকর্ম ও বিকর্মের পার্থকা জানতে হবে। তাকে জানতে হবে ভগবৎ-তত্ব কি, 
ভগবানের সঙ্গে তার কি সম্পর্ক এবং এই জড় জগতের বিভিন্ন গুণের প্রভাবে 
সে কিভাবে তার কর্তব্যকর্ম করে। এই তত্বের উপলব্ধিই হচ্ছে আত্ম-উপলব্ধি। 
এই তনু পূর্ণরূপে যে উপলব্ধি করতে পারে, সে-ই বুঝতে পারে যে, জীবের 
কপ" হয়__কুঝের নিতাদাস? তাই কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে ভগবানের সেবা 
করাই প্রতিটি জীবের পরম কর্তবা। সমগ্র ভগবদৃগ্গীতায় ভগবান আমাদের এই 
সিদ্ধান্ত অনুযায়ী শিক্ষাই দান করেছেন। যে চিন্তাধারা এবং যে কর্ম এই সিদ্ধান্তের 
বিরোধিতা করে, তাকে বলা হয় বিকর্ম অর্থাৎ নিষিদ্ধ কর্ম। এই তন্বজ্ঞান সম্পূর্ণরূপে 


৯৯ 


২৯০ - শ্রীম্তগবন্দীতা যথাযথ [তর্থ অধায় 


- উপলব্ধি করতে হলে মানুষকে কৃষণভাবনাময় ভক্তের সঙ্গ করতে হয়__সাধুসঙ্গ 
করতে হয় এবং তাদের কাছ থেকে এই জ্ঞানের যথার্থ মর্ম উপলব্ধি করতে হয়। 
ভগবন্তক্তের কাছ থেকে এই জ্ঞান আহরণ করা এবং ভগবানের কাছ থেকে তা 
আহরণ করার মধ্যে কোন পার্থকা নেই। এই পরম তত্বজ্ঞান এভাবেই সদ্গুরুর 
কাছ থেকে আহরণ না করলে বড় বড় বুদ্ধিমান মানুষেরা পর্যন্ত বিভ্রান্ত হয়ে পড়ে 
এবং এই জ্ঞানের যথার্থ মর্ম উপলব্ধি করতে পারে না। 


শ্লোক ১৮ 
কর্মণ্যকর্ম যঃ পশ্যেদকর্মণি চ কর্ম যঃ | 
স বুদ্ধিমান্মনুষ্যেযু স যুক্তঃ কৃৎম্নকর্মকৃৎ ॥ ১৮ ॥ 
কর্মণি__কর্মে; অকর্ম_অকর্ম; যঃ__যিনি। পশ্যেৎব_দর্শন করেন; অকর্মণি__ 
অকর্মে, চ-_ও$ কর্ম কর্ম মঃ__যিনি, সঃ-_তিনি। বুদ্ধিমান্‌_ বুদ্ধিমান; মনুষ্যেঘু__ 
মানব-সমাজে; সঃ-_তিনি, যুক্তঃ_ চিন্ময় শুরে অধিষ্ঠিত; কৃৎ্্কর্মকৃৎ-_সব রকম 
কর্মে লিপ্ত হওয়া সববেও। 


গ্ীতার গান 
কর্মেতে অকর্ম দেখে অকর্মে যে কর্ম। 
সে বুদ্ধিমান মনুষ্যে সে বুঝেছে মর্ম ॥ 
অনুবাদ 
যিনি কর্মে অকর্ম দর্শন করেন এবং অকর্মে কর্ম দর্শন করেন, তিনিই মানুষের 
মধ্যে বুদ্ধিমান। সব রকম কর্মে লিপ্ত থাকা সত্তেও তিনি চিন্ময় স্তরে অধিষ্ঠিত। 
তাৎপর্য 


কৃষ্ণভাবনায় অধিষ্ঠিত হয়ে যে মানুষ ভগবানের সেবায় ব্রতী হয়েছেন, তিনি 
স্বাভাবিকভাবে সব রকমের কর্মবন্ধন থেকে মুক্ত। তিনি তার সমস্ত কমই করেন 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবার জন্য। তাই তার কৃতকর্মের ফলম্বরাপ তাকে আর সুখ 
অথবা দুঃখ ভোগ করতে হয় না। এভাবেই ভগ্গবান শ্রীকৃষ্ণের সেবায় বীরা ব্রতী 
হয়েছেন, তারাই মানব-সমাজে যথার্থ বুদ্ধিমান মানুষ অকর্ম কথাটার অর্থ হচ্ছে 
কর্মফল রহিত কর্ম। নিরবিশৈষবাদীরা কর্মফলের ভয়ে ভীত হয়ে সব রকম কর্ম 


শ্লোক ১৯] জ্ঞানঘোগ ২৯১ 


পরিত্যাগ করে। তারা মনে করে, কর্ম করলেই তার ফল ভোগ করতে হবে 
এবং এই সমস্ত কর্মফল তাদের মুক্তির পথে প্রতিবন্ধক-স্বরাপ হয়ে দাঁড়াবে। কিন্তু 
ভগবানের ভক্ত ভালভাবেই জানেন, তিনি হচ্ছেন ভগবানের নিত্যদাস। তাই তিনি 
সর্বতোভাবে ভগবান শ্্রীকৃষে্র সেবায় নিয়োজিত থাকেন। ভগবানের সেবা করার 
জনা তিনি সমস্ত কাজকর্ম করেন, তাই সেই সমস্ত কর্মের ফল ভগবানই গ্রহণ 
করেন, তাকে আর তা ভোগ করতে হয় না। এভাবেই ভগবান শ্রীকৃষের সেবা 
করার ফলে তিনি সব রকম কর্মবন্ধন থেকে মুক্ত হন এবং সর্বদা চিন্ময় আনন্দ 
উপভোগ করেন। তাই বলা হয়, 'কৃষ্ণভক্ত নিষ্ধাম', কারণ তার ব্যক্তিগত কোন 
কামনা নেই। তিনি তার নিজের ই্দরিয়তৃপ্তি সাধন করবার জন্য কোন কিছুই আশা 
করেন না। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের নিত্য দাসত্ব করার পরম আনন্দ লাভের ফলে তিনি 
জড ইন্্রিয়সুখ ভোগের সমস্ত বাসনার নিরর্থকতা উপলব্ধি করতে পারেন এবং 
তার ফলে তিনি সম্পূর্ণভাবে কর্মফলের বঞ্ধন থেকে মুক্ত হন। 


শ্লোক ১৯ 


ঘসা সর্বে সমারভ্তাঃ কামসংকল্পবর্জিতাঃ ৷ 
জ্ঞানাগ্সিদপ্ধকর্মাণং তমাহুঃ পণ্ডিতং বুধাঃ ॥ ১৯ ॥ 
সর্বে-সব রকম; সমারস্তাঃ- কর্ম প্রচেষ্টা, কাম_ ইন্রিয়সুখ ভোগের 
বাসনা; সংকল্প--সংকল্প; বর্জিতাঃ__রহিত; জ্ঞান__জ্ঞানের; অগ্জি-_অগ্মি ছারা 
দগ্ধ দগ্ধ; কর্মাণম্‌__কর্মসমূহ, তম্‌--তাকে; আছুঃ__বলেন; পণ্তিতম্‌__পণ্ভিত; 


গীতার গান 
সকল সমারস্তে যার সংকল্প বর্জন ৷ 
জ্ঞানাগ্রিতে দগ্ধ কর্ম পাণ্ডিত্যে গ্রহণ ॥ 


অনুবাদ 


যার সমস্ত কর্ম প্রচেষ্টা কাম ও সংকল্প রহিত, তিনি পূর্ণ জ্ঞানে অধিষ্ঠিত। 
জ্নীগণ বলেন যে, তার সমস্ত কর্মের প্রতিক্রিয়া পরিশুদ্ধ জ্ানাগস দ্বারা দগ্ধ 
হয়েছে। 


২৯২ শ্রীমত্গবদ্গীতা যথাযথ [রথ অধ্যায় 


তাৎপর্য 

যে মানুষ প্রকৃতই জ্ঞানবান, তিনিই কেবল কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত বৈধাবের কার্যকলাপ 
বুঝতে পারেন। কারণ, কৃষ্ণভক্ত বৈধঃব সব রকম ইন্দরিয়তৃপ্তি বিষয়ক বাসনা 
থেকে মুক্ত। তার স্বরূপ যে ভগবানের নিত্যদাস, এই সত্যকে উপলব্ধি করতে 
পারার ফলে তার অন্তর কলুষমুক্ত হয়েছে। শুদ্ধ কৃষণ্ভক্তির আগুনে ভার অন্তরের 
সমস্ত কলুষ দগ্ধ হয়ে যায়। এভাবেই অন্তর যখন কলুযমুক্ত হয়, তখন জড় 
ইন্দিয়সুখ ভোগ করার সমস্ত কামনা অন্তহিত হয়, তাই তিনি তখন নি্ধাম। প্রকৃত 
জ্ঞানী তিনিই, খিনি এই পরম তত্বজ্ঞান লাভ করতে পেরেছেন। ভগবানের নিত্য 
দাসখের এই পরম তত্জ্ঞানকে আগুনের সঙ্গে তুলনা করা হয়। এই আগুন 
একবার জ্বলে উঠলে, তা সব রকম কর্মফলকে ্ালিয়ে-পুড়িয়ে নিঃশেষ করে 
দিতে পারে। 


শ্লোক ২০ 
তাক্তা কর্মকলাসঙ্গং নিত্যতৃপ্তো নিরাশ্রয়ঃ ৷ 
কর্মণ্যতিপ্রবৃত্তোহপি নৈব কিঞ্চিৎ করোতি সঃ ॥ ২০ ॥ 
ত্ক্কা--আগ করে; কর্মফলাসঙ্গম্‌__কর্মফলের আসঞ্ভি; নিতা_ সর্বদা, তৃপ্ত 
পরিতৃপ্ত, নিরাশ্রয়ঃ-_আশ্রয়শূনা, কর্মণি__কর্মে; অভিপ্রবৃত্তঃ- পূর্ণরাপে প্রবৃত্ত, 
অপি--সন্েও; ন_নাঃ এব__অবশাই; কিঞিৎ__কিছুইঃ করোতি__করেন; 
সঃ_তিনি। 
গীতার গান 
ত্তক্ত কর্মফলাসঙ্গ আশ্রয় বিহীন । 
নিত্য তৃপ্ত নিত্যানন্দ নিজ কর্মে লীন ॥ 
সে প্রবৃত্ত নিজ কর্মে কিছু নাহি করে৷ 
অনাসক্ত কর্মফল স্বচ্ছন্দ বিহরে ॥ 


অনুবাদ 
যিনি কর্মফলের আসক্তি সম্পূর্ণরূপে ত্যাগ করে সর্বদা তৃপ্ত এবং কোন রকম 
আশ্রয়ের অপেক্ষা করেন না, তিনি সব রকম কর্ষে যুক্ত থাকা সত্বেও কর্মকলের 
আশায় কোন কিছুই করেন না। 


শ্লোক ২১] জ্ঞানযোগ ২৯৩ 


তাৎপর্য 

কৃষ্ঞভাবনায় ভাবিত হয়ে শ্রীকৃ্চের সন্তোষ বিধানের জন্য সব রকম কর্ম করার 
মাধামেই কেবল কর্মবন্ধন থেকে মুক্তি লাভ করা যায়। কৃষ্ণভাবনার অমৃত লাভ 
করেছেন যে ভক্ত, তিনি বিশুদ্ধ ভগবৎপ্রেমের দারা উদ্বুদ্ধ হয়ে কর্ম করেন, তাই 
তিনি কোন রকম কর্মফলের আশা করেন না। তিনি সর্বতোভাবে ভগবানের 
শরণাগত, তাই তিনি কিভাবে তার জীবন ধারণ করবেন, সেই সন্বদ্ধেও কোন 
রকম চিস্তা করেন না। তিনি জানেন, ভগবান শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন পরমেশ্বর এবং 
তিনি সর্ব কারণের কারণ, তাই তিনি সব কিছুই ভগবানের শ্রীচরণে সমর্পণ করেন। 
তিনি.কিছুই সংগ্রহ বা সঞ্চয় করতে চান না, কিংবা এ যাবৎ যা কিছু তিনি তার 
অধিকারে লাভ করেছেন, সেই সবও সংরক্ষণ করে রাখতে চান না। তার সম 
শক্তি, সম ক্ষমতা, সমস্ত সম্পদ দিয়ে তিনি কেবল ভগবানেরই সেখা করেন, 
এ ছাড়া আর কোন কাজেই তার কোন রকম স্পৃহা থাকে না। এই ধরনের 
নিরাস কৃষ্ণভক্ত ভাল ও মন্দ সব রকম কর্মফল থেকে মুক্ত; যেন তিনি কোন 
কাজকমই করছেন না। এই হচ্ছে অকর্ম অর্থাৎ কর্মফলহীন কাজকর্মের লঞ্চণ। 
তাই, কৃষর্ভাবনা রহিত যে সব কর্ম, তা সবই জীবকে কর্মফলের বদ্ধানে আবদ্ধ 
করে রাখে। তাকে বলা হয় বিকর্ম, এই কথা পূর্বেই বলা হয়েছে। 


শ্লোক ২১ 
নিরাশীর্যতচিত্তত্া ত্যক্তসর্পরিগ্রহঃ ৷ 
শারীরং কেবলং কর্ম কুর্বনাপ্োতি কিলিষম্‌ ॥ ২১ ॥ 
নিরাশীঃ-_কামনাশূন্য; যত__সংঘত্, চিতরাত্মা-_মন ও বুদ্ধি; ত্যক্ত__পরিত্যাগ করে; 
সর্ব__সমভ্; পরিগ্রহঃ__-আধিপত্য করার প্রবৃত্তি শারীরম্‌_শরীর রক্ষার্থে, 
(কেবলম্‌__কেবল; কর্ম_ কর্ম; কর্বন_করেও; ন__না; আপ্োতি_-লাভ করেন; 
(কিলিষম্‌__পাপ। 
গীতার গান 
কর্মকলে স্পৃহাহীন দত্ত চিত্ত আত্মা ৷ 
সর্ব পরিগ্রহ ত্যক্ত যুক্ত সে সর্বথা ॥ 
শরীর নির্বাহ মাত্র কর্ম যেই করে। 
করিয়াও সর্ব কর্ম সর্ব পাপ হরে ॥ 


২৯৪ - শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [নর্থ অধ্যায় 


অনুবাদ 
এই প্রকার জ্ঞানী ব্যক্তি তার মন ও বুদ্ধিকে সর্বতোভাবে সংযত করে কার্য করেন। 
তিনি প্রভুত্ব করার প্রবৃত্তি পরিত্যাগ করে কেবল জীবন ধারণের জন্য কর্ম করেন। 
এভাবেই কর্ম করার ফলে কোন রকম পাপ তাকে স্পর্শ করতে পারে না। 


তাৎপর্য 
কৃষ্বভাবনার অমৃত যিনি লাভ করেছেন, তিনি তার কাজকর্মের ফলম্বরূপ শুভ 
অথবা অশুভ কোন ফলেরই আশা করেন না। তার মন, বুদ্ধি সম্পূর্ণভাবে 
সংযত। তিনি জানেন যে, যেহেতু তিনি হচ্ছেন পরমেশ্বর শ্রীৃষেরর অবিচ্ছেদ্য 
অংশ, তাই পরমেশ্বরের অবিচ্ছেদ্য অংশরূপে তার কোন কাজকমই তার নিজের 
কাজকর্ম নয়, সেই কাজকর্ম করা হয় ভগবানেরই নিযন্ত্রণে। যেমন, আমরা যখন 
আমাদের হাতটিকে নাড়ি, তখন হাতটি নিজের ইচ্ছায় নড়ে না। সমস্ত শরীরের 
প্রচেষ্টার ফলেই তা সম্প্ হয়। কৃষ্ভাবনাময় ভক্ত ভগবানের বাসনার ছারাই 
পরিচালিত হন, কেন না তার নিজের ইন্রিয়-তৃপ্তির কোন রকম বাসনা নেই। একটি 
যন্ত্রে অংশ যেভাবে পরিচালিত হয়, তিনিও সেভাবেই পরিচালিত হন। যষ্তের 
কলকজ্জায় যেমন তেল দিতে হয়, পরিষ্কার করতে হয়, ভগবন্তক্তও তেমন 
ভগবানের সেবা করার জনাই কেবল নিজেকে সুস্থ-সবল রাখেন। তাই তিনি সব 
রকম কর্মফল থেকে মুক্ত। যেমন, একটি পশুর নিজের দেহের উপরেই কোন 
মালিকানার অধিকার নেই। পশুর নিষ্ঠুর মালিক ইচ্ছা করলেই সেই পশুটিকে 
বলি দিতে পারে, তবু পশুটি কোন প্রতিবাদ করে না। তার সভাই কোন স্বাধীনতা 
নেই। ভগবন্তুক্তও তেমনই নির্বিকার। সম্পূর্ণভাবে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত 
হয়ে তিনি যখন পরমতব্র উপলব্ধি করেন, তিনি যখন পরম সত্যকে দর্শন করেন, 
তখন জড় জগতের উপর আধিপত্য করার কোন বাসনা তার থাকে না। জীবন 
ধারণের জনা অসৎ উপায়ে অর্থ সংগ্রহের প্রচেষ্টাকে তিনি তখন নিতান্তই হাস্যকর 
বলে মনে করেন। তাই, এই সমস্ত জড়-জাগতিক পাপের দ্বারা তিনি আর কলুষিত 
হন না। তখন তিনি তার সব রকমের কাজকর্মের ফল থেকে মুক্ত থাকেন। 


শ্লোক ২২ 


যদৃচ্ছালাতসন্তষ্টো ছন্দাতীতো বিমৎসরঃ ৷ 
সমঃ সিদ্ধাবসিদ্ধৌ চ কৃতাপি ন নিবধ্যতে ॥ ২২ ॥ 


শ্লোক ২২] জ্ানযোগ ২৯৫ 


যদৃচ্ছা- অনায়াসে; লাভ-_লাভে; সম্তষটঃ_ সম্ভষট, ন্দু__নদ্; অভীতঃ_অতীত; 
বিমৎসরঃ_মাৎসর্ধমুক্তঃ সমঃ-_স্থির, সিদ্ধৌ__সিদ্ধি লাভে; অসিদ্ধৌ__অসাফলো, 
চ_ও, কৃত্বা-_করলেও; অপি__যদিও, ন__না; নিবধ্যতে_ প্রভাবিত হন। 
গীতার গান 

যথালাভ তথা তুষ্ট সর্ব ন্দুমুক্ত ৷ 

নির্মৎসর সমচিত্ত নিজ কর্মে যুক্ত ॥ 

সিদ্ধাসিদ্ধ সমদৃষ্টি নাহিত বিদ্বেষ । 

করিয়াও সর্ব কর্ম কর্মফল শেষ ॥ 


অনুবাদ 
যিনি অনায়াসে যা লাভ করেন, তাতেই সন্তুষ্ট থাকেন, যিনি সুখদুঃখ, রাগ-দ্ধেষ 
আদি ছন্দের বশীভূত হন না এবং মাৎসর্যশূন্য, যিনি কার্ষের সাফল্য ও অসাফলো 
অবিচলিত থাকেন, তিনি কর্ম সম্পাদন করলেও কর্মফলের দ্বারা কখনও আবদ্ধ 
হন না। 


তাৎপর্য 

কৃষভাবনার অমৃত লাভ করেছেন যে মানুষ, তিনি তার শরীর সংরক্ষণের জনাও 
অতিরিক্ত প্রচেষ্টা করেন না। অনায়াসে তিনি যা পান, তাতেই সন্থপ্ট থাকেন। 
অযাচিতভাবে তার কাছে যা! আসে, তিনি কেবল তা-ই গ্রহণ করেন। তিনি ভিক্ষা 
করেন না, আবার খণও করেন না। তার সাধানুসারে পরিশ্রম করে চলেন এবং 
তার ফলে তিনি যা পান, তা ভগবানের দান বলে গ্রহণ করে সন্তষ্ট থাকেন। তাই, 
তার জীবন ধারণের ব্যাপারে তিনি সম্পূর্ণভাবে উদাসীন। শ্রীকৃষ্ণের দাসতে বিন 
হবে বলে, তিনি অন্য আর কারও দাসত্‌ করেন না, কিন্ত শ্রীকৃষ্ণের দাসতু করার 
জন্য তিনি যে কোন রকম কাজ করতে প্রস্তুত থাকেন। জড় জগতের দন্দভাব__ 
শীত-উষ্ণ, সুখ-দুঃখ, তাকে কোন অবস্থাতেই প্রভাবিত করতে পারে না। 
কৃষ্ভাবনাসৃতের আস্বাদ লাভ করার ফলে তিনি জড় ইন্দ্রিয় অনুভূতির অতীত, 
তাই ইন্দরিরের অনুভূতির প্রকাশ-স্বরূপ এই ছন্দুভাব থেকে তিনি সম্পূর্ণভাবে মুক্ত 
থেকে সর্ব অবস্থাতেই শ্রীকৃষ্ণের সন্তোষ বিধান করতে চেষ্টা করেন। তাই সাফল্য 
ও বার্ঘতা-_এই দুয়ের প্রভাব থেকেই তিনি মুক্ত থাকেন। পূর্ণকূপে যিনি ভগবৎ- 
তত্ভ্ঞান লাভ করেছে, তার মধ্যে এই সমস্ত লক্ষণণুলি প্রকট হয়। 


২৯৬ শরীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


শ্লোক ২৩ 


গতসঙ্গস্য মুক্তস্য জ্ঞানাবস্থিতচেতসঃ ৷ 
ষজ্ঞায়াচরতঃ কর্ম সমগ্রং প্রবিলীয়তে ॥ ২৩ ॥ 
গতসঙ্গসা-_জড়া প্রকৃতির গুণের প্রতি অনাসক্ত বাক্তিঃ মুক্তস্য__মুক্ত; ভ্রানাবস্থিত 
_ চিন্ময় স্তরে অধিষ্ঠিত; চেতসঃ_ চিত্ত; যজ্ঞায়__যজ্ঞের (ভ্রীকৃষ্ণের) উদ্দেশোঃ 
আচরতঃ_আচরণ করে; কর্ম_ কর্ম; সমগ্রম্__সম্পূর্ণূপে; প্রবিলীয়তে__লয় 
রপ্ত হয়। 
গীতার গান 
অসঙ্গ নিযুক্ত জ্ঞানী চিত্তে ক্ষোভ নাই 
জানাবস্থিত সেই সর্বদা সব ঠাই ॥ 
সেই সে যাড্রিক সদা আচরণে দক্ষ । 
তার কর্ম প্রবিলীত একান্ত সমক্ষ ॥ 


অনুবাদ 
জড়া প্রকৃতির গুণের প্রভাব থেকে মুক্ত হয়ে, চিন্ময় জ্ঞাননিষ্ঠ বাক্তি য্রের 
উদ্দেশ্যে যে কর্ম সম্পাদন করেন, সেই সকল কর্ম সম্পূর্ণবূপে লয় প্রাপ্ত হয়। 
তাৎপর্য 
কৃষ্ণভক্তি লাভ করে মানুষ যখন ছন্দভাব থেকে মুক্ত হন, তখন তিনি প্রকৃতির 
ত্রিগুপের কলুয থেকে মুক্তি লাভ করেন। তিনি তখন যথার্থ মুক্ত, কারণ তখন 
তিনি শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে তার নিত্য সম্পর্ক উপলব্ধি করতে পারেন এবং তখন আর 
তার মন কৃষ্ণভাবনা থেকে বিচলিত হয় না। তখন তিনি যা-ই করেন, তা কেবল 
আদি বিষুর_ শ্ীকৃষের জন্যই করেন। তাই, তার সমস্ত কাজকর্ম যক্রময় হয়ে 
ওঠে, কারণ যজ্ঞের উদ্দেশ্য হচ্ছে যজ্রেশার শ্রীকৃষ্তকে তুষ্ট করা। তার সমস্ত 
কাজকম্মই অপ্রাকৃত তত্বে পর্যবসিত হয়, তাই তাকে আর কর্মফল-ভনিত ক্রেশভোগ 
করতে হয় না। 


শ্লোক ২৪ 


বধারপণং ব্ন্ধ হবির্র্দাগ্ ব্হ্মণা হুতম্‌ 
ব্রদ্ৈব তেন গন্তব্য ব্রন্গাকর্মনমাধিনা ॥ ২৪ ॥ 


শ্লোক ২৪] জ্ঞানযোগ ২৯৭ 


্হ্ম_ চিন্ময় প্রকৃতি, অপ্রণম্‌__অপ্পণ, ব্রচ্ধ_পরম; হবিঃ_ঘৃত; ব্রহ্ম চিন্ময় 
অঙ্গৌ_অগ্নিতে, ব্রহ্মণা__আত্মার দ্বারা; হুতম্-__নিবেদিত হয়; ত্রদ্দ-_চিৎ-জগঞ্ড 
এব-_অবশাই; তেন__তার ছারা; গন্তব্যম্‌_ গন্তব্য, ব্রহ্ম চিন্ময়; কর্ম-_কর্ম, 
সমাধিনা__সমাহিত হয়ে। 
গীতার গান 

্রদ্ধময় কর্ম, তার ব্রচ্মেতে অর্পণ ৷ 

ব্রহ্ম হবি ব্রদ্ধ অগ্নি হোত ব্রহ্মাফল ॥ 

তাহার সে ব্রদ্মগতি নিশ্চিত নির্ণয় । 

ব্রহ্ম কর্ম সমাধিস্থ সর্বত্র বিজয় ॥ 


অনুবাদ 
যিনি কৃষ্ণভাবনায় সম্পূর্ণ মগ্ন তিনি অবশাই চিৎ-জগতে উন্নীত হবেন, কারণ তার 
সমস্ত কার্যকলাপ চিন্ময়। তার কর্মের উদ্দেশ্য চিন্ময় এবং সেই উদ্দেশ্যে তিনি 
যা নিবেদন করেন, তাও চিদ্ময়। 
তাৎপর্য 

কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত কর্মের প্রভাবে কিভাবে পরমার্থ সাধিত হয়, তা এখানে বর্ণনা 
করা হয়েছে। কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম নানা প্রকারের হতে পারে। পরবর্তী শ্লোকগুলিতে 
তা বিশদভাবে বর্ণনা করা হবে। কিন্তু তার আগে, এখানে কেবল কৃষ্ণভাবনার 
মূল তন্থ বর্ণনা করা হাচ্ছে। বদ্ধ জীব জড় কলুষের দ্বারা কলুষিত, তাই তাকে 
নিশ্চিতভাবে জড়-জাগতিক পারিপার্শিক অবস্থার মধ্যে কাজকর্ম করতে হয়। কি্ত 
তা সন্বেড তাকে এই পরিবেশ থেকে বেরিয়ে আসতে হবে। যে পন্থা অবলম্বন 
করে বদ্ধ জীব এই পরিবেশ থেকে মুক্ত “তে পারে, তাকেই বলা হয় কৃষ্ণভাবনামৃত 
বা ভগবন্তক্তি। উদাহরণস্বরূপ বলা যেতে পারে যে, নানা রকম দুগ্ধজাত খাদোর 
অভ্যাহারের ফলে যখন পেটের অসুখ হয়, তখন আর একটি দুগ্ধজাত খাদ্য দইয়ের 
ছারা সেই রোগ নিবারণ করা হয়। ঠিক তেমনই, বিষয়াসন্ত বদ্ধ জীবের ভবরোগ 
নিরাময় করা যায় ভগবদূগীতার বর্ণিত কৃষ্ণভাবনার অমৃতের ছবারা। ভবরোগ 
নিরাময়ের এই পদ্থাকে বলা হয় যজ্ঞ, অর্থাৎ যজ্ঞেশ্র বিষণ বা শ্রীকৃষ্ণকে তুষ্ট 
করার জন্য কাজকর্ম বা যজ্ঞ করা। জড় জগতের যত বেশি কার্যকলাপ 
কৃষ্ণভাবনায় অথবা বিঞচুর জন্য অনুষ্ঠিত হয়, সম্পূর্ণ অভিনিবিষ্টতার ফলে তত, 
বেশি জড় পরিবেশ চিন্রয়ত্ব লাভ করে। ব্রহ্মা বলতে বোঝায় “চিন্ম়'। ভগবান 


২৯৮ শরীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ খঁ অধ্যায় 


হচ্ছেন চিন্ময় এবং তীর দেহনিরগত রশ্মিচ্ছটাকে বলা হয় ব্রহ্মজ্যোতি: 'বশচরাচরের 
সব কিছুই এই ব্রন্মজ্োতিতে অবস্থান করছে। কিন্তু সেই জ্ঞো'্তি মায়া অথবা 
ইন্দিয়-প্তির কলুষের দ্বারা আচ্ছাদিত হয়ে পড়লে তাকে প্রাকৃত ব জড়-জাগতিক 
বলা হয়। তখন সব কিছুই জড় বলে প্রতিভাত হয়। এই ভড় আবরণকে 
কৃষ্ণভাবনার প্রভাবে উন্মোচিত করা যায়। তাই, ভগবদ্রাবনায় ভাবিত হয়ে আমরা 
যখন ভগ্গবানের চরণে কোন কিছু উৎসর্গ করি, তখন অর্পণ, হবি, অগ্নি, হোতা 
ও ফল অথবা যখন ভগবানের প্রসাদরূপে কোন কিছু গ্রহণ করি, তখন তা সবই. 
একই তব্বে পর্যবসিত হয়_ ক্স অথবা পরমতন্ব। পরমতত্ব যখন মায়ার দ্বারা 
আজ্ছাদিত হয়ে পড়ে, তখন তাকে জড় পদার্থ বলে মনে হয়। আবার এই জড় 
পদার্থ দিয়ে যখন ভগবানের সেবা কর! হয়, তখন তা অপ্রাকৃত তন্বে পর্যবসিত 
হয়। এভাবেই কৃষ্ণভাবনাশৃত বা তগবস্তক্তির দ্বারা আমরা আমাদের জড় চেতনাকে 
্র্গাদ্‌ অথবা পরমতত্বে রূপাত্তরিত করতে পারি। মন খখন সর্বতোভাবে 
কৃষ্ঃভাবনায় মগ্স থাকে, তখন তাকে বলা হয় সমাধি। এই প্রকার অপ্রাকৃত 
চেতনায় যখন কোন কিছু করা হয়, তখন তাকে বলা হয় যজ্ঞ। এই চিন্ময় চেতনায় 
'অপ্পণ, অর্পিত হবি, অগ্নি, হোতা__সবই বরঙ্গাময় হয়ে ওঠে, অর্থাৎ অপ্রাকৃত তবে 
পর্যবসিত হয়। এটিই হচ্ছে কৃষ্ণভাবনার পদ্ধতি। 


শ্লোক ২৫ 
দৈবমেবাপরে যজ্ঞং যোগিনঃ পর্যুপাসতে ৷ 
্রহ্মাগ্াবপরে ঘজ্ং যজ্ঞেনৈবোপজুহ্তি ॥ ২৫ ॥ 
দৈবম্‌-_দেবতাদের পুজায়; এব-__এভাবে; অপরে__অনা অনেকে; যক্্ম্__যজ্ঞঃ 
যোগিনঃ__যোগিগণ: পর্যুপাসতে-_যথাযথভাবে উপাসনা করেন: ্রহ্গ__চিন্ময় 


তত্বরূপ, অগ্গৌ__অগ্িতে; অপরে-_অন্যেরা; যজ্ঞমূ-_যজ্ঞ যজ্ঞেন-__যজ্রের দ্বারা; 
এব__এভাবে; উপজুহ্তি__আহুতি প্রদান করেন। 


গীতার গান 
দৈব যজ্ঞ করে পরে সেও যোগী হয়? 
্রন্মজ্ঞানী সেও যোগী হোমাদি নিলয় ॥ 


শ্লোক ২৫] জ্ঞানযোগ ২৯৯ 


অনুবাদ 
(কোনও কোনও যোগী দেবতাদের উদ্দেশ্যে যজ্ঞ করার মাধ্যমে তাদের উপাসনা 
করেন, আর অন্য অনেকে ব্রদ্ধরূপ অগ্মিতে সব কিছু নিবেদন করার মাধ্যমে 
যজ্ঞ করেন। 
তাৎপর্য 

পূর্বের বর্ণনা অনুসারে, কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে যিনি তার কর্তব্য পালন করেন, 
তাকে বলা হয় সর্বশ্রেষ্ঠ যোগী। কিন্তু এমনও অনেক মানুষ আছেন, যাঁরা 
দেঝোপাসনা করার জন্য অনুরূপ যঞ্জের অনুষ্ঠান করেন। আবার অনেকে আছেন, 
যাঁরা ব্রহ্ম অথবা ভগবানের নির্বিশেষ রূপের উদ্দেশ্যে সব কিছু উৎসর্গ করেন। 
এর থেকে বোঝা যায় যে, বিভিন্ন লোকে বিভিন্নভাবে খঞ্জের অনুষ্ঠান করেন। 
কিগ্তু বাস্তবিকপক্ষে যজ্ঞ কেবল ভগবান শ্রীবিষুণকে তুষ্ট করার জন্য অুঠিত হর 
এবং বিষুর আর এক নাম যজ্ঞ। সমস্ত যজ্ঞ অনুষ্ঠানকে দুটি ভাগে ভাগ করা 
যায়। তার একটি হচ্ছে জড় সুখসবাচ্ছন্দা লাভের জনা এবং অন্যটি হচ্ছে ভগবানকে 
জানবার জন্য। যারা প্রকৃতই জ্ঞানী, যারা ভগবানের ভক্ত, তারা ভগবানকে তুষ্ট 
করার জন্য তাদের সব কিছুই ভগবানের চরণে অর্পণ করেন। কিন্তু আর এক, 
শ্রেণীর লোক আছে, যারা আরও বেশি করে জড় সুখভোগ করবার জন্য ইন্দ্র, 
চন্দ্র, বরুণ আদি দেবতাদের উপাসনা করে যক্র করেন। এই সমস্ত দেবতারা 
হচ্ছেন অমি, বায়ু, জল, বন্র আদি প্রকৃতির বিভিন্ন শক্তির পর্যবেক্ষক। ভগবান 
শ্রীকৃষই তাদের এই সমস্ত দায়িত্বশীল কর্মে নিয়োগ করেছেন। প্রকৃতপক্ষে, এই 
সমস্ত শক্তি ভগবানেরই শক্তি, এগুলি কোন দেবতার নিজস্থ শক্তি নয়। তবে 
ভগবানের আদেশ অনুসারে ভরা এই সমস শক্তির পরিচালনা করেন। যারা জড় 
সুখভোগ করার জন্য বৈদিক কর্মকাণ্ড অনুসারে বিভিন্ন যজ্ঞের দ্বারা (দব-দেবীর 
পুজা করে, তাদের বলা হয় 'কহঈশ্বরবাদী'। আর এক শ্রেণীর অধ্যাত্বাদী আছেন, 
যারা পরম-তত্বের নির্বিশেষ রূপের উপাসনা করেন এবং বিভিন্ন দেব-দেবীর 
অনিতাতা অনুভব করে ব্রন্দাজ্জোতিতে তাদের পৃথক সত্তা উৎসর্গ করে ব্রচ্মো লীন 
হয়ে যান। এই সমস্ত নির্বিশেষবাদীরা বরপ্দাতত্ের চিন্রয় স্বরাপ উপলব্ধি করবার 
জন্য দার্শনিক মনোধর্মের পছ্থা অবলম্বন করেন। পক্ষান্তরে, সকাম কর্মী ইন্রি়তৃপ্তি 
সাধনের জন্য ভার জাগতিক সম্পদ উৎসর্গ করেন, আর নির্বিশেষবাদী ব্রহ্মে বিলীন 
হয়ে যাবার জন্য ভার জড় উপাধিসমূহ উৎসর্গ করেন। নির্বিশেষবাদীদের কাছে 
যন্ঞাপ্রি হচ্ছে পরমা এবং ব্হ্মানসিতে তাদের অস্তিত্বের আহতি হচ্ছে য্ঞাপপণ। 
কিন্তু অর্জনের মতো কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত শ্রীকৃষ্ণের সন্তোষ বিধানের জন্য সর্বস্ব 


৩০০ শরীমত্তগকন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


অর্পণ করেন__এমন কি তার আত্ম-স্বরূপও ভগবানের শ্রীচরণে সমর্পিতি। 
এভাবেই, কৃষ্ণভক্ত হচ্ছেন সর্বশ্রেষ্ঠ যোগী, কিন্ত তিনি কখনও তীর পৃথক স্থরূপের 
বিনাশ সাধন করেন না। 


শ্লোক ২৬ 
শোত্রাদীনীন্জরিয়াণান্যে সংযমাগ্িযু জুহ্তি ৷ 
শব্দাদীন্‌ বিষয়ানন্য ইন্দরিয়াগ্িযু জুহৃতি ॥ ২৬ ॥ 
শ্রোত্রাদীনি__শরবণ আদি; ইন্জরিয়াণি_ ইন্দিয়সমূহ, অন্যে_অন্যেরা, সংঘম__ 
সংযমরূপ; অগ্নিযু-_অগ্পিতেঃ জুহৃতি__আছতি দেন; শব্দাদীন্__শব্দ আদি; 
বিষয়ান্‌__ইন্দি়গ্াহ্া বিষয় আদি; অন্যে-_অন্যের; ইন্দরিয়__ইন্দিয়রূপ; অগ্িষ্ব_ 
অগ্নিতে; জুহৃতি__আহুতি প্রদান করেন। 
শ্ীতার গান 


নৈষ্টিক ব্র্মচারীর যজ্ঞ ইন্দ্রিয় সত্যম | 
শ্রোতাদি মানস তপ অগ্নিতে অর্পণ ॥ 
রূপ রস শব্দ স্পর্শ বিষয়ে সংযম । 
যজ্ঞাহুতি সেই হয় ইন্দ্রিয় হবন ॥ 


অনুবাদ 
(কেউ কেউ শে ব্রক্মচারীরা) মনঃসংযমরূপ অগ্নিতে শ্রবণ আদি ইন্ডরিয়গুলিকে 
আহুতি দেন, আবার অন্য অনেকে (নিয়মনিষ্ঠ গৃহস্থেরা) শব্দাদি ইন্দরিয়ের 
বিষয়গুলিকে ইন্জরিয়রূুগ অগ্লিতে আহুতি দেন। 


তাৎপর্য 
্র্চ্য, গাহস্থা, বানপ্রস্থ ও সন্গযাস__মানব-জীবনের এই চারটি আশ্রমের উদ্দেশ্য 
হচ্ছে মানুষকে পূর্ণ যোগী হতে সহায়তা করা। পশুদের মতো ইন্দরি়তৃপ্তি করা 
মানব-জীবনের উদ্দেশ্য নয়। তাই, মানব-জীবনের এই চারটি আশ্রমকে এমনভাবে 
নির্দিষ্ট করা হয়েছে, যাতে মানুষ তার পারমার্থিক জীবনে পূর্ণতা লাভ করতে পারে। 
্হ্মাারীরা সদ্গুরুর ত্তাবধানে থেকে ইন্দ্রিয় দমন করে মনঃসংযম করেন। এই 
শ্লোকে তাঁদের সম্বন্ধে বলা হচ্ছে যে, তারা তাদের শ্রবণ ইন্দরিয়কে এবং অন্যান্য 


শ্লোক ২৭] জ্ঞানযোগ ৩০১ 


ইন্দ্িয়কে চিত্তসংযমরূপী আগুনে অর্পণ করে। ব্রদ্মচারীরা কেবলমাত্র কৃষঃভাবনা 
সন্ন্ধীয় শব্দই শ্রবণ করেন। জ্ঞান আহরণ করবার শ্রেষ্ঠ উপায় হচ্ছে শ্রবণ, তাই 
প্রকৃত ব্রশ্গাচারী সর্বক্ষণ হরেনার্ানুকী্তনযূ অর্থাৎ, ভগবানের মহিমা শ্রবণ ও 
কীর্তনে তন্ময় হয়ে থাকেন। তিনি কখনও লৌকিক আলোচনা বা গ্রামা কথা 
শ্রবণ করেন না। জড় জগতের যে শব্দ, সেই শব্দ মনকে জড় বন্ধানে আবদ্ধ 
করে রাখে__মনকে জড় অভিমুখী করে তোলে। তাই ব্রহ্মচারী কখনও সেই 
রকম শব্দে কর্ণপাত না করে সর্বক্ষণ ভগবানের দিবানাম শ্রবণ ও কীর্তন করেন__ 

হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে । 

হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে ॥ 
(তেমনই আবার যিনি গৃহস্থ, যিনি ইন্দরিয়তৃপ্তি করার অনুমতি লাভ করেছে, তিনি 
অত্ন্ত সাবধানতার সঙ্গে সেই কার্যে লিপ্ত হন। যৌনসপ, মাদকদ্রব্য সেবন, আমিষ 
আহার আদির প্রতি মানুষের একটি স্বাভাবিক প্রবণতা রয়েছে। কিন্ত সংযমী গৃহস্থ 
মৈথুনাদি বিষয় বা ইন্ডরিয়তর্পণে কখনই অনিয়গত্িভভাবে প্রবৃণ্ত হন না। তাই, প্রতিটি 
সভ/ সমাজেই ধর্মীয় জীবনের ভিত্তিতে বিবাহের প্রচলন দেখা যায়, কারণ 
সংযত যৌন জীবন যাপনের সেটিই ঠিক পথ। এই ধরনের সংযত, আসক্তি রহিত 
কামও এক প্রকার যজ্ঞ, কারণ এর মাধামে সংযমী গৃহস্থ ভার বিষয়-ভোগোন্মুখ 
প্রবৃত্তিকে তার পারমার্থিক জীবনের মহৎ উদ্দেশ্যের কাছে উৎসর্গ করেন। 


শ্লোক ২৭ 
সর্বাণীন্দিয়কর্মাণি প্রাণকর্মাণি চাপরে ৷ 
আত্মসংযমযোগান্ৌ জুহ্তি জ্ঞানদীপিতে ॥ ২৭ ॥ 
সর্বাদি__জমস্ত; ইন্দ্রিয় ইন্রিয় কর্মাণি__কর্মসমূহপ্রাণকর্মাণি_্রাণবাুর কার্যকলাপ, 
চ-ও অপরে__অনোরা; আত্মসংম__মনঃসংযমের; ঘোগ-ুক্ত হওয়ার পদ্াঃ 
অগ্ৌ__অগ্িতে; জুহ্তি__আছতি দেন; জরানদীপিতে-_তত্মজ্রানের দ্বারা 
প্রদীপ্ত। 
গীতার গান 
সবেন্িয় কর্ম প্রাণ সংঘম অগ্িতে ৷ 
যত্তুশীল যত যোগী হবন করিতে ॥ 


৩০২ শ্রীন্তগবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


আত্মসংযমাদি যোগ জ্ঞান দীপিতে ৷ 
পৃথক পৃথক যোগী হয় যুক্ত সে যোগেতে ॥ 


অনুবাদ 
মন ও ইন্দ্রিয় সংযমের মাধ্যমে যীরা আত্মজ্ঞান লাভের প্রয়াসী, তারা তাদের সমস্ত 
ইন্জিয়ের কার্যকলাপ ও প্রাণবায়ু ড্ঞানের দারা প্রদীপ্ত আত্মসংঘমরূপ অগ্নিতে 
'আহুতি দেন। 

তাৎপর্য 


এই শ্লোকে পতগ্রলি প্রণীত যোগপদ্ধতির কথা বল: হয়েছে। পতগ্রলির যোগসৃরে 
আত্মাকে প্রতাগাত্মা ও পরাগাত্থা নামে অভিহিত করা হয়েছে। আত্মা যখন 
ইন্দিয়সুখ ভোগের প্রতি আসক্ত থাকে, তখন তাকে বলা হয় পরাগাত্মা। কি্তু 
যখনই জীবাখা এ ধরনের ইন্ডরিয়-সপ্ভোগ থেকে আসক্তি রহিত হয়, তখন তাকে 
বলা হয় প্রতাগাঙ্া। আত্মা জীবদেহের অভ্যন্তরে দশ রকমের বায়ুর কার্যকলাপের 
'অধীন থাকে। নিঃ্াস্রশ্থাসের ক্রিয়ার মাধ্যমে এটি অনুভব করা থায়। পতঞ্জলির 
যোগপদ্ধতি শিক্ষা দেয় কিভাবে দেহস্থিত বায়কে নিয়ন্ত্রিত করে আত্মাকে জড় 
বন্ধন থেকে মুক্ত করা যায়। এই যোগপদ্ধতি অনুসারে প্রতাগায্মাই হচ্ছে চরম 
উদ্দেশ্য। এই প্রতাগাত্মা হচ্ছে জড় কার্যকলাপ থেকে প্রত্যাহার। ইন্দ্রিয় ও 
ইন্ডিয়গ্রা্য বিষয় পরস্পরের উপর ক্রিয়া করে। যেমন শ্রবণের জন্য কান, দৃষ্টির 
জন্য চোখ, ঘাণের জন্য নাক, আস্বাদনের জন্য জিহা ও স্পর্শের জন্য ত্বক এবং 
এরা সকলেই আত্মার বাইরে নানা রকম কাজকর্ম করে চলেছে। প্রাণবায়ুর ক্রিয়ার 
প্রভাবে এগুলি সম্ভব হয়। অপান বায়ুর গতি অধোগামী, ব্যান বায়ুর প্রভাবে 
সংকোচন ও প্রসারণ হয়, সমান বায়ু সমতা বজায় রাখে, আর উদান বায়ু 
ভর্ধ্গামী। প্রবুদ্ধ মানুষ এদের সকলকে আত্মতত্র অনুসন্ধানে নিযুক্ত করেন। 


শ্লোক ২৮ 
দ্রব্যজ্াস্তপোযজ্রা যোগযস্তাত্তথাপরে ৷ 
স্বাধযা়জ্ঞানযজ্ঞাস্চ যতয়ঃ সংশিতব্রতাঃ ॥ ২৮ ॥ 
দব্যঘজ্ঞাঃ_তব্য অর্পণরূপ যজঃ তপ্পোষজ্ঞাঃ__তপস্যার মাধ্যমে যজ্ঞ; যোগযজ্ঞাই 
_িস্টাঙ্গ যোগরূপী যক্তঃ তথা__তেমনই, অপরে-_আনোরা, স্বাধ্যায়__বেদ 
অধায়নরূপ যজ্ঞ; ভ্রানযজ্ঞাঃ-_দিবাজ্ঞান লাভরূপ যজ্ঞ, চ-_ওঃ যতয়ঃ__তন্ুভান 
প্রাপ্ত ব্যক্তিগণ; সংশিতব্রতাঃ__কঠোর ব্রতপরাযণ। 


ক্লিক ২৮] জ্ানযোগ ৩০৩ 


গীতার গান 


ভ্রব্যযজ্ঞ তপোষজ্ঞ যোগযজ্ঞ যত ৷ 
স্বাধ্যায় যোগীর জ্ঞান শংসিত সে ব্রত ॥ 


অনুবাদ 
কঠোর ব্রত গ্রহণ করে কেউ কেউ জব্য দানরূপ যর করেন। কেউ কেউ 
তপস্যারূপ যজ্ঞ করেন, কেউ কেউ অস্টাঙ্-ঘোগরূপ যজ্ঞ করেন এবং অন্য 
অনেকে পারমার্থিক জ্ঞান লাভের জন্য বেদ অধ্যয়নরাপ যক্র করেন। 


তাৎপর্য 


এই সমস্ত যক্ঞকে নানা রকম শ্রেণীবিভাগ বরা যেতে পারে। অনেক লোক আছে, 
যারা নানা রকম দান-ধ্যান করার মাধ্যমে যজ্ঞ সম্পন্ন করে। ভারতবর্ষে অনেক 
ধনীবণিক ও রাজ-পরিবারের লোক আছে, যার ধরমশালা, অরক্ষেত্, অতিথিশালা, 
অনাথাশ্রম, বিদ্যাপীঠ আদি নানা রকম দাতব্য সস্থা শ্রতিষ্ঠা করেন। অনযানা 
দেশেও হাসপাতাল, বৃদ্ধদের আশ্রয়-ভবন এবং এই ধরনের নানা রকম দাতবা 
সংস্থা রয়েছে, যার উদ্দেশ্য হচ্ছে দুঃস্থ-দরিদ্রদের খাদাসামগ্রী দান করা, শিক্ষা দান 
করা ও বধ বিতরণ করা। এই সম্ত দানকর্মকে বলা হয় গ্রবাময়-যঞ্জ। অনেক 
[লোক আছেন খারা উন্নততর জীবন অথবা স্বগ্গারোহণ করবার জন্য চচ্্রায়ণ, 
চাতু্াস্য আদি শ্েচ্ছামূলক তপশ্চর্যার অনুশীলন করেন। এই সমস্ত পদ্থায় বিশেষ 
বিধি-নিষেধের মাধামে জীবনযাত্রাকে পরিচালিত করবার জন্য কঠোর প্রত পালন 
করতে হয়। যেমন, চাতুরসাস্ ব্রত পালনকারী চার মাস দাড়ি কামান না, নিষিদ্ধ 
জিনিস আহার করেন না, দিনে একবারের বেশি দুবার আহার গ্রহণ করেন৷ না, 
অথবা কখনও গৃহ পরিত্যাগ করেন না। এভাবেই সাংসারিক সুখ পরিত্যাগ করাকে 
বলা হয় তপ্পোময়-যঞ্ঞ। আর এক ধরনের লোক আছেন, বারা ব্রন্মোকা লাভ 
করবার জন্য পাতপ্রল-যোগ, হঠযোগ ও ষ্টা্যোগ আদির অনুশীলনে প্রবৃত্ত 
থাকেন। কেউ আবার সমস্ত পবিত্র তীর্থে ভ্রমণ করেন। এই সমস্ত ক্রিয়াকে 
বলা হয় যোগ-যন্ঞ, অর্থাৎ এই জড় জগতে বিশেষ ধরনের সিদ্ধি লাভের জন্য 
য্তের অনুষ্ঠান করা। অনেকে আছেন, বীরা নানা রকম বৈদিক শাস্ত, বিশেষ 
করে উপনিষদ, বেদাস্ত-দৃত্র অথবা সাংখা-দ্শন পাঠ করেন। এগুলিকে বলা হয় 
স্াধযার-বজ্র। এই সমস্ত যোগীরা শ্রদ্ধা সহকারে বিভিন প্রকার যজ্ঞে নিয়োজিত 
এবং তারা উচ্চতর জীবনের অভিলাবী। কিন্তু কৃষ্ণভাবনামৃত এই সমস্ত যক্ঞ 


৩০৪ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [ওর্থ অধ্যায় 


থেকে ভিন্ন, কারণ তা হচ্ছে পরম রসমাধুর্ষপূর্ণ ভগবানের সাক্ষাৎ সেবা। উপরোক্ত 
কোন প্রকার যজ্ঞের মাধামে এই কৃষ্ণভাবনামৃত বা ভক্তিযোগ লাভ করা যায় না, 
তা লাভ করা যায় কেবল ভগ্গবান ও তার শুদ্ধ ভক্তের কৃপার ফলে। তাই, 
কৃষঃভাবনামৃত হচ্ছে দিবা, অপ্রাকৃত। 


শ্লোক ২৯ 
অপানে জুহৃতি প্রাণং প্রাণেপানং তথাপরে ৷ 
প্রাণাপানগতী রুদ্ধা প্রাণায়ামপরায়ণাঃ | 
অপরে নিয়তাহারাঃ প্রাণান্‌ প্রাণেষু জুহ্তি ॥ ২৯ ॥ 
অপানে-_-অধোগামী বাযুতে; জুহৃতি-_-আহতি দেন; প্রাণম্‌__উর্বগামী বায়ুকেঃ 
প্রাণে_ উর্ধধগামী বায়ুতে, অপানম্‌_-অধোগামী বায়ুবে তথা__তেমনহ; অপরে__ 
অপর কেউ) প্রাণ- প্রাণবাধুঃ অপান__অপান বানু; গভী-_গতি, রুদ্ধা_নিরোধ 
করেঃ প্রাণায়াম_ শাস-পস্থাস সংযমের মাধ্যমে প্রাণায়াম; পরায়ণাঠ_পরায়ণ, 
অপরে--অপর কেউ, নিয়ত__নিয়ন্ত্রিত করে; আহারাঃ__আহার; প্রাগান্‌-_. 
প্রাণবায়ুকে; প্রাণেযু_প্রাণবাযুতে; জুহৃতি-_আহুতি প্রদান রুরেন। 
শ্ীতার গান 
প্রাণাপান যোগক্রিয়া অপানে হবন । 
প্রাণাপান গতিরুদ্ধপ্রাণায়ামী হন ॥ 
আহারাদি খর্ব করি নিয়ত আহার ৷ 
প্রাণকে প্রাণেতে দেয় হোমের আকার ॥ 


অনুবাদ 
আর ষাঁরা প্রাণায়াম চর্চায় আগ্রহী, তারা অপান বাযুকে প্রাণবায়ুতে এবং প্রাণবাযুকে 
অপান বায়ুতে আহুতি দিয়ে অবশেষে প্রাণ ও অপান বায়ুর গতি রোধ করে 
সমাধিস্থ হন। কেউ আবার আহার সংযম করে প্রাণবাযুকে প্রাণবায়ুতেই 
আহুতি দেন। 

তাৎপর্য 
যোগে নিঃশ্বাস ্রশবাস নিয়নথণের প্রণালীকে বলা হয় প্রাণায়াম। প্রাথমিক স্তরে 
হঠযোগে বিভিন্ন প্রণালী অভাস করার মাধ্যমে এই প্রাণায়ামের অনুশীলন করা 


শ্লোক ৩১] জ্ঞানযোগ ৩০৫ 


হয়। ইন্িয়গুলিকে দমন করে পারমার্থিক উন্নতি সাধন করবার জন্য এই সমস্ত 
বিধি বিধান দেওয়া হয়েছে। এই সমন্ত ক্রিয়া অনুশীলন করার ফলে দেহস্থিত 
বাযুকে নিয়ন্ত্রিত করে বিপরীত দিকে চালিত করা হয়। অপান বাুর গতি নিঙ্মুখী 
এবং প্রাণবায়ুর গতি উর্ধ্বসুখী। প্রাণায়াম অনুশীলনের মাধ্যমে যোগী এই বায়ু 
দুটিকে বিপরীত মুখে চালিত করে তাদের বেগকে দমন করেন এবং 'পূরকে' তাদের 
ভারসাম্যের সৃষ্টি করেন। এভাবেই নিঃ্থাসকে যখন প্রশ্বাসে অর্পণ করা হয়, তখন 
তাকে বলা হয় “রেচক'। দুটি বায়ুর গতিকে যখন স্থির করা হয়, তখন তাকে 
বলা হয় 'কুম্তক'। এই কুস্তকের অনুশীলনের ফলে যোগীরা পারমার্থিক উপলব্ধির 
পূর্ণতা লাভের উদ্দেশে তাঁদের আয়ু বৃদ্ধি করতে পারেন। প্রবুদ্ধ যোগী একই 
জন্মে পারমার্থিক উপলব্ধির চরম পূর্ণতা লাভ করতে চান, পরবর্তী জন্মের জন্য 
প্রতীক্ষা করতে ইচ্ছা করেন না। সেই জনা, কুন্তক-যোগ সাধনার মাধ্যমে যোগীরা 
বু বহু বছর আয়ু বৃদ্ধি করে নিতে চেষ্টা করেন। কিন্ত ভক্তিযোগে নিত্যযুক্ত 
কৃষ্রতক্ত অপ্রাকৃত ভগবৎ-প্রেমে মগ্র থাকার ফলে, অনায়াসে তাঁর ইন্দরিয়গুলিকে 
দমন করতে সক্ষম হন। তাঁর ইন্ডরিয়গুলি সর্বগ্ণ ভগবানের সেবায় নিয়োজিত 
থাকে, তাই আর তিনি বিষয়ে প্রবৃস্ত হন না। সুতরাং জীবনের শেষে, তিনি 
অনায়াসে ভগবান শ্রীকৃষের চিন্ময় স্তরে প্রবেশ করেন। বিভিন্ন যোগক্রিয়ার মাধ্যমে 
ভার আয়ুকে বর্ধিত করে ধহ দিন এই জড় জগতে বাস করার কোন বাসনাই 
তার থাকে না। সর্ব অবস্থাতেই তিনি মুক্ত পুরুষ। সেই সম্বন্ধে ভগবদৃগীতায় 
(১৪/২৬) বলা হয়েছে 
মাং চ যোহবাভিচারেণ ভক্তিযোগেন সেবতে ৷ 
স ওগান্‌ সমতীতোতান্‌ এ্াভুয়ায় কল্গতে ॥ 

“যিনি ভগবানের প্রতি শুদ্ধ ভক্তিমূলক সেবায় নিয়োজিত থাকেন, তিনি জড়া 
প্রকৃতির গুণগুলিকে অতিক্রম করেন এবং অচিরেই চিন্ময় স্তরে উদ্লীত হন।” 
প্রকৃতপক্ষে, কৃষ্ভাবলায় ভাবিত হবার সঙ্গে সঙ্গে শুদ্ধ ভক্ত জড় জগতের বন্ধন 
থেকে মুক্তি লাভ করেন। ব্রন্মভূত ভর থেকেই কৃষ্ভাবনামূতের শুরু হয়। 
কৃষ্ঞভাবনায় ভাবিত মহাস্মারা তাই সর্বদাই অপ্রাকৃত স্তরে অধিষ্ঠিত। এই স্তর 
থেকে তিনি কখনই পতিত হন না এবং অস্তকালে অবিলম্বে তিনি ভগবানের 
চিন্ময় ধামে নিত্যলীলায় প্রবিষ্ট হন। কৃষ্পপ্রসাদ গ্রহণ করেন বলে তিনি সর্বদাই 
অল্লাহারী এবং তার ফলে তার ইন্জরিয়গুলি সর্বদাই সংযত। আর ইন্িয়গুলিকে 
সংযত না করতে পারলে কোন মতেই জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া 
যায় না। 


মু 


৩০৬ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


শ্লোক ৩০ 
সর্বেহপ্যেতে যজ্ঞবিদো যজ্ঞক্ষপিতকল্মাঃ ! 
যত্জশিষ্টামৃতভুজো যাস্তি ব্রদ্ম সনাতনম্‌ ॥ ৩০ ॥ 

সর্বে__সকলে; অপি-_আপাতদৃষ্টিতে পৃথক হলেও; এতে__এঁরা সকলে; যজ্ঞবিদঃ 
_ বজ্জবিদ; যক্্ক্ষপিত__যজ্ঞ অনুষ্ঠানের ফলে নির্মল হয়ে; কল্মষাঃ_পাপ থেকে, 
যক্তশিষ্ট-_এই প্রকার যজ্জ অনুষ্ঠান করার ফল; অমৃতভুজঃ__অমৃত ভোজনকারীরা; 
যাস্তি-_লাভ করেন; ব্রহ্ম__পরম; সনাতনম্‌__সনাতন প্রকৃতি। 

গীতার গান 

এই সব তত্ববিৎ ক্ষীণ পাপ হয় । 

ক্রমে ক্রমে পাপহীন ব্রহ্ম সে প্রাপয় ॥ 
ঘজ্ঞনিষ্ঠ ভোজী তারা নিষ্পাপ জীবন । 
যোগ্য ব্যক্তি হয় লাভে ব্রন্ধ সনাতন ॥ 


অনুবাদ 
এরা সকলেই যজ্ঞতত্ববিৎ এবং যজ্রের প্রভাবে পাপ থেকে মুক্ত হয়ে তারা 
যজ্ঞাবশিষ্ট অমৃত আস্মাদন করেন, এবং তার পর সনাতন প্রকৃতিতে ফিরে যান। 

তাৎপর্য 
ঘঞ্জাদি সম্পর্কিত পূর্বোক্ত বর্ণনায় জানতে পারা যায় যে, ভ্রব্যময়-যজ্ঞ, তপোময়- 
বজ্র, যাগ-যজ, স্বাধ্যায়-যন্ত আদি অনুষ্ঠানের সাধারণ উদ্দেশ্য হচ্ছে ইন্দিয়-সংযম 
করা। ইন্দরিয়সুখ ভোগের বাসনাই হচ্ছে ভবরোগের মূল কারণ। তাই, ইন্দরিয়- 
সুখের ভোগবাসনা পরিত্যাগ না করতে পারলে সচ্চিদানন্দময় জীবনের স্তরে উন্নীত 
হওয়া সম্ভব নয়। এই স্তর হচ্ছে শাশ্বত ব্র্ম পরিবেশ। পূর্বোক্ত সব কয়টি 
যজ্ঞ পাপপূর্ণ জীবনের কলুষ থেকে মানুষকে মুক্ত করতে সাহায্য করে। এই 
আত্মোরতির দ্বারা কেবল এই জীবনেই সুখ-বৈভবের প্রাপ্তি হয়, তাই নয়, তা ছাড়া 
এই জীবনের শেষে নির্বিশেষ ব্রদ্মেক্য লাভ অথবা ভগবৎ-ধামে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের 
সানিধ্য লাভ হয়। 


শ্রোক ৩১ 
নায়ং লোকোহস্ত্যযজ্ঞস্য কুতোহন্যঃ কুরুসন্তম ॥ ৩১ ৪. 


শ্লোক ৩১] জ্বানযোগ ৩০৭ 


ন_না? অয়ম্‌_এই; লোকঃ-_জগণ্ড অস্তি-_আছে; অবস্ঞস্য-__যজ্ঞরহিত বাক্তির, 
কৃতঃ-_ কোথায়; অন্যঃ-_অন্য, কুরুসত্তম-__হে কুরুত্রেষ্ঠ। 


গীতার গান 
ইহলোকে যজ্ঞ বিনা কোন সুখ নাই । 
পরলোক বিনাহজ্ঞে কেমনে সে পাই ॥ 


অনুবাদ 


হে কুরুতেষ্ঠ! যজ্ঞ অনুষ্ঠান না করে কেউই এই জগতে সুখে থাকতে পারে 
না, তা হলে পরলোকে সুখপ্রাপ্তি কি করে সম্ভব? 


তাৎপর্য 


জীব যেরকম দেহই ধারণ করে এই জড় জগতে অবস্থান করুক না কেন, তার 
যথার্থ স্বরূপ তার কাছে অবধারিতভাবে অজ্ঞাত থাকে। পক্ষান্তরে বলা যায়, জন্ম- 
জন্ান্তরের সঞ্চিত পাপের ফলে জীবাত্মা এই জড় জগতে অবস্থান করে। 
অজ্ঞানতা হচ্ছে এই পাপ-পপ্চিল জীবনের কারণ এবং জীবন যতক্ষণ পাপের দ্বারা 
কলুষিত থাকে, ততক্ষণ জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হবার কোন প্রশ্নই ওঠে 
না। জড় জগতের এই কারাগার থেকে মুক্ত হওয়ার একমাত্র মাধাম হচ্ছে মানব- 
শরীর। তাই ধর্ম, অর্থ, কাম ও মোক্ষ সাধন করার মাধ্যমে এই বন্ধন থেকে 
মুক্ত হওয়ার পথ বেদ দেখিয়ে দিচ্ছে। ধর্মের পথে অগ্রসর হয়ে বিভিন্ন যাগ- 
যজ্ছের অনুষ্ঠান করলে, স্বাভাবিকভাবেই আমাদের অর্থনৈতিক সমস্যার সমাধান 
হয়। যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার মাধ্যমে খাদা, শসা, দুধ আদি পর্যাপ্ত মাত্রায় অন 
করা যায়, তখন অত্যধিক হারে জনসংখ্যা বৃদ্ধি পেলেও খাদাদ্রব্যের কোন অনটন 
হয় না। দেহের এই সমস্ত স্থল প্রয়োজনগুলি মিটে গেলে, তখন স্বভাবতই ইন্জরিয়- 
তৃপ্তির প্রশ্ন আসে। তাই, বেদে নিয়্্িতভাবে ইন্জিয-তৃত্তির জন্য বিবাহ-যজ্ঞের 
বিধান বর্ণিত হয়েছে। এভাবেই ধীরে ধীরে জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হবার দিকে 
'অপ্রসর হওয়া যায়। মুক্ত জীবনের সর্বোচ্চ স্তর হচ্ছে ভগবানের সঙ্গ লাভ করা। 
উপরের বর্ণনা অনুসারে আমরা দেখতে পাই যে, যন্ত্র অনুষ্ঠান করার মাধ্যমে 
জীবনের পূর্ণতা আসে। কিন্তু বৈদিক শাস্ত্র অনুসারে যদি কেউ এই সমস্ত যজ্ঞের 
অনুষ্ঠান না করে, তা হলে সে এই দেহের মাধ্যমে সুখী জীবনের কি করে আশা 
করতে পারে এবং অন্য গ্রহে গিয়ে পরবর্তী জীবনের তো কথাই নেই? বিভিন্ন 


৩০৮ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


রকমের স্বগ্গলোকে সুখভোগ করার পর্যাপ্ত সুযোগ-সুবিধা রয়েছে। সুতরাং বিভিন্ন 
রকমের যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার ফলে সব দিক দিয়েই অসীম সুখভোগ করা যায়। 
কিন্তু সর্বোচ্চ সুখ কেবল তখনই অনুভব করা যায়, যখন কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত 
হয়ে, ভগবানের চিন্ময় ধামে ভগবানের সাহচর্য লাভ করে ভগবানের সেবা করা 
যায়। তাই কৃষণভক্তি সাধন করাটাই হচ্ছে শ্রেষ্ঠ যজ্ঞ এবং সব রকম সমস্যার 
সমাধান করার সেটি শ্রেষ্ঠ উপায়। 


শ্লোক ৩২ 
এবং বহুবিধা যজ্া বিততা ব্রদ্াণো মুখে ৷ 
কর্মজান্‌ বিদ্ধি তান্‌ সর্বানেবং জ্ঞাত্বা বিমোক্ষ্যসে ॥ ৩২ ॥ 
এবম্‌__ এভাবে; বহুবিধাঃ__বহুবিধ; যজ্ঞাঃ__বঞঃ; বিততাঃ_ বিস্তৃত, ব্রহ্মণচ_ 
বেদের মুখে_মুখে। কর্মজান্‌__কর্মজাত, বিদ্ধি__জানবে; তান্‌__তাদের; সর্বান্__ 
সকলকে; এবম্‌__এভাবে; জাত্বা_জেনে; বিমোক্ষ্যসে__সুক্তি লাত করতে পারবে। 


শ্রীতার গান 
হে পুরুযোত্রম! অতঃ যজ্ঞই যে ধর্ম। 
আর সব যাহা কিছু সকল বিকর্ম ॥ 
বেদাদি শান্ত্রেতে তথা বহু যজ্ঞ হয়! 
কত শাখা প্রশাখাদি কে করে নির্ণয় ॥ 
সে সব যজ্ঞাদি জান সব কর্মজান । 
মুক্তিপথ সেই জান যন্ঞ সে সর্বান ॥ 


অনুবাদ 
এই সমস্ত যজ্তই বৈদিক শান্ত্রে অনুমোদিত হয়েছে এবং এই সমস্ত যজ্ঞ বিভিন্ন 
প্রকার কর্মজাত। সেগুলিকে যথাযখভাবে জানার মাধ্যমে তুমি মুক্তি লাভ করতে 
পারবে। 


তাৎপর্য 
বিভিন্ন কর্মীর বিভিন্ন মনোবৃত্তি অনুসারে বেদে নানা রকম যল্ঞ অনুষ্ঠান করার 
নির্দেশ দেওয়া হয়েছে৷ অধিকাংশ মানুষই তার দেহাস্মবুদ্ধিতে তন্ময় হয়ে আছে। 


শ্লোক ৩৩] জ্ঞানযোগ ৩০৯ 


তাই, সমস্ত যজ্ঞের এমনভাবে ব্যবস্থা করা হয়েছে, যাতে মানুষ তার দেহ, মন 
অথবা বুদ্ধির যোগ্যতা অনুসারে তাদের অনুষ্ঠান করতে পারে। কিন্তু সমস্ত যজ্ঞের 
চরম উদ্দেশ্য হচ্ছে দেহের বন্ধন থেকে জীবকে মুক্ত করা। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এখানে 
তার নিজের মুখ থেকে সেই কথা প্রতিপন্ন করেছেন। 


শ্লোক ৩৩ 


শ্রেয়ান্‌ দ্রব্ময়াদ্‌ যজ্ঞাজ্জ্বানযন্ঞঃ পরস্তপ ৷ 
সর্বং কর্মাখিলং পার্থ জ্ঞানে পরিসমাপ্যতে ॥ ৩৩ ॥ 
শরয়ান্‌__শ্রেয় '্ব্যময়াৎ__দবযময় যজ্ঞাৎ__যজ্ঞ থেকে; জ্ঞানযজ্ঞঃ__জ্ঞানময় 
যজ্ঞ; পরন্তপ-_হে শক্ত দমনকারী। সর্বমূ__সমস্ত; কর্ম__কর্ম, অখিলম্‌__ূর্ণূপে; 
পার্থ _হে পৃথাপুত্র; জানে_ জ্ঞানে; পরিসমাপ্যতে__সমান্ত হয়। 
গীতার গান 
কিন্তু শ্রেয় জ্ঞানযন্ত দ্রব্য যজ্ঞাপেক্ষা । 
জ্ঞানীর নাহিক আর কর্মজ অপেক্ষা ॥ 
সর্ব কর্ম শেষ হয় জ্ঞানে সমাপন । 
কর্মশুদ্ধ চিত্তে হয় জ্ঞানের সাধন ॥ 


অনুবাদ 
হে পরন্তপ। দ্রব্যময় যজ্ঞ থেকে জ্ঞানময় যন্ত্র শ্রেয়। হে পার্থ! সমস্ত কর্মই 
পূর্ণরূপে চিন্ময় জ্ঞানে পরিসমাপ্তি লাভ করে। 


তাৎপর্য 
সমস্ত যজ্ডের উদ্দেশ্য হচ্ছে পূর্ণ জ্ঞানে অধিষ্ঠিত হয়ে জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া 
এবং অবশেষে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের প্রতি অপ্রাকৃত প্রেম লাভ করে অপ্রাকৃত জগতে 
উত্তীর্ণ হয়ে তার নিত সাহচর্ধ লাভ করা। কিন্তু তা সত্তেও প্রত্যেকটি যজ্ঞের 
একটি নিগুঢ় রহসা আছে এবং যজ্ঞ অনুষ্ঠান করতে হলে সেই রহসা সম্বন্ধে অবগত 
হওয়া প্রয়োজন। অনুষ্ঠানকারীর বিশ্বাস ও বাসনা অনুসারে যজ্ঞ বিভিন্নভাবে 
অনুষ্ঠিত হয়। অপ্রাকৃত দিব্যজ্ঞান লাভ করার কামনায় কেউ যখন জ্ঞানযজ্ঞের 
অনুষ্ঠান করেন, সেই যজ্ঞ অপ্রাকৃত জ্ঞানরহিত কর্মযজ্ঞের থেকে শ্রেয়, কেন না 


৩১০ শ্ীমভ্গবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যার় 


জ্ঞানবিহীন যজ্ঞ লৌকিক ক্রিয়া মাত্র__তাতে পরমার্থ লাভ হয় না। প্রকৃত ভ্ঞান 
সর্বোচ্চ পর্যায়ের অপ্রাকৃত জ্ঞানে অর্থাৎ কৃষতভাবনায় পরিসমাপ্তি হয়। জ্ঞানের 
স্বরে উন্নীত না হলে যজ্ঞানুষ্ঠান কেবলমাত্র জাগতিক কার্যকলাপ। যখন যজ্ঞের 
সকল কাজকর্ম অপ্রাকৃত জ্ঞানের স্তরে উন্নীত করে, তখন তার সুফল পারমার্থিক 
পর্যায়ে পর্যবসিত হয়। ভ্তরভেদে যজর-ক্রিয়াকে কর্মকাণ্ড (সকাম কর্ম) অথবা 
জ্ঞানকাণ্ড (সত্য-জিজ্ঞাসা) বলা হয়। কিন্তু সেই যক্তই হচ্ছে সর্বশ্রেষ্ঠ যন্র, যার 
ফলে পরম জ্ঞান লাভ করা যায়। 


শ্লোক ৩৪ 
তদ্‌ বিদ্ধি প্রণিপাতেন পরিপ্রাশ্মেন সেবয়া ৷ 
উপদেক্ষ্ন্তি তে জ্ঞানং জ্ঞানিন্তত্বদর্শিনঃ ॥ ৩৪ | 
তৎ__বিভিন্ন যর সেই জ্ঞান; বিদ্ধি__জানবার চেষ্টা কর; প্রণিপাতেন__সদ্গুরুর 
শরণাগত হয়ে; পরিপ্রশ্নেন-_একান্তিক বিন প্রশ্নের ছারা; সেবয়া__সেবার দ্বারা; 
উপদেক্ষ্ান্তি-_উপদেশ দান করবেন; তে__তোমাকে, জ্ঞানম্‌__জান; জ্ঞানিনঃ__ 
আত্ম-তত্ববেত্তা। তত্ব_ তব, দর্শিনঃ-_দরষ্টাগণ। 
গীতার গান 
অতএব সে বিজ্ঞান যে জানিবারে চায় ৷ 
উপযুক্ত গুরুপদ করয়ে আশ্রয় ॥ 
প্রণিপাত পরিপ্রশ্ন সেবার সহিত ৷ 
গুরুস্থানে জানি লও আপনার হিত ॥ 


অনুবাদ 
সদ্গুরুর শরণাগত হয়ে তত্বজ্রান লাভ করার চেষ্টা কর। বিলম্ব চিত্তে প্রশ্ন 
জিজ্ঞাসা কর এবং অকৃত্রিম সেবার ছারা তাকে সন্তষ্ট কর। তা হলে সেই 
তত্বদরষ্টা পুরুষেরা তোমাকে জ্ঞান উপদেশ দান করবেন। 


তাৎপর্য 


পারমার্থিক উপলব্ধির পথ নিঃসন্দেহে দুর্গঘ। তাই, ভগবান আমাদের উপদেশ 
দিয়েছেন সেই সদ্গুরুর শরণাগত হতে, ধিনি শুরু-পরম্পরার ধারায় ভগ্নবৎ-তত্ুভ্ঞান 


শ্লোক ৩৫] ভ্ানযোগ ৩১১ 


লাভ করেছেন। গুরু-পরস্পরাক্রমে ধিনি ভগবৎ-তত্জ্ঞান লাভ করেননি, তিনি 
কখনই শুরু হতে পারেন না। ভগবান হচ্ছেন আদি গুরু। তিনি এই পরম 
তন্ন সৃষ্টির আদিতে দান করেছিলেন। তারপর গুরু-শিষ্য ধারায় পরম্পরাক্রমে 
এই জন প্রবাহিত হয়ে আসছে। তাই, এই পরম্পরার ধারায় যিনি এই জ্ঞান 
আহরণ করেছেন, তিনি এই জ্ঞানের প্রকৃত তত্ব উপলব্ধি করতে পেরেছেন এবং 
তিনিই এই জ্ঞানকে যথাযথরূপে দান করতে পারেন। মনগড়া একটি পদ্ধতির 
উদ্ভাবন করে আমরা কখনই ভগবানকে উপলব্ধি করতে পারি না। একদল মুঢ় 
প্রতারক গুরু সেজে নানা রকম অশাস্্রীয় পদ্ধতির উদ্ভাবন করে লোক ঠকায়। 
এই জন্য ভাগবতে ৬/৩/১৯) বলা হয়েছে, ধম ঢু সাক্ষাডগবত্ণরণীতমূ-_ধর্মের 
পথ স্বয়ং ভগবানই প্রত্যক্ষভাবে নির্দেশ করেছেন। তাই, জঙ্গনা-কন্সনা বা বৃথা 
তর্ক অথবা শাস্গ্রস্থের মনগড়া ব্যাখ্যার মাধ্যমে কখনই আধ্যাত্মিক জীবনে অগ্রসর 
হওয়া যায় না। পরম তরঙ্ঞান লাভ করার জন্য কৃষণতব্ববন্ত গুরুদেবের শরণাগত 
হতে হয়, সুদৃঢ় বিশ্বাসে তার চরণাম্থুজে আত্মসমর্পণ করতে হয় এবং সম্পূর্ণ 
নিরহচ্ষারী হয়ে ক্রীতদাসের মতো তার সেবা করতে হয়। সদ্গুরুর সন্তুষ্টি বিধান 
করার মাধ্যমে আধাম্মিক জীবনে উন্নতি লাভ করা যায়। আত্মসমর্পণ ও সেবা 
না করে কেবল প্রশ্জ করে কখনই এই তন্জ্ঞান লাভ করা যায় না। গুরুদেব 
পরীক্ষা করে দেখেন শিষ্যের মধ্যে তন্রজ্ঞান লাভ করার বাসনা কতটা প্রবল হয়েছে 
এবং এই পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হতে পারলেই গুরুদেব তার শিষ্যকে পরম তন্জ্ঞান 
লাভ করার আশীর্বাদ দান করেন। এখানে অন্ধের মতো অনুকরণ করা অথবা 
মুঢ়ের মতো নিরর্থক প্রশ্ন করার নিন্দা করা হয়েছে। শিষ্য কেবল শ্রদ্ধা 
সহকারে গুরুপ্রদত্ত উপদেশ শ্রবণ করবে, তা নয়, তাকে আত্মসমর্পণ, গুরুদেবের 
একান্তিক সেবা এবং তত্ব-জিজ্ঞাসার মাধ্যমে এই জ্ঞানের মর্ম উপলব্ধি করতেও 
হবে। সদ্গুরু সর্বদাই তাঁর শিষোর প্রতি অত্যন্ত কৃপা পরায়ণ। তাই শিষ্য যখন 
বিনীত ও আজ্ঞানুবতী সেবায় সর্বতোভাবে তৎপর হয়, তখন জ্ঞান ও তত্ব- 
জিজ্ঞাসার বিনিময় পূর্ণ হয়। 


শ্লোক ৩৫ 


বজজ্ঞাত্বা ন পুনর্মোহমেবং যাস্যসি পাণুৰ ৷ 
যেন ভূতান্যশেষাণি ভ্রক্ষাস্যাত্রন্যথো ময়ি ॥ ৩৫ | 


৩১২ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [চর্থ অধ্যায় 


যত্__যাঃ জ্ঞাত্বা_জেনে; ন-_নাঃ পুনঃ__পুনরায়। মোহম্‌__মোহ; এবম্‌__এই 
প্রকার; যাস্যসি_ প্রাপ্ত হবে; পাগুৰ__হে পারপুক্র যেন-_যার ছারা; ভূতানি__ 
জীবসমূহঃ অশেষাণি__সমস্ত জুক্ষাসি__দর্শন করবে; আত্মনি__পরমাত্মায়, 
অথো__ অর্থাত ময়ি_-আমাতে। 


গীতার গান 


সে সব জ্ঞানের কথা বুঝিতে পারিলে ৷ 
মোহ আর হবে নাহি হারিলে জিতিলে ॥ 
তখন সে আত্মাদূক দেখে ব্রক্মসম 1 
অম্পূর্ণ দর্শন সেই সম্পর্ক সে সম ॥ 


অনুবাদ 
হে পাব! এভাবে তত্বজ্ঞান লাভ করে তুমি আর মোহগ্রস্ত হবে না, কেন.না 
এই জ্ঞানের দ্বারা তুমি দর্শন করবে যে, সমস্ত জীবই আমার বিভিন্ন অংশ অর্থাৎ, 
তারা সকলেই আমার এবং তারা আমাতে অবস্থিত। 


তাৎপর্য 
তন্বদশী সদ্গুরুর কাছ থেকে পরম তত্রজ্ঞান লাভ করার ফলে শিষ্য বুঝতে পারে 
যে, সকল জীবই হচ্ছে ভগবান ্ত্রীৃষ্ণেরই অবিচ্ছেদ্য অংশ। শ্রীকৃষ্ণ থেকে 
আলাদা অস্তিত্ব থাকাকে বলা হয় মায়া। মা শব্দের অর্থ হচ্ছে 'না' আর যা শব্দের 
অর্থ হচ্ছে 'যা' অর্থাৎ *যার কোন অস্তিত্ব নেই'। কেউ কেউ মনে করে, আমাদের 
শ্রীকৃষের প্রয়োজন নেই। তাদের মতে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন একজন মহান এতিহাসিক 
পুরুষ এবং পরমতত্ব হচ্ছে নির্বিশেষ ব্রদ্মা। কিন্তু ভগবদৃগীতার মাধ্যমে আমরা 
জানতে পারি যে, ব্রহ্গাজোতি হচ্ছে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের দেহনির্গত রশ্িচ্ছটা। 
পরমেম্থর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সব কিছুর মূল কারণ। এক্গাসযহিতায় স্পষ্টভাবে 
বর্ণনা করা হয়েছে যে, শ্রীকৃ্ণ স্বয়ং পরম পুরুষোন্তম ভগবান, সর্ব কারণের কারণ। 
অনন্ত কোটি অবতারেরাও হচ্ছেন তাঁর বিভিন্ন অংশ-প্রকাশ মাত্র। তেমনই, সকল 
জীবও হচ্ছে ভগবানের অংশ-প্রকাশ। মায়াবাদী দার্শনিকেরা ভুল করে যনে করে 
যে, বিভিন্ন অংশ-প্রকাশের মাধ্যমে প্রকট হবার ফলে শ্রীকৃষ্ণ তীর স্বতন্ত্র অভিত 
হারিয়ে ফেলেন। এটি হচ্ছে প্রাকৃত চিন্তাধারা। প্রাকৃত জড় জগতে আমাদের 


শ্লোক ৩৫] ভ্বানঘোগ ৩১৩ 


অভিজ্ঞতা এই যে, যখন কোন কিছু খণ্ডরূপে পরিবেশিত হয়, তখন তার মূল 
স্বরূপ নষ্ট হয়ে যায়। কিন্তু মায়াবাদী দার্শনিকেরা এটি হাদয়ঙ্গম করতে পারে না 
যে, ভগবান হচ্ছেন পরতন্ব, তিনি হচ্ছেন অনন্ত। অর্থাৎ তার সঙ্গে এক যোগ 
করলেও ভার কোন বিকার হয় না, আবার তাঁর থেকে এক বিয়োগ করলেও তার 
কোন বিকার হয় না। এটিই হচ্ছে অপ্রাকৃত তন্বের বৈশিষ্টয। 

পর্যাপ্ত পারমার্থিক জ্ঞান না থাকার ফলে আমরা বর্তমানে মায়ার দ্বারা আচ্ছাদিত 
হয়ে পড়েছি এবং তারই ফলে আমরা মনে করি, আমরা শ্রীকৃষ্ণের থেকে বিচ্ছিন্ন 
আমরা যদিও শ্রীকৃষ্ণের ভিন্লাংশ কিন্তু তবুও আমরা শ্রীকৃষ্ণ থেকে বিচ্ছিন্ন নই। 
জীবের দেহগত পার্থক্য হচ্ছে মায়া, অর্থাৎ তার সত্যিকারের অভিত্ব নেই। 
আমাদের সকলেরই উদ্দেশা হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণের সন্তোষ বিধান করা। মায়ার প্রভাবে 
অর্জুন মনে করেছিলেন, শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে তার নিত্য চিন্ময় সম্পর্ক অপেক্ষা তার 
দেহগত সম্বন্ধে যারা তার আত্মীয়, তারা অধিক গুরুত্বপূর্ণ ভগবধূগীতার সম 
উপদেশই আমাদের শিক্ষা দিচ্ছে যে, জীব হচ্ছে ভগবানের নিত্যকালের সেবক 
এবং সে শ্রীকৃষ্ণ থেকে দূরে সরে থাকতে পারে না। সে যদি মনে করে, সে 
শ্রীকৃষ্ণ থেকে আলাদা, সেটিই হচ্ছে মায়া। ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশরূপে 
জীবদের বিশেষ উদ্দেশ্য রয়েছে। অনন্তকাল ধরে সেই উদ্দেশাকে ভুলে যাওয়ার 
ফলেই তারা কখনও মানুষ কখনও পশু কখনও দেবতা আদি রাপে ঘুরে বেড়াচ্ছে। 
ভগবানের সঙ্গে অপ্রাকৃত সেবার কথা ভুলে যাওয়ার ফলেই এই দেহগত পার্থকোর 
উদয় হয়। কিন্তু কেউ যখন কৃষ্ণভাবনামূত লাভ করে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত 
হন, তখন তিনি এই মায়ার বন্ধন খেক মুক্ত হন। এই শুদ্ধ পারমার্থিক জ্ঞান 
কেবল সদ্গুরুর কাছ থেকেই লাভ করা খায়। এই জ্ঞানের প্রভাবেই কেবল 
জীব শ্রীকৃষের সমকক্ষ, এই মোহ থেকে মুক্ত হওয়া যায়। পরম তত্বজ্ঞান হচ্ছে 
সেহ জ্ঞান, যার প্রভাবে আমরা জানতে পারি যে, পরম আত্মা শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন 
সমস্ত জীবের পরম আশ্রয়। এই পরম আশ্রয় হারিয়ে ফেলার ফলেই জীবসমূহ 
তাদের নিজেদের পৃথক পরিচয় আছে, এরূপ কল্পনা করে মায়ার দ্বারা আচ্ছন্ন হয়ে 
পড়েছে। এভাবেই তারা একটির পর একটি দেহ ধারণ করে জগৎকে ভোগ 
করতে চার এবং সম্পূর্ণভাবে শ্রীকৃষ্ণকে ভুলে ঘায়। এই ধরনের মোহগ্রত জীবেরা 
যখন ভগবানের স্বরূপ উপলব্ধি করতে পেরে তার শরণাগত হয়, তখন বুঝাতে 
হবে যে, তাঁরা মুক্তির পথে এগিয়ে চলেছে। সেই সম্বন্ধ শ্রীমন্তাগবতে (২/১০/৬) 
বলা হয়েছে-_যুজিহিতান্যথারপং বরূপেণ বাবস্থিতিঃ। মুক্তির অর্থ হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণের 
নিআদাসরূপে নিজের স্মুরূপে অধিষ্ঠিত হওয়া। 


৩১৪ শ্রমস্তগবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


শ্লোক ৩৬ 
অপি চেদসি পাপেভ্যঃ সর্বেভ্যঃ পাপকৃত্মমঃ ৷ 
সর্বং জ্ঞানপ্রবেনৈৰ বৃজিনং সন্তরিষ্যসি.॥। ৩৬ ॥ 


অপি-_এমন কি; চেখ__যদিং অসি_তুমি হও, পাপেভ্যঃ__পাপীদের থেকে; 
সর্বেভ্যঃ_-সমস্ত; পাপকৃত্তমঃ-_পাপিষ্ঠ; সর্বম্__এই প্রকার সম পাপকর্ম, 
জ্ঞানপ্লবেন_ দিব্য জ্ঞানরূপ তরণীর দ্বারা; এব_অবশ্যই। বৃজিনস্__দুঃখরাপ সমুদ্র; 
সন্তরিষাসি__অতিক্রম করবে। 


গীতার গান 
পাপী হতে পাগী যদি হয়ে থাক তুমি ৷ 
তথাপি জ্ঞানের পোতে তরিবে আপনি ॥ 


অনুবাদ 


তুমি যদি সমস্ত পাগীদের থেকেও পাপিষ্ঠ বলে গণ্য হয়ে থাক, তা হলেও এই. 
জানরাপ তরণীতে আরোহণ করে তুমি দুঃখ-সমুদ্র পার হতে পারবে। 


তাৎপর্য 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে সম্পর্কিত হয়ে আমাদের স্বরূপ উপলব্ধি করা এতই 
মাধূর্যময় যে, তা অজ্ঞানতার সমুদ্ধে যে জীবন-সংগ্রাম, তা থেকে আমাদের সঙ্গে 
সঙ্গে উদ্ধার করে। এই জড় জগৎকে কখনও অবিদ্যার সমুদ্র অথবা কখনও 
দাবানলের সঙ্গে তুলনা করা হয়। অতি সুদক্ষ সীতারও যেমন সীতার কেটে 
সমুদ্র পার হতে পারে না, ঠিক তেমনই জড় জগতের যে জীবন-সংগ্রাম তা 
দুরতিক্রম্য। মাঝ-সমুদ্রে যে মানুষ হাবুডুবু খাচ্ছে, তার উদ্ধারের একমাত্র উপায় 
হচ্ছে, যদি কেউ এসে তাকে তুলে নেয়! এই ভবসমুদ্রে আমরাও সেই রকম 
হাবুডুবু খাচ্ছি। এখন কেউ যদি কৃপাপরবশ হয়ে আমাদের এই ভবসমুদ্র থেকে 
তুলে নেয়, তা হলেই কেবল আমরা উদ্ধার পেতে পারি। ভগবানের কাছ থেকে 
পাওয়া অপ্রাকৃত ভগবত-তন্ব হচ্ছে একমাত্র যুক্তির পথ। এই ভগবৎ-তনভ্ঞান 
বা কৃষ্তভাবনামৃত হচ্ছে আমাদের উদ্ধারকারী নৌকা। মুক্তি লাভের এই পথ 
অত্যন্ত সহজ, সরল ও মাধূর্যে পরিপূর্ণ। 


শ্লোক ৩৭] জ্ঞানযোগ ৩১৫ 


শ্লোক ৩৭ 
যখৈধাংসি সমিদ্ধোহগ্রির্ভস্মসাৎ কুরুতেহর্জুন ৷ 
জ্ঞানাগ্সিঃ সর্বকর্মাণি তস্মসাৎ কুরুতে তথা 1 ৩৭ ॥ 
যথা__যেমন; এধাংসি__দাহ্য কাঠ, সমিদ্ধঃ-_সম্যক্রূপে প্রন্বলিত; আগ্বিঃ__অগ্নিঃ 
ভন্রসাৎ-_ভন্মীস্ত; কুরুতে__করে; অর্জুন__হে অজুনি; জ্ঞানাগ্িঃ- জ্ঞানরাপ 
অগ্নি, সর্বকর্মাণি__সমস্ত জড় কর্মফলকে; ভম্মসাৎ__ভন্দীভ্ূত; কুরুতে__করে; 
তথা_তেমনই। 


গ্বীতার গান 
প্রবল অগ্নিতে যথা কাষ্ঠ ভম্মসাৎ ৷ 
জঞানাগ্সি জবলিলে পাপ সকল নিপাত ॥ 
অতএব জ্ঞানতুল্য নাহি সে পবিত্র 1 
তাহা নহে জড় জ্ঞান লাভ মত্্রত্র ॥ 


অনুবাদ 


প্রবলরূপে প্রজ্বলিত অগ্নি যেমন কাষ্ঠকে ভল্মসাৎ করে, হে অর্জন! তেমনই, 
জানাগ্সিও সমস্ত কর্মকে দণ্ধী করে ফেলে। 


তাৎপর্য 


যে জ্ঞান আত্মা. ও পরমাত্মা এবং তাদের পরস্পরের মধ্যে সম্পর্ক সম্বন্ধে শিক্ষা 
দেয়, তাকে এখানে অগ্নির সঙ্গে তুলনা করা হয়েছে। এই অগ্নি কেবল পাপ 
কর্মফলকেই দহন করে তাই নয়, তা পুণ্য কর্মফলকেও দহন করে তাদের ভস্মে 
পরিণত করে।- কর্মের ফল নানা রকম হয়। কোন কোন কর্মের ফল অপরিণত, 
কোন কর্মের ফল পরিণত,.কোন কর্মের ফল ইতিমধ্যেই ভোগ করা হয়ে গেছে, 
আবার কোন কোন কর্মের ফল পূর্বজন্মের থেকে সঞ্চিত হয়ে 'আছে। কিন্তু স্বরূপ 
উপলন্ধির পরম ভ্গনের আগুনে তা সবই ভস্মীভূত হয়ে যায়। বেদে (বৃহদারণক 
উপানিফদ ৪/৪/২২) বলা হয়েছে, উভে উহৈবৈষ এতে তরত্ম্বতঃ সাধবসাধূনী__ 
“পাপ ও পুণ্য উভয় কর্মফল থেকেই পরিত্রাণ পাওয়া যায়।” 


৩১৬ শ্রী্গবন্গীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


শ্লোক ৩৮ 
ন হি জ্ঞানেন সদৃশং পবিভ্রমিহ বিদ্যতে ৷ 
তৎ স্বয়ং যোগসংসিদ্ধঃ কালেনাত্মনি বিন্দতি | ৩৮ [. 


ম-_কিছুই নেই; হি_-অবশ্ই; জ্বানেন-_ জ্ঞানের; সদৃশম্‌_তুলা; পবিত্রম্-_পবিব্রু 
ইহ__এই জগতে; বিদ্যতে_ বিদ্যমান, তত__তা? স্বয়ম্_ন্বয়ং যোগ-__যোগে, 
সংসিদ্ধঃ__সম্যক্রূপে সিদ্ধ; কালেন_ কালক্রমে; আত্মনি__আত্মায়; বিন্দতি-_ 
উপভোগ করেন। 


গীতার গান 


যোগসিদ্ধ সেই জ্ঞান চিন্ময় নির্মল ৷ 
সে জ্ঞান লভিলে হবে আনন্দে বিহুল ॥ 


অনুবাদ 
এই জগতে চিন্ময় জ্ঞানের মতো পবিত্র আর কিছুই নেই। এই জ্ঞান সমস্ত যোগের 
পরিপরু ফল। ভগবসতক্তি অনুশীলনের মাধ্যমে যিনি সেই জ্ঞান আয্ত করেছেন, 
তিনি কালক্রমে আত্মায় পরা শান্তি লাভ করেন। 


তাৎপর্য 
জানের তাৎপর্য হচ্ছে পরমার্থ উপলব্ধি। তাই, এই দিব্য জ্ঞানের মতো মহিমাধিত 
ও নির্মল আর কিছুই নেই। আমাদের বন্ধনের কারণ হচ্ছে অক্রান এবং মুক্তির 
কারণ হচ্ছে জ্ঞান। এই জ্ঞান হচ্ছে ভগবন্তক্তির সুপক ফল। এই জ্ঞান যিনি 
লাভ করেছেন, তাকে আর অন্যত্র শাস্তির অন্বেষণ করতে হয় না, কেন না তিনি 
তীর অন্তত্তলে নিত্য শান্তি উপভোগ করেন। পক্ষান্তরে বলা যায়, এই জ্ঞান ও 
শাস্তি কৃষ্ভাবনামূতে পর্যবসিত হয়। ভগবদূগীতার এই হচ্ছে চরম উপদেশ। 


শ্লোক ৩৯ 
অদ্ধাবান্‌ লভতে জ্ঞানং তৎপরঃ সংযকেন্দিয়ঃ ৷ 
জ্ঞানং লম্বা পরাং শান্তিমচিরেণাধিগচ্ছতি ॥ ৩৯ ॥ 


শ্লোক ৪০] জ্ঞানযোগ ৩১৭. 


অদ্ধাবান্- শ্রদ্ধাবান ব্যক্তি; লভতে-_লাভ করেন; জ্ঞানম্__জ্ঞান; তৎপরঃ_ সেই 
অনুষ্ঠানে অনুরক্ত; সংযত-_সংঘত; ইন্দ্রিয়ঃ- ইন্দিয়সমূহঃ জ্ঞানম্-_জ্ঞান; লন্বা__ 
লাভ করে; পরাম্‌__অপ্রাকৃত শান্তিম্‌-_শাস্তি, অচিরেণ__-অচিরেইঃ অধিগচ্ছতি__ 
লাভ করেন। 


গীতার গান 


শরদ্ধাবান যেই হয় লভে সেই জ্ঞান 
সংযত ইন্দ্রিয় যার তৎপর সে হুন ॥ 
সে জ্ঞান লভিলে শান্তি অচিরাৎ পায় । 
সংসারের যত ক্রেশ সব মিটে যায় ॥ 


অনুবাদ 
সংযতেন্্িয় ও তৎপর হয়ে চিনমায় ততবজ্ঞানে শ্রদ্ধাবন ব্যক্তি এই জ্ঞান লাভ 
করেন। সেই দিব্য ড্ঞান লাভ করে তিনি অচিরেই পরা শাস্তি প্রাপ্ত হন। 


তাৎপর্য 

যিনি সুদৃঢ় বিশ্বাসে ভগবান শ্রীকৃষের প্রতি শ্রদ্ধাবান, তিনিই কেবল কৃষ্ণভাবনামূতের 
এই জ্ঞান লাভ করতে পারেন। শ্রদ্ধাবান তাকেই বলা হয় যিনি বিশ্বাস করেন 
যে, কৃষ্ণভক্তি সাধন করলে সমস্ত কর্ম সুসম্পন্ন হয়। ভগবস্তক্তি সাধন করলে 
জীবনের পরমার্থ সাধিত হয়। সুদৃঢ় বিশ্বাসের সঙ্গে ভগবানের সেবা সম্পাদন 
এবং হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কুষ কষ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম 
হরে হরে__এই মহামন্র কীর্তন করার ফলে অন্তর সব রকমের জড় কলুষ থেকে 
মুক্ত হয় এবং তখন হৃদয়ে এই শ্রদ্ধার উদয় হয়। এ ছাড়া, ভগবপ্ত্ভি অনুশীলন 
করার সময় আমাদের ইহ্্রিয়-সংযম করতে হয়। যিনি ইন্দিয়ের বেগগুলিকে 
সংঘত করে সুদৃঢ় বিশ্বাসের সঙ্গে শ্রীকৃষেঃর সেবা করেন, তিনি অচিরেই 
কৃষ্তভাবনামূতের পূর্ণ জ্ঞান লাভ করে সিদ্ধি প্রাপ্ত হন। 


শ্লোক ৪০ 
অজ্ঞশ্চাশরদ্বধানশ্চ সংশয়াত্মা বিনশ্যতি ৷. 
নায়ং লোকোহস্তি ন পরো ন সুখং সংশয়াত্মনঃ ॥ ৪০ ॥ 


৩১৮ ্রীমপ্তগবন্পীতা যথাযথ [র্থ অধ্যায় 


অ্ঞঃ- শাসজ্ঞান রহিত মূঢ, চ-_এবও অশ্রদ্ধানঃ- শশস্ছের প্রতি শরন্ধাহীন; চ-_ 
ও; সংশয়__সংশয়, আত্মা ব্যক্তি; বিনশ্যতি__বিনষ্ট হয়; ন-_না? অয়ম্‌__এই; 
(লোক*-_লোকে; অস্তি-_আছে ন__না; পরঃ__পরবর্জী জীবনে, ন_ না; সুখম্‌__ 
সুখ; সংশয়_সংশয়; আত্মনঃ__ব্যক্তির। 


গীতার গান 


সংশয়াত্মা অজ্ঞ যারা তাহে শ্রদ্ধা নাই ৷ 
বিনাশ নিশ্চয় তার কহিনু নিশ্চয়ই ॥ 
সে সব লোকের নাই ইহ-পরকাল ৷ 
সংশয়ী আত্মা সে দুঃখী সে সংসারজাল ॥ 


অনুবাদ 
অজ্ঞ ও শাস্ত্রের প্রতি রদ্াহীন ব্যক্তি কখনই ভগবস্ক্তি লাভ করতে পারে না। 
সন্দিগ্ধ চিত্ত ব্যক্তি ইহলোকে সুখভোগ করতে পারে না এবং পরলোকেও 
সুখভোগ করতে পারে না। 


তাৎপর্য 
সম প্রামাণা দিব্য শাঞ্চের মধ্যে তগবদৃ্গীতাই হচ্ছে শ্রেষ্ঠ । যে সমস্ত মানুষের 
প্রবৃত্তি প্রায় পশুদের মতো, তাদের শাস্্ঞান অথবা শান্তর প্রতি শ্রন্ধা থাকে না। 
আবার এমনও কিছু লোক আছে, যাদের শান্্জ্ঞান থাকলেও বা শাস্তু থেকে উদ্ধৃতি 
দিতে পারলেও, শান্ত্ের কথায় তাদের বিশ্বাস নেই। শান্তর থেকে বিভিন্ন শ্লোক 
উদ্ধত করে এরা নানা রকম যুক্তি-তর্কের অবতারণা করতে পারে, কিন্ত শাস্ত্র 
প্রতি তাদের মোটেই বিশ্বাস নেই। আবার আর এক ধরনের মানুষ আছে, যাদের 
ভগবদূগীতার প্রতি বিশ্বাস থাকলেও তারা বিশ্বাস করে না যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ই 
হচ্ছেন পরমেশ্বর, তাই তারা তার আরাধনা করে না। এই ধরনের মানুষদের মনে 
কৃষ্ণভাবনার উদয় হয় না। তারা অধঃপতিত হয়। এদের মধ্যে যাদের মোটেই 
বিশ্বাস নেই এবং যারা এই শান্তন্ত বিষয় সম্বন্ধে সন্দিহান, তারা তাদের পারমার্থিক 
জীবনে কোন রকম উন্নতি লাভ করতে পারে না। ভগবান এবং তার মুখ- 
নিঃসৃত বাণীর প্রতি যাদের শ্রদ্ধা নেই, তারা কখনই ভগবৎ্তনবগ্রান লাভ করতে 
পারে না। তাই শ্রদ্ধা সহকারে শাস্সিদধান্ডের অনুগমন করে পরম জ্ঞান লাভ 
করাই হচ্ছে প্রতিটি মানুষের কর্তব্য। পারমার্থিক উপলকির অশ্রাকৃত স্তরে উন্নীত 


শ্লোক ৪১] জ্ঞানঘোগ ৩৯৯ 


হতে এই জ্ঞানই সাহাযা করবে। পক্ষান্তরে, সন্দিদ্ধচিত্ত মানুষদের পক্ষে পারমার্থিক 
সুক্তির কোনও মর্যাদা লাভ সম্ভব নয়। তাই প্রতিটি মানুষেরই কর্তব্য হচ্ছে, গুরু- 
পরম্পরায় যে সমস্ঞ মহান আচার্য আছেন, তাদের পদাক্ক অনুসরণ করে সাফল্য 
লাভ করা। 


শ্লোক ৪১ 
যোগসব্যস্তকর্মাণং জ্ঞানসংছি্সসংশয়ম্‌ ৷ 
আত্মবন্তং ন কর্মাণি নিবধন্তি ধনঞ্য় | ৪১ ॥ 
যোগ_ কর্মযোগে ভগবনুপ্তির দ্বারা; সংন্যন্_ত্যাগ করেন; কর্মাণম্‌__কর্মফল, 
ভ্ঞান-_জ্ঞানের দ্বারা, সংিন্ন_ছেদন করেন; সংশয়ম্‌-_সংশয়; আত্মবস্তম_ 
আত্মবান; ন-_না? কর্মাণি_ কর্মসমূহ; নিবশনন্তি-_আবদ্ধ করতে পারে; ধনগ্রয়_ 
হে ধনপ্রয়। 
গীতার গান 
অতএব যোগ দ্বারা কর্মবিহীন ৷ 
জ্ঞানলাভ দ্বারা হয় সংশয় বিলীন ॥ 
আত্মবান জ্ঞানবান কর্ম হতে মুক্ত ৷ 
হে ধনগ্রয়া! তুমি সেই হও নিত্যমুক্ত ॥ 


অনুবাদ 
অতএব, হে ধনপ্রয়! যিনি নিদ্ধাম কর্মযোগের দ্বারা কর্মত্যাগ করেন, জ্ঞানের 
দ্বারা সংশয় নাশ করেন এবং আত্মার চিন্ময় স্বরূপ অবগত হন, তাকে কোন কর্মই 
আবদ্ধ করতে পারে না। 


তাৎপর্য 
পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের মুখ-নিঃসৃত গীতার জ্ঞানকে যিনি অনুসরণ করেন, এই 
দিব্ জ্ঞানের প্রভাবে তার অন্তরের স্যস্ত সংশয় বিদরিত হয়। ভগবানের অবিচ্ছেদা 
অংশরূপে সম্পূর্ণূপে কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হবার ফলে তিনি ইতিমধ্যেই আত্মজ্ঞানে 
অধিষ্িত। ভাই, তিনি নিঃসন্দেহে সমস্ত কর্মবন্ধন থেকে মুক্ত। 


৩২০ শ্রীমন্তগব্গীতা যথাযথ [র্ঘ অধ্যায় 


শ্লোক ৪২ 


তম্মাদজ্ঞানসম্ভূতং হৎস্থং জ্ঞানাসিনাত্মনঃ ॥ 
ছিত্বৈনং সংশয়ং যোগমাতিষ্ঠোতিষ্ঠ ভারত ॥ ৪২ ॥ 


তস্মাৎ_-অতএব; অজ্ঞানসন্তৃতম্__অজ্ঞান থেকে উদ্ভূত; হৃস্থম্‌_হৃদয়স্থিত, 
জ্ঞান__জ্রানের; অসিনা_খাঙ্গোর দ্বারা, আত্মনঃ__আত্মার; ছিন্বা_ছিনন করে; 
এনম্‌-_ এই; সংশয়ম্‌__সংশয়; যোগম্‌__যোগে, আতি্ঠ-__অধিষ্ঠিত হও; উত্তিষ্৮_ 
যুদ্ধ করার জন্য উঠে দাঁড়াও; ভারত-_হে ভরতবংশীয়। 


গীতার গান 


অজ্ঞানসন্তৃত মোহ জ্ঞান অসি দ্বারা ৷ 
হৃদয়ে উদয় সব হইয়াছে যারা ॥ 
এই সব ছিন করি জাগিয়া উঠিবে ৷ 
হে ভারত! যোগোতিষ্ঠ হও এ সংসারে ॥ 


অনুবাদ 
অতএব, হে ভারত! তোমার হৃদয়ে ঘে অজ্ঞানপ্রাসৃত সংশয়ের উদয় হয়েছে, তা 
জ্ঞানরূপ খঙ্গোর বারা ছিম কর। যোগাশ্রয় করে যুদ্ধ করার জন্য উঠে দীড়াও। 


তাৎপর্য 
এই অধ্যায়ে যে যোগমার্গের উপদেশ দেওয়া হয়েছে, তাকে বলা হয় 'সনাতন- 
যোগ' অর্থাৎ জীবের উপযোগী শাশ্বত কার্ষকলাপ। এই যোগে দুই রকম যজ্ঞ 
অনুষ্ঠান সাধিত হয়-_তার একটি হচ্ছে দ্রবাযজ্ঞ অর্থাৎ সব রকম জড় বিষয়কে 
উৎসর্গ করা এবং অন্যটি হচ্ছে আত্মজ্ঞান যন্ঞ, যা সম্পূর্ণরূপে শুদ্ধ পারমার্থিক 
কর্ম। ভ্রব্যময়-যজ্ঞ যদি পারমার্থিক উদ্দেশ্যে সাধিত না হয়, তবে তা জড়-জাগতিক 
কর্মে পর্যবসিত হয়। কিন্তু এই যল্ঞ যদি পরমার্থ সাধন করবার জন্য, অর্থাৎ, 
কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে সাধিত হয়, তবে তা সর্বাঙ্গীণ পূর্ণতা প্রাপ্ত হয়। 
পারমার্থিক কর্মও দুটি ভাগে বিতভ্ত-__নিজের স্বরূপকে উপলব্ধি করা এবং পরম 
পুরুষো্তম ভগবানের প্রকৃত তরু উপলব্ধি করা। ভগবদূগীতার যথার্থ জ্ঞান লাভ 
করলে এই দুটি তন্বকেই অনায়াসে উপলব্ধি করা যায়। তখন অনায়াসে উপলব্ধি 
করা যায় যে, জীবাস্মা হচ্ছে ভগ্গবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ। এই প্রকার উপলদ্ধি 


লা. 1 


শ্লোক ৪২] জ্ঞানযোগ ৩২১ 


পরম মঙ্গলময়, কারণ এই জ্ঞানের প্রভাবে ভগবানের দিব্য লীলার তত্ব সহজেই 
বুঝতে পারা যায়। এই অধায়ের প্রথমেই ভগবান নিজেই তার অপ্রাকৃত 
কার্যকলাপের কথা বর্ণনা করেছেন। ভগবদৃগীতায় নির্দেশিত ভগবানের উপদেশ 
যে বুঝতে পারে না, সে হচ্ছে শ্রদ্ধাহীন ভগবৎবিদ্বেষধী। ভগবান যে তাকে 
একটুখানি স্বাধীনতা দিয়েছেন, সে তার অপব্যবহার করছে। ভগবদৃগীতায় ভগবান 
এত সরলভাবে তার স্বরাপ বর্ণনা করেছেন, কিন্তু তা সন্মেও যে ভগবানের 
সচ্চিদানন্দময় স্বরূপকে হন্দয়ঙ্গম করতে পারে না, সে নিতান্তই মূর্খ 
কৃষ্ণভাবনামৃতের সিদ্ধান্ত হৃদয়ঙ্গম করলে ধীরে ধীরে অজ্ঞানতা দূর হয়। দেবযজ্ঞ, 
ব্হ্ধাজ, ্র্চ্য-যক্,গাহস্য পালনরাপ যজ্ঞ, ইন্জরিয়-নিগ্রহ যন্, যোগাভাস-যজ্ঞ, 
তপোষজ্ঞ, ভরব্যযজ্ঞ ও স্থাধ্ায়-যঞ্জের অনুষ্ঠানের দ্বারা এবং বর্াশ্রম-ধর্ম আচরণের 
ছ্থারা অন্তরে কৃষ্ণভাবনামূতের বিকাশ হয়। এই সব কয়টিকেই বলা হয় “যজ্ঞ 
এবং সব করটি ক্রিয়াই নিয়ত কর্মের ভিত্তির উপর প্রতিষ্ঠিত। কিন্তু এই সপ্ত 
ক্রিয়ার মুখা উদ্দেশ্য হচ্ছে আত্মতত্ব উপলব্ধি। এই উদ্দেশাকে যিনি অনুসন্ধান 
করেন, তিনিই হচ্ছেন ভগবদূগীতার যথার্থ শিষা। কিন্ত শ্রীকৃষ্ণের পরমেশ্খরত্ব 
সম্বন্ধে যার মনে সংশয় আছে, সে অধঃপতিত হয়। তাই উপদেশ দেওয়া হয়েছে, 
যথার্থ সদ্গুরুর শ্রীচরণে আত্মসমর্পণ করে ভার সেবায় নিয়োজিত হয়ে, তার কাছ 
থেকে ভগবদৃগীতা বা অন্য শান শিক্ষালাভ করা উচিত। সৃষ্টির আদি থেকে 
বে জ্ঞান গুরু-শিষা পরম্পরার ধারায় প্রবাহিত হচ্ছে, তা আহরণ করতে হয় 
পরম্পরার ধারায় অধিষ্ঠিত যে সদ্গুরু, তার কাছ থেকে। কোটি কোটি বছর 
আগে সূর্যদেবকে ভগবান যে শিক্ষা দিয়েছিলেন, সেই শিঞ্ষণ তার কাছ থেকে এই 
পৃথিবীতে নেমে এসেছে এবং সদৃশুরু তা সম্পূর্ণ অপরিবর্তিতভাবে দান করেন। 
তাই, ভগবদূগীতার যথাযথ উপদেশ প্রত্যেকের গ্রহণ করা উচিত। যে সমস্ত 
প্রতারক তাদের স্বার্থসিদ্ধি করার জন্য ভগবদূগগীতার জ্ঞানকে বিকৃত করে তার কদর্থ 
করে মানুষকে বিপথে চালিত করে, তাদের সম্বন্ধে সাবধান হওয়াই মানুষের কর্তব্য। 
ভগবান হচ্ছেন অবিসম্ধাদিত পরমেশ্বর এবং ভার সমস্ত লীলাই অপ্রাকৃত। এই 
সত্যকে সুদৃঢ় বিশ্বাসের সঙ্গে ষিনি উপলব্ধি করল্ত পেরেছেন, তিনি ভগবদৃগীতার 
ভন লাভ করার মুহূর্ত থেকেই মুক্ত। 


ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রীগীতার গান ৷ 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 


ইতি__অপ্রাকৃত পারমাধিক জ্ঞানের স্বরূপ উদ্ঘাটন বিষয়ক 'ভ্ঞানযোগ' নামক 
শীমভগবদূগীতার চতুর্থ অধ্যায়ের ভক্তিবেদান্ত তাৎপর্য সমাগত) 


নিন 


শ্লোক ১ 
অর্জুন উবাচ 
সন্মযাসং কর্মণাং কৃষ্ণ পুনর্যোগং চ শংসসি ৷ 
মচ্ছের এতয়োরেকং তন্মে বহি সুনিশ্চিতম্‌ ॥ ১ ॥ 
অর্জুন: উ্বাচ--অঞ্জুন বললেন; সন্গাসম্__ত্যাগ, কর্মণাম- সমস্ত কর্মের; 
কৃ পুনঃ-_পুনরায়। যোগম্‌-_যোগ চ--ও। শংসসি- প্রশংসা করছ; 
শ্রেযস্কর। এতয়োঃ__এই দুটির মধো; একম্‌-__একটি। 
তৎ__তা, নে--আমাকে; ব্রহি--দয়া করে বল; সুনিশ্চিতম্‌__নিশ্চিতভাবে। 
গ্রীতার গান 
অর্জুন কহিলেন £ 
হে কৃষ্ণ বারেক কর্ম ত্যাগ যে কথন । 
পুনরায় কর্মযোগ কহ বিবরণ ॥ 
তার মধ্যে যেবা নিশ্চিত জানিবা ৷ 
সংশয়বিহীন করি আমারে কহিবা ॥ 


৩২৪ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [হম অধ্যায় 


অনুবাদ 


অর্জুন বললেন-_হে শ্রীকৃষ্ণ! প্রথমে তুমি আমাকে কর্ম ত্যাগ করতে বললে 
এবং তারপর কর্মযোগের অনুষ্ঠান করতে বললে। এই দুটির মধ্যে কোন্টি অধিক 
কল্যাণকর, তা সুনিশ্চিতভাবে আমাকে বল। 


তাৎপর্য 

ভগবদৃগ্গীতার এই পঞ্চম অধ্যায়ে ভগবান বলছেন যে, শুদ্ধ জ্ঞানের মানসিক 
জন্ননার চেয়ে কৃ্রভাবনাময় ভক্তিভাবমূলক কর্ম শ্রেয়। ভক্তিভাবমূলক সেবা শুদ্ধ 
* জল্পনা-কল্পনার চেয়ে সহজতর, কারণ এই ধরনের কর্ম অপ্রাকৃত এবং তা সাধন 
করার ফলে মানুষ কর্মফলের প্রতিক্রিয় থেকে মুক্ত হয়। দ্বিতীয় অধ্যায়ে আত্মার 
প্রাথমিক জ্ঞান এবং জড় জগতে তার বন্ধনের কারণ বর্ণনা করা হয়েছে এবং 
বুদ্ধিযোগ বা ভক্তিযোগের অনুশীলনের ফলে কিভাবে সেই বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া 
যায়, তার ব্যাখ্যাও করা হয়েছে। তৃতীয় অধ্যায়ে ব্যাখ্যা করা হয়েছে যে, যিনি 
শুধু জ্ঞানের স্তরে অধিষ্ঠিত হয়েছেন, তার আর কোন কর্তব্য নেই। চতুর্থ অধ্যায়ে 
ভগবান অর্জুনকে শিক্ষা দিয়েছেন যে, সব রকমের যাই জ্ঞানে পরিসমান্তি হয়। 
তবে, এই চতুর্থ অধ্যায়ের শেষে ভগবান অর্জুনকে উপদেশ দিলেন, পূর্ণ জ্ঞানে 
অধিষ্ঠিত হয়ে মোহমুক্ত হয়ে যুদ্ধ করতে। সুতরাং, এভাবে একই সঙ্গে 
ভক্তিভাবমূলক কর্মে নিয়োজিত হতে এবং জ্ঞানে অধিষ্ঠিত হয়ে কর্ম পরিহার করতে 
পরামর্শ দিয়ে শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে বিভ্রান্ত করেছিলেন আর তাকে সিদ্ধান্ত গ্রহণে 
বিচলিত করে তোলেন। অর্জুন বুঝতে পেরেছিলেন যে, জ্ঞানের প্রভাবে কর্ম 
ত্যাগের অর্থ হচ্ছে ইন্য়সুখ ভোগের জনা যে সমস্ত কর্ম, তা থেকে বিরত থাকা। 
কিপ্তু কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে ভক্তিযোগ সাধন করার জন্য যদি কর্ম করা হয়, 
তা হলে কর্ম ত্যাগ কর! হল কি করে? তিনি মনে করেছিলেন, জ্ঞানের প্রভাবে 
কর্মতাগ অর্থাৎ সম্গাস হচ্ছে সব রকমের কর্ম থেকে বিরত হওয়া, কারণ কর্ম 
ও ত্যাগ তার কাছে অসঙ্গতিপূর্ণ মনে হয়েছিল। সাধারণ মানুষের মতো তিনিও 
বুঝতে পারেননি যে, পূর্ণ জ্ঞানে অধিষ্ঠিত হয়ে যে কর্ম করা হয়, তা কর্মফল 
থেকে মুক্ত এবং তাই তা *অকর্ম'। সুতরাং, তিনি ভগবানকে প্রশ্ন করেছেন, পরমার্থ 
সাধনের জন্য তিনি কি সর্বতোভাবে কর্ম পরিত্যাগ করবেন, না, পূর্ণ জ্ঞানে কর্ম 
করবেন। 


শ্লোক ২] কর্মসন্াস-যোগ ৩২৫ 


শ্লোক ২ 


শ্রীভগবানুবাচ 
সন্যাসঃ কর্মযোগশ্চ নিঃশ্রেয়সকরাবুভৌ 1 
তয়োস্ত কর্মসন্যাসাৎ কর্মযোগো বিশিষ্যতে ॥ ২ ॥ 
ভ্্ীভগবান্‌ উবাচ-__পরমেশ্বর ভগবান বললেন; সন্মযাসঃ_ কর্মত্যাগ, কর্মযোগঃ__. 
কর্মযোগ, চ-_-ও, নিষ্রেয়সকরৌ-_মুক্তিদায়ক; উভৌ__উভয়। তয়োঃ__সেই দুটির 
মধ্যে, তৃ__কিন্তু; কর্মসন্সযাসাৎ কর্মসন্গ্যাস থেকে; কর্মযোগঃ__কর্মযোগ; 
বিশিষ্যতে-_শ্রেয়। 
গীতার গান 


ভগবান কহিলেন £ 
সন্যাস আর কর্মযোগ দুই শ্রেয় হয়৷ 
সকল বেদাদি শাস্ত্রে তাই সে কহয় ॥ 
তার মধ্যে কর্মযোগ সম্যাস অপেক্ষা । 
্রিযাত্বক জনমধ্যে না কর উপেক্ষা ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-_কর্মত্যাগ কর্মঘোগ উভয়ই মুক্তিদায়ক। কিন্তু, এই 
ছুটির মধ্যে কর্মঘোগ কর্মসন্াস থেকে শ্রেয়। 


তাৎপর্য 


ইন্দিয-তৃপ্তির জন্য যে সকাম কর্ম করা হয়, তা মানুষকে জড় বন্ধনে আবদ্ধ করে 
রাখে। জীব যখন তার শারীরিক সুস্থাচছনদয বৃদ্ধি করার আশায় নানাবিধ কর্ম 
করে চলে, তখন সে নিশ্চিতভাবে তার কর্মের ফলস্বরূপ একটির পর একটি বিভিন্ন 
ধরনের দেহ ধারণ করে এই জড় জগতে ঘুরে বেড়ায় এবং তার ফলে জড় বন্ধন 
অনন্তকাল ধরেই চলতে থাকে। সেই সম্বন্ধে শ্রীমভাগবতে (৫/৫/৪-৬) প্রতিপন্ন 
করে বলা হয়েছে_ 
নৃনং প্রমন্তঃ কুরুতে বিকর্ম 
যদিজিয়প্রীতয় আগুণোতি । 
ন সাধু মন্যে যত আত্মনোহয়- 
মসরপি ক্রেশদ আস দেহঃ ॥ 


৩২৬ - শ্রীমন্তগবনগীতা যথাযথ [হম অধ্যায় 


পরাভকভাবদবোধজাতো 
যাবর জিজ্ঞাসত আত্মতদ্বমূ ৷ 
যাবৎ ক্রিয়াভাবদিদং মনো বৈ 
কমার্ঘিকং যেন শরীরবন্ধঃ ॥ 
এবং মনঃ কমরবশং প্রযুত্কতে 
অবিদযযাযন্পরীয়সানে | 
ভীতির যাবন্মায়ি বাসুদেবে 
ন মুচ্চতে দেহযোগেন তাবৎ ॥ 


“ইন্িয়সুখ ভোগ করবার জন্য মানুষ উন্মাদ এবং সে জানে না যে, তার ক্রেশদায়ক 
দেহটি হচ্ছে তার পূর্বকৃত সকাম কর্মের ফল। এই দেহটি অস্থায়ী, অথচ এর 
জন্যই মানুষকে দুঃখকষ্ট, দ্বালা-যগ্্রণা ভোগ করতে হয়। তাই, জড় ইন্দরিয়সুখ 
ভোগ করবার আশায় কর্ম করা ভাল নয়। নিজের প্রকৃত স্বরূপ সম্বন্ধে যে মানুষ 
কোনও অনুসন্ধান করে না, তার জীবন বার্থ বলেই মনে করতে হবে। যতদিন 
মানুষ তার প্রকৃত স্বরূপ বুঝতে না পারে, ততদিন তাকে ইন্দরিয়সুখ ভোগের জন্য 
কর্মফলের আশায় কর্ম করতে হয় এবং যতদিন বিষয়সুখ ভোগ করবার বাসনায় 
তার চেতনা আচ্ছন্ন থাকে, ততদিন তাকে এক দেহ থেকে আর এক দেহে 
দেহাশ্তরিত হতে হয়। অজ্ঞানতার অন্ধকারে আচ্ছন্ন মন সকাম কর্মে নিবিষ্ট হতে 
পারে, কিন্ত মানুষের কর্তব্য হচ্ছে মনের এই বাসনাকে দমন করে বাসুদেবের চরণে 
পরপত্তি করা। কেবল তখনই সে এই জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হবার সুযোগ 
পেতে পারে।” 

তাই, যে জ্ঞান মানুষকে শিক্ষা দেয় যে, সে তার জড় দেহ নয়, তার প্রকৃত 
স্বরূপ হচ্ছে তার আয্মা, সেই জ্ঞানও জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়ার পক্ষে যথেষ্ট 
নয়। আত্মার স্বরূপ উপলব্ধি করতে পেরে আত্মার শাশ্বত ধর্ম পালন করতে হয়, 
নচেৎ জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়ার উপায় নেই। কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে 
ভগবানের সেবা করার জন্য যে কর্ম করা হয়, সেই কর্ম সকাম কর্ম নয়। জ্ঞানময় 
কর্ম মানুষের প্রকৃত জ্ঞানের প্রগতিকে শক্তিশালী করে। কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত না 
হয়ে, কেবল সকাম কর্ম ত্যাগ করলেই বদ্ধ জীবের হৃদয় কলুষমুক্ত হয় না। 
যতক্ষণ পর্যন্ত হৃদয় সম্পূর্ণভাবে কলুষমুক্ত না হচ্ছে, ততক্ষণ সকাম কর্মের স্তরে 
কর্ম করতে হয়। কিন্তু কৃষ্ভাবনাময় কর্ম সাধিত হলে তা আপনা থেকেই 
কর্মকলের বন্ধন থেকে মানুষকে মুক্ত করতে সাহাযা করে এবং তখন তাকে জার 


শ্লোক ৩] কর্মসন্্যাস-যোগ ৩২৭ 


এই জড় জগতে ফিরে আসতে হয় না। তাই, কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম সর্বদাই কর্মত্যাগ্ণের 
চেয়ে শ্রেয়, কেন না কর্মত্যাগ থেকে পতনের সম্ভাবনা থাকে। কৃষভভ্তিবিহীন 
বৈরাগা অপূর্ণ, সেই কথা শ্রীল রূপ গোস্বামী তার ভক্তিরসামৃতসিধুতে (পুর্ব 
২/২৫৬) বলেছেন__ 

পরাপঞ্জিকতিয়া বু হারিস্বারিবতনঃ । 

মুযুক্ষুভিঃ পরিত্যাগো বৈরাগাং ফন কথাতে ॥ 
"ুমুক্ষরা ভগবান সম্বন্ধীয় বস্তুকেও প্রাকৃত জ্ঞানে পরিত্যাগ করে এবং সেই ত্যাগ 
সম্পূর্ণ হয় না। এই ধরনের বৈরাগ্যকে 'ফন্বুবৈরাগা' বলা হয়।” আমরা যখন 
বুঝতে পারি যে, সব কিছুই ভগবানের, আমাদের কিছুই নয়, তাই “আমার' বলে 
কোন কিছুর উপর আমাদের অধিকার বিস্তার কর! উচিত নয়; তখন ত্যাগের 
সম্পূর্ণতা আসে। মানুষের (বোঝা! উচিত, বাস্তবিকই কোন কিছুই তার নিজের 
নয়। তা হলে ত্যাগের প্রশ্ন আসে কোথা থেকে? থে জানে, সব কিছুই হচ্ছে 
ভগবানের সম্পত্তি, সে নিত্য বৈরাগ্যযুক্ত। যেহেতু সব কিছুই শ্রীকৃষের, তাই 
সবই শ্রীকৃষ্ণের সেবায় নিয়োগ করতে হয়। এই শুদ্ধ কৃষরভাবনায় ভাবিত কর্ম 
মায়াবাদী সন্ন্যাসীদের কৃত্রিম বৈরাগোর চেয়ে অনেক ভাল। 


শ্লোক ৩ 
ভেয়ঃ স নিতযসম্যাসী ঘো ন দ্বেষ্টি ন কাকক্ষতি | 
নির্ধন্দো হি মহাবাহো সুখং বন্ধাৎ প্রমুচ্যতে ॥ ৩ ॥ 
জেয়ঃ_জাতবা; সঃ-_তিনি নিত্য-_সর্বনা; সম্যাসী__সন্াসী, যঃ_-খিনি। ন-_ 
না, দবে্ি__হেষ করেন; ন-__না; কাচ্ষতি-_আকাচক্ষা করেন। নিরদনদঃ-_দন্দ্রহিত। 
হি__অবশ্যই$ মহাবাহো__হে মহাবীর; সুখম্‌__সুখে; বন্ধাত__বন্ধন থেকে; 
প্রমুচ্যতে_মুক্ত হন। 
গীতার গান 
রাগ্বেষ বিবর্জিত যেবা কর্মঘোগী । 
অনাসক্ত বিষয়েতে নহেত সে ভোগী ॥ 
নির্ঘদু সে মহাবাহো দুঃঝ বন্ধ নাই । 
তোমারে কহিনু আমি করিয়া নিশ্চয় ॥ 


৩২৮ ্্ীমর্জগবদ্গীতা যথাযথ [হম অধ্যায় 


অনুবাদ 
হে মহাবাহো! যিনি তার কর্মফলের প্রতি দ্বেষ বা আকাঙ্ক্ষা করেন না, তাকেই 
নিত সম্মাসী বলে জানবে। এই প্রকার ব্যক্তি ্ষদূরহিত এবং পরম সুখে কর্মবন্ধন 
থেকে মুক্তি লাভ করেন। 


তাৎপর্য 

খিনি পূরণনূপে কৃষ্ণভাবনাময়, তিনিই হচ্ছেন প্রকৃত ত্যাগী, কারণ তিনি কর্মফলের 
প্রতি বীতরাগ বা অনুরাগ যে কোন দিক থেকেই সম্পূর্ণভাবে নিরাসম্ভ। এভাবেই 
যিনি সব কিছু ত্যাগ করে অনন্য ভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা করেন, তিনিই 
হচ্ছেন প্রকৃত জ্ঞানী। কারণ, ভগবানের সঙ্গে তার নিত্য সম্পর্কের কথা তিনি 
জানেন। তিনি খুব ভালভাবেই জানেন যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সম্যক্ভাবেই পূর্ণ এবং 
তিনি হচ্ছেন তার অবিচ্ছেদ অংশ মাত্র। এই জ্ঞানই পরম জ্ঞান, তা গুণবৈশিষ্ট্য 
এবং পরিমাণ-তত্ব বিচারেও পরম সতা। নির্বিশেষবাদীরা যে ভগবানের সঙ্গে এক 
হয়ে ভগবান হওয়ার বাসনা পোষণ করে তা সম্পূর্ণ শরান্ত, কারণ অংশ কখনও 
পূরণের সমান হতে পারে না। গুণগত বৈশিষ্ট্ে মানুষ স্বয়ংসম্পূর্ণ, তবে পরিমাণ- 
তর বিচারে ভিননতা-বিশিষ্ট, এই অচিআ্ঞ-ভেদাভেদ তনবজ্ঞানই হচ্ছে প্রকৃত পারমার্থিক 
তরজ্ঞান। তখন মানুষের আকাঞ্ষা বা শোক করবার কিছুই থাকে না। তাই 
তার মনে আর কোনও ছন্দুভাব থাকে না, কারণ তিনি যা করেন তা সবই 
শ্রীকৃষ্ণের জনা করেন। এভাবেই দ্দুভাবের স্তর থেকে মুক্ত হবার ফলে তিনি 
জড় বন্ধনমুক্ত হন। এমন কি এই জড় জগতে অবস্থানকালেও তিনি বন্ধনমুক্ত 
থাকেন। 


শ্লোক ৪ 
সাংখ্যযোগৌ পৃথগ্‌ বালাঃ প্রবদন্তি ন পপ্তিতাঃ ৷ 
একমপ্যাস্থিতঃ সম্যগুভয়োর্বিদতে ফলম্‌ ॥ ৪ ॥ 


সাংখ্য__জড় জগতের বিশ্লেষণমূলক তন্ব; যোগৌ__যোগকে; পৃথক্‌__ পৃথক; 
বালা১__অলল্ঞপ্রবদন্তি-_বলে; ন- না? পণ্ডিতাউ-__পণ্ডিতেরা; একম্‌__একটিতে 
অপি_-ও; আস্থিতঃ_অবস্থিত হলে; সম্যক্‌- পূর্ণরূপে, উভয়োঃ_ উভয়ের, 
বিন্দতে_লাভ হয়; ফলম্ল_ফল। 


শ্রোক ৫] কর্মসন্ন্যাস-যোগ ৩২৯ 


শ্ীতার গান 
সাংখ্যযোগ কর্মঘোগ যেবা পৃথক বলে । 
পণ্ডিত সে নহে কভু বালকের ছলে ॥ 
উভয় কার্ধের মধ্যে যে কোন সে এক । 
উভয়ের ফল প্রাপ্তি হইবে সম্যক্‌ ॥ 


অনুবাদ 
অল্পন্ত ব্যক্তিরাই কেবল সাংখ্যযোগ ও কর্মঘোগকে পৃথক পৃথক পদ্ধতি বলে 
প্রকাশ করে, পণ্ডিতেরা তা বলেন না। উভয়ের মধ্যে যে-কোন একটিকে 
ুষঠুরূপে আচরণ করলে উভয়ের ফলই লাভ হয়। 


তাৎপর্য 

সাংখ্যদর্শনের উদ্দেশ্য হচ্ছে জড় জগতের বিশ্লেষণ করার মাধ্যমে আম্মার অস্তিত্ব 
উপলব্ধি করা। জড় জগতের আত্মা হচ্ছেন শ্রীবিষুর বা পরমাঝা। ভক্তিযোগে 
যখন ভগবান শ্রীকৃষ্েের সেবা করা হয়, তখন পরমাস্্ারও সেবা সাধিত হয়। 
একটি প্রক্রিয়া হচ্ছে গাছের মূল খুঁজে বার করা, আর অন্যটি হচ্ছে সেই মুলে 
জলসিঞ্ন করা। সাংখ্য-দর্শনের যথার্থ শিক্ষার্থী জড় জগতের মূল শ্রীবিুরকে 
জানতে পেরে পূর্ণ জ্ঞনযুক্ত হয়ে তার সেবায় প্রবৃত্ত হন। তাই, এই দুটি পদ্ধতিতে 
[কোনও ভেদ নেই, কারণ এদের উভয়েরই উদ্দেশ্য হচ্ছেন স্রীবিষুঃ। তাই, পরম 
লক্ষ্যকে যারা জানে না, তারাই কেবল বলে যে, সাংখ্যযোগ ও কর্মযোগের উদ্দেশ্য 
এক নয়। কিন্তু যিনি যথার্থ রনী তিনি জানেন, এই সমস্ত বিভিন্ন পদ্ধতির উদ্দেশ্য 
হচ্ছে এক। 


শ্লোক ৫ 
ঘৎ সাংখ্যঃ প্রাপ্যতে স্থানং তদ্‌ যোগৈরপি গম্যতে ৷ 
একং সাংখ্যং চ যোগং চ বঃ পশ্যতি স পশ্যতি ॥ ৫ ॥ 
যয; সাংখ্যৈঃ__সাংখা-দর্শনের ছারা, প্রাপ্যতে__লাভ হয় স্থানম্_ স্থান; তত 
তা; যোগৈ- নিষ্কাম কর্মযোগের ছারা; অপি-_ও$ গমাতে- প্রাপ্ত হওয়া যায়ঃ 
একম্‌__এক: সাংখ্যম্-_সাংখ্য; চ-এবও যোগম্‌__কর্মযোগকে; চ__এবখ যঃ__ 
ধিনিঃ পশ্যতি__দর্শন করেন; সঃ__তিনি; পশ্যতি__যথার্থ দর্শন করেন। 


৩৩০ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ ম অধ্যায় 


শ্ীতার গান 
সাংখ্যযোগ সাধ্য করি যে পদ সে পায়। 
যোগসিদ্ধ হলে লাভ তাহা উপজয় ॥ 
অতএব সাংখ্য কিংবা যোগ এক বল। 
বুদ্ধিমান সেই হয় যে বুঝে এক ফল ॥ 


অনুবাদ 
ফিনি জানেন, সাংখ্া-যোগের দ্বারা যে গতি লাভ হয়, কর্মযোগের দ্বারাও সেই 
গতি প্রাপ্ত হওয়া যায় এবং তাই যিনি সাংখযযোগ ও কর্ম যোগকে এক বলে 
জানেন, তিনিই যথার্থ ততষ্টা। 


তাৎপর্য 

দাশানিক গবেষণার যথার্থ উদ্দেশা হচ্ছে জীবনের পরম লক্ষা সম্বন্ধে অবগত হওয়া। 
জীবনের পরম লক্ষ্য হচ্ছে আত্ম-উপলক্ধি, তাই এই দুটি পদ্ধতির মাধ্যমে যেই 
সিদ্ধান্তে উপনীত হওয়া যায়, তা ভিন্ন নয়। সাংখয-দর্শনের মাধামে আমরা এই 
সিদ্ধান্তে উপনীত হই যে, জীব এই জড় জগতের বন্তু নয়, সে হচ্ছে পূর্ণ পরমাস্মার 
অবিচ্ছেদ্য অংশ। তাই, এই জড় জগতে চিন্ময় আত্মার কোনই প্রয়োজন নেই। 
তার আস্িত্বের ও কর্মের একমাত্র উদ্দেশা হচ্ছে ভগবানের সঙ্গে সনবদ্ধ রক্ষা করা। 
যখন সে কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে কর্ম করে, তখন সে যথার্থই তার স্বরূপে 
অধিষ্ঠিত হয়। প্রথমোক্ত পদ্ধতি সাংখা-যোগের মাধামে মানুষকে জড় বিষয়ের 
প্রতি নিরাসক্ত হতে হয় এবং কর্মযোগ পদ্ধতি অনুসারে মানুষকে কৃষ্ণভাবনাময় 
কর্মে আসক্ত হতে হয়। এ্রকৃতপক্ষে, এই দুটি পন্থা এক ও অভিন্ন, যদিও 
আপাতদৃষ্টিতে তাদের একটিকে নিরাসক্তি ও অন্যটিকে আসক্তি বলে মনে হয়। 
কিন্তু জড় বস্তর প্রতি অনাসক্তি এবং শ্রীকৃষ্ণের প্রতি আসভ্ভি একই তন্। এই 
কথা যিনি বুঝতে পেরেছেন, তিনি প্রকৃত তর যথাযথভাবে উপলব্ধি করতে 
পেরেছেন। 


শ্লোক ৬ 
সল্যাসস্ত মহাবাহো দুইখমাপ্ডুমযোগতঃ ৷ 
যোগযুক্তো মুনির্ৰদ্ধ ন চিরেণাধিগচ্ছতি ॥ ৬ 


শ্লোক ৬] কর্মসন্যাস-যোগ ৩৩১ 


সম্াসঃ__সঙ্যাস আশ্রম, তু_কিন্ত: মহাবাহো-_হে মহাবীর; দুঃখম্__দুঃখ। 
আশুম্‌_ প্রাপ্ত হয় অযোগতঃ- নিষ্কাম কর্মযোগ ব্যতীত; যোগযুক্তঃ__নিষ্কাম কর্ম 
অনুষ্ঠানকারী। মুনিঃ__্ঞানী বদ্ধ _ব্রন্মাকে; ন চিরেণ-_অচিরেই; অধিগচ্ছতি__ 
লাভ করেন। 


শ্লীতার গান 


সন্যাস করিয়া যদি নহে কর্মযোগী ৷ 
মহাবাহো কি বলিব বৃথা সেই ত্যাগী ॥ 
যোগযুক্ত মুনি যেবা ব্রহ্মাপদ পায় ৷ 
অচিরাৎ সেই কার্য সিদ্ধি যোগে হয় ॥ 


অনুবাদ 
হে মহাবাহো! কর্মযোগ ব্যতীত কেবল কর্মত্যাগরূপ সন্গ্যাস দুঃখজনক। কিন্ত 
যোগঘুক্ত মুনি অচিরেই ব্রদ্ধকে লাভ করেন। 

তাৎপর্য 
সম্্যাসী দুই প্রকারের-মায়াবাদী ও বৈষ্ণব। মায়াবাদী সন্যাসীরা সাংখা-দর্শন 
অধ্যয়ন করেন আর বৈধরব সম্্াসীরা বেদাতত-সৃতের যথার্থ ভাষ্য শ্রীমাগবত দর্শন 
অধ্যয়ন করেন। মায়াবাদী সঞ্্াসীরাও বেদাণু-সৃত্র অধ্যয়ন করেন, কিন্তু তীর 
তত অধ্যয়ন করেন শ্রীপাদ শঙ্বরাচা্যের শারীরক-ভাখোর পরিপ্রেক্ষিতে। শ্রীমন্তাগবত 
অনুসরণকারী বৈষ্ণবেরা পাঞ্চরাতিকী বিধি অনুসারে ভক্তিমার্গে ভগবানের দেবা 
করেন, তাই বৈষব সন্্াসীরা চিন্ময় ভগবন্তক্তিতে নানাবিধ কর্তবা পালন করেন। 
বৈধব সম্ম্াসীদের জড়-জাগতিক কর্তব্যকর্ম সাধন করার কোন প্রয়োজনীয়তা নেই, 
কিন্তু তবুও ভগবানের সেবা করার জন্য তারা নানা রকম কার্যকলাপের অনুষ্ঠান 
করেন। কিন্তু সাংখা ও বেদান্ত র্শন অধ্যয়নকারী এবং মনোধর্ম-পরায়ণ মায়াবাদী 
সন্নযাসীরা ভগবস্তক্তি আস্বাদন করতে পারেন না। যেহেতু তাদের অধ্যয়ন অতান্ত 
শ্রমদায়ক, তাই ব্রহ্ম বিষয়ক মনোধর্মের প্রভাবে বিভ্রান্ত ও ক্লান্ত হয়ে তারা কখনও 
কখনও শ্রীমন্তাগবতের শরণাপন্ন হন। কিন্তু শ্রীমন্তাগবতের বথার্থ মর্ম উপলব্ধি 
করতে না পারার ফলে তাও ক্রেশদায়ক হয়ে ওঠে। কৃত্রিম উপায়ে মায়াবাদীদের 
শুষ্ক জানালোচনা এবং জঙ্না-কলসনাপ্রসৃত অনুমান সবই নিরর৫থক। ভগবন্তত্তি- 
পরায়ণ বৈষ্ঞব সন্ন্যাসীরা তাদের দিব্য কর্তব্য সম্পাদন করে অপ্রাকৃত আনন্দ লাভ 
করেন এবং এই জগতের কাজ সমাপ্ত হলে অস্তিমে তারা যে চিন্ময় ভগবৎ-ধামে 
কিরে যাবেন, সেই সম্বন্ধে ভারা নিশ্চিত। মায়াবাদী সন্ম্যাসীরা কখনও কখনও 
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আত্ম-উপলব্ধির মার্গ থেকে ভ্ষ্ট হয়ে সমাজসেবা, পরোপকার আদি প্রাকৃত 
কার্যকলাপে পুনরায় প্রবৃত্ত হন। এগুলি সবই জড়-জাগতিক কর্মবন্ধন। এভাবেই, 
আমরা দেখতে পাই, যীরা ভক্তি সহকারে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবা করে চলেছেন, 
তারা ব্রহমা্ঞান অনুসন্ধানী সন্যাসীদের থেকে অনেক উচ্চ মার্গে রয়েছেন। এই 
সমন্ত ব্শ্লাবাদী জ্ঞানীরাও বহ জন্মের পরে কৃষ্ণভাবনামৃত লাভ করেন। 


শ্লোক ৭ 
যোগযুক্তো বিশুদ্ধাত্থা বিজিতাত্া জিজেন্দ্িয়ঃ ৷ 
সর্বভূতাত্মভূতাত্মা কুর্বপি ন লিপ্যতে ॥ ৭ ॥ 
যোগযুক্তঃ- নিষ্কাম কর্মযোগে যুক্ত; বিশুদ্ধাত্মা-_শুদ্ধ চিত; বিজিতাত্বা_ 
আত্মসংযত; জিতেন্দ্িয়ঃ_ ইন্দ্িয়জয়ী, সর্বভূতাত্মভৃতাত্মা__সমন্ভ জীবের প্রতি 
দয়াশীল; কুর্বনপি__কর্ম করেও; ন_ না; লিপ্যতে__লিপ্ত হন। 
গীতার গান 
যোগযুক্ত বিশুদ্ধাত্মা জিত ষড় গুণ । 
জিতেন্দ্িয় হয় সেই অত্যন্ত প্রবীণ ॥ 
সর্বভূত লাগি যেবা কর্মযোগ সাধে ৷ 
বিষয়ের মধ্যে থাকে বিষয় না বাধে ॥ 


অনুবাদ 
যোগযুক্ত জ্ঞানী বিশুদ্ধ বুদ্ধি, বিশুদ্ধ চিত্ত ও জিতেন্দ্িয় এবং তিনি সমস্ত জীবের 
'অনুরাগভাজন হয়ে সমস্ত কর্ম করেও তাতে লিপ্ত হন না। 


তাৎপর্য 
কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে যিনি মুক্তির পথে এগিয়ে চলেছেন, তিনি প্রতিটি জীবেরই 
অত্যন্ত প্রিয় এবং প্রতিটি জীবই তীর প্রিয়। কৃষ্ণভাবনামৃত লাভ করার ফলেই 
এটি সম্ভব। এই প্রকার বাক্তি কোন কিছুকেই শ্রীকৃষ্ণের থেকে ভিন্নরূপে দেখেন 
না। একটি গাছের ভালপালা যেমন গাছটি থেকে ভিন্ন নয়, তেমনই তিনিও দেখেন 
যে প্রতিটি জীবও ভগবানের থেকে অভিন্ন। তিনি জানেন, গাছের গোড়ায় জল 
দিলে যেমন সমস্ত গাছটিকে জল দেওয়া হয় অথবা উদরকে খাদ্য দিলে যেমন 
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সমস্ত দেহকেই খাদা দেওয়া হয়, তেমনই ভগবানের সেবা করার ফলে সমস্ত 
জীব-জগতের সেবা করা হয়। এভাবেই শ্রীকৃষের দাসত্ব করার মাধ্যমে তিনি 
সকলেরই দাসত্ব করে চলেছেন। তাই তিনি সকলেরই প্রিয় এবং সকলেই তার 
অতি প্রিয়। যেহেতু তার কার্যকলাপে সকলেই সন্থষ্ট, তাই তার চেতনা পবিত্র 
ও নির্মল। যেহেতু তার চেতনা পবিত্র ও নির্মল, তাই তার মন সম্পূর্ণরূপে 
সংযত। আর তার চিত্ত সংযত হবার ফলে তার ইন্দ্রিয়গুলিও সংযত। তার 
মন সর্বদাই ভগবান শ্রীকৃষ্ণের চরণে নিবদ্ধ, তাই তিনি কখনই ভগবানকে বিস্মৃত 
হন না। সুতরাং, তীর ইন্দ্রি়লি কৃষ্ণসেবা ব্যতীত জড় কার্যকলাপে নিযুক্ত হবার 
কোন সম্ভাবনা থাকে না। তিনি কৃষ্ণকথা ছাড়া আর কিছুই শোনেন না, তিনি 
কৃষ্প্রসাদ ছাড়া আর কিছুই গ্রহণ করেন না এবং তিনি ভগবানের মন্দির ছাড়া 
অনা কোথাও যেতে চান না। তাই, তার ইন্দরিয়গুলি সর্বতোভাবে সংযত। এভাবেই 
যাঁর ইন্দ্রিয় সংযত হয়েছে, তিনি কারও ক্ষতিসাধন করেন না। এখানে কেউ প্রশ্ন 
করতে পারে, “তা হলে অর্জুন কেন কুরুক্ষেত্র যুদ্ধে অন্যদের আঘাত দিলেন? 
তিনি কি ভগবৎ-চেতনাময় ছিলেন না?” সেই প্রশ্নের উত্তর ভগবদৃ্গীতার দ্বিতীয় 
অধায়ে দেওয়া হয়েছে। আপাতদৃষ্টিতে অর্জুনকে অপরাধী বলে মনে হতে পারে, 
কিন্ত যুদ্ধক্ষেত্রে সমবেত বাক্তিরা স্বতগ্্রভাবে চিরকাল বেঁচে থাকবে, কেন না 
আত্মাকে কখনই হত করা যায় না। তাই, আত্মার পরিপ্রেপ্ষিতে কুরক্ষেত্রের 
যুদ্ধক্ষেত্রে কেউই নিহত হয়নি। ভগবান স্রীকৃষেনর নির্দেশ অনুসারে কেবল তাদের 
পোশাকের পরিবর্তন হয়েছিল। তাই, কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধক্ষেত্রে অ্জুন সত্যি সত্যিই 
যুদ্ধ করছিলেন না। সম্পূর্ণভাবে কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে তিনি ভগবান শ্রীকৃষেতর 
আদেশ পালন করছিলেন। এই ধরনের ভগবপুক্ত কোন অবস্থাতেই কর্মবন্ধনে 
আবদ্ধ হন না। 


শ্লোক ৮৯ 
নৈব কিঞ্চিৎ করোমীতি যুক্তো মন্যেত তন্ববিৎ ৷ 
পশ্যন্‌ শৃষবন্‌ স্পৃশন্‌ জিন্স গচ্ছন্‌স্বপন্‌ স্বসন্‌ ॥ ৮ ॥ 
প্রলপন্‌ বিসৃজন্‌ গৃতুনুন্মিষমিমিষল্পপি ৷ 
ইন্দরিয়াণীন্দরি়ার্থেষু বর্ত্ত ইতি ধারয়ন্‌ ॥ ৯ ॥ 
ন__না; এব__অবশাই; কিিৎ_কোন কিছু করোমি__করি; ইতি__এভাবে; যুক্ত 
_ চিন্ময় চেতনায় যুক্তঃ মন্যেত__মনে করেন তত্ববিৎ_তত্ব্ঞ; পশ্যন্_ দর্শন; 
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শ্খন্‌_ শ্রবণ, স্পৃশন্_স্পর্শ, জিত্রন্‌_ ত্রাণ, অশান্‌__-ভোজন; গচ্ছন্__গমন; 
স্বপন্_ স্বপন; শ্বসন্‌_ স্থাস গ্রহণ, প্রলপন্‌_ প্রলাপ; বিসৃজন্__ত্যাগ; গৃহুন্‌- গ্রহণঃ 
উন্মিষন্__উন্মীলন; নিমিষন্‌_নিমীলন; অপি-_সব্বেও ইন্দ্িয়ানি_ ইন্দরিয়সমূহঃ 
ইনদরিযার্থেযু- ইন্দ্িয়ের বিষয়ে; বর্তান্তে_ প্রবৃত্ত হয়; ইতি__এভাবে; ধারয়ন-_ 
ধারণা করে। 


চিন্ময় চেতনায় অধিষ্ঠিত ব্যাক্তি দর্শন, শ্রবণ, স্পর্শ, আগ, ভোজন, গমন, নিদ্রা 
ও নিঃশ্বাস আদি ক্রিয়া করেও সর্বদা জানেন যে, প্রকৃতপক্ষে তিনি কিছুই করছেন 
না। কারণ প্রলাপ, ত্যাগ, গ্রহণ, চক্ষুর উন্মেষ ও নিমেষ করার সময় তিনি সব 
সময় জানেন যে, জড় ইন্্রিয়গুলিই কেবল ইন্দরিয়ের বিষয়ে প্রবৃত্ত হয়েছে, তিনি 
নিজে কিছুই করছেন না। 
তাৎপর্য 

ঘিনি কৃষ্ভাবনাময় তার অস্ভিত্ সম্পূর্ণভাবে পবিত্র, তাই তিনি কর্তা, কর্ম, অধিষ্ঠান, 
প্রচেষ্টা ও দৈব-_এই পাঁচটি প্রত্যক্ষ ও পরোক্ষ কারণের ছ্বারা সাধিত কর্মের সঙ্গে 
(কোনভাবে সংযুক্ত নন। তার কারণ হচ্ছে, তিনি সর্বক্ষণ কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে 
প্রেমভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা করছেন। আপাতদৃষ্টিতে যদিও মনে হয়, 
তিনি তার দেহ ও ইন্দ্রিয়ের সাহাযো তার কর্ম করছেন, কিন্ত প্রকৃতপক্ষে তিনি 
তার যথার্থ স্থিতি সম্বন্ধে সচেতন, যা হচ্ছে পারমার্থিক কার্যকলাপ। জড় চেতনায় 
ইন্দিয়গুলি ইন্দিয়তৃপ্তি সাধনের চেষ্টায় নিয়োজিত থাকে, কিন্তু কৃষ্ণভাবনায় 
ইন্দরিয়গুলি শ্রীকৃষ্ণের ইন্দরিয়ের সন্থষ্টি বিধান করার সেবায় প্রবৃত্ত হয়। তাই, 
কৃষ্ণতক্তকে আপাতদৃষ্টিতে ইন্্রিয়ের জার্ষকলাপে নিয়োজিত বলে মনে হলেও 
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এরকৃতপক্ষে তিনি সর্বদাই মুক্ত। দর্শন ও শ্রবণাদি হচ্ছে ইন্দরিয়ের কার্যকলাপ এবং 
এগুলির উদ্দেশ্য হচ্ছে জ্ঞান আহরণ করা, সেই রকম গমন, প্রলাপন ও. 
মলজাগাদিও ইন্দরিয়ের কার্যকলাপ এবং এগুলির উদ্দেশ্য হচ্ছে কর্ম করা। কৃষন্ভক্ত 
(কোন অবস্থাতেই ইন্দরিয়ের এই সমস্ত কর্মের দ্বারা প্রভাবিত হন না। ভগবানের 
[সেবা ছাড়া তিনি আর কোন কর্মই করতে পারেন না। কারণ তিনি জানেন, তিনি 
হচ্ছেন ভগবানের নিত্যদাস। 


শ্লোক ১০ 
্রন্াণ্াধায় কর্মাণি সঙ্গ ত্যন্া করোতি যঃ। 
লিপ্যতে ন স পাপেন পদ্মপত্রমিবাস্তসা ॥ ১০ ॥ 


্হ্ষণি__ পরমেশ্বর ভগবানকে; আধায়-__সমর্পণ করে; কর্মাণি__সম্ত ব 
আসক্তি, ত্যন্তা_ত্যাগ করে; করোতি-_অনুষ্ঠান করেন; যঃ__যিনির 
প্রভাবিত হন; ন_না; সঃ-_তিনি; পাপেন-_পাপের দ্বারা; পদ্মপত্রম্‌__পদ্মাপাতা; 
ইব__মতো; অন্তসা__জল ছারা। 


গ্রীভার গান 
ব্রহ্মণি নিবিষ্ট কার্য নিঃসঙ্গ যে করে। 
বিষয় প্রভাবে সেই তাহাতে না ডরে ॥ 
অতএব পাপ পুণ্যে নাহি তারে লেপে | 
সেই পন্মপত্র জলে জানি বা সংক্ষেপে ॥ 


অনুবাদ 
ঘিনি সমস্ত কর্ণের ফল পরমেশ্বর ভগবানকে অর্গণ করে অনাসক্ত হয়ে কর্ম করেন, 
কোন পাপ তাকে কখনও স্পর্শ করতে পারে না, ঠিক যেমন জল পদ্মপাতাকে 
স্পর্শ করতে পারে না। 


তাৎপর্য 
এখানে ব্রন্নাণি শব্দটির অর্থ হচ্ছে কৃষরভাবনায়। জড় জগৎ হচ্ছে প্রকৃতির তিনটি 
গুণের অভিব্যক্তি__তাকে বলা হয় প্রধান'। বৈদিক মন্ত্র_সরং হোতদ্‌ বঙ্গ 
মোগুক্য উপনিষদ ২), তস্মাদেতদ্‌ ্রদ্ম নামরূপমনং চ জায়তে (মুণ্ডক উপনিষদ 


৩৩৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


১/১/৯) এবং ভগবদৃ্গীতার শ্লোক মম যোনিমহুদ্‌ বক্ষ (গীতা ১৪/৩) বর্ণনা 
করে যে, এই জগতে সব কিছুই ব্র্গের প্রকাশ। এই প্রকাশ যদিও ভিন্নরূপে 
হয়, কিন্তু তা মূল কারণ থেকে অভিন্ন। ঈশোপনিষদে বলা হয়েছে, সব কিছুই 
পরমনর্ষ শ্রীকৃষের সঙ্গে স্ন্যুক্ত। তাই, তিনি হচ্ছেন সব কিছুর অধীশ্থর। ঘিনি 
এই সত্যকে পূর্ণরূপে উপলব্ধি করতে পেরেছেন এবং সেই উপলব্ধির ফলে সব 
কিছুই ভগবানের সেবায় নিয়োজিত করেছেন, তিনি কোন অবস্থাতেই পাপ-পুণা 
কর্মফলের বন্ধনের দ্বারা আবন্ধ হন না। পাপ অথবা পুণ্য কোন কর্মফলই তাকে 
স্পর্শ করতে পারে না। তিনি জানেন, কোন বিশেষ কর্ম সাধন করার জন্যই 
ভগবান তাকে তার জড় শরীরটি দান করেছেন, তাই ভগবানের সেবাতেই তিনি 
সেটি নিয়োজিত করেন। তখন তা সব রকম কলুষ থেকে মুক্ত, ঠিক যেমন 
জলে থাকলেও প্পপাতাকে জল কখনও স্পর্শ করতে পারে না। গীতাতেও 
(৩/৩০) ভগবান বলেছেন, ময়ি সবাণি কমাণি সংনাস_-“সমস্ত কর্ম আমার 
শ্রোকৃষ্ণের) কাছে সমর্পণ কর।” সিদ্ধান্ত হচ্ছে, যে জীব কৃষ্ণভাবনাশূল্য, তার 
দেহ ও ইন্ড্িয়কে তার স্বরূপ মনে করে সে কর্ম করে, কিন্তু যিনি কৃষভাবনাময় 
তিনি জানেন, তার দেহটি শ্্ীকৃষের সম্পত্তি, তাই তিনি তা সর্বতোভাবে ভগবানের 
সেবায় নিয়োজিত করেন। 


শ্লোক ১১ 
কায়েন মনসা বৃদ্ধা কেবলৈরিক্ডিয়ৈরপি ৷ 
ঘোগিনঃ কর্ম কৃর্বস্তি সঙ্গং ত্যক্তত্মশুদ্ধয়ে ॥ ১১ ॥ 
কায়েন__দেহের দ্বারা, মনসা__যনের দারা? বৃদ্া_ বুদ্ধির দারা; কেবলৈঃ-_বিশুদ্ধ, 


করমযোনীগণ কর্ম কর্ম কুর্ব্তি-_করেন; সঙ্গম_আস্তি; ত্যক্তী__পরিত্যাগ করে, 
আত্ম-_আত্মা, শুদ্ধয়ে_শুদ্ধ করার জন্য। 


গ্লীতার গান 
কায় মন বাক্যে সে যে যোগের সাধন ৷ 
মন বুদ্ধি ইন্দ্রিয়াদি একত্রে বন্ধন ॥ 
োগার্থে যে কার্থ হয় বৈরাগ্য সে যুক্ত ৷ 
সকল সময়ে জ্ঞানযোগী নিত্যযুক্ত ॥. 


শ্লোক ১২] কর্মসন্যাস যোগ ৩৩৭. 


আত্মশুদ্ধির জন্য যোগীরা কর্মফলের আসক্তি ত্যাগ করে দেহ, মন, বুদ্ধি, এমন 
কি ইন্জিয়ের ছবারাও কর্ম করেন। 


তাৎপর্য 
কৃষ্ণভাবনায় উদদ্ধ হয়ে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের ইন্তয়তৃপ্তি সাধন করার জন্য শরীর, 
মন, বুদ্ধি অথবা ইন্্িয়ের ছারা যে কর্ম অনুষ্ঠিত হয়, তা জীবকে জড় জগতের 
কলুষ থেকে মুক্ত করে। কৃষ্ণভাবনাময় কর্মের কোন জড় প্রতিক্রিয়া হয় না। 
তাই, কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম করার ফলে অনায়াসে .সদাচার সাধিত হয়। 
ভক্তিরসায়ৃতসিবু গ্রন্থে (পূর্ব ২/১৮৭) শ্রীল রূপ গোস্বামী তার বর্ণনা করে 
বলেছেন__ 
ঈহা যস| হরেদা্সো কমর্ণা মনসা গিরা । 
লিখিলাষপাবাসু জীবনুকঃ স উচ্াতে ॥ 

"যিনি শরীর, মন, বুদ্ধি ও বাণী দিয়ে ভগবান শ্রীকৃষের সেবা করেন, তিনি এই 
জড় জগতে অবস্থান করলেও, এমন কি তথাকথিত জড়-জাগতিক কর্মে ব্যাপৃত 
থাকলেও তিনি মুক্ত পুরুষ” তীর কোন রকম মিথা অহস্কার নেই এবং তিনি 
কখনই মনে করেন না তার দেহটিই হচ্ছে তার স্বরূপ, অথবা তিনি তার দেহটির 
মালিক। তিনি জানেন যে, তার স্বরূপ তার দেহটি নয় এবং তার দেহটি তার 
সম্পত্তি নয়। তিনি শ্রীকৃষ্ণের এবং তার দেহটিও শ্্রীকৃষ্ণের। যখন তিনি তার 
দেহ, মন, বুদ্ধি, বাণী, জীবন, ধন আদি সবই ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবায় নিবেদন 
করেন, তৎক্ষণাৎ তিনি সর্বতোভাবে কৃষ্ণগত প্রাণ। যে মিথ্যা অহঙ্কারের প্রভাবে 
মানুষ মনে করে, তার দেহটি হচ্ছে তার স্বরূপ, কৃষ্ণভাবনায় ত্ময় থাকার ফলে 
তিনি সেই অহঙ্কার থেকে সম্পূর্ণ মুক্ত হন। এটিই হচ্ছে কৃষ্ণভাবনামৃতের পূর্ণ 
বিকশিত অবস্থা। 


শ্লোক ১২ 
ঘুক্তঃ কর্মফলং ত্যন্তী শান্তিমাপ্পোতি নৈষ্ঠিকীম্‌ ৷ 
অযুক্তঃ কামকারেণ ফলে সক্তো নিবধ্যতে ॥ ১২ ॥ 


৩৩৮ ্রীমনতগ্বন্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


যুকতঃ-_যোগযুক্ কর্মফলম্‌_ কর্মের ফল: ত্ক্তা-_পরিভ্াগ ককে শাস্তিম্-_শান্তি 
আগ্মোতি__লাভ করেন; নৈষ্ঠিকীম্‌_ নিষ্ঠাসম্পন্ন, অযুক্তঃ__দকাম কমী, 
কামকারেণ__কামনাপূর্বক প্রবৃত্ত হওয়ায়, ফলে-_কর্মফলে; সক্তঃ__আসক্তঃ 
নিবধ্যতে_আবদ্ধ হয়। 


শ্বীতার গান 
কর্মফল ত্যজি যুক্ত বৈরাগ্য সাধন ৷ 
নৈষ্টিকী শান্তি সে, নহে সংসার বন্ধন ॥ 
ফন্মু বৈরাগ্য যে কামকারী ফল । 
ফলকার্ে নিবন্ধন তাই সে দুর্বল ॥ 


অনুবাদ 
যোগী কর্মফল ত্যাগ করে নৈষ্টিকী শান্তি লাভ করেন; কিন্তু সকাম কর্মী কর্মফলের 
রতি আসক্ত হয়ে কর্ম করার ফলে কর্মের বন্ধানে আবদ্ধ হয়। 


তাৎপর্য 

কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত ও দেহাত্ম-বুদ্ধিসম্পন্ন বৈষয়িক মানুষের মধ্যে পার্থক্য হচ্ছে, 
যে, কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত শ্রীকৃষ্ণের প্রতি আসক্ত এবং দেহাত্ম-বুদ্ধিসম্পন্ন বিষয়ী 
তার কর্মফলের প্রতি আসক্ত। যে মানুষ শ্রীকৃষের প্রতি আসক্ত এবং তীর শ্রীতি 
উৎপাদনের জনা সমস্ত কর্ম করেন, তিনি অবধারিতভাবে মুক্ত পুরুষ; কারণ, তিনি 
কখনই কর্মফলের আশায় উৎকঠিত হন না। শ্রীমাগবতে বলা হয়েছে, দ্বৈত 
ধারণাযুক্ত হয়ে, অর্থাৎ পরতন্ব সম্বন্ধে অবগত না হয়ে কর্ম করার ফলে কর্মফলের 
প্রতি উৎ্কঠার উদয় হয়। ভগবান শ্রীকৃষ্ষই হচ্ছেন পরতত্ব পরমেশ্বর। 
কৃষ্ণভাবনায় তাই দ্ৈতভাব নেই। বিশ্বচরাচরের যা কিছু আছে, তা সবই ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণের শক্তিজাত। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম মঙ্গলময়। তাই, কৃষ্তভাবনায় 
ভাবিত হয়ে যে কার্যকলাপ সাধিত হয়, তা পারমার্থিক কর্ম, তা অপ্রাকৃত এবং 
জড় জগতের কলুষের দারা প্রভাবিত হয় না। তাই কৃষ্ণভক্ত শান্ত। কিন্তু যারা 
সর্বক্ষণ ইন্দিয-তৃপ্তির জন্য লাভ-ক্ষতির হিসাব করছে, তারা কখনই শাস্তি পেতে 
পারে না। এটিই কৃষ্ণভাবনামৃতের রহস্য_ শ্রীকৃষ্ণের সঙ্বন্ধ-রহিত কোন কিছুরই 
অস্তিত্ব নেই এবং এই সত্য উপলব্ধিই পরম শান্তি ও অভয় দান করে। 


শ্রোক ১৩] কর্মসন্যাসযোগ ৩৩৯ 


শ্লোক ১৩ 
সর্বকর্মাণি মনসা সংন্যস্যান্তে সুখং বশী ৷ 
নবদ্ারে পুরে দেহী নৈব কুর্বন কারয়ন্‌ ॥ ১৩ ॥ 
সর্ব সমস্ত; কর্মাণি_ কর্ম, মনসা মনের দারা, সংন্যস্য__ত্যাগ করে? আস্তে 
থাকেন; সুখম্‌__সুখে; বশী__সংযত; নবদ্ারে__নরটি দ্বারবিশিষ্ট। পুরে__নগরে; 
দেহী__দেহধারী জীব; ন__না; এব__অবশ্যই; কুর্বন-_করেন; ন-__না; কারয়ন_ 
করান। 


গীতার গান 
বাহ্যে সর্বকার্য করে অন্তরে সন্যাস ৷ 
সর্বকার্ষে সুষ্ঠু করি সুখেতে নিবাস ॥ 
মবদ্ধার যুক্ত দেহ থাকি সেই পুরে 
নিজে কিছু নাহি করে না করায় পরে ॥ 


অনুবাদ 
বাহো সমস্ত কার্য করেও মনের দ্বারা সমস্ত কর্ম ত্যাগ করে জীব নবদ্ার বিশিষ্ট 
দেহরূপ গৃহে পরম সুখে বাস করতে থাকেন; তিনি নিজে কিছুই করেন না এবং 
কাউকে দিয়েও কিছু করান না। 


তাৎপর্য 
দেহধারী জীবাত্মা নয়টি ছারবিশিষ্ট একটি নগরে বাস করে। দেহরাপী নগরটির 
কার্য প্রকৃতির বিশেষ গুণের প্রভাবে আপনা থেকেই সাধিত হয়। জীবাত্মা যদিও 
স্বেচ্ছায় এই দেহের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে পড়েছে, কিন্তু তবুও যদি সে ইচ্ছা করে, 
তবে এর থেকে মুক্ত হতে পারে। তার দিব্য স্বরূপের কথা ভুলে যাওয়ার ফলে 
সে তার জড় দেহটিকে তার স্বরূপ বলে মনে করে নানা রকম দুঃখকষ্ট ভোগ 
করে। কৃষ্ণভাবনামৃতের প্রভাবে তার যথার্থ স্বরূপকে পুনরুজ্জীবিত করার ফলে 
সে তার দেহবন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারে। জীব যখন কৃষ্ণভক্তে পরিণত হয়, 
তখন তার দেহগত সমস্ত কর্ম থেকে সে মুক্ত হয়। এই ধরনের নিয়ন্ত্রিত জীবন 
যাপন করে যখন তার মনোবৃন্তির পরিবর্তন হয়, তখন সে মহানন্দে এই নবদ্ধার- 
বিশিষ্ট নগরীতে বাস করে। এই নরটিছারবিশিষ্ট নগরীর বর্ণনা করে বলা হয়েছে 


৩৪০ শ্রীমনভগবদ্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


নবদারে পুরে দেহী হংসো লেলায়তে বহিঃ! 

বশী সবগা লোকসা স্থাবরস্যা চরসা চ 
অধীস্বর। দেহের নয়টি দ্ধার হচ্ছে__দুটি চোখ, দুটি নাক, দুটি কান, মুখ, উপস্থ 
ও পায়ু। বদ্ধ অবস্থায় জীব তার দেহকে তার স্বরূপ বলে পরিচয় দেয়, কিন্তু 
যখন সে তার অন্তরে অধিষ্ঠিত পরমাত্মার সঙ্গে তার পরিচয় খুঁজে পায়, তখন 
দেহে থাকলেও সে পরমাত্মার মতোই মুক্ত হয়।” (স্বেতাশ্বতর উপনিষদ ৩/১৮) 

সেই জনয, কৃষন্ভাবনাময় মানুষ জড় দেহের বাহা ও আভান্তরীণ এই দুই প্রকার 

কর্ম থেকেই মুক্ত। 


শ্লোক ১৪ 
ন কর্তৃত্বং ন কর্মাণি লোকস্য সৃজতি প্রাভুঃ ॥ 
ন কর্মফলসংযোগং স্বভাব্তপ্ার্ততে ॥ ১৪ ॥ 
ন- লা, কর্তৃত্ব কর্তৃত, ন__না, কর্মাণি_ কর্মসমূহ, লোকস্য-__জীবের; সৃজতি__ 
সৃষ্টি করে? প্রভূঃ__দেহরূপ নগরীর প্রভু; ন__না; কর্মফল-কর্মের ফল; 
সংযোগম্__সংযোগ, স্বভাবঃ__জড়া প্রকৃতির গুণ; তু-_কিঞ্তুপ্রবর্ততে-_ প্রবৃত্ত হয়। 
গীতার গান 
অনাদি কর্মফলে ভবার্ণৰ জলে । 
আছে পড়ে বা না হয় তীহার সৃজন ॥ 
কর্মফল যেবা যোগ যাহা করে ভোগ ৷ 
স্বভাব সে কার্য হয় নাম ভবরোগ ॥ 


অনুবাদ 
দেহরূপ নগরীর প্রভু জীব কর্ম সৃষ্টি করে না, সে কাউকে দিয়ে কিছু করায় না 
এবং সে কর্মের ফলও সৃষ্টি করে মা। এই সবই হয় জড়া প্রকৃতির গুণের 
প্রভাবে। 
তাৎপর্য 


ভগবদৃগীতার সপ্তম অধ্যার অনুসারে, জীব ভগবানের মতোই পরা প্রকৃতি-সন্তৃত। 
এই পরা প্রকৃতি ভগবানের অন্য প্রকৃতি অপরা থেকে ভিন্ন। কোন না কোনভাবে 
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এই উৎকৃষ্ট পরা প্রকৃতির অংশ জীবাত্মা অনাদিকাল ধরে অপরা প্রকৃতির 
সংসর্গে আছে। জীবাত্মা তার কর্ম অনুসারে ক্ষণস্থায়ী এক-একটি দেহ প্রাপ্ত হয়ে 
সেই দেহে বাস করে। এভাবেই দেহের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে সে বদ্ধদশা প্রাপ্ত 
হয়। সে তখন অক্রতার অন্ধকারে আচ্ছন্ন হয়ে সেই জড় দেহটিকেই তার প্রকৃত 
স্বরূপ বলে মনে করতে শুরু করে এবং সেই দেহগত কর্মের ফল ভোগ করতে 
থাকে। জন্ম-জন্সান্তরের সঞ্চিত অজ্ঞতার পরিণামে তাকে এই দেহজাত দুঃখকষ্ট 
ভোগ করতে হয়। কিন্তু যে মুহূর্তে সে দেহাত্মবুদ্ধি পরিত্যাগ করে এবং বুঝতে 
শেখে যে, সে তার দেহ নয়, সেই মুহূর্তেই সে তার দেহের বন্ধন থেকে--তার 


. কর্মফলের বন্ধন থেকে মুক্ত হয়। যতক্ষণ সেই দেহরূপ নগরীতে সে বাস করে, 


ততক্ষণ সে মনে করে যে, সে-ই হচ্ছে তার দেহাটির অধীশ্বর। কিন্তু প্রকৃতপক্ষে 
সে তার দেহের অধীশ্বরও নয় এবং তার কর্মফলের কর্তাও নয়। সে হচ্ছে 
ভবসমুদ্ধে নিমজ্জরমান, জীবন-সংগ্রামে বিধ্বস্ত, অগুসদৃশ জীব। ভব-সমুদ্রের উত্তাল 
তরঙ্গগুলি তাকে ভাসিয়ে নিয়ে চলেছে এবং তাদের নিয়ন করবার কোন শক্তিই 
তার নেই। চিন্ময় কৃষঃভাবনামৃতরূপী তরণীর আশ্রয় গ্রহণ করলে সে এই ভবসমুদ্ 
পার হতে পারে__সমস্ দুর্যোগ থেকে রক্ষা পেতে পারে। 


শ্লোক ১৫ 
নাদত্তে কস্যচিৎ পাপং ন চৈব সুকৃতং বিভূঃ | 
অজ্ঞানেনাবৃতং জ্ঞানং তেন মুহ্যন্তি জন্তবঃ ॥ ১৫ ॥ 
ন-_না; আদত্তে_ গ্রহণ করেন; কস্যচিত্__কারও পাঁপম্‌-_পাপঃ না? ৮৮ 
ঞ এব-__অবশ্যই; সুকৃতম্__পুণা; বিভুঃ__পরমেশ্থর ভগবান; অভ্ঞঞানেন__অজ্ঞানের 
ছারা; আবৃতম্-_আবৃত; ড্ঞানম্-_ভ্ঞান; তেন-__তার দারা, মুহ্যন্তি-_মোহিত হয়ঃ 
জ্তবঃ-_জীবসমূহ। 
গীতার গান 
ঈশ্বরের দত্ত নহে সেই পাপ পুণ্য ॥ 
পাপ পুণ্য যাহা কিছু নিজ ইচ্ছা জন্য ॥ 
অজ্ঞানজনিত সেই ভোগ ইচ্ছা করে ৷ 
পাশে থাকি মায়া তারে জাপটিয়া ধরে ॥ 
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অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান জীবের পাপ অথবা পুণ্য কিছুই গ্রহণ করেন না। অভ্ঞানের 
দ্বারা প্রকৃত জ্ঞান আবৃত হওয়ার ফলে জীবসমূহ মোহাচ্ছন্ন হয়ে পড়ে। 


তাৎপর্য 


সংস্কৃত বিভু শব্দটির অর্থ হচ্ছে পরমেশ্বর ভগবান, যিনি অনন্ত জ্ঞান, শ্রী, যশ, 
বীর্য, এ্বর্য ও বৈরাগ্যে পরিপূর্ণ। তিনি সর্বদাই আত্মতৃপ্ত। পাপ ও পুণ্য তাঁকে 
কখনই স্পর্শ করতে পারে না। তিনি কোন জীবের জন্যই কোন বিশেষ অবস্থার 
সৃষ্টি করেন না। কিন্তু অঙ্ঞানতার ছ্বারা মোহাচ্ছন্ন হয়ে জীব বিভিন্ন পরিস্থিতির 
কামনা করে এবং তার ফলে তার কর্ম ও কর্মফলের প্রবাহ শুরু হয়। জীব 
ভগবানের পরা প্রকৃতিজাত, তাই তার স্বরূপে সে পূর্ণজ্ঞানে অধিষ্ঠিত। কিপ্তু তা 
সরেও তার শক্তি সীমিত হওয়ার ফলে সে অজ্ঞানের দ্বারা আচ্ছন্ন হয়ে পড়ে। 
ভগবান সর্ব শক্তিমান, কিন্তু জীব তা নয়। ভগবান বিভু, কিন্ত জীব অণুসদৃশ। 
জীবাধ্ার স্বাধীনভাবে ইচ্ছা করার স্থাতন্য আছে, কিন্তু কেবলমাত্র সর্ব শক্তিমান 
ভগবানের দ্বারাই তার সেই ইচ্ছা পরিপূর্ণ হয়। জীব যখন তার কামনা-বাসনার 
দ্বারা মোহাচ্ছন্ন হয়ে পড়ে, তখন সেই কামনা-বাসনাগুলিকে পূর্ণ করতে ভগবান 
তাকে অনুমোদন করেন। কি্ত তাদের বিশেষ বাসনার পরিপ্রেক্ষিতে তাদের কর্ম 
ও কর্মফলের জন্য ভগবান কোন অবস্থাতেই দায়ী নন। বিশ্রান্ত হয়ে জীব তাই 
তার জড় দেহটিকেই তার স্বরূপ বলে মনে করে এবং অনিত্য সুখ ও দুঃখ ভোগ 
করতে থাকে। পরমায্মারূপে ভগবান প্রতিটি জীবের নিত্য সহচর। ফুলের কাছে 
গেলে যেমন তার গন্ধ পাওয়া যায়, তেমনই আমাদের খুব কাছে আছেন বলে 
ভগ্রবান আমাদের অন্তরের সমস্ত কামনা-বাসনাগুলির কথা জানেন। কামনা- 
বাসনাগুলি হচ্ছে জীবের বন্ধনের সূঙ্্ রূপ। জীব যেভাবে কামনা করে, ভগবান 
'ঠিক সেভাবেই তার যথাযোগ্য পূর্তি করেন। তাই, ইচ্ছা পূরণ করার কোন শক্তিই 
জীবের নেই, কিন্ত ভগবান হচ্ছেন সর্ব শক্তিমান বা্থাকল্পতরু। তিনি সর্বতোভাবে 
নিরপেক্ষ, তাই তিনি অপু স্াতস্য-বিশিষ্ট জীবের ইচ্ছায় হস্তক্ষেপ করেন না। কিন্ত 
(কেউ যখন শ্রীকৃষ্ণকে পাওয়ার ইচ্ছা করেন, তখন ভগবান তাঁর প্রতি বিশেষভাবে 
যত্্পরায়ণ হন এবং তীকে এমনভাবে উৎসাহিত করেন, যার ফলে তিনি তাকে 
পেয়ে শাম্বত সুখ আস্বাদন করতে পারেন। 

বৈদিক মন্ত্রে বল! হয়েছে, এক উ হোব সাবু কর্ম কারয়তি তং বমেভ্যো 
লোকেভ্য উ্দিনীষতে। এব উ এবাসাধূ কর্ম কারয়তি ঘমধো নিনীবতে__“ভগবান 
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'জীবকে সতবর্মে প্রবৃত্ত করেন যাতে তার উন্নতি সাধন হয়। তিনি জীবকে অসৎ 
কর্মে প্রবৃত্ত করেন যাতে সে নরকগামী হয়।” (কৌবীতকী উপনিবদ ৩/৮) 

অজ্ঞো জন্তরনীশোহয়মানঃ সুখদুঃখয়োঃ । 

ঈশ্বরপ্রেরিতো গচ্ছেত গর বাস্বমের চ ॥ 
"সুখ-দুঃখের উপর জীব সর্বতোভাবে নির্ভরশীল। বায়ু যেমন মেঘকে চালিত 
করে, তেমনই ভগবানের ইচ্ছার ফলে জীব স্বর্গে অথবা নরকে গমন করে।” 

তাই, দেহধারী জীব অনন্তকাল ধরে কৃষ্ণবিমুখ হয়ে থাকার বাসনা করে এবং 

(সেটিই তার মোহাচ্ছন্ন হবার কারণ। তাই, সে সচ্চিদানন্দময় হলেও, যেহেতু তার 
সত্তা ক্ষুদ্র ও বন্ধ, তাই সে তার স্বরূপ বিস্মৃত হয়__সে ভুলে যায় যে, সে 
ভগবানের নিত্যদাস এবং এভাবেই সে অবিদ্যার ছারা আবদ্ধ হয়ে পড়ে। অজ্রানের 
ছারা আচ্ছন্ন হয়ে পড়ার ফলে সে বলে যে, তার ভব-বদ্ধনের জন্য ভগবানই দায়ী। 
এই কথার বিরোধিতা করে বেদানত-সৃত্রে (২/১/৩৪) বলা হয়েছে, বৈষম্ানৈঘূর্ণো 
ন সাপেক্ষতাৎ তথা হি দরশয়িতি__“ভগবান কাউকে ঘৃণা করেন না অথবা 
ভালবাসেন না, যদিও সেই রকম মনে হয়।" 


শ্লোক ১৬ 
জ্ঞানেন তু তদজ্ঞানং যেষাং নাশিতমাত্মনঃ ৷ 
তেঘামাদিত্যবজ্জ্ঞানং প্রকাশয়তি তৎ পরম্‌ ॥ ১৬ ॥ 
ভ্ঞানেন-__প্ঞানের দ্বারা; তু-_কিন্তু, তত__সেই; অজ্ঞানম্_অজ্ঞান; যেষাম্‌__যাঁদের; 
নাশিতম্‌-_বিনাশ হয়; আত্মুনঃ-_জীবের; তেষাম্‌__াদের, আদিত্যবৎ-_উদীয়মান 
সূর্যের মতো; জ্ঞানম্‌_ত্যন; প্রকাশয়তি_ প্রকাশ করে; তৎ-_সেই; পরম্ন 
অপ্রাকৃত পরমতত্বকে। 


শ্ীতার গান 
অতএব জ্ঞান উপজিলে মায়া নাশ । 
আত্মার স্বরূপ তথা স্বতঃই প্রকাশ ॥ 
সূর্যের প্রকাশে যথা অন্ধকার যায় ৷ 
জ্ঞানের প্রকাশে তথা অজ্ঞানের ক্ষয় ॥ 


৩৪৪ শ্ীমস্তগবল্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
জ্ঞানের প্রভাবে যাদের অজ্ঞান বিনষ্ট হয়েছে, তাদের সেই জ্ঞান অপ্রাকৃত 
পরমতত্বকে প্রকাশ করে, ঠিক যেমন দিনমানে সূর্যের উদয়ে সব কিছু 
প্রকাশিত হয়। 


তাৎপর্য 


যারা শ্রীকৃষ্ণকে ভুলে গেছে তারা অবশাই মোহাচ্ছন, কিন্ত যীরা কৃষ্ভাবনায় ভাবিত 
তারা কখনই মোহাচ্ছ্ন হন না। ভগবদৃগীতাতে বলা হয়েছে__সবর্ধ জঞানপ্রবেন, 
জানামিঃ সবরমার্ণি এবং ন হি জ্ঞানেন সনৃশমূ। জ্ঞান সর্বদাই অত্ন্ত মর্যাদাসম্পন্ন। 
এই জ্ঞানের স্বরূপ কি? শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হওয়ার ফলেই পূর্ণ জ্ঞান লাভ করা 
যায়, যে কথা সপ্তম অধ্যায়ের উনবিংশতি গ্লোকে বর্ণনা করা হয়েছে__বহুনাং 
জন্মনামন্তে জ্ঞানবান্াং প্পদ্াতে। বছ বহু জন্মের পরে জ্ঞানী যখন ভগবান 
শ্রীকৃষের শরণাগত হন, অথবা কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হন, তখন তার কাছে সমস্ত 
তত্ব প্রকাশিত হয়, যেমন দিনের বেলায় সূর্যের আলোতে সব কিছু প্রকাশিত হয়। 
জীব নানাভাবে মোহাচ্ছন্ন হয়ে পড়ে। উদাহরণন্বরাপ বলা যায়, ৃষ্টতাপূ্বক সে 
যখন নিজেকে ভগবান বলে মনে করে, তখন সে মায়ার অন্তিম ফাদে পতিত হয়। 
জীব যদি ভগবান হয়, তা হলে সে মায়ার দ্বারা মোহাচ্ছন্ন হয় কিভাবে? যদি 
তা সন্তব হয়, তা হলে বুঝতে হবে যে, অজ্জান বা শয়তান ভগবানের চেয়েও 
বেশি ক্ষমতাশালী। যথার্থ জ্ঞান কৃষরভাবনাময় মহাপুরুষের কাছ থেকেই লাভ 
করা যায়। তাই, এই রকম যথার্থ সদ্গুরুর অনুসন্ধান করে তার কাছে 
কৃষ্ণভাবনামূতের শিক্ষা হাদয়ঙ্গম করতে হয়। সূর্য যেমন অন্ধকার দূর করে, 
কৃষঃভাবনামৃত তেমন সম্পূর্ণভাবে অজ্ঞানতা দূর করতে পারে। কেউ জ্ঞান লাভের 
“মাধ্যমে উপলব্ধি করতে পারে যে, সে তার দেহ নয়, সে তার জড় দেহের অতীত, 
তবুও সে আত্মা ও পরমাত্মার মধ্যে পার্থকা নিরূপণ করতে পারে না। কিন্তু সে 
যদি কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত সদ্গুরুর শরণাগত হতে যত্ুবান হয়, তা হলে সে সব 
কিছুই ভালভাবে জানতে পারে। কেবলমাত্র ভগবানের প্রতিনিধির সান্গিধ্য লাভ 
হলেই ভগবান ও ভগবানের সঙ্গে আমাদের নিত্য সম্পর্কের কথা জানা যায়। 
ভগবানের প্রতিনিধি কখনও দাবি করেন না যে, তিনি ভগবান, কিন্তু তাকে 
ভগবানের মতোই সম্মান করা হয়, কারণ তিনি ভগবৎ-তন্থ জানেন। ভগবান ও 
জীবের মধ্যে যে পার্থকা রয়েছে, তা'জানা উচিত। ভঙগবদূগীতার দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
দ্বাদশ গ্লোকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সেই জন্য বলেছেন, প্রত্যেক জীব স্বতন্ত্র এবং 


শ্লোক ১৭] কর্মসন্যাস-যোগ ৩৪৫ 


ভগবানও স্বতন্। অতীতে তাদের সকলেরই পৃথক স্বরূপ ছিল, এখনও আছে 
এবং ভবিষ্যতে যুক্তির পরেও থাকবে। রাত্রির অন্ধকারে যেমন সব কিছুই এক 
বলে মনে হয়, কিগু দিনের বেলায় সূর্যোদয় হলে প্রতিটি বস্তু তাদের যথার্থ রূপে 
প্রতিভাত হয়। জ্ঞানচন্ষু উন্মীলিত হলে তেমনই সব কিছুর স্বরাপ উপলব্ধি হয়। 
পারমার্থিক জীবনে স্বতন্্রাবে স্বরূপ উপলব্ধিই হচ্ছে যথার্থ জ্ঞান। 


শ্লোক ১৭ 


তুয়্তদাতমনস্তনিষঠন্তৎপরায়ণাঃ ৷ 

গচ্ছন্তাপুনরাবৃত্তিৎ জ্ঞাননির্ধ্তকল্মষাঃ ॥ ১৭ ॥ 
ততদধয়ঃ__যার বুদ্ধি গরমেশর ভগবানে স্থির হয়েছে; তদাত্মানঃ__যীর মন পরমেশ্বর 
ভগবানে একাগ্র হয়েছে, তননিষ্ঠাঃ_কেবল ভগবানেই নিষ্ঠাসম্পনন; তৎপরায়ণাঃ__ 
খিনি সম্পূর্ণরূপে তার আশ্রয় গ্রহণ করেছেন; গচ্ছস্তি__লাভ করেন; 
'অপুনরাবৃত্তিম্‌__সুক্তিঃ জ্ঞান__ভ্ঞানের ছারা; নিরধূত__বিধৌত। কল্মবাঃ__কলুব। 


গীতার গান 


সেই জ্ঞান অনুকূলে বুদ্ধি নিষ্ঠা যার ৷ 
আত্মজ্ঞান পরায়ণ সংসার উদ্ধার ॥ 


অনুবাদ 

খাঁর বুদ্ধি ভগবানের প্রতি উন হয়ে?ছ, মন ভগবানের চিন্তায় একাগ্র হয়েছে, 
নিষ্ঠা ভগবানে দৃঢ় হয়েছে এবং যিনি ভগবানকে তার একমাত্র আশ্রয় বলে গ্রহণ 
করেছেন, জ্ঞানের দ্বারা ভার সমস্ত কলুষ সম্পূর্ণরূপে বিধৌত হয়েছে এবং তিনি 
জন্ম-ৃত্যুর বন্ধন থেকে মুক্ত হয়েছেন। 

তাৎপর্য 
ন শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন পরতন্ত। সম্পূর্ণ ভগবদূ্গীতা শ্রীকৃষ্ণের ভগবস্তার কথা 
(ঘোষণা করছে। সমস্ত বৈদিক শাহ্ছেও সেই একই কথা বলা হয়েছে। তত্ববিদেরা 
পরতবকে বন্দ, পরমাত্মা ও ভগবানরূপে জানেন। ভগবান হচ্ছেন পরতবের শেষ 
কথা। তীর উত্র্বে আর কিছু নেই। ভগবান বলছেন, মতঃ পরতরং নানাৎ 
'কিজিদক্তি ধনক্রয়__ “হে অর্জুন! আমার থেকে শ্রেষ্ঠ আর কেউই নয়।” নির্বিশেষ 


৩৪৬ শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


আশ্রয়। সুতরাং, সর্বতোভাবে শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরাৎপর তন্ব। খাঁর মন, বুদ্ধি, 
নিষ্ঠা ও আশ্রয় ভগবান শ্রীকৃষ্ণতেই নিত্য কেন্দ্রীভূত, অর্থাৎ যিনি পূর্ণরূপে 
শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত, তিনি নিঃসন্দেহে সমস্ত পাপ থেকে মুক্ত হয়ে পূ্ণজ্ঞানে পরম 
সত্যকে উপলব্ধি করেন। কৃষ্ণভক্ত পূর্ণরূপে ভগবান প্রীকৃষেক্র অচিন্ত ভেদাভেদ- 
তত্ব উপলব্ধি করতে পারেন। এই দিবাজঞান প্রাপ্ত হয়ে তিনি অবিচলিতভাবে মুক্তির 
পথে এগিয়ে চলেন। 


শ্লোক ১৮ 
বিদ্যাবিনয়সম্পনে ব্রাহ্মণ গৰি হস্তিনি ৷ 
শুনি চৈব শ্বপাকে চ পণ্ডিতাঃ সমদর্শিনঃ ॥ ১৮ 1 
বিদ্যা- বিদ্যা, বিনয়_বিনয়। সম্পন্নে__ সম্পন্ন; বাহ্মণে ব্রাহ্মণ; গবি__গাভীতে, 
হস্তিনি__হাতিতে, শুনি_ কুকুরে; চ-_এবং, এব-_অবশাই; স্বপাকে__প্ডালে; 
এব পণ্ডিতাঃ__পণ্ডিতেরা, সমদর্শিনঃ-__সমদশী। 
গীতার গান 
সমদরশী হয় সে জ্ঞানের প্রভাবে 1 
বিদ্যাবিনয়সম্পন্ন বরাহ্মণে বা গবে ॥ 
হস্তী বা কুকুর বা সে নীচ বা চণ্ডাল। 
সমদরশী জ্ঞানী দেখে সবাই সমান ॥ 


অনুবাদ 


জানবান পণ্ডিতেরা বিদ্যাবিনয়সম্প্ন ্রাহমণ, গাভী, হস্তী, কুকুর ও চণ্ডাল সকলের 
প্রতি সমদর্শী হন। 


তাৎপর্য 
কৃষ্ণতক্ত কখনই জাতি অথবা কুলের মধ্যে পার্থক্য বিচার করেন না। সমাজ- 


্যবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে একজন ব্রান্মাণ একজন চণ্ডালের থেকে আলাদা হতে পারে, . 


'অথবা একটি কুকুর, একটি গরু, একটি হাতি জাতিগতভাবে ভিন্ন হতে পারে, 
কিপ্তু ভগবৎ-তরজ্ঞানীর দৃষ্টিতে এই দেহজাত ভেদগুলি নিরর্থক। কারণ, সকলেই, 
ভগবানের সঙ্গে সন্থন্বযুক্ত। তিনি দেখেন, সমস্ত জীবের অন্তরে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 


শ্লোক ১৯] কর্মসন্যাস-যোগ ৩৪৭ 


তার আংশিক প্রকাশ পরমাস্মারূপে বিরাজ করছেন। পরতন্বের এই উপলব্ধি হচ্ছে 
প্রকৃত জ্ঞান। জাতি-বর্ণ নির্বিশেষে ভগবান সকলকেই সমানভাবে কৃপা করেন, 
কারণ তিনি প্রতিটি জীবকেই তার সখা বলে মনে করেন এবং জীবের অবস্থা 
নির্বিশেষে পরমাত্মা রূপে সর্বদাই তার সঙ্গে বিরাজ করেন। চণ্ডাল এবং ব্রা্মাণের 
দেহ ভিন্ন হলেও ভগবান তাদের উভয়ের সঙ্গেই পরমাস্মা রূপে বিরাজমান। জড়া 
প্রকৃতির ভিন্ন ভিন্ন শুণের প্রভাবে জড় দেহের সৃষ্টি হয়। কিগু দেহমধাস্থ জীবাত্া 
ও পরমাস্মা একই চিন্ময় গুণসম্পন্ন। গুণগতভাবে এক হলেও জীবাত্মা এবং 
পরমাত্মার আয়তন ভিন্ন, কারণ জীবাত্মা কেবল একটি দেহে থাকতে পারে, কিন্ত 
পরমাস্থা প্রত্যেক দেহে বিরাজ করেন। কৃষ্ঞভাবনায় ভাবিত কৃষ্ণতন্ত এই তত্ব 
সম্পূর্ণভাবে অবগত। তাই, তিনি প্রকৃত জানী এবং সমদৃষ্টিসম্পন্ন। জীবাস্মা ও 
পরমাত্মার সাদৃশ্য হচ্ছে যে, উভয়েই সচ্চিদানন্দময়; আর তাদের বেসাদৃশ্য হচ্ছে 
যে, জীবাত্মা অপুচৈতন্য আর পরমায্মা সর্বদেহে বিরাজমান বিভুচৈতন্য। 


গ্লোক ১৯ 
ইহৈৰ তৈর্জিতঃ সর্গো যেষাং সাম্যে স্থিতং মনঃ ৷ 
নির্দোষং হি সমং ব্রঙ্গ তম্মাদ ব্রক্মণি তে স্থিতাঃ ॥ ১৯ ॥ 
ইহ-_এই জীবনে; এব-_অবশ্যই। তৈঃ-_ভাদের দারা, জিতঃ__বিজিত, সর্গঃ__ 
জন্ম ও মৃত্যু; যেষাম্‌__যাদের। সাম্যে__সমভাবে; স্থিতম্_ছ্িত; মলঃ-_মন+ 
নির্দোষম্-_নির্দোষ। হি__-অবশ্ই; সমম্‌__সমভা। রকম _্রক্গা। তম্মাথ-_সেই হেতু। 
্র্ষণি_ ব্রক্গে; তে__তারা। স্থিভাঃ__অবস্থিত। 
গীতার গান 
জীবনুক্ত সেই জ্ঞানী সাধারণ নয় ৷ 
সেই সাম্যস্থিত মনে সংসার যে ক্ষয় ॥ 
সমতা নির্দেশ ব্দ্ধ তাহে বরবস্থিতি ৷ 
্হ্মভ্ঞানী যেই তার সেই হয় রীতি ॥ 


অনুবাদ 
খাদের মন সাম্যে অবস্থিত হয়েছে, তারা ইহলোকেই জম্ম ও মৃত্যুর সংসার জয় 
করেছেন। রা ব্রন্মের মতো নির্দোষ, তাই ভারা ব্রদ্দেই অবস্থিত হয়ে আছেন। 


৩৪৮ শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


তাৎপর্য 
এই শ্লোকে যে মনের সাম্যসথিতির কথা বলা হয়েছে, তা আত্ম-উপলব্ধির লক্ষণ। 
যারা! এই স্থিতি প্রাপ্ত হয়েছেন, তারা জড় বন্ধন, বিশেষ করে জন্ম-ৃত্যুর বন্ধন 
থেকে মুক্ত হয়েছেন বলে বুঝতে হবে। যতক্ষণ জীব তার দেহটিকে তার স্বরূপ 
বলে মনে করে, ততক্ষণ সে জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ থাকে। কিন্তু আত্ম- 
উপলব্ধির ফলে যখন সে সব কিছুর প্রতি সমদৃষ্টিসম্পন্ন হয়, তখন সে জড় বন্ধন 
থেকে মুক্ত হয়। পক্ষান্তরে, তখন আর তাকে এই জড় জগতে জন্মগ্রহণ করতে 
হয় না, দেহত্যাগ করার পর সে ভগবৎ-ধামে প্রবিষ্ট হয়। রাগ ও দ্ধেষ থেকে 
যুক্ত হবার ফলে ভগবান সম্পূর্ণ নির্দোষ। তেমনই, জীবও যখন রাগ ও দ্বেষ 
থেকে মুক্ত হয়, তখন সেও নির্দোষ হয় এবং ভগবধ্-ধামে প্রবেশ করার যোগ্যতা 
লাভ করে। এই ধরনের লোকেরা জীবপুক্ত। তাদের লক্ষণ পরবর্তী শ্লোকে 
বর্ণনা করা হয়েছে। 


শ্লোক ২০ 
ন প্রহৃষ্যে প্রিয়ং প্রাপ্য নোদ্বিজেৎ প্রাপ্য চাপ্রিয়ম্‌। 
স্থিরবুদ্ধিরসংমূো ব্রক্মবিদ্‌ ব্রহ্মণি স্থিতঃ ॥ ২০ ॥ 
ন-না; প্র্থয্েৎ-_হর্ষে উৎফুল্ল হন; প্িয়ম্‌_ প্রিয় বন্ধ: প্রাপ্য-_লাত করে; ন__ 
না, উদ্ধিজেৎ__বিচলিত হন; প্রাপা__লাভ করে; চ-_ও) আপ্রিয়ম্‌-_অপ্রিয় বস্তু; 
সথরবদ্ধিঃ_্থিরবুদধিসম্পন্ন। অসংসূঢঃ-_মোহশূনাব্রদ্ষবিৎ__্দঙ্ঞানীব্রহ্ষণি__ 
বরো, স্থিতঃ-_অবস্থিত। 
গীতার গান 
প্রিয় বন্ত প্রাপ্য হলে উঠে না নাচিয়া ৷ 
অপ্রিয় প্রাপ্তিতে কভু মরে না কীদিয়া ॥ 
স্থির বুদ্ধি ব্রহ্মাবিদ্‌ অসংমূড় মতি । 
ত্রন্মেতে নিয়ত বাস নাম ব্রন্দস্থিতি ॥ 


অনুবাদ 
যে ব্যক্ত প্রিয় বন্তর প্রাপ্তিতে উৎফুল্ল হন না এবং অপ্রিয় বস্তর প্রাপ্তিতে বিচলিত 
হুন না, যিনি স্থিরবুদ্ধি, মোহশুনা ও ভগবত-তত্ববেস্ত, তিনি ত্রচ্দেই অবস্থিত। 


শ্লোক ২১] কর্মসন্যাস-যোগ ৩৪৯ 


তাৎপর্য 

এখানে আত্মজ্ঞানী মহাপুরুষের বর্ণনা করা হয়েছে। তার প্রথম লক্ষণ হচ্ছে যে, 
তিনি মোহাচ্ছন্ন হয়ে তার দেহটিকে তার যথার্থ স্বরূপ বলে ভুল করেন না। তিনি 
সুনিশ্চিত ভাবেই জানেন যে, তিনি তার দেহ নন। ভর প্রকৃত স্বরূপ হচ্ছে পরম 
পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের এক অণুসদৃশ অংশ। সেই কারণে, দেহাত্মবুদ্ধির 
দ্বারা বিস্রান্ত হয়ে তিনি জড়-জাগতিক লাভ অথবা ক্ষতিতে আনন্দিত বা দুঃখিত 
হন না। মনের এই দৃঢ়তাকে বলা হয় হিরবুদ্ধি। তাই, কখনই তিনি তার জড় 
দেহটিকে আত্মা বলে ভুল করেন না, অথবা দেহটিকে নিতা বলে মনে করে আত্মার 
অবহেলা করেন না। এই জ্ঞানের প্রভাবে তিনি পরমতন্ব উপলব্ধির পর্যায়ে উন্নীত 
হতে পারেন; অর্থাৎ তিনি ব্রপমা, পরমাত্মা ও ভগবানকে জানতে পারেন। তিনি 
তার স্বরূপ সম্বন্ধে সম্পূর্ণরূপে অবগত হন, তাই তিনি ভগবানের সঙ্গে সর্বতোভাবে 
এক হয়ে যাবার ত্রানত প্রচেষ্টা করেন না। এই হচ্ছে ব্গ্গা-উপলঞ্ধি অথবা আত্ম- 
উপলব্ধি। এই স্থিরমতি ভাবনার স্তরকেই বলা হয় কৃষ্ভাবনা। 


.. শ্লোক ২১ 

বাহ্ম্পর্শেষসক্তত্মা বিন্দ্যাত্ুনি যৎ সুখম্‌। 

স ব্রন্গমযোগযুক্তাত্মা সুখমক্ষয়মশ্খুতে ॥ ২১ ॥ 
বাহাম্পর্শেযু-_বিষয়সুখে অসক্তাত্মা__-অনাসম্ত-চতত বাতি বিদ্দতি__অনুভব করেন; 
আত্মনি__আত্মায় যৎ্__যা। সুখম্‌-_সুখ; সঃ-_তিনি। ব্রদ্ধ_্রন্দোঃ যোগযুক্তাত্মা__ 
যোগযুক্ত হয়ে; সুখম্‌-_সুখ; অক্ষয়ম্__অন্তহীন; অশ্মৃতে__ভোগ করেন। 

গীতার গান 
বাহ্যস্পর্শ সুখ ঘাহা নাই যে আসক্তি ৷ 
আত্মানন্দে সেবানন্দী আত্মাতে বিন্দতি ॥ 
সেই ব্রদ্মযোগ যুক্ত আত্মা পায় ৷ 
অক্ষয় সুখেতে মগ্ন সর্বদা সে রয় ॥ 


অনুবাদ 
সেই প্রকার ব্রক্গাবিৎ পুরুষ কোন রকম জড় ইন্দরিয়সুখ ভোগের প্রতি আকৃষ্ট 
হন না, তিনি চিদ্গত সুখ লাভ করেন। ব্রহ্ষে যোগযুক্ত হয়ে তিনি অক্ষয় সুখ 
ভোগ করেন। 


৩৫০ শ্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 
তাৎপর্য 
কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত মহাভাগবত শ্রীযামুনাচার্য বলেছেন__ 
যদবধি ময চেতঃ কুষণপদারবিন্দে 


নবনবরসধামনুাদাতং রম্তমাসীৎ 1 
তদবধি বত নারীসঙ্গমে ন্মধর্খানে 

ভবতি মুখবিকারঃ সুষ্ঠ নি্ভীবনং চ ॥ 
"যখন থেকে আমি ভগবন্তুক্তি লাভ করে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের পদারবিন্দের সেবায় 
রত হয়ে নব নব রস আস্বাদন করছি, তখন থেকে নারীসঙ্গমের কথা মনে হলে 
সেই চিন্তার উদ্দেশো আমি খুতু ফেলি এবং ঘৃণায় আমার মুখ বিকৃত হয়।” 
্রদ্মযোগী বা কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত ভক্ত ভগবানের প্রেমময় সেবায় এতই তক্গয় 
থাকেন যে, তখন আর ইন্দিয়সুখ ভোগ করবার বাসনার প্রতি তার লেশমাত্র রুচি 
থাকে না। জড় জগতে সতরীসঙ্গ করাটাই হচ্ছে পরম সুখ। সমগ্র বিশ্ব এরই মোহে 
চালিত হচ্ছে। দেহসর্বন্থ বিষয়ী লোকেরা কিন্তু এর অনুপ্রেরণা ছাড়া কোন কাজই 
করতে পারে না। কিন্ত কৃষ্ণভাবনায় নিয়োজিত ভক্ত কামসুখ পরিহার করেও 
দিশুণ উৎসাহে কর্ম করতে পারেন। সেটিই হচ্ছে পরমার্থ উপলব্ধির পরীক্ষা। 
পরমার্থ উপলব্ধি ও কাম উপভোগ সম্পূর্ণ বিপরীতধর্মী। জীবনুক্ত কৃষ্ণভক্ত কোন 
রকম ইন্জরিয়-সুখের প্রতি আকৃষ্ট হন না। 


শ্লোক ২২ 
ঘে হি সংস্পর্শজা ভোগা দুঃখযোনয় এব তে। 
আদ্যন্তবন্তঃ কৌন্তেয় ন তেষু রমতে বুধঃ ॥ ২২ ॥ 
যে_যে সমস্ত; হি__-অবশ্যই; সংস্পর্শজাঃ-_জড় ইন্্িয়ের সংযোগ-জনিত; ভোগাঃ 
_ভাগসমূহ; দুঃখ-_দুঃখ; যোনয়ঃ-_কারণ; এব-__অবশ্যই; তে__সেই সমস্ত; 
আদি-_আদি; অন্তবস্তঃ__অত্তবিশিষ্ট, কৌন্তেয়-_হে কুন্তীপুত্র; ন__লা; তেষ্ু_ 
তাতে; রমতে-শ্রীতি লাভ করেন; বুধঃ-__বিবেকী ব্যক্তি। 
শ্ীতার গান 
স্পর্শ সুখে যে আনন্দ তাহা দুঃখময় 
ভোগ নহে ভোগী সেই জানিহ নিশ্চয় ॥ 


শ্রোক ২২] কর্মসন্াস-যোগ ৩৫১ 


সেই সুখে আদি অন্তে শুধু দুঃখ হয় ৷ 
বুদ্ধিমান ব্যক্তি যেই না তাতে রময় ॥ 


অনুবাদ 
বিবেকবান পুরুষ দুঃখের কারণ যে ইন্দ্িজাত বিষয়ভোগ তাতে আসক্ত হন 
না। হে কৌন্তেয়! এই ধরনের সুখভোগ আদি ও অন্তবিশিষ্ট। তাই, জ্ঞানী 
ব্যক্তিরা তাতে প্রীতি লাভ করেন না। 


তাৎপর্য 
জড় ইন্দ্রিয় ও বিষয়ের সংযোগের ফলে ইন্দরিয়-সুখানুভূতির উদয় হয়। কিন্তু 
এই ইন্িয়গুলি অনিত্য, কারণ দেহটিই অনিত্য। জীবন্ত পুরুষ কখনও অনিত্য 
বিষয়ের প্রতি আকৃষ্ট হন না। অপ্রাকৃত আনন্দের স্মাদ পাবার পরে, কিভাবে তিনি 
অনিতা জড় সুখভোগের প্রয়াসী হতে পারেন? পগ্ম পুরাণে বলা হয়েছে 
রমভে যোগিনোহনভ্তে সত্যানন্দে চিদানি । 
ইতি রামপদেনাসৌ পরং শরন্মাভিধীয়তে ॥ 


“যোগীরা পরমতত্বে রমণ করে অনন্ত চিদানন্দ আথ্াদন করেন। তাই, সেই পরম- 
্র্ধকে রাম বলা হর।” 
শ্ীমন্রাগবতেও ৫৫/৫/১) বলা হয়েছে 
নায়ং দেহো দেহভাঙাং নৃলোকে 
কষ্টান্‌ কামানহ্তে বিডুতুজাং যে। 
তপো দিবাং পু্রকা যেন সম্ভং 
শদ্োদ্যস্মাদ্‌ বঙ্গাসৌখ্াং তনম্তমূ ॥ 
হে পুত্রগণ! মনুষ্য-শরীর প্রাপ্ত হয়ে জড় ইন্জিয়সুখ ভোগ করার জন্য অক্রান্ত 
পরিশ্রম করার কোন প্রয়োজন নেই। বিষ্ঠাহারী শুকরেরা এই সুখ লাভ করে 
থাকে। বরং, এই জীবনে তোমাদের তপশ্চর্ধার অনুশীলন করা উচিত, যার 
প্রভাবে তোমরা শুদ্ধ হবে, পবিত্র হবে এবং তার ফলে অনন্ত চিন্ময় আনন্দ 
লাভ করবে।” 
আই, যথার্থ যোগী ইন্রিয়-সুখের প্রতি আকৃষ্ট হন না, যা হচ্ছে অপ্রতিহত 
'ভবরোগের কারণ। জীবের ভোগাসক্তি যত বেশি হয়, ততই সে জাগতিক ক্লেশের 
বন্ধনে আবদ্ধ হয়। 


৩৫২ শরীমন্তগবন্ীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


শ্লোক ২৩ 
শক্ষোতীহৈব যঃ সোছুং প্রাক শরীরবিমোক্ষণাৎ ৷ 
কামক্রোধোত্তবং বেগং স যুক্তঃ স সুখী নরঃ ॥ ২৩ ॥ 
শরোতি__সক্ষম, ইহ এব--এই শরীরে; যঃ__যিনি; সোডুম্‌__সহ্য করতে; 
প্রাক্‌_ পূর্বে শরীর-__শরীর। ৰিমোক্ষণাৎ্র ত্যাগ করার; কাম_ কাম; ক্রোধ_ 
ক্রোধ, উদ্তবম্‌__উত্তৃত, বেগম্‌__বেগ; সঃ__তিনি; যুক্তঃ__আত্ম-সমাহিতঃ 
সঃ_তিনিঃ সুখী_ সুখী, নরঃ__মানুষ। 
গীতার গান 
শরীর ছাড়িতে পূর্বে যে অভ্যাস করে । 
তাহার সুলভ সেই অন্যে কাদি মরে ॥ 
ষড়বেগ জয় করি গোস্বামী যে হয়। 
সুখী সেই নরনারী করে দিখ্বিজয় ॥ 


অনুবাদ 
এই দেহ ত্যাগ করার পূর্বে থিনি কাম, ক্রোধ থেকে উদ্ভুত বেগ সহ্য করতে 
সক্ষম হন, তিনিই যোগী এবং এই জগতে তিনিই সুখী হন। 


তাৎপর্য 

যদি কেউ আত্ম-উপলব্ধির পথে উন্নতি সাধনে প্রয়াসী হন, তবে তাঁকে জড় 
ইস্িয়ের বেগ দমন করবার চেষ্টা করতেই হবে। এই বেগ ছয় প্রকারের 
বাচোবেগ, ক্রোধবেগ, মনোবেগ, উদরবেগ, উপস্থবেগ ও জিহাবেগ। যিনি ইন্দ্রিয়ের 
এই সমস্ত বেগ ও মনকে বশ করতে সক্ষম হয়েছেন, তাকে বলা হয় গোস্বামী 
অথবা স্বামী। এই গোস্থামীরা কঠোর সংযমের সঙ্গে তাদের জীবন যাপন করেন 
এবং ইন্দিয়ের সমস্ত বেগগুলিকে সর্বতোভাবে দমন করেন। জড় বাসনা যখন 
অতৃপ্ত থেকে যায়, তখন ক্রোধের সৃষ্টি হয় এবং তার ফলে মন, চক্ষু ও বক্ষ 
উত্তেজিত হয়। তাই, এই জড় দেহটিকে ত্যাগ করার আগেই এই বেগগুলি দমন 
করার অভ্যাস করতে হয়। যিনি তা পারেন, তিনি হচ্ছেন আত্ম-তত্ববিদ এবং 
আত্ম-উপলব্ধির স্তরে তিনি পরম সুখী। যোগীদের কর্তব্য হচ্ছে কাম ও ক্রোধকে 
বশ করার প্রাণপণ চেষ্টা করা। 


শ্লোক ২৪] কর্মসন্ন্যাস-যোগ ৩৫৩ 
শ্লোক ২৪ 
(ঘোহন্তঃসুখোহস্তরারামন্তথান্তর্জোতিরেব যঃ 1 


স যোগী ব্হ্মনির্বাণং ব্রন্গভূতোহধিগচ্ছতি ॥ ২৪ ॥ 
যিনি, অন্তসুখত-_অ্তরে সুখী; অন্তরারামঃ-_আত্মাতেই ক্রীড়াশীল; তথা__ 
এব অন্তর্জেযোতিঃ-_অন্তরর্তী আত্মাই যীর লক্ষা; এব-_নিশ্চিতরাপে; ঘঃ-_যিনিঃ 
স৮ তিনি, ঘোগী__যোগী, ক্নিরবাণম্‌_ রানা, বক্াভৃতঃ_ পর্গো অবস্থিত 
হয়ে; অধিগচ্ছতি__লাভ করেন। 

গীতার গান 
বাহিরের সুখ ছাড়ি যেবা অন্তমুরখ ৷ 
অন্তরে রমণ করে অন্তর্জ্োতি রূপ ॥ 
্র্মভূত হয় সেই ব্রহ্মতে নির্বাণ ৷ 
বহিরঙ্গা মায়া ছাড়ে পায় ভগবান ॥ 


অনুবাদ 
'বিনি আত্মাতেই সুখ অনুভব করেন, খিনি আত্মাতেই ্রীড়াযুক্ত এবং আত্মাই যার 
লক্ষা, তিনিই যোগী। তিনি ব্র্মো অবস্থিত হয়ে ব্রক্ষনি্বাণ লাভ করেন। 
তাৎপর্য 
আত্মায় যে সুখ আশ্বাদন করেনি, সে অনিত্য সুখভোগের বাহা ক্রিয়াগুলি কিভাবে 
পরিত্যাগ করবে£ জীবন্ুক্ত পুরুষ যথার্থ অনুভূতিতে সুখ আস্বাদন করেন। তাই, 
তিনি এক জায়গায় স্থির হয়ে বসে চিন্ময় চেতনার সাহায্যে জীবনের ক্রিয়াগুলিকে 
উপভোগ করতে পারেন। এই ধরনের মুক্ত পুরুষ কখনই বাহ্য জাগতিক সুখের 
আকাচ্ছা করেন না। এই অবস্থাকে ব্রন্ধভৃত বলে, তখন ভগবৎ-ধামে ফিরে যাওয়া 


সুনিশ্চিত হয়। 


শ্লোক ২৫ 
লভন্তে ব্রহানির্বাণম্‌ খবয়ঃ ক্ষীণকল্মযাঃ 1 
ছিলদ্বধা তাত্মানঃ সর্বভূতহিতে রতাঃ ॥ ২৫ ॥. 


৩৫৪ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


লভন্তে__লাভ করেন; বর্ানি্বাণম্‌__ক্নি্বাণ; খ্বঘয়ঃ_ঝষিগণ। দ্ষীণকল্মঘাঃ__ 
নিষ্পাপ, ছিন্ন__ছিল করে; দ্ৈধাঃ__দ্বিধা। যতাত্মানঃ-_সংযতচিন্ত; সর্বভূত-_সমন্ত 
জীবের, হিতে__কল্যাণে, রতাঃ__রত। 


গীতার গান 
নিষ্পাপ হইয়া খাষি ব্রন্মেতে নির্বাণ। 
সর্বভূত হিতে রত ছিন্ন দ্বিধাজ্ঞান | 


অনুবাদ 


সংযতচিত্ত, সমস্ত জীবের কল্যাণে রত এবং সংশয় রহিত নিষ্পাপ খষিগণ 
নির্বাণ লাত করেন। 


তাৎপর্য 

যিনি সম্পূর্ণভাবে কৃষ্তভাবনাময়, তিনিই কেবল পারেন সমস্ত জীবের মঙ্গল সাধন 
করতে। মানুষ যখন বুঝতে পারেন যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন সর্ব কারণের 
কারণ, তখন সেভাবেই ভাবিত হয়ে তিনি যে কর্ম করেন, সেই কর্ম সকলেরই 
মঙ্গল সাধন করে! ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যে পরম ভোক্তা, পরম ঈশর, পরম বন্ধু, 
সেই কথা ভুলে যাওয়ার ফলেই মানুষ নানাভাবে কাষ্ট পায়। তাই, সমস্ত মানব- 
সমাজে এই চেতনাকে পুনর্জাগরিত করাই হচ্ছে সবচেয়ে কল্যাণকর কর্ম। 
্রহ্মনির্বাণ স্তর লাভ না করলে, এই পরম পবিত্র কর্ম সম্পাদন করা খায় না। 
কৃষ্ণভক্তের মনে শ্রীকৃষ্েের পরম ঈশ্বরত্ব সম্পর্কে কোন সংশয় থাকে না। তার 
মনে কোন সংশয় থাকে না, কারণ তিনি সম্পূর্ণরূপে পাপমুক্ত। এটিই হচ্ছে 
দিব্য ভগবৎ-প্রেমের প্রকাশ। 

যে মানুষ কেবলমাত্র মানব-সমাজের জাগতিক কল্যাণ সাধন করার কাজে রত, 
সে প্রকৃতপক্ষে কারওই কল্যাণ সাধন করতে পারে না। বাহ্যিক দেহ ও মনের 
সাময়িক উপশম কখনই শাস্তি দিতে পারে না। জীবন-সংশ্রামের সমস্ত দুখ-কট্টের 
যথার্থ কারণ হচ্ছে, ভগবানের সঙ্গে জীবের নিত্য সম্পর্কের চরম বিন্বৃতি। মানুষ 
যখন শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে তাঁর নিত্য সম্পর্কের কথা পূর্ণরূপে অবগত হন, তখন তিনি 
জড় জগতের বন্ধন থেকে যথাখই মুক্তি লাভ করেন, এমন কি জড় দেহের মধ্যে 
অবস্থ্ণন করলেও তিনি তখন মুক্ত। 


শ্লোক ২৬] কর্মসন্যাস-যোগ ৩৫৫ 
শ্লোক ২৬ 
কামক্রোধবিমুক্তানাং যতীনাং যতচেতসাম্‌ ৷ 


অভিতো ব্র্মনির্বাণং বর্ততে বিদিতাত্মনাম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
কাম__কাম; ক্রোধ-_ক্রোধ; বিমুক্তানাম্‌_ুক্ত; যতীনাম্._সন্্যাসীদে রং 
যতচেতসাম্‌_সংযতচিন্ত অভিতঃ-_সর্বতোভাবে অচিরেই; ্রষানি্বাণম্_রক্ানিরবাণ, 
বর্ততে__ উপস্থিত হয়; বিদিতাত্মনাম্‌__আত্মজ্ঞ। 
শলীতার গান 
কাম ক্রোধ বিনিমুক্ত যত চিত্ত ধীর ৷ 
আত্মতত্ব জ্ঞানী যতি অতীব গণ্ভীর ॥ 
সদসদ্‌ বিচার করি ব্রন্দেতে নির্বাণ 
প্রকৃতি অতীত তার ব্রন্মে অবস্থান ॥ 


অনুবাদ 
কাম-ক্রোধশূনা, সংযতচিত, আত্মতন্ড্ঞ সনগ্াসীরাসর্বতোভাবে অচিরেই বকষনির্বাণ 
লাভ করেন। 


তাৎপর্য 
মুক্তি লাভের না যে সমস্ত সাধুসন্ত সতত পরমার্থ সাধনে রত, তাদের মধ্যে 
কৃষ্ণভত্তই হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ। ভাগবতে (৪/২২/৩৯) এই কথার সমর্থনে বলা 
হয়েছেন 
যৎপাদপ়জপলাশবিলাসভত্যা 
কমশিয়ং গ্রধিতমুদ্থয়তি সম্তঃ ৷ 
ত্র রিক্তমতরো যতয়োহপি রুদ্ধ 
জোভোগণাভমরণং ভজ বাসুদেব ॥ 


“কেবল ভগবৎ-সেবার মাধ্যমে পরম পুরুষোল্তম ভগবান বাসুদেবের ভজনা কর। 
খারা সকাম কর্মের বন্ধমূল বাসনা উৎপাটিত করে অপ্রাকৃত আনন্দের সঙ্গে 
ভগবানের পাদপনরের সেবার রত আছেন, ঠাদের মতো সু&ুভাবে কোনও মহান 
ুনি-কষিরাও ইন্িয়বেগ দমন করতে পারেন না।” 


৩৫৬ শ্রীমগবন্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


বদ্ধ জীবের কর্মফল ভোগ করার বাসনা এত প্রবল যে, বড় বড় মুনি-ঝষিরা 
বহু তপস্যার ফলেও সেই বাসনাকে দমন করতে পারেন না। কিন্ত ভগবন্তক্ত 
নিরন্তর ভগবান কৃষ্েের অপ্রাকৃত সেবায় নিযুক্ত হওয়ার ফলে, আত্ম-উপলব্ধি করে 
অতি শীঘই ব্রদমানি্বাণ ত্তর লাভ করেন। পূর্ণরূপে আত্ম-তবুভ্ঞান লাভ করার 
ফলে তিনি সর্বদাই সমাধিস্থ থাকেন। এর উপমামূলক উদাহরণ দিয়ে বলা যায়__ 
দশনধ্যানসংস্পশৈথিৎসাকৃমবিহঙ্গমাত । 
স্বান্যাপত্যানি পুষণণ্তি তথাহমপি পদ্মজ ॥ 
"দর্শন, ধ্যান ও স্পর্শের দ্বারাই কেবল মাছ, কুর্ম ও পাখিরা তাদের সন্তান প্রতিপালন 
করে। হে প্পজ ব্রহ্মা)! আমিও তাই করি।” 
মাছেরা কেবল দৃষ্টিপাতের দ্বারা তাদের সন্তান প্রতিপালন করে। কৃর্ম ধ্যান 
করে তাদের সন্তান প্রতিপালন করে। সে ভাঙ্গায় ডিম পেড়ে তারপর জলের 
মধো তাদের ধ্যান করতে থাকে। তেমনই, কৃষ্ণভক্ত ভগবৎ-ধাম থেকে অনেক 
দূরে থাকলেও সর্বক্ষণ ভগবানের ধ্যান করার ফলে এবং সর্বক্ষণ কৃষ্ণভাবনায় 
তৎপর থাকার ফলে ভগবৎ্ধাম প্রাপ্ত হন। তিনি জড় জগতের দুঃখ-কষ্টের শ্রতি 
সম্পূর্ণ নির্বিকার। ভগবৎ-উপলন্ধির এই ত্তরকে বলা হয় বরহ্মানিবাণ, যার অর্থ 
হচ্ছে ভগবানের চিন্তায় নিম থাকার ফলে গ্রাকৃত দুঃখ-কষ্টের পূর্ণ নিবৃত্তি। 


শ্লোক ২৭-২৮ 

স্পর্শান্‌ কৃত্বা বহিরবাহ্যাংস্ক্ষুশ্চৈবান্তরে ভ্রবোঃ ৷ 
প্রাণাপানৌ সমৌ কৃত্বা নাসাভ্যন্তরচারিণৌ ॥ ২৭ ॥ 
ঘতেন্দ্রিয়মনোবুদ্িমুিরমোক্ষপরায়ণঃ ৷ 
বিগতেচ্ছাভয় ক্রোধো যঃ সদা মুক্ত এব সঃ ॥ ২৮ ॥ 


স্পর্শান্‌_ শব্দ আদি ইন্দরিয়ের বিষয়; কৃত্ধা__করে; বহিঃ বহিষ্কৃত বাহ্যান্‌__বাহ্; 
চক্ষুত্র চক্ষুঃ চ--ওঃ এব_ নিশ্চিতভাবে, অন্তরে__মধ্যে; ভ্রবোঃ__জদ্ধয়ের; 
প্রাণাপানৌ_শ্রাণ ও অপান বায়ু; মমৌ__সমান; কৃত্বা__করে; নাসাভ্যন্তর__ 
নাসিকার মধ্যে, চারিণৌ-_বিচরণশীল; যত__ সংযত; ইন্দিয়-_ ইন্িয় মনঃ_মন; 
বুদ্ধিঃ-_বুদ্ধিঃ মুনিঃ-_সুনি; মোক্ষ_ মুক্তিঃ পরায়ণঃ-_পরায়ণ; বিগত- বরজিতিঃ 
'ইচ্ছা_ ইচ্ছাঃ ভয়_ভয়ঃ ক্রোধঃ__ক্রোধং যঃ__ঘিনি; সদা- সর্বদা; মুক্ত-_মুক্ত; 
এব__অবশ্যই সঃ__তিনি। 


শ্লোক ২৮] কর্মসন্যাস-যোগ ৩৫৭ 


গীতার গান 
এ ছাড়া অস্টাঙ্গ যোগ তাহা বলি শুন। 
অভ্যাস যাহার হয় অতীব ব্রিগুণ ॥ 
শব্দ স্পর্শ রূপ রস আর যাহা গন্ধ । 
বহির্বাহ্য করি রাখি না রাখি সম্বন্ধ ॥ 
চক্ষু সেই জমধ্যে রাখিয়া নিশ্চল ৷ 
প্রাণাপান বায়ু ধরি নাস৷ অভ্যন্তর ॥ 
নাসিকার অগ্রভাগ কেবল দর্শন ৷ 
উত্তম প্রক্রিয়া সেই যোগের সাধন ॥ 
ইন্দ্রিয় সংযম সেই ঘোগ প্রকরণ । 
মন বুদ্ধি দ্বারা মুনি মোক্ষ পরায়ণ ॥ 
সে ভাবে যে বীত ইচ্ছা ভয় আর ক্রোধ ৷ 
মুক্ত হয় সে পুরুষ সংযত নিরোধ ॥ 


অনুবাদ 
মন থেকে বাহ্য ইন্দরিয়ের বিষয় প্রত্যাহার করে, জযুগলের মধ্যে দৃষ্টি স্থির করে, 
নাসিকার মধ্যে বিচরণশীল প্রাণ ও অপান বায়ুর উধধ্ব ও অধোগতি রোধ করে, 
ইন্জরি়, মন ও বুদ্ধি সংযম করে এবং ইচ্ছা, ভয় ও ক্রোধ শূনা হয়ে যে মুনি 
সর্বদা বিরাজ করেন, তিনি নিশ্চিতভাবে মুক্ত। 


তাৎপর্য 

ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত হলে অচিরেই স্বরূপ উপলব্ধি হয়। 
ভক্তির মাধ্যমে ভগবানকে জানা যায়। নিষ্ঠার সঙ্গে ভক্তিযোগ সাধন করার ফলে 
কৃফ্ক্ত অপ্রাকৃত স্থিতি লাভ করে তার কর্মের গণ্ডিতে ভগবানের উপস্থিতি অনুভব 
করার ঘোগাতা অর্জন করেন। এই বিশেষ অবস্থাকে বর্ানর্বাণ বলা হয়। 

ব্নর্বাণ সম্থ্ধে উপরোক্ত সিদ্ধান্ত প্রতিপাদন করার পর ভগবান অর্জুনকে 
অষ্টাঙ্গযোগ যে, নিয়ম, আসন, প্রাণায়াম, প্রত্যাহার, ধারণা, ধ্যান ও সমাধি) অভ্যাস 
করার মাধ্যমে কিভাবে এই স্তরে উন্নীত হওয়া যায়, সেই সম্বন্ধে উপদেশ দিয়েছেন। 
ষষ্ঠ অধ্যায়ে যোগের বিশদ ব্যাখ্যা করা হয়েছে, তাই পঞ্চম অধ্যায়ের শেষে, এখানে 


৩৫৮ . শ্রীম্তগবন্গীতা যথাযথ [েম অধ্যায় 


(কেবল তার অবতারণা করা হচ্ছে। যোগের প্রত্যাহার পদ্ধতির মাধ্যমে শব্দ, স্পর্শ, 
রূপ, রস ও গন্ধ__এই ইন্দ্িয়স বিষয়গুলিকে পরিত্যাগ করে, দুই ভ্রর মধ দৃষ্টি 
নিবদ্ধ করে, অর্ধনিমীলিত নেত্রে নাসিকাপ্রে একাগ্র করতে হয়। এখানে সম্পূর্ণভাবে 
চোখ বন্ধ করতে নিষেধ করা হয়েছে, কারণ তা হলে ঘুমিয়ে পড়ার সম্ভাবনা থাকে। 
সম্পূর্ণভাবে চোখ খুলে রাখতেও নিষেধ করা হয়েছে, কারণ তা হলে ইন্দ্রিয়- 
বিষয়ের প্রতি আকৃষ্ট হবার ভয় থাকে। দেহের অভ্যন্তরে প্রাণ ও অপান বায়ুকে 
(রোধ করার ফলে নাসিকার অভ্যন্তরে স্থাস্রশ্বাসের ক্রিয়া নিয়ন্ত্রিত হয়। এভাবেই 
অভ্যাস করার ফলে ইন্দরিয়-বিষয় পরিত্যাগ করে ইন্দ্িয়বেগ দমন করা সম্ভব হয় 
এবং তার ফলে সাধক ব্র্মানর্বাণ লাভ করতে সক্ষম হন। 

এই যোগপদ্ধতি সব রকম ভয়, ক্রোধ আদি থেকে মুক্ত করতে সাহায করে 
এবং এভাবেই অপ্রাকৃত শুদ্ধ সন্বময় অবস্থায় পরমাত্মার উপস্থিতি অনুভব করা 
যায়। তবে, কৃষ্ণভাবনামৃতই হচ্ছে যোগসাধন করার সবচেয়ে সহজ ও সাবলীল 
পদ্থা। পরবর্তী অধ্যায়ে তা বিশদভাবে ব্যাখ্যা করা হবে। কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত 
সর্বদাই ভগবৎ-সেবায় নিয়োজিত, তাই তাঁর ইন্দরিয়গুলি অন্য কোন বিষয়ে প্রবৃত্ত 
হতে পারে না। সুতরাং, ইন্দিয়-সং্যম করার জন্য অষ্টাঙ্গ-যোগের চেয়ে ভক্তিযোগ 
অধিক উত্তম। 


শ্লোক ২৯ 


ভোক্তারং যজ্ঞতপসাং সর্বলোকমহেম্বরম্‌ ৷ 

সুহৃদং সর্বভূতানাং জ্ঞাত্বা মাং শীস্তিমূচ্ছতি ॥ ২৯ ॥ 
ভোক্তারম্‌__ভোক্তা, যজ্ঞ__যজ্ঞ। তপসাম্‌-__তপস্যার; সর্বলোক-_সর্বলোকের; 
মহেষ্বরমূ__পরম ঈশর; সুহৃদম্‌__সুহদ; সর্ব_সমস্ত; ভূতানাম্‌_ জীবের জ্ঞাত্বা__ 
এভাবে জেনে; মাম্‌-_-আমাকে ভ্রৌকৃষ্ণকে); শান্তিম--জড় দুঃখ-ুর্দশা থেকে মুক্তি; 
খচ্ছতি--লাভ করেন। 

শরীতার গান 

যোগেশ্বর আমি হই আমি সেই লক্ষ্য । 

সে কথা যে বুঝে ভাল সেই যোগী দক্ষ ॥ 

সকল যজ্ঞ তপস্যার আমি ভোক্তা হই ৷ 

সমস্ত লোকের স্বামী কেহ নহে সেই ॥ 


শ্লোক ২৯] কর্মসন্ন্যাস-যোগ ৩৫৯ 


সমস্ত জীবের বন্ধু আমি একমাত্র ৷ 
জগতের শান্তি হয় জানিলে সর্বত্র ॥ 


অনুবাদ 
আমাকে সমস্ত যজ্ঞ ও তপস্যার পরম ভোক্তা, সর্বলোকের মহেঙ্বর এবং সমস্ত 


. জীবের সুহৃদরূপে জেনে যোগীরা জড় জগতের দুঃখনুর্দশা থেকে মুক্ত হয়ে 


শান্তি লাভ করেন। 


তাৎপর্য 

মায়ার ছারা আচ্ছে্ন হয়ে বদ্ধ জীব এই জড় জগতে শান্তির অন্বেষণ করে, কিন্ত 
ভগবদৃগীতার এই অংশে বর্ণিত শান্তি লাভের বথার্থ পদ্থার কথা তারা জানে না। 
শান্তি লাভের সবচেয়ে শ্রেষ্ঠ নীতি হচ্ছে_-ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সমস্ত কর্মের 
ভোক্তা, এটি উপলব্ধি করা। তাই, মানুষের কর্তব্য হচ্ছে ভগবানের সেবায় সব 
কিছু উৎসর্গ করা, কারণ তিনি হচ্ছেন সমস্ত গ্রহলোকের এমন কি দেবতাদের 
অবীশ্বর। তার চেয়ে শ্রেষ্ঠ আর কেউ নেই। শিব, বর্ষা আদি শ্রেষ্ঠ দেবতারাও 
তার অনুগত ভূতা। বেদে (শ্বেতাস্বতর উপনিষদ ৬/৭) ভগবানকে বলা হয়েছে 
তমীস্বরাণাং পরমং মহেস্বরমূ । মায়ার দ্বারা মোহাচ্ছন্ন হয়ে জীব সব কিছুর উপর 
আধিপত্য করার প্রয়াসী হয়, কিন্তু প্রকৃতপক্ষে সে ভগবানের মায়ার অধীন। 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন মায়াধীশ, কিন্তু জীব জড়া প্রকৃতির কঠোর নিয়মের দ্বারা 
আবদ্ধ। এই সরল সতাটিকে উপলব্ধি করতে না পারলে, ঝাক্তিগতভাবে অথবা 
সম্ঘবদ্ধভাবে, কোনমতেই এই সংসারে শান্তি লাভ করা সম্তুর নয়। কৃষ্ণভাবনার 
অর্থ হচ্ছে যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্বর এবং আর সমস্ত জীব, এমন 
কি বড় বড় দেবতারাও হচ্ছেন তাঁর অনুগত ভূত্য। এই পরম সত্যকে উপলব্ধি 
করতে পারলেই পূর্ণ শাস্তি লাভ করা যায়। 

ভগবদূগগীতার এই পঞ্চম অধ্যায়ে কৃষঃভাবনামূত বা কৃষণভক্তির বাবহারিক ব্যাখ্যা 
করা হয়েছে, যাকে সাধারণত কর্মযোগ বলা হয়। কর্মযোগ কিভাবে মুক্তি প্রদান 
করতে পারে__মনোধর্স-্রসৃত এই যে প্রশ্ন, তার উত্তর এখানে দেওয়া হয়েছে। 
কর্মযোগের অর্থ হচ্ছে, পূ্ণভ্ঞানে ভগবান শ্রীকৃষেন্র পরমেশরত্ব সম্বধ্ধে অবগত 
হয়ে তার সেবায় কর্ম করা। এই কর্মযোগ ও জ্ঞানযোগ অভিন্ন। কৃষ্ণভাবনামৃত 
হচ্ছে সাক্ষাৎ ভক্তিযোগ, আর জ্ঞানযোগ হচ্ছে ভক্তিযোগে অধিষ্ঠিত হওয়ার একটি 
পছ্থাবিশেষ। কৃষ্ণভাবলামৃতের অর্থ হচ্ছে পরম-তন্বের সঙ্গে আমাদের সম্পর্কের 


৩৬০ শ্রীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [৫ম অধ্যায় 


কথা পূর্ণরূপে অবগত হয়ে তার সেবায় কর্ম করা এবং এই ভাবনার পূর্ণতা আসে 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সম্বন্ধ পূরণন্ঞান লাভ করার মাধ্যমে। শুদ্ধ আত্মা ভগ্রবানের 
অবিচ্ছেদ্য অংশরূপে তার নিত্যদাস। মায়াকে ভোগ করবার বাসনার ফলে সে 
মায়ার সংসর্গে আসে এবং সেটিই তার নানা রকম দু£খকষ্ট ভোগের কারণ। 
যতক্ষণ সে জড়ের সংসর্গে থাকে, ততক্ষণ সে জাগতিক আবশাকতা অনুযায়ী 
কর্ম করতে বাধ্য হয়। কিন্তু কৃষ্ণভাবনামূতের বিশেষত্ব হচ্ছে এই যে, প্রকৃতির 
গণ্ডির মধো থাকলেও তা মানুষকে পারমার্থিক জীবন দান করে, কারণ জড় জগতে 
ভক্তির অভ্যাস করলে জীবের চিগয় স্বরূপ পুনর্জাগরিত হয়। ভক্তিমা্গে উত্তরোল্তর 
উ্নতি সাধনের অনুপাতে মায়ার বদ্ধন থেকে মুক্তি লাভ হয়। ভগবান কোন 
জীবের প্রতি পক্ষপাতিত্ব করেন না। সব কিছু নির্ভর করে ইস্রিয়-নিপ্রহ ও কাম- 
ক্রোধ দমন করবার জন্য কৃষভাবনাময় হয়ে বাবহারিক কর্তব্য পালন করার উপর। 
এই সমস্ত বিকারগুলি নিগ্রহ করে কৃষরভাবনামৃত লাভ করলে বান্তবিকপক্ষে অপ্রাকৃত 
স্তর অথবা ব্রগ্গানির্বাণ লাভ করা যায়। অন্টাঙগ-যোগের পরম লক্ষ হচ্ছে এই 
কৃষরভাবনামৃত লাভ করা। তাই, কৃষ্ণভাবনামূতে অষ্টাঙ্গযোগ আপনা থেকেই সাধিত 
হয়ে যায়। যম, নিয়ম, আসন, প্রাণায়াম, প্রত্যাহার, ধারণা, ধ্যান ও সমাধি 
অভ্যাসের দ্বারা ধীরে ধীরে প্রগতি হয়। কিন্ত ভক্তিযোগের প্রারজ্বেই এই সব 
কমটিতে সিদ্ধিলাভ হয়ে যায়। তাই, একমাত্র ভক্তিযোগই মানুষকে প্রকৃত শাস্তি 
দিতে পারে-_ভক্তিযোগেই জীবনের পরম প্রপ্তি। 
'ক্তিবেদান্ত কহে শ্রীগীতার গান 1 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্গগত প্রাণ ॥ 
পঞ্চম অধ্যায়ের ভিবেদাণ্ত তাৎপর্য সমাণ। 


অনাশ্রিতঃ কর্মফলং কার্য, কর্ম করোতি যঃ 1 
স সন্াসী চ যোগী চ ন নিরগ্ির্ন চাক্রিয়ঃ ॥ ১ 


শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্বর ভগবান বললেন; অনাশ্রিতঃ__আশ্রয় বা অপেক্ষা 
না করে; কর্মফলম্__কর্মফলের; কার্যস্‌_ কর্তব্য, কর্ম__কর্ম, করোতি-_অনুষ্ঠান 
করেন; যঃ__যিনিং সঃ-_তিনি; সন্যাসী-_সন্যাসী। চ--ও; যোগী--যোগী। ৮- 
ও, ন_ না; নিরগ্িঃ_অগ্রি রহিত; ন__না; চ-_ও; অক্রিয়ঃ_ নিষ্রিয়। 
গীতার গান 
ভগবান কহিলেন £ 

অনাশ্রিত কর্মফল সেই মুখ্য হয় । 

তাহা বিনা সন্যাসী কি যোগী কিছু নয় ॥ 

কর্মত্যাগ নহে মুখ্য কর্মফল ত্যাগ 

দৈহিক চেষ্টা সে ত্যাগ নহে ত সম্যক ॥ 

তাই সে সন্যাসী যোগী সমান যে ক্রম । 

কর্মফল ত্যাগ বিনা দুই সেই ভ্রম ॥ 


৩৬২ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ েঠ অধ্যায় 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-_খিনি অগ্লিহোত্রাদি কর্ম ত্যাগ করেছেন এবং দৈহিক 
চেষ্টশূন্য তিনি সনাসী বা যোগী নন। যিনি কর্মফলের প্রতি আসক্ত না হয়ে 
ভার কর্তব্য কর্ম করেন, তিনিই যথার্থ সন্যাসী বা যোগী। 


তাৎপর্য 

এই অধ্যায়ে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ বর্ণনা করেছেন যে, অষ্টাঙ্গযোগ হচ্ছে মন ও 
ইন্্রিয়গুলিকে সংঘত করার একটি পদ্থাবিশেষ। তবে এই যোগ সকলের পক্ষে 
অনুশীলন করা কষ্টকর, বিশেষ করে এই কলিযুগে তা অনুশীলন করা এক রকম 
অসপ্তব। ভগবান শ্রীকৃষঃ এই অধ্যায়ে অস্টাঙ্গ-যোগের পদ্ধতি বর্ণনা করে অবশেষে 
দৃঢ়ভাবে প্রতিপন্ন করেছেন যে, কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম বা কর্মযোগ অষ্টাঙ্গযোগ অপেক্ষা 
শ্রেষ্ঠ। এই জগতের সকলেই তার স্ত্রী, পুত্র, পরিজনের ভরণ-পোষণের জন্য 
কর্ম করে। ব্যণ্তিগত স্বার্থ অথবা ভোগবাস্থ৷ বৃতীত কেউই কোন কর্ম করে না। 
কিন্ত সাফল্যের মানদণ্ড হচ্ছে কর্মফলের প্রত্যাশা না করে ভগবান শ্রীকৃষের সেবা 
করার জনা কর্ম করা। প্রতিটি জীবই ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ, তাই ভগবানের 
সেবা করাই হচ্ছে তাদের একমাত্র কর্তব্য। শরীরের বিবিধ অঙ্গ প্রতাঙ্গ সম্পূর্ণ 
শরীরের পালন-পোষণের ভন্য কর্ম করে, তাদের আংশিক স্বার্থের জন্য নয়। 
(তেমনই, যে মানুষ ব্যক্তিগত স্থার্থের পরিবর্তে পরর্রহ্মের তৃপ্তির জন্য কর্ম করেন, 
তিনি হচ্ছেন প্রকৃত সন্মাসী এবং প্রকৃত যোগী। 

্রান্তিশত, কিছু সামী মনে করে যে, তারা সব রকম জাগতিক কর্তব্য থেকে 
মুক্ত হয়েছে এবং তাই তারা অগ্সিহোত্র যজ্ঞাদির অনুষ্ঠান করা ত্যাগ করে। কিন্তু 
প্রকৃতপক্ষে তারা স্থার্থপরায়ণ, কারণ তাদের লক্ষ্য হচ্ছে নির্বিশেষ ব্রঙ্গাসাযুজা লাভ 
করা। এই সমস্ত বাসনা জাগতিক কামনা থেকে মহত্তর হলেও তা সবারথশন্য-নয়। 
ঠিক তেমনই, সব রকমের জাগতিক ক্রিয়াকলাপ পরিত্যাগ করে, অরধনিমীলিত 
নেত্র যোগী যে তপসা কারে চলেছেন, তাও ব্যক্তিগত স্বার্থের ছারা প্রভাবিত। 
তিনিও তার আত্মতৃপ্তি আকাকক্ষার দ্বারা প্রভাবিত। কিন্তু কৃষণভাবনায় ভাবিত 
ভক্তই হচ্ছেন একমাত্র যোগী, ধিনি পরমেশ্বরের তুপ্তিসাধন করার জন্য নিঃসথার্থভাবে 
কর্ম করেন। তাই, তাতে একটুও স্থার্থসিদ্ধির বাসনা থাকে না। শ্রীকৃষ্ণের সন্থষ্টি 
বিধান করাটাই তীর সাকল্যের একমাত্র মাপকাঠি, তাই, তিনিই হচ্ছেন যথার্থ যোগী, 
বথার্থ সন্াসী। বৈরাগ্যের মূর্তবিগ্রহ শ্রীচৈতন্য মহাপ্রতু প্রার্থনা করেছে 


শ্লোক ২] ধ্যানযোগ ৩৬৩ 


ন ধনং ন জনং ন সুন্দরীং 
কবিতাং বা জগদীশ কাময়ে । 
যম জন্মনি জন্মনীশ্বরে 
ভবতান্তক্তিরহৈতুকী তয়ি ॥ 
“হে জগদীশ্বর! আমি ধন কামনা করি না, আমি অনুগামী কামনা করি না এবং 
আমি সুন্দরী স্ত্রী কামনা করি না। আমার একমাত্র কামনা হচ্ছে, আমি যেন ভান্ম- 
জক্ান্তরে তোমার প্রতি অহৈতুকী ভক্তি লাভ করতে পারি।” 


শ্লোক ২ 
ঘং সন্যাসমিতি প্রাহর্যোগং তং বিদ্ধি পাগুব 
ন হ্াসংন্যস্তসংকল্পো যোগী ভবতি কশ্চন ॥ ২ 
যম্ব_যাকেও সম্াসম্-_স্গাস; ইতি-_এভাবে। প্রাহুঃ-_খলা হয়; যোগম্‌ন_ 
পরমেশ্বর ভগবানের সঙ্গে যুক্ত হওয়ার পদ্থাকে; তম্‌-_তাকে; বিদ্ধি__জানাবে; 
পাণুব-_হে পাশুপুত্র; ন_না; হি-_অবশাই; অসংনাত্ত-_ত্যাগ না করে; সংকল্পাঃ 
_সংকল্গ; যোগী__যোগী; ভবতি__হন; কশ্চন__কেউ। 
গীতার গান 
অসংনাস্ত সংকল্প বিনা নহে যোগী | 
বাহ্যে মাত্র ক্রিয়াহীন অন্তরে সে ভোগী ॥ 


অনুবাদ 
হে পাণ্ডব! যাকে সন্যাস বলা যায়, তাকেই যোগ বলা যায়, কারণ 'ইন্্রিয়সুখ 
(ভোগের বাসনা ত্যাগ না করলে কখনই যোগী হওয়া যায় না। 


তাৎপর্য 
যথার্থ 'সন্্াস-যোগ' অথবা “ভক্তিযোগের" তাৎপর্য হচ্ছে জীবাত্মারপে স্বীয় স্বরূপ 
সন্বন্ধে অবগত হয়ে সেই অনুসারে কর্ম করা। জীবাস্মার কোন পৃথক স্বতন্ত্র অস্তিত্ব 
নেই। জীব হচ্ছে ভগবানের তটস্থা শক্তি। যখন সে জড়া শক্তির ছারা প্রভাবিত 
হয়ে পড়ে, তখন সে বদ্ধ অবস্থা প্রাপ্ত হয় এবং যখন সে কৃষ্তভাবনামূত লাভ 
করে, অর্থাৎ ভগবানের অন্তরঙ্া শক্তি সম্বন্ধে সচেতন হয়, তখন সে তার স্বরূপে 


৩৬৪ শরীমতগবন্ীতা যথাযথ [ষ্ঠ অধ্যায় 


অধিষ্ঠিত হয়। তাই, জীব যখন ভগবত-তত্র সম্বন্ধে অবগত হয়, তখন সে জড় 
ইনদরিয়তৃপ্তি থেকে বিরত হয়, অথবা সব রকম ইন্দ্রিয় উপভোগের কার্যকলাপ 
পরিত্যাগ করে। ইন্দ্রিয়-দমন করে যোগীরা জড় আসক্তি থেকে মুক্ত হবার চেষ্টা 
করে। কিন্তু কৃষণভক্ত তার সব কয়টি ইন্্িয়ই ভগবান শ্রীকৃফের সেবায় নিয়োজিত 
করেন, তাই ভার অনা কোন বিষয়ের প্রতি আর আসক্তি থাকে না। সুতরাং, 
কৃষ্ণতক্ত একাধারে যোগী ও সন্্যাসী। জ্ঞান ও ইন্্রিয়-নিগ্রহ বিষয়ক যোগের 
প্রয়োজন কৃষ্ণভাবনায় আপনা থেকেই পূর্ণ হে যায়। স্থার্সিদধির প্রবৃত্তি পরিত্যাগ 
করতে না পারলে জ্ঞান অথবা যোগ সাধন করার কোন অর্থ হয় না। জীবনের 
চরম উদ্দেশ্য হচ্ছে, সব রকম বাভিগত স্বার্থ ত্যাগ করে ভগবানের সন্প্ি বিধানে 
ব্রতী হওয়া। যিনি পরমতত্ব উপলব্ধি করতে পেরেছেন, অর্থাৎ যিনি কৃষ্ণভাবনার 
অমৃত লাভ করেছেন, ইন্দিয়সুখ ভোগের প্রতি তার আর কোন স্পৃহা থাকে না। 
তিনি সব সময় ভগবান শ্রীকৃষেরর ইন্দিয়তৃপ্তি সাধন করবার চেষ্টায় মগ্স। যারা 
ভগবহ-তন্জ্ঞান লাভ করতে পারেনি, তাদের পক্ষে জড় ইন্রিযতৃপ্তি সাধন করা 
ছাড়া আর কোন উপায় নেই, কারণ নিষ্িয় স্তরে কেউ এক মুহূর্তও থাকতে পারে 
না। কৃষ্ণভাবনামৃত অনুশীলন করার ফলে সব কয়টি প্রয়োজনই বথার্থভাবে 
সাধিত হয়। 


শ্লোক ৩ 
আরুরুক্ষোর্মূনের্যোগং কর্ম কারণমুচ্যতে ৷ 
যোগারূঢ়স্য তস্যৈব শমঃ কারণমুচ্যতে ॥ ৩ ॥ 

আরুরুক্ষোঃ-_আরোহণ করতে ইচ্ছুক; মুনেঃ__মুনির; যোগম্‌__আষ্টাঙ্গযোগ, কর্ম_ 
কর্ম, কারণম্‌-_কারণ; উচ্যতে__বলা হয়; যোগ-__আষ্টাঙ্গযোগ; আরাঢ়সা__আরাঢ় 
হয়েছেন; তস্য__তার; এব-__অবশ্যই; শমঃ-_সমস্ত কর্মের নিবৃত্তি, কারণম্-_কারণ; 
উচ্যতে-_বলা হয়। 

গীতার গান 

সৰ ঘোগ হয় সিদ্ধ কর্ম সে কারণ ৷ 
আরুরুক্ষ মুনি সেই শুন বিবরণ ॥ 
ঘোগেতে আরূঢ় সেই শমতা কারণ ৷ 
সাধকের ক্রম পন্থা যোগানুসরণ ॥ 


শ্লোক ৪] ধ্যানযোগ ৩৬৫. 


অনুবাদ 
অষ্থাঙ্গযোগ অনুষ্ঠানে যারা নবীন, তাদের পক্ষে কর্ম অনুষ্ঠান করাই উৎকৃষ্ট সাধন, 
আর যাঁরা ইতিমধ্যেই যোগারূঢ হয়েছেন, তাদের পক্ষে সমস্ত কর্ম থেকে নিবৃত্তিই 
উৎকৃষ্ট সাধন। 


তাৎপর্য 


ভগবানের সঙ্গে যুক্ত হওয়ার পদ্থাকে বলা হয় যোগ। এই যোগকে একটি সিঁড়ির 
সঙ্গে তুলনা করা হয়, যার ছারা পারমার্থিক তন্ঙ্ঞানের সর্বোচ্চ স্তরে আরোহণ 
করা যায়। জীবনের সবনিন্ন সর থেকে এই সিঁড়ির শুরু এবং ক্রমান্বয়ে তা 
অধাত্বমার্গের চরম ভ্তরে উপনীত হয়েছে। উচ্চতার ত্র্ম অনুসারে এই পিঁড়ির 
বিভিন্ন অংশের ভিন্ন ভিন্ন নাম আছে। কিন্তু সম্পূর্ণ সিঁড়িটিকে বলা হয় যোগ 
এবং সেটি তিন ভাগে বিভক্ত-_ভ্ঞানযোগ, ধ্যানযোগ ও ভক্তিযোগ। এই সিঁড়ির 
প্রথম ও সর্বোচ্চ সোপানকে যথাক্রমে যোগারুরুক্ষু ও যোগার শুর বলা হয়। 

অষ্টাঙ্-যোগের প্রাথমিক ভরে নিয়গত্রত জীবন যাপনের মাধামে আসন অভ্যাস 
করে ধ্যান করার প্রচেষ্টাকে সকাম কর্ম বলে গণা করা হয়। এই সমস্ত ক্রিয়ার 
প্রভাবে ত্রমশ ইন্দ্রিয়গুলিকে নিয়ন্ত্রণ করার জন্য পূর্ণ মানসিক সমতা লাভ হয়। 
ধানাভ্যাসে সিদ্ধি লাভ হলে উদ্বেগ সৃষ্টিকারী সব রকম মানসিক ক্রিয়াগুলি 
সম্পূর্ণভাবে পরিত্যাগ করা যায়। 

কৃষ্ণভাবনাময় কৃষ্ণভত্ত শুরু থেকেই ধ্যানের স্তরে অবস্থিত, কারণ তিনি সর্বদাই 
শ্রীকৃষ্ণের কথা স্মরণ করেন। তিনি সর্বদাই ভগবানের সেবায় রত, তাই তিনি 
সব রকম জাগতিক কর্মগুলি সম্পূর্ণভাবে ত্যাগ করেছেন বলে গণ করা হয়। 


শ্লোক ৪ 


যদা হি নেক্দ্রিয়ার্থেষু ন কর্মস্বনুষজ্জতে ৷ 
সর্বসংকল্পসন্ধ্যাসী যোগার্ঢক্জদোচ্যতে ॥ ৪ ॥ 


যদা__যখন; হি__অবশ্যই; না, ইক্জিয়ার্থেযু_ ইন্দরিয়ভোগ্য বিষয়ে; ন-_নাঃ 
কর্মদু-_সকাম কর্মে, অনুষজ্জতে-_আসক্ত হনঃ সর্বসংকল্প-_সমস্ত জড় বাসনা; 
সঙ্্যাসী_ত্যাগী; যোগারূঢ়১_যোগারূচ, তদা__তখন; উচ্যতে_বলা হয়। 


৩৬৬ শরীমন্তগবন্গীতা যথাষথ [ড্ঠ অধ্যায় 


গীতার গান 
ইনিয়র্থ যদা কর্ম আচরিত নয় 
সর্ব সংকল্পশূন্য সন্াসী সে হয় ॥ 
যোগারূঢ় সে অবস্থা শাস্ত্রের নির্ণয় ৷ 
সে অবস্থা মুক্ত পথ করহ আশ্রয় ॥ 


অনুবাদ 
যখন যোগী জড় সুখভোগের সমস্ত সংকল্প ত্যাগ করে ইন্দ্িয়ভোগ্য বিষয়ে এবং 
সকাম কর্মের প্রতি আসক্তি রহিত হন, তখন তাকেই যোগারূঢ় বলা হয়। 


তাৎপর্য 

মানুষ যখন ভক্তিযোগে সর্বতোভাবে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত হয়, তখন চে 
সর্বতোভাবে আত্মতৃপ্ত হয়, তখন ইন্দিযতৃত্তি অথবা সকাম কর্ম করার কোন প্রবৃত্তি 
তার থাকে না। আর তা না হলে, সে অবশাই ইন্দরি়তৃপ্তি সাধনে প্রবৃত্ত হবে, 
কারণ কর্মরহিত হয়ে মানুষ কখনও থাকতে পারে না। তাই, কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম 
না করা হলে, আত্মকেন্জিক অথবা সমষ্টির স্বার্থে কর্ম করার বাসনা দেখা দেবে। 
কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত কিন্তু শ্রীকৃষের সন্তোষ বিধানের জন্য সব কিছুই করেন, তাই 
তিনি হন্রিয়-তৃপ্তির ব্যাপারে সম্পূর্ণ নিরাসম্ত। পক্ষান্তরে বলা যায়, যার এই 
উপলব্ধি হয়নি, তাকে ঘোগমারগরপ সিঁড়ির সর্বোচ্চ ধাপে উপনীত না হওয়া পর্যন্ত 
বিষয়-বাসনা থেকে মুক্ত হওয়ার জন্য যন্ত্রৎ প্রযত্ু করতে হবে। 


শ্লোক ৫ 
উদ্ধরেদাত্মনাত্মানং নাত্মানমবসাদয়েৎ ৷ 
আত্তৈৰ হ্যাত্মনো বন্ধুরাস্মৈ রিপুরাত্মনঃ ॥ ৫ ॥ 
উদ্ধরেৎ__উদ্ধার করা কর্তব্য; আত্মনা-_মনের দ্বারা; আত্মানম্‌_জীবাস্মাকে, ন__ 
না; আত্মানম্‌__-আত্মাকে; অবসাদয়েখ__অধঃপতিত করা; আত্মা-_মন+ এব__ 
অবশ্যই; হি_ বা্তবিকই; আত্মনঃ-_জীবাত্মার; বন্ধুঃ_বন্ধু, আত্মা_ 
অবশাই, রিপুঃ- শত্রু; আত্মনঃ_জীবাত্মার। 
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শ্বীতার গান 
অনাসক্ত বিষয়েতে যথা কর্ম দৃঢ় ৷ 
সংসার সে কূপ হতে নিজ আত্মা কাড় ॥ 
আত্মাকে উদ্ধার করা আত্মার উচিত ৷ 
আত্মাকে নাহি কভু কর অবসাদ ॥ 
আত্মাই আত্মার বন্ধু আত্মাই সে রিপু ৷ 
আত্মার শত্রু যে হয় হিরণ্যকশিপু ॥ 


অনুবাদ 
মানুষের কর্তব্য তার মনের দ্বারা নিজেকে জড় জগতের বন্ধন থেকে উদ্ধার করা, 
অনের দ্বারা আত্মাকে অধঃপতিত করা কখনই উচিত ময়। মনই জীবের অবস্থা 
ভেদে বন্ধু ও শক্র হয়ে থাকে। 


তাৎপর্য 


অবসথনুসারে আয্মা বলতে দেহ, মন ও আত্মাকে বোঝায়। যোগপ্থায় বন্ধ জীবাযা। 
ও মনের বিশেষ গুরুত্ব আছে। যেহেতু মনই হচ্ছে, যোগাভ্যাসের কেন্দ্র, তাই 
এখানে আত্মা বলতে মনকে বোঝানো হয়েছে। যোগের উদ্দেশ। হচ্ছে মনকে 
বশ করে ইন্দরিয়-বিষয় থেকে তাকে সম্পূর্ণ অনাসক্ত রাখা। এখানে গুরুত্ব দেওয়া 
হয়েছে যে, মনকে এমনভাবে সংযত করতে হবে যাতে তিনি বন্ধ জীবকে অজ্ঞান- 
সাগর থেকে উদ্ধার করতে সমর্থ হন। জড় বন্ধনে আবদ্ধ জীব মন ও ইন্দিয়ের 
অধীন থাকে। বাস্তবিকপক্ষে শুদ্ধ আত্মা এই-জড় জগতে আবদ্ধ হয়ে পড়ে, কারণ 
মন জহস্কারের দ্বারা আচ্ছন্ন হয়ে ভাড়া প্রকৃতির উপর আধিপত্য বিস্তার করাতে 
চায়। তাই, মনকে এমনভাবে শিক্ষা দেওয়া উচিত যাতে সে আর মায়ার মিথ্যা 
চমকের প্রতি আকৃষ্ট, না হয় এবং তার ফলে বদ্ধ জীবাত্মার উদ্ধার হয়। ইন্দ্রিয় 
বিষয়ের প্রতি আকৃষ্ট হরে অধঃপতিত হওয়া উচিত নয়। বিষয়ের প্রতি আকর্ষণ 
যত বেশি হবে, ভবরোগের বহ্ধনটিও তত দৃঢ় হবে। বন্ধন থেকে মুক্তির সর্বোত্তম 
প্থা হচ্ছে কৃষ্ণভাবনায় মনকে সর্বক্ষণ নিযুক্ত করে রাখা। এই কথাটিকে জোর 
দেওয়ার জন্য হি শব্দটি এখানে প্রয়োগ করা হয়েছে, অর্থাৎ, এই ছাড়া অন্য কোন 
উপায় নেই, তাই এই পন্থাকে অবশ্যই প্রহণ করা উচ্তি। শাস্ত্রে লা হয়েছে_ 
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মন এব মনুষ্যাণাং কারণং বন্ধমোক্ষয়োঃ 1 
বন্ধায় বিষয়াসঙ্গো মুজৈর নিবিধিয়ং মনঃ ॥ 
“মনই মানুষের বন্ধন অথবা মুক্তির কারণ। ইন্দ্িয়ের বিষয়ের প্রতি মনের তন্ময়তা 
হচ্ছে বন্ধনের কারণ এবং বিষয়ের প্রতি মনের অনাসক্তি হচ্ছে মুক্তির কারণ।” 
(জেয়তবিন্দু উপনিবদ ২) সুতরাং কৃষ্ভাবনায় সর্বদা মনকে নিয়োজিত রাখলে 
চরম মুক্তি লাভ সম্ভব হয়। 


শ্লোক ৬ 


বন্ধরাত্মাতবনস্তস্য যেনায্মৈবাত্বনা জিতঃ 1 

অনাস্মনস্ত শক্রত্বে বর্তেতাত্যৈ শক্রবৎ ॥ ৬ ॥ 
বদ্ধঃ বন্ধু; আত্মা-_মন, আত্মনঃ-_জীবের, তস্য__তার; ফেন__থার দ্বারা, 
আত্মা__মন। এব__অবশাই। আক্মনা-_জীবানমা কর্তৃক; জিতঃ-_বিজিত, অনাত্মনঃ 
-খিনি মনকে সংযত করতে অক্ষম। তু-_কিছ্ত; শক্ত্বে__শক্রতার জনা বর্তেত__ 
থাকেন, আত্মৈব__সেই মন; শক্রুবৎ শত্রুর মতো। 


গীতার গান 
যে জন জিনিল নিজ মন আত্মজিত ৷ 
সে মন যে বন্ধু তাহা শান্ত্রেতে কথিত ॥ 
অজিত ঘে মন সেই মন নিজ শত্রু ৷ 
অপকারী হয় সদা বিরুদ্ধ বিপক্ষ ॥ 


অনুবাদ 
ঘিনি তার মনকে জয় করেছেন, তার মন তার পরম বন্ধ, কিন্তু যিনি তা করতে 
অক্ষম, তার মনই তার পরম শক্রু। 


তাৎপর্য 


অষ্টাঙ্গ-যোগের অনুশীলন করার উদ্দেশ্য হচ্ছে মনকে সংযত করা, যার ফলে 
পরমার্থ সাধনের পথে সে বন্ধুর মতো সাহাযা করতে পারে। মনঃসংঘম না করে 
লোকদেখানো ষোগাভ্যাস করলে কেবল সময়ের অপচয় হয়। যে মানুষ মনকে 
বশ করতে অক্ষম, সে সর্বক্ষণ তার পরম শত্রুর সঙ্গে বাস করছে! তার কলে, 
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তার জীবন ও তার উদ্দেশা, দু-ই নষ্ট হয়ে যায়। জীবের স্বরূপ হচ্ছে তার প্রভুর 
আজ্ঞা পালন করা। মন বতক্ষণ অজিত শত্রু হয়ে থাকে, ততক্ষণ তাকে কাম, 
ক্রোধ, লোভ, মোহ আদির আজ্ঞা পালন করতে হয়। কিন্তু মন যখন বশীভূত 
হয়, তখন পরশাগ্মারূপে প্রত্যেকের হৃদয়ে অবস্থিত যে ভগবান তার আদেশ পালনে 
জীব স্বতঃপরবৃত্ত হর়। যোগাভ্যাসের যথার্থ তাৎপর্য হচ্ছে, হাদয়ে পরমাত্মার সঙ্গে 
সংযুপ্ত হয়ে তার আজ্ঞা পালন করা। কেউ যখন সরাসরিভাবে কৃষ্৫ভাবনামূত 
গ্রহণ করে, তখন সে আপনা থেকেই ভগবানের আজ্ঞার প্রতি সম্পূর্ণভাবে 
শরণাগত হয়। 


শ্লোক ৭ 
জিতাত্মনঃ প্রশান্তস্য পরমাত্মা সমাহিতঃ | 
শীতোফসুখদুঃখেষু তথা মানাপমানয়োঃ ॥ ৭ ॥ 
জিতাত্মনঃ-_জিভেন্িয়প্রশানতস্_ প্রশান্ত বাক্তির। পরমাত্মা__পরমাত্া। সমাহিতঃ 
- সমাধিস্থ শীত শীত, উষ্ণ__তাপ; সুখ__সুখ। দুঃখেষু-_দুঃখ। তথা-_-ও; 
মান__ সম্মান, অপমানয়োঃ__অপমান। 
গীতার গান 
প্রশান্ত ঘে মন সেই সর্বদাই জিত 1 
আত্মজিত মন পরমাত্মা সমাহিত ॥ 
্রীষ্ম শীত ঘত দুঃখ মান অপমান 
জিত মন যার তার সকলই সমান ॥ 


অনুবাদ 
জিতেন্িয় ও প্রশান্তি ব্যক্তি পরমাত্মাকে উপলব্ধি করতে পেরেছেন। তার 
কাছে শীত ও উদ্চ, সুখ ও দুঃখ এবং সম্মান ও অপমান সবই সমান। 


তাৎপর্য 


পরমাত্সারুপে প্রতোক জীবের অন্তরে বিরাজ করেন যে ভগবান, তার আদেশ পালন 
করাহ হচ্ছে জীবের যথার্থ কর্তব্য। বহিরঙ্গা মারাশভির প্রভাবে মন যখন বিপথে 
চালিত হয়, তখন জীব জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে পড়ে। তাই, কোন 
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একটি যোগ অভ্যাস করার মাধ্যমে মন যখন সংযত হয়, তখন বুঝতে হবে যে, 
তিনি তীর গম্তব্স্থলে উপনীত হয়েছেন। ভগবানের আদেশ সকলকেই পালন 
করতে হয়। মন যখন পরা প্রকৃতিতে নিবিষ্ট হয়, তখন ভগবানের আদেশ 
শিরোধার্য করা ছাড়া আর কোন বিকল্প পঞ্থা থাকে না। মনকে অবশ্যই উর্ধ্বতন 
কারও বশ্যতা স্বীকার করে তার নির্দেশ অনুসারে পরিচালিত হতে হয়। মনকে 
সংযত করার ফলে মন আপনা থেকেই পরমাত্মার নির্দেশ অনুসারে পরিচালিত 
হতে থাকে। কৃষভাবনাময় ভগবস্তক্ত যেহেতু অবিলম্বে এই অপ্রাকৃত স্তরে উন্নীত 
হন, তাই তিনি সুখ-দুঃখ, শীত-উষ্ণ আদি জড় অস্তিত্বের দৈত ভাবের দারা প্রভাবিত 
হন না। এই অবস্থাকে বলা হয় ব্যবহারিক সমাধি অথবা ভগবৎ-তন্ময়তা। 


শ্লোক ৮ 
জ্ঞানবিজ্ঞাতৃপতত্মা কৃটস্থো বিজিতে্দরিয়ঃ ৷ 
যুক্ত ইত্মু্চতে যোগী সমলোষ্্রাশ্মকাঞ্চনঃ ॥ ৮ ॥ 
জ্ঞান__ঝান, বিজ্ঞান_-উপলন জান; তৃপ্ত-তৃপ্ত; আত্মা__জীব; কৃটস্থঃ- চিন্ময় 
জ্বরে অধিষ্ঠিত; বিজিতেন্দরিয়ঃ-_জিতেন্্রিয়। যুক্তঃ__আগ্মজ্ঞান লাভের যোগ 
'ইতি__এভাবে। উচ্যতে__বলা হয়; ঘোগী__যোগী, সম-_সমদরশী; লোষটর_সুত্খণ্ড 
অশ্ম_পাথর; কাঞ্চনঃ__সোনা। 


গীতার গান 
নিজ তৃপ্ত সেই মন জ্ঞান বিজ্ঞানেতে ৷ 
কুটস্থ বিজিতেক্জিয় নিজের কার্যেতে 
সম লোষ্্ স্বর্ণ যার যুক্ত হয় যোগী ৷ 
সকল অবস্থাতে যে সর্বদাই ত্যাগী ॥ 


অনুবাদ 
যে যোগী শান্জ্ঞান ও তত্ত্ব অনুভূতিতে পরিতৃপ্ত, ষিনি চিন্ময় স্তরে অধিষ্ঠিত ও 
জিতেন্দ্রিয় এবং ধিনি মৃত প্রস্তর ও সুবর্পে সমদর্শী, তিনি যোগার বলে 
কথিত হুন। 


শ্লোক ৯] ধ্যানযোগ ৩৭১ 


তাৎপর্য 


পরম-তন্বের অনুভূতি না হলে পুথিগত বিদ্যার কোন সার্থকতা নেই। শাস্ত্রে লা 
হয়েছে_ 


অতঃ শ্রীকুষ্দামাদি ন ভবেদ্তরাহামিিয়ৈ 1 

সেবোস্ুখে হি জিহাদ ব্বয়মেব স্ুরতাদঃ ॥ 
“জড় কলুিত ইন্দ্রিয় দ্বারা কেউ শ্রীকৃষ্ণের নাম, রূপ, গুণ, লীলার দিবা প্রকৃতি 
উপলব্ধি করতে পারে না। ভগবানের সেবা করার মাধ্যমে যখন দিব্য চেতনার 
উন্মেষ হয়, তখন ভগবানের অপ্রাকৃত নাম, রূপ ও লীলার চিন্ময় স্বরূপ তার 
কাছে অনুভূত হয়।” (ভিরসাযৃতদিকু পূর্ব ২/২৩৪) 

এই ভগবদৃগীতা হচ্ছে কৃষ্ণভাবনার বিজ্ঞান। কেবল লৌকিক পাণ্ডিত্যের দারা 

কৃষ্ভাবনা লাভ করা যায় না। এই জ্ঞান লাভ করতে হলে ভগবৎ-তত্ববেত্তা 
শুদ্ধ ভক্তের সঙ্গ লাভের সৌভাগাবান হতে হবে। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের কৃপার ফলে 
কৃষ্ণভাবনাময় মহাত্মা ভগবত-তন্ব উপলব্ধি করতে পারেন, কারণ তিনি শুদ্ধ ভক্তির 
ছারা পরিতৃপ্ত হয়ে থাকেন। ভগবৎ-তত্বঞান উপলব্ধির ফলে মানুষ তার জীবনের 
বার্থ সার্থকতা লাভ করেন। অপ্রাকৃত জ্ঞানের প্রভাবে ভগবানের প্রতি বিশ্বাস 
দৃঢ় হয়, কিন্তু পুথিগত বিদ্যার ফলে আপাত পরস্পর-বিরোধী উক্তির দারা সহজেই 
মোহাচ্ছন্ন ও বিস্রান্ত হয়ে পড়ার সম্ভাবনা থাকে। ভগবৎ-তত্ববেস্তা কৃষ্ণভক্তই 
হচ্ছেন যথার্থ আত্ম-সংযমী, কারণ তিনি সর্বতোভাবে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত। 
[তিনি সর্বদাই অপ্রাকৃত স্তরে অধিষ্ঠিত, কারণ লৌকিক জ্ঞানের সঙ্গে তার কোন 
সম্পর্ক নেই। অন্যদের কাছে লৌকিক বিদ্যা ও মনোধর্প্রসূত জ্ঞান স্বর্ণবৎ উত্তম 
বলে প্রতিভাত হতে পারে, কিন্তু কৃষ্ণভক্তের কাছে তার মূল্য এক টুকরো মৃ্খণ্ড 
বা পাথরের থেকে বেশি নয়। 


শ্লোক ৯ 
সুহ্নিত্রাুদাসীনমধ্যস্থছেষযবন্ধুযু 
সাধুষূপি চ পাপেষু সমবুদ্ধিরিশিষ্যতে ॥ ৯ | 
সুহৃৎ__স্বভাবত হিতাকাপ্্ীমিত্র__ল্েহবশত হিতকারী, অরি-_শক্র উদাসীন__ 
বিবাদের মধোও নিরপেক্ষ মধ্যস্থ_বিবাদ মিমাংসাকারী; দেবা সৎসর; বন্ুঘু__ 
বন্ধতে, সাধুদু__সাধুতে, অপি-_ও; ৯-_ এবং পাপেঘু__পাপীতে, সমবুদধিঃ__ 
সমবুদ্ধিঃ বিশিষ্যতে_শ্েষ্ঠতা লাভ করেন। 


৩৭২ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [ভিষ্ঠ অধ্যায় 


গীতার গান 
সুহৃদ মিত্র নিষ্পক্ষ বন্ধু কিংবা অরি ৷ 
সকলের প্রতি যিনি সমবুদ্ধি করি ॥ 
মধ্যস্থ কিংবা সাধু যে পাপীয়সী হয় ৷ 
সকলের প্রতি সাম্য শ্রেষঠতা প্রাপয় ॥ 


অনুবাদ 
খিনি সুহৃদ, মিত্র, শত্রু, উদাসীন, মধ্য্থ, মৎসর, বন্ধ, ধার্সিক ও পাপাচারী__ 
প্রতি সমবুদ্ধি, তিনিই শ্রেষ্ঠতা লাভ করেন। 


শ্লোক ১০ 
যোগী যুগ্তীত সততমাত্মানং রহসি স্থিতঃ ৷ 
একাকী যতচিত্তাত্মা নিরাশীরপরিগ্রহঃ ॥ ১০ ॥ 
দী__যোগী, যু্তীত-_সমাধিযুক্ত করবেন; সততম্‌-_সর্বদা; আত্মানম্__(দেহ, 
রে ও অন নিজেকে, রহসি-_নির্জন স্থানে; স্থিতঃ__অবস্থিত হয়ে; 
একাকী__একলা। যতচিত্া্মা-_সংযতচিন্ত, নিরাশীঃ-_নিস্পৃহ হয়ে অপরিগ্রহঃ__ 
পরিগ্রহ রহিত হয়ে। 
শ্লীতার গান 
যে যোগী সতত থাকি একাকী নির্জনে ৷ 
নিরাশী অপরিগ্রহ চিত্তের যতনে ॥ 
সমাধিস্থ হয়ে থাকে অধিক সময় 
বৈরাগী তাহার মন বশীভূত হয় ॥ 


অনুবাদ 
যোগার ব্যক্তি সর্বদা পরব্রহ্গে সম্পর্কযুক্ত হয়ে তার দেহ, মন ও নিজেকে 
নিয়োজিত করবেন; তিনি একাকী নির্জন স্থানে বসবাস করবেন এবং সর্বদা 
সতর্কভাবে তার মনকে বশীভূত করবেন। তিনি বাসনামুক্ত ও পরিগ্রহ 
রহিত হবেন। 


শ্লোক ১০] ধ্যানযোগ তত 
তাৎপর্য 
ভরবিশেষে হ্রীকৃষণকে ব্রদ্দ, পরমাস্মা ও পরম পুরুষোত্তম ভগবানরূপে উপলব্ধ 
করা যায়। ভক্তি সহকারে সর্বঞ্ষণ ভগবানের সেবা করাই হচ্ছে কৃফভাবনা। কিন্ত 
নিবশেষ ব্রদ্মবাদী জ্ঞানী এবং পরমাত্মার অন্বেণকারী যোগীরাও আংশিকভাবে 
কৃষতভাবনাময়, কারণ নিরবিশেষ ব্রহ্ম হচ্ছেন ভগবানের দেহনির্গত রশ্িচ্ছটা এবং 
সর্বব্যাপ্ড পরমাত্মা হচ্ছেন ভগবানের আংশিক প্রকাশ। তাই, ভক্তি সহকারে 
ভগবানের সেবা না করলে যোগী এবং জ্ঞানীরাও পরোক্ষভাবে কৃষ্ণভাবনাময়। 
তবে, সরাসরিভাবে কৃষণভাবনাময় ভক্তই হচ্ছেন সর্বশেষ্ঠ যোগী, কারণ তিনি 
পূর্ণরূপে ব্রহ্মা ও পরমাত্মাতন্ সম্বন্ধে অবগত। তিনিই পরমতত্বকে পূর্ণরাপে 
উপলব্ধি করতে পেরেছেন। কিন্ত নর্বিশেষবাদী জ্ঞানী ও ধ্যানমগ্ যোগী পূর্ণবূপে 
কৃষ্ণভাবনামূত লাভ করতে পারেননি। 
তা সন্থেও, এই সমন্ত নির্দেশ এখানে দেওয়া হয়েছে তদের নিদিষ্ট কার্যকলাপে 
সর্বদাই নিয়োজিত হবার জন্যে যাতে তারা আগে-পরে সর্বোস্তম সিদ্ধিতে পৌঁছতে 
পারে। যোগীর প্রথম কর্তব্য হচ্ছে মনকে সর্বদা ভগবান শ্রীকৃষেঃ একাএ করা। 
মুহূর্তের জন্যও ভগবান শ্রীকৃষণকে ভুলে না গিয়ে সর্বক্ণ তার কথা ত্মরণ করা। 
এভাবেই নিরন্তর ভগবানের চিন্তায় মনকে একাগ্ করার নাম হচ্ছে সমাধি। মনের 
এই একাগ্রতা লাভ করার জন্য নির্জনে বসবাস করা উচিত এবং বাহ্য বিষয়রূপী 
উপদ্রব থেকে দূরে থাক! উচিত। সাধকের সতর্ক থাকা উচিত-_ভগবৎগ্্াপ্তির 
জন্য অনুকূল পরিস্থিতি গ্রহণ করা এবং প্রতিকূল পরিস্থিতি পরিতাগ করা। দৃঢ় 
সংকঙ্গের সঙ্গে ভার অনাবশাক ভোগবাসনা পরিত্যাগ করা উচিত, কারণ তা 
পরিগ্রহরূপে বন্ধনের সৃষ্টি, করে। 
এই সমস্ত সাধন ও সতর্কতার পূর্ণ পালন তিনিই করতে পারেন, যিনি 
সর্বতোভাবে কৃষ্ণভাবনাময়; কারণ সর্বতোভাবে কৃষ্ণভাবনাময় হওয়া মানেই 
সম্পূর্ণরূপে ভগবানের কাছে আত্ম-উৎসর্গ করা। এই ধরনের ভাগে পরিগ্রহের 
(কোন সম্ভাবনা থাকে না। শ্রীল রূপ গোস্বামীপাদ কৃষ্ণভাবনামূতের বাখা করে 
বলেছেন__. 
অনাসভসা বিষয়ান্‌ যথাহ্যুপরুজতঃ । 
নিবর্ধত কৃষ্সনবক্ধে ুক্তং বৈরাগানু্তে ॥ 
প্রাপঞ্চিকতযা বুদ্ধ হরিসন্বািবউনঃ 1 
সুু্ষভিঃ পরিত্যাগো বৈরোগাং কন্কু কথাতে ॥ 


৩৭৪ শ্রীমততগবদগীতা যথাযথ [ষ্ঠ অধ্যায় 


“বিষয়ের প্রতি আসভিশূন্য হয়ে এবং শ্রীকৃষ্ণ সম্বন্ধ নির্বন্ধ করে ভগবানের সেবার 
অনুকূল বিষয়টুকু গ্রহণ করাকেই বলা হয় যুক্তবৈরাগ্য। পক্ষান্তরে, শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে 
জীবের সম্পর্কের কথা না জেনে যে সব কিছু পরিত্যাগ করে, তার বৈরাগ্য পূর্ণ 
নয়।” ভেক্তিরসামৃতসিকু পর্ব ২/২৫৫-২৫৬) 

কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত যথার্থরূপে জানেন যে, সব কিছুই শ্রীকৃষ্ণের সম্পন্তি। তাই, 
তিনি কোন কিছুই নিজের বলে দাবি করেন না। নিজে ভোগ করার জন্য তিনি 
কোন কিছুর লালসা করেন না। তিনি জানেন, শ্রীকৃঞ্চের সেবার অনুকূলে কোন্টি 
গ্রহণ করা উচিত এবং কোন্টি পরিত্যাগ করা উচিত। বিষয় ভোগের প্রতি তিনি 
সর্বদাই উদাসীন, কারণ তিনি সর্বদাই অপ্রাকৃত ভরে অধিষ্ঠিত। ভগবন্তক্ত ছাড়া 
আর কারও সঙ্গ করার কোন প্রয়োজন নেই বলে তিনি সর্বদাই একাকী। তাই, 
কৃষ্ণভাবনাময় ভন্তই হচ্ছে পরম যোগী। 


শ্লোক ১১১২ 
শুটো দেশে প্রতিষ্ঠাপ্য সথিরমাসনমাত্মনঃ 1 
নাত্যুঙ্ছিতং নাতিনীচং চৈলাজিনকুশোত্তরম্‌ ॥ ১১ ॥ 
তত্রৈকাগ্রং মনঃ কৃত্বা যতচিত্বে্ডিযক্রিয়ঃ ৷ 
উপবিশ্যাসনে যুঞ্জযাদ্‌ যোগমাত্মবিশুদ্ধয়ে ॥ ১২ ॥ 
শুটো__পবিত্রঃ দেশে- স্থানে; প্রতিষ্ঠাপা_ স্থাপন করে; স্থিরম্_ স্থির; আসনম্‌ন_ 
আসন; আত্মনঃ_নিজের; ন-_না: অতি-_-অতি; উচ্ভ্তম্‌_ উচ্চ; ন__লাঃ অতি__ 
অতি, লীচম্‌__নীচু; চৈলাজিনকুশোত্তরম্‌-_কুশাসনের উপর মৃগচর্ম, তার উপরে 
বস্ত্রাসস রেখে; তত্র_-সেই আসনে; একাগ্রম্‌-_একাগ্র; মনঃ-__মনকে; কৃত্বা__করে; 
যতচিন্ত-_মনকে সংযত করে, ইন্দ্রিয় ইন্দরিয় ক্রিয়ঃ-_কার্যকলাপ; উপবিশ্য-__ 
উপবেশন করে, আসনে-_আসনে, ষু্জ্যাৎ__অভ্যাস করবেন; যোগম্‌__যোগ 
অভ্যাস, আত্ম-_অস্তঃকরণ, বিশুদ্ধয়ে_শুদ্ধ করবার জনা। 
গীতার গান 
পবিত্র স্থানেতে বসি নিজাসন উপরে ? 
চেলাজিন বন্ত্র আসনাদি পরোপরে ॥ 
অতি উচ্ে নাহি বসে অতি নীচে নহে? 
স্থির মন হয়ে সেবা যোগাভ্যাসে রহে ॥ 


শ্রোক ১৪] ধ্যানঘোগ ৩৭৫ 


একাগ্রতঃ মন করি যত চিত্তেনদ্রিয় ৷ 
যোগাভ্যাস করে মুনি বিশুদ্ধ হৃদয় ॥ 


অনুবাদ 
যোগ অভ্যাসের নিয়ম এই যে, কুশাসনের উপর সৃগচর্মের আসন, তার উপরে 
বস্ত্রাসন রেখে অত্যন্ত উচ্চ বা অত্যন্ত নীচ না করে, সেই আসন পবিত্র স্থানে 
স্থাপন করে তাতে আমীন হবেন। সেখানে উপবিষ্ট হয়ে চিত্ত, ই্জরিয় ও ক্রিয়াকে 
নিয়ন্ত্রিত করে চিত্ত শুদ্ধির জন্য মনকে একাগ্র করে যোগ অভ্যাস করবেন। 


তাৎপর্য 

এখানে “পবিত্র স্থান' বলতে তীরঘস্থানকে বোঝানো হয়েছে। ভারতবর্ষে প্রায় সম 
যোগী ও ভক্ত গৃহত্যাগ করে প্রয়াগ, মথুরা, বৃন্দাবন, হুযীকেশ, হরিদার আদি 
স্থানে অথবা গঙ্গা ও যমুনার তীরবর্তী! কোন নির্জন স্থানে বসবাস করে যোগ 
অনুশীলন করেন। কিন্তু আধুনিক যুগের অধিকাংশ মানুষের পক্ষে এই ধরনের 
সাধনা করা সম্ভব নয়। আজকাল অনেক বড় বড় শহরে তথাকথিত যোগ 
অনুশীলনের স্কুল বা যৌগিক সংস্থা গড়ে উঠেছে। এই সমস্ত সংস্থাগুলি টাক! 
উপার্জনের একটি ভাল ব্যবসা হতে পারে, কিন্ত যথার্থ যোগ মাধনার জন্য এগুলি 
সম্পূর্ণ অনুপযুক্ত। উদ্বিগরচিত, অসংঘমী মানুষ কখনই ধ্যান করতে পারে না। 
তাই, বৃহল্লারদীয় পুরাণে বলা হয়েছে যে, বর্তমান কলিযুগে মানুষ যখন অল্লায়ু, 
পরমার্থ সাধনে অপটু এবং সর্বদাই নানা রকম উপদ্রবের দ্বারা উৎকণঠিত, তাদের 
ক্ষেত্রে পরমার্থ সাধনের শ্রেষ্ঠ পদ্থা হচ্ছে হরেকৃষ্ণ মহামপ্ সংবীর্তন করা। 

হরেনামি হরেনার্মি হরেনার্মৈব কেবলম্‌ । 

কলো নাজ্েব নাভোব নাত্রোব গত্রিনাথা ॥ 
"বিবাদ ও শঠতায় পরিপূর্ণ এই কলিযুগে মুক্তি লাভের একমাত্র উপায় হচ্ছে 
হরেকৃষণ মহামন্ত্র সংকীর্তন করা। এ ছাড়া আর কোন গতি নাই, এ ছাড়া আর 
কোন গতি নাই, এ ছাড়া আর কোন গতি নাই।” 


শ্লোক ১৩১৪ 
সমং কায়শিরোগ্রীবং খারয়নচলং স্থিরঃ ৷ 
সংপ্রেক্ষ্য নাসিকাগ্রং স্বং দিশশচানবলোকয়ন্‌ [ ১৩ ॥ 


৩৭৬ রীমন্তগব্গীতা যথাষথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


প্রশান্তাত্মা বিগততীব্র্দচারিব্রতে স্থিতঃ ৷ 

মনঃ সংযম্য মচ্চিন্তো যুক্ত আসীত মৎপরঃ ॥ ১৪ ঢ 
সমম্‌__সরল; কায়শিরঃ__শরীর ও মত্তক; গ্রীবম্- গ্রীবা; ধারয়ন্_ ধারণ করে, 
'অচলম্‌__নিশ্চলভাবে, স্থিরঃ_স্থির হয়ে; সং্রেক্ষয_ৃষ্টি রেখে নাসিকাগ্রম্ন_ 
নাসিকার অগ্রভাগে, স্বম্ব স্বীয়। দিশঃ__সমস্ত দিকে; চ__ও, অনবলোকয়ন-_ 
অবলোকন না করের প্রশাস্ত- প্রশান্ত; আত্মা_ চিত্ত বিগতভীঃ- নির্ভয়+ 
্রহ্চারিব্রতে_্রাচ্যব্রতে; স্থিত_অবস্থিত, মনঃ-_মন; সংযম্য_ সম্পূর্ণরূপে 
সংযত করে: মত্__আমাতে ভ্রীকৃষেঃ), চিত্তঃ- চিত্ত; যুক্তঃ__সমাহিতভাবে 
'আসীত-_অবস্থান করবেন; মৎ--আমাকে; পরঃ__চরম লক্ষ্য। 


গীতার গান 


দেহ শির শ্রীবা তিন সমান করিয়া ৷ 
অচল অবস্থা ধীর ভাবেতে বসিয়া ॥ 
নাসিকার অগ্রভাগ সতত দেখিয়া ৷ 
অন্য যত দৃশ্যবস্তু কিছু না দেখিয়া ॥ 
প্রশান্তাত্মা ভয় নাই ব্রহ্মচারী ব্রত ৷ 
সংঘমিত মন যেবা আমাতেই রত ॥ 


অনুবাদ 
শরীর, মন্তক ও গ্রীবাকে সমানভাবে রেখে অন্য দিকে দৃষ্টি নিক্ষেপ না করে, 
নাসিকার অগ্রভাগে দৃষ্টি নিবদ্ধ করে প্রশনতাত্থা, ভয়শন্য ও ব্হষচ্যব্রতে স্থিত 
পুরুষ মনকে সমস্ত জড় বিষয় থেকে প্রত্যাহার করে, আমাকে জীবনের চরম 
লক্ষ্যরূপে স্থির করে হৃদয়ে আমার ধ্যানপূর্বক যোগ অভ্যাস করবেন। 


তাৎপর্য 
জীবনের উদ্দেশ্য হচ্ছে শ্রীকৃষকে জানা, যিনি চতুর্ভূজ বিষুদ্দেপে সকলের হৃদয়ে 
পরমাত্মারূপে বিরাজ করছেন। যোগসাধন করার -উদ্দেশা হচ্ছে ভগবানের এই 
পরমাত্মা রূপকে দর্শন করা। এ ছাড়া যোগের আর কোন উদ্দেশ্য নেই। জীবের 
হৃদয়ে বিরাজমান বিষুণ শ্রীকৃষ্ণেরই অংশ। চতুর্ভূজ বিষুল্রূপী পরমায্াকে দর্শন 
করার অভিপ্রায় না নিয়ে যিনি যোগ অনুশীলন করেন, তিনি কেবল অনর্থক সময়ের 


শ্লোক ১৪] ধ্যানযোগ ৩৭৭ 


অপচয় করেন। জীবনের পরম উদ্দেশ্য হচ্ছে ভগবান শ্রীকৃষণকে জানা। 
যোগাভ্যাসের মাধ্যমে তারই অংশ পরমায্মাকে জানার চেষ্টা। করা হয়। জীবের 
হৃদয়ে বিরাজমান পরমাত্যারাপী শ্রীবিধুরকে উপলব্ধি করতে হলে পূর্ণ ্রশ্াচ্য পালন 
করতে হয়। তাই, যোগীকে গৃহত্যাগ করে নির্জনে একাকী পূর্বোক্ত বিধি অনুসারে 
ভগবানের ধ্যান করতে হয়। ঘরে অথবা বাইরে নিত্য সৈথুন-পরায়ণ হয়ে 
তথাকথিত যোগশিক্ষা কেন্দ্রে গিয়ে তথাকথিত যোগাভ্যাস করলে কখনই যোগী 
হওয়া যায় না। মনচসংবম ও সমভ্্ রকমের ইন্িয়তপপণ, বিশেষ করে যৌন জীবন 
পরিত্যাগ্সের অভ্যাস করতে হয়। মহর্ষি বাডবদ্ধা রচিত এর্থাচয্রেত সন্দর্ভে বলা 
হয়েছে_ 

কমণা মনসা বাচা সবার্হথাসু সবার্া । 

সবর মৈথুনত্যাগো বর্থাচর্যর প্রচ্ষতে ॥ 


“সব রকম পরিস্থিতিতে সর্বদা সর্বত্র মন, বচন ও-কর্মের দারা পূর্ণরূপে মৈথুন 
পরিতাগ করাকে বলা হয়বরহ্মচ্য” মৈথুন-পরায়ণ বাক্তি কখনই যথার্থ যোগসাধন 
করতে পারে না। তাই শৈশব থেকেই ব্র্র্য পালন করার শিক্ষা দেওয়া হয়, 
কারণ তখন যৌন জীবন সম্বন্ধে তার কোন ধারণাই থাকে না। বৈদিক সংস্কৃতি 
অনুসারে শিশুকে পাঁচ বছর বয়সে গুরুকুলে প্রেরণ করা হয়, সেখানে গুরুদেব 
তাকে ব্রহ্মচর্যের দৃঢ় সংযম শিক্ষা দান করেন। এভাবেই সুনিয়ন্ত্রিত না হলে ধ্যান, 
জ্ঞান অথবা ভক্তি আদি কোন যোগের পথেই অগ্রসর হওয়া যায় না। শাস্ত্রের 
বিধান অনুসারে বিবাহিত জীবন যাপন করে যে সুনিয়নত্িতভাবেসত্রীঙ্গ করে, তাকে 
্র্মচারী বলে গণ্য করা হয়। এই ধরনের সংযত গৃহস্থকে ভক্ত সম্প্রদায় গ্রহণ 
করতে পারে, কি জ্ঞানী অথবা ধ্যানী সম্প্রদায় গৃহস্থ ব্হ্মাচারীকেও গ্রহণ করে 
না। তাদের জনা পূর্ণ বরশ্মাচর্য পালন করা অবশ্য কর্তব্য। ভক্তিমার্গে গৃহস্থ 
্রহমচারীকেও গ্রহণ করা হয়, কারণ এই যোগ এত বলবতী যে, তার অভ্যাস 
করে ভগবানের সেবা করার ফলে স্ত্ীসঙ্গ করার সমস্ত বাসনা আপনা থেকেই 
অন্তহিত হয়ে যায়। ভগবদূ্গীতায় (২/৫৯) বলা হয়েছে__ 
বিবয়া বিদিবতর্তে নিরাহারসয দোহিনঃ । 
রসবজর্ধ রসোহপাস্য পরং দৃষ্ী নিবতর্তে ॥ 

পরমার্থ সাধনের পথে আর সকলকে জোর করে ইন্দিয-সংঘম করতে হলেও পরম- 
তন্বের সৌন্দর্য দর্শন করে তীর প্রতি আকৃষ্ট হওয়ার ফলে, ভাত্তের আভ্যন্তরীণ 
বিষয়াসক্তি আপনা থেকেই নিবৃত্ত হয়ে যায়। ভক্ত ছাড়া আর কেউই এই অপ্রাকৃত 
আনন্দের স্বাদ পায় না। 


৩৭৮ শ্রীমন্গবল্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


বিগতভীঃ। পূর্ণরূপে কৃষ্ণভাবনামূত লাভ করে প্রশান্ত না হলে নির্ভীক হওয়া 
যায় না। বদ্ধ জীব স্বরূপ বিস্মৃত হয়ে শ্রীকৃষ্ণকে ভুলে যাওয়ার ফলে সর্বদাই 
ভীত। শ্রীমন্তাগবতে (১১/২/৩৭) বলা হয়েছে__ভয়ং দ্বিতীয়াভিনিবেশতঃ 
স্যাদীশাদপেতসা বিপরধরয়োই ্থাতিঃ। কৃষ্ণভাবনামৃতই হচ্ছে ভয় থেকে মুক্ত হওয়ার 
একমাত্র অবলম্বন। তাই, কৃষ্ভাবনাময় ভক্তই কেবল যথার্থভাবে যোগ অভ্যাস 
করতে পারেন। আর যেহেতু যোগসাধন করার পরম লক্ষ্য হচ্ছে অন্তর্যামী 
শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করা, তাই নিঃসন্দেহে কৃষরভাবনাময় ভক্তই হচ্ছেন শ্রেষ্ট যোগী। 
এখানে যে যোগের কথা বলা হয়েছে, তা আজকাল যে সমস্ত জনপ্রিয় তথাকথিত 
ঘোগশিক্ষা কেন্দ্র গড়ে উঠেছে, তা থেকে সম্পূর্ণ ভিন্ন। 


শ্লোক ১৫ 
যুগ্তনেবং সদাত্মানং যোগী নিয়তমানসঃ ৷ 
শান্তিং নির্বাণপরমাং মৎসংস্থামধিগচ্ছতি ॥ ১৫ ॥ 
যুগ্তান-_অভ্যাস করে; এবম্‌-_-এই প্রকারে; সদা-_সর্বদা; আত্মানম্‌__দেহ, মন ও 
আত্মাকে; যোগী--যোগী; নিয়তমানসঃ-_সংযতচিত্ত; শান্তিম্‌_ শাস্তিঃ নির্বাণ- 
পরমাম্‌_জড় বন্ধনমুকতি। মৎসাস্থাম্‌__চিৎ-জগৎ; অধিগচ্ছতি_ প্রাপ্ত হন। 
শ্লীতার গান 
সেভাবে যে যোগ সাধে নিয়ত মানস । 
সদাত্ম সেই যোগী অমৃত পরশ ॥ 
নির্বাণ পরম শান্তি হয় অধিকারী ৷ 
ফিরে যায় মম ধামে যথা লীলাহরি ॥ 


অনুবাদ 
এভাবেই দেহ, মন ও কার্ষকলাপ সংঘত করার অভ্যাসের ফলে যোগীর জড় 
বন্ধন মুক্ত হয় এবং তিনি তখন আমার ধাম প্রাপ্ত হন। 

তাৎপর্য 


যোগ অনুশীলন করার পরম উদ্দেশ্য এখানে স্পষ্টভাবে ব্যাখ্যা করা হয়েছে। জড় 
জগতের সুখস্বাচ্ছন্দ্য লাভ করা যোগ-সাধনের উদ্দেশ্য নয়। পক্ষান্তরে, জড় 
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জগতের বন্ধন থেকে মুক্তি লাভ করাই হচ্ছে যোগ-সাধনের প্রকৃত উদ্দেশ্য। 
স্বাস্থোর উন্নতি সাধন করা অথবা লৌকিক সিদ্ধিলাভ করার জন] যোগ অভ্যাস 
যে করে, ভগবদূগীতায় তাকে যোগী বলে স্বীকৃতি দেওয়া হয়নি। ভবরোগ নিবৃত্তির 
অর্থ স্বকপোলকল্পিত শুনো বিলীন হয়ে বাওয়া নয়। ভগবানের সৃষ্টিতে শূনা বলে 
কিছুই নেই। বরং, ভবরোগ নিবৃত্ি হলে পরব্যোমে ভগবখধাম প্রাপ্তি হয়। 
ভগবদৃগীতায় ভগবৎ-ধামের বিশদ বর্ণনা করে বলা হয়েছে যে, সেই বৈকুষ্ঠধামকে 
আলোকিত করবার জন্য সূর্য, চ্্র অথবা তড়িৎ-শক্তির প্রয়োজন হয় না। সেখানে 
প্রতিটি গ্রহই সূর্যের মতো আপন আলোকে উত্তাসিত। ভগবৎ-ধাম সর্বব্যাপক, 
কি পরব্যোম এবং সেখানে অবস্থিত গ্রহলোককে পরমং ধাম অথবা উৎকৃষ্ট ধাম 
বলা হয়। 

যে যোগী তার যোগ-সাধনায় সিদ্ধিলাভ করেছেন, থিনি সর্বতোভাবে ভগবান 
শ্্রীকৃষ্ণকে জানতে পেরেছেন, তীর সম্বন্ধে ভগবান বলেছেন__মাচ্চিতঃ, মৎপরঃ, 
মৎস্থানম্‌। তিনিই যথার্থ শান্তি লাভ করেন, জীবনান্তে কৃষণলোক বা গোলোক 
বৃন্দাবন নামক তার পরম ধামে প্রবেশ করার যোগ্যতা অর্জন করেন। ভগবানের 
আলয় গোলোক বৃন্দাবন সন্ন্ধে বরশ্থাসংহিতাতে (৫/৩৭) বলা হয়েছে, গোলোক 
এব নিবসত্যখিলাত্মভূতঃ__ভগবান যদিও তার স্বধাম গোলোকে বাস করেন, কিন্তু 
তা সন্বেও তিনি ঠার উৎকৃষ্ট, চিন্ময় শক্তির প্রভাবে সর্বব্যা্ত ব্রহ্মা এবং সর্বভূতে 
পরমাত্মারূপে সর্বত্র বিরাজমান। ন্দয়ং ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এবং তার স্থাংশ-প্রকাশ 
বিষু সন্থন্ধে সর্বতোভাবে অবগত না হলে কৌন অবস্থাতেই ভগবানের নিতা আলয় 
বৈকু্ঠলোক অথবা গোলোক বৃন্দাবনে প্রবেশ করা যায় না। তাই, পূর্ণরূপে 
কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে ঘিনি ভগবানের সেবা করছেন, তিনিই হচ্ছেন প্রকৃত যোগী, 
কারণ তার মন সর্বতোভাবে ভগবান শ্্রীকৃষেরর চিন্তাতেই মগ্র_-স বৈ মনঃ 
কৃষ্জপদারবিন্দয়োঃ।  বেদেও (শ্বেতাঙ্গতর উপনিষদ ৩/৮) বলা হয়েছে, তমেব 
বিদিতাতি মৃভ্যুমেতি__“পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পারার ফলেই জন্ম 
ও মৃত্যুর হাত থেকে উদ্ধার পাওয়া যায়।” এর থেকে বোঝা যায় যে, যোগসাধন 
করার একমাত্র উদ্দেশ্য হচ্ছে জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া।' ম্যাজিক দেখানো 
বা শ্লারীরিক কসরৎ দেখিয়ে লোকঠকানো যোগের উদ্দেশ্য নয়। 


শ্লোক ১৬ 


নাত্যশ্নতন্ত যোগোহস্তি ন চৈকান্তমনশ্িতই ৷ 
ন চাতিস্বপ্রশীলস্য জাগ্রতো নৈব চাজুন ॥ ১৬ | 


৩৮০ শরীমত্তগবগীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


ন-_না; অতি__অত্যধিক; অশ্ীতঃ__ভোজনকারী; তু__কিন্তু, যোগঃ__পরমেশ্বর 
ভগবানের সঙ্গে যুক্ত; অস্তি-_হয়; ন-__না; চ-_ঃ একান্তম্‌__নিতান্ত; অনশ্তঃ 
-_অনাহারীর ন_লা; চ--ও, অতি__অতান্ত ্বপ্নশীলস্য-_নিদ্রাশীলের; জাগ্রতঃ 
__জাগরণকারীর, ন_না; এব_ কখনও, চ-_ এবং, অর্জন__হে অর্জুন। 


গীতার গান 


অতিভোজী অনাহারী যোগে সিদ্ধ নয় 1 
অতিনিদ্রা অতিজাগী শুন ধনপ্য় ॥ 


অনুবাদ 
অধিক ভোজনকারী, নিতান্ত অনাহারী, অধিক নিদ্াপ্রিয় ও নিদ্রশূনয ব্যক্তির যোগী 
হওয়া সম্তব নয়। 


তাৎপর্য 
এই গ্লোকে যোগীদের আহার ও নিদ্রা সংযত করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। 
অতিভোজীর অর্থ হচ্ছে যে, যারা প্রাণ ধারণের অতিরিক্ত আহার করে। মানুষের 
জন্য ভগবান যথেষ্ট পরিমাণে খাদ্য-শসা, ফল-মূল, দুধ আদি দিয়েছেন, তাই পশু 
ভক্ষণ করা মানুষের কোন মতেই উচিত নয়। ভগবদূগীতায় এই প্রকার সাদাসিধে 
খাদাকে সত্বগুণময় বলে বর্ণনা করা হয়েছে। মাংস তমোগুণ-সম্পগ্ন মানুষের 
আহার। তাই, যারা মাছ মাংস আহার করে, মদ পান করে, ধূমপান করে এবং 
ভগবান শ্রীকৃষণকে নিবেদন না করে আহার করে, তারা আহার-দোষের ফলস্বরূপ 
নিঃসন্দেহে পাপের ফল ভোগ করে। ভুঙ্জতে তে তৃঘং পাপা যে পচন্তাত্বকারণাৎ। 
যে ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে নিবেদন না করে কেবল নিজের ইন্িয়-তৃপ্তির জন্য রন্ধন 
করে এবং আহার করে, সে পাপ ভক্ষণ করে। যে এভাবে পাপ আহার করে 
বা প্রয়োজনের অতিরিক্ত আহার করে, সে কখনই যোগ অনুশীলন করতে পারে 
না। ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে নিবেদন করে তীর প্রসাদ গ্রহণ করাই হচ্ছে সর্বশ্রেষ্ঠ পদ্থা। 
কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত ভগবানকে উৎসর্গ না করে কখনই কিছু গ্রহণ করেন না। তাই, 
কৃষ্ভাবনাময় ভন্তই কেবল যোগসাধনে পূর্ণতা লাভ করতে পারেন। কিন্তু যে 
মনগড়া উপবাস প্রণালী সৃষ্টি করে কৃত্রিম উপায়ে আহার বর্জন করে, সে যথার্থ 
যোগ অনুশীলন করতে পারে না। কৃষ্তভাবনাময় ভক্ত শাস্ত্র বিধান অনুসারে 
উপবাস করেন। তিনি প্রয়োজনের অতিরিক্ত আহারও করেন না, আবার উপবাসও 
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করেন না। তাই, তিনি যোগ অভ্যাস করার জন্য যথার্থই উপধুক্ত। যে প্রয়োজনের 
অতিরিক্ত আহার করে, সে ঘুমন্ত অবস্থায় নানা রকম স্বপ্প দেখে এবং তার ফলে 
সে প্রয়োজনের অতিরিক্ত ঘুমায়। ৬ ঘণ্টার বেশি ঘুমানো কারও পক্ষেই উচিত 
নয়। চবিশ ঘণ্টার মধে যে ছয় ঘণ্টার বেশি ঘুমায়, সে অবধারিতভাবে তমোগুণের 
ছারা প্রভাবিত। যে মানুষ তমোগুণের ছারা আচ্ছন্ন, সে স্বভাবতই অলস এবং 
অতাধিক নিপ্রাতুর। সেই মানুষ যোগ অনুশীলন করতে পারে না। 


শ্লোক ১৭ 
যক্তাহারবিহারস্য যুক্তচেষ্টস্য কর্মসু । 
যুক্ত্বপ্রাববোধস্য যোগো ভবতি দুঃখহা |. ১৭ ॥ 
যুক্ত_ নিয়ন্ত্রিত; আহার-_ভোজন; বিহারস্য__বিহার; ুক্ত_ নিন, চেষ্স্য-_ 
চেষটাবিশষ্ট। কর্মফ_কর্তব্যকর্ম অনুষ্ঠানে, যুক্ত- নয়ত স্বপ্াববোধস্য__নি্রিত 
ও জাগ্রত বাতির, ঘোগঃ_-যোগ অভ্যাস; ভবতি-_হয়; দুঃখহা__দুঃখনাশক। 
গীতার গান 
যুক্তভোজী বিহার সে যুক্ত কর্ম চেষ্টা ৷ 
যুক্ত নিদ্রা যুক্ত জাগি যোগ পরাসৃষ্টা ॥ 


অনুবাদ 
খিনি পরিমিত আহার ও বিহার করেন, পরিমিত প্রয়াস করেন, খীর নিদ্রা ও 
জাগরণ নিয়মিত, তিনিই যোগ অভ্যাসের ছারা সমস্ত জড়'জাগতিক দুঃখের নিবৃত্তি 
সাধন করতে পারেন। 


তাৎপর্য 
আহার, নিদ্রা, ভয় ও মৈথুন-__এগুলি হচ্ছে দেহের প্রবৃত্তি। যথাযথভাবে এদের 
সংযত না করা হলে এরা যোগের পথে প্রতিবন্ধক হয়ে দাঁড়ায়। ভগবানকে 
নিবেদিত প্রসাদ গ্রহণ করার মাধামে আহারের প্রবৃত্তিকে সংযত করা যায়। 
ভগবদৃগীতা (৯/২৬) অনুসারে ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে অন্ন, শাক, সবজি, ফল, ফুল, 
দুধ আদি নিবেদন করা যায়। এভাবেই কৃষরভাবনাময় ভক্ত মানুষের অযোগ্য অর্থাৎ 
সন্থগুণের শ্রেণীভুক্ত নয়, এমন খাদ্য বর্জন করার শিক্ষা লাভ করেন। কৃষজ্ভক্ত 


৩৮২ ্রীমন্তগবন্পীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যার 


সর্বদাই তার কৃষ্ণভাবনাময় কর্তব্য পালন করতে তৎপর, তাই তিনি প্রয়োজনের 
অতিরিক্ত নিদ্রা উপভোগকে মস্ত বড় ক্ষতি বলে মনে করেন। অব্া্থকালত্রমু_ 
কৃষ্ণভক্ত শ্রীকৃষে্র সেবা না করে একটি মুহূর্তও নষ্ট করতে চান না। তাই তিনি 
খুব অল্প সময় নিদ্রার জন্য ব্যয় করেন। এই বিষয়ে তার আদর্শ হচ্ছেন শ্রীল 
রূপ গোস্বামী, যিনি সর্বদাই কৃষ্ভাবনায় তন্ময় থেকে কেবলমাত্র দুই ঘণ্টার জন্য 
নিদ্রা যেতেন, কখনও কখনও আবার তারও কম। নামাচার্য ঠাকুর হরিদাস তিন 
লক্ষ নাম জপ না করে মুহুর্তের জন্যও ঘুমাতেন না এবং প্রসাদ পর্যন্ত গ্রহণ করতেন 
না। কৃষণসেবা ছাড়া কৃষ্ণভক্ত আর কোন কমই করেন না। তাই, তার প্রতিটি 
কর্মই সংযত এবং ইন্দরিয়-তৃপ্তির কলুষ থেকে মুক্ত। কৃষ্ণভক্তের যেহেতু ইন্দ্রিয় 
তৃপ্তির বাসনা থাকে না, তাই গার জড় সুখভোগের অবকাশ নেই। যেহেতু তার 
কর্ম, বাক্য, নিদ্রা, জাগরণ এবং সব রকমের দৈহিক কর্ম সুনিয়ন্ত্িত, তাই তিনি 
কখনই জড়-জাগতিক র্লেশ ভোগ করেন না। 


শ্লোক ১৮ 
যদা বিনিয়তং চিত্মাত্মন্যোবাবতিষ্ঠতে ৷ 
নিষ্পৃহঃ সর্বকামেভ্যো যুক্ত ইত্যুচ্যতে তদা ॥ ১৮ 
যদা__যখন) বিনিয়তম্‌--বিশেষভাবে সংযত; চিন্তম-_মন এবং তার কার্যকলাপ; 
আত্মনি-_আত্মাতে; এব-_নিশ্চিতভাবে; অবতিষ্ঠতে__অবস্থান করে; নিস্পৃহঃ__ 
স্পৃহাশুনা; সর্ব_ সর্বপ্রকার; কামেভ্যঃ__কামনা থেকে, যুক্তঃ__যোগযুক্ত; ইতি-_ 
এভাবে; উচ্যতে__বলা হয়; তদা-_তখন। 
গীতার গান 
যতাত্মা বিনিয়ত চিত্ত আত্মতুষ্ট ৷ 
নিষ্পৃহ যে সর্বকামে সেই যোগপুষ্ট ॥ 


অনুবাদ 

যোগী যখন অনুশীলনের দ্বারা চিত্তবত্তির নিরোধ করেন এবং সমস্ত জড় কামনা- 
বাসনা থেকে মুক্ত হয়ে আত্মাতে অবস্থান করেন, তখন তিনি যোগযুক্ত হয়েছেন 
বলে বলা হয়। 


শ্লোক ১৮] ধ্যানযোগ ৩৮৩ 


তাৎপর্য 
সাধারণ মানুষের কার্যকলাপের সঙ্গে যোগীর কার্যকলাপের পার্থকা হচ্ছে যে, যোগী 
কোন অবস্থাতেই জড়-জাগতিক কামনা-বাসনা বিশেষ করে যৌনসঙ্গের দ্বারা 
প্রভাবিত হন না। বথার্থ যোগীর মনওক্রিয়া এত সংযত যে, তিনি কোন রকম 
জাগতিক বাসনার ছারা উদ্বিগ্ন হন না। কৃষ্ণভাবনাময় ভগবন্রভ্ত আপনা থেকেই 
এই অতি উৎকৃষ্ট অবস্থা প্রাপ্ত হন। সেই সগ্ন্ধে শ্ীমন্তাগবতে (৯/৪/১৮-২০) 
বলা হয়েছে_ 


মহারাজ অস্বরীষ সর্বপ্রথমে তার মনকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের চরণারবিন্দের ধ্যানে 
মগ্র করেছিলেন। তারপর ক্রমশ তিনি তার বাণী ভগবান শ্রীকৃষ্ণের অপ্রাকৃত লীলা 
বর্ণনায় নিয়োজিত করেছিলেন। তার হস্ত গ্বারা তিনি ভগবানের মন্দির মার্জনা 
করেছিলেন, তার শ্রবণইইন্দরিয় ছারা ভগবানের লীলা শ্রবণ করেছিলেন, তার চক্ষু 
ছারা ভগবানের অপ্রাকৃত রূপ দর্শন করেছিলেন, তার ত্বক-ইন্্রিয় দিয়ে তিনি 
গবন্তক্তের দেহ স্পর্শ করেছিলেন এবং তার ঘাণ-ইন্্িয় দিয়ে তিনি ভগবানের 
শ্রীচরণে অর্পিত পদ্ম ফুলের গ্রাণ গ্রহণ করেছিলেন। তার জিনা দিয়ে ভগবানের 
শ্রীচরণে অর্পিত তুলসীর স্থাদ গ্রহণ করেছিলেন, তার পদযুগল দ্বারা তিনি বিভিন্ন 
ভগবানকে প্রণতি নিবেদন করেছিলেন এবং তীর সমস্ত কামনাকে তিনি 
ভগবানের সেবায় নিয়োজিত করেছিলেন। এই সমস্ত অপ্রাকৃত কর্মগুলি শুদ্ধ 
ভক্তেরই যোগ্য।” 


৩৮৪ শ্রীমভগবন্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


নির্বিশেষবাদীদের পক্ষে এই অপ্রাকৃত অবস্থার কথা অনুমান করা অসম্ভব হতে 
পারে, কিন্তু কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তের পক্ষে তা অত্যন্ত সুগম এবং ব্যবহারিক, যা 
মহারাজ অস্থরীষেরর কার্যকলাপের বর্ণনা থেকে স্পষ্ট বুঝতে পারা যায়। অনবরত 
স্মরণের দ্বারা মন যতক্ষণ না ভগবান শ্রীকৃষ্ণের চরণে একাগ্র হচ্ছে, ততক্ষণ পর্যন্ত 
অশ্রাকৃত ভগবং-সেবায় এই রকম তৎপরতা সম্ভব নয়। ভক্তিমার্গে এই সমস্ত 
বিহিত কর্মগুলিকে বলা হয় 'আর্চন” অর্থাৎ সমস্ত ইন্দিয় ভগবানের সেবায় নিয়োজিত 
করা। মন ও ইন্দিয়গুলিকে কোন না কোন কর্মে অবশ্যই নিযুক্ত করতে হয়। 
কর্মবিরত হয়ে মন ও ই্দরিয়গুলিকে সংযত করা কোন মতেই সম্ভব নয়। তাই, 
সাধারণ মানুষের বিশেষ করে যারা সন্ন্যাস আশ্রম গ্রহণ করেন, তাদের পক্ষে 
পু্বর্ণিত বিধি অনুসারে ই্দরিয়গুলিকে ও মনকে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত করাই 
ভগবৎপ্রাপ্তির যথার্থ পদ্থা। ভগবদৃগীতার একে ঝুঞ্ত বলে বর্ণনা করা হয়েছে। 


শ্লোক ১৯ 
যথা দীপো নিবাতস্থো নেঙ্গতে সোপমা স্ফৃতা ৷ 
যোগিনো যতচিত্তস্য যুঞ্জাতো যোগমাত্মনঃ ॥ ১৯ ॥ 
যথা_যেমন; দীপঃ_ প্রদীপ) নিবাতম্থঃ_বাযুশূনা স্থানে; ন-_না/ ইঙ্গতে__বিচলিত 
হয়ঃ সা উপমা__সেই উপমা; স্মৃতা__বিবেচিত হয় যোগিনঃ__যোগীর; 
যতচিত্তস্য__সংযতচিত্ত, যুগ্তাতঃ__অভ্যাসকারী; যোগম্‌-_যোগ; আত্মনঃ__আত্ম- 
বিষয়ক। 
গীতার গান 


যথা দীপ বিনা বায়ু স্থিরভাবে থাকে ৷ 
উত্তম উপমা সেই যোগীর নিষ্ঠাকে ॥ 


অনুবাদ 
বায়ুশূনয স্থানে দীপশিখা যেমন কম্পিত হয় না, চিত্তবৃন্তির নিরোধ অভ্যাসকারী 
ঘোগ্ীর চিত্ত তেমনইভাবে অবিচলিত থাকে। 
তাৎপর্য 


বাতাস না থাকলে দীপশিখা যেমন স্থিরভাবে হলে, সর্বতোভাবে পরব্র্নোর চিন্তায় 
ধ্যানস্থ হয়ে আছেন যে ভক্ত, তার চিন্তও সেই দীপশিখার মতোই স্থির নিশ্চল। 


শ্লোক ২৩] খ্যানযোগ ৩৮৫ 


শ্লোক ২০-২৩ 

যত্রোপরমতে চিত্রং নিরুদ্ধং যোগসেবয়া ৷ 

যন্ত্র চৈবা্নাস্মানং পশ্যনাত্মনি তুষ্যতি ॥ ২০ ॥ 

সুখমাত্যনতিকং মত্ত বুদধিগরহযমভীন্িয়ম্‌। 

বেত্তি যত্র ন চৈবায়ং স্থিতশ্চলতি তত্বতঃ ॥ ২১ ॥ 

যং ল্কা চাপরং লাভং মন্যতে নাধিকং ততঃ ৷ 

যস্মিন্‌ স্থিতো ন দুঃখেন গুরুণাপি বিচাল্যতে ॥ ২২ ॥ 

তৎ বিদ্যদ্ুঃখসংযোগবিয়োগং যোগসংজ্রিতম্‌ ॥ ২৩ ॥ 
যন্্র_থে অবস্থায়, উপরমতে_ নিবৃততি হয়; চিততম_চি্; নিরুদ্ধম্‌_জড় বিষয় 
থেকে প্রত্যা্ত হয়; যোগসেবয়া-_যোগ অনুষ্ঠানের ছারা) যন্ত্র যেখানে; চ- 
ও; এব-_-অবশাই; আত্মনা_শুদ্ধ মনের দারা; আত্মানম্‌__আগ্মাকে, পশ্যন_ 
উপলব্ধি করে; আত্মনি__তত্মাতে,তুষাতি- তুষ্ট হয় সুখয-_সুখঃ আত্যনতিকম্ল_ 
পরম; যহ_যা। তৎ_-তা। বদ্ধি_ুদ্ধি ছারা, গ্রাহযম্‌_ গ্রহণযোগা অনিয়ম 
অপ্রাকৃত, বেত্তি__জানেন, যত্র__যেখানে; ন-_না; চ--ওঃ এব-_অবশাই। অয়ম্ব 
এই অবস্থায়, স্থিতঃ-_অবস্থিত। চলতি-_বিচলিত হন; তত্বতঃ-_-আত্মস্বরাপ থেকে; 
যম্লযা; লন্বা__অর্জনের মাধামে; চ-ও; অপরম্-_অনা কিছু; লাভম্‌__লাত, 


যোগসমাধি বলা হয়। 
গ্বীতার গান 
ঘোগীর সে আত্মস্থির যোগ সাধনেতে ৷ 
যোগ্াত্মন তার নাম যোগ অভ্যাসেতে ॥ 
বিষয় ভোগের উপরতি যোগীর প্রমাণ ৷ 
নিরুদ্ধ সে যোগসেবা দিদ্ধির নিধান ॥ 
আত্মারাম বদা তুষ্ট আত্মার দর্শনে ! 
সিদ্ধ সেই যোগী হয় যোগের সাধনে ॥ 
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সত্য যে সুখ তাহা ইন্্রিয়াতীত ৷ 
যেবা সেই নাহি জানে অস্থির তত্বতঃ ॥ 
যে সুখ হইলে লাভ সর্বলাভ হয় । 
অন্য সব যত লাভ কিছু কাম্য নয় ॥ 
যাহাতে হইলে স্থিত গুরু দুঃখে অতি । 
অস্থির না হয় থাকে অটল বিচ্যুতি ॥ 
যোগ সাধি সে অবস্থা যদি লভ্য হয় । 
অষ্টাঙ্গ-যোগের সিদ্ধি তাহারে কহয় ॥ 


অনুবাদ 
যোগ অভ্যাসের ফলে যে অবস্থায় চিত্ত সমপূর্ণকূপে জড় বিষয় থেকে প্রত্যাহ্ৃত 
হয়, সেই অবস্থাকে যোগসমাধি বলা হয়। এই অবস্থায় শুদ্ধ অন্তঃকরণ দ্বারা 
আত্মাকে উপলব্ধি করে যোগী আত্মাতেই পরম আনন্দ আস্মাদন করেন। সেই 
আনন্দময় অবস্থায় অপ্রাকৃত ইঙ্জিয়ের দ্বারা অপ্রাকৃত সুখ অনুভূত হয়। এই 
পারমার্থিক চেতনায় অবস্থিত হলে যোগী আর আত্ম-ততবভ্রান থেকে বিচলিত 
হন না এবং তখন আর অন্য কোন কিছু লাভই এর থেকে অধিক বলে মনে 
হয় না। এই অবস্থায় স্থিত হলে চরম বিপর্যয়েও চিত্ত বিচলিত হয় না। জড় 
জগতের সংযোগ-জনিত সম্ত দুঃখ-ুর্দশা থেকে এটিই হচ্ছে প্রকৃত মুক্তি। 


তাৎপর্য 
যোগ অনুশীলন করার ফলে ক্রমশ জড় বিষয়ের প্রতি অনাসক্তি আসে। এটিই 
হচ্ছে যোগের প্রথম লক্ষণ। তারপর যোগী সমাধিতে স্থিত হন। যার অর্থ 
হচ্ছে__তিনি আত্মা ও পরমাত্্াকে এক বলে মনে করার ভ্রম থেকে মুক্ত হয়ে 
অগ্রাকৃত ইন্দ্রিয় ও চিত্তের দ্বারা পরমাত্মাকে অনুভব করেন। যোগমার্গ সাধারণত 
পতগ্রলির যোগসূত্রের উপর প্রতিষ্ঠিত। কিছু কপট ব্যাখ্যাকার জীবাধ্মা ও পরমাত্মার 
মধ্যে অভেদ স্থাপন করার অসৎ চেষ্টা করে এবং অৈতবাদীরা সেটিকে মুক্তি 
বলে মনে করে, কিন্তু তারা পতঞ্জলির যোগ প্রণালীর প্রকৃত তাৎপর্য উপলব্ধি করতে 
পারে না। পতঞ্জলির যোগপদ্ধতিতে অপ্রাকৃত আনন্দের উপলব্ধির কথা স্বীকার 
করা হয়েছে, কিগ্ু অনৈতবাদীরা তা স্বীকার করে না, কারণ তা হলে তাদের অই্ৈত 
মতবাদ সম্পূর্ণভাবে ভ্রান্ত বলে পরিগণিত হবে। জ্ঞান ও জ্ঞাতার দ্বৈতবাদকে 
অনৈতবাদীরা স্বীকার করে না, কিন্তু এই শ্রোকচিতে অপ্রাকৃত ইন্রিয়ের দ্বারা অপ্রাকৃত 


শ্লোক ২৩] ধ্যানযোগ ৩৮৭, 


আনন্দ অনুভূতির কথা স্বীকার করা হয়েছে এবং সেই কথার স্বীকৃতি দিয়ে গেছেন 
স্বয়ং পতঞ্জলি সুনি, যিনি হলেন যোগের প্রসিদ্ধ ভাষ্যকার। এই মহামুনি তীর 
যোগসৃত্রে ত/৩৪) বলে গেছেন-_ পুরুষাখশুন্যানাং ওণানাং প্রতিএসবঃ কৈবলাং 
বরূপপ্রতিষ্ঠা বা চিতিশক্তিরীতি | 

এই চিতিশক্তি অথবা অন্তরঙ্গা শক্তি হচ্ছে অপ্রাকৃত। পুরুষার্থ বলতে বোঝায় 
ধর্ম, অর্থ, কাম এবং পরিশেষে ব্রহ্মোর সঙ্গে এক হয়ে যাওয়ার প্রচেষ্টা। ব্রন্দোর 
সঙ্গে একীভূত হওয়াকে অদ্বৈতবাদীরা বলেন কৈবলা। কিন্তু পতগ্রলি বলছেন 
যে, এই কৈবলা হচ্ছে সেই দিব অপ্তরঙগা শক্তি, যার দ্বারা জীব তার স্বরূপ উপলদ্ধি 
করতে পারে। শ্রীচৈতনা মহাপ্রভু তার শিক্ষা্টকে এই অবস্থাকে বলেছেন, 
চেতোদপদিসাজনিস্‌ অথবা চিত্তরূপ দর্পণকে মার্জন করা। চিত্তের এই শুদ্ধিই হচ্ছে, 
বথার্থ মুক্তি, অথবা ভবমহাদাবাগিনিবারপণমূ। প্রারজিক নির্বাণ-মতও এই সিদ্ধান্তের 
অনুরূপ। শ্রীমন্তাগবতে (২/১০/৬) একে বলা হয়েছে স্বরূপেণ ব্যবসথিতিঃ। 
ভগবদূগগীতার এই শ্লোকেও সেই একই কথা বলা হয়েছে। 

নর্বাণের পরে, অর্থাৎ জড় অস্তিত্বের সমাপ্তি হলে কৃষ্ণভাবনামূত নামক ভগবৎ- 
সেবার চিগসয় ক্রিয়াকলাপ শুরু হয়। শরীমঙ্াগবতে বলা হয়েছে, স্বরূপেণ বাবাহিতিঃ 
_ এটিই হচ্ছে 'জীবাখার যথার্থ স্বরাপ'। এই স্থরূপ যখন বিষয়াসক্তির দ্বারা আবৃত 
থাকে, তখন জীবায্মা মায়গরস্ত হয়। এই বিষয়াসক্তি বা ভবরোগ থেকে মুক্ত 
হওয়ার অর্থ এই নয় যে, তখন আদি নিতা স্বরূপের বিনাশ হয়। পতগলি মুনি 
এই সত্যের সমর্থন করে বলেছেন__কৈবলাং স্বরাপপ্রতিষ্ঠা ঝা চিতিশক্তিরিতি। এই 
চিতিশক্তি বা অগ্রাকৃত আনন্দ হচ্ছে যথার্থ জীবন। বেদান্ত-সৃত্রেও (১/১/১২) 
সেই কথার স্বীকৃতি দিয়ে বলা হয়েছে, আনন্দময়োহত্যাসাৎ। এই স্থাভাবিক 
অপ্রাকৃত আনন্দই হচ্ছে যোগের চরম লক্ষ্য এবং ভক্তিযোগ সাধন করার মাধ্যমে 
অনায়াসে এই আনন্দ লাভ করা যায়। সপ্তম অধ্যায়ে ভক্তিযোগ বিশদভাবে বর্ণনা 
করা হবে। 

এই অধ্যায়ে বর্ণিত যোগপদ্ধভিতে সমাধি দুই রকমের-_সম্প্রজ্ঞাত-সমাধি' ও 
অসন্পরজ্ঞাত-সমাধি'। নানা রকম দার্শনিক অন্বেষণের দ্বারা অপ্রাকৃত স্থিতিকে বলা 
হয় 'সমপ্রজ্ঞাত-সমাধি'। “অসম্প্রজ্ঞাত-সমাধিতে' কোন রকম জড় বিখয়ানন্দ 
(ভোগের সম্বন্ধ থাকে না, কারণ এই স্থিতিতে তিনি সব রকম ইন্ররিয়জাত সুখের 
অতীত। এই চিন্ময় স্থরূপে অধিষ্ঠিত যোগী কখনও কোন কিছুর দ্বারা বিচলিত 
হন না। যোগী যদি এই সুরে উন্নীত না হতে পারেন, তা হলে বুঝতে হবে যে, 
তার যোগসাধনা সফল হয়নি। আধুনিক যুগের তথাকথিত যোগ, য৷ বিভিন্ন 
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হা্রিয়সুখ ভোগের সঙ্গে যুক্ত তা পরস্পর-বিরোধী। মৈথুন ও মদ্যপানে আসক্ত 
হয়ে যে নিজেকে যোগী বলে, সে উপহাসের পাত্র! এমন কি, যে যোগী যৌগিক 
সিনধির প্রতি আকৃষ্ট, সেও যথার্থ যোগী নয়। যোগী যদি যোগের আনুষঙ্গিক 
উপলবির প্রতি আকৃষ্ট, থাকে, তবে সে যোগের যথার্থ সিদ্ধি লাভ করতে পারে 
না, সেই কথা এই শ্লোকে বলা হয়েছে। তাই, যারা যোগ্যায়ামের কসরৎ দেখায় 
অথবা তাদের সিদ্ধি প্রদর্শন করে 'ম্যাজিক দেখায়, তার! যোগের অপব্যবহার করছে। 
তাদের বোঝা উচিত যে, তাদের যোগ-সাধনার সমস্ত প্রচেষ্টাই ব্যর্থ হয়েছে। 
এই যুগে যোগ-দাধনার শ্রেষ্ঠ ্থা হচ্ছে কৃষ্ণভাবনা এবং এই যোগসাধনা বার্থ 
হয় না। ভগবন্ুক্তি সাধ। করবার মাধামে ভক্ত যে অপ্রাকৃত আনন্দ আস্বাদন 
করে, তার ফলে তিনি আর কোন রকম জড় সুখভোগ করার আকাঙ্ছা করেন 
না। শঠতাপূর্ণ এই কলিযুগে হঠযোগ, ধ্যানযোগ ও জানযোগ অনুশীলনের পথে 
অনেক বাধাবিপত্তি আছে, কিন্তু কর্মযোগ অথবা ভক্তিযোগ অনুশীলনে তেমন কোন 
অসুবিধা নেই। 

যতক্ষণ এই জড় দেহটি আছে, ততক্ষণ আহার, নিদ্রা, ভয়, মৈথুন আদি জড় 
দেহের চাহিদাগুলিও মেটাতে হবে। কিন্ত শুদ্ধ ভক্তিযোগ বা কৃষ্ভাবনা অনুশীলন 
করার মাধমে যখন এই আবশাকতাগুলি মেটান হয়, তখন ভক্তের ইন্্িয়গুলি 
উত্তেজিত হয় না। বরং, ভক্ত ভার জীবন ধারণের জন্য যতটুকু নিতান্ত প্রয়োজন, 
ঠিক ততটুকুই গ্রহণ করে যথাসস্তব লাভ ওঠাবার চেষ্টা করেন এবং কৃষ্ণভাবনামৃতের 
অপ্রাকৃত আনন্দ আশ্বাদন করেন। তিনি দুর্ঘটনা, রোগ, অভাব, এমন কি অতি 
নিকট আত্মীয়ের মৃত্যা আদি প্রাসঙ্গিক ঘটনাতেও নির্বিকার থাকেন। কিন্তু 
কৃষ্ণভাবনাময় ভগবদ্তক্তি সাধনের ব্যাপারে তিনি সম্পূর্ণ সজাগ। কোন দুর্ঘটনাই 
তাকে কর্তবাচ্যুত করতে পারে না। ভগবদূগীতাতে (২/১৪) বলা হয়েছে_ 
আগমাপারিনোহনিতাজাংিতিকষক ভারত | তিনি এই সমস্ত প্রাসঙ্গিক ঘটনাগুলিকে 
সহ্য করেন, কারণ তিনি ভালমতেই জানেন যে, এগুলি অনিত্য_এগুলি আসবে 
ও যাবে, তাই তার কর্তব্যকর্ম কখনই এদের দ্বারা প্রভাবিত হয় না। এভাবেই 
তিনি যোগের পরম সিদ্ধি লাভ করেন। 


শ্লোক ২৪ 
স নিশ্চয়েন যোক্তব্যো যোগোহনির্বিপলচেতসা 


সংকল্সপ্রভবান্‌ কামাবস্ত্য্তা সর্বানশেষতঃ 1 
মনসৈবেন্িয়গ্রামং বিনিয়ম্য সমন্ততঃ ॥ ২৪ ॥ 


শ্লোক ২৪] ধ্যানযোগ ৩৮৯ 


সঃ__সেই যোগ, নিশ্চয়েন-_অধ্যবসায় সহকারে; যোক্তব্যঃ__সাধন করা কতর্ব্ 
যোগঃ__যোগপদ্ধতি; অনির্বিপ্রচেতসা-_-অবিচলিতভাবে; সংকল্প-_সংকল্গ+ 
প্রভবান্__জাত, কামান্‌__কামনা; ত্যক্তা_ত্যাগ করে; সর্বান্‌-_ সমস্ত; অশেষতঃ 
_পূর্ণকূপে, মনসা__মনের ছারা, এব-_-অবশাই; ই্জিযগ্রামম্__ইক্রিয়সমূহকে; 
বিনিয়ম্য_ নিয়ন্ত্রিত করে; সমন্ততঃ-_ সমস্ত দিক থেকে। 


গীতার গান 
উৎসাহ ধৈর্য আর নিলয় আত্মিকা ৷ 
যোগসিদ্ধি লাগি ছাড়ি নির্বেদ প্রাপিকা ॥ 
সংকল্প সমস্ত দ্বারা না হয়ে কিঞ্িৎ। 
মন দ্বারা ইন্দ্িয়কে করিয়া বিজিত ॥ 


অনুবাদ 
অবিচলিত অধ্যবসায় ও বিশ্বাস সহকারে এই যোগ অনুশীলন করা উচিত। 
সংকল্পজাত সমস্ত কামনা সম্পূর্ণরূপে ত্যাগ করে মনের দ্বারা ইন্্রিয়গুলিকে সব 
দিক থেকে নিয়ন্ত্রিত করা কর্তবয। 


তাৎপর্য 

যোগীকে দৃঢ সংকল ও ধৈর্য সহকারে অবিচলিত থেকে যোগ অভ্যাস করতে 
হয়। এক সময় না এক সময় সাধনার সিদ্ধি অবশাই হবে-_এভাবেই পূর্ণ 
আশাবাদী হয়ে গভীর ধৈর্য সহকারে এই পথ অনুসরণ করতে হয়। সাফল্য লাভে 
বিলম্ব হলে হতোদাঘ হওয়া কখনই উচিত নব। কারণ দৃঢ় সংকল্প নিয়ে যিনি 
যোগ অভ্যাস করেন, তিনি অবশ্যই সাফলা লাভ করেন। ভক্তিযোগ সম্বন্ধে শ্রীল 
রূপ গোস্বামী বলেছেন_ 

উৎসাহারিস্চরাছৈবার্ৎ ততত্কমরিবতর্নাৎ | 

সঙ্গত্যাগাৎ সতো বৃভেঃ যড়ভিভার্তিঃ প্রসিধাতি ॥ 
“আন্তরিক উৎসাহ, ধৈর্য ও দৃঢ় বিশ্বাস সহকারে ভক্তসঙ্গে ভক্তির অনুকূল কর্ম 
করে এবং কেবল সতৃশুণময়ী কর্ম করার ফলে ভক্তিযোগে সাফল৷ লাভ বরা যায়।” 
ডেপদেশায়ত ৩) 


৩৯০ শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


দৃঢ় সংকল্প সম্বন্ধে সেই চড়াই পাখির দৃষ্টান্ত অনুসরণ করা উচিত, যার ডিম 
সাগরের জলে ভেসে গিয়েছিল। একটি চড়াই পাখি সমুদ্রের তীরে ডিম পেড়েছিল, 
কিন্তু মহাসমুদ্রের দুর্বার তরঙ্গে সেই ডিমগুলি ভেসে যায়। অত্যন্ত মর্মাহত চিন্তে 
(সেই চড়াই পাখি তখন সমুত্রের কাছে আবেদন করে তার ডিমগুলি ফিরিয়ে দিতে। 
কিন্তু সমুদ্র তার সেই আবেদনে কর্ণপাতই করেনি। তখন সেই চড়াই পাখি 
সধুদ্রকে শুকিয়ে ফেলার সংকল্প করে তার ছোট্ট ঠোটে সমুদ্রের জল তুলতে 
লাগল। তার এই অসম্ভব সংকল্পের জন্য সকলেই তাকে পরিহাস করতে লাগল। 
এদিকে সেই চড়াই পাখির কথা চারিদিকে ছড়িয়ে পড়ল। অবশেষে বিষুকর বাহন 
পদ্দীরাজ গরুড়ের কানে সেই কথা পৌছল এবং তার ছোট্ট বোনটির জন্য 
সহানুভূতিতে তার হাদয় ভরে উঠল। তিনি সেই ছোট্র চড়াই পাখিটিকে দেখতে 
সেই সমুদ্রের তীরে এলেন। গরুড় চড়াই পাখির এই দৃঢ় সংকল্প দেখে মুগ্ধ 
হয়ে তাকে সাহায্য করবার প্রতিশ্রুতি দিলেন। তারপর তিনি সমুদ্রকে আদেশ 
করলেন চড়াই পাখির ডিমগুলি ফিরিয়ে দিতে, আর সে যদি তা না করে, তা 
হলে তিনিই সেই চড়াই পাখির কাজটি সম্পন্ন করবেন, সেই কথাও তিনি 
সমুদ্রকে জানিয়ে দিলেন। ভীতগরন্ত হয়ে সমুদ্র তখন চড়াই পাখির ভিমগুলি 
ফিরিয়ে দিলেন। এভাবেই গরুড়ের কৃপায় সেই চড়াই পাখি তার ডিম ফিরে 
পেয়ে দুখী হল। 

তেমনই, যোগসাধনা করা, বিশেষ করে ভগবানের সেবার মাধ্যমে ভক্তিযোগ 
সাধন করাকে ভীষণ কঠিন বলে মনে হতে পারে। কি্য কেউ যদি এঁকাস্তিক 
নিষ্ঠার সঙ্গে ভক্তিযোগের অনুশীলন করেন, তখন ভগবান ঠাকে নিঃসন্দেহে 
সাহায্য করবেন, কেন না যে নিজেকে সাহায্য করে, ভগবান তাকে সব রকমের 
সাহাযা করেন। 


শ্লোক ২৫ 
শনৈঃ শনৈরুপরমেদ্‌ বৃদ্ধা ধৃতিগৃহীতয়া ৷ 
আত্মসংস্থং মনঃ কৃত্বা ন কিঞ্চিদপি চিন্তয়েৎ ॥ ২৫ | 
শনৈঃ শনৈঃ_বীরে বীরেঃ উপরমেত_নিবৃন্তি করেঃ বুদ্ধ্যা__বুদ্ধির ছারা, 


ধৃতিগৃহীতয়া__ধৈর্যযুকত; আত্মসংস্থম্‌__চিন্ময় স্তরে স্থিত; মনঃ__মন; কৃত্া__করে 
ন__নাঠ কিঞ্িদপি-_অন্য কোন কিছুই; চিন্তয়েত্র চিন্তা করা উচিত। 


শ্লোক ২৬] ধ্যানযোগ ৩৯১ 


গীতার গান 


ক্রমে ক্রমে উপরাম বিষয় ভোগেতে ৷ 
আত্মস্থিত মন করি বিরাম চিন্তাতে ॥ 


অনুবাদ 
ধৈরযযকত বুদ্ধির বারা মনকে ধীরে ধীরে আত্মাতে স্থির করে এবং অন্য কোন 
কিছুই চিন্তা না করে সমাধিস্থ হতে হয়। 


তাৎপর্য 

সুদৃঢ় বিশ্বাস ও বুদ্ধির প্রভাবে ইন্দরিয়গুলিকে ধীরে ধীরে বশ করতে হয়। একেই 
বলা হয় 'পরত্যাহার'। সুদৃঢ় বিশ্বাস, ধ্যান ও ইন্দ্রিয় নিবৃক্তির দ্বারা মনকে সর্বতোভাবে 
সংঘত করে সমাধিস্থ করতে হয়৷ তখন আর দেহতে আত্মবুদ্ধি হওয়ার কোন 
আশঙ্কা থাকে না। পক্ষান্তরে বলা যায়, বতগণ জড় দেহের অস্তিত্ব আছে, ততক্ষণ 
জড় জগতের সঙ্গে যুক্ত থাকলেও, কখনই ইন্জরিয়-তৃপ্তির কথা চিন্তা করা উচিত 
নয়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের তৃত্তির কথা ছাড়া আর অন্য কোন সুখের কথা কল্পনা 
করাও উচিত নয়। সরাসরিভাবে কৃষ্ণভাবনা অনুশীলন করার ফলে অনায়াসে 
এই স্থিতি লাভ করা যায়। 


শ্লোক ২৬ 
যতো যতো নিশ্চলতি মনশ্চঞ্চলমন্থিরম্‌ ৷ 
ততস্ততো নিয়ম্যৈতদাত্মন্যেৰ বশং নয়েৎ ॥ ২৬ ॥ 
ফতঃ ঘতঃ__ষে যে বিষয়ে; নিশচলতি__অত্যন্ত বিচলিত হয়ঃ মনঃ-_মন; 
চঞ্জলম্‌-_চঞ্চল; অস্থিরম্‌__অঙ্থির; ভতঃ ততঃ-__সেই সেই বিষয় থেকে, নিয়মা__. 
নিয়ন্ত্রিত করে; এতৎ-__এই; আত্মনি__আত্মাতে; এব-_অবশ্যই; বশম্‌__বশে। 
নয়েৎ--আনবে। 
গীতার গান 
অস্থির চঞ্চল মন যথা যথা ধায় ৷ 
চেষ্টা করি সেই মন বশেতে রাখয় ॥ 


৩৯২ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [ষ্ঠ অধ্যায় 


আত্মার বশেতে মন সদাই রাখিবে ৷ 
চঞ্চল স্বভাব তার শোধন করিবে ॥ 


অনুবাদ 
চথ্চল ও অস্থির মন যে যে বিষয়ে ধাবিত হয়, সেই সেই বিষয় থেকে নিবৃত্ত 
করে আত্মার বশে আনতে হবে। 


তাৎপর্য 
মন স্বভাবতই অস্থির ও চঞ্চল। কিন্তু আত্মতবজ যোগীর কর্তব্য হচ্ছে সেই মনকে 
নিয়গত্িত করা, মনের দারা নিয়ত্িত হওয়া তার কখনই উচিত নয়। যিনি তার 
মন ও ইন্রিয়গুলিকে বশ করতে পেরেছেন, তাকে বলা হয় গোস্থামী অথবা স্বামী, 
আর যে মনের অধীন তাকে বলা হয় গোদাস, অর্থাৎ সে তার ইন্্রিয়ের দাস। 
বিষয় ভোগের নিরর৫থকতা একজন গোস্বামী ভালমতেই জানেন। অপ্রাকৃত 
ইন্্িয়সুখে, ইন্িয়গুলি হাষীকেশ অথবা ইন্্রিয়ের অবীশ্বর ভগবান হ্রীকৃষ্ের সেবায় 
নিরন্তর যুক্ত থাকে। বিশুদ্ধ ইন্দরিয়ের দ্বারা ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবাই হচ্ছে 
কৃষণভাবনা। ইন্িয়গুলিকে পর্ণরূপে বশ করার সেটিই হচ্ছে প্রকৃষ্ট পদ্থা। আর 
সবচেয়ে বড় কথা হচ্ছে, সেটিই যোগ-সাধনার পরম সিদ্ধি। 


শ্লোক ২৭ 
পরশান্তমনসং হ্যেনং যোগিনং সুখমুত্তমম্‌ । 
উপৈতি শাস্তরজসং ব্রক্মভূতমকল্মষম্‌ ॥ ২৭ ॥ 

্শান্ত-_প্রশানড শ্রীকৃষের শ্রীপাদপন্রে নিবিষ্ট মনসম্‌__যাঁর মন; হি_নিশ্চিতভাবে, 
এনম্‌__এই; যোগিনম্‌_-যোগী; সুখম্‌__সুখ; উত্তমম্_ সর্বোত্তম; উপৈতি_ প্রাপ্ত 
হন; শান্তরজসম্-_রজগুণ প্রশমিত: ব্র্গাভৃতম্_ বরহ্গাভাব-সম্পন্ন, অকল্মষম্-_ 
নিষ্পাপ। 

শ্বীতার গান 

প্রশান্ত হইলে মন সুখ উত্তম যোগীর । 
শান্ত হয় রজোগুণ নিষ্পাপ শরীর ॥ 


শ্লোক ২৮] ধ্যানযোগ ৩৯৩ 


নিষ্পাপ হইলে সেই সত্বগুণে স্থিত 
্রন্মভূত নাম তার শুদ্ধ সমাহিত ॥ 


অনুবাদ 
্রদ্ষভাব-সম্পন, প্রশান্ত চিত্ত রজোগুপ প্রশমিত ও নিষ্পাপ হয়ে খীর মন আমাতে 
নিবিষ্ট হয়েছে, তিনিই পরম সুখ প্রাপ্ত হন। 

তাৎপর্য 
জড় কলুষ থেকে মুক্ত হয়ে ভগবানের অপ্রাকৃত (বায় সর্বতোভাবে নিয়োজিত 
হওয়াকে বলা হয় ব্রহ্থাভৃত। মদ্তক্তিং লভতে পরাম্‌ (ভঃ গী ১৮/৫৪)। 
ভগবানের চরণারবিন্দে মন স্থিত না হওয়া পথন্ত প্রহ্মাভত তরে অধিষ্ঠিত 
হওয়া যায় না। স বৈ মনঃ কৃষগ্পদারবিন্দয়োঃ | ভগবস্তক্তি বা কৃষ্ণভাবনামূতে 
নিত্য তন্ময় থাকলে রজ্োগুণ এবং সব রকম জড় কলুষ থেকে সম্পূর্ণভাবে মুক্ত 
হওয়া যায়। 


শ্লোক ২৮ 
যুগ্জননেবং সদাত্মানং যোগী বিগতকল্মাষঃ ৷ 
সুখেন ত্রহ্মসংস্পর্শমত্যন্তং সুখমশ্খুতে ॥ ২৮ ॥ 
যুগ্জন__যোগযুক্ত হয়ে; এবম্‌__এভাবে; সদা_ সর্বদা, আত্মানম্‌__আত্মাকে। 
যোগী-_যিনি পরম আত্মার সঙ্গে যুক্ত; বিগত-সুক্ত; কল্মষঃ-_সর্বপ্রকার জড় কলুষ 
থেকে; সুখেন- চিন্ময় সুখে; ব্রদ্ষসংস্পর্শম্‌__পরব্্গোর সঙ্গে নিরন্তর যুক্ত হয়ে 
অত্য্তম্__পরম; সুখম্‌__সুখ; আশ্মুতে__লাভ করেন। 
গ্রীতার গান 
বিধৌত সমস্ত পাপ যোগী অকল্মষ । 
সুখে ব্রহ্মসংস্পর্শ সে ক্রমশ ক্রমশ ॥ 
ব্রহ্মসুখে মগ্ধ হয় সে যোগী তখন ৷ 
প্রাকৃত গুণাদি ত্যজি ব্রহ্ম অনুভব ॥ 
্রন্মম্পর্শ কিবা হয় কেমনে তা জানি। 
সর্বভূত ব্রন্দে দর্শন সর্ব ব্রহ্ম জানি | 


৩৯৪ ্রীমন্তগবল্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


অনুবাদ 
এভাবেই আত্মসংযমী যোগী জড় জগতের সমস্ত কলুষ থেকে মুক্ত হয়ে বরদ্ম- 
সংস্পর্শরূপ পরম সুখ আস্বাদন করেন। 


তাৎপর্য 
আত্মদর্শনের অর্থ হচ্ছে ভগবানের সঙ্গে আমাদের যে নিত্য সম্পর্ক রয়েছে, তার 
পরিপ্রেক্ষিতে আমাদের স্বরূপ উপলব্ধি করা। জীবাস্মা হচ্ছে ভগবানের অপরিহার্য 
অংশ। তাই, তার কর্তব্য হচ্ছে ভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা করা। তগবানের 
সঙ্গে এই অপ্রাকৃত সম্পর্ককে বলা হয় ব্রশ্াসংস্পর্শ। 


শ্লোক ২৯ 
সর্বভূতস্থমাত্মানং সর্বভূতানি চাত্সনি ৷ 
ঈক্ষতে যোগমুক্তাত্মা সর্বত্র সমদর্শন$ ॥ ২৯ ॥ 
সর্বভূতস্থম__সমঞ প্রাণীতে স্থিত; আত্মানম্‌__পরমাত্মাকে; সর্ব__সমন্ত; ভূতানি__ 
জীব। চ--ও॥ আত্মনি__আত্মায়; ঈক্ষতে-_দর্শন করেন; ঘোগযুক্াত্মা__কৃষঃভাবনায় 
যুক্ত; সর্বতর__সর্বপ; সমদর্শনঃ-__সমদশন। 
গীতার গান 


সর্বত্র সমান দৃষ্টি যোগযুক্ত আত্মা ৷ 
সমাধিস্থ সেই যোগী দেখে পরমাত্মা ॥ 


অনুবাদ 
গ্রকৃত যোগী সর্বভূতে আমাকে দর্শন করেন এবং আমাতে সব কিছু দর্শন করেন। 
যোগযুক্ত আত্মা সর্বত্রই আমাকে দর্শন করেন। 

তাৎপর্য 
কৃষ্চেতনাময় যোগীই হচ্ছেন প্রকৃত দুষ্ট, কারণ তিনি সকলের অন্তরে পরমাস্তারাপে 
পরমেশ্বর শ্রীকৃষণ্রকে দর্শন করেন। ঈশ্থরঃ সবভিতানাং হ্দেশেহজুন তিষ্ঠাতি। 
পরমায়ারূপে ভগবান সকলের হৃদয়ে অবস্থান করেন। তিনি যেমন ব্রাহ্মণের হৃদয়ে 


শ্রোক ৩০] ধ্যানযোগ ৩৯৫ 


অবস্থান করছেন, তেমনই আবার একটি কুকুরের হৃদয়েও অবস্থান করছেন। যথার্থ 
যোগী জানেন যে, ভগবান হচ্ছেন নিত্য চিন্ময়, তাই তিনি একটি কুকুরের হৃদয়েই 
অবস্থান করুন অথবা একজন সৎ ব্রান্মাণের হৃদর়েই অবস্থান করুন, জড় কলুষের 
সারা তিনি কখনও প্রভাবিত হন না। এটিই হচ্ছে ভগবানের পরম নিরপেক্ষতা। 
স্বত্ জীবাস্মাও স্বতন্ত্র হৃদয়ে অবস্থান করে, কিন্তু সে সর্বজীবের হৃদয়ে অবস্থান 
করে না। সেটিই হচ্ছে পরমাত্মা ও জীবাস্মার পার্থকা। যে বাস্তবিকপক্ষে যোগ 
সাধনে রত নয়, সে তত স্পঞ্ঠভাবে দর্শন করতে পারে না। একজন কৃষরভাবনায় 
ভাবিত কৃষন্ভক্ত আপনা থেকেই বিশ্বাসী অবিশ্বাসী উভয়ের অন্তরে শ্রীকৃষ্ণকে 
দর্শন করতে পারেন। স্থ্বাতি শাস্ত্রে সেই সম্বন্ধে বলা হয়েছে_-আততভাচ্চ মাতৃত্াচ্চ 
আত্মা হি পরমো হরিঃ। সর্বজীবের উৎস হরি মায়ের মতো সকলকে পালন করেন। 
মা যেমন তার সব কয়টি সন্তানের প্রতি সমদৃষ্টিসম্পন্ন, পরম পিতা বা মাতা 
ভগবানও তেমন সকলের প্রতি সমভাবাপনন। পরমাত্ারাপে তিনি সকলের অন্তর 
বিরাজ করেন। 

বাহ্যিকভাবেও, প্রতিটি জীব ভগবানের বহিরঞ্গ| শক্তিতে অবস্থিত। ভগবানের 
শক্তির মুখ্য প্রকাশ হচ্ছে তার চিৎ-শক্তি বা পরা শক্তি এবং জড়া শক্তি বা অপরা 
শক্তি। এই সম্বন্ধে ভগবদূগীতার সপ্তম অধায়ে বিশদভাবে ব্যাখ্যা করা হবে। 
জীব ভগবানের পরা শক্তির অংশ হলেও সে অপরা শক্তির দ্বারা বদ্ধ হয়ে পাড়েছে। 
জীব সর্বদাই ভগবানের শক্তিতে অধিষ্ঠিত। প্রতিটি জীবই কোন না কোনভাবে 
ভগবানের মধ্যে অবস্থিত। 

যোগী৷ সর্বভূতে সমদৃষ্টি-সম্পন্ন, কারণ তিনি দেখেন যে, জীব তাদের কর্মফল 
অনুসারে ভিন্ন ভিন্ন পরিস্থিতিতে থাকলেও সর্ব অবস্থাতেই ভারা ভগবালের 
নিত্যদাস। জীব যখন ভগবানের অপরা শক্তিতে বদ্ধ অবস্থায় থাকে, তখন সে 
জড় ইন্দিয়ের দাসত্ব করে; যখন সে ভগবানের পরা শক্তিতে অধিষ্ঠিত হয়, তখন 
নে সাক্ষাৎ ভগবানের সেবায় তৎপর হয়। উভয় অবস্থাতে জীব ভগবানেরই 
দাসত্ব করে। সর্বভূতের প্রতি এই যে সমদর্শন, তা কেবল কৃষ্ণভাবনাময় তক্তই 
পূর্ণরূপে প্রাপ্ত হন। 


শ্লোক ৩০ 
যো মাং পশ্যতি সর্বত্র সর্বং চ ময়ি পশ্যতি ৷ 
তস্যাহং ন প্রণশ্যামি স চ মে ন প্রণশ্যতি ॥ ৩০ ॥ 


৩৯৬ শ্রী্গবন্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধায় 


যঃ_যিনিঃ মাম্‌__আমাকে, পশ্যতি__দর্শন করেন; সর্বত্র সর্ব, সর্বস্- সব কিছু 
৮৮ এবও অয়ি__আমাতে, পশ্যতি_ দর্শন করেন; তস্য-_ার। অহম্__আমি; ন__ 
না; প্রণশ্যামি__হারিয়ে যাই, সঃ__তিনি, চ--ও; মে_আমার, ন-_লা,প্রণশ্যতি__ 
হারিয়ে যান। 


গীতার গান 
সে দেখে আমারে সব স্থাবর জঙ্গমে ৷ 
অন্য দৃষ্টি নাহি তার নির্ণ সঙ্গমে ॥ 
সে হয় আমার প্রেমী আমি হই তার । 
নীরস শুক্‌না তর্ক নহে ব্যবহার ॥ 


অনুবাদ * 
ঘিনি সর্বত্র আমাকে দর্শন করেন এবং আমাতেই সমস্ত বন্ত দর্শন করেন, 
আমি কখনও তাঁর দৃষ্টির অগোচর হই না এবং তিনিও আমার দৃষ্টির অগোচর 
হন না। 

তাৎপর্য 
কৃষ্ঞভাবনাময় ভক্ত নিঃসন্দেহে সর্বত্র ভগবানকে দর্শন করেন এবং তিনি সব কিছুই 
ভগবানের মধো দেখতে পান। যদিও মনে হতে পারে যে, এই ধরনের মানুষ 
মায়ার ভিন ভিন প্রকাশকে সাধারণ মানুষের মতো ভিন্ন ভিন রূপে দেখছেন, কিন্ত 
তিনি অনুভব করেন যে, সব কিছুই ্রীকৃষেনর শক্তিরই প্রকাশ, ভাই তিনি সর্বদাই 
কৃষভাবনাময়। শ্রীকৃষ্ণ ছাড়া কোন কিছুই অস্তিত্ব থাকতে পারে না এবং ্তীকৃফই 
হচ্ছেন সব কিছুর ঈশর। এটিই কৃষ্ণভাবনার যুলতন্ব। কৃষ্ণভাবনামৃতের উদ্দেশ্য 
হচ্ছে কৃষ্ণপ্রেমের বিকাশ করা-_এই স্তর জড় বন্ধন-সুক্তির অতীত। জায্ম- 
উপলব্ধির অতীত কৃষণ্ভাবনার এই ভরে ভক্ত শ্রীকুষের সঙ্গে একা হয়ে যান, 
অর্থাৎ তার কাছে তখন সব কিছুই কৃষনময হয়ে ওঠে এবং তিনিও তখন পূর্ণকূপে 
কৃষ্ণপ্রেমে আবিষ্ট হয়ে যান। ভক্ত ও ভগবানের মধ্যে তখন এক নিবিভ অন্তরঙ্গ 
প্রেমময় সম্পর্ক স্থাপিত হয়। এই অবস্থায় জীব কখনই বিনাশ প্রাপ্ত হয় না, 
তখন শ্রীকৃষ্ণ আর কখনও তার ভক্তের দৃষ্টির অগোচর হন না। শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে 
লীন হলে আত্মার স্থাতঞ্চের বিনাশ হয়। তাই ভক্ত কখনও এই ভুল করেন না। 
এাসংহিতায় (৫/৩৮) বলা হয়েছে_ 


শ্লোক ৩১] ধ্যানযোগ ৩৯৭ 


পরেমাওনঙ্কুরিতভক্গিবিলোচনেন 
সম্তঃ সদৈব হৃদয়েকু বিলোকয়ান্তি । 
বং শ্ামসুন্দরমাচিন্তাওপত্বরূপং 
গোবিল্দমাদিপুরুষং তমহং ভজামি ॥ 
"প্রমান দ্বারা রঞ্জিত ভক্তিচন্ু-বিশিষ্ট সাধুরা যে অচিন্তয শুণসম্পন্নশ্যামসুন্দর 
শ্রীকৃষ্ণকে হৃদয়ে অবলোকন করেন, সেই আদিপুরুষ গোবিন্দকে আসি 
ভজনা করি।” 
এই প্রেমাবস্থায়, পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ কখনই তার ভভ্তের দৃষ্টির অগোচর 
হন না এবং ভ্তও ভগবানের দৃষ্টির অগোচর হন না। যে সিদ্ধ যোগী তার 
হৃদয়ে পরমাত্মারূপে ভগবানকে দর্শন করছেন, তিনিও এভাবেই নিরস্তর ভগবানকে 
দর্শন করেন। এই ধরনের সিন্ধ যোগী শুদ্ধ ভগবন্তুপ্তে পরিণত হন এবং তিনি 
এক মুহুর্তের জন্যও ভগবানকে না দেখে থাকতে পারেন না। 


শ্লোক ৩১ 
সর্বভূতস্থিতং যো মাং ভজত্যেকতৃমাস্থিতঃ ৷ 
সর্বথা বর্তমানোহপি স যোগী ময়ি বর্ততে ॥ ৩১ ॥ 
সর্বভূতস্থিতম্__সমত্ত জীবের হৃদয়ে অবস্থিত; যঃ-_খিনি; মাম্‌_-আমাকে। 
ভজতি__ভজন! করেন; একত্বম্‌__অভিন্নরূপে; আস্থিতঃ-_আশ্রযপূ্বক। সর্বধা-_ 
সর্বতোভাবে, বর্তমানঃ__অবস্থিত হয়ে; অপি__সব্থেও সঃ-_তিনি, যোগী-_যোগী। 
ময়ি_আমাতে, বর্ততে-__অবস্থান করেন। 
গীতার গান 
সর্বভূতস্থিত দেখে সর্বত্র আমারে । 
ভজনে আস্থিত হয়ে সেবয়ে সে মোরে ॥ 
সে যোগী নিখিল ভবে সর্বত্র থাকিয়া । 
আমাতে বসয়ে নিত্য আমারে ভজিয়া ॥ 


অনুবাদ 
ঘে ঘোগী সর্বভূতে স্থিত পরমাত্া রূপে আমাকে জেনে আমার ভল্ান৷ করেন, 
তিনি সর্ব অবস্থাতেই আমাতে অবস্থান করেন। 


৩৯৮ ্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


তাৎপর্য 
যে যোগী পরমাত্মার ধ্যান করেন, তিনি তার হৃদয়ে শ্রীকৃষ্ণের আংশিক প্রকাশ 
শখ -চক্র-গদা-পপ্রধারী চতুর্ভূজ বিধুঃকে দর্শন করেন। যোগীদের এটি জানা উচিত 
যে, শ্রীকৃষ্ণ থেকে শ্রীবিষুঃ ভিন্ন নন। শ্রীকৃষ্ণই পরমাস্মা বিষুগূপে সর্বজীবের 
অন্তরে বিরাজ করেন। তা ছাড়া, অসংখ্য জীবের অন্তরে যে অসংখ্য পরমাত্মা 
বিরাজ করছেন, তারাও ভিন্ন নন। তেমনই, ভক্তিযোগে তন্ময় কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত 
এবং পরমাসা বিধুর ধ্যানে মঞ্জ যোগীর মধোও কোন পার্থক্য নেই। কৃষণভাবনাময় 
যোগী এই জড় জগতে অবস্থানকালে নানা রকম জাগতিক কাজে ব্যস্ত থাকলেও 
তিনি সর্বদা শ্রীকৃষেঃ অবস্থান করেন। ভক্তিরসাম়ৃতসিন্ুতে (পূর্ব ২/১৮৭) স্ত্রী 
রূপ গোন্বামী সেই সন্থঞ্ধে বলেছেন__নিখিলানবপাবস্থাসু জীবন্ুভতঃ স উচ্তে। 
সর্বদাই কৃষ্ভাবনাময় ভগবন্তত সর্ব অবস্থাতেই জীবনুক্ত। নারদ পঞ্চরাবরেও সেই 
সম্পর্কে বলা হয়েছে_ 
দিকালাদানবাচ্ছিননে কৃষেত চেতো বিধায় ত 1 
তসয়ো ভবতি ফিরং জীবো র্থণি যোজয়েৎ ॥ 

“ঘিনি একাগ্র চিন্তে স্থান-কালের অতীত শ্রীকৃষে্র সরববাপক শ্রীবিগ্রহের ধ্যান 
করেন, তিনি কৃষভাবনায় তন্ময় হন এবং স্্ীকৃষের দিবা সানলিধা লাভ করে চিন্ময় 
আনন্দ অনুভব করেন।” 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণের ধ্যানে মগ্প হওয়াটাই যোগ সাধনার পরম সিদ্ধি। 
সমাধিযুক্ত যোগী যখন উপলব্ধি করতে পারেন যে, পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
পরমাত্মা রূপে সর্বজীবের অন্তরে বিরাজ করছেন, তখনই তিনি সমস্ত কলুষ থেকে 
মুক্ত হন। শ্রীকৃষে্র অচিন্তয শক্তির সমর্থন করে বেদে (গোপালতাপনী উপনিবদ 
১/২১) বলা হয়েছে, একোহপি স্‌ বহ্ধা যোবভাতি__“যদিও ভগবান একজন, 
তিনি বহুরাপে অসংখ্য হৃদয়ে বিরাজমান” অনুরূপভাবে, স্থাতি-শান্তে বলা 
হয়েছে_ 


এক এব পরো বিহৃঞ সবর্যাপী ন সংশয়ঃ ৷ 
৮ সুর্ববৎ বহধেরতে 


অদ্বিতীয় হলেও শ্রীবিধুঃ নিঃসন্দেহে সর্বব্যাপক। তার অচিন্তা শক্তির প্রভাবে 
এক বিশগ্রহরূপে তিনি সর্বত্রই বিদ্যমান। সূর্যের মতো তিনিও একই সময় বছ স্থানে 
দৃষ্টি হন।” 


শ্লোক ৩২] ধ্যানযোগ ৩৯৯ 


শ্লোক ৩২ 
আক্মোপম্যেন সর্বত্র সমং পশ্যতি যোহ্জন ৷ 
সুখং বা যদি বা দুঃখং স যোগী পরমো মতঃ ॥ ৩২ ॥ 
আত্ম-_নিজের, ওপম্যেন-_তুলনার দ্বারা, সর্বত্র সর্বত্র; সমম্‌-_-সমভাবে; 
পশাতি_দর্শন করেন; য__যিনিঃ অর্জন__হে অর্জুন; সুখম্‌__সুখ; বা__-আবা 
যদি_যদি: বা__অথবা। দুঃখম্ন_দু$খ। সঃ__সেই। যোগী__যোগী। পরমঃ__ 
সবশষ্ঠ। মতঃ__মনে করা হয়। 


গীতার গান 
বসুধা কুটুন্ব তার কেহ নহে পর | 
প্রাকৃত বিচার নাই স্বপর অপর ॥ 
নিজ সুখ নিজ দুঃখ অন্যেতে ব্যবহার | 
সেই সে সমানদরশী সর্বত্র প্রচার ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জুন! যিনি সমস্ত জীবের সুখ ও দুঃখকে নিজের সুখ ও দুঃখের অনুরগ 
সমানভাবে দর্শন করেন, আমার মতে তিনিই সর্বশ্রেষ্ঠ যোগী। 


তাৎপর্য 


কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তই হচ্ছেন পরম যোগী। নিজের অনুভূতির পরিখরোঞ্ত ভান 
সকলেরই সুখ-দুঃখ সম্বন্ধে সচেতন। ভগবানের সঙ্গে তার শাখত সম্পর্বের বা 
ভুলে যাওয়ার ফলেই জীব ক্রেশভোগ করে। আবার পরমেশর ভ্ীকখ/ই যে 
মানুষের সমস্ত কার্ষকলাপের পরম ভোক্তা, সমস্ত দেশ ও গ্রহলোবের মহেশ 
এবং সমস্ত জীবের অন্তরঙ্গ সুহৃদ, সেই সত্যকে উপলব্ধি করাই হঞ্ছে তার সুখের 
কারণ। সিদ্ধ যোগী জানেন যে, জড়া প্রকৃতির গুণে আবদ্ধ জীব শ্রীকষোর সঙ্গে 
তার নিত্য সম্পর্কের কথা ভুলে যাওয়ার ফলেই ব্রিতাপ ক্রেশ ভোগ বরছে। আর 
কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত, যিনি পূর্ণ আনন্দের স্বাদ লাভ করেছেন, তিনি ঢান যে, আর 
সকলেই সেই দিব্য আনন্দ লাভ করুক, তাই তিনি সমস্ত বিশে বৃষঃএাবনামুত 
[বিতরণ করার প্রাণপণ চেষ্টা করেন। বথার্থ যোগী কৃষ্ণভাবনামুতের গুরুত্ব প্রচার 
করার প্রয়াসী হুল, তাই তিনি এই জগতের শ্রেষ্ঠ পরোপকারী এবং তিনি হচ্ছেন 
ভগবানের প্রিয়তম সেবক। ন চ তস্থাশমনুব্োেকু কশ্চিন্মে তিয়কতমঃ (গীতা 
১৮/৬৯)। পক্ষান্তরে, ভগবস্তক্ত জীবের কল্যাণ সাধনে নিত্য তৎপর, তাই তিনি 


8০০ শরীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


নকলের প্রকৃত সুহ্ৃদ। তাকে সর্বোন্তম যোগী বলা হয়, কারণ তিনি স্বার্থসিদ্ধির 
'জন। যোগের সিদ্ধি কামনা করেন না, বরং তিনি সমস্ত জীবের যথার্থ কল্যাণ সাধনে 
নিত্য যুক্ত।' তিনি কারও প্রতি হিংসা, দ্বেষ আদি মনোভাব পোষণ করেন না। 
শুদ্ধ ভক্ত ও সিদ্ধিকামী যোগীর মধো এটিই হচ্ছে পার্থক্য। সিদ্ধি লাভ করার 
আশায় যে যোগী নির্জনে বসে ধ্যান করেন, তিনি স্বার্থ চিন্তায় মগ্স। কিন্তু যে 
ভগবন্তত্ত প্রতিটি মানুষকে কৃষ্ণভক্তে পরিণত করবার জন্য প্রাণপণ চেষ্টা করছেন, 
তিনি নির্জনে ধ্যানরত যোগীর থেকে অনেক উচ্চমার্গে অবস্থিত। 


শ্লোক ৩৩ 
অর্জুন উবাচ 
যোহয়ং যোগস্য়া প্রোক্তঃ সাম্যেন মধুসূদন 1 
এতস্যাহং ন পশ্যামি চঞ্চলত্বাৎ স্থিতি স্থিরাম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 
অর্জুনঃ উবাচ-_অর্জূুন বললেন; যঃ আয়ম-_এই পদ্ধতি; যোগঃ_যোগ, ত্বয়া__ 
(তোমার দ্বারা, প্রোক্তঃ_ বর্ণিত হল; সামোন-_সমদর্শনরূপ; মধুসূদন-_হে মধুসুদন; 
এতসা-_এর; অহম্‌__আমি। ন_ না? পশ্যামি__দেখি; চঞ্চলত্াৎ__চাঞ্চল্যবশত; 
স্থিতিম-_স্থিতি,স্থরাম্_্থাযী। 
গীতার গান 
অর্জুন কহিলেন ঃ 
আপনি যে যোগবার্তা কহিলেন আমারে ৷ 
হে মধুসূদন! তাহা না সম্ভবে মোরে ॥ 
মোর মন চঞ্চল সে অস্থির সে মতি । 
অতএব বুঝি আমি অসম্ভব গতি ॥ 
অনুবাদ 
অর্জুন বললেন-_হে মধুসূদন! তুমি সর্বত্র সমদর্শনরূপ যে যোগ উপদেশ করলে, 
মনের চঞ্চল স্বভাববশত আমি তার স্থারী স্থিতি দেখতে পাচ্ছি না। 
তাৎপর্য 


ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে যে শুচৌ দেশে থেকে শুরু করে যোগী পরমঃ পর্যন্ত 
থে যোগ-পদ্ধতির বর্ণনা করেছেন, অর্জুন এখানে সেই যোগকে প্রত্যাখ্যান করেছেন, 
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কারণ তিনি নিজেকে সেই যোগসাধনে অযোগ্য বলে যনে করেছেন। এই কলিয়ুগে 
সাধারণ মানুষের পক্ষে গৃহত্যাগ করে পাহাড়-পর্বতে অথবা বনে-জঙ্গলে গিয়ে নির্জন 
স্থানে যোগাভ্যাস করা সম্ভব নয়। এই থুগের বৈশিষ্ট্য হচ্ছে স্ব্প-আয়ুবিশিষ্, 
জীবনের জন্য তিক্ত জীবন-সংগ্রাম। এই যুগের সাধারণ মানুষ এতই অধঃপতিত 
যে, পরমার্থ সাধন করবার কোন প্রচেষ্টাই তাদের মধ্যে নেই। অতি সহজ সরল 
পঞ্থা অবলম্বন করেও তারা পরমার্থ সাধনের প্রয়াসী হয় না। তা হলে জীবনযাত্রা, 
উপবেশনের প্রক্রিয়া, স্থান নির্বাচন এবং জড় বিষয় থেকে মনের আসক নিয়ন্ত্রণ 
করে অত্যন্ত দুরূহ ও দুঃসাধ্য যোগের সাধন তার! কিভাবে করবে? তাই বাস্তব 
জীবন সম্থদ্ধে অভিজ্ঞ অর্জুনের মতো মহাবীর চিন্তা করলেন, এই যোগসাধন করা 
একেবারেই অসগ্ডব, এমন কি বিভিন্ন দিক থেকে তার অনুকূল পরিস্থিতি থাকলেও । 
অর্জুন ছিলেন অতি উচ্চ বংশজাত রাজকুমার এবং তিনি অনন্ত গুণে বিভূষিত। 
[তিনি ছিলেন মহা বীর্যবান, দীর্ঘায়ু-সম্পন্ন মহারথী এবং সর্বেপরি তিনি ছিলেন 
পরমেশ্টর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের অস্তুরঙ্গ সখা। আজ থেকে পাঁচ হাজার বছর আগে 
অর্জনের সুযোগ-সুবিধা আমাদের তুলনায় অনেক বেশি ছিল, কিন্তু তা সর়েও তিনি 
এই যোগপদ্ধতি সাধন করতে অস্বীকার করেন। প্রকৃতপক্ষে, ইতিহাসের কোথাও 
তাকে এই যোগ অনুশীলন করতে দেখা যায়নি। তাই আমাদের বুঝাতে হবে 
যে, কলিযুগে আষ্টাঙ্গযোগ সাধন করা সাধারণত মানুষের পক্ষে অসম্ব। কয়েকজন 
দুর্লভ মানুষের পক্ষে তা সম্ভব হতে পারে, কিন্ত সাধারণের পক্ষে এটি অসম্ব। 
পাচ হাজার বছর পূর্বে যদি এই রকম হয়ে থাকে, তা হলে এখনকার অবস্থা কি 
হবে£ যে সমস্ত মানুষ বিভিন্ন যোগ অনুশীলন কেন্দ্রে এই যোগ-পদ্ধতির 
অস্কানুকরণ করে আত্মতৃপ্তি লাভ করে, তারা কেবল তাদের সময়ের অপবাবহার 
করছে। তাদের জীবনের প্রকৃত উদ্দেশা সম্বন্ধে তারা সম্পূর্ণ অজ্ঞ। 


শ্লোক ৩৪ 
চঞ্চলং হি মনঃ কৃষ্ণ প্রমাথি বলবদ্দঢম্‌ ॥ 
তস্যাহং নিগ্রহং মন্যে বায়োরিব সুদুষ্ধরম্‌ ॥ ৩৪ ॥ 
চঞ্চলম-_চঞ্চলঃ হি__নিশ্চিতভাবে; মনঃ__মন। কৃষ্ণ-_হে কৃষ্ণ প্রামাথি__ 
বিক্ষোভকর; বলবত__বলবান,; দৃঢ়ম_ দুর্দমনীয়; তস্য__তার; অহম্‌-__আমি; 
নিগ্রহম্‌-_নিপ্রহঃ মন্যে--মনে করি; বায়োঃ-_বাযুর; ইব-_মাতো। সুদুদ্ধরম্__ 
সুকঠিন। 


২৬ 


৪০২. ্রীমঞ্ঞগবন্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


গ্লীভার গান 
হে কৃষ্ণ জান না কিবা প্রমাথী মনেরে ৷ 
অতি বলবান সেই সব পণ করে ॥ 
তাহার নিগ্রহ মানি অতি সুদুক্কর ৷ 
বায়ুরোধ যথা হয় অত্যন্ত প্রখর ॥ 


অনুবাদ 
হে কৃষ্ণ! মন অত্যন্ত চঞ্চল, শরীর ও ইন্দ্রিয় আদির বিক্ষেপ উৎপাদক, দু্দমনীয় 
এবং অত্যন্ত বলবান, তাই তাকে নিগ্রহ করা বায়কে বশীভূত করার থেকেও 
অধিকতর কঠিন বলে আমি মনে করি। 


তাৎপর্য 

মন এতই ঝলবান ও দুর্ঘমনীয় যে, সে কখনও কখনও বুদ্ধির উপর আধিপতা 
বিস্তার করে তাকে পরিচালিত করতে থাকে, যদিও স্বাভাবিকভাবে মন বুদ্ধির 
অধীনেই থাকা উচিত। সাংসারিক মানুষকে প্রতিনিয়ত নানা রকম বির প্রকৃতির 
সঙ্গে সংগ্রাম করতে হয়, তাই তার পক্ষে মনকে সংযত করা অত্ন্ত কঠিন। কৃত্রিম 
উপায়ে শত্রু ও মিত্রের প্রতি সমদৃষ্টি-সম্পন্ন হয়ে মনের ভারসাম্য সৃষ্টি করার 
অভিনয় করলেও, বাস্তবিকভাবে কোন সংসারী মানুষ তা করতে পারে না। কারণ, 
তা প্রচণ্ড বেগবততী বায়ুকে সংযত করার চাইতেও কঠিন। বৈদিক শাস্ত্রে (কঠ 
উপনিষদ ১/৩/৩-৪) বলা হয়েছে__ 

আত্মানং রাথিনং বিদ্ধি শরীরং রথমেক ডু | 

বুছধিং তু সারথিং বিদ্ধি মনঃ প্রগ্রহমের চ |. 

ইঞ্জিয়াণি হয়ানাহবিষয়াংভেবু গোচরাদ্‌ 

আয্বেহ্রিয়মনোযুক্ং ভোক্েত্যাহমনীষিণঃ ॥ 
“এই দেহরূপ রথের আরোহী হচ্ছে জীবাসা, বুদ্ধি হচ্ছে সেই রখের সারঘি। মন 
হচ্ছে তার বল্গা এবং ইন্রিযগুলি হচ্ছে ঘোড়া। এভাবেই মন ও ইন্ডিয়ের সাহচর্ষে 
আত্ম! সুখ ও দুঃখ ভোগ করে। চিন্তাশীল মনীষীরা এভাবেই চিন্তা করেন।” বুদ্ধির 
সারা মনকে পরিচালিত করা উচিত, কিন্তু মন এত শক্তিশালী ও দু্দমনীয় যে, 
বুদ্ধির দ্বারা পরিচালিত হওয়ার পরিবর্তে সে বুদ্ধিকেই পরাভূত করে তাকে 
পরিচালিত করতে শুরু করে। ঠিক যেমন, অনেক সময় জটিল সংক্রমণ ওষুধের 
রোগ-প্রতিষেধক ক্ষমতাকে অতিক্রম করে। এই রকম শক্তিশালী যে মন, তাকে 
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যোগ-সাধনার মাধামে সংযত করার বিধান দেওয়া হয়েছে, কিন্তু অর্জুনের মতো 
প্রবৃক্তিমার্গের মানুষের পক্ষেও তা সাধন করা বাভ্তবসম্মত নয়। সুতরাং, আধুনিক 
মনুষের সম্বন্ধে আর কি বলার আছে? এই সম্পর্কে এখানে বায়ুর যে উপমা 
দেওয়া হয়েছে, তা খুবই উপযুক্ত। বেগবতী বায়ুকে দমন করার ক্ষমতা কারও 
নেই এবং তার তুলনায় অস্থির মনকে বশ করা আরও কঠিন। মনকে দমন করার 
সবচেয়ে সহজ প্থা প্রদর্শন করে গেছেন শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু। সেই পথ্থা হচ্ছে 
পূর্ণ দৈনা সহকারে হরেকৃষণ মহামনত্র কীর্তন করা। এই পথ হচ্ছে স বৈ মনঃ 
কুষজ্পদারবিন্দয়োঃ__মনকে সর্বতোভাবে ভগবান শ্রীকৃষ্জর সেবায় নিয়োজিত করতে 
হবে। তা হলেই আর কোন কিছুর দ্বারা প্রভাবিত হয়ে মন উদ্বিগ হবে না। 


গ্লোক ৩৫ 
শ্রীভগবানুবাচ 
অসংশয়ং মহাবাহো মনো দুর্িগ্রহং চলম্‌ । 
অভ্যাসেন তু কৌন্তেয় বৈরাগ্যেণ চ গৃহাতে ॥ ৩৫ ॥ 
শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্খর ভগবান বললেন; অসংশয়ম্__সন্দেহ নেই; 
মহাবাহো__হে মহাবীর, মনঃ__মন দুরনি্রহম্__দুর্দমনীয়। চলম্__ চঞ্চল; 
অভ্যাসেন-_অভ্যাসের দ্বারা; তু-_কিন্ত; কৌন্তেয়__হে কুন্তীপুতর, বৈরাগোণ-__ 
বৈরাগোর বারা; চ-_ও; গৃহ্যতে__বশীভূত বরা সম্ভব। 
গীতার গান 
ভগবান কহিলেন ৪ 
অসংশয় সেই কথা তুমি যা কহিলে ৷ 
অত্যন্ত কঠিন সেই মনের চঞ্চলে ॥ 
কিন্তু যদি করে চেষ্টা শুনহ কৌন্তেয় 
বৈরাগ্য সাধনে তবে হয় কার্য শ্রেয় ॥ 


অনুবাদ 
পরমেস্বর ভগবান বললেন__হে মহাবাহো! মন যে দুর্দমনীয় ও চঞ্চল তাতে 
কোন সন্দেহ নেই। কিন্তু হে কৌন্তেয়! ক্রমশ অভ্যাস ও বৈরাগোর বারা মনকে 
বশীভূত করা যায়। 


৪০৪ শ্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [ষ্ঠ অধ্যায় 


তাৎপর্য 


অবাধ্য মনকে সংযত করা যে কত কঠিন তা অর্জুন বুঝতে পেরেছিলেন। ভগবানও 
সেই কথা স্বীকার করলেন। কিন্তু সেই সঙ্গে ভগবান জানিয়ে দিলেন যে, অভ্যাস 
ও বৈরাগ্যের ছারা তা সম্ভব। সেই অভ্যাসটি কিঃ বর্তমান কলিষুগে তীর্থবাস, 
পরমাত্মার ধ্যান, মন ও ইন্জরিয়গুলির নিগ্রহ, ব্চর্য, নির্জন বাস আদি কঠোর 
বিধি-বিধান পালন করা সম্ভব নয়। কিন্তু কৃষ্ণভাবনামৃত অনুশীলন করার ফলে 
নববিধা ভগবন্রুক্তি সাধন করা যায়। ভক্তির প্রথম ও প্রধান অঙ্গ হচ্ছে কৃষ্ণকথা 
শ্রধণ। মনকে সমস্ত ভ্রান্তি ও অনর্থ থেকে শুদ্ধ করার জনা এটি অতি শক্তিশালী 
পঞ্থা। কৃষ্ণকথা যত বেশি শ্রবণ করা যায়, মন ততই প্রবৃদ্ধ হয়ে কৃ্ণবিমুখ বিষয়ের 
প্রতি অনাসক্ত হয়। কৃষ্ণতক্তির প্রতিকূল কার্যকলাপ থেকে মনকে অনাসক্ত করার 
ফলে সহজেই বৈরাণ্য শিক্ষা লাভ করা যায়। বৈরাগ্য মানে হচ্ছে বিষয়ের প্রতি 
অনাসক্তি এবং ভগবানের প্রতি আসক্তি। কৃষ্ণলীলায় মনকে আসক্ত করার থেকে 
নির্বিশেষ বৈরাগা অনেক বেশি কঠিন। কৃষ্ণলীলার প্রতি আসক্তি বস্তুত খুবই 
সহজসাধ্য, কারণ কৃষঃকথা শ্রবণ করা মাত্রই শ্রোতা তীর প্রতি অনুরক্ত হয়। এই 
আসক্তিকে বলা হয় পরেশানুভক, অর্থাৎ পারমার্থিক সন্তোষ। এই অনুভূতি 
অনেকটা ছুধার্ত ব্যক্তির প্রতি খাস এরাসে ক্ষুধা-নিবৃন্তিরূপ তৃত্তির মতো। ক্ষুধার 
সময় যতই ভোজন করা হয়, ততই তৃপ্তি ও শক্তি অনুভব হয়। সেই রকম, 
ভক্তির প্রভাবে মন বিষয়াসক্তি থেকে মুক্ত হয় এবং অপ্রাকৃত তৃপ্তি অনুভূত হয়। 
এই পদ্ধতি অনেকটা সুদক্ষ চিকিৎসা এবং উপযুক্ত আহারের দ্বারা রোগ নিরাময় 
করার মতো। ভগবান শ্রীকৃষের চিন্ময় লীলা শ্রবণ করা হচ্ছে উন্মস্ত মনের সুদক্ষ 
চিকিৎস! এবং কৃষপ্রসাদ হচ্ছে ভবরোগ নিরাময়ের উপযুক্ত পথ্য। এই সর্বাগীণ 
চিকিৎসা হচ্ছে কৃষ্ণভাবনামৃত। 


শ্লোক ৩৬ 
অসংযতাত্বনা যোগো দুষ্প্রাপ ইতি মে মতিঃ 
বশ্যাত্মনা তু ঘততা শক্যোহবাণ্ডুমুপায়তঃ ॥ ৩৬ ॥ 
অসংঘত-_-অসংযতঃ আত্মনা-_মনের দ্বারা; যোগঃ__আত্ম-উপলবি; দুষ্প্রাপঃ__ 
দুশ্খাপা; ইতি_এভাবে; মে__আমার, মতিঃ-__অভিমত বশা_ বশীভূত আত্মনা-_ 


মনের দ্বারা) তু-কিন্তু, যততা-_বত্তুবান; শক্যঃ__সমর্থ, অবাণ্ুম্‌__লাভ করতে, 
উপায়তঃ__যথার্থ উপায় অবলম্বন করে। 


ধ্যানযোগ ৪০৫ 


শ্ীতার গান 


অসংযত মন যার যোগ সে দুষ্কর ৷ 
সেই সে আমার মত বুঝহ বিস্তর ॥ 
আত্মবশী চেষ্টা করি যে করে উপায় । 
তাহার সে কার্ষসিদ্ধি জানহ নিশ্চয় ॥ 


অনুবাদ 

অসংযত চিত্ত ব্যক্তির পক্ষে আত্ম-উপলবধি দুত্ধাপ্য। কিন্তু যার মন সংঘত এবং 
ঘিনি বার্থ উপায় অবলম্বন করে মনকে বশ করতে চেষ্টা করেন, তিনি অবশাই 
দিদ্ধি লাভ করেন। সেটিই আমার অভিমত। 


তাৎপর্য 

ভগবান আমাদের এখানে জানিয়ে দিচ্ছেন যে, জড় বিষয় থেকে মণকে অনাসক্ত 
করার যথার্থ চিকিৎসা গ্রহণ না করলে কখনই যোগ-সাধনায় সিদ্ধি লাভ করা যায় 
না। মনকে সুখভোগে নিয়োজিত রেখে যোগের অনুশীলন করাট৷ জল ঢেলে 
আগুন জ্বালাবার চেষ্টার সামিল। মনকে সংযত না করে যোগ অনুশীলন করা 
কেবল সময়েরই অপচয়। এহ ধরনের লোকদেখানো যোগসাধনা অথ উপার্জন 
করার একটি ভাল উপায় হতে পারে, কিন্তু পরমার্থ সাধনের ব্যাপারে তা সম্পূর্ণ 
নিরর্থক। তাই, নিরগুর ভগবানের অপ্রাকৃত প্রেমময় সেবায় নিয়োজিত করে মনকে 
সংঘত করতে হয়। কৃষ্ভাবনামূত বা ভগবৎ-সেবা ছাড়া মনকে কখনও সংঘত 
করা যায় না। কৃষ্ণভাবনাময় ভগবস্তক্ত আলাদা প্রচেষ্টা ছাড়াই অনায়াসে যোগ- 
সাধনার সমস্ত ফল লাভ করেন। কিন্তু কৃষ্ণভাবনাময় না হয়ে যোগ অনুশীলনকারী 
কখনই তার যোগ-দাধনায় সিদ্ধি লাভ করতে পারেন না। 


অযতিঃ শ্রদ্ধয়োপেতো োগাচ্চলিতমানসঃ ৷ 
অপ্রাপ্য যোগসংসিদ্ধিং কাং গতিং কৃষ্ণ গচ্ছতি ॥ ৩৭ ॥ 


অর্জুনঃ উবাচ-_অর্জুন বললেন; অযতিঃ- ব্যর্থ যোগী, শ্রদ্ধ়া_ শ্রদ্ধা সহকারে; 
উপেতঃ- যুক্ত; ঘোগাৎ__যোগ থেকে; চলিত- ষ্ট, মানসঃ__চিতু; অপ্রাপ্য-_ 


৪০৬ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [ভ্ঠ অধ্যায় 


না! পেয়ে, যোগসংসিদ্ধিম্-_যোগের সম্যক ফল; কাম্‌_কি; গতিম্‌_গভি, কৃ্ণ-_ 
হে কৃষঞ্জ গচ্ছতি- প্রাপ্ত হন। 


গীতার গান 
অর্জুন কহিলেন ঃ 
চেষ্টা করিয়াও যদি সিদ্ধ নাহি হয় । 
হে কৃষ্ণ! বল তার কি আছে উপায় ॥ 
সাধ্যমত চেষ্টা করি বিচলিত হয় । 
অপ্রাপ্য সে যোগসিদ্ধি তাহার নিশ্চয় ॥ 


অনুবাদ 
অর্জন জিজ্ঞাসা করলেন__হে কৃষ্ণ! মিনি প্রথমে শ্রদ্ধা সহকারে যোগে যুক্ত 
থেকে পরে চিন্তচঞ্চল্য হেতু ভরষ্ট হয়ে যোগে সিদ্ধিলাভ করতে না পারেন, তবে 
সেই ব্যর্থ যোগীর কি গতি লাভ হয়? 


তাৎপর্য 
ভগবদূগীতাতে আখ-উপলব্ধির পদ্থা বা যোগের কথা বর্ণনা করা হয়েছে। আত্ম- 
উপলব্ধি বলতে সেই জ্ঞানকে বোঝায় যার ফলে বুঝতে পারা যায় যে, এই জড় 
দেহটি জীবের স্বরাপ নয়, তার স্বরাপ হচ্ছে সৎ, চিৎ ও আনন্দময় আত্মা। এই 
স্বরূপ অপ্রাকৃত, তা জড় দেহ ও মনের অতীত। ভ্ঞানযোগ, অস্টাঙ্গযোগ অথবা 
ভক্তিযোগের মাধামে এই আত্ম-উপলব্ধি অন্বেষণ করতে হয়। এই সব কয়টি 
পঞ্থাতেই অনুশীলনকারীকে জানতে হয় জীবের স্বরূপ কি, তার সঙ্গে ভগবানের 
কি সম্পর্ক এবং কিভাবে ভগবানের সাথে সেই সম্পর্কের পুনঃপ্রতিষ্ঠা করে 
কৃষ্ণভাবনাময় হওয়া যায়। এই তিনটি পথের যে কোন একটিকে অবলম্বন করে 
সর্বাগ্ুঃকরণে তার অনুশীলন করতে শুরু করলে এক সময় না এক সময় 
গন্তব্স্থলে পৌছানো যায়। ভগবদ্গীতার দ্বিতীয় অধ্যায়ে ভগবান আশ্বাস দিয়ে 
বলেছেন যে, পরমার্থ সাধনের পথে স্বল্প প্রচেষ্টাও জড় বন্ধন থেকে মুক্ত করে 
এবং মহত ভয়ের থেকে ত্রাণ করে। এই তিনটি পদ্থার মধ্যে তক্তিযোগই এই 
যুগের পক্ষে সর্বাপেক্ষা উপযোগী। কারণ, ভগবানকে জানবার জন্য এটিই হচ্ছে 
সবচেয়ে সহজ পথ। মন থেকে সমস্ত সংশয় দূর করার জন্য অর্জুন আবার 


শ্লোক ৩৮] ধ্যানঘোগ ৪০৭. 


ভগবানকে সেই কথা জিন্রেস করছেন। যথেষ্ট নিষ্ঠার সঙ্গে আমরা জ্ঞানযোগ ও 
অষ্টা্গ-যোগের অনুশীলন করতে পারি। কিন্তু তাদের মাধ্যমে আত্মগ্ঞান লাভ করা 
এহ কলিযুগে অত্যন্ত কঠিন। তাই, একাস্তিক চেষ্টা থাকলেও সিদ্ধি লাভ না হতেও 
পারে__নানা কারণে তার পদস্থলন হতে পারে। সর্বপ্রথমে, কেউ হয়ত যথেষ্ট 
গুরুতর সঙ্গে পথ্থাটি অনুশীলন নাও করতে পারে। পরমার্থ সাধনে ব্রতী হওয়া 
মায়ার বিরুদ্ধে যুদ্ধ ঘোষণা করারই সামিল। অতএব, কেউ যখন জড় বঞ্ধন থেকে 
মুক্ত হওয়ার চেষ্টা করে, তখন মায়া বা জড়া প্রকৃতি তাকে নানাভাবে প্রলোভিত 
করে বিপথগামী করার চেষ্টা করে। বদ্ধ জীব এমনিতেই জড়া প্রকৃতির গুণের 
ছারা মুগ্ধ হয়ে আছে, তাই পরমার্থ সাধন করার সময় পুনরায় আচ্ছন্ন হয়ে পড়ার 
সম্ভাবনা থাকে। একে বলা হয় যোগাচ্চলিতযানসঃ_যোগের পথ থেকে অরষ্ট 
হয়ে পড়া। এভাবেই যোগত্রষ্ট হয়ে পড়লে তার পরিণাম কি হয় তবু জানতে 
অর্জুন উৎসুক। 


শ্লোক ৩৮ 
কচ্চিক্লোভয়বিভ্র্ছলাল্রমিব নশাতি ৷ 
অপ্রতিষ্ঠো মহাবাহো বিমূচো ব্রহ্দণঃ পথি ॥:৩৮ ॥ 
কচ্চিৎ__কি, ন-_না; উভয়_উভয়; বিভষ্টঃ__অট। ছিম-_ছিল্। অভরমূ__মেঘ; 
ইক-_মতো; শ্যাতি__নষ্ হয়, অপ্রতিষ্ঠঃ-_নিরাশ্রয়। মহাবাহো-_হে মহাবীর কৃষ্ণ 
বিঃ _বিমূচূ ব্দ্মণঃ- ত্রদ্ধ লাভের; পথি-_পথে। 
গীতার গান 
উভয় ভ্রষ্ট ছিন্ান্র মতো সর্বনাশ ৷ 
বিমুঢ ব্র্মের পথে কিবা তার আশ ॥ 
মহাবাহো! এ সংশয় করহ ছেদন 1 
ঘুচাও আপনি সেই মনের বেদন ॥ 


অনুবাদ 
হে মহাবাহো কৃষ্ণ! কর্ম ও যোগ হতে ষ্ট ব্যক্তি ব্রহ্ম লাভের পথ থেকে 
বিমুঢ হয়ে যে আশ্রয়হীন হয়ে পড়ে, সে কি ছিন্ন মেঘের মতো একেবারে নষ্ট 
হয়ে যাৰেঃ 


৪০৮ শ্রীম্তগবন্দীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


তাৎপর্য 

দুটি পথ ধরে এগোনো যায়। যারা বিষয়াসক্ত, তারা পরমার্থ নিয়ে মাথা ঘামায় 
না। তাই তারা অর্থনৈতিক উন্নতি সাধন করে জড় বিষয় ভোগ করতে তৎপর, 
অথবা যথোচিত কর্ম অনুষ্ঠান করার মাধ্যমে স্বর্গলোকে উত্তীর্ণ হওয়ার প্রয়াসী। 
কেউ যখন পারমার্থিক পথ অবলম্বন করে, তখন তাকে সব রকম বৈষয়িক কর্ষ 
পরিত্যাগ বরাতে হয় এবং সব রকম জড় সুখভোগের বাসনা পরিত্যাগ করতে 
হয়। এই পরমার্থ সাধনে তিনি যদি সফল না হন, তখন আপাতদৃষ্টিতে মনে 
হয় যে, তিনি দুই দিকই হারালেন_-তিনি জড় সুখভোগ করতে পারলেন না, আর 
পারমার্থিক সিদ্ধিও লাভ করতে পারলেন না। তিনি যেন বায়ু তাড়িত মেঘের 
মতোই ছনছাড়া। আকাশে অনেক সমর এক টুকরা মেঘ একটি ছোট মেঘ থেকে 
সরে গিয়ে একটি বড় মেবের দিকে এগিয়ে যায়। কিন্তু সে যদি সেই বড় মেঘটির 
অঙ্গে যুক্ত হাতে না পারে; তা হলে (স বায়ুর দ্বারা বিতাড়িত হয়ে অসীম আকাশে 
হারিয়ে যায়। এরঙ্গাণঃ পথি কথাটির অর্থ হচ্ছে পরমার্থ সাধনের পথ, যার 
অনুশীলনের ফলে উপলক্ধি হয় যে, জীবের প্রকৃত স্বরূপ হচ্ছে তার আত্মা। এই 
আত্মা হচ্ছে সেই পরমেশ্খরের অংশ, যিনি বরক্ম, পরমাত্মা ও ভগবানরূপে নিজেকে 
প্রকাশ করেছেন। ভগবান শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন পরম-তত্বের পূর্ণ প্রকাশ; তাই তার 
চরণে যিনি প্রপত্তি করেছেন, তিনিই হচ্ছেন সার্ক পরমার্থবাদী। বর্গ: পরমাস্মা 
উপলব্ধির মাধামে জীবনের পরম লক্ষ্যে পৌছাতে গেলে বু বছ জন্মের প্রচেষ্টার 
ফলে সম্ভব হতে পারে__বহুনাং জন্মনামন্তে । তাই পরমার্থ সাধনের পরম শ্রেষ্ঠ 
পথ হচ্ছে ভক্তিযোগ বা কৃষ্ণভাবনামৃত, যার ফলে আমরা সরাসরিভাবে জানতে 
পারি_-ভগবান কে? শ্রীকৃষ্ণ কে? তীর সঙ্গে আমাদের কি সম্পর্ক? 


শ্লোক ৩৯ 
এতন্মে সংশয়ং কৃষ্ণ ছেতুমর্স্যশেষতঃ ৷ 
ত্বদন্যঃ সংশয়স্যাস্য ছেত্তা ন হ্যাপপদ্যতে ॥ ৩৯ ॥ 
এতৎ__এই, মে_-আমার, সংশয়ম্‌__সংশয়; কৃষ-__হে কৃষ্ণ ছেতুম্‌-_দূর করতে 
অরসি_তুমি সমর্থ, অশেষতঃ-_সর্বতোভাবে, ত্বৎ__তুমি ছাড়া; অন্যঃ-_অন্য 
কেউ; সংশয়স্া_ সংশয়ের, অস্য-_এই) ছেত্া__ছেদনকারী; ন-_না; হি__অবশাই; 
উপপদ্যতে__পাওয়া যাবে। 


শ্লোক ৪০] ধ্যানযোগ ৪০৯ 


গীতার গান 


তুমি কৃষ্ণ সে স্বয়ং সব কিছু জান । 
তুমি বিনা ছেত্তা কিবা আছে আর আন ॥ 


অনুবাদ 
হে কৃষ্ণ! তুমিই কেবল আমার এই সংশয় দূর করতে সমর্থ। কারণ, তুমি 
ছাড়া আর কেউই আমার এঁই সংশয় দূর করতে পারবে না। 


তাৎপর্য 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অতীত, বর্তমান ও ভবিবাৎ সম্পকে সম্পূর্ণরূপে অবগত। 
ভগবদৃগীতার প্রারভ্তে ভগবান বলেছেন যে, প্রতিটি জীবই তার ন্বতান্ন অস্তিত্ব 
নিয়ে অতীতে ছিল, বর্তমানে আছে এবং ভবিষ্যতেও থাকবে। এমন কি, জড় 
বন্ধন থেকে মুক্তি লাভ করার পরেও তাদের ্বাতঙ্থা বজায় থাকবে। এভাবেই 
তিনি প্রতিটি জীবের ভবিষ্যৎ সম্পর্কে বলে দিয়েছেন। এখন, অর্জুন তার কাছ 
থেকে জানতে চাইছেন, যে সমস্ত সাধকের তাদের সাধনায় সিদ্ধি লাভ. করতে 
পারলেন না, তাদের কি পরিণতি হবে? ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম পুরুষ, 
তার উধের্ব আর কেউ নেই, এমন কি তার সমকক্ষ কেউ হতে পারে না। 
তথাকথিত সমস্ত জ্ঞানী ও দার্শনিকেরা, যারা প্রকৃতির কৃপার উপর সম্পূর্ণভাবে 
নির্ভরশীল, তারাও কখনও ভগবানের সমকক্ষ হতে পারে না। তাই, আমাদের 
সমস্ত সন্দেহ নিরসনের জনা ভগবানের মুখনিঃসুত বাণীহ হচ্ছে সবচেয়ে নির্ভরযোগ্য 
সূত্র, কারণ তিনি অতীত, বর্তমান ও ভবিষ্যৎ সম্পর্কে সম্পূর্ণভাবে অবগত, কিন্তু 
তাকে কেউ কখনও সম্পূর্ণরূপে জানতে পারে না। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ ও 
কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তেরাই যথার্থ তত্বজ্ঞ। 


শ্লোক ৪০ 
শ্রীভগবানুবাচ 

পার্থ নৈবেহ নামুত্র বিনাশস্তসয বিদ্যতে 1 

ন হি কল্যাণকৃৎ কশ্চিদ্‌ দুর্গতিং তাত গচ্ছতি ॥ 8৪০ ॥ 


শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্বর ভগবান বললেন; পার্থ__হে পৃথাপুত্র; নৈব_ কখনও 
এই রকম হয় নাঃ ইহ__এই জড় জগতে; ন_না; অমুত্র_-পরলোকে; বিনাশঃ 


৪১০ ্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


বিনাশ, তস্য-_তার; বিদ্যতে_ বিদ্যমান; ন_না; হি-_যেহেতু; কল্যাণকৃৎ__ 
শুভ অনুষঠানকারী? কম্চিৎ-_-কেউই,দুগ্তিম্‌_দু্তি, তাত-_হে বৎস; গচ্ছতি__ 
রপ্ত হয়। 


গীতার গান 


শ্রীভগবান কহিলেন £ 
হে পার্থ! শুনহ তুমি সে রূপ তাহার ৷ 
একজন্মে নহে সিদ্ধ বিপত্তি অপার ॥ 
তাহারও নাহি নাশ ইহ বা অমুত্র 
কল্যাণ কার্য যে সেই বিজয় সর্বত্র ॥ 


অনুবাদ 


পরমেশ্থার ভগবান বললেন__হে পার্থ! শুভানুষ্ঠানকারী পরমার্থবিদের ইহলোকে 
ও পরলোকে কোন দুর্গতি হয় না। হে বৎস! তার কারণ, কল্যাণকারীর কখনও 
অধোগতি হয় না। 


তাৎপর্য 
শ্ীমাগবতে (১/৫/১৭) স্রীনারদ মুনি বাসদেবকে নির্দেশ দিয়েছেন-_. 
তা্ডা ধমর্ধ চরণাধুজং হরে- 
ভর্জরপকোইথ পতেততো যদি 


যত ক বাভদ্রমভৃদমুষ্যা কিং 
কো বার্থ আগ্তোহভজতাং সববমতিঃ ॥ 


“কেউ যদি সব রকম জড়-জাগতিক কর্তব্য পরিত্যাগ করে ভগবানের শ্রীপাদপন্ধের 
শরণাগত হয়, তা হলে তার কোন রকম ক্ষতি বা পতনরূপী অমঙ্গলের আশঙ্কা 
থাকে না। পক্ষান্তরে, সর্বতোভাবে স্বধর্মাচরণে রত অভ্ক্তের কোনই লাভ হয় 
না।” জাগতিক উন্নতির জন্য নানা রকম শাস্তরোক্ত ও প্রচলিত আচার-অনুষ্ঠান 
আছে। কিন্তু কৃষ্ণভাবনামৃত লাভ করবার জন্য পরমার্থ সাধককে এই সমস্ত 
ভরিয়াকলাপ পরিত্যাগ করতে হয়। তর্কের খাতিরে কেউ বলতে পারে যে, ভগবুক্ত 
সাধনের পথে সিদ্ধি লাভ করলে পরমার্থ সাধিত হতে পারে, কিন্তু যদি সিদ্ধি 
লাভ না হয় তা হালে তার জাগতিক জীবন ও পারমার্থিক জীবন উভয়ই বিফলে 


শ্লোক ৪০] ধ্যানযোগ ৪১১ 


বায়। শাস্তে বলা হয়েছে যে, শান্ত্রের বিধান অনুসারে স্বধর্ষের আচরণ না করলে 
তাকে সেই পাপের ফল ভোগ করতে হয়; তাই কেউ যদি যথাযথভাবে পরমার্থ 
সাধনে ব্যর্থ হয়, তা হলে শান্তর নির্দেশিত স্বধর্ম আচরণ না করার জন| তার ফল 
ভোগ করতে হয়। এই ভ্রান্ত ধারণা থেকে আমাদের সংশয় দূর করবার জনা 
শ্রীমন্াগবত অসফল পরমার্থবাদীকে এই প্রতিশ্রুতি দিচ্ছে যে, এক জীবনে পরমার্থ 
সাধনে সিদ্ধি লাভ না করতে পারলেও তাতে দুশ্চিন্তা করার কোন কারণ নেই। 
এমন কি যদিও স্ধর্ম যথাযথভাবে অনুষ্ঠান না করার জন্য তিনি তাঁর প্রতিক্রিয়ার 
অধীন হলেও, তীর ক্ষতির কোন কারণ নেই। কারণ, শুভ কৃষ্ণভাবনামৃত কখনও 
বিফলে যায় না এবং পরবর্তী জীবনে কেউ যদি অত্যন্ত নীচ বংশেও জন্মগ্রহণ 
করেন, তা হলেও তিনি ভগবস্তক্তির মার্গ থেকে বিচ্যুত হন না। পক্ষান্তরে, কেউ 
যদি একান্ত নিষ্ঠার সঙ্গে স্বধর্মের আচার অনুষ্ঠান করে, কিন্ত অন্তরে যদি ভগবস্তক্ত 
না থাকে, তা হলে তার কোনই কল্যাণ হয় না। 

এই তাৎপর্ষে আমরা বুঝতে পারি যে, মানুষকে, দুভাগে ভাগ করা যায়__ 
সংযত ও উচ্ছুঙখল। যে সমস্ত মানুষ পরজন্মের কথা বিবেচনা না করে, পারমার্থিক 
মুক্তির কথা বিবেচনা না করে, কেবল পশুর মতো তাদের ইন্দিয়তপ্তি করার চেষ্টা 
করে, তারা উচ্ছৃঙ্খল পর্যায়ভুক্ত। আর যারা শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসারে ধর্মীয় আচার 
অনুষ্ঠানের মাধ্যমে জীবন যাপন করে, তারা সংযত পর্যায়ভূত্ত। যারা উচ্ছৃঙ্খল, 
ভারা উন্নত হোক বা অনুন্নতই হোক, সভ/ হোক বা অসভ্যই হোক, শিশ্গিত হোক 
বা অশিক্ষিতই হোক, শক্তিশালী হোক অথবা দুর্বলই হোক, তার৷ সকলেই পাশবিক 
প্রবৃত্তির ছারা প্রভাবিত। তাদের ক্রিয়াকলাপ কখনও মঙ্গলজনক হয় না, কারণ 
আহার, নিদ্রা, ভয় আর মৈথুনের মাধামে পশুর মতো ইন্জিয়তৃপ্তি করে সুখের 
অন্বেষণ করার ফলে তারা চিরকালই দুঃখময় জড় জগতে পড়ে থাকে এবং নিরস্তর 
দুঃখকষ্ট ভোগ করে। পক্ষান্তরে, যারা শাস্ত্রের নির্দেশ অনুযায়ী সংযত জীবন যাপন 
করে ক্রমান্বয়ে কৃষ্ণতক্তির পর্যায়ে উন্নীত হন, তাদের জন্ম হয় সার্থক। 

খারা মঙ্গলজনক সংযত জীবন যাপন করেন, তাদের আবার তিন ভাগে ভাগ 
করা যায়। ১) 'কর্মী-_যাঁরা শাস্তের নির্দেশ অনুসারে জীবন যাপন করে জাগতিক 
সুবস্থাচ্ন্দ্য ভোগ করছেন। ২) 'মুক্তিকামী*_্যীরা জড় জগতের বন্ধন (থকে 
মুক্ত হওয়ার চেষ্টা করছেন এবং ৩) “ভগবন্তক্ত'_যারা ভগবান শ্রীকৃষ্ণের চরণে 
সর্বতোভাবে আম্মোৎসর্গ করে তার সেবায় নিয়োজিত হয়েছেন। শাস্ত্রের নির্দেশ 
অনুসারে জীবন যাপন করে চলেছেন যে সমস্ত কর্মী, তাদের আবার দুভাগে ভাগ 
করা যায়__সকাম কর্মী" ও “নিষধাম কর্মীণ। ধর্ম আচরণ করার প্রভাবে অর্জিত 


৪১২ শ্রীমন্তগকশ্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


পুণফলের বলে যীরা জড় সুখভোগ করতে চান, তারা উন্নত জীবন প্রাপ্ত হন, 
এমন কি তীরা সর্গলোকণ প্রাপ্ত হন। কিন্তু জড় সুখভোগ করার বাসনায় আসক্ত 
থাকার ফলে তারা যথার্থ মঙ্গলজনক পথ অনুসরণ করছেন না। জড় জগতের 
বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়ার প্রচেষ্টাই হচ্ছে মঙ্গলজনক কার্ষকলাপ। পরম তন্বজ্ঞান 
লাভ করার উদ্দেশ্যে অথবা দেহাত্মবদ্ধি থেকে জীবকে মুক্ত করার উদ্দেশ্যে যে 
কর্ম সাধিত হয় না, তা কোন মতেই মঙ্গলজনক নয়। কৃষ্ণতাবনাময় কর্মই হচ্ছে 
একমাত্র মঙ্গলময় কর্ম। এই কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তিযোগের পথে প্রগতির জন্য ধিনি 
সেচ্ছায় সব রকম শারীরিক অসুবিধাগুলিকে সহ্য করেন, তিনি নিঃসন্দেহে তপোনিষ্ঠ 
পূর্ণযোগী। অ্টাঙ্স-যোগেরও পরম উদ্দেশ্য হচ্ছে কৃষণভাবনামূত লাভ করা, তাই 
এই প্রচেষটাও অতান্ত ম্লজনব, এবং যিনি এই মার্গে ভগবৎ-তনজ্ঞান লাভ করবার 
থাসাধা চেষ্টা করছেন, তারও কোন রকম অধঃপতনের সম্ভাবনা নেই। 


শ্লোক ৪১ 


প্রাপ্য পুণ্যকৃতাং লোকানুষিত্বা শাস্বতীঃ সমাঃ 1 
শুচীনাং শ্রীমতাং গেহে যোগলষ্টরোভিজায়তে ॥ ৪১ ॥ 


প্রাপা- লাভ ধরে; পুণ্যকৃতাম্‌__পুণাবানদের, লোকান্‌-_লোকসমূহ; উষিত্বা_ 
বাস করে, শাশ্বতীঃ__বছ; সমাঃ-_বৎসর; শুচীনাম্‌-_সদাচারী, শ্রীমতাম্‌__ধনীর, 
গেহে_গৃহে যোগলক্টং__যোগ থেকে বিচ্যুত ব্যক্তি, অভিজায়তে-_জন্সগ্রহণ 


করেন। 


গীতার গান 
যদিবা হইল জষ্ট যোগের সাধনে 1 
তথাপি সে পায় সেই যাহা পুণ্যবানে ॥ 
উত্তম ব্রাহ্মণ ধনী বণিকের ঘরে । 
যোগন্রষ্ট জন্ম লয় বিধির বিচারে ॥ 


অনুবাদ 
(যোগ ব্যক্তি পুণ্যবানদের প্রাপ্য সবর্সাদি লোকসমূহে বহুকাল বাস করে সদাচারী 
ব্রাহ্মণদের গৃহে অথবা জ্রীমান ধনী বণিকদের গৃহে জন্গ্রহণ করেন। 


শ্লোক ৪২] ধ্যানযোগ ৪১৩ 


তাৎপর্য 
যোগত্রষ্ট যোগী দুই প্রকারের-_এক শ্রেণী হচ্ছেন যারা অল্প সাধনার পর পতিত 
হয়েছেন, আর অপর শ্রেণী হচ্ছেন যাঁরা দীর্ঘকাল যোগাভ্যাস করার পর ুষ্ট 
হয়েছেন। অল্প সাধনার পর যাঁরা পতিত হয়েছেন, তারা উচ্চতর লোকে যান, 
যেখানে পুণ্যবানেরা প্রবেশ করার অধিকার লাভ করেন। সেখানে দীর্ঘকাল নান৷ 
রকম সুখভোগ করার পরে তারা আবার এই জগতে ফিরে আসেন এবং সং ্রাহ্মাণ 
বৈষব অথবা ধনী বণিকের ঘরে জন্মগ্রহণ করেন। 
যোগসাধন করার প্রকৃত উদ্দেশ্য হচ্ছে পূর্ণরূপে কৃষ্ণভাবনার অমৃত লাভ করা, 
যা এই অধ্যায়ের শেষ গ্লোকটিতে বর্ণনা করা হয়েছে। কিন্তু এই রকমের লক্ষো 
ৌছাবার আগেই যদি কেউ মোহিনী মায়ার প্রভাবে ভর হন, তা হলে ভগবানের 
কৃপায় তারা তাদের জাগতিক কামনা-বাসনার তৃপ্তিসাধন করার পূর্ণ সুযোগ পান 
এবং তারপর ধার্মিক অথবা সন্ান্ত পরিবারে জগ্পগ্রহণ করেন। এই ধরনের-সনত্ান্ত 
পরিবারে জন্মগ্রহণ করার ফলে তারা ভগবন্তক্তি লাভ করার সুযোগ পান। তাই, 
তারা ধার্মিক ও সন্্রান্ত পরিবারে জন্মগ্রহণ করেছেন, পূর্ব জের কথা স্মরণ করে 
তাদের ভগবন্তক্তি সাধনে ব্রতী হওয়া উচিত। 


শ্লোক ৪২ 
অথবা যোগিনামেব কুলে ভবতি ধ্ীমতাম্‌ ৷ 
এতদ্ধি দুর্লভতরং লোকে জন্ম যদীদৃশম্‌ ॥ ৪২ ॥ রর 
অথবা-_অথবা; যোগিনাম্‌__-ঘোগিদের; এব-_অবশাই, কুলে__বংশে। ভবতি-_. 
জন্মগ্রহণ করেন; হ্বীমতাম্‌__জ্ঞানবান, এতৎ-_এই; হি-_অবশাই; দুর্লভতরম্-_ 
অত্যন্ত দুর্লভ; লোকে-_এই জগতে; জম্ম-_জন্ম। যৎ__যে। ঈদৃশম্‌__এই প্রকার। 


গীতার গান 
অথবা ঘোগীর কুলে তার জন্ম হয় ৷ 
দুর্লভ সে সব জন্ম কিবা তার ভয় ॥ 


সে সব দুর্লভ জন্ম যদি কেহ পায় । 
তারপর সঙ্গ দোষে যদি না ভ্রময় ॥ 


৪১৪ শরীমপ্তগব্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


অনুবাদ 
অথবা যোগত্রস্ পুরুষ জ্ঞানবান যোগিগণের বংশে জন্মগ্রহণ করেন। এই প্রকার 
জন্ম এই জগতে অবশ্যই অত্যন্ত দুর্লভ। 


তাৎপর্য 

এই গ্লোকে ভগবান যোগী এবং পরমার্থবাদী সাধকের কুলে জন্ম হওয়ার 
প্রশংসা করেছেল। কারণ, এই কুলে জন্ম হওয়ার ফলে জীবনের শুরু থেকেই 
পরমার্থ সাধনের প্রেরণা লাভ করা যায়, বিশেষ করে আচার্য অথবা গোস্বামী 
পরিবারে জন্ম হওয়ার ফলে। পরম্পরা এবং শিক্ষার প্রভাবে এই কুল বিদ্বান ও 
ভক্তিযুক্ত হয়, তাই তারা গুরুপদ প্রাপ্ত হতেন। ভারতবর্ষে এই রকম বহু আচার্য 
পরিবার আছে, কিন্তু যথেষ্ট, শিক্ষা ও সংযামের অভাবে তারা অধঃপতিত হয়েছে। 
ভগবানের কৃপার ফালে কোন কোন পরিখারে পুরুযানুক্রমে সাধক উৎপন্ন হয়। 
এই রকম পরিবারে জন্ম লাভ করা অত্যন্ত সৌভাগোর বিষয়। সৌভাগাক্রমে 
আমাদের আচার্যদেব ও বিধুঃপাদ শ্রীতরীমদ্‌ ভক্ভিসিদ্ধান্ত সরস্বতী গোস্বামী মহারাজ 
ও আমি স্বয়ং এই রকম পরিবারে জন্ম লাভ করেছি এবং জীবনের প্রারন্তেই আমরা 
ভগব্তক্তি অনুশীলন করার সৌভাগ্য অর্জন করেছি। দৈব বিধান অনুসারে 
পরবর্তীকালে আমরা মিলিত হয়েছি। 


শ্লোক ৪৩ 


তত্র তং বুদ্ধিসংযোগং লভতে পৌর্বদেহিকম্‌ । 
ষততে চ ততো ভুয়ঃ সংসিদ্ধৌ কুরুনন্দন ॥ ৪৩ ॥ 


তত্র_তার ফলে, ত্বম__সেই; বুদ্ধিসংযোগম্‌-_পরমাত্ম-বিষয়িণী বুদ্ধির সঙ্গে 
সংযোগ, লভতে-_লাভ করেন; পৌর্ব_পূর্ব, দেহিকম্‌-_জন্মকৃত; যততে__যত্ু 
রেন। চ--ও; ততঃ-_তারপর; ভূয়ঃ-_পুনরায়; সংসিদ্ধৌ--সিদ্ধি লাভের জনা; 
কুরুনন্দন-_হে কুরুপুত্র। 


শ্বীতার গান 
বুদ্ধির সংযোগে পূর্ব দেহে যে সাধিল 
হে কুরুনন্দন জান সেই নিশ্চয়ই বুঝিল ॥. 


শ্লোক ৪৪] ধ্যানযোগ ৪১৫ 


তবে বুদ্ধিমান করে পুনঃ ঘোগের সাধন । 
দৃঢ় চেষ্টা করি যোগী পুনঃ সিদ্ধ হন ॥ 


অনুবাদ 
হে কুরুনন্দন! সেই প্রকার জন্মগ্রহণ করার ফলে তিনি পুনরায় তার পূর্ব 
জন্মকৃত পারমার্থিক চেতনার বুদ্ধিসংযোগ লাভ করে সিদ্ধি লাভের জন্য পুনরায় 
যন্তবান হন। 


তাৎপর্য 

পূর্ব জগ্গের সুকৃতি অনুসারে সৎ ব্রঙমাণকুলে জন্গরহণ করে পারমার্থিক চেতনার 
বিকাশ করার খুব সুন্দর দৃষ্টান্ত আমরা পাই মহারাজ ভরতের ঘাধামে। মহারাজ 
ভরত ছিলেন সসাগরা পৃথিবীর অধীম্বর এবং তারই নামানুসারে স্বর্গের দেবতাদের 
কাছেও এই গ্রহের নাম হয় ভারতবর্ষ। পূর্বে নাম ছিল ইলাবৃতবর্ষ। পারমার্থক 
সিদ্ধি লাভ করবার জন্য ভরত মহারাজ খুব অল্প বয়সে সংসার ত্যাগ করেন কিন্তু 
তিনি সিদ্ধি লাভে অক্ষম হন। পরবর্তী জীবনে তিনি এক সৎ ব্রাঙ্মণকুলে জন্মগ্রহণ 
করেন। কোন মানুষের সঙ্গে মেলামেশা করতেন না এবং কারও সঙ্গে কথা 
বলতেন না বলে তার নাম হয় জড় ভরত। পরবর্তীকালে মহারাজ রহুগণ ভার 
সঙ্গে কথোপকথন করার মাধামে জানতে পারেন যে, তিনি পরম ভাগবত। জড় 
ভরতের জীবনের মাধামে আমরা অনায়াসে বুঝতে পারি যে, পারমার্থিক সাধনা 
বা যোগসাধনা কখনই বিফলে যায় না। ভগবানের কৃপার ফলে পরমার্থ সাধকেরা 
কৃষণভাবনায় সিদ্ধি লাভ করবার জন্য বারবার সুযোগ পান। 


শ্লোক ৪৪ 


পূ্বাভ্যাসেন তেনৈৰ হ্রিয়তে হ্যবশোহপি সঃ ৷ 
জিজ্ঞাসুরপি যোগস্য শব্দবরন্মাতিবর্ততে ॥ 88 ॥ 


পূর্ব-পূর্ক অভ্যাসেন-_অভ্যাসের দ্বারা; তেন-__সেভাবে; এব-_অবশাই, হ্িয়তে__ 
আকৃষ্ট হন; হি__নিশ্চিততাবে; অবশ১-_-অবশ হয়ে অপি-_-ও; সঃ__তিনিং 
জিজ্ঞসুঃ-_জানতে ইচ্ছুক; অপি-_এমন কি; যোগস্য__যোগের; শকরর্ধা__বেদোক্ত 
কর্মমার্গ, অতিবর্ততে_অতিত্রম করেন। 


৪১৬ ্রীমভ্ঞগবন্গীতা যথাযথ িষ্ঠ অধ্যায় 


গীতার গান 


স্বাভাবিক ভাবে সেই ইচ্ছার উদ্যম ৷ 
আকৃষ্ট হইয়া করে সে কার্ষে উদ্যম ॥ 
জিজ্ঞাসু যদি বা হয় যোগের বিষয় ৷ 
তথাপি সে কর্মকাণ্ড অতীত তরয় ॥ 


অনুবাদ 
তিনি পূর্ব জন্মের অভ্যাস বশে যেন অবশ হয়ে যোগন্দাধনের প্রতি আকৃষ্ট হন। 
এই প্রকার যোগশান্ত্রের জিজ্ঞাসু পুরুষ বেদোস্ত সকাম কর্মমার্গকে অতিক্রম করেন, 
অর্থাৎ সকাম কর্মমার্গে যে ফল নির্দিষ্ট আছে, তার থেকে উৎকৃষ্ট ফল লাভ 
করেন। 


তাৎপর্য 


উচ্চ সুরের যোগীরা বেদের কর্মকাণ্ডের প্রতি আকৃষ্ট নন, কিন্তু তীরা স্থাভাবিক 
ভাবেই যোগ-পদ্ধতির প্রতি আসক্ত হয়ে পাড়েন, যা তাদের কৃষ্ঞভাবনামৃতের ভরে 
উন্নীত করে। এই কৃষ্ণভাবনামৃতই হচ্ছে পরমার্থ সাধনের সর্বোচ্চ ভর। 
শ্ীমডাগবতে (৩/৩৩/৭) বৈদিক কর্মকাণ্ডের প্রতি উ্নত পরমার্থবাদীর নিরাসক্তি 
সম্বন্ধে বলা হয়েছে 


অহো বত স্থগচোহতো গরীরান্‌ 
যঞ্জি়া্র বতে নাম ভুভাষ্‌ । 
তেগুভপঙ্ে ভুহবুঃ সমপুরাা 
বন্মানৃচুনি গৃণভ্তি যে তে 
“হে ভগবান। চগ্ডালকুলে জন্মগ্রহণ করেও যদি কেউ তোমার অপ্রাকৃত নাম কীর্তন 
করেন, তবে বুঝতে হবে যে, তিনি পারমার্থিক জীবনে অত্যন্ত উন্নত। যিনি 
ভগবানের নাম করেন, তিনি নিঃসন্দেহে ইতিপূর্বেই সব রকমের তপস্চর্যা, যাগ- 
যজ্ঞ তীর্ঘন্গান ও শান্তর অধায়ন সমাপ্ত করেছেন।” 
এই সম্বন্ধে একটি খুব সুন্দর দৃষ্টান্ত হচ্ছে ঠাকুর হরিদাস, যাকে শ্রীচৈতন্য 
মহাপ্রভু অনাতম পার্ষদরূপে গ্রহণ করেছিলেন। যদিও হরিদাস ঠাকুর যবনকুলে 
জন্ম গ্রহণ করেছিলেন, কিন্তু তা সত্বেও শ্রীচেতন্য মহাপ্রভু তাকে নামাচার্যরূপে 
ভূষিত করেছিলেন, কেন না তিনি একান্ত নিষ্ঠার সঙ্গে তিন লক্ষ হরেকৃষ মহামন্্ব_ 


শ্লোক ৪৫] ধ্যানযোগ ৪১৭, 


হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে 
হরে জপ করেছিলেন। যেহেতু তিনি নিরন্তর ভগবানের নাম কীর্তন করতেন, 
এর থেকে বোঝা যায় যে, পূর্ব জন্মে তিনি শক্র্রস্ধা নামক বৈদিক কর্মকাণ্ডের 
অনুষ্ঠান পূর্ণরূপে সম্পন্ন করেছিলেন। অতএব শুদ্ধ না হলে ভগবস্ুক্তি লাভ 
করা যায় না এবং ভগবানের অপ্রাকৃত নাম সমন্বিত হরেকৃষঃ মহামন্তর উচ্চারণ করা 
যায় না। 


শ্লোক ৪৫ 


পরযত্রাদ্‌ যতমানস্তু যোগী সংশুদ্ধকিলিষঃ ৷ 
অনেকজন্মসংসিদ্ধস্ততো যাতি পরাং গতিম্‌ ॥ ৪৫ ॥ 


প্রযন্থাৎ্_ব্ধ অপেক্ষা, যতমানঃ- যরবান; তু-_কিন্তু। যোগী-_এই প্রকার যোগী, 
সশুদ্ধ_ বিশুদ্ধ; কিল্ষিঃ- সর্বপ্রকার পাপ; অনেক-_বছ। জন্ম__জন্ম; সংসিদ্ধঃ 
_ সিদ্ধি লাভ করে; ততঃ__তারপর; যাতি__লাভ করেন? পরাম্ল-পরম; 
গতিম্__গতি। 


গীতার গান 


যত্রুমাত্র করি যোগী কার্যসিদ্ধি করে । 
জন্ম-জন্মান্তরে সিদ্ধ ভবার্ণব তরে ॥ 


অনুবাদ 
যোগী ইহজন্মে পূর্বজন্মকৃত যত্রু অপেক্ষা অধিকতর যড্র করে পাপ মুক্ত হয়ে 
পূর্ব পূর্ব জন্মের সাধন সঞ্চিত সংস্কার ছারা সিদ্ধি লাভ করে পরম গতি লাভ 
করেন। 


তাৎপর্য 


ধর্মপরায়ণ, সন্তন্ত ও পবিত্র পরিবারে জন্মগ্রহণ করার ফলে মানুষ পরমার্থ সাধন 
করবার তাৎপর্য উপলব্ধি করতে পারেন। তিনি দৃঢ় সংকল্পের সঙ্গে তার অসম্পূর্ণ 
সাধনাকে পূর্ণ করতে প্রয়াসী হন এবং এভাবেই সমস্ত জড় কলুষ থেকে মুক্ত 
হয়ে তিনি কৃষণভাবনা লাভ করেন। কৃষ্ণভাবনাই হচ্ছে জড় কলুষ থেবে মুক্ত 
হওয়ার প্রকৃষ্ট পদ্থা। এই সম্বন্ধে ভগবদৃগগীতায় (৭/২৮) বলা হয়োছে_ 


৪১৮ শীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 


যেবাং তভগতং পাপং জনানাং পুণ্যকমণীয্‌ ৷ 
তে দন্দুমোহনিয়ুত ভভভে মাং দুঢ্রতাঃ 
“জ্ম-ভন্সন্তরের বহ পুণযকর্মের ফলে কেউ যখন পাপ ও জড় জগতের মোহময় 


দন থেকে পূ্ণরূে যুক্ত হন, তখন তিনি দৃঢ় সংকল্পের সঙ্গে ভগবানের সেবায় 
ঘুক্ত হন।” 


শ্লোক ৪৬ 
তপস্থিভ্যোধিকো যোগী জ্ঞানিভ্যোহপি মতোহধিকঃ ৷ 
কর্মিভ্যশ্চাধিকো যোগী তস্মাদ্যোগী ভবার্জুন ॥ ৪৬ ॥ 
তপ্িভাঃ-_তুস্থীদের চেয়ে; অধিকঃ-_্েষ্ঠ, যোগী-_যোগী, জ্ানিভ্যঃ_ 
জ্রানীদের অপি--ও; মতঃ__মত; অধিকঃ-_ শ্রেষ্ঠ; করসিভ্যঃ-_সকাম 
কর্মীদের চেয়ে, চ--ও; অধিকং- শ্রেষ্ঠ, যোগী__যোগী, ত্মাৎ_-অতএব, 
যোগী-_যোগী। ভব-_হও, অর্জন__হে অর্জন। 
গীতার গান 


তপন্থী সে যত আছে, সব নিম্ন যোগী কাছে, 
জ্ঞানী নহে তার সমতুলা ৷ 

কর্মীর কি কথা আর, কোথায় তুলনা তার, 
হে অর্জন! যোগী হও যোগ্য ॥ 


অনুবাদ 
যোগী তস্বীদের চেয়ে ষ্ঠ, জ্ঞানীদের চেয়ে শ্রেষ্ঠ এবং সকাম কর্মীদের চেয়েও 
্রেষ্ঠ। অতএব, হে অর্জন! সর্ব অবস্থাতেই তুমি যোগী হও। 


তাৎপর্য 
যোগের অর্থ হচ্ছে পরম-তরের সঙ্গে চেতনের সংঘোগ। বিভিন্ন 
পঙ্থা অনুসারে 
এই যোগকে বিভিন্ন নামে অভিহিত করা হয়। কর্মের মাধ্যমে যখন চেতনাকে 
ভগবানের প্রতি উদ্ু্ধ করা হয়, তখন তাকে বলা হয় কর্মযোগ, পরীক্ষা-নিরীক্ষা 
ও গবেষণার মাধ্যমে যখন ভগবানকে জানবার চেষ্টা করা হয়, তখন তাকে বলা 


শ্লোক ৪৭] ধ্যানঘোগ ৪৯৯ 


হয় জানযোগ এবং ভক্তির মাধামে যখন ভগবানের সঙ্গে জীবের নিতা সম্পর্কের 
প্রতিষ্ঠার চেষ্টা করা হয়, তখন তাকে বলা হয় ভক্তিযোগ। সমস্ত যোগের চরম 
পরিণতি বা পরম পূর্ণতা হচ্ছে ভক্তিযোগ বা কৃষ্তভাবনা। সেই কথা পরবর্তী 
শ্লোকে বর্ণনা করা হয়েছে। এখানে ভগবান যোগের শ্রেষ্ঠত্ব প্রতিপ করেছেন, 
কিন্তু তিনি কখনই বলেননি যে, এই যোগ ভক্তিযোগের থেকে, শ্রেয়। ভক্তিযোগ 
হচ্ছে পরম তন্বজ্ঞান এবং তাকে কোন কিছুই অতিক্রম করতে পারে না। আত্মা- 
তত্জঞান ব্যতীত তগশ্চরযা্ন কোন তাৎপর্য নেই। ভগবানে শরণাগতি না হলে 
গবেষণামূলক ভ্ঞানও সম্পূর্ণ নিরর্থক। আর কৃষ্তভাবনা-বিহীন সান কর্ম কেবল 
সময় নষ্ট করারই নামাগ্তর। তাই, সমস্ত যোগের মধ্যে ভক্তিযোগবেই শ্রেষ্ঠ বলে 
গণ করা হয়। পরবর্তী শ্লোকে তা বিশদভাবে ব্যাখ্যা করা হরেছে। 


শ্লোক ৪৭ 
যোগিনামপি সর্বেষাং মদ্গতেনান্তরাত্মনা ৷ 
অদ্ধাবান্‌ ভজতে যো মাং স মে যুক্ততমো মতঃ ॥ ৪৭ ॥ 
যোগিনাম্‌-_-যোগীদের; অপি__ও; সর্বেবাম্‌_ সর্বপ্রকার; মদ্গতেন_-আমাতেই 
আসম্ভ অন্তরাত্মনা-_অন্তরে সব সময় আমার কথা চিন্তা করে। শ্রদ্ধাবান_পূণ 
বিশ্বাস সহকারে; ভজতে-_ভজনা করেন; যঃ__যিনি। মাম্‌__-আমাকে (পরমেশর 
ভগবানকে); সঃ__তিনি; মে__আমার; যুক্ততমঃ_ সর্বাপেক্ষা শ্রেঠ। সতঃ 
অভিমত। 
গীতার গান 
যত যোগী প্রকার সে শান্ত্রেতে নির্ণয় ৷ 
ভার মধ্যে মদ্গতপ্রাণ যেবা কেহ হয় ॥ 
সবার সে শ্রেষ্ঠ যোগী জানিহ নিশ্চয় । 
শ্রদ্ধাবান দি সেই আমারে ভজয় ॥ 
অনুবাদ 
ধিনি শ্রদ্ধা সহকারে মদ্গত চিন্তে আমার ভজনা করেন, তিনিই সবচে 


অন্তরপভাবে আমার সঙ্গ যুক্ত এবং ভিনিই সমস্ত যোগীদের মধ্যে শরে্। নেটিই 
আমার অভিমত। 


৪২০ ্রীমপ্্গবন্গীতা যথাযথ [ষ্ঠ অধ্যায় 


তাৎপর্য 
এখানে ভজতে শব্দটি খুবই তাৎপর্যপূর্ণ ভজ্‌ ধাতু থেকে এই শব্দটির উৎপত্তি 
হয়েছে। “সেবা” অর্থে এই শব্দটি ব্যবহার হয়ে থাকে। পুজা করা এবং ভজনা 
করা__এই দুটি শব্দের অর্থ এক নয়। পূজা করার অর্থ পৃজ্য ব্যক্তিকে অভিবাদন 
করা। কিন্তু ভজনা করার অর্থ হচ্ছে প্রেম ও ভক্তি সহকারে সেবা করা, যা 
কেবল ভগবানেই শ্রযোজ্য। পুল ব্যক্তিকে অথবা দেবতাকে পূজা না করলে 
মানুষ কেবল শিষ্টাচারহীন অভদ্র বলে পরিগণিত হয়। কিন্তু ভক্তি ও ভালবাসার 
সঙ্গে ভগবানের সেবা না করা নিন্দনীয় অপরাধ। প্রতিটি জীবই হচ্ছে ভগবানের 
'অপরিহার্য অংশ, তাই প্রতিটি জীবেরই ধর্ম হচ্ছে ভগবানের সেবা করা। তা না 
করার ফলেই তার অধঃপতন হয়। শ্রীমভাগবতে (১১/৫/৩) সেই সম্বন্ধে বলা 
হয়েছে_ 
য এষাং পুরুষং সাক্ষাদারপ্রভবমীন্থিরমূ । 
ন ভজভ্যাবজানাস্তি হানাদ্‌ জষ্টাঃ পতভ্তাধঃ ॥ 

“পিরমেশ্খর ভগবানের ভজনা না করে, যে তার কর্তব্য অবহেলা করে, সে 
অবধারিতভাবে শ্রষ্ট হয়ে অধঃপতিত হয়” 

এই গ্লোকেও ভজন্তি কথাটি বাবহার করা হয়েছে। পরমেশ্'র ভগবানের ক্ষেত্রেই 
কেবল ডজন্তি কথাটি প্রযোজ্য, কিন্তু “পুজা শব্দটি দেব-দেবী ও অন্যান্য মহৎ, 
জীবের বেলায় ঝাবহার করা যেতে গারে। শ্রীমপ্তাগবতের এই শ্লোকের অবজানাতি 
শব্দটির উল্লেখ ভগবদৃগীতাতেও পাওয়া যায়। অবজানত্ি মাং মুগাঃ_“যারা অত্যন্ত 
মুঢ়। তারাই কেবল পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্তকে ষথার্থভাবে জানতে না পেরে 
অবজ্ঞা করে।” ভগবানের প্রতি সেবার মনোবৃত্তি ছাড়াই এই সব মুঢরা ভগবদৃগীতার 
তাৎপর্য লেখার দায়িত্বভার গ্রহণ করে, তাই তারা ভজন্তি ও 'পৃজা' এই শব্দ দুটির 
মধ্যে যে কি পার্থক্য তা নিরাপণ করতে পারে না। 

সব রকমের যোগ-সাধনার চরম পরিণতি হচ্ছে ভক্তিযোগ। অন্যান্য সমস্ত 
যোগের উদ্দেশ্য হচ্ছে ভগবদ্ক্তি বা ভক্তিযোগের ভরে উন্নীত হওয়া। “যোগ 
বলতে প্রকৃতপক্ষে ভক্তিযোগকেই বোঝায়। আর অন্য সমস্ত যোগগুলি ক্রমান্বয়ে 
ভক্তিযোগেই যুক্ত হয়। কর্মযোগ থেকে শুরু করে ভক্তিযোগের শেষ পর্যন্ত আন্ম- 
তত্বস্ঞান লাভের এক সুদীর্ঘ পথ। নিষ্ধাম কর্মযোগ থেকেই এই পথের শুরু। 
কর্মযোগের মাধ্যমে যখন জ্ঞান ও বৈরাগ্যের উদয় হয়, তখন সেই স্তরকে বলা 
হয় ভ্ঞনযোগ। দৈহিক ক্রিয়াকলাপের মাধামে যখন ভ্মনযোগের সঙ্গে ধ্যান যুক্ত 


শ্লোক ৪৭] ধ্যানযোগ ৪২১ 


হয়ে মনকে পরমাত্মার উপর একাপ্র করা হয়, তখন তাকে বলা হয় অন্টাঙ্গযোগ। 
অষ্টাস্ব-যোগকে অতিক্রম করে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হওয়াই হাচ্ছে, 
ভক্তিযোগ। প্রকৃতপক্ষে, এই ভক্তিযোগই হচ্ছে চরম পরিণতি। কিন্ত 
পুখথনুপুষ্থভাবে ভক্তিযোগের তাৎপর্য উপলব্ধি করতে হলে অন্য সমস্ত যোগ সম্বন্ধে 
অবগত হতে হয়। যে যোগী প্রগতিশীল, তিনি পরমার্থ সাধনের পথে বিশেষ 
সৌভাগ্য অর্জন করেছেন। কিন্ত প্রগতিবিহীন হয়ে কেউ যখন কোন এক স্তরে 
স্থির হয়ে পড়ে, তখন তাকে সেই বিশেষ স্তরের নামানুসারে কর্মযোগী, জানযোগী, 
ধ্যানযোগী, রাজযোগী, হঠযোগী আদি নামে অভিহিত করা হয়। পরম সৌভাগ্যের 
ফলে কেউ যখন ভক্তিযোগের স্তরে উন্নীত হন, তখন বুঝতে হবে যে, তিনি অনা 
সব যোগের ভ্তর ইতিমধ্যেই অতিন্রম করেছেন। তাই, কৃষরভাবনামৃত লাভ করে 
কৃষণ্ভক্ত হওয়াই যোগমার্গের সর্বোচ্চ শিখর। যেমন, আমরা যখন হিমালয় 
পর্বতের কথা বলি, তখন আমরা পৃথিবীর সর্বোচ্চ পর্বতমালা সম্পর্কে বলি, এই 
হিমালয়ের আবার সর্বোচ্চ শিখর হচ্ছে মাউন্ট এভারেস্ট। 

অনেক সৌভাগোর ফলে মানুষ কৃষ্ণভাবনামূত লাভ করে ভক্তিযোগের পথ 
অবলম্বন করে এবং বৈদিক শাস্ত্রের নির্দেশ অনুযায়ী এই যোগ অনুশীলন করে। 
আদর্শ যোগী শ্রীকৃষ্ণের ধ্যানে মঞ্জ থাকেন। ভগবান শ্রীকৃষণকে শ্যামসুন্দর বলা 
হয়, কারণ তার অঙ্গকান্তি জলভরা মেঘের মতো নীলাভ, তার পদ্মের মতো 
সুখারবিন্দ সূর্যের মতো প্রফুল্লোজ্ল, তার বসন মণি-রত্বের দ্বারা বিভূষিত, তার 
শ্রীঙ্গ ফুলমালায় সুশোভিত। তার দিব্য অঙগকান্ত ব্রহ্মাজ্যোতির সর্ব উ্ব্যময়ী 
প্রভায় সর্বদিক উত্তাসিত। শ্রীরামচন্দ্র শ্ীনৃসিংহদেব, শ্রীবর্াহদেব এবং পরমেশ্'র 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণর্ূপে তিনি অবতরণ করেন। তিনি হচ্ছেন সমস্ত অবতারের 
অবতারী-_তিনি হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ। তিনি মাতা যশোদার নন্দনরূপে 
সাধারণ মানুষের মতো আবির্ভূত হন এবং শ্রীকৃষণ গোবিন্দ, বাসুদেব আদি নামে 
পরিচিত হন। তিনি হচ্ছেন আদর্শ সপ্তান, আদর্শ পতি, আদর্শ সখা, আদর্শ প্রভু। 
তিনি সমস্ত এক্খর্যে পরিপূর্ণ এবং অপ্রাকৃত গুণাবলীতে বিভুষিত। ভগবানের এই 
স্বরপ যিনি সম্পূর্ণরূপে উপলব্ধি করেছেন, তিনিই হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ যোগী। 

যোগের সর্বোচ্চ সিদ্ধির এই ভ্তর লাভ হয় ভক্তিযোগের মাধ্যমে, যা বৈদিক 
শাস্ছে প্রতিপন্ন হয়েছে_ 


যা দেবে পরা ভক্তিযার্থা দেবে তথা ওরো । 
তোতে কাথিতা হারা প্রকাশতে মহাত্মনঃ ॥ 


৯২২ শরীমন্তগবন্দীতা যথাযথ [ভষ্ঠ অধ্যায় 
“যে সমস্ত মহাত্মারা ভগবান শ্রীকৃষ্ণ ও গুরুদেবের প্রতি একান্তিক ভক্তি লাভ 
করেছেন, তাঁদের কাছে সমস্ত বৈদিক জ্ঞানের সম্পূর্ণ তাৎপর্য প্রকাশিত হয়।” 
শ্ষেতান্বতর উপনিষদ ৬/ ২৩) 

ভক্তিরসয ভজনং তদিহামুঝোপাধিনৈরাসোনামুগ্রিন মনঃকলনমেতদেব 
নৈহমার্ম। “ভর্তি মানে হচ্ছে লৌকিক অথবা পারলৌকিক সব রকম বিষয়-বাসনা 


রহিত ভগবং-সেবা। বিষয়-বাসনা থেকে মুক্ত হয়ে মনকে সম্পূর্ণরূপে ভগবানের 
সেবায় পূর্ণরূপে তন্ময় করা। সেটিই হচ্ছে নৈক্র্মের উদ্দেশ্য।” 


ঠোপালতাপনী উপনিষদ ১/১৫) 


এগুলি হচ্ছে যোগপদ্ধতির সর্বোচ্চ সিদ্ধির ভর-_ভক্তিযোগ বা কৃষচ্ভাবনা 
অনুশীলন করার কয়েকাটি উপায়। 


ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রীগীতার গান ৷ 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 
ইতি__ধআানযোগ নামক আীমডগবদ্গীতার যষ্ঠ অধায়ের ভকতিবেদান্ত তাৎপর্য সমাওত। 


মধ্যাসক্তমনাঃ পার্থ যোগং যুগ্ন্মদাশ্যয়ঃ ৷ 
অসংশয়ং সমগ্রং মাং যথা জ্ঞাস্যসি তচ্ছুণু ॥১॥ 


ীভগবান্‌ উবাট__পরমেশর ভগঝান বললেন; ময়ি-_আমাতে; আসক্তমনাঃ 
অভিনিবিষ্ট চিত্ত; পার্থ__হে পৃথার পুত্র; যোগম্নযোগ। যুগ্রন্_যুত্ত হয়ে? 


তা; শৃণ্বু_শ্রবণ কর। 


গীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন £ 
আমাতে আসক্ত হয়ে যোগের সাধন । 
(তোমারে কহিনু পার্থ সব এতক্ষণ ॥ 
সে যোগ আশ্রয় করি সমগ্র যে আমি ৷ 
অসংশয় বুঝিবে ঘে অনিবার্য তুমি ॥ 


৪২৪ শরীমন্তগবদগীতা যথাযথ [৭ম অধ্যায় 


শুন পার্থ সেই কথা তোমাকে যে কহি। 
ভক্তিযোগ শুদ্ধ সত্ব যাতে তুষ্ট রহি ॥. 


অনুবাদ 
শ্রীভগবান বললেন__হে পার্থ আমাতে আসক্তচিত্ত হয়ে, আমাতে মনোনিবেশ 
করে যোগাভ্যাস করলে, কিভাবে সমস্ত সংশয় থেকে মুক্ত হয়ে আমাকে জানতে 
পারবে, তা শবণ কর। 


তাৎপর্য 


ভগবদূগগীতার এই সপ্তম অধ্যায়ে ভগবৎ-তত্ের বিশদ বর্ন করা হয়েছে। ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ সর্ব এধ্পূর্ণ। তার এই সমস্ত এরবর্ধের প্রকাশ কিভাবে হয়, তা এখানে 
বর্ণনা করা হয়েছে। চার ধরনের সৌভাগাবান লোক ভগবানের শ্রীচরণে আসক্ত 
হন এবং চার ধরনের হতভাগ্য লোক কখনই ভগবান শ্রীকৃষেক্র শরণাগত হন, 
না, তাদের কথাও এই অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে। 

ভগবদৃ্গীতার প্রথম ছয়টি অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে যে, জীবের স্বরূপ হচ্ছে 
তার চিন্ময় আতা এবং বিভিন্ন যোগ-সাধনার মাধামে সে চিন্ময় স্তরে উত্তীর্ণ হতে 
পারে। ষষ্ঠ অধ্যায়ের শেষে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে যে, মনকে সর্বতোভাবে 
ভগবান শ্রীকৃষে্র ভাবনায় নিযুক্ত করা বা সর্বতোভাবে কৃষ্চভাবনাময় হওয়াই 
সবপ্রকার যোগ-সাধনার মধ্যে সর্শ্রেষ্ঠ। মনাকে সর্বতোভাবে ভগবান শ্রীকৃষের 
চরণে একাগ্র করার মাধামে পরম-তত্বকে সম্পূর্ণরূপে উপলব্ধি করা যায়, এ ছাড়া 
আর কোন উপায়েই তা সম্তব নয়। নির্বিশেষ ব্রদ্মাজ্যোতি অথবা অন্তর্যামী পরমাস্মা 
উপলব্ধি পরম-তত্বের পূর্ণজ্ঞান নয়, কেন না তা হচ্ছে আংশিক উপলব্ধি। পূর্ণ 
ও বিজ্ঞানসম্মত জ্ঞান হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণ এবং কৃষ্ণভাবনাময় মানুষের কাছে সব 
কিছুই পূর্ণ প্রকাশিত হয়ে থাকে। সম্পূর্ণভাবে কৃষ্ণভাবনামূত লাভ করার ফলে 
নিঃসন্দেহে অবগত হওয়া যায় যে, ভগবান শ্রীকৃষঃই হচ্ছেন পরম জ্ঞান। বিভিন্ন 
প্রকার যোগ হচ্ছে কৃষ্ভাবনা অর্জনের পাথে পদক্ষেপ মাত্র। সরাসরিভাবে 
ভ্গবন্তক্তি লাভ করে যিনি ভগবানের ্রীচরণে আত্মসমর্পণ করেন, তিনি অনায়াসে 
্হ্মাত্ব ও পরমাযাতন্ব সন্ধদ্ধে সর্বতোভাবে অবগত হন। কৃষণভাবনাময় ভক্তিযোগ 
অনুশীলন করার মাধ্যমে সব কিছুই পরিপূর্ণরপে জানতে পারা যায়। তখন 
সর্বতোভাবে জানা যায় ভগবান কে, জীব কি, জড়া প্রকৃতি কি এবং তাদের প্রকাশ 
কিভাবে হয়। 


শ্লোক ১] বিজ্ঞান-যোগ ৪২৫ 


তাই, ভগবদূগগীতার ষষ্ঠ অধায়ের শেষ শ্লোকের নির্দেশ অনুসারে ভক্ভিযোগের 
অনুশীলন শুরু করা উচিত। নববিধা ভক্তির মাধামে মনকে শ্রীকুষের ধ 
করা যায়। তাদের মধ্যে সর্বপ্রথম ও সবচেয়ে গুরুত্বপূর্ণ হচ্ছে রবণমূ। 
তাই অর্জুনকে বলেছেন, তক্ণু অর্থাৎ “আমার কাছ থেকে শ্রবণ কর।" ভগবান 
শ্রীকুঝের চেয়ে নির্ভরযোগ্য আর কেউ নেই, আর তাই তার কাছ থেকে শ্রবণ 
করার মাধ্যমে এহ জ্ঞান আহরণ করলে শুদ্ধ কৃষ্চভাবনাময় মানুখ হয়ে ওঠার শ্রেঠ 
সুযোগ লাভ করা যায়। তাই এই জ্ঞান সরাসরি শ্রীকৃষ্ণের কাছ অথবা 
শ্রীকৃষেরর শুদ্ধ ভক্তের কাছ থেকে শিক্ষা লাভ করতে হয়__কেতাবি বিদ্যায় 
অহঙ্কারী, অভত্ত তুঁইফোড়ের কাছ থেকে নয়। 

্রীম্ঞাগবতের প্রথম স্থন্ধের দ্বিতীয় অধ্যায়ে পরমেশ্বর ভগবান শ্ীবৃষকে 
উপলব্ধির এই পদ্ধতি বর্ণনা করে বলা হয়েছে 


শৃগতাং কথাঃ কৃষ্ পু্বগবীতনিঃ | 
হদনতঃস্ো হাভজ্ঞাণি বিধনোতি সুহৃৎসতামূ ॥ 
নষ্প্রার়েরভদ্রেয়ু নিতাং ভাগবতসেবয়া । 
ভগবত্যাতমধোকে ভকতিভর্বতি নোর্টিকী ॥ 


তদা রজভমোভাবাঃ কামলোভাদরস্চ যে 
চেত এতেরনাবিদ্ধং ছিতং সড়ে প্রসীদতি ॥ 


এবং প্রসরমনসো ভগবস্রকিযোগতঃ ॥ 

ভগবভরবিজ্ঞানং মুক্তসঙ্গসা জায়তে ॥ 

(ভিদাতে হৃদর়প্রহিশ্ছিদান্ডে সবসিংশয়াঃ 1 

হষীয়ন্তে চাসা কমান দৃষ্টি এবাতনীম্বরে ॥ 
“বৈদিক শান্দ্রসমূহ থেকে ভগবান শ্্রীকৃষেঃর কথা শ্রবণ করলে অথবা ভগবদৃগীতা 
থেকে ভগবানের শ্রীমুখ-নিঃসৃত বাণী শ্রবণ করলে কলাণ হয়। কেউ যখন 
কৃষ্ণা শ্রবণ করেন, তখন ভগবান শ্রীকৃষ্ণ, ঘিনি সকলের অন্তরে বিরাজমান, 
তিনি পরম বন্ধুর মতো তার হদয়কে সমস্ত কলুষ থেকে মুক্ত করেন। এভাবেই, 
ভক্তের হৃদয়ে সুপ্ত পারমার্থিক জ্ঞানের বিকাশ হয়। শ্রীমন্াগবত ও ভগবপ্রন্ডের 
কাছ থেকে তিনি ঘত কৃষ্ণকথা শোনেন, ততই তার অন্তরে ভগবদ্ু্তি সুণুচ হয়। 
ভগবন্ুক্তি বিকশিত হওয়ার ফলে রজোগুণ ও তমোগুণ থেকে খুর্তি লাভ হয় 
এবং এভাবেই কাম, ত্রেণধ, লোভ, মোহ আদি অন্তহিত হয়। এই সমস্ত কলুধ 


৪২৬ শ্রমন্তগক্গীতা যথাযথ [নম অধ্যায় 


যুক্ত হওয়ার ফলে ভগবন্তক্ত তখন শুদ্ধ সন্ত্ে অধিষ্ঠিত হন। তিনি তখন 
রিকভাবে ভগবৎ-সেবায় সপ্ীবিত হন এবং পরিপূর্ণলপে ভগবৎ-ত্বের বিজ্ঞান 
উপলক্ধি করেন। এভাবেই ভক্তিযোগ সাধন করার ফলে জড় আসভির খর্থি ছি 
হয় এবং মানুষ তখন অচিরেই অসংশায়ং সমগরমূ অর্থাৎ পরমেস্থর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
সন্বদ্ধে অবগত হন।” (ভাগবত ১/২/১৭-২১) 

তাই, কৃষ্ততত্ের বিজ্ঞান বুঝাতে হয় পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের কাছ থেকে 
অথবা কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তের কাছ থেকে। 


শ্লোক ২ 
জঞানং তেহহং সবিজ্ঞানমিদং বন্ষ্যাম্যশেষতঃ | 
যজজ্ঞাত্বা নেহ ভূয়োহন্যজ্জ্ঞাতব্যমবশিষ্যতে ॥ ২ ॥ 
জ্ঞানম্--জ্ঞানের কথা; তে__তোমাকে; অহম্‌__আমি; স বিজ্ঞানম্‌__বিজ্ঞান 
সম্বিত ইদম্‌- এই; বকষ্যামি-_বলব; অশেষতঃ-_পূর্ণরূপে; যত__থা। জ্াত্বা__ 
জেনে ন_ নাঃ ইহ-_এই জগতে ভূয়ঃ__পুনরায়; অনাৎ__-আর কিছু জ্ঞাতব্যম্‌__ 
জানবার; অবশিষাতে-_বাকি থাকে। 
শরীতার গান 
আমার বিষয়ে যে হয় জ্ঞান বিজ্ঞান । 
সে বিষয়ে অশেষত শুন দিয়া মন ॥ 
জানিলে সে তত্তজ্ঞান জ্ঞাতব্য বিষয় ৷ 
সহজেই সব তত্র সমাধান হয় ॥ 


অনুবাদ 
আমি এখন তোমাকে বিজ্ঞান সমগ্বিত এই জ্ঞানের কথা সম্পূর্ণূপে বলব, যা 
জানা হলে এই জগতে আর কিছুই জানবার বাকি থাকে না। 


তাৎপর্য 
পরণজান বলতে প্রপঞ্চময় জগৎ, এর পশ্চাতে চেতন ও উভয়ের উৎস সম্পর্কিত 


জানকে বোঝায়। এটিই হচ্ছে অপ্রাকৃত ভ্ঞান। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে এই 
বিশেষ জ্ঞান দান করেছিলেন, তার কারণ হচ্ছে অর্জুন ছিলেন তীর অন্তরন্গ ভক্ত 


শ্রোক ৩] বিভ্ঞান-যোগ ৪২৭, 


ও সখা। চতুর্থ অধ্যায়ের প্রথমে ভগবান সেই কথা বাখ্া! করেছেন এবং এখানে 
তিনি প্রতিপন্ন করেছেন৷ যে, ভগবানের ভক্তই কেবল শুরু-পরস্পর৷ ধারায় সামা 
ভগবানের কাছ থেকে পরম তত্বজ্ঞন লাভ করতে পারেন। ভাই, যথা বৃদ্ধিম্তা 
সহকারে সমস্ত জ্ঞানের উৎসকে জানবার প্রয়াসী হতে হয়, যিনি হচ্ছেন সমস্ত 
কারণের কারণ এবং সমস্ত যোগ-সাধনায় ধ্যানের একমাত্র বিষয়বস্তু। যখন সমস্ত 
কারণের কারণকে জানা যায়, তখন থা কিছু ভ্ঞাতবা তা সবই জানা হয়ে যায় 
এবং আর কোন কিছুই অজানা থাকে ন|। বেদে (মুণক উপনিষদ ১/৩) বলা 
হয়েছে__কম্মিন্‌ নু ভগবো বিজ্ঞাতে সবমিদং বিজ্ঞাতং ভবতীতি ! 


শ্লোক ৩ 
মনুষ্যাণাং সহস্রেঘু কশ্চিদ্‌ যততি সিদ্ধয়ে । 
যততামপি সিদ্ধানাং কশ্চিল্মাং বেত্তি তত্বতঃ ॥ ৩ ॥ 
মনুষ্যাণাম্‌__মানুষের মধ্যে, সহ্্রেযু_হাজার হাজার, কশ্চিৎ__কোন একডাশ। 
যততি__যড়্ করেন: সিদ্ধয়ে-_সিদ্ধি লাভের জনা; যততাম্‌-_সেই প্রকার যদ্রশীল 
অপি-_বান্তবিকই; সিদ্ধানাম্-_সিদ্ধদের; কশ্চিৎ-_কেউ। মাম্‌_আমাকে। বেত্তি-_ 
জানতে পারেন, তত্বতঃ-_ন্বরূপত। 


গীতার গান 
সহজ মনুষ্য মধ্যে কোন একজন । 
সিদ্ধিলাভ করিবারে করয়ে যতন ॥ 
যন্তরশীল সেই কার্ষে কোন একজন ৷ 
সিদ্ধিলাভ করিবারে উপযুক্ত হন ॥ 
তার মধ্যে কেহ কেহ আমাকে তত্বত ৷ 
বুঝিতে সমর্থ হন বিবেকবশত ॥ 


অনুবাদ 
হাজার হাজার মানুষের মধ্যে কদাচিৎ কোন একজন সিদ্ধি লাভের জনা য় 
করেন, আর সেই প্রকার যত্রশীল দিদ্ধদের মধ্যে কদাচিৎ একজন আমাকে অর্থাৎ 
আমার ভগবৎ-স্বরূপকে তত্র অবগত হন। 


২৮ ্রীমন্তগবন্ীতা যথাযথ [বম অধ্যায় 


তাওপর্য 

মানব-সমাজে নানা রকম মানুষ আছে এবং হাজার হাজার মানুষের মধ্যে দুই- 
একজন কেবল আত্মতন্, দেহতত্ ও পরমতনব সম্বন্ধে অবগত হওয়ার জন্য পরমার্থ 
সাধনের যথার্থ প্রয়ানী হন। সাধারণ অবস্থায় মানুষ পশুর মতো জীবন যাপন 
করে, অর্থাৎ তার একমাত্র চিন্তা হচ্ছে আহার, নিদ্রা, ভয় ও মৈথুন। কদাচিৎ 
কেউ দিব্যজ্ঞান লাভের জন্য আগ্রহী হয়। গীতার প্রথম ছর অধ্যায়ের 
প্রয়োজনীয়তা কেবল সেই সাধকেরই আছে, যাঁরা আত্মজ্ঞান তথা পরমা জ্ঞান 
লাভের জনা জ্ঞানযোগ, ধ্যানযোগ ও বিবেক, বুদ্ধি আদি আত্মানুভ্তির মার্গ অনুগমন 
করেন। কিন্তু কৃষ্ণভাবনাময় তক্তেরাই কেবল কৃষ্ণকে জানতে পারেন। অনা 
অধ্যাত্মবাদীরা নির্বিশেষ ব্রক্মজ্ঞান লাভ করতে পারেন, কারণ তা শ্রীকৃষকে 
উপলব্ধির চেয়ে সহজ। শ্্রীকৃষঃ পরম পুরুযোত্তম, কিন্তু সেই সঙ্গে তিনি প্রদ্ধ 
এবং পরমাত্মা জ্ঞানেরও অতীত। যোগীরা ও জ্ঞানীরা শ্রীকৃষ্ণকে উপলব্ধি করতে 
গিয়ে বিপ্রান্ত হয়ে যান। যদিও নির্বিশেষবাদীদের অগ্রগণা শ্রীপাদ শঙ্করাচার্য ভার 
গীতার ভাষ্যে স্বীকার করে গেছেন যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরপর্ম খয়ং ভগবান, কি্তু 
তবুও তার অনুগামীরা কৃষণকে ভগবান বলে মানতে চায় না, কারণ শ্রীকৃষণকে 
উপলব্ধি করা খুবই দুঃসাধ্য, এমন কি নির্বিশেষ ব্রঙ্ানুভূতি হওয়ার পরেও কৃষ্ততনথ 
সুদুর্বোধ্য থাকে। 

শ্রীকৃষঃ হচ্ছেন পরমেশর ভগবান, সর্ব কারণের কারণ, আদি পুরুষ গোবিন্দ। 
ঈন্খরঃ পরমঃ কৃষ সচ্চিদানন্দবিএহঃ/ অনাদিরাদিগোর্িন্দঃ সবককারণকারণম্। 
অভক্তদের পক্ষে তাকে জানা অত্ন্ত কঠিন। যদিও তারা বলে, তক্তিমার্গ অতি 
সহজ, কিন্তু তা সত্বেও তারা তার অনুগমন করতে পারে না। ভক্তিমার্গ যদি 
এতই সহজ হয়, তা হলে তারা তা পরিত্যাগ করে অত্যন্ত কষ্টসাপেক্ষ নির্বিশেষ 
পথ গ্রহণ করে কেন? প্রকৃতপক্ষে, ভক্তিমার্গ সহজ নয়। তথাকথিত কোন 
মনগড়া গদ্থায় ভক্তিযোগ অনুশীলন কর! সহজ হতে পারে, কিন্ত শাস্ত্রীয় বিধি 
অনুসারে যথার্থ ভক্তিযোগ অনুশীলন করা মনোধর্মী ভান ও দার্শনিকদের পক্ষে 
সম্ভব নয়। তাই, তারা অচিরেই ভক্তিমার্গ থেকে ভ্রষ্ট হয়। ভক্তিরসামৃতাদি্ক 
গ্রন্থে পরের্ব ২/১০১) শ্রীল রূপ গোস্বামীপাদ বলেছেন-__ 

অতি-স্থাতি-পুরাপাদি-পঞ্চরাত্র-বিধিং বিনা ! 
একাস্তিকী হরেরডর্ভিরুৎপাতায়ৈব কলতে & 

“উপনিধদ, পুরাণ, নারদ-পঞ্চরাত্ে আদি প্রামাণিক বৈদিক শ্তরবিধির অনুগামী না৷ 
হয়ে যে ভগবন্তক্তি, তা কেবল সমাজে উৎপাতেরই সৃষ্টি করে” 


শ্রোক ৪] বিজ্ঞান-যোগ ৪২৯ 


ব্র্বেনতা দী অথবা পরমাস্ম-তনতজ্র যোগী কখনই পরমেশর ভগবান 
শ্রাকৃষ্ণের যশোদানন্দন অথবা পার্থসারথি রূপকে জানতে পারে না। এমন কি 
মহা মহিমাময় (দেবতারাও কখনও কখনও শ্রীকৃষের সম্বন্ধে বিভ্রান্ত হয়ে পাড়েন 
।মুহ্যান্তি যৎ সৃরয়ঃ)। মাং তু বেদ ন কম্চন__ভগবান নিজেই বলেছেন, 
আমাকে তন্বত জানতে পারে না।” আর কেউ যদি তাকে জেনে থাকে, তবে 
স মহাত্মা সুদুলভঃ__“এমন মহাত্মা অত্যন্ত দুর্লভ।” এভাবেই ভগবস্তক্তির আশ্রয় 
গ্রহণ না করলে, মহাপন্ডিত অথবা দার্শনিকেরাও শ্রীকৃষ্ণকে তত্বত জানতে পারে 
শা! কেবলমাত্র শুদ্ধ ভক্তেরাই কেবল শ্রীকৃষেরর সর্বকারণ-কারণত্ব, সর্বশক্তি, শ্রী, 
যশ, সৌন্দর্য, জ্ঞান ও বৈরাগা আদি অচিশ্/ চিন্ময় গুণসমূহ কিঞিৎত্রূপে জানেন, 
কারণ শ্্ীকৃষঃ তার ভক্তদের প্রতি সর্বদাই অনুগ্রহশীল। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন ব্রঙ্গা- 
উপলক্ধির পরাকাষ্ঠা। তাই ভক্তেরাই কেবল হাকে ওন্$ত উপলক্ধি করতে পারেন। 
শাস্ত্রে বলা হয়েছে_ 

অতঃ শ্রীকুষ্নামাদি ন ভবেদুগরাহাযিদ্রিয়ৈঃ 

সেবোনুখে হি জিঠাদে৷ কমের স্মুরতাদঃ ॥ 
“জড় স্থল ইন্দ্রিয় ঘারা কখনই শ্রীকৃষঃকে জানতে পারা যায় না। ভক্তের ভক্তিতে 

প্রস্ হলে শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং তার কাছে নিজেকে প্রকাশিত করেন।” 
(েভিরসাহতসিদু পর্ব ২/২৩৪)। 


শ্লোক ৪ 
ভূমিরাপোহনলো বায়ুঃ খং মনো বুদ্ধিরেব চ। 
অহঙ্কার ইতীয়ং মে ভিন্না প্রকৃতিরষ্টধা ॥ ৪ ॥ 
ভূমিঃ__আটিং আপঃ-_জল; অনলঃ-_অগ্ি। বায়ুঃ-_বায়ু; খম্‌__আকাশ। মনঃ__. 
ম বুদ্ধিঃবুদ্ধি এব__অবশাই; চ-_এবও অহঙ্কার-_অহ্কার; ইতি-_এভাবে, 
ইয়ম্‌__এই সম্ভ; মে__আমার; ভিম্না_ভি; প্রকৃতিঃ_ প্রকৃতি, অষ্টধা__অষ্টবিধ। 
গীতার গান 
ভূমি জল অগ্থি বায়ু বুদ্ধি যে আকাশ ৷ 
আর অহঙ্কার মন বুদ্ধির প্রকাশ ॥ 
এই সব অষ্ট প্রকারের হয় যে প্রকৃতি । 
ভিন্না সেই আমা হতে বাহির বিভূতি ॥ 


৪৩০ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [নিম অধ্যায় 


অনুবাদ 
ভূমি, জল, বায়ু, অগ্নি, আকাশ, মন, বুদ্ধি ও অহঙ্কার__এই আট প্রকারে আমার 
ভিন্া জড়া প্রকৃতি বিভক্ত। 


তাৎপর্য 

ভগবৎ-বিজ্ঞান ভগবানের গ্ররাপ এবং তার বিভিন্ন শক্তির তনু বিশ্লেবণ করে। 
(ভোতিক শক্তিকে প্রকৃতি ৷ ভগবানের বিভিন্ন পুরুষাবতারের শক্তি বলা হয়। সেই 
সম্বন্ধে সার্তত-তন্নে বলা হয়েছে_ 

বিফোজ আদি রূপাণি পুরুষাথ্যানাথো বিদুঃ | 

একত্ মহতঃ জন দিতীয়ং তওসংস্থিতমূ |. 

ততীরং সবভিতহং তানি জ্ঞাতা বিনুচতে ॥ 
“প্রাকৃত সৃষ্টির নিমিত্ত ভগবান ভ্রীকৃষেরর স্বাংশ তিনজন বিষুল্দপে প্রকট হন। প্রথম 
মহাবিষুত মহত্ত্ব নামে সম্পূর্ণ ভৌতিক শক্তির সুজন করেন। দ্বিতীয়, 
গর্ভোদকশায়ী বিধুঃ সমস্ত ব্রঙগাণ্ডে নানাবিধ সৃষ্টি, করবার জন| তাদের মধো প্রবেশ 
করেন। তৃতীয়, ক্ষীরোদকশায়ী বিষুঃ পরমাত্মারাপে সমস্ত বিশব্রদ্মাণ্ডে পরিব্যাপ্ত 
হন। এমন কি, তিনি পরমাণুগুলির মধে)ও বিরাজ করেন। এই তিন বিঘুতত্ব 
সম্বন্ধে যিনি অবগত, তিনি জড় বন্ধন থেকে মুক্তি লাভের যোগা।” 

এহ জড় জগৎ ভগবানের অন্ত শ্তির একটির সামরিক প্রকাশ। জড় জগতের 

শ্রতিটি কার্যকলাপ ভগবান শ্রীকৃষের আংশিক প্রকাশ এই তিন বিষু্র পরিচালনায় 
সাধিত হয়। তাদের বলা হয় ভগবানের পুরুষ-অবতার। সাধারণত যারা ভগবান 
্রীকৃষ্ণের তও সম্বন্ধে অবগত নয়, তারা মনে করে যে, এই জড় জগৎটি জীবের 
ভোগের জনা এবং জীবই হচ্ছে পুরুষ_ প্রকৃতির কারণ, নিযন্তা ও ভোক্তা। 
ভগব্দ্থীতা অনুসারে এই নিরীশরবাদী সিাপ্তকে ভ্রান্ত বলে প্রতিপন্ন করা হয়েছে। 
আলো? শ্লোকটিতে বর্ণন৷ করা হয়েছে যে, তগবান শ্রীকৃষঃই হচ্ছেন ড় সৃষ্টির 
আদি কারণ। শ্রীমন্ভাগবতেও এই কথা প্রমাণিত হয়েছে। জড়া সৃষ্টির যে সমস্ত 
উপাদান তা হচ্ছে ভগবানেরই ভিন্না শক্তি। এমন কি নির্বিশেষবাদীদের পরম 
লক্ষ ব্রহ্মজ্যোতিও হচ্ছে পরবোমে অভিবান্ত ভগবানেরই একটি চিন্ময় শক্তি! 
বৈকুষ্টলোকের মতে বর্মাজ্যোভিতে চিন্ময় বৈচিত্র নেই এবং নিরবিশেষবাদীরা এই 
শ্রাজ্যোতিকেই তাদের পরম লক্ষা বলে মনে করে। পরমাস্থার প্রকাশও 
ক্ষীরোদকশায়ী বিষুর অস্থায়ী সর্বব্াপক রূপ। চিন্ময় জগতে পরমাত্মা রূপের 


শ্লোক ৫] বিজ্ঞান-ঘোগ ৪৩১ 


অভিবাক্তি নিতা শাশ্বত নয়। সুতরাং, যথার্থ পরমতত্ব হচ্ছেন পরম পুরুষোত্তম 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ! তিনিই পূর্ণ শক্তিমান পুরুষ এবং তিনি বিভি অপ্রগা ও বহিরঙ্গা 
শক্তি সমহ্িত। 

পূর্বের উল্লেখ অনুসারে জড়া প্রকৃতি প্রধান আটটিরূপে অভিনাত্ত হয় 
সেগুলির মধো প্রথম পাচটি__মাটি, জল, আয়ি, বায়ু ও আকাশকে বলা হয় 
পঞ্চমহাভূত বা স্থল সৃষ্টি। তাদের মধো নিহিত আছে পাঁচটি হন্রিয়-বিষয়__ 
ভৌত জগতের শব্দ, স্পশ, রূপ, রস ও গন্ধ। জড় বিজ্ঞানে এই দশটি তত্বই 
আছে, আর কিছুই নেই। কিন্তু অন্য তিনটি তন্ন, বুদ্ধি ও অহঙ্কার সম্পর্কে 
জড়বাদীরা কোন গুরুত্ব দেয় না। সব কিছুর পরম স্টস শ্রীকৃষ্ণকে না জানার 
ফলে মনোধরমী দারশনিকের কখনই পূর্ণজঞানী হতে পারে না। “আমি' ও 'আমার' 
এই মিথ্যা অহঙ্কারই জড় অভিত্বের মুল কারণ এবং এর মধো বিষয় ভোগের 
জনা দশটি ইস্ডিয়ের সমাবেশ হয়। বুদ্ধি বলতে মহৎ্-তন্ধ নামক সমগ্র শাকৃত 
সৃষ্তিকে বোঝায়। এভাবেই ভগবানের ভিন্না আটটি শর্তি থেকে জড় জগতের 
রশটি তথ্ের প্রকাশ হয়, যা নিরীশ্বর সাংখ্া-দর্শনের বিষয়বস্ত। এই ভিন্ন তদধ 
প্রকৃতপক্ষে শ্রীকচেরই শক্তি থেকে উৎপন্ন হয়। কি্তু অলঞ্জ নিরীষ্মরবাদী 
সাংখ্য দাশনিকের শ্ীকৃষকে সর্ব কারণের পরম কারণ বলে জানতে পারে না। 
হ্রীকষের বহিরঙ্গা শক্তিই সাংখা-দর্শনের বিষয়বস্তু, যা ভগবদৃীতাতেই বর্ণনা করা৷ 
হয়েছে। 


শ্লোক ৫ 

অপরেয়মিতস্ন্াং প্রকৃতিং বিদ্ধি মে পরাম্‌। 

জীবভূতাং মহাবাহো যয়েদং ধার্খতে জগৎ ॥ ৫ ॥ 
অপরা-_নিকী ইয়ম্‌__-এই' ইতঃ-_ইহা ব্যতীত তু-_কিন্তু; অন্যাম্‌-_-আর একটি; 
প্রকৃতিম্- প্রকৃতি, বিদ্ধি_-অবগত হয়; মে-_আমার; পরাম্‌_উৎকঈ, 
জীবভূতাম্‌__জীবন্বরপা; মহাবাহো-_হে মহাবীর; যয়া-_যার ছারা; ইদম্‌-_এই; 
ধার্যতে__ধারণ করে আছে, জগৎ__জড় জগৎ। 

গীতার গান 


অনুৎকৃষ্টা তারা সহ উৎকৃষ্টা তা হতে 
প্রকৃতি আর এক যে আছয়ে আমাতে ॥ 
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জীবভূতা সে প্রকৃতি শুন মহাবাহো 1 
জীব দ্বারা ধার্য জড়া জান অহরহ ॥ 


অনুবাদ 
হে মহাবাহো! এই নিকৃষটা প্রকৃতি ব্যতীত আমার আর একটি উৎকুষ্টা প্রকৃতি 
রয়েছে। সেই প্রকৃতি চৈতন্য-্ত্রূপা ও জীবভূতা; সেই শক্তি থেকে সমস্ত জীব 
নিঃসৃত হয়ে এই জড় জগৎকে ধারণ করে আছে। 


তাৎপর্য 
এখানে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে যে, জীব ভগবানের পরা প্রকৃতি বা উৎবৃষ্টা 
শক্তির অশ্তর্গত। ভগবানের অনুধকৃষ্টা শক্তিই হচ্ছে জড় জগৎ, যা ভূমি, জল, 
অগ্নি, বায়ু ও আকাশ এবং মন, বুদ্ধি ও অহদ্ধার নামক উপাদানগুলির দ্বারা প্রকাশিত 
-হয়োছে। জড় জগতে স্থল পদার্থ-_ভূমি, জল, বায়ু, অগ্সি ও আকাশ এবং সুশ্ন 
পদার্থ__মন, বুদ্ধি ও অহঙ্কার এই সবগুলিই ভগবানের অনুৎকৃষ্টা শক্তি থেকে 
উৎপন্ন হয়ে থাকে। এই অনুংবৃষ্ট। শক্তিকে কাজে লাগিয়ে তার অভীষ্ট, সিদ্ধির 
চেষ্টা করছে যে জীব, সে হচ্ছে ভগবানের উৎবৃষ্টা শক্তি এবং এই শ্তির প্রভাবেই 
সমস্ত জড় জগৎ সক্রিয় হয়ে আছে। ভগবানের উৎকৃষ্টা শক্তি জীবের দ্বারা সক্রিয় 
না হলে, বিশক্মাণ্ডে কোন কর্মই সাধিত হয় না। শক্তি সব সময়ই শক্তিমানের 
দারা নিয়ন্ত্রিত হয়। তাই, জীব সর্বদাই ভগবানের দারা নিয়ন্ত্রিত হচ্ছে_তাদের 
স্বাধীন অভিত্ব নেই। কিছু নির্বোধ লোক মনে করে যে, জীব ভগবানের মতোই 
শক্তিশালী। কিন্তু আমরা বুঝতে পারি যে, জীব কখনই ভগবানের সমকক্ষ হতে 
পারে না। জীব ও ভগবানের মধ্যে পার্থকা নিরূপণ করে শ্রীমন্তাগবতে 
0০/৮৭/৩০) বলা হয়েছে 
অপরিমিতা এবাভনুভুতো যদি সবগিতা- 
জহি ন শাসাতেতি নিয়মো এব নেতরথা 
অজনি চ যন তদবিনুচ নিয় ভবে 
সমমনুজানতাং যদমতং মতদু্তয়া ॥ 

“হে শান্ত পরমেশ্বর! দেহধারী জীব যদি তোমার মতোই শাশ্বত ও সর্বব্যাপক 
হত, তা হলে তারা কখনই তোমার নিয়ন্ত্রণাধীন হত না। কিন্তু তারা যদি তোমার 
অনন্ত শক্তির অণুসদৃশ অংশ হয়, তা হলে তারা সর্বতোভাবে তোমার পরম 
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নিয়ন্ত্রণের অবীন। তাই, তোমার শরণাগত হওয়াই হচ্ছে জীবের প্রকৃত মুক্তি 
এবং এই শরণাগতি জীবকে প্রকৃত আনন্দ দান করে। সেই স্বরূপে অবস্থান করালে 
তবেই তারা নিয়ন্ত হতে পারে। সুতরাং, যে সমস্ত মূর্খ মানুষ অদৈতবাদের প্রচার 
করে বলে যে, ভগবান ও জীব সর্বতোভাবে সমান, তারা প্রকৃতপক্ষে ভ্রান্ত ও. 
কলুষিত চিন্তাধারা নিয়ে বিপথে পরিচালিত হচ্ছে এবং অন্যদেরও বিপথে পরিচালিত 
করছে 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন প্রকৃত নিয়ন্তা এবং সমস্ত জীবের! তার নিয্্রণা্ীন। 
এই সব জীবেরা ভগবানের উৎকৃদ্ঠ! শক্তি, কারণ গুণগতভাবে তার অস্তিত্ব 
ভগবানের সন্দে এক, কিন্ত ক্ষমতার বিচারে তারা কখনই ভগবানের সমকক্ষ নয়। 
ভগবানের উৎকুষ্কা শক্তি জীব যখন সূক্ষ্ম ও স্থুল অনুতকৃষ্টা শক্তিকে ভোগ করে, 
তখন সে তার প্রকৃত চিঞ্নয় মন ও বুদ্ধিকে ভুলে যায়। জড়া প্রকৃতির দ্বারা প্রভাবিত 
হয়ে পড়ার ফলে জীবের এই বিস্মরণ ঘটে। কিন্তু জীব যখন মায়ার মোহময় 
এা শক্তির প্রভাব থেকে মুত হয়, ৩খন সে মুক্তি লাভের পর্যায়ে উপনীত হয়। 
জা শক্তির দ্বারা আচ্ছাদিত হয়ে শহ্ষারের প্রভাবে জীব মনে করে যে, সে তার 
দেহ এবং এই দেহকে কেঞ্র করে যা কিছু, তা সবই তার। যখনই সে তার 
অভ্ঞতা-জ্রনিত জড়া শক্তির প্রভাব থেকে মুক্ত হর, তখনই সে তার স্বরূপ সঙ্ধন্ধ 
সচেতন হয়। আবার ভগবানের সঙ্গে এক হয়ে খাওয়ার যে দুরভিসন্ধি, সেটিও 
একটি মস্ত বড় বঞ্ধন। প্রকৃতপক্ষে, এটিই হচ্ছে সবচেয়ে নিকৃষ্টতম বন্ধন। তাই, 
জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হতে হলে ভগবানের সঙ্গে এক হয়ে যাওয়ার দুরভিসন্ধি 
আগ করতে হয়। এখানে গীতার ভগবান শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন, জীব হচ্ছে তার 
অনন্ত শক্তির একটি শক্তিমাত্র; এই শক্তি যখন জড় জগতের কলুয থেকে মুক্ত 
হয়ে পুর্ণভাবে কৃষ্চেতনা লাভ করে, তখন সে তার স্বরূপ উপলব্ধি করে মুক্তি 
লাভ করতে পারে। 


শ্লোক ৬ 
এতদ্যোনীনি ভূতানি সর্বাণীত্যুপধারয় ৷ 
অহং কৃতদ্য জগতঃ প্রভবঃ প্রলয়স্তথা ॥ ৬ ॥ 
এতৎ__এই দুটি প্রকৃতি থেকে: যোলীনি_উৎপন্ন হয়েছে, ভূতানি-_-জড় ও চেতন 
পণ কিছু সর্বাণি__সমস্ত: ইতি__এভাবে উপধারয়_জ্ঞাত হও: অহম্‌_-আসিং 
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কত্ম্সসা__সমগ্র; জগতঃ__জগতের, প্রভবঃ__উৎপত্তির কারণ, প্রলয়ঃ-_ প্রলয়; 
তথা__এবং। 


গীতার গান 
এই দুই প্রকৃতি সে নাম পরাপরা ৷ 
সর্বভূত যোনি তারা জান পরম্পরা ॥. 


যেহেতু প্রকৃতি দুই আমা হতে হয় । 
জগতের উৎপত্তি লয় আমি সে নিশ্চয় ॥ 


অনুবাদ 
আমার এহ উভ্য প্রকৃতি থেকে জড় ও চেতন সব কিছু উৎপর হয়েছে। অতএব 
নিশ্চিতভাবে জেনে রেখো যে, আমিই সমস্ত জগতের উৎপত্তি ও প্রলয়ের মূল 
কারণ। 


তাৎপর্য 


বিশচরাচরে যা কিছু বর্তমান তা সবই জড় ও চেতন থেকে উৎপন্ন। চেতন হচ্ছে 
সৃষ্টির আধার এবং জড় বন্ এই চেতনতর দ্বারা রচিত। এমন নয় যে, জড়ের 
বিবর্তনের প্রক্রিয়ায় কোন এক পর্যায়ে চেতনার সৃষ্টি হয়েছে। পক্ষান্তরে, এই চিন্ময় 
শতি থেকেই জড় জগতের সৃষ্টি হয়েছে। আমাদের এই জড় দেহটিতে চিৎ- 
শক্তি বা আত্মা আছে বলেই এই দেহটির বৃদ্ধি হয়, বিকাশ হয়; একটি শিশু হরে 
ধীরে বালকে গরিণত হয়, তারপরে সে যুবকে পরিণত হয়, কারণ ভগবানের 
উৎকৃষ্ট শক্তি আয্মা সেই দেহতে রয়েছে। ঠিক তেমনই, এই বিরাট বিশ্ব- 
্হ্মাণ্ডেরও বিকাশ হয় পরদাত্থা বিষুঃর অবস্থিতির ফলে। তাই চেতন ও জড়, 
যাদের সমখয়ের ফলে এই বিরাট বিশ-রশ্গাণ্ডের প্রকাশ হয়, তারা হচ্ছে মুলত 
ভগবানেরই দুটি শত্তি। সুতরাং, ভগবানই হচ্ছেন সমস্ত সুষ্টির মূল কারণ। 
ভগবানের অগুসদৃশ অংশ জীব একটি গণনচুস্বী অট্টালিকা, একটি বৃহৎ কারখানা 
অথবা একটি বড় শহর গড়ে তুলতে পারে, কিন্ত সে কখনও একটি বিশাল ব্রঙ্গাণ্ড 
গড়তে পারে না। এই বিশাল ব্রহ্মাণ্ডের পরম কারণ হচ্ছেন বৃহৎ আত্মা বা 
পরমাত্মা। আর পরম পুরুষ শ্রীকৃষ্ণ বৃহৎ ও ক্ষুত্র উভয় আত্মার কারণ। তাই, 
তিনি হচ্ছেন সর্ব কারণের মূল কারণ। সেই কথা প্রতিপন্ন করে কঠ উপানিধদে 
২/২/১৩) বলা হয়েছে__শিত্ো নিজানাং চেতনশ্চেতনানামূঃ 


বিজ্রান-যোগ ৪৩৫ 


শ্লোক ৭ 


মত্তঃ পরতরং নান্যৎ কিঞিদস্তি ধনঞ্জয় । 
ময়ি সর্বমিদং প্রোতং সূত্রে মণিগণা ইব ॥ ৭ ॥ 


মত্ত$__আমার থেকে; পরতরম্ শ্রেষ্ঠ, ন__না; অন্যৎ-_অনা। কিঞ্িৎ-_কিছু, 
অস্তি__আছে, ধনপ্য়_হে ধনপ্রয়। ময়ি-_আমাতে, সর্বস্__সব কিছু; ইদম্‌__ 
এ প্রোতম্‌__ গাথা; সৃত্রে_সুত্রে। মণিগণাঃ__মণিসমূহের; ইব-_মতন। 


শ্লীতার গান 
আমাপেক্ষা পরতত্ব্ শুন ধনঞ্য় ৷ 
পরাৎপর যে তত্ব অন্য কেহ নয় ॥ 
আমাতেই সমস্ত জগৎ আছে প্রতিষ্ঠিত ৷ 
সূত্রে যেন গীথা থাকে মণিগণ যত ॥ 


অনুবাদ 
হে ধনগ্য়! আমার থেকে শ্রেষ্ঠ আর কেউ নেই। সুত্রে যেমন মণিসমূহ গাঁথা 
থাকে, তেমনই সমস্ত বিশ্বহ আমাতে ওতপ্রোতভাবে অবস্থান করে। 


তাৎপর্য 
পরমতন্ব সবিশেষ না৷ নির্বিশেষ এই সম্বন্ধে বহু আলোচিত মতবিভেদ আছে। 
ভগবদূর্গীতাতে বলা হয়েছে যে, পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন পরমতদ্ব এবং 
শ্রতি পনক্ষেপেই আমরা সেই সতোর প্রমাণ পাই। বিশেষ করে এই শ্লোকটিতে 
পরমতন্ু যে সবিশেষ পুরুষ, ত! জোর দিয়ে বলা হয়েছে। পরমেশ্বর ভগবানের 
ফবিশেষত্ব সন্ধদ্ধে পরঙ্াসংহিতাতেও বলা হয়েছে ঈশ্বরঃ পরম কৃষতঃ 
সঙ্চিদনন্দবিগুহঃ। অর্থাৎ, পরমতর পরম পুরুষ ভগবান হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ তিনিই 
হচ্ছেন সম্ড আনন্দের উৎস, তিনিই হচ্ছেন আদিপুরুষ গোবিন্দ এবং তর শ্রীবিগ্রহ 
সৎ, চিৎ ও আনন্দময়। ব্র্গার মতো মহাজনদের কাছ থেকে যখন আমরা 
দন্দেহে জানতে পারি যে, পরমতন্ব হচ্ছেন পরম পুরুষ এবং তিনি হচ্ছেন সর্ব 
পের পরম কার ন আর ভার সম্বন্ধে কোন সন্দেহ থাকে না। 
বিশেষবাদীরা অবশ্য বৈদিক ভাষ) মতে স্বেতাশ্বতর উপনিষদের (৩/১০) এই 
টির উল্লেখ করে তর্ক করে__ততো বদুভতরতরং তদরদপমনাময়ম / য 


৪৩৬ শ্রীমন্তগবস্গীতা যথাযথ [বম অধ্যায় 


এতদৃবিদূরযৃতান্তে ভবন্তাথেতরে দুঃখমেবাপিযন্তি। “এই জড় জগতে ব্রহ্মা হচ্ছেন 
প্রথম জীব। সুর, অসুর ও মানুষের মাধ্যে তিনিই হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ। কিন্ত ব্মারও 
উর্ধে এক অপ্রাকৃত তন বর্তমান, ধীর কোন জড় আকৃতি নেই এবং খিনি সব 
রকমের জড় কলুষ থেকে মুক্ত। এই জড় বন্ধন 
থেকে মুক্ত হয়ে অপ্রাকৃত ভগতে প্রবেশ করতে পারেন। আর যারা তাকে জানতে 
পারে না, তারা এই জড় জগতে নানা রকম দুঃখকণ্ট ভোগ করে।” 

নির্বিশেষবাদীরা এহ শ্লোকের অরূপম্‌ শব্দটির উপরে বিশেষ গুরুত্ব আরোপ 
করে। কিন্তু এই অরদপমূ শব্দটির অর্থ নির্িশেষ নয়। এর দ্বারা ভগবানের 
সচ্চিদানন্দময। অপ্রাকৃত রূপকে নির্দেশ করা হয়েছে, খা ্রচ্মসংহিতার উপরে উদ্ধৃত 
অংশে ব্যক্ত হয়েছে। স্বেতাঙ্থতর উপনিধদের অন্যানা শ্লোকেও (৩/৮-৯) সেই 
কথার সতাতা প্রমাণ করে বলা হয়েছে 


বেদাহমেতং পুরুষং মহাভ্তমাদতাবণ্ তমসঃ পরভ্ঞাৎ ৷ 
তমেখ বিন্ঞাহতি মৃত্ুমেতি নানাঃ গঞ্থা বিদাতেহ্যনায় ॥ 


যষ্থাৎ পরং নাপরম্তি কিছ্িদ যণ্খানাণীয়ো ন জ্যায়োহড়ি কিক্িৎ ! 
বৃক্ষ ইব ভকো দিবি তিঠতোকঃ তেনেদং পুর্ণ পুরুষেণ সবর ॥ 


“আমি সেই পরমেশগরকে জানি, ঘিনি সর্বতোভাবে সংসারের সকল অজ্ঞানতার 
অন্ধকারের অতীত। যিনি তাকে জানেন, তিনিই কেবল জন্ম-মৃত্রার বন্ধন থেকে 
চিরতরে ঘুক্তি পেতে পারেন। এই পরম পুরুষের জ্ঞান বাতীত আর কোন 
উপায়েই মুক্তি লাভ করা যায় না। 

“এই পরম পুরুষের অতীত আর কোন সত্য নেই, কেন না তিনি হচ্ছেন 
সর্বশরেষ্ঠ। তিনি ক্ষুদ্রতম থেকে ক্ষু্তর এবং তিনি মহন্তম থেকেও মহস্তর। একটি, 
গাছের মতো মৌনভাবে অধিষ্ঠিত রয়েছেন এবং তিনি সমস্ত পরব্যোমকে আলোকে 
উদ্ভাসিত করে রেখেছেন। একটি গাছ যেমন তার শিকড় বিস্তার করে, তিনিও 
তেমনই তীর বিভিন্ন শক্তিকে বিশ্ুত করেছেন।” 

এই সমস্ত শ্লোক থেকে আমরা অনায়াসে এই সিদ্ধান্তে উপনীত হতে পারি 
যে, পরমেশ্বর ভগবানই হচ্ছেন পরমতন্, যিনি ভার জড় ও চিন্ময় অনপ্ত শক্তির 
প্রভাবে সর্বব্যাপ্ত। 


শ্লোক ৮ 
রসোহহমন্সু কৌন্তেয প্রভাস্মি শশিূর্যয়োঃ ॥ 
প্রণবঃ সর্ববেদেষু শব্দঃ খে পৌরুষং নৃু ॥ ৮ ॥ 


শ্রোক ৮] বিজ্ঞান-যোগ ৪৩৭ 


রস৮_স্থাদ: অহম্__আমি; অগ্দু-_জলে; কৌন্তেয়_হে বুস্তীপুত্র,প্রভা_জ্যোতি 
অশ্মি__আমি হই, শশিসূর্যয়োঃ- চন্দ্র ও সূর্যের; প্রণবঃ__ওফার; সর্ব_সমগ্রঃ 
বেদেযু__বেদে; শব্দঃ__ শব্দ; খে__আকাশে: পৌরুষম্__ক্ষমতা: নৃযু__; 


শ্ীতার গান 
জলের যে সরসতা আমি সে কৌন্তেয় । 
সূ প্রভা যেই আমা হতে ভ্রেয় ॥ 
সর্ববেদে যে প্রণব হয় মুখ্যতত্ব ৷ 
আকাশের শব্দ সেই আমি হই সত্য ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! আমিই জলের রস, চন্দ্র ও সূর্যের প্রভা, সর্ব বেদের প্রণব, 
আকাশের শব্দ এবং মানুষের পৌরুষ। 


তাৎপর্য 
হ শ্লোকে বর্ণনা করা হয়েছে, কিভাবে ভগবান ত্র বিভিন্ন জড়া শক্তি ও চিৎ- 
শন্তিরস্থারা সর্বত্র পরিব্যাপ্ত। ভগবান সম্বন্ধে জানতে সচেষ্ট হলে প্রথমে তার 
বিভিন্ন শক্তির প্রকাশের মাধামে তাকে অনুভব করা যায়। তবে এই স্তরের যে 
শগবৎ-্উপলব্ধি তা নির্বিশেষ। যেমন সূর্ধদেব হচ্ছেন একজন পুরুম এবং তাকে 
উপলব্ধি করা যায় তার সর্ববাপক শক্তি তার কিরণের মাধ্যমে। তেমনই, পরমেশ্বর 
ভগবান যদিও তার নিত্য ধামে বিরাজমান, তবুও তার সর্বব্যাপক শস্তির প্রকাশের 
মাধ্যমে তার অস্ত্র উপলব্ধি করা যায়। জলের স্বাভাবিক শ্বাদ হচ্ছে জলের 
একটি সক্রিয় ধর্ম। আমরা কেউ সমুদ্রের জল পান করতে চাই না, তার কারণ 
সেখানে বিশুদ্ধ জলের সাথে লবণ মেশানে! রয়েছে। আস্বাদনের শুদ্ধতার জন্যই 
গলের প্রতি আমাদের আকর্ষণ এবং এই শুদ্ধ আস্বাদন ভগবানেরই অনন্ত শক্তির 
একটি অভিপ্রকাশ। নিরবিশেষবাদীরা জলের স্বাদের মধো ভগবানের অস্তিত্ব অনুভব 
শংরে এবং সবিশেষবাদীরাও ভগবান থে করুণা করে মানুষের তৃষগ্র নিবারণের জনা 
গুলের সৃষ্টি করেছেন, তার জনা তীর গুণকীর্তন করেন। এভাবেই পরম পুরদষের 
হয়। প্রকৃতপক্ষে নির্বিশেষবাদ ভার সবিশেষবাদের মধো বেখন বিবাদ 
। যিনি বাস্তবিক ভগবানকে জেনেছেন, তিনি জানেন যে, নির্বিশেষ ও সবিশেষ 
৩ রুপেই তিনি সব কিছুর মধ্যে বিরাজ করছেন এবং এতে কোন বিরোধ নেই। 


৪৩৮ ্রীমনতগবন্গীতা যথাযথ [নম অধ্যায় 


ই শ্রীচেতন্য মহাপ্রভু মহ মহিমাহিত অচিস্তা-ভেদাভেদ-তন্ব অর্থাৎ একই সাথে 
ত্ব ও পৃথকত্র প্রতিষ্ঠিত করে আমাদের পূর্ণ ভগগবৎ-তন্রজ্ঞান দান করেছেন। 
সূর্য ও চন্দ্রের রশিচ্ছটাও মূলত ভগবানের দেহনির্গত নির্বিশেষ ব্রহ্মজ্যোতি 

থেকে প্রকাশিত হয়। তেমনই বৈদিক মন্তের প্রারভ্ডে ভগবানকে সম্থোধনসুচক 
অপ্রাকত শবদব্রহ্ম প্রণব বা *একার' মন্ত্র ভ' থেকে প্রকাশিত হয়েছে। 
যেহেতু নির্বিশেষবাদীরা পরমেশ্বর ভগবান শ্রীক্ণকে তার অসংখা নামের দ্বারা 
সান্বোধন করতে খুবই ভয় পায়, তাই তার! অপ্রাকৃত শব্দব্রন্গা ওকারে 
তাকে সম্বোধন করে। কিন্তু তার! বোঝে না যে, ওঁকার হচ্ছে ভগ 
শব্দ প্রকাশ। কৃষ্ভাবনার পরিধি সর্বন্যাপ্, তাই কৃষ্ণচেতনার উপলব্ধি যিনি লাভ 
করেছেন, তার জীবন সার্থক। ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে যারা গানে না, তারা মায়াবন্ধ। 
শ্রীকৃষঃ সম্বন্ধে অবগত হওয়াই হচ্ছে মুক্তি, আর তার সন্বঞ্ধে অঃ থাকাহি 
হচ্ছে ব্ন। 


এ 


এ 


শ্লোক ৯ 
পুণ্যো গন্ধঃ পৃথিব্যাং চ তেজশ্চাশ্মি বিভাবসৌ | 
জীবনং সর্বভূতেষু তপশ্চান্মি তপস্থিযু ॥ ৯ ॥ 


পবিত্র; গন্ধাঃ_গঞ্ঃ পৃথিবযাম্‌_ পৃথিবীর; চ--৩২ তেজঃ__ 
অস্মি__আমি হই; বিভাবসৌ-_অগ্নির, জীবনম্‌__আয়ু; সর্ব__সম্; ভূতেষু__ 
প্রাণীর তপচ-_তপশ্চ্যা, চ--ও$ অশ্মি-_হই; তপস্থিযু-_তপক্থীদের। 


গীতার গান 
পৃথিবীর পুণ্য গন্ধ সূর্যের প্রভাব ৷ 
জীবন সর্বভূতের তপস্থীর তপ ॥ 
অনুবাদ 
আমি পৃথিবীর পবিত্র গন্ধ, অগ্নির তেজ, সর্বভূতের জীবন এবং তপন্থীদের তপ। 


তাৎপর্য 


পুণ। শ্পটির অর্থ হচ্ছে, যার বিকার হয় নাঃ পুণ/ হচ্ছে মৌলিক। এই জড় 
জগতে সব কিছুরই একটি বিশিষ্ট সৌরভ বা গন্ধ আছে। যেমন ফুলের গন্ধ, 


শোক ১০] বিজ্ঞান-যোগ ৪৩৯ 


মাটির গন্ধ, আগুনের গন্ধ, জলের গঞ্ধ, বাতাসের গদ্ধ আদি। তবে, পবিপর নিষ্ধলুষ, 
আাদি অকৃত্রিম যে সুবাস সব কিছুর মধো প্রবিষ্ট থাকে, তা হচ্ছে বয়ং ্রীকৃষঃ। 
মনই, সব কিছুরই বিশেষ একটি স্বাদ আছে, তবে রাসায়নিক, ভ্রবোর মিশ্রণে 
এই স্বাদের পরিবর্তন করা যায়। তাই প্রতিটি বস্তুর নিজান্্ ঘাণ, সুবাস ও স্থাদ 
আছে। বিভাবসু মানে অগ্ি। এই অগ্নি ছাড়া কলকারখান। চলে না, রামা বর! 
যায় না, অর্থাৎ আমাদের দৈনন্দিন জীবনে কোন কাঙাই করা খায় শা। সেই 
আগুন স্বয়ং শ্রীকৃষ্ণ, সেই আগুনের তাপহ হচ্ছেন শ্রীকৃধঃ। আয়ুর্বেদ শাস্ত্রে বল 
হয় যে, আমাদের উদরস্থ নিন্নতাপের ফলেই অ্জ্তা হয়। সুতরাং, খাদা হজম 
করবার জন্যও আমাদের আগুনের প্রয়োজন। কৃষভাবনার প্রভাবে আমরা জানতে 
পারি যে, মাটি, জল, বায়ু, অগ্নি আদি সব রকমের সক্রিয় উপাদান এবং সব 
রকমের রাসায়নিক ও ভৌতিক পদার্থ শ্রীকৃষ্ণ থেকে উত্তৃত হায়েছে। মানুষের 
আয়ুও নির্ভর করে শ্রীকৃষের উপরে। তাই, শ্রীকৃষের কৃপার ফলে মানুষের আযম 
দীর্ঘ অথবা সীমিত হয়। এভাবেই আমরা দেখতে পাই যে, কৃষ্ণভাবনা প্রতোক 
ক্ষেত্রেই সক্রিয় রয়েছে। 


শ্লোক ১০ 
বীজং মাং সর্বভূতানাং বিদ্ধি পার্থ সনাতনম্‌ । 
বুদ্ধিবুদ্ধিমতামস্মি তেজজ্তেজস্থিনামহম্‌ ॥ ১০ ॥ 
বীজম্-_বীজ; মাম্‌__আমাকে; সর্বভূতানাম্‌- সর্বভূততের; বিদ্ধি__জানবে। পার্থ__ 
হে পুথাপুক্র; সলাতনম্‌__নিতা; বুদ্ধিঃ-_ুদি; বুদ্ধিমতাম্‌- বুদ্ধিমানদের; অশ্মি-_ 
হই; তেজঃ-_তেজ; তেজস্বিনাম্‌-_-তেজন্বীগণের; অহম্‌__আমি। 
শ্বীতার গান 
উৎপত্তির বীজরূপ সবার সে আমি ৷ 
সনাতন তন্ত পার্থ সকলের স্বামী ॥ 
বুদ্ধিমান যেবা হয় তার বুদ্ধি আমি ৷ 
তেজস্বীর তেজ হয় যাহা অন্তর্যামী ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ, আমাকে সর্বভূতের সনাতন কারণ বলে জানবে। আমি বুদ্ধিমানের 
বুদ্ধি এবং তেজন্বীদের তেজ। 


৪৪০ শরীমণ্তগবগীতা যথাযথ [থম অধ্যায় 


তাৎপর্য 
বীজ থেকে সব কিছু উৎপত্তি হয় এবং শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সব কিছুর বীজ। সচল 
ও অচল নানা রকমের জীব আছে। পশু, পাখি, মানুষ এই ধরনের জীবেরা জঙ্গম 
অর্থাৎ সচল। গাছপালা আদি হচ্ছে স্থাবর অর্থাৎ অচল, কেবল এক ভাযগার 
দাড়িয়ে থাকে। টুরাশি লক্ষ বিভিন্ন জীবের মধ্যে কেউ স্থাবর, কেউ আবার জঙ্গম। 
কিন্তু তাদের সকলেরই বীজ হচ্ছেন শ্রীকৃঞ্ণ। বৈদিক শাস্ত্র বলা হয়েছে, ব্রা 
বা পরমতত্ব হচ্ছেন তিনিই, খার থেকে সব কিছু উত্তৃত হয়েছে। শ্রীকৃষ হচ্ছেন 
পরমা বা পরম আত্মা। ব্রহ্ম হচ্ছে নির্বিশেষ, কি্তু পরমন্রক্ম হচ্ছেন সবিশেষ। 
নির্বিশে ব্রহ্মা যে সবিশেষ রূপের মধোহ অবস্থিত, তা ভগবদৃগীতায় বলা হয়েছে। 
তাই, মূলত শ্রীকৃষ্ণই সব কিছুর উৎস। তিনিই সব কিছুর মূল। একটি গাছের 
মুল যেমন সমস্ত গাছটিবে, প্রতিপালন করে, শ্রীকৃষঃও 
মুলরূপে সমস্ত জড়-জাগতিক অভিপ্রকাশের প্রতিপালন 
কেঠ উপনিধদ ২/২/১৩) সেই কথা প্রমাণিত হয়েছে_ 


নিতো নিত্যানাং চেতনশ্চেতনানাম্‌ 
একো বহুনাং যো বিদধাতি কামান্‌ ! 


যা কিছু নিতা, তার মধে তিনিই হচ্ছেন পরম-নিতা। যা কিছু চেতন, তার মধ্যে 
তিনিই হচ্ছেন পরম চেতন। তিনি একাই সব কিছুর প্রতিপালন করেন। বুদ্ধি 
ছাড়া কেউ কোন কিছু করতে পারে না এবং স্রীকৃষঃজ বলেছেন যে, তিনিই 
সমস্ত বুদ্ধির উৎস। মানুষের বুদ্ধির বিকাশ না৷ হালে সে ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানতে 
পারে না। 


শ্লোক ১১ 


বলং বলবতাং চাহং কামরাগবিবর্জিতিম্‌ ৷ 
ধর্মাবিরুদ্ধো ভূতেষু কামোহস্মি ভরতর্ষভ ॥ ১১ ॥ 


বলম্‌_ বল; বলবতাম্‌__বলবানে 


চ__এবত অহম-_আসি; কাম-_কাম, রাগ__ 


আসক্তি; বিবজিতিম্-_বিহীন; ধর্মাবিরুদ্ধঃ_ ধর্মের অবিরোধী, ভূতেবু__সমস্ত 
জীবের মধো; কামঃ__কাম অস্মি__হই; ভরতর্ষভ__হে ভরতকুলশ্রেস্ঠ। 


শ্রোক ১ বিজ্ঞান-যোগ ৪৪১ 


গীতার গান 


বলবান যত আছে তার বল আমি ৷ 
কামরাগ বিবর্জিত যত অগ্রগামী ॥ 
ধর্ম অবিরুদ্ধ কাম হে ভরতর্যভ 1 
সে সব বুঝহ তুমি আমার বৈভব ॥ 


অনুবাদ 
হে ভরতর্যভ! আমি বলবানের কাম ও রাগ বিবর্জিত আল এবং ধর্মের অবিরোধী 
কামরূপে আমি প্রাণীগণের মধো বিরাজমান। 


তাৎপর্য 


থে বলবান তার কর্তব্য হচ্ছে দুর্বলকে রক্ষা করা। বাক্তিগত স্বার্থসিদ্ধির জনা 
যখন অপরকে আক্রমণ করা হয়, লুষ্ঠন করা হয়, তখন সেটি বলের অপচ॥ করা 
হয়। তেমনই, কাম বা যৌন জীবনের উদ্দেশ। হচ্ছে ধর্মপরায়ণ সন্তান উৎপাদন 
করা। তা না করে যদি ইন্দিয়-তৃপ্তির জন্য যৌন জীবন যাপন করা হয়, তা 
অন্যায়। প্রতিটি পিতা-আাতার পরম কর্তব্য হচ্ছে তাদের সন্তানদের কৃষ্ণভাবনাময় 
করে গড়ে তোলা। 


শ্লোক ১২ 

যে চৈৰ সাত্বিকা ভাবা রাজসাস্তামসাশচ যে । 

মন্ত এবেতি তান্‌ বিদ্ধি ন ত্বহং তেষু তে ময়ি ॥ ১২ ॥ 
যে_যে সকল; চ__এবং; এব-_অবশাই; সাত্তিকাঃ-_সান্ধিকং ভাবাঃ-_ভাবসমূহ, 
রাজসাঃ__রাজসিক; তামসাঃ__তামপিক, চ-ও) যে__যে সমন্তঃ মত্তঃ-_আমার 
থেকে; এব__অবশাই; ইতি__এভাবে; তান্‌-_সেগুলি; বিদ্ধি__জানবার চেষ্টা৷ কর; 
ন-ই, তু- কিন্তু, অহম__আমি; তেযু-_তাদের মধ্য; তে-_তারা। ময়ি__ 
আমাতে। 


গীতার গান 


ঘে সব সাস্ত্িক ভাব রজস তমস ৷ 
আমা হতে হয় সব আমি নহি বশ ॥ 


৪৪২ ্্রীম্ডগব্গীতা যথাযথ [নম অধ্যায় 


অনুবাদ 
সমস্ত সাত্বিক, রাজসিক ও তামসিক ভাবসমূহ্‌ আমার থেকেই উৎপন্ন বলে 
জানবে। আমি সেই সকলের অধীন নই, কিন্তু তারা আমার শক্তির অধীন। 


তাৎপর্য 
এই জড় জগতে সব কিছুই প্রকৃতির তিনটি গুণের প্রভাবে সাধিত হয়। জড়া 
প্রকৃতির এই ত্রিগুণ যদিও ভগবান শ্রীকৃষ্ণ থেকে সৃষ্টি হয়েছে, তবুও তিনি কখনই 
এহ গুগত্রয়ের দ্বারা প্রভাবিত হন না। দৃ্নতস্বরূপ, রাজ। যেমন আইন সৃষ্টি করে 
দোষীদের দণ্ড দেন, কিন্তু তিনি নিজে সেই আইনের অতীএ। তেমনই জড়া 
্রকৃতির সম গুণ__সত্ব, র্জ ও তম পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ থেকে উদ্ভুত 
হয়েছে, কিন্ত শ্রীকৃষ্ণ কখনও এই সমষ্ু গুণের দ্বারা প্রভাবিত হন না। তাই তিনি 
নিপুণ, অর্থাৎ এই গুণগুলি যদিও তার থেকে সৃষ্টি হয়েছে, ৩বুও তিনি এই সমস্ত 
ভণের অতীত। এটিই হচ্ছে পরমেশর ভগবানের অন্যতম বৈশিষ্ট) 


শ্লোক ১৩ 
ব্রিভিরণময়ৈর্ভাবৈরেভিঃ সর্বমিদং জগৎ | 
মোহিতং নাভিজানাতি মামেভ্যঃ পরমবায়ম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


তিন; গণময়ৈ-গুণের দ্বারা, ভাবৈ-_ভাবের দারা। এভিঃ-_এই, সর্বম্ল_ 
সমগ্র, ইদম্‌-_এই; জগৎ__জগণ্, মোহিতম্‌_-মোহিত; ন অভিজ্ানাতি__জানতে 
পারে নাঃ মাম্‌_আমাকে; এভ্যঃ__এই সকলের অতীত; পরম্-_পরম; অব্যয়ম্__ 
অবায়। 


গীতার গান 
এই তিনগুণ দ্বারা মোহিত জগত ৷ 
না বুঝিতে পারে মোরে পরম শাশ্বত ॥ 


অনুবাদ 


(সত, রজ, ও তম) তিনটি গুণের ছারা মোহিত হওয়ার ফলে সমগ্র জগৎ এই 
সমস্ত গণের অতীত ও অব্যয় আমাকে জানতে পারে না। 


শ্লোক ১৩] বিজ্ঞান-যোগ ৪৪৩ 


তাৎপর্য 


প্রকৃতি বা মায়ার যারা বিমোহিত, তারা বুঝতে পারে না থে, ভগবান শ্রীকৃধঃ 
হচ্ছেন এই জড়া প্রকৃতির অতীত। 

প্রকৃতির প্রভাবে জড় জগ্রতে প্রতিটি জীব ভিন্ন ভিন্ন দেহ প্রাপ্ত হয় এবং ভিন্ন 
ভিন্ন মানসিক ও দৈহিক শুণাবলীতে ভূষিত হয়। এই শুণের প্রভাবে মানুষেরা 
চারটি বর্ণে বিভক্ত হয়। যীরা সন্গুণের দ্বারা প্রভাবিত, হাদের বলা হয় শ্রাাণ। 
যারা রজোগুপের দারা প্রভাবিত, তাদের বলা হয় ক্ষতরিয়। যারা রজ ও ৩মোগুণের 
ছারা প্রভাবিত, তাদের বলা হয় বৈশা। খারা সম্পূর্ণ তমোগুণের দারা প্রভাবিত, 
দের বলা হয শৃত্র। আর তার থেকেও যার! হেয়, তারা হচ্ছে পশু। তবে, 
এই বর্ণাবাগ নিতা নয়। আমি ব্রাহ্মণ, ক্ষতি, বৈশ। কিংবা শৃপ্র অথবা খাই 
হই না কেন, যে কোন অবস্থাতেই এই জীবনটি অনিত্য। কিন্তু যদিও জীবন 
অনিতা এবং আমরা জানি না পরবর্তী জীবনে কি দেহ আমরা লাভ করব, তবুও 
ায়ার ঘারা মোহিত হয়ে আমর! আমাদের (দেহটিকেই আমাদের এর্ধাপ ঝলে মনে 
করি এবং ভাবতে শুরু করি যে, আমরা আমেরিকান, রাশিয়ান, ভারতীয়, কিংবা 
রাঙ্গা, হিন্দু, দুসলমান আদি। এভাবেই যখন আমরা জড় গুণের ছারা আবদ্ধ 
হয়ে পড়ি, তখন সমস্ত গুণের অস্তরালে যে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ আছেন, তা আমরা 
ভুলে যাই। তাই ভগবান শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন, জড়া প্রকৃতির তিনটি গুণের দ্বারা 
বিমোহিত হয়ে মানুষ বুঝতে পারে না৷ যে, এই সমস্ত বিশ্ব-চ্াচরের উৎস হচ্ছেন 
পরম পুরুষোভ্তম ভগবান স্বয়ং। 

পশু, পক্ষী, মানুষ, গন্র্ব, কিনপর, দেব-দেবী আদি প্রতিটি বিভিন্ন জীবই জড়া 
প্রকৃতির দ্বারা প্রভাবিত এবং এরা সকলেই অপ্রাকৃত পরমেশ্বর ভগবাণকে ভুলে 
গেছে। যারা রজ ও তমোগুণের দ্বারা আচ্ছাদিত, এমন কি যারা সব্গুণ-সম্পন্ন, 
তারাও পরম-তাযবের নির্বিশেষ ব্র্মা-উপলব্ধির উধ্র যেতে পারে না। ভ্রীভগবান, 
িনি পরম পুকষ, যার মধো পরিপূর্ণ শ্রী, উ্ব্, ভ্ঞান, নীর্য, যশ ও বৈরাগ। 
বিদামান, সেহ যঁডেশরযপূর্ণ সবিশেষ ভগবানের সামনে তারা বিভ্রান্ত হয়ে পড়ে। 
সুতরাং, যারা সত্ুশুণে অধিষ্ঠিত রয়েছে, তারাও যখন এই তত্বকে বুঝতে পারে 
না, তখন রজ ও তমোগুধের দ্বারা আচ্ছাদিত জীবের সঙ্গদ্ধে আর কি আশা বলা 
যেতে পারেঃ কৃষ্ণভাবনামৃত বা কৃষ্ণতক্তি হচ্ছে ভাড়া প্রকৃতির এই তিন ওণের 
অভীত। আর যীরা সর্বতোভাবে কৃষ্ণভাবনায় মগ্ধ হয়ে আছেন, ভাবাই হচ্ছেন 
প্রকৃত মুক্ত। 


৪৪৪ জ্রীমন্তগবন্দীতা যথাযথ [নম অধার 


শ্লোক ১৪ 


দৈবী হোষা গুণময়ী মম মায়া দুরত্যয়া ৷ 

মামেব যে প্রপদ্যন্তে মায়ামেতাং তরন্তি তে ॥ ১৪ ॥ 
দৈবী__অলৌকিকী, হি-_নিশ্ঠয; এষা__এই; গুণম়ী__ত্িশুণমরী মম__আমার; 
মায়া- শক্তি, দুরতায়া-_দুরতিক্রমণীয়া: মাম্‌_-আমাকে; এব-_অবশাই; ফে__যারা, 


প্রপদ্যন্তে_শরণাগত হন; মায়াম্‌ এতাম্‌-_এই মায়াশক্ভিকে; তরস্তি-_উতীর্ণ হন; 
তে_তারা। 


গীতার গান 
অতএব গুণময়ী আমার যে মায়া । 
বহিরঙ্গা শক্তি সেই অতি দুরত্যয়া ॥ 
সে মায়ার হাত হতে যদি মুক্তি চায় । 
আমার চরণে সেই প্রপত্তি করয় ॥ 


অনুবাদ 


আমার এই দৈবী মায়া ত্িগুণাস্মিকা এবং তা দুরতিক্রমণীয়া। কিন্ত যারা আমাতে 
গ্রপত্তি করেন, তারাই এই মায়া উত্ীর্ণ হতে পারেন। 


তাৎপর্য 


পরমেশখর ভগবান অনন্ত দিব্য শল্তির অধীর এবং সেই শক্তিরাজি দিব্যগুণ-সম্পর। 
যদিও, জীব তার সেই শভিসম্ভৃত এবং তাই দিব্য, কিন্তু জড়া শক্তির সংস্পর্শে 
আসার ফলে তাদের সেই প্রকৃত দিবা স্বরূপ আচ্ছাদিত হয়ে পড়েছে। এভাবেই 
ড়া শক্তির প্রভাবে আচ্ছাদিত হওয়ার ফলে ভরীব তার বন্ধন থেকে মুক্ত হতে 
পারে না। পৃবেই বলা হয়েছে যে, ভগবান শ্ত্ীকৃষ্ণের থেকে উদ্ভুত হওয়ার ফলে 
চিন্ময় পরা শক্তি ও জড় অপরা শক্তি উয়ই নিতা। জীব ভগবানের নিত্য পরা 
শক্তির অংশ, কিন্ত অপরা প্রকৃতি ঝা মায়ার বন্ধনে আবন্ধ হয়ে পড়ার ফলে তার 
মোহও নিতয। তাই জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ জীবকে বলা হয় নিতাবদ্ধ। 
জড় জগতের সময়ের হিসাবে কেউই বলতে পারে না, জীব কবে বদ্ধ অবস্থা 
রপ্ত হয়েছে। তাই এই জঙ জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া তার পক্ষে অতান্ত 
কঠিন। জড়া প্রকৃতি যদিও ভগবানের অনুংকৃষ্টা শক্তি, তবুও পরমেশ্বর ভগবানের 


শ্লোক ১ বিজ্ঞান-যোগ ৪৪৫ 


পরম ইচ্ছার দ্বারা পরিচালিত হওয়ার ফালে ভগবানের উৎবৃষ্ঠা শক্তি জীব তাকে 
উক্রম পারে না বা তার প্রভাব থেকে মুক্ত হতে পারে না। অনুককৃষ্টা 
শক্তি বা মায়াকে ভগবান এখানে দৈবী বলে অভিহিত কারাছেন, কেন না 

নের সঙ্গে সম্পর্কিত। ভগবানের ইচ্ছাশক্তির দ্বারা পরিচালিত হওয়ার 
ফালে এই অপর প্রকৃতি নিকৃষ্ট হওয়া সেও অদ্ভুতভাবে সুষ্ঠি এবং বিনাশের কাজ 
করে চলেছে। এহ সম্বন্ধে বেদে বলা হয়েছে__মায়াং তু তি বিদ্যান্যায়িনং 
তু মহেঙ্বরম্‌ । “মায়া যদিও মিথ্যা অথবা অনিতা, ৩বুও মায়ার অন্তরালে রয়েছেন 
পরম যাদুকর পরম পুরুষ ভগবান, যিনি হচ্ছেন মহেশ্খর, পরম নিয়্তা।" 
(শ্েতান্থতর উপানিষদ ৪/১০) 

ওণ শব্দের আর একা্টি অর্থ হচ্ছে রজ্জব! এর থেঝে বোঝা যায় যে, মায়া 
এ সমন্ড রম্ছুর দ্বারা বন্ধ জীবকে দৃভাবে বেঁধে রোখেছে। যে মানুষের হাত- 
পা দড়ি দিয়ে বাঁধা, সে নিজে মুক্ত হতে পারে না। মুক্ত হতে হলে তাবে এমন 
কারও সাহাযা নিতে হয়, ধিনি নিজে মুক্ত। কারণ, থে নিঙেই বদ্ধ, সে কাউকে 
মুক্ত করতে পারে না, অর্থাৎ দুসত পুরুষেরাই কেবল অপরকে মুক্ত করতে পারেন। 
তাই, ভগবান শ্্ীকধঃ অথবা তার প্রতিনিধি শ্রী গুরুদেবই কেবল শদ্ জীবকে, জড় 
বঙ্ধন থেকে মুক্ত করতে পারেন। এই ধরনের পরম সাহায্য ব্যতীত জড়। প্রকৃতির 
বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া যায় না। ভভ্ভিযোগ বা! কৃষ্ণভাবনা এই মুক্তির পরম 
সহায়ক হতে পারে। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন মায়াশক্তির অধীশ্খর। তাই, তিনি যখন এই 
অলঙ্ঘনীয় মায়াকে আদেশ দেন কাউকে মুক্ত করে দিতে, মায় তৎক্ষণাৎ তার 
সেহ আদেশ পালন করেন। জীব হচ্ছে ভগবানের স্তন, তাই জীব যখন 
ভগবানের শরণাগত হয়, তখন ভগবান তার অহৈতুকী করুণাবশে পিতৃবৎ নহে 
তাকে মুক্ত করতে মনছথ করেন এবং তিনি তখন মায়াকে আদেশ দেন তাকে মুক্ত 
করে দিতে। ই, ভগবানের চরণ-কমলের শরণাগত হওয়াটাই হচ্ছে কঠোর জড়া 
প্রকৃতির কবল থেকে মুক্ত হওয়ার একমাত্র উপায়। 

মাম এব কথাগুলিও তাৎপর্যপূর্ণ। মাম্‌ মানে শ্রীকৃষ্কে বা বিধুঃকেই বোঝায়__. 
ব্রা কিংবা শিব নয়। যদিও ব্রশ্মা এবং শিব অসীম শক্তিসম্পন্ন এবং তারা প্রায় 
বিষ্র সমকক্ষ, কিন্ত ভগবানের এই রজোগুণ ও ভামোগুণের গুণাবতারেরা কখনই 
জীবকে মায়ার বন্ধন থেকে যুক্ত করতে পারে না। পক্ষান্তরে বলা খায়, প্রা 
এবং শিবও মায়ার দ্বারা প্রভাবিত! বিফুই কেবল মায়াধীশ। তাই, তিনিই কেবল 
বদ্ধ জীবকে মায়ার বন্ধন থেকে মুক্ত করতে পারেন। এই স্খদ্ধে বেদে 
(স্রেতাম্থতর উপনিষদ ৩/৮) প্রতিপন্ন করা হয়েছে, তমেব বিদিতা, অর্থাৎ 


৪৪৬. ্রীমন্ত্গবন্গীতা যথাযথ [নম অধ্যায় 


“শ্রাকৃষ্ণকে জানার মাধ্যমেই কেবল জড় বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া যায়।” স্থরং 
মহাদেব ন্বীকার যে, বিষুর কৃপার ফলেই কেবল মুক্তি করা যায়। 
তিনি বলেছেন, শুঁভিপ্রদাতা সবেরধাং “ভগবান শ্রীবিুই বে 
সকলের মুক্তিদাতা, সেই সন্ধন্ধে কোন সংশয় নেই।” 


শ্লোক ১৫ 


ন মাং দুদ্ধতিনো মৃঢ়াঃ প্রপদ্যন্তে নরাধমাঃ 1 
মায়য়াপহৃতজ্ঞানা আসুরং ভাবমাশ্রিতাঃ ॥ ১৫ ॥ 
ন- না? মাম্‌__আমাবেও দুক্ষতিনঃ-_বুদ্ধতকারী। মূঢাঃ-_মুডু, প্রপদ্ন্তে__-শরণাগত 
হয়। নরাধমাঃ_নিকৃষ্ভ নরগণ, মায়য়া_ মায়ার দ্বারা; অপহৃত__অপহত; ভ্ঞানাঃ 
যাদের জ্ঞান; আসুরম্__আসুরিক; ভাবম্‌-_ব্রভাব, আশ্রিতাঃ__আশ্রয় করে। 


গীতার গান 
কিন্তু যারা দুরাচার নরাধম মৃঢ় ৷ 
সর্বদাই গুণকার্ষে অতিমাত্রা দৃঢ় ॥ 
মায়ার ছারাতে যারা অপহৃত জ্ঞান ৷ 
প্রপত্তি করে না তারা যত অসুরান্‌ ॥ 


অনুবাদ 


মূঢ, নরাধম, মায়ার দ্বারা যাদের জ্ঞান অপহৃত হয়েছে এবং যারা আসুরিক 
ভাবসম্পর, সেই সমস্ত দুদ্ধতকারীরা কখনও আমার শরণাগত হয় না। 


তাৎপর্য 


ভগবদ্গীতাতে বলা হয়েছে যে, পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষের শ্রীচরণ-কমলে শুধুমাত্র 
আত্মসমর্পণ করলেই অনায়াসে দুরতিক্রমা মায়াকে অতিক্রম করা যায়। এখন 
প্রশ্ন হতে পারে যে, তথাকথিত পণ্ডিত, দাশনিক, বৈজ্ঞানিক, ব্যবসায়ী, পরিচালক, 
তিবিদ ও জনসাধারণের নেতারা কেন সর্ব শক্তিমান পরমেশ্বর ভগবানের 
শ্রীচরণে শরণাগত হন না? মানব-সমাজের নেতারা জড়া প্রকৃতির বিধান থেকে 
মুক্তি লাভ করার গা বহু বহর ধরে অধাবসায় সহকারে অনেক বড বড় পরিকলনা 
করে। কিন্তু সেই মুক্তি লাভ করাটা যদি কেবল মাত্র ভগবানের শ্রীচরণে 


শ্লোক ১৫] বিজ্ঞান-যোগ ৪৪৭ 


আত্মসমর্পণ করার মতে সহজ ব্যাপার হয়, তা হলে এই সমস্ত বৃদ্দিমান ও কঠোর 
পরিশ্রমী নেতার! সেই সহজ সরল পথ্থাকে অবলম্বন করে না বেন? 
ভগবদ্গীতাতে অতান্ত সরলভাবে সেই প্রশ্নের উত্তর দেওয়া হ 
সমস্ত তত্ব পুরুষ সমাজের যথার্থ নেতা, যেমন_ ব্রা, শিব, । মনু, 
ব্যাসদেব, কপিল, দেবল, অসিত, জনক, প্রহথাদ, বলি এবং পরবর্তীকালে মধবাচায, 
রামানুজাচার্য, শ্রীচেতল৷ মহাপ্রভু এবং আরও অনেকে_যার হচ্ছেন বিশ্বস্ত দাশনিক, 
রাজনীতিবিদ, শিক্ষক, বৈজ্ঞানিক, তারা সকলেই পরম শক্তিমান পরমেশর ভগবান 
শ্রীকৃঝের চরণে আত্মসমর্পণ করেছেন। যারা প্রকৃতপক্ষে দার্শনিক নয়, বৈজ্ঞানিক 
নয়, শিক্ষক নয়, শাসক নয়, কিন্ত স্বাথুসিদ্ধির জনা সেই প্রকার ভান করে লোক 
ঠকায়, তারা কখনই ভগবানের নির্ধারিত পঞ্থা অবলম্বন করে না। ভগবান সন্ধন্ধে 
তাদের কোন ধারণা নেই; তারা কেবলমাত্র মনগড়া জড়-জাগতিক পরিকল্পন| রচনা 
করে এবং তার ফলে সমাজের সমস্যা লাঘব হওয়ার পরিবর্তে তাদের বার্থ গ্রােষ্টার 
দ্বারা তা আরও জটিল হয়ে ওঠে। কারণ, গড়া প্রকৃতি এতই শক্তিশালী যে, 
আসুরিক ভাবাপন্ন নার্তিক নেতাদের সব রকম শাস্তুবিরোধী পরিকল্পনাগুলি সে বার্থ 
করে দেয় এবং 'পরিকল্পনা কমিশনগুলির' ভ্ঞানের দক্ত নস্যাৎ করে দেয়। 
নাস্তিক পরিকল্পনাকারীদের এখানে দু্কতিনঃ অথবা 'দুগ্কৃতকারী' বলে অভিহিত 
করা হয়েছে। কুঁত) মানে সুকৃতিকারী। ভগবৎ-বিদ্বেষী পরিকল্পনাকারীর! আনেক 
সময়ে খুব বুদ্ধিমন্তা-সম্পন্ন ও গুণ-সম্পন্নও হয়, কেন না যে কোন বড পরিকঞ্জনা, 
তা ভালই হোক অথবা খারাপই হোক, সফল করতে হলে বুদ্ধির প্রয়োজন হয়। 
কিন্তু পরমেশ্রের পরিকল্পনার বিরদ্ধাচরণ করে বলে নিরীশ্বরবাদী পরিকল্পনাকারীদের 
ুন্ূতী বলা হয় অর্থাৎ তাদের বুদ্ধি ও প্রচেষ্টা ভুল পথে চালিত হচ্ছে। 
ভগবদূগীতাতে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, জড়া শক্তি সম্পূর্ণভাবে ভগবানের 
নির্দেশে পরিচালিত হয়। এর কোনও স্বাধীন-স্বতব্র ক্ষমতা নেই। কোন কিছুর 
প্রতিবিদ্ব যেমন প্রকৃত বস্তুর উপর নির্ভরশীল, জড়া প্রকৃতিও ঠিক তেমনই, 
ভগবানের উপর নির্ভরশীল, কিন্তু তবুও জড়া শক্তি অত্যন্ত শক্তিশালী। ভগবৎ- 
বিমুখ না রর ভগবৎ-তনথজ্ঞান নেই, তাই তারা কখনই বুঝতে পারে না জড়া 
প্রকৃতি কিভাবে পরিচালিত হয় এবং ভগবানের পরিকল্পনা কি। মায়ার প্রভাবে 
সম্মোহ এবং রজোগুণ ও তমোগুণের দ্বারা আচ্ছাদিত থাকার ফলে তার সব বটি 
পরিক্পনাই ব্যর্থ হয়। হিরণাকশিপু, রাবণ আদি অসুরেরা বিদা-বৃদ্ধিতে কারও 
চাইতে কম ছিল না। তারা সকলেই ছিল মণ্ড বড় বৈজ্ঞানিক, দাশনিক, শিক্ষক 
ও পরিচালক। কিন্তু ভগবানের ইচ্ছায় ভাদের সেই সমঞ্ড বিরাট বিরাট 


ছে। যে 


৪৪৮ শ্রীমন্তগব্গীতা যথাযথ [এস অধ্যায় 


পরিকল্পনাগুলি ধুলিসাৎ হয়ে যায়। এই সমস্ত দুরাচারীদের চারটি ভাগে ভাগ 
করা যায়__মুঢ়, নরাধম, মায়াপহৃত-জ্ঞান ও আসুরিক ভাবাপ্। 

(১) মু হচ্ছে তারা, যারা কঠোর পরিশ্রমী ভারবাহী পশুর মতো মূর্খ। তারা 
সব সময় তাদের নিজেদের পরিশ্রমের ফল নিজেরাই ভোগ করতে চায়। তাই, 
তারা শ্রীভগবানকে তাদের কর্ম উৎসর্গ করতে পারে না। গাধা হচ্ছে ভারবাহী 
পশুর শেঠ উদাহরণ। এই পশুটি তার মনিবের জন; কঠোর পরিশ্রম করতে 
পারে। এই বেচারি গাধা জানে না সে কার জনা দিন-রাত খেটে চলোছে। 
একটুখানি ঘাস খেয়ে উদরপূর্তি করে, মনিবের হাতে মার খাওয়ার আতঙ্কে 
একটুখানি ঘুমিয়ে উঠে এবং গর্দভীর লাথি খেতে খেতে তার যৌন ক্ষুধার তৃপ্তি 
করে পে মনে করে যে, সে খুব সুখেই আছে। এই গাধাগুলি মাঝে মাঝে কবিতা 
আবৃত্তি করে জীবন-দর্শন আওড়ায়, কিগু তার রাসভ-নাদের ফলে সে অন্যদের 
কেখল জালাতনই করে। মৃঢ সকাম কর্মীদের অবস্থাও ঠিক এই গাধারই মতো। 
তার! জানে না কার জন্য কর্ম করা উচিত। তারা জানে না যে, কর্ম করার প্রকৃত 
উদ্দেশ্য হচ্ছে যণ্, অর্থাৎ ভগবানকে সঞ্থ্ট করাই হচ্ছে কর্ম করার যথার্থ উদ্দেশ। 

এই সমস্ত কর্মী, ঘারা তাদের স্বকল্পিত কর্তব্যের ভার লাঘব করবার জনা দিন- 
রাত গাধার মতো খেটে চলেছে, তারা প্রায়ই বলে যে, জীবের অমরত্বের কথা 
শোনবার মতো সময় তাদের নেই। এই সমস্ত মূঢ় লোকগুলির কাছে ক্ষয়িযুঃ 
জাগতিক লাতটাই হচ্ছে সব কিছু। অথচ ওরা জানে না দিন-রাত তরান্ত পরিশ্রান 
করে তারা যে কর্ম করছে, তার একটা নগণ্য অংশই কেবল তারা উপভোগ করতে 
পারে। অনর্থক বিষয় লাতের জন্য তারা দিনরাত না৷ ঘুমিয়ে গাধার মতো পরিশ্রম 
করে, মন্দা আদি উদরপীড়ায় পীড়িত হয়ে এক রকম অনাহারে থেকে তারা 
তাদের কল্পিত প্রুর সেবায় রত থাকে। তাদের যথার্থ প্রভুকে না জেনে তারা 
ধনদেবতার পরিচর্যা করে আদের অমূলা সময় নঞ্চ করে। দুর্ভাগাবশত, তারা কখনই 
সমস্ত প্রন্ুর পরম প্রন্ুর শরণাগত হয় না, অথবা তারা নির্ভরযোগ্য সূত্র থেকে 
তার কথ শ্রবণ করে না। বিষ্ঠাহারী শুকর কখনই দুধ, ঘি, চিনির তৈরি মিঠাই 
খেতে চায় না। তেমনহ, মুঢ কর্মীরা অস্থির পার্থিব জগতের হন্রিয়-তৃত্তিদায়ক 
কথাই কেবল শ্রবণ করে, কিন্তু যে শাশত প্রাণশক্তি জড় জগ্গৎকে চালনা করছে, 
সেই অগ্রাকৃত শক্তির কথ শোনবার বিন্দুমাত্র সমর পায় না। 

(২) অন্য শ্রেণীর দুরাচারীদের বলা হয় নরাধম অর্থাৎ তারা হচ্ছে সব চাইতে 
নিকৃষ্ট স্তরের মানুষ। ৮৪,০০,০০০. যোনির মধ্যে ৪০০,০০০ হচ্ছে মনুষ্য-যোনি। 
এর মধো অসংখ্য নিঈ শ্রেণীর মানুষ আছে, যারা সাধারণত অসভ্য। সভ্য মানুষ 
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হচ্ছেন তারা, যাঁরা শান্তর নির্দেশ অনুসারে সামাজিক, রাজনৈতিক ও ধর্মীয় জীবন 
যাপন করে। আর সামাজিক ও রাজানৈতিক অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে উন্নত হলেও 
যাদের জীবন ধর্মীয় অনুশাসনের ছ্বাবা পরিচালিত হয় না, তাদের নরাধম বলে 
গণ্য করা হয়। ভগবানকে বাদ দিয়ে কখনও কোন ধর্ম হয় না। কারণ, ধর্মের 
পথ অনুসরণ করার উদ্দেশ্য হচ্ছে পরম-তত্বকে জানা এবং তার সঙ্গে মানুষের 
সম্পর্কের কথ৷ অবগত হওয়া। গীতাতে পরমেশ্বর ভগবান স্পষ্টভাবে ঘোষণা 
করেছেন যে, তীর উপরে ক্ষমতাশালী কেউ নেই এবং তিনিই হচ্ছেন পরম সত্য। 
তার উধ্ধর্ব আর কোনও ক্ষমতা লেই। সভা মানব-জীবনের উদ্দেশা হচ্ছে পরম 
সতা বা সর্ব শক্তিমান, পরম পুরুষ ভগবান শ্রীকৃধেল্র সঙ্গে মানুষের নিত। সম্পর্কের 
নুপ্ত চেতনার পুনর্জাগরণ করা। মনুষা-শরীর পাওয়া সত্তেও যে এই সুযোগের 
সনধাবহার করে না, তাকে বলা হয় নরাধম। শাস্ত্রের মাধ্যমে আমরা জানতে পারি 
থে, শিশু যখন মাতৃগর্ভে থাকে (যে অবস্থাটি অত্যান্ত অন্ত্তিকর), তখন সে 
ভগবানের কাছে প্রতিজ্ঞা করে যে, সেই অবস্থা থেকে মুক্ত হলেই সে ভগবানের 
সবার নিজেকে উৎসর্গ করবে। বিপদে পড়ালে ভগবানকে প্রার্থনা জানানো জীবের 
প্রবৃত্তি, কারণ ভগবানের সঙ্গে তার নিত্য সম্বন্ধ রয়েছে। কিন্তু প্রসব 
[র পরেহ শিশু তার জন্ম-যন্ত্রণার কথা ভুলে যায় এবং মায়ার গ্রভাবে তার 
[ভিদাতাকেও ভুলে যায়। 

শিশুর অভিভাবকদের কর্তবা হচ্ছে, তাদের সপ্তানদের সুপ্ত ভগবৎ-প্রেমকে 
পুনর্জাগরিত করা। ধর্মশীস্তর মু-স্থৃতিতে নির্দেশিত দশকর্ম সংস্কারের উদ্দেশা হচ্ছে, 
পগাশ্রম পদ্ধতির মাধ্যমে এই ভগবৎ-প্রেমকে পুনর্জাগরিত কর1। কিন্তু আধুনিক 
যুগে পৃথিবীর কোথাও এই পদ্ধতি কঠোরভাবে অনুসরণ করা হয় না। তাই, 
আধুনিক যুগে শতকরা নিরানবৃই জন মানুষই নরাধমে পরিণত হয়েছে। 

যখন সমগ্র জনগণই নরাধমে পরিণত হয়, তখন স্বাভাবিক ভাবেই সর্ব শক্তিময়ী 
প্রভাবে তাদের তথাকথিত শিক্ষা সম্পূর্ণভাবে অর্থহীন হয়ে পড়ে। গীতার 
গু অনুসারে, তিনিই হচ্ছেন প্রকৃত পণ্ডিত, যিনি একজন বিদ্বান ত্রাঙ্মণ, একটি 
কুকুর, একটি গরু, একটি হাতি ও একজন চণ্ডালকে সমদৃষ্টিতে দেখেন। এই 
হে শুদ্ধ ভগবন্ক্তের দৃষ্টিভদি। পরমেশ্বর ভগবানের অবতার স্রীনিত্যাননদ প্র 
খার্থ নরাধম জগাই ও মাধাই শ্রাতৃদ্ধয়কে উদ্ধার করেন এবং এভাবেই তিন 
পখিয়ে গেছেন যে, প্রকৃত ভগবগুক্তের করুণা কিভাবে সব চাইতে অধঃপতিত 
(বে উপরেও বর্ষিত হয়। তাই, যে নরাধমকে ভগবান পর্যন্ত পরিত্যাগ করে 
শুক্তের কৃপার প্রভাবে তার ধদয়ে আবার পারমার্থিক কৃষ্ণভাবনার 
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শ্রীচেতনা মহাপ্রভু ভাগবত-ধর্ম অথবা ভগবস্তক্তদের কার্যপদ্তি প্রচার করে 
গেছেন যে, শ্রন্ধাবনত চিন্তে মানুষকে পরমেশ্বর 'র বাণী 
হবে। ভগবানের দেওয়া এই উপদেশের সারমর্ম হচ্ছে ভগবদৃগীতা। 
শ্রন্ধাবনত চিন্তে ভগবানের দেওয়া উপদেশ শ্রবণ করার ফলে নরাধমও উদ্ধার 
পেতে পারে, কিন্ত দুর্ভাগাবশত ভগবানের চরণে আত্মসমর্পণ করা তো দূরে থাকুক, 
এহ সমস্ত নরাধমগুলি ভগবানের বাণী পর্যন্ত কানে শুনতে চায় না। এভাবেই 
নরাধমের। সব সময়ই মানব-জীবনের পরম কর্তবাকে একেবারেই অবহেলা করে। 

(৩) পরণর্তী শ্রেণীর দুদতকারীদের বলা হয মায়য়াপহনতজ্ঞানাত, অর্থাৎ মায়ার 
প্রভাবে যাদের পাণ্ডিতাপূর্ণ জ্ঞান অপহৃত হয়েছে। সাধারণত এরা অধিকাংশহ 
খুব বিদ্বান হয়__যেমন বড় বড দার্শনিক, কবি, বৈজ্ঞানিক, সাহিতিক আদি। কিন্তু 
মায়াশক্তি তাদের বিপথগামী করেছে, তাই তারা পরমেশর ভগবানকে অথঞ্ করে 
থাকে। 

আজকের জগতে অসংখা মায়য়াপহ্তজ্ঞানাঃ মানুষ দেখা যায়, এমন কি আনেক 
ভগবদূগীতার পণ্ডিতও এই ধরনের মুঢ। গীতাতে সহজ সরল ভাষায় বলা হয়েছে 
যে, শ্রীকৃষঃ হচ্ছেন খয়ং পরম পুরাযোল্তম ভগবান। তার সমকক্ষ অথবা তার 
থেকে মহৎ আর কেউ নেই। তাকে সমস্ত মানুষের আদি পিতা ব্রহ্মারও পিতারাপে 
বর্ণনা করা হয়েছে। বস্তুত, ভ্রীকৃ্ণকে কেবল ্রচ্মারই পিতা বলা হয় না, তিনি 
সমস্ত যোনিভুক্ত জীবেরও পিতা। তিনি নির্বিশেষ ব্রল্গোর আশ্রয় এবং সমস্ত জীবের 
অন্তর্যামী পরমাত্মা হচ্ছেন তারই অংশ। তিনি সব কিছুরই উৎস, তাই তার 
চরণারবিন্দের শরণাগত হওয়ার জনা প্রাত্েককেই পরামর্শ দেওয়া হয়েছে। 
সুদুঢভাবে এই সব সুস্পষ্ট নির্দেশ থাকা সক্েও মায়য়াপহৃতজ্ঞানাঃ মানুষেরা 
ভগবানকে অবজ্ঞা করে এবং তাকে আর একজন সাধারণ মানুষ বলে মনে করে। 
তারা জানে না যে, এই দুর্লভ মনুষা-শরীর ভগবানেরই নিতা চিন্ায়শ্রীবিগ্রহের 
অনুকরাণ রচিত হয়েছে। 

মায়য়াপহনতজ্ঞানাঃ মূর্েরা গীতার যে প্রামাণ্যবর্ভিত ব্যাখ্যা করে, তার ফলে 
তারা প্রকৃতপক্ষে গীতার যথাযথ অর্থের কদর্থ করে। শুরু-পরম্পরাক্রমে গীতার 
জ্ঞান প্রাপ্তু না হওয়ার ফলে তারা গীতার প্রকৃত অর্থ উপলব্ধি করতে পারে না। 
তারা যে মনগড়া বাখা করে তা সম্পূর্ণজূপে ভ্রান্ত এবং তাদের সেই সম 
মতবাদগুলি পারমার্থিক সাধনার পথে দুরতিত্রম্য প্রতিবন্ধকের মতো হয়ে দাড়ায়। 
এই সমস্ত মোহ্গ্রসত ব্যাখ্যাকাররা কখনই ভগবান শ্রীকৃষের চরণারবিন্দ্রে শরণাগত 
হয় না এবং অনা কাউকেও ভগবানের শরণাগত হওয়ার শিক্ষাদান করে না। 


ক ১৬] বিজ্ঞান-যোগ ৪৫১ 


(5) সর্বশেষ শ্রেণীর দুদ্ধতকারীদের বলা হয় আসুরং ভাবগাশ্রিতাঃ অথবা 
রি  ব্কতি। এই ধরনের মানুষের নির্লজ্জভাবে নাস্তিক এই শ্রেণীর 


বান থে কেন এই জড় আগে 
পারেন না, সেই সন্বক্ষে তারা কোন যুক্তিও প্রদর্শন করতে পারে না। 
কেউ আবার বলে খে, ভগবান নির্বিশেষ ব্রন্মের অধীন, যদিও গীতাতে ঠিক 
এর বিপরীত কথাই বলা হয়েছে। পরম পুরুযোন্তম ভগবানের প্রতি ঈর্ধাৰিত হয়ে 
এহ সমস নািবেরা ন্বকপোলকঙ্গিত অপ্রামাণিক একাধিক অবতারদের অবতারণা 
করে। এই ধরণের মানুষদের জীবানের একমাশ্র পঞ্ষ্য হচ্ছে ভগবানের নিপ্দা ক 
ভাই তারা কথনই শ্রীকুষ্র চরণারবিন্দের শরণাগত হতে পারে না। 

দক্ষিণ ভারতের শ্রীযামুনাচার্য আলবন্দার বলেছেন, “হে ভগবান! তুমি ঘদিও 
তোমার অপ্রাকৃত কাপ, গুণ ও লীলার ছারা অলগ্কৃত, সমস্ত শাস্ত্র যদিণড তোমার 
বিশুদ্ধ সন্ময় শ্রীবিগ্রহকে অঙ্গীকার করে এবং দৈবীগুণ-সম্পন্ন জানী আচার্যের! 
তোমার জয়জয়কার কারন, কিন্তু ৩বুও আসুরিক ভাবাপন্ন নিরীশরবাদীরা কখনই 


1 নাস্তিকের শান্ত ও মহাজনদের উপদেশ সত্বেও কখনই পরম পুরাধোভ্তম 
ভগবান শ্রীকৃষে্র চরণারবিন্দের শরণাগত হয় না। 


শ্লোক ১৬ 
চতুর্বিধা ভজন্তে মাং জনাঃ সুকৃতিনোহর্জুন । 
আর্তো জিজ্ঞাসুরর্থার্থী জ্ঞানী চ ভরতর্ষভ ॥ ১৬ ॥ 
চতুরবিধাঃ__চার প্রকার; ভজন্তে__-ভজনা করেন; মাম্‌-_আমাকে; জনাঃ_ ব্যক্তিগণ; 
সুকৃতিনঃ__পুণাকর্মা, অর্জন--হে অর্জুন: আর্তঃ__আর্ত। জিজ্ঞাসুঃ-_অনুসদ্িৎসুঃ 
অর্থাথী_ভোগ অভিলাধী, জ্মানী__তত্বজ; চ--ও; ভরতর্ষভ-_হে ভরতশ্রে্ঠ। 
গীতার গান 


সুকৃতি করেছে যারা সেই চারিজন | 
আর্ত অর্থার্থী জিজ্ঞাসু কিন্বা জ্ঞানী হন ॥ 


৪৫২ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৭ম অন্যায় 


প্রপত্তি সহিত তারা করয়ে ভজন 1 
অসুরাদি মায়াযুদ্ধে হারায় জীবন ॥ 


অনুবাদ 
হে ভরতত্রেষ্ঠ অর্জুন! আর্ত, অর্থাী, জিজ্ঞাসু ও ভ্ঞানী__এই চার প্রকার পুণাকর্মা 
ব্াক্তিগণ আমার ভজনা করেন। 


তাৎপর্য 

দুদ্দতকারীদের ঠিক বিপরীত হচ্ছে শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসরণকারী এবং তাদের বলা 
হয় বুঝতিনঃ অর্থাৎ সুকতিসন্পন্ন মানুষ। এরা সব সময়ই শাস্ত্র নির্দেশিত বিধি- 
নিষেধগুলি মেনে চলে, সমাজের নীতি মেনে চলে এবং এরা সকলেই অল্প-নিস্তর 
ভগবন্তভ্। এরাও আবার চারটি শ্রেণীতে বিতঞ্ত__ (১) আর, (২) অর্থাথী 
(৩) জিজ্ঞাসু ও (৪) জানী। এই সমস্ত বাক্তি ভিন্ন ভিন্ন কারণের দ্বারা অনুপ্রাণিত 
হয়ে ভগবানের শ্রীচরণে শরণাগত হয়। গুদ্ধ ভগবস্ডক্ত নয়, কারণ ভক্তির 
বিনিময়ে এরা কোন না কোন অভিলাধ পুর্ভির কামনা করে কিছু গুদ ভক্তি 
সব রকমের কামনা থেকে মুক্ত এবং জড়-জাগতিক কোন কিছু লাভ করার 
অভিলাষ থাকে না। ভক্তিরসায়তসিদগ গ্রে (পুর্ব ১/১১) শুদ্ধ ভক্তির বর্ণনা করে 
বলা হয়েছেন 


অন্যাভিলাফিতাশৃনাং আনকমা্পানাণতম্‌ । 
আনুকুলোন কৃষণনুশীলনং ভভিরুতমা ॥ 
“জড়-জাগতিক লাভের অভিলাষ বর্জন করে, জ্ঞান, কর্ম, যোগ আদি নৈমিত্তিক 
ধর্মের আচরণ থেকে মুক্ত হয়ে, অনুকূলভাবে ভগবান শ্রীকৃষে্র দিবা প্রেমতক্তি 
সেবা করাই হচ্ছে শুদ্ধ ভগবন্ুকি।" 
এই চার শ্রেণীর বাক্তিরা যখন ভগবানের £সবা করে, তখন সাধুসঙ্গের প্রভাবে 
তারাও শুদ্ধ ভার্তে পরিণত হয়। দুষ্কৃতকারীদের পক্ষে ভগবপ্রক্তি করা খুবই কিন, 
কারণ ভারা অতান্ত স্বার্থপর, অসংবত ও পারমার্থিক উদ্দেশাহীন। কিন্তু তবুও 
(সৌভাগাক্রমে তাদের কেউ যদি শুদ্ধ ভগবস্তক্তের সংস্পর্শে আসে, তা হলে তারাও 
শুদ্ধ ভক্তে পরিণত হতে পারে। 
থারা সকাম কর্মের ফল ভোগ করবার জন্য সর্বদাই নানা রকম কাজে বত, 
তারা নানা রকম দুঃখ-ুর্দশার দ্বারা নিপীভিত হয়ে ভগবানের শরণাগত হয় এবং 


শাক ১৭ বিজ্ঞান-যোগ ৪৫৩ 


জিজ্ঞাসু হয়। তেমনই, জবার শূনাগর্ভ দার্শনিকেরাও সমস্ত জাগতিক 
জ্ঞানের নিরর্থকতা উপলব্ধি করতে পেরে ভগবৎ-তনবজ্ঞান লাভ করার প্রয়ামী হয় 
এবং ভগবানের সেবা ঝরতে শুরু করে। তার ফলে নির্বিশেষ বর্ষ এবং ভগবানের 
আংশিক প্রকাশ পরমাস্জা ভর অতিক্রম করে, পরমেশ্র ভগবান অথবা তার শুদ্ধ 
ভক্তের কৃপায় ভগবানের সাকার রূপের জ্ঞান লাভ করে। মোটের উপর এই 
সমস্ত আর্ত, অর্থা্থী, জিভাসু ও জঞানীরা যখন উপলব্ধি করতে পারে যে, পরমার্থ 
সাধন করার সঙ্গে জড়-জাগতিক লাভ-ক্ষতির কোন সম্পর্ক নেই, তখন তারা শুদ্ধ 
ভন্তে পরিণত হয়। -এহ পরম শুদ্ধ ভক্তির স্তরে উন্নীত গা হওয়া পর্যন্ত ভগবৎ- 
সেবায় নিয়োজিত ভন্ড সকাম কর্মের দারা দুষিত হয়ে থাকে এবং জড়-জাগতিক 
জানের অন্বেষণ করাতে থাকে। তাই, শুদ্ধ শুগবস্ত্তির ভরে উন্নীত হতে হলে, 
এই সমস্ত প্রতিবন্ধকণ্ুলি শুতিব্রমম করতে হয়। 


শ্লোক ১৭ 


তেষাং জ্ঞানী নিত্যযুক্ত একভক্তিবিশিষ্যতে ৷ 

প্রিয়ো হি জ্ঞানিনোহতার্থমহং স চ মম প্রিয়ঃ | ১৭ | 
জ্ঞানী__তত্রজ নিতাযুক্তঃ-_সর্বপাই আমাতে একাগ্রচিত্ত; 
১-_ভগবস্তুক্তিতে+ বিশিষ্যতে_শ্রষ্ঠ। প্িয়ঃ-প্রিয়। হি__ 
ঘেহেতুঃ জ্ঞানিনঃ-_জ্ঞানীর; অত্যর্থস্‌-_-অতাণ্ত; অহম্‌__-আমি; সঃ_ 
ও, মম__আমার, প্রিয়ঃ- প্রিয় 


গীতার গান 


এই চারিজন মধ্যে জ্ঞানী সে বিশিষ্ট ৷ 
প্রিয় হয় জ্ঞানী মোর অতি সে বলিষ্ঠ ॥ 


অনুবাদ 


এহ চার প্রকার ভক্তের মধ্যে নিতাযুক্ত, আমাতে একনিষ্ঠ তত্্ঞানীহ শ্রেষ্ঠ। কেন 
না আমি তার অত্যন্ত প্রিয় এবং তিনিও আমার অতান্ত ্রিয়। 


৪৫৪ ্্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [নম অধ্যায় 


তাৎপর্য 

সব রকম জড় বাসনার কলুষ থেকে মুক্ত হয়ে আত, অর্থার্থী, জিভ্ঞাসু ও জঞানীরা 
শুদ্ধ ভাক্তে পরিণত হয়। কিছু এদের মাবো সমস্ত জড় বাসনা থেকে নিম্পৃহ 
তত্বজ্ঞানী বাস্তবিকই শুদ্ধ ভগবষ্ুপ্তে পরিণত হন। এই চার শ্রেদীর মধ্যে ঘিনি 
পুর্ণ জানবান এবং সেই সঙ্গে ভক্তিপরায়ণ, ভগবান বলেছেন যে, তিনিই প্রকৃতপক্ষে 
ভগবানের শুদ্ধ ভক্তে পরিণত হন। প্রকৃত জ্ঞান অগ্েষণ করার ফালে মানুষ 
উপলব্ধি করতে পারে যে, জড় দেহটি থেকে আম্মা ভিন্ন এবং এই তন্তানুসঙ্ধানের 
পথে উত্তরোত্তর উন্নতি লাভ করে তিনি নিরাকার ব্রল্লা ও পরমায্মার জান উপলন্ধি 
করেন। পূর্ণরূপে শুদ্ধ হওয়ার পর তিনি উপলব্ধি করতে পা তার স্বরূপে 
[তিনি ভগবানের নিতা দাস। শুদ্ধ ভক্তদের সঙ্গ লাভ করার য , অর্থা্থী, 
জিভঞাসু ও ড্বানী__এরা সকলেই শুদ্ধ হন। কিন্তু যে মানুষ প্রাথমিক সাধনাবন্থায় 
ভগবান সম্পর্কে পূর্ণ জানসম্পন্ন এবং সেই সঙ্গে ভক্তিপরায়ণ, ভগবানের 
অতিশয় প্রিয়। যিনি ভগবানের অশ্রাকৃতত্ব সম্পর্কে শুদ্ধ জ্ঞানে অধিষ্ঠিত, 
ভক্তিযোগের পথে ভগবান তাকে এমনভাবে সংরক্ষণ করেন যে, গড জগতের 
কোন কলুখতা আর তাকে স্পর্শ করতে পারে না। 


শ্লোক ১৮ 
উদ্ারাঃ সর্ব এবৈতে জ্ঞানী ত্বাত্সৈব মে মতম্‌ 
আস্ছিতঃ স হি যুক্তাত্থা মামেবানুত্তমাং গতিম্‌ ॥ ১৮ ॥ 
উদারাঃ__উদারং সর্ব-_সকলে; এব-_অবশাহ; এতে-_এরা। জ্ঞানী__জানী, তু 
কিন্ত, আত্মা এব__-আমার নিজের মতো; মে-_আমারং মতম্‌- আস্িতঃ- 
অবস্থিত; সঃ__তিনি; হি__যেহেতুঃ ুক্তাম্ম_ভ্তিযোগে ঘুভতঃ নান্‌_-আমাকে 
এব--অবশাইঃ অনুভ্তমাম্-_সর্বোৎকৃষ্ী; গতিম্‌__গতি। 
গীতার গান 
উক্ত চারিজন ভক্ত সকলে উদার ৷ 
শুদ্ধভক্তি প্রাপ্ত হন ক্রমশ বিস্তার ॥ 
তার মধ্যে জ্ঞানী ভক্ত অতি সে আত্মীয় ৷ 
সে কারণে উত্তম গতি হয় বরণীয় ॥ 


শ্রোক ১৯] বিজ্ঞান-যোগ ৪৫৫ 


অনুবাদ 
এই সকল ভক্তেরা সকলেই নিঃসন্দেহে মহাত্মা, কিন্ত যে জ্ঞানী আমার তত্তজ্ঞানে 
অধিষ্ঠিত, আমার মতে তিনি আমার আত্মন্বর্ূপ। আঘার অপ্রাকৃত সেবায় ঘুক্ত 
হয়ে তিনি সর্বোত্তম গতিন্বরূপ আমাকে লাভ করেন। 


তাৎপর্য 


ৎ-তন্জানী ভগবদ্ক্তেরা ভগবানের প্রিয়, কিন্তু তা বলে যে ভগবান ঠার 
ভক্তদের ভালবাসেন না, তা নয়। ভগবান বলেছেন যে, তার! সবলেই উদার, 
কারণ যে (কোন উদ্দেশা নিয়ে যারাই ভগবানের কাছে আসেন, তারা সকলেই 
নহায্া। ভগবপুক্তির বিনিময়ে থে সমস্ত ভক্ত কোন কিছু লাভের আশ! করেন, 
ভগবান তাকেও গ্রহণ করেন, কারণ সেই ক্ষেত্রেও প্রীতির আদান-প্রদান হয়। 
ভগবানকে ভালবেসেই তারা তার কাছে কোন বিষয় লাভের কামন৷ করেন। 
চরপর তীর বাঞ্থাপূর্তিজনিত সন্তুষ্টির ফলে তিনি আরও গ্রভীরভাবে ভগবানকে 
ঠালবাসেন। কিন্তু তবুও পূর্ণ জ্ঞানবান ভগবন্তক্ত ভগবানের অতিশয় প্রি, কারণ 
ঢার একমাত্র প্রয়োজন হচ্ছে প্রেমভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা করা। এই 
ধরনের ভক্ত ভগবৎ-সানগিধ্য বা ভগবৎ-সেবা বিনা এক মুহূর্তও বাঁচতে পারেন না। 
(সেই রকম ভগবানও তার ভভ্ের প্রতি এতই অনুরক্ত যে, তাকে ছেড়ে তিনি 
খাকতে পারেন না। 


শরীমন্াগবতে (৯/৪/৬৮) 


সাধবো হদয়ং মহাং সাহুনাং হদয়ং তহমূ 
মদনাৎ তে ন জানি নাহং তেভো মনাগণি ॥ 


ভত্তেরা আমার হৃদয়ে সর্বদাই নিবাস করেন এবং আমিও সর্বক্ষণই তাঁদের হৃদয়ে 


বান বলেছেন 


বিরাজমান থাকি। আমারে, ছাড়া ভক্ত আর কিছুই জানেন না, আর আমিও তাই 
ওক্তকে কখনই ভুলতে পারি না। জামার শুদ্ধ ভক্তের সঙ্গে আমার যে সম্পর্ক 
এ প্রগাঢ় প্রেমময় ও আস্তরিক। পূর্জ্ঞানী শুদ্ধ ভাক্তেরা কখনই পারমার্থিক সারিধা 


করেন না, তাই তারা জামার এত প্রিয়।” 


শ্লোক ১৯ 


বহুনাং জন্মনামন্তে জ্ঞানবান্সা প্রপদ্যতে ৷ 
বাসুদেবঃ সর্বমিতি স মহাজ্রা সুদুরনভঃ ॥ ১৯ ॥ 


৪৫৬ ্রীমন্তগবন্গীতা বথাযথ [বম অধ্যায় 


বহুনাম্__বছঃ জন্মনাম__জন্মের; আন্তে__পরেঃ জ্ঞানবান্‌__তন্বভ্ঞানী, মাম্__। 
আমাতে। প্রপদ্যাতে__প্রপ্ভি করেন; বাসুদেবঃ-_ বাসুদেব; সর্বম__সমত্তং ইতি-_ 
এভাবে; সঃ-_সেইরূপ; মহাস্থা- মহাপুরুষ; সুদুর্লভঃ-_অত্যন্ত দুর্লভ। 
গীতার গান 

ক্রমে ক্রমে ভ্ঞানীজন বহু জন্ম পরে । 

আমার চরণে শুদ্ধ প্রপত্তি সে করে ॥ 

বাসুদেবময় তদা জগৎ দর্শন ৷ 

দুর্লভ মহাত্মা সেই শাস্ত্রের বর্ণন ॥ 


অনুবাদ 
বহু জন্মের পর তত্জ্ঞনী ব্যক্তি আমাকে সর্ব কারণের পরম কারণ রূপে জেনে: 
আমার শরণাগত হন। সেইরূপ মহাত্মা অত্যন্ত দুলভ। 


তাৎপর্য 

বন্ছ বু জন্মে ভগবস্ত্তি সাধন করার ফলে অথবা পারমার্থিক কর্ম অনুষ্ঠান করার 
ফলে জীব এই অগ্রাকৃত বিশুদ্ধ জান প্রাপ্ত হয় বে. পারমার্থিক উপলক্ধির চরম 
লক্ষ্য হচ্ছেন পরম পুরুযোভ্ম ভগবান। পারমাথিক উপলক্ষির প্রারপ্তিক ভরে, 
সাধক যখন ভোগাসক্তির জড় বন্ধন নিবৃন্তি করার চেষ্ট। করেন, ₹খন তার প্রবৃত্তি 
কিছুটা নির্বিশেষবাদের গ্রতি আকৃন্ট থাকে, কিন্তু ক্রমে ক্রমে তিনি যখন উন্নতি 
লাভ করেন, তখন তিনি বুঝতে পারেন যে, পারমার্থিক জীবনেও অপ্রাকৃত ক্রিয়াকর্ম 
আছে এবং তাকে বলা হয় ভক্তিযোগ। এটি বুঝতে পেরে, তিনি পরম পুরুযোল্তম: 
ভগবান শ্রীকৃষের প্রতি অনুরত্ত হন এবং তার শ্রীচরণ-কমলে আত্মনিবেদন । 
এই অবস্থায় তিনি বুঝতে পারেন যে, ভগবান হ্রীকৃষের কৃপাই হচ্ছে সর্ব সারসর্বনষ, 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সর্ব কারণের পরম কারণ এবং এই বিশ্বচরাচর তার থেকে স্বাধীন 
স্বত্ নয়। তিনি বুঝতে পারেন, এই গড় জগৎ চির বৈচিহোরই বিকৃত প্রতিবি্ 
এবং সব কিছুই পরমেশ্বর ন শ্রীকৃষ্ের সঙ্গে কোন না কোনভাবে সঙ্গন্যুক্ত। 
তাই, তিনি বাসুদেব অথবা শ্ীকৃষের পরিপ্রেক্ষিতে সব কিছু চিন্তা করেন। বাসুদেব: 
ীকৃষ্ণকে সরবত দেখার এই অভ্যাস পরম লক্ষ ভগবান শ্ীকৃফের প্রতি তর পূর্ণ? 
সমর্পণ তরান্বিত করে। এই প্রকার শরণাগত মহাস্থা অতাপ্ত 

এই শ্লোকটি স্বেতাস্থতর উপনিবদের তৃতীয় অধায়ে (শ্লোক ১৪-১৫) খুব, 
সুন্দরভাবে ব্যাখ্যা করা হয়োছে__ . 


শ্লোক ২০] বিজ্ঞানঘোগ ৪৫৭ 


পুরুষঃ সহতাক্ষর সহবপাৎ । 
স ভূমি: বিশ্বতো বৃভাহতাতিষ্ঠদ দশাঙগুলমূ্‌ ॥ 


পুরুষ এবেদং সব যদৃভতব যচ্চ ভবাম্‌। 


ভতাম্বততসোশানো যদনেনাতিরোহতি ॥ 
ছান্দোগা উপনিষদে (৫/১/১৫) বলা হয়েছে, ন বৈ বাচো ন চুষি ন হোতানি 
ন মনাংসীতাচক্ষতে প্রাণা ইত্যেবচক্ষতে প্রাণো হোবেতানি সবাঁণি ভবত্তি_-*জীবের 


দেহের মধ্যে বাক্শক্তি, দৃষ্টিশক্তি, শ্রবণশক্তি, চিন্তাশক্তি আসল জিনিস নয়; 
প্রাণশভডিই সমঞ্ড ক্রিয়াকলাপের কেন্দ্রবিন্দু" ঠিক সই রকমভাবে, ভগবান 
বাসুদেব অর্থাৎ পরম পুরুযোন্তম ভগবান শ্রীকৃষাহ হচ্ছেন সব কিছুর মাধো মূল 
সন্তা। এই দেহের মধো বাঝাশক্তি, দৃষ্টিশক্তি, শ্রবণশক্তি, চিন্তাভাবনার শক্তি আদি 
রায়েছে। কিন্ত এই সব যদি প্রমেশর ভগবানের সঙ্গে সন্বধযুক্ত না হয়, তা 
হলে এগুলির কোনই গুরু থাকে না। আর যেহেতু বাসুদেব সর্ববাপক এবং 
সব কিছুই হচ্ছেন বাসুদেব স্বয়ং, তাই ভক্ত পুর্ণজ্ঞানে আত্মসমর্পণ কারেন। 
(তুলনীয়__ভগবদূগীতা ৭/১৭ ও ১১/৪০) 


কামৈততৈস্তৈহৃতজ্ঞানাঃ প্রপদ্যন্তেহন্যদেবতাঃ ৷ 
তং তং নিয়মমাস্থায় প্রকৃত্যা নিয়তাঃ য়া ॥ ২০ ॥ 
কামৈঃ__কামনাসমূহের দ্বারা, তৈ৪__সেই। তৈ£__সেই; হৃত-_অপহৃত। জ্ঞানাঃ 
জান, প্রপদান্তে_ প্রপন্তি করে; অন্য_অনা; দেবতাঃ__দেব-দেবীদের; তম্‌__. 
নিয়মম্‌__ নিয়ম; আস্থায়-_পালন করে: প্রকৃত্যা-_বভাবের দ্বারা; 
রহিত হয়ে; ্থয়া_স্বীয়। 
গীতার গান 
ঘে পর্যন্ত কামনার দ্বারা থাকে বশীভূত । 
প্রপত্তি আমাতে তদা নহে ত' সম্ভৃত ॥ 
সেই কাম দ্বারা তারা হৃতজ্ঞান হয় ৷ 
আমাকে ছাড়িয়া অন্য দেবতা পূজয় ॥ 


৪৫৮ শ্রীম্গব্গীতা যথাযথ [নম অধ্যায় 


অনুবাদ 


জড় কামনা-বাসনার দ্বারা যাদের জ্ঞান অপহৃত হয়েছে, তারা অন্য দেব-দেবীর 
শরণাগত হয় এবং তাদের স্থীয় স্বভাব অনুসারে বিশেষ নিয়ম পালন করে 
দেবতাদের উপাসনা করে। 


তাৎপর্য 


যারা সর্বতোভাবে জড় কলুয থেকে মুক্ত হাতে পেরেছে, তারাই পরমেশ্বর ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণের চরণে আত্মসমর্পণ করে তার শ্রতি ভক্তিযুক্ত হয়। যতক্ষণ পর্যন্ত জীব 
জড় জগতের কলুষ থেকে সম্পূর্ণভাবে মুক্ত হতে না পারছে, ততক্ষণ সে স্বভাবতই 
অভক্ত থাকে। কিন্তু এমন কি বিষয়-বাসনার ছারা কলুষিত থাকা সন্বেও যদি 
কেউ ভগবানের আশ্রয় অবলম্বন করে, তখন সে আর ততটা বহিরঙ্গা প্রকৃতির 
দারা আকৃষ্ট হয় না, যথার্থ লক্গোর প্রতি উত্তরোত্তর অগ্রসর হতে হতে সে শীঘ্ই 
সমন্ড প্রাকৃত কাম-বিকার থেকে সর্বতোভাবে মুক্ত হয়। শ্রীম্জাগবতে বলা হয়েছে 
যে, সমস্ত জড় কামনা-বাসনা থেকে সম্পূর্ণভাবে মুক্ত শুদ্ধ ভক্তই হোক, অথবা 
রাত অভিলাবযুক্ত হোক, অথবা জড় কলুষ থেকে মুক্তিকানীই হোক ন। কেন, 
সকলেরই কর্তলা হচ্ছে বাসুদেবের শরণাগত হয়ে তার উপাসনা করা। শ্রীমন্রাগগবতে 
তাই বলা হয়েছে (২/৩/১০)__ 


অকামঃ সরকামো বা মোক্ষকাম উদারবীঃ ! 
তীরেণ ভক্তিযোগেন যজেত পুরুষং পরসূ ॥ 


যে সব শ্বপ্বুদ্ধি মানুষের পারমার্থিক জ্ঞান অপহৃত হয়েছে, তারাই বিষয়-বাসনার 
তৎমণিক পূর্তির জন্য দেবতাদের শরণাপন্ন হয়। সাধারণত, এই ভরের মানুষেরা 
ভগবানের শরণাগত হয় না, কারণ রজ ও তমোশুণের দ্বারা কলুষিত থাকার 
তারা বিভিন্ন দেব-দেবীর উপাসনার গুতি অধিক আকৃষ্ট থাকে। দেবোপাসনার 
বিধি-বিধান পালন করেই তারা সম থাকে। বিভিন্ন দেব-দেবীর উপাসকেরা তাদের 
তুচ্ছ অিনাষের দ্বারা এতই মোহাচ্ছ্ন থাকে যে, তারা পরম লঙ্চ৷ সম্পর্কে সম্পূর্ণ 
অনভিভ্ থাকে। ভগবানের ভক্ত কিছু কখনই এই পরম লক্ষা থেকে ভু হন 
না। বৈদিক শাস্ত্রে ভিন্ন ভিন্ন উদ্দেশা সাধনের জণ। ভিন্ন ভিন্ন দেব-দে 

ার বিধান দেওয়া আছে। যেমন, রোগ নিরামরের জন্য সর্ঘ 
করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। এর ফলে অভক্তেরা মনে করে যে, বিশেষ 
উদ্দেশা সাধনের জন। দেব-দেবীর! ভগবান থেকেও শ্েষ্ঠ। কি 
জানেন যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সব কিছুর অঃ 


কোক ২৯] বিজ্ঞান-যোগ ৪৫৯ 


চরিতায়তে (আদি ৫/১৪২) বলা হয়েছে__একলে ঈশ্বর কৃষ্ণ আর সব ভুতা 
তই শুদ্ধ ভ্ কখনও ভা 

সর্বতোভাবে পরমেশর ভগবানের উপর নির্ভরশীল এবং ভগবানের 
কাছ থেকে তিনি যা পান ভাতেই তিনি সন্তষ্ঠ থাকেন। 


শ্লোক ২১ 
যো যো যাং যাং তনুং ভক্তঃ শরদধয়ািতুমিচ্ছতি ৷ 
তসা তদ্যাচলাং শ্রদ্ধাং তামে বিদধাম্যহম্‌ ॥ ২১ ॥ 


যায়ে; যঃ__থে। যাম্‌__যে। যাম্‌__ঝে; তনুম্ব_দেব-দেবীর মূর্তি, ভক্তঃ__ভ্ভঃ 


শ্রদ্ধয়া_ শ্রদ্ধা স: অরটিতুম__পুজ। করতে ইচ্ছতি_ রি 
অচলাম্‌__অচলা, শ্রদ্ধাম_ শ্রদ্ধা, তাম্‌_-তাতে। এব__আবশ্যই? 


বধান করি; অহম্__-আমি। 
শ্লীতার গান 
আমি অন্তর্যামী তার থাকিয়া অন্তরে ৷ 
সেই সেই দেবপূজা করাই সন্ভবরে ॥ 
সেই সেই শ্রদ্ধা দিই করিয়া অচল | 
অতএব অন্য দেব করয়ে পূজন ॥ 


অনুবাদ 
পরমায্মারূপে আমি সকলের হৃদয়ে বিরাজ করি। যখনই কেউ দেবতাদের 
পুজা করতে ইচ্ছা করে, তখনই আমি সেই দেই ভক্তের তাতেই অচলা শ্রদ্ধা 


বিধান করি। 


তাৎপর্য 
ভগবান প্রতোককেই স্থাবীনতা দিয়েছেন; তাই, কেউ যদি জড় সুখভোগ করার 
জনা কোন দেবতার পুভা করতে চায়, তখন সকলের অন্তরে পরমাযাপাপে 
বিরাজমান পরমেশ্বর ভগবান তাদের সেই সমস্ত দেবতাদের পূজা করার সন কন 
-সুবিধা দান করেন। সমস্ত রর পরম পিতা ভ' 
বীনতায় হস্তক্ষেপ করেন না। পক্ষান্তরে, তিনি তাদের 


[নোবাগ্া পুণ করার 


৪৬০ ্রমন্তগবন্গীতা যথাযথ [নম অধ্যায় 


সব রকম সুযোগ-সুবিধা দান করেন। এই সম্বন্ধে কেউ প্রশ্ণ করতে পারে যে, 
জড় জগৎকে ভোগ করার ফলে জীব যদি মায়ার ফাদে পতিত হয়, তা হলে 
সর্বশক্তিমান ভগবান কেন তাদের এই সুযোগ প্রদান করেন₹ এর 
পরমাস্মারূপে ভগবান যদি সেই সমস্ত সুযোগ-সুবিধা না দিতেন, তা হলে 
ব্যক্তিগত স্বাধীনতার কোন মূলাহ থাকত না। তাই, তিনি প্রতিটি জীবকে তাদেরই 
ইচ্ছানুরূপ আচরণ করার জা পূর্ণ স্বাতঙ্থা দান করেন। কিন্তু তার পরম নিদেশ 
আমরা ভগবদূগীতাতে পাই-_সব কিছু পরিভাগ করে তার শরণাগত হোন। আর 
মানুষ যদি তা করে, তা হলেই সে সুধী হতে পারে। 

জীবায়া ও দেবতা, এরা উভয়েই পরম পুরুযোত্তম ভগবানের ইচ্ছার অধীন। 
তাই, জীব নিজের ইচ্ছায় দেব-দেবীর পূজা করতে পারে ন! এবং দেব-দেবীরাও 
ভগবানের ইচ্ছা বাতীত বর দান করতে পারেন না। ভগবান বলেছেন যে, তার 
ইচ্ছা বিনা একটি পাতাও নড়ে না। সাধারণত, সংসারে বিপদগ্রস্ত মাণুষেরাই বৈদিক 
নির্দেশ অনুসারে দেবোপাসনা করে। যেমন, রোগ নিরাময়ের জন্য রোগী 
সুর্যোপাসনা করে, বিদার্থী বাগ্দেবী সরস্বতীর পূজা করে এবং সুন্দরী স্ত্রী লাভ 
করার জন্য কোন খাক্তি শিবপত্ী উমার পৃ! করে। এভাবেই শাস্ত্রে বি 
দেবতাণের পুজা করার বিধান দেওয়া আছে। আর যেহেতু প্রতিটি জীবই কোন 
বিশেষ জাগতিক সুযোগ-সুবিধা উপভোগ করার অভিলাহী হয়, তাই ভগবান তাদের 
অগ্তরে বিশেষ বিশেখ দেব-দেবীদের প্রতি অচলা শ্রদ্ধা দান করে তাদের উপাসনা 
করতে অনুপ্রাণিত করেন এবং তার ফলে তারা সেই সমস্ত দেব-দেবীর কাছ থেকে 
বর লাভ করতে সমর্থ হয়। এভাবেই আমরা দেখতে পাই যে, ভিন্ন ভিন্ন দেব- 
দেবীর প্রতি জীবের যে অনুরাগ জন্মায়, ত৷ ভগবানেরই দারা নির্দিষ্ট হয়। দেব- 
দেনীরা তাদের নিজেদের শক্তির প্রভাবে জীবকে দের প্রতি অনুরত্ত করতে পারেন 
না। জীবের অন্তরে পরমায়মারূপে বিদামান থেকে স্ীকুষই মানুষকে দেবোপাসনায় 
অনুপ্রাণিত কারেন। দেবতারা প্রকৃতপক্ষে ভগবান ভ্রীকৃষের বিশ্বরূপের বিভিন্ন অঙ্গ, 
তাই ঠাদের কোনই স্বাতন্ত নেই। বেদে বলা হয়েছে, “পরমাত্মারূপে পরমেশর 
ভগবান দেবতাদের হৃদয়েও বিরাজ করেন, ভাই তিনিই বিভিন্ন দেব-দে 
জীবের প্রার্থনা পূর্ণ কারেন। এভাবেই দেবতা ও জীবাস্মা কেউই স্থাবীন 
সকলেই ভগবানের ইচ্ছার অর্ধীন।” 


শ্লোক ২২ 
স তয়া শ্রদায়া যুক্ততস্যারাধনমীহতে ৷ 
লভতে চ ততঃ কামান্ময়ৈব বিহিতান্‌ হি তান্‌ ॥ ২২ ॥ 


শ্রোক ২২ বিজ্ঞান-যোগ ৪৬৯ 


সঃ_তিনি; তয়া-_সেই, শ্রদ্ধয়া_ শ্রদ্ধা সহকারে; যুক্ত- 
আরাধনম্-_আরাধনা; ঈহতে- প্রয়াস করেন; লভতে-_লাভ ক: 
তত*_ভার থেকে; কামান্‌__কামনাসমুহ* ময়া_আমার দ্বারা, এব__কেবল$ 
বিহিতান্‌-_বিহিত: হি__অবশাই; তান্‌__-সেই। 


গীতার গান 
সে তখন অদ্ধাযুক্ত দেব আরাধন ৷ 
করিয়া সে ফল পায় আমার কারণ ॥ 
কিন্তু সেহ সেই ফল অনিত্য সকল । 
স্বল্প মেধা চাহে তাই সাধন বিফল ॥ 
রঃ 


অনুবাদ 
সেই ব্াক্তি অদ্ধাযুক্ত হয়ে সেই দেবতার আরাধনা করেন এবং সেই দেবতার 
কাছ থেকে আমারই ছ্বারা বিহিত কামা বস্তু অবশাহ লাভ করেন। 


তাৎপর্য 

ভগবানের অনুমতি গড়া দেব-দেবীরা তাদের ভক্তদের কোন রকম বর দান কারে 
পরষ্কত করতে পারেন না। সব কিছুহ থে পরমের ভগবানের সম্প্ডি, সেই 
কথ। জীব ভুলে যেতে পারে, কিন্তু দেবতারা ত| ভোলেন না। তাই, বিি॥ দেব 

বীর পৃজা করে কামনা-বাসনা চরিতার্থ করা পরমেশর ভগবান শ্কুষে্গাই বাবস্থা 
অনুসারে সাবিত হয়। এই বাপারে দেব-দেবীরা হঞ্ছেন উপলঙ্গণ মাত্র। আল্প- 
বদ্ধিসম্পশ্ন মানুষেরা সেই কথা জানে না, তাই তারা কিছু সুবিখ৷ লাভের জানা 
নির্বোধের মতে| বিভিন্ন দেব-দেবীর শরণাপন্ন হয়। কিন্ত শুদ্ধ ভগবন্ন্ডের যখন 
কোন কিছুর প্রয়োজন হয়, তখন তিনি কেবল পরমেশ্থর ভগবানের কাছে সেই, 
জন। প্রার্থনা করেন। জড়-ডাগতিক সুযোগ-সুবিধা প্রার্থনা করা যদিও গুদ ভক্তের 
লক্ষণ নয়। কিন্তু জীব মাত্রই দেবতাদের শরণাপন্ন হয়, কারণ তারা কামনা চরিতাথ 
করার জনা মন্ত হয়ে থাকে। এটি তখনই হয়, যখন সে (কান শরান্ড অনর্থ কামনা 
করে, যার পুর্তি ভগবান নিজে করেন না। শ্রীচৈতনা-চরিতানৃত গর্থে বলা হয়েছে 
খে, যদি কেউ ভগবানের আরাধনা করে সেই সঙ্গে জড় সুখ কামনা করে, তাবে 
পরস্পর বিরোধী ও অসঙ্গত। পরমেশ্র ভগবানের সেবা আর (দব-দেবীদের 
সাসনা একই পর্যায়ে হতে পারে না, কারণ দেবোপাসনা হচ্ছে প্রাণত, আর 
বসতুক্তি হচ্ছে সম্পূর্ণরূপে অপ্রাকৃত। 


চ_ এবং 


৪৬২ শ্রীমন্জগবন্গীতা যথাযথ [নয অব্যায় 


'ব তার যথার্থ আলয় ভগবৎ-ধামে ফিরে 
কামনা, না হচ্ছে এক একটি প্রতিবন্ধক। তাই, শুদ্ধ ভক্তকে ভগবান 
জাগতিক সুখখাচ্ছন্দা ও ভোগৈ্র্য দান করেন না, যা অঙ্গ-বুদ্দিসম্পন্ন মানুষেরা 
আবার চিগুলিই লাভ করবার জনা দেবোপাসনায় তৎপর হয়। 


শ্লোক ২৩ 


অন্তবতু ফলং তেযাং তদ্‌ ভবত্যল্লমেধসাম্‌ ৷. 
দেবান্‌ দেবযজো যাস্তি মন্ক্তা যান্তি মামপি ॥ ২৩ 1. 


দেবযজ!_দেঝোপাসবগণ, যাস্তি_ পরত হন; মহ আমার, ভভাঃ_ভভগণ, 
যান্তি_ প্রাপ্ত হন; মাম্‌_আমাকে; অপি-_অবশ্যই। 


গীতার গান 
তারা দেবলোকে যায় অনিত্য সে ধাম । 
মোর ভক্ত মোর ধামে নিত্য পূর্ণকাম ॥. 
্বশ্পবুদ্ধি যার হয় সে বলে নিরাকার । 
জানে না তাহারা চিদ্‌ বিগ্রহ আমার ॥ 


অনুবাদ 


অক্লবদধি ব্যতিদের আরাধনা লন্ধ সেই ফল অস্থায়ী। দেবোপাসকগণ দেবলোক 
গ্রাপ্ত হন, কিন্তু আমার ভক্তেরা আমার পরম ধাম প্রাপ্ত হন। 


তাৎপর্য 
ভগবদগগীতার কোন কোন 'ভাষ্যকার বলেন যে, কোন দেব-দেবীর উপাসনা যে 


খে, দেবোপাসকেরা সেই সমস্ত গ্রহনে যেখানে তাদের উপাসিত দেবু 
দেবীর! অধি্িত। যেমন, সূর্যের উৎ াকে যায়, চন্ডেরে উপাসবে 
চ্দ্রলোকে যায়। তেমনই, কেউ যদি ইন্দ্র মতো দেবতার উপাসনা করে, তা 


বিজ্ঞান-ঘোগ ৪৬৩ 


যেতে পারে। এমন নয় যে, থে-কোন 
পরম পুরুষোন্রম ভগবানের কাছে পৌছানো যায়। 
গার করা হয়োছে। ভগবান এখানে *পর্নভানে বলেছেন 
লোক প্রাপ্ত 


উত্থাপন করতে 
পরতা্গ হন, তা হলে তাদের পুজা আধামেও একই উদ্দেশ্য 
লাধিত হওয়া উচিত। কিন্তু আসণ কথা হচ্ছে, নে-দেনীর উপাসকো অল্প- 
বৃদ্ধিম্পন্ন, তাই তারা জানে না দেহের কোন ওংশে খাদা দিতে হয়। তাদের 
মধ্যে কেউ কেউ আবার এত বোকা যে, তারা দাবি করে, ভিন্ন ভিন্ন অংশে ভিন্ন 
ভিন্নভাবে খাবার দেওয়া যেতে পারে। কিগু এই চিন্তাধারা সম্পূর্ণ ্রাগত। কেউ 
কি কান দিয়ে কিংবা চোখ দিয়ে দেহকে খাওয়াতে পারে? তারা জানে 
বিভিন্ন দেব-দেবীর! হঞ্ছেন ভগবানের বিরনপের বিভিন্ন অপ্-প্রতাঙ্গ এবং তাদের 
অঞ্ঙার ফলে তার! বিশ্বাস করে যে, ভিন ভি দেব-দেবীরা হচ্ছেন এক-একজন 
ভগবান এবং তার৷ সকলেই ভগবানের প্রতিদ্ন্দী। 

দেব-দেবীরাই কেবল ভগবানের অংশ নন, সাধারণ জীবেরাও ভগবানের 
অংশ-বিশেষ। শ্রীমাগবতে বর্ণনা কর! হয়েছে যে, বরা্মণেরা হচ্ছে ভগবানের 
মস্তক, কষত্রিয়েরা হচ্ছে তার বাহ, বৈশোরা ভার উদর, শৃদ্রেরা হচ্ছে তার পদ 
এবং তারা সকলেই এক-একটি বিশেষ কর্তবা সম্পাদন করছে। মানুষ যে সুরেই 
থাক না কেন, যদি সে বুঝতে পারে যে, দেব-দেবীরা ও সে নিজে ভগবানের 
অঅ-বিশেষ, তা হলে তার জ্ঞান পূর্ণতা প্রাপ্ত হয়। আর এটি না বুঝতে পেরে 
সে যদি কোন বিশেষ দেবতার পূজা করে, এা হলে সে সেই দেবলোকে গমন 
করে এটি দেই একই গন্তবাস্থল নয়, যেখানে ভক্তেরা পৌছয়। 

'দেব-দেবীদের তুষ্ট করার ফলে যে বর লাভ হয়, তা সুর কারণ এই 
এ জগতের অন্তত সমস্ত দেব-দেবীর! 

কিছুই বিনাশশীল। তাই, এই শ্লোকে সপোন বলা হয়েছে যে, দেব-দেলীর 
পুজা করে যে ফল লাভ হয়, তা বিনাশশীল এবং অঞ্স-বুদ্ধিসম্প্ন মানুষেরাই 
এই সমস্ত দেব-! পৃ্জা করে থাকে। ভগবানের শুদ্ধ ভক্ত কি্তু 
কষ্তভাবনার ভাবিত হরে ভগবানের সেবা করার ফলে সচ্চিদানন্দময় জীবন প্রাপ্ত 
হন। ভিনি ঝা প্রাপ্ত হন, তা দেবো'পাসকদের প্রাপ্তি থেকে সম্পর্ণ ভিন্ন। পরমেশর 


যদি ভগবানের 


৪৬৪ ্রীমতগবন্গীতা যথাযথ [৭ম অধায় 


ভগবান অসীম, তার অনুগ্রহ অসীম এবং তীর করুণাও অসীম। তাই তার শুদ্ধ 
ভক্তের উপর তার যে করুণা বর্ষিত হয়, তা অসীম। 


বদ্ধিহীন খানুষেরা, ঘারা আমাকে জানে না, মনে করে যে, আমি পূর্বে অব্যক্ত 
নির্বিশেষ ছিলাম, এখন ব্ক্তিত্ব পরিগ্রহ করেছি। তাদের অভ্রতার ফলে তারা 
আমার অবায় ও সর্বোত্তম পরম ভাব সম্বন্ধে অবগত নয়। 


তাৎপর্য 

পূর্ববর্তী শ্লোকে দেবোপাসকদের অল্পবুদ্দিসম্পর্ন বলে বর্ণনা করা হয়েছে এবং 
এখানে নির্বিশেধবাদীদেরও সেই রকম বুদ্ধিহীন বলে বর্ণনা করা হচ্ছে। ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ তীর স্বরূপে অর্জনের সঙ্গে এখানে কথা বলছেন, অথচ নির্বিশেষবাদীরা 
এতই মূর্খ যে, অন্তিমে ভগবানের কোন রূপ নেই বলে তারা তর্ক করে। 
্রামানুজাচার্ষের পরম্পরায় মহিমাময় ভগবন্তক্ত স্্ীযামুনাচার্য এই সম্পর্কে একটি 
অতি সমীচীন শ্লোক রচনা করেছেন। তিনি বলেছেন_ 

তাং শীলরপচারিতৈঃ পরমগ্রকুটের 

সছছেন সারিকতয়া প্রবলৈস্চ শাহের ॥ 


শোক ২৪] বিজ্ঞান-যোগ ৪৬৫ 


পরব্যাতদৈবপরমাথবিদাং মতৈশ্চ 


ও তমোগুণের ছারা আচ্ছাদি 
পারে না, কারণ তোমার তন হৃদয়ঙ্গম করতে 
এসম্থ। এই ধরনের অভভ্তেরা বেগাঞ্, উপনিষদ আদি বৈদিক শান্ত্রে অতান্ত 
'পারদ্গী পারে, কিন্তু তাদের পক্ষে পুরুবোভ্রম ভগবানকে জানতে পার! সপ্্ব 
এয়া (ভোর ১২) 

বহ্ধসংহিতাতে বলা হয়েছে খে, কেবল বেদান্ত শান্সর অধ্যয়ন করার মাধামে 
মৈশ্বর ভগবানকে জানতে পার! যায় না। ভগবানের ঝুপার ফলেই কেবল 
হন থে পরন পুরুযোভ্তন। সেই সন্থান্ধে অবগত হওয়া যায়। তাই, এই শ্লোকে 
ব বলা হয়েছে যে দেবীর উপাসঝেরাই কেবল অল্প-ুদ্ধিসম্পন্ন নয়, 
সমস্ত অভন্ত বেদান্ত ও নৈদিক শাস্ত্র সম্বন্ধে তাদের কষ্টনাপ্রসুও মতবাদ পোষণ 
এবং ঘাদের অন্তরে কৃষ্ণভাবনামৃতের লেশমাত্র নেই, তারাও অগ্প-বুদ্ধিসম্পন্ন 
পক্ষে ভগবানের সবিশেষ রাপ অবগত হওয়া অসপ্তব। যারা মনে 
পরমেশ্খর ভগবান নিরাকার, তাদের বুদ্ধয়ঃ বলা হয়েছে অর্থাৎ এরা 
নদের পরম রাপকে জানে না। শ্রীম্াগবতে বলা হয়েছে যে, অনয়-জ্ঞানের 
॥ হয় নির্বিশেষ ব্রহ্মা থেকে, তারপর তা পরমান্মার স্তরে উর্নীত হয়, কি্তু 
স্বর শেষ কথা হচ্ছে পরম পুরুষোন্তম ভগবান। আধুনিক খুগের 
নশেষবাদীরা বিশেষভাবে মুখ, কারণ তার। এমন কি তাদের পুতিন মহান আচার্য 
এদবাচার্ষের শিক্ষা অনুসরণ করে না, ঘিনি বিশেষভাবে নির্দেশ দিয়ে গেছেন যে, 
বই হচ্ছেন পরম পুরুষোভ্তম ভগবান। নির্বিশেষবাদীরা তাই পরমতন্ব সম্পর্কে 
টু ছিলেন দেবকী ও বসুদেবের সন্তান মাত্র, 
[ার, ভথবা৷ একজন অত্যান্ত শক্তিশালী জীব মাত্র। 
ন এহ এরা ধারণার নিন্দা করে বলেছেন, অবঙগনা 
'অত্রন্ত সু লোকগুলিই কেবল আমাকে একডান। 
সাধারণ মানুষ বলে যনে করে আঘাকে অবজ্ঞা করে।” 
'গবানের সেবা করে কৃষ্ণভাবনা অর্জন 
শ্ীকৃষঃকে উপলন্দি করতে পারা যায় না। শ্রীমভ্রাগবতে (১০/১৪/২৯) 


৪৬৬ ্রমন্ত্রগবন্গীতা যথাযথ [৭ম অধায় 


এই কথ প্রতিপন্ন করে বলা হয়েছেন 


জাগি তে দেব পদাুজ় 
এরসাদলেশানুগৃহীত এব হি 1 
জানাতি তৃত্ং ভগবশ্াহি্লো 
ন চানা একোথুপি চিরং বিচিধন 


“হে ভগবান! আপনার শ্রীচরণ-কমলের কণামাত্রও কৃপা যে লাভ করতে পারে, 
সে আপনার মহান পুরুষাত্বের উপলদ্ধি অভ্তরনি করতে পারে। কিন্তু যারা পরম 
পুরুবোস্তম ভগবানকে উপলব্ির উদ্দেশো কেবলই জগ্সনা-কল্পনা৷ করে, তারা বু 
বছর ধরে বেদ অধায়ন করাতে থাকলেও আপনাকে জানতে সক্ষম হয় না।” 
(কেবলমাত্র জন্জনা-কন্পনা আর বৈদিক শাস্ত্রের আলোচনার মাধমে পরম পুরুযোন্তম 
শ্রীকষের নাম-রাপ-লীলা আনি জানতে পারা যায় না। সাকে জানতে হলে অবশাই 
ভ্ভিযোগের পছা অবলশ্বন করতে হয়। কেউ যখন হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ 
কৃষঃ হরে হরে /হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে __এই মহাস্র কীর্তন 
কলার মাধামে ভক্তিযোগ অনুশীলন শুরু করে সম্পূর্ণভাবে কৃষ্ণভাবনামূতে মগ্ন 
হয়, ৬খনই কেবল পরম পুরাষোত্তম ভগবানকে জানা যায়। নির্বিশেষবাছী 
অভাভেরা মনে করে ফে, শ্রীকুঞেনা দেহ এই জড়া প্রকৃতির তৈরি এবং তার 
শ্রীবিএহ, লীলা আদি সবই মায়া। এই ধরনের নিরবিশেষবাদীদের বলা হয় মায়াবারী। 
তারা পরমতত্ব সম্বন্ধে সম্পূর্ণ অঞ্ঞ। 

বিংশতি শোকে সুস্পষ্টভাবে বলা হয়েছে, কামৈভৈতৈহতিআনাচ প্রপদাগডেহনাদেবতাঃ 
কামনা বাসনা ছারা যারা অন্ধ, ভারাই বিভিন্ন দেব-দেবীর শরণাপন্ন হয়।” এটিও 
স্বীকৃত হয়েছে যে, ভগবানের পরম ধাম ছাড়াও বিভিন্ন দেব-দেবীর নিক্তদ্ধ ভিন্ন 
ভিন গ্রহলোক আছে। ত্রয়োবিংশতিতম লোকে বলা হয়েছে, দেবান্‌ দেবযজো 
ঝাণতি মতা যাস্তি মামপি-_দেব-দেবীর উপাসকেরা দেব-দেবীদের বিভিন্ন লোকে 
যায় এবং যারা ভগবান শ্রীকৃষ্ণের ভক্ত, তার! কৃষ্লোকে খায়। যদিও এই সব 
কিছুই স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে, তবুও মু নির্বিশেষবাদীরা দাবি করে যে, 
ভগবান নিরাকার এবং তার এই সমস্ত রূপ আরোপণ মাত্র। গীতা পড়ে কি কখনও 
মনে হয় যে, বিভিন্ন দেব-দেবী। ও ভাদের লোকগুলি নির্বিশেষ? 
স্পষ্টভাবে বুঝতে পারা যায় যে, পরম পুরুযোশুম ভগবান শ্রীকৃষঃ ও দি ব 
দেবীর। কেউই নির্বিশেষ নন। তারা সকলেই সবিশেষ ঝাণতি। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন 
পরম পুরুযোন্তম ভগবান এবং তার নিজস্ব গ্রহধাম আছে এবং দেব-দেবীদেরও 
তাদের ভিন্ন ভিন্ন গ্রহলোক আছে। 


শ্লোক ২] বিজ্ঞান-যোগ ৪৬৭. 


তই অদ্বৈতবাদীদের এই যে, পরমত্ক নিরাকার এবং তার রূপ কেবল 
আরোপণ শা, ত| সভ্য বলে প্রনাণিত নয়। এখানে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে 
থে, পরম-তঞ্ের সবিশেষ রূপ আরোপিত নয়। ভগবদূগীওা থকে আমরা 
স্পা বুঝাতে পুরি যে, বিভিন্ন দেব-দেবীর ও ভগবানের রূপ একহ সঙ্গে 
বিদামান এবং ভগবান শ্রীকৃষ্ণের রাপ সচ্চিদানন্দময়। বেদেও বার বার উল্লেখ 
করা হয়েছে যে, পরমতন্ব হচ্ছেন আনন্দময়োহভ্যাসাৎ অর্থাৎ স্বভাবতই তিন 
ি পদ এবং তিনি অনন্ত শুভ মঙ্গলময় গুণের আখার। গীতাতে ভগবান 
বলেছেন যে, যদিও তিনি অজ, তবুও তিনি আবির্ভূত হন। গীতার মাধ্যমে 
ভগবানের সন্বদ্ধে এহ সমত্ত ভন্ড আমরা স্পষ্টভাবে উপলব্ধি করতে পারি! 
মায়াবাদীরা যে মনে করে ভগবান নির্বিশেষ, সেটি আমাদের ধারণারও অভীত। 
গীতার মাধামে আমরা বুঝাতে পারি যে, নির্বিশেষবাদীদের অন্ৈতবাদ সম্পূর্ণ ্রান্ত। 
এখানে স্প্ভভাবে বোঝা খায় যে, পরমতন্ব ভগবান শ্্রীকৃষের রূপ আছে এবং 
ব্যক্তিত্ব আছে। 


শ্লোক ২৫ 
নাহং প্রকাশঃ সর্বস্য যোগমায়াসমাবৃতঃ ৷ 
মুঢোহয়ং নাভিজানাতি লোকো মামজমবায়ম্‌ ॥ ২৫ ॥ 
ন- নাঃ অহম্‌__ভামি; প্রকাশঃ__ প্রকাশিত; সর্বসা__সকলের কাছে। যোগমায়া__ 
অস্তরঙ্গা শির দারাং সমাবৃতঃ-_আবৃত; মু়ঃ_সুদ্ঃ আয়ম-_এই$ ন-না। 
অভিজানাতি__জ্ঞানতে পারে; লোকঃ-_ব্ভিরাং মাম্‌_-আমাকে, অজম্ব_ 
জন্মরহিত; অব্য়ম্‌__অব্যয়। 


গীতার গান 
উপরোক্ত মুড লোক নাহি দেখে মোরে ৷ 
আমি যে অব্যর আত্মা অর অমরে ॥ 


অনুবাদ 
আমি মূঢ ও বুদ্ধিহীন বাক্তিদের কাছে কখনও প্রকাশিত হই না। তাদের কাছে 
আমি আমার অন্তরঙ্গা শক্তি যোগমায়ার দ্বারা আবৃত থাকি। তাই, তার! আমার 
অভ ও অবায় স্বরূপকে জানতে পারে না। 


৪৬৮ ্রীসত্তগবন্দীতা যথাযথ [নম অধ্যায় 


তাৎপর্য 


অনেক সময় অনেকে খুক্তি দেখায় যে, 
গোচরীভূত 
না কেন? কিছ্ত প্রকৃতপক্ষে তিনি 
এই বসুগধরায় অবতরণ করেছিলেন, ত 
পেরেছিলেন। 
অধাক্ষরাপে শ্রীকষকে নির্বাচিত করণের বিরোধিতা করে; 
শ্রীকৃষ্ণকে সমর্থন করে তাকে পরমেশ্বর ভগবান বলে ঘোষণা করেন। সেহ রকম 
পঞ্চপাগুব আদি কিছু সংখাক মহাত্মা কেবল তাকে পরমেশ্বর শগবানরাপে জানতে 
পেরেছিলেন, সকলে পারেনি। অভভ্ত ও সাধারণ মানুষের কাছে তিনি প্রকা 
হননি। তাহ ভগবদীতাতে শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন যে, তার গুদ্ধ ভক্ত ছাড়া আর 
সকলেই তাকে তাদেরই মতো একজন বলে মনে করে! তিনি কেবল তার 
ভক্তদেরহ ঝাছে সমণ্ত আনন্দের উৎসরাপে নিজেকে প্রকাশ করেছিলেন। কিন্ত 
অল্প-বৃদ্ধিসম্প্ন অভন্তদের কাছে তিন যোগমায়ার ভারা আবৃত করে 
রোখেছিলেন। 

্রীমাগবতে (১/৮/১৯) কুস্তীদেবী তার প্রার্থনায় বলেছেন যে, ভগবান 
(যোগমায়ার খবনিকার দ্বারা নিজেকে আবৃত করে রাখেন, তাই সাধারণ মানুষ ডাকে 
জানতে পারে না। যোগ্রমায়ার আবরণ সম্পর্কে শ্রীঈশোপনিষদেও মেনু ৯৫) 
প্রতিপ করা হায়ছ্ে, যেখানে ভক্ত প্রার্থনা করছেন__ 

হিরগয়েন পাত্রেণ সতাসযাপিহিতং হুখম্‌ | 
তৎ তং পুধপারৃণ সতাবমাঁ় নয় ॥ 

“হে ভগবান! তুমিই সমস ব্মাণ্ডের প্রতিপালক। তোমাকে ভক্তি করাই হচ্ছে 
পরম ধর্ম। তাই, আমি [তামার কাছে প্রার্থনা করি যেন তুমি আমাকেও পালন 
কর। তোমার অপ্রাকৃত রূপ যোগমায়ার দ্বারা আচ্ছাদিত। ব্রহ্মাজ্যোতিই তোমার 
অন্তরঙ্গ শক্তির আবরণ। কৃপা করে তুমি র এই জো] আবরণকে 
উন্মোচিত কারে তোমার সচ্চিদাননদ বিগ্রহের দর্শন দান কর।” ভগবানের সচ্চিদানন্দ 
বিগ্রহ তার চিন্য়-শকতি প্র্াজ্যোতির ছ্থারা আচ্ছাদিত এবং এই কারণেই অঙগ- 
বুদ্ধিসম্প্ন নির্বিশেষবাদীরা ভগবানকে দেখতে পায় না। 

শীমভ্তাগবতেও (১০/১৬/৭) বরা তর প্রার্থনার বলেছেন, “হে পরম পুরযোন্তম 


শ্লাক ২ভা বিজ্ঞান-যোগ ৪৬৯ 


হে পরমাত্মন্! হে সমস্ত রহসোর স্থামীন্! এই জং 
লা কে হিসাব করতে পারে আপনি সর্বদাই আপনার অন্তর্গা শল্তির বিস্তার 
[ই কেউহ আপনাকে বুঝতে পারে না। বিদ্বান বৈজ্ঞানিকেরর। ও. 
[ই পৃথিবীর ও অন্যান গ্রহের সমস্ত অণু-পরমাণুর হিসাব করতে 
লেও, কিন্তু তবুও তারা কখনই তোমার অনন্ত শক্তির হিসাব পারে 
যদি তুমি সকলের সামনে বিদামান।” পরমেশ্থর ভগবান কেবল 
[তিনি অব্যয়ও। তার শ্রীবিগ্রহ সচ্চিদানন্দময় এবং তার সমস্ত শক্তি 
অক্ষয় অব্যয়। 


শ্লোক ২৬ 
বেদাহং সমতীতানি বর্তমানানি চান 1 
ভবিষ্যাণি চ ভূতানি মাং তু বেদ ন কশ্চন ॥ ২৬ ॥ 
[বেদ__জানি; অহম্‌__আমিং সমতীতানি__সম্পূর্ণূপে অতীত, বর্তমানানি_ বর্তমান; 
চ-এবংও অর্জন__হে অঞ্জন; ভবিষ্যাণি_-ভবিধাৎ। চ-_ও ভূতানি__জীবসমুহ। 


মাম্‌__আমাকে, তু_কিঞ্ত; বেদ__জানেঃ ন_নাঃ কম্চন--কেউই। 


গীতার গান 
আমার আনন্দরূপ নিত্য অবস্থিতি ৷ 
সে কারণে হে অর্জুন ব্রিকালবিধিতি ॥ 
বর্তমান ভবিষ্যৎ অথবা অতীত ৷ 
সমস্ত কালের গতি আমাতে বিদিত ॥ 
কিন্তু মূঢ় লোক যারা নাহি জানে মোরে ৷ 
ঈশ্বর পরম কৃষ্ণ বিদিত সংসারে ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জুন! পরমেশ্বর ভগবানরূপে আমি অতীত, বর্তমান ও ভবিষ্যৎ সম্বন্ধে 
সম্পূর্ণক্ূপে অবগত। আমি সমস্ত জীব সম্বন্ধে জানি, কিন্ত আমাকে কেউ 
জানে না। 


৪৭০ শ্রীম্গবল্লীতা যথাযথ [৭ম অধ্যায় 


তাৎপর্য 


ভগবানের রূপ নির্বিশেষ না সবিশেষ, সেই সম্থক্ষে এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে। 
হত তা হলে আর 


নির্বিশেষবাদীদের ধারণা অনুযায়ী শ্রীকৃফের রূপ যদি মায়া 
সমস্ত জীবের মতো৷ তারও দেহান্তর হত এবং তার 
সব কথা ভুলে যেতেন। জড় শরীর-বিশিষ্ট কেউই তার 
রাখতে পারে না এবং তার ভবিষাৎ জন্ম সন্থান্ধে ভবিষ্যদ্বা 
তা ছাড়া তার বর্তমান জীবনের পরিণাম সম্পর্কেও পূর্বাভাস দিতে অক্গম। অ. 
সে তার অতীত, ও ভবিষাৎ সম্বন্ধে অঙ্ঞ। জড় ভগতের কলুষ থে। 
মুক্ত না হতে পারলে কেউই অতীত, বর্তমান ও ভবিষাৎ সন্ধঞ্ধে অবগত হতে 
পারে না। 

সাধারণ মানুষের সঙ্গে যীর তুলনা 


হয় না, সেই ভগবান শ্রীকৃষ্ স্পন্টভাবে 


বলেছেন যে, তিনি পর্ণদরপে জানেন অতীতে কি হয়েছিল, বর্তমানে কি হচ্ছে এবং 
ভবিষ্যতেও কি হবে। চতুর্থ অধায়ে আমরা দেখেছি যে, ভগবান হ্রীকৃষঃ কোটি 
কোটি বছর আগে সূর্মদের বিবগ্বানকে যে উপদেশ দিয়েছিলেন, তা সম্পূর্ণরূপে 


তার মনে আছে। রী প্রতিটি জীব সন্বদ্ধেই জানেন, কারণ তিনি পরমাস্মারূপে 
প্রতিটি জীবেরই অন্তুরে বিরাঞ্ করছেন। কিন্তু যদিও তিনি পরসায্মারূপে প্রতিটি 
জীবের অন্তরে এবং এই জগতের অতীত ভগবৎ-ধামে ভগবৎ্থরূপে বিরাজ 
করছেন, তবুও অঞ্স-বুদ্িসম্পন্ন মানুষেরা তাকে নির্বিশেষ প্র্ধারূপে উপলঞ্চজি করতে 
পারলেও, পরের ভগবান বলে চিনতে পারে না। ভগবা। 
অবিনশর ও নিতা। ভগবান হচ্ছেন ঠিক সূর্যের মতো এবং মায়া একটি মেঘের 
মতো। জড় আকাশে আমরা, দেখতে পাই যে, সূর্য আছে, মেঘ আছে ও 
নক্ষত্র আছে। অাদের সীমিত দির জনাই মর নে কি বেদ 
'আদিকে মেঘ ঢেকে ফেলে, কিন্ত প্রকৃতপক্ষে সূর্য, ৮ ও নক্ষত্র কখনই আচ্ছাদিত 
হয় না। তেমনই, মায়াও কখনই পরমেশ্খর ভগবানকে আচ্ছাদিত করতে পারে 
না। ভগবান তার অন্তরঙগা শক্তির প্রভাবে অঙ্গ-ুদ্ধিসম্পন মানুষের কাছে নিজেকে 
প্রকাশ করেন না। এই অঞ্চায়ের তৃতীয় শ্লোকে ভগবান বলেছেন যে, কোটি 
কোটি মানুষের মাধ্যে কয়েকজন দুর্লভ ব্যক্তি এই মানবজন্নে সিদ্ধি লাভের প্রয়াসী 
হয় এবং এই রকম হাজার হাজার সিদ্ধ-পুরুষের মধ্যে কোন একজন কেবল ভগবান 
শ্রীকৃষ্ককে তন্তত জানতে সক্ষম হন। এমন কি যাও কেউ নিরবিশেষ ব্রা অথবা 
হৃদয়াভান্তরে অবস্থিত পরমাত্মাকে উপলব্ধি করতে পারে, কিন্তু কষ্চভাবনামৃত 
ব্যতীত পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে কখনই জানতে পারা যায় না। 


হাক ২] বিজ্ঞান-যোগ ৪৭১ 


শ্লোক ২৭ 


-ইচ্ছাদ্বেবসমুখেন ছন্দুমোহেন ভারত 1 
সর্বভূতানি সম্মোহং সর্গে যান্তি পরন্তপ ॥ ২৭ ॥ 


সর্গে_ সৃষ্টির সময়ে; যাস্তি-শরাপ্ত হয়ঃ পরন্তপ-__হে শক্রু নিপাতকারী। 


গীতার গান 


দুর্ভাগা যে লোক সেই ছন্দেতে মোহিত ৷ 
ইচ্ছা দ্বেষ দ্বারা তারা সংসারে চালিত ॥ 
অতএব হে ভারত তারা জন্মকালে ৷ 
পুর্বাপূর্ব সংস্কারের সর্বদা কবলে ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! হে পরন্তপ! ইচ্ছা ও দ্বেষ থেকে উদ্ভূত ছন্দের দ্বারা বিদ্ান্ত হয়ে 
সমস্ত জীব মোহাচ্ছন্ন হয়ে জন্মগ্রহণ করে। 


তাৎপর্য 
আাবের যথার্থ রূপ হচ্ছে থে, সে শুদ্ধ জ্ঞানময় ভগবানের নিত্য দাস। কেউ 
যখন মোহাচ্ছন্স হয়ে এই শুদ্ধ জ্ঞান থেকে বিচ্ছি্ন হয়ে পড়ে, তখন সে মায়ার 
কবলিত হয় এবং পরমেশ্বর ভগবানকে জানতে পারে না। মায়ার অভিব্যক্তি হয় 
হচ্ছা, দ্বেধ আদি ছন্দের মাধ্যমে। ইচ্ছা ও দ্বেষের প্রভাবেই অজ্ঞানী মানুষ 
হগবানের সঙ্গে এক হরে খেতে চার এবং পরম পুরুযোস্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে 
হিংসা করতে শুরু করে। খারা ইচ্ছা ও দ্রেখের মোহ অথবা কলুষ থেকে মুক্ত, 
ঠাবানের সেই শুদ্ধ ভক্তেরা বুঝতে পারেন যে, ভগবান শ্রীকৃষণ তার অশ্তরঙ্গা 
শির প্রভাবে এই জড় জগতে অবতীর্ণ হন, কিু খারা বন্দু ও অজ্ঞানতার দারা 
'নাহাচ্ছন, ভারা মনে করে যে, জড়া শক্তি থেকেই পরম পুরুযোস্তম ভগবানের 
সৃষ্টি হয়। এটি তাদের দুর্ভাগা। এ ধরনের মোহাচ্ছন্ন মানুষেরা মান-আপমান, 
সব-দুথ, স্থী পুরুষ, ভাল-মন্দ আনির দ্বন্দ প্রভাবান্িত হয়ে মনে করে, "এই 
টি আমার বাড়ি, আমি এই বাড়ির মালিক। আমি এই ক্রীর 


৪৭২ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৭ম অধ্যায় 


হচ্ছে মোহের দন্দু। যারা এভাবেই ছন্দের দ্বারা মোহিত, তারা সম্পূর্ণ অন 
তারা পরম পুরুষোত্তম ভগবানকে জানতে পারে না। 


শ্লোক ২৮ 
যেষাং তন্তগ্তং পাপং জনানাং পুণ্যকর্মণাম্‌ ৷ 
তে দন্দুমোহনিমুক্তা ভজন্তে মাং দৃঢব্রতাঃ ॥ ২৮ ॥ 


যেযাম্‌ল-ঘে সমস্ত তু-__কিঞ্ অন্তগগতম্‌_ সম্পূর্ণরূপে দূরীভূত; পাপম্‌__পাপ; 
জনানাম্__বাক্তিদের। পুণা_পুণ/, কর্মণাম্‌_কর্মকারী; তে তারা; দন্দু__দ 


নিষ্পাপ হয়েছে যারা পুণ্যকর্ম দ্বারা ৷ 
দন্দুমোহ হতে মুক্ত হয়েছে যাহারা ॥ 
তারা হয় দৃঢব্রত ভজনে আমার । 

নির্ভয় তাহারা সব জিনিতে সংসার ॥ 


অনুবাদ 
যে সমস্ত পুণ্যবান বাক্তির পাপ সম্পূর্ণরূপে দূরীভূত হয়েছে এবং যাঁরা দন্দুমোহ 
থেকে মুক্ত হয়েছেন, তারা দৃঢ় নিষ্ঠার সঙ্গে আমার ভজনা করেন। 

তাৎপর্য 
যারা আশ্রাকৃত স্তরে উন্নীত হওয়ার যোগা, তাদের কথা এই শ্লোকে উল্লেখ করা 
হয়েছে। কিন্ত যারা পাপী, নাস্তিক, মূ ও প্রবঞ্চক, তাদের পক্ষে ইচ্ছা ও ছেষের 
নু থেকে মুক্ত হওয়া অত্যন্ত দু্ধর। বারা ধর্মীয় বিধি-বিধান পালন করে জীবনকে - 
অতিবাহিত করেছেন এবং ধারা পুণ্যকর্ম করে নিষ্পাপ হয়েছেন, তাঁরা ভগবানের 
শরণাগত হতে পারেন এবং ক্রমে ক্রমে পূর্ণজ্ঞান লাভ করে পরম পুরুষোভম 
ভগবানকে জানতে পারেন। তখন তারা পরম পুরুষোত্তম ভগবানের ধ্যানে বীরে 
বীরে সমাধিস্থ হতে গারেন। এটি হচ্ছে আধ্যাত্মিক স্তরে উন্নীত হওয়ার পঞা। 
শুদ্ধ ভক্তদের সঙ্গের প্রভাবে কৃষ্ণভাবনায় এই উন্নত স্তর লাভ করা সম্ভব, কেন 
না মহান ভক্তদের সঙ্গের ফলে মানুষ মোহ থেকে উদ্ধার পেতে পারে। 


শ্লোক ২৯] বিজ্ঞান-যোগ ৪৭৩ 


মত্রাগবতে (6/৫/২) বলা হয়েছে যে, যদি ক জগতের বন্ধন 
অবশ্যই ভগবন্তক্ডের সেবা করতে হবে (মহৎসেবাং 


জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ, মোহাচ্ছণ মানুষদের উদ্ধার 
থিবী। পরটন করেন। নির্বিশেষবাদীরা জানে না 
দাসরূপে তাদের স্বরূপ ভুলে যাওয়াই হঞ্ছে ভগবানের আইন লঞ্ঘন করা। 
যতক্ষণ পর্যস্ত তার স্বরূপে অধিষ্ঠিত না হচ্ছে, ততক্ষণ সে পরমেশ্র 
ভগবানকে জানতে পারে না, অথবা দৃঢ় সংক। দিবা ভগবৎ-সেবায় 
নিয়োজিত হতে পারে না। 


শ্লোক ২৯ 
জরামরণমোক্ষায় মামাশ্রিত্য যতন্তি যে। 
তে ব্রচ্ম তদ্‌ বিদুঃ কৃৎক্সমধ্যাত্বং কর্ম চাখিলম্‌ | ২৯ ॥ 
জরা-__বার্ধকা, ; মোক্ষায়__ুক্তি লাভের জান; মাম্‌__আমাকে, 
আশ্রি যে_যারা। তে_ তারা, বদ্ধ_ প্রা 
তৎ-_সেইং বিদুঃ__জানতে পারে সব কিছু; অধ্যাত্মম__অধ্যাত্মতত্ব, 
কর্ম কর্মতন্ব; ৮_; সিত-৯ 
গীতার গান 
আমাকে আশ্রয় করি যে জন সংসারে ৷ 
জরা মরণ মোক্ষের মার্গ সদা যত্রু করে ॥। 
সে যোগী জানে তত্ব ব্রদ্ধ পরমাত্মা ৷ 
কিংবা কর্মগতি যাহা জানে সে ধর্মাত্বা ॥ 


অনুবাদ 


যে সমন্ত বুদ্ধিমান ব্যক্তি জরা ও ৃত্য থেকে মুক্তি লাভের জন্য আমাকে আশ্রয় 
করে যত্র করেন, তারা প্রকৃতপক্ষে ব্রন্মভূত, কেন না তাঁরা অধ্যাত্মতত্ ও কর্মত্ 
সৰ কিছু সম্পূর্ণরূপে অৰগত। 


৮৪ শরীমন্গকল্সীতা যথাযথ 


[দম অধ্যায় 


জন্ম, মৃত, জরা ও ব্যাধির দ্বারা এই জড় শরীর আক্রাপ্ হয়, কিন্ত চিন্ময় দেহ 
কখনই এদের ছার৷ প্রভাবান্ধিত হয় না। চিন্ময় ঠ, জরা ও ব্যাধি 
নিত) 
পার্দত্ব লাভ করে এবং ভগবানের নিত্য সেবায় নিযুক্ত হয়, তখন সে যথাথই 
মুক্ত। অংম্‌ বান্সি-_আমি ব্রগা। কথিত আছে__ প্রত্যেকের জান! উচিত যে, 
সে হচ্ছে ব্রপা বা আত্মা। ভক্তিমার্গে ভগবানের সেবা করার মধ্যেও এই 
এর্গানুভূতির অবকাশ রয়েছে, খা এই শ্লোকে বলা হয়েছে। ভগবানের শুদ্ধ ভক্তেরা 
এ্ষভৃত শুরে অবস্থান করেন এবং ভারা অপ্রাকৃত ও প্রাকৃত সব কিছু সঙ্থন্ধেই 
অবগত। 

'ভগবৎ-সেবা পরায়ণ চার প্রকার অশুদ্ধ ভাক্রের যখন অভীষ্ট, সিদ্ধি হয় এবং 
ভগখানের অহৈতুকী কৃপার ফলে পুর্ণরূপে কৃষ্ণভাবনামূত লাভ হয়, তখন তারাও 
দিখা সাহচর্য লাভ করে। কিন্তু যারা বিভিন্ন দেব-দেবীর উপাসনা করে, 
তারা কখনই পরমেশ্বর ভগবানের নিত্য ধামে পৌছতে পারে না। এমন কি অলপ" 
বৃ্িসম্প র্াজ্ানীরাও ভগবান শ্রীকষের পরম ধাম গোলোক বৃন্নবনে পৌছতে 
পারে না। যাঁরা সর্বতোভাবে কৃষণ্ভাবনাময় কর্ম করেন (মামু আশ্রিত), তাদেরই 
যথাথ ব্রা বলে অভিহিত করা যায়, কারণ, তারা বাতবিকই কৃষ্ণলোকে উত্তীর্ণ 
হওয়ার অভিলাধী। এই ধরনের ভক্তের শ্রীকষের ভগবত সম্বন্ধে কোন সন্দেহ 
+ তাই তারা বাভবিকই রমা" 
যারা ভগবানের অর্চা বিগ্রহের উপাসনা করেন, অথবা জড় বন্ধন থেকে মুক্ত 
হবার জনা ভগবানের ধ্যান করেন, তারাও ভগবানের কপার ফলে বক্ষ, অধিভূত 
আদির তাৎপর্য উপলব্ধি করতে পারেন। সেই কথা ভগবান পরবর্তী অধ্যায়ে 
বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন। 


শ্লোক ৩০ 
সাধিভূতাধিদৈবং মাং সাধিযজ্রং চ যে বিদুঃ 1 
রয়াপকালেহপি চ মাং তে বিদুুক্তচেতসঃ ॥ ৩০ ॥ 
সাধিত অধভূত। অধিদেবম-_অফিদব: মম আমাকে সাধিযজম্‌__অবিষণত 
সহ, চ৮- এবং যে_যারা, বিদুহ্ জানেন প্রয়াণকালে- মৃত্যুর সময়; অপি-_ 


অধিভূত অধিদৈব কিংবা অধিষজ্ঞ 
সেই সব তন্বভ্ঞানে যারা হয় বিজ্ঞ 0 
তাহারাও প্রয়াণ সময়ে বুঝে মোরে ৷ 
পরমাত্মার সালোক্য লাভ সেই করে ॥ 


অনুবাদ 
ঃগবান 
যারা অধিভূত-তত্ু, অধিদেব-তন্ড ও অধিষঞ্ড-তত্্ সহ আমাকে পরমেশ্খার 
নেট হুঁ রেসি এব লারমা 
জানতে পারেন। 


তাৎপর্য 


কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে যে মানুষ ভগবানের সেব৷ করেন; তিনি কখনই পরমেশর 
ভগবানকে পূর্ণরূপে উপলব্ধির পথ থেকে বিট্রাত হন না। বৃষ্ণভাবনার অপ্রাবৃত 
সান্নিধা লাভ করার ফলে মানুষ বুঝতে পারে যে, ভগবান হচ্ছেন সমণ্ড জড় 
জগতের নিয়্তা, এমন কি বিভিন্ন দেব-দেবীরাও তার দ্বারা নিযগ্রিত হয়। এভাবেই, 
অপ্রাকৃত সানিধা লাভ করার ফলে ধীরে বীরে পরমেশর ভগবানের প্রতি মানুষের 
বিশ্মাস দৃঢ় হয় এবং সুতার সময়েও এই ধরনের কৃষ্ণভাবনাময় বান্তি হককে 
ভোলেন না। ন্্ভাবতূই ভিনি ভগবানের কৃপা লাভ করে অনায়াসে ভগবানের 
ত ধাম গোলোক বৃদ্দাঝনে উন্নীত হন। 
সহজ অধায়ে বিনা ব্যাখ্যা করা হয়েছে, কিভাবে পূর্ণ কৃষচেতন। 
লাভ করা যায়। কৃষ্ণভাবনাময় বাতির সানিধ্যের ফলেই কৃষণভাবনা শুরু হয়। 
এই পারমার্থিক সঙ্গ লাভ করার ফলে সরাসরিভাবে ভগবানের সঙ্গে সংযোগ হয় 
এবং তার কৃপার ফলে জানতে পারা খায় ফে, শ্রীকৃষণ্ই হচ্ছেন পরম পুরুযোগম 
ভগবান। সেই সঙ্গে এটিও জানা যায় যে, স্বরূপত কৃষ্দাস হওয়া সযেও কিভাবে 
জীব শ্রীকৃষ্কে ভুলে যার এবং জাগতিক কর্মের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে পড়ে। 
সৎসঙ্গের প্রভাবে কৃষ্ণতাবনায় ক্রমাদ্ধয়ে উন্নতি সাধন করার ফলে জাণ হদয়ঙম 
করতে পারে যে, কৃষ্ণকে ভুলে থাকার দরুন সে জড়া প্রকৃতির অনুশাসনে আবদ্ধ 


৪৭৬ ্রীম্ত্গবন্গীতা যথাষথ [নম অধ্যায় 


আহৈতুকী কৃপা লাভ করবার জন্য এই সুযোগের পূর্ণ সন্ধাবহার 


এহ অধ্যায়ে নানা বিষয় নি। 
ব্র্গা্ঞান, পরমাখার জ্ঞান, 


আলোচনা করা হয়েছে__আর্ত, ভিজ্ঞসু, অর্থার্থী, 
'ম' মৃত, জর! ও ব্যাধির হাত থেকে মুক্ত হওয়ার 


উপায় এবং ভগবানের আরাধনা। তবে, ঘিনি যথার্থ কৃষ্ণভাবনামূত লাভ করেছেন, 
তিণি অনা কোন পদ্ধতিকেই কোন রকম গুরুত্ত দেন না। তিনি কৃষ্ভাবনায় মগ্ 


হয়ে সর্বদাই ভগবাপের সেবায় নিজেকে নিয়োজিত করেন এবং এভাবেই তিনি 
শ্ীকৃষের নিত দাসরূপে তর নবরূপে অধিষ্ঠিত হন। সেই অবস্থায় তিনি শুদ্ধ 
ভক্তি সহঝারে ভগবানের লীলা শ্রবণ ও কীর্তন করে সহানন্দ অনুভব করেন। 
তিনি নিশ্চিতভাবে নেন থে, এরই মাধ্যমে তার পরম প্রাপ্তি সাধিত হবে। এই 
সু বিশ্বাসকে ধলা হয় 'দৃঢবরতা। এর থেকেই শুরু হয় ভক্তিযোগ বা অপ্রাকৃত 
ভগবংসসেবা। সমগত শাস্্াদিতে এই কথা স্বীকৃত হয়েছে। ভগবদৃগীতার সপ্তম 
অধ্যায়ের সারমর্ম হচ্ছে এই সুদৃঢ় বিশাস। 


ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রীগীতার গান । 
শুনে যদি শুদ্ধতক্ত কৃষ্গত প্রাণ ॥ 


ইতি--পরম-তের বিশেষ আন বিষয়ক 'বিজঞান-যোগ' নামক শীনমভগব্দূগীতার 
সওম অধ্যায়ের ভ্তিবেদাতত তাৎপয সমাণ্। 


অর্জুন উবাচ 
কিং তদ্‌ ব্রহ্ম কিমধ্যাত্বং কিং কর্ম পুরুযোত্তম ৷ 
অধিভূতং চ কিং প্রোক্তমধিদৈবং কিমুচ্যতে ॥ ১ 0 
অর্জন বললেন: কিম্‌-_কি; তৎ--সেই; ব্রদ্ম_এ্রধা। কিম্‌- 
খা, কিম্‌-কিং কর্ম_কর্ম, পূরুষোত্তম-_ 
1গতিক প্রকাশ; চ-_এবং কিস্-_কি; প্রোক্তম্-_বল! হয়ঃ 


্রহ্ধ কিংবা অধ্যাত্স কি কর্ম পুরুষোত্তম 1 
অধিভূত অধিদেব কহ তার ক্রম ॥ 
অনুবাদ 


রি কি কর্ম কিঃ 
অর্জন জিজ্ঞাদা করলেন__হে পুরুঘোস্তম! ্র্ধ কি? অধা্ম 
অধিভূত ও অধিদৈবই বা কাকে বলে? অনুগ্রহপূর্বক আমাকে স্পষ্ট করে বল। 


৪৭৮ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ 


তাৎপর্য 

এই অধ্যায়ে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ ব্রহ্মত থেকে শুরু করে অর্জনের বিবিধ প্রশ্নের উত্তর 
ন কর্ম, সকাম কর্ম, ভক্তিযোগ, যো 
[ছেন। শ্রীমঙ্াগবতে ঝাখ্যা করা হয়েছে যে, বক্ষ, পরমায়া 
এই নামে অভিহিত হন। তা ছাড়া, স্বতন্ত ভীবাত্মাকেও ব্রহ্ম বলা 
ভগবানের কাছে আসমা সম্বন্ধে প্রশ্থ করেন। আতা বলতে দেহ, 
আত্মা ও মনকে বোঝায়। নৈদিক অভিধান অনুসারে আত্মা বলতে মন, আয্মা, 
দেহ ও হপ্রিয়গুলিকে বোঝায়। 

অর্জুন এখানে ভগবানকে পুরুঝো্ম বলে সন্গোধন করেছেন, অর্থাৎ এই 
খরশ্গুলি তিনি গুধু মাত্র এক বন্ধুকে করছেন তা নয়, তাকে পরমেন্মর ভগবান 
জেনে তিনি এহ পরশ্মগুলি করেছেন, ঘিনি সেই প্নগুলির যথাযথ উতর দানে পরন 
অবিকর্তা। 


িম অবায় 


শ্লোক ২ 
অধিযজ্ঞঃ কথং কোহত্র দেহেংস্মিনধুসুদন ৷ 
প্রয়াণকালে চ কথং জ্রেয়োসি নিয়তাত্মভিঃ ॥ ২ ॥ 
অধিষজ্রঃ_-যঞ্জের, অধিষ্ঠাতা, কথম্‌-_কিভাবে; কঃ-_কে: অন্্র_এ 
দেহে শরীরে, অস্মিন__ এই, মধূসূদন-_হে মধুসূদন; প্রয়াণকালে- মৃত্যুর 


চ- এবং, কথম্‌_কিভাবেং জেয়ঃ-_জ্ঞাত; আসি__হও নিয়তাত্মভিঃ_ 
সংযনীর দারা। 


গীতার গান 
অধিযজ্ঞ কিবা সেই হে মধুসূদন | 
কিভাবে তোমাকে পায় প্রয়াণ যখন ॥ 
অনুবাদ 


হে মধুসূদন! এই দেহে অধিষজ্ঞ কে, এবং এই দেহের মধ্যে তিনি কিরূপে 
অবস্থিত? মৃত্যুকালে জিভেন্দি় বাক্তিরা কিভাবে তোমাকে জানতে পারেন? 


তাৎপর্য 
্রীধিষুঃ ও ইঞ্র উভয়কেই যজ্ঞের অধীশররূপে গণ| করা হয়। ্ীবিষ্ত হচ্ছেন 
সমগ্ত মুখা দেবতাদের, এমন কি ব্রহ্মা ও শিবেরও অধীশ্বর এবং যে সমস্ত ছেব-. 


শ্লোক ২] অক্ষরব্রল্গ-ঘোগ ৪৭৯ 


দেবী প্রকৃতির পরিচালনা কার্যে সহায়তা করেন, ইন্দ্র তাদের মধে প্রধান দেবতা। 


ভিসা করছেন যে, যজ্ঞের প্রকৃত অবীশ্বর কে এবং কিভাবে তিনি জীবের দেহে, 
অবস্থান করেন। 

অর্জুন এখানে ভগ্গবান শ্রীকৃষঃকে মধুসুদন নামে সম্বোধন করেছেন, কারণ 
শ্রীকৃষ্ণ একদা মধু নামক এক অসুরকে সংহার করেছিলেন। অর্জুন কু্ণভাবনাময় 
ভ্বন্তক্ত, তাই তার মনে এই সমস্ত সংশয়জনক প্রশ্নের উদয় হওয়া উচিত নয়। 
সুতরাং অর্জুনের মনের এই সংশয়গুলি অসুরের মতো; আর শ্রীকৃষ্ণ যেহেতু অসুর 
সংহার করার ব্যাপারে অত্যন্ত পারদর্শী, তাই অর্জুন ঠাকে মধুসুদন নামে সন্োধন 
করেছেন, যাতে তিনি তার মনের সমস্ত আসুরিক সন্দেহগুলি সমূলে বিনাশ করেন। 

এই শ্লোকে প্রয়াণকালে কথাটি বিশেষ তাৎপর্যপূর্ণ। কারণ, আমাদের সারা 
জীবনে আমরা থা! কিছুই করি, তার পরীক্ষা হয় আমাদের মুর সমযা। অর্জনের 
মনে আশঙ্কা দেখা দিয়েছে যে, মৃত্যুর সময় কৃষভাবনাময় ভগবন্তুন্তের৷ ভগবানের 
কথা স্মরণ করতে পারেন কি না, কারণ মুর সময় দেহের সমস্ত ক্রিয়! বঙ্গ 
হয়ে যায় এবং মন তখন স্থাভাবিক ও্্থায় নাও থাকতে পারে। এভাবেই দেহের 
অস্থাভাবিক অবস্থায় বিচলিত হয়ে, তখন পরমে্রকে স্মরণ করা সম্ভব না-ও হতে 
পারে। তাহ, মহাভাগবত মহারাজ কুলশেখর ভ' কাছে প্াথনা করেছেন, 
হে ভগবান! আনার শরীর এখন সুস্থ এবং এখনই যেন আমার মুত! হয়, যাতে 
আমার মনরূপী রাজহংস তোমার ্রীচরণ-কমল লতার আশ্রয গ্রহণ করতে প! 
এখানে এই উপমার অবতারণা কর! হয়েছে, কারণ রাজহংস যেমন কমল-কর্ণিকায় 
প্রবেশ করে আনন্দিত হয়, তেমনই শুদ্ধ ভগবস্তত্তের মনরূপী রাজহংস ভগবানের 
শ্রীপাদপঞ্জের আশ্রয় লাভ করার জন্য উন্মুখ হয়ে থাকে। মহারাজ কুলশেখর 
পরমেশ্বরকে জানাচ্ছেন, “এখন আমার মন অবিচলিত র। আর আমি সম্পূর্ণ 
সুস্থ রয়েছি। যদি আমি এখনই তোমার চরণপদ্ম স্মরণ করে মৃত্যু বরণ করি, তা 
হলে আমি নিশ্চিত হব যে, তোমার প্রতি আমার প্রেমভক্তি সার্থকতা লাভ করবে। 
কিন্তু ষদি জামার স্বাভাবিক মৃতার জনা আমাকে অপেক্ষা করতে হয়, তা হলে 
কি যে ঘটবে তা আমি জানি না, কারণ সেই সময়ে আমার শারীরিক ক্রিয়াকলাপ 
বিদ্িত হবে, আমার কণ্ঠ রুদ্ধ হয়ে যাবে, আর তাই, আমি জানি না, আমি 
ম জপ করতে পারব কি না। তাই, এই মুহূর্তে আমার 
অর্জুন ভাই প্রশ্ন করছেন__হৃত্যুার সময় কিভাবে মনকে শ্রীকৃষ্ণের চরণ- 
রাখা যায়। 


৮০ শ্রীমগবস্গীতা যথাযথ [৬ম অধ্যায় 


শ্লোক ৩ 
শ্রীভগবানুবাচ 
অক্ষরং ব্রহ্ম পরমং স্বভাবোহপ্যাতমমুচ্যতে 1 
ভূতভাবোন্তৰকরো বিসর্গ কর্মসংজ্তিতঃ ॥ ৩ ॥ 
শ্রীভগবান্‌ উবাচ__পরমেশ্বর ভগবান বললেন; অক্ষরম্‌__বিনাশ-রহিত ব্রহ্ম বর 
পরমম্‌__পরম; স্বভাবঃ__নিত। ববভাব; অধাত্মস্__অধ্যা্: উচ্মতে__বলা হয় 


ভূতভাবোদ্তবকরঃ-__ীবের জড় দেহের উৎপত্তিকর; বিস্গঃ-_সুষ্টিং কর্ম_ কর্ম, 
সংভ্রিতঃ__কথিত হয়। 


গীতার গান 

শ্রীভগবান কহিলেন £ 
অক্ষয় বিনাশ নাই অতএব ব্রঙ্গ । 
আমি ভগবান সেজন্য পরদব্রক্গ ॥ 
পরমাত্ম আর যে ভগবান । 
সেই যে পরমতত্ব সেই ব্রঙ্গজ্ঞান ॥ 
কর্ম সে কারণ জড় শরীর বিসর্গ ৷ 
ভূতোভ্তব যার নাম শুন তার বর্গ ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-_নিত্য বিনাশ-রহিত জীবকে বলা হয বদ্ধ এবং তার 
নিত্য স্বভাবকে অধ্যায্স বলে। ভূতগণের উৎপত্তি ও বৃদ্ধিকর সংসারই কর্ম। 


তাৎপর্য 
ব্রা অবিনশ্বর, নিত শান্ত ও অপরি, ॥ কিন্তু এই ব্রন্দেরও অতীত হচ্ছে 
পরধনা। ব্রহ্ম বলতে জীবকে বোঝায় এবং পরশ্রা বলতে পরম পুরুষোন্তম 
শ্রীভগবানকে বোবায়। জীবের স্বরূপ জড় যে স্থিতি তার থেকে 
ভিন্ন। জড় ? রী আধিপতা করতে চায়। কিন্তু 
পারমার্থিক কৃফণভাবনায় তার সিভি সেবা করা। জীব 
যখন জড় চেতনায় আচ্ছন্ন হয়ে থাকে, তখন নানা বুকম দেহ 
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বারণ করতে হয়। তাকে বলা হয় কর্ম, অর্থাৎ জড় চেতনার প্রভাবে উৎপন্ন 
নানাবিধ সৃষ্টি। 

বৈদিক সাহিতো জীবকে বলা হয় জীবাস্থা ও বর্ধা কিন্তু কখনই তাকে পরবরক্গা 
বলা হর না। জীবাস্মা বিভিন্ন অবস্থায় পতিত হয়__কখনও সে অন্ধকারাচ্ছন্ন 
জড়া প্রকৃতিতে পতিত হয়ে নিজেকে সে জড় পদার্থ বলে মানে করে, আবার 
কখনও সে নিজেকে উৎকৃষ্ট, পরা প্রকৃতির অন্তর্গত বলে মনে করে। ভাই, তাকে 
আাবানের তটস্থা শক্তি বলে বর্ণন! করা হয়। অপর! ও পর! প্রকৃতিতে তার স্থিতি 
অনুসারে সে পঞ্চভৌতিক জড় দেহ অথবা চিন্ময় দেহ প্রাপ্ত হয়। সে যখন 
নিজেকে জড় পদার্থ বলে মনে করে জড়া প্রকৃতিতে আবদ্ধ থাকে, তখন সে ঢুরাশি 
লক্ষ বিভিন্ন শরীরের কোনও একটি প্রাপ্ত হয়। কিন্তু পরা প্রকৃতিতে তার রূপ 
একটি। ভড়। প্রকৃতিতে সে তার কর্ম অনুসারে মানুষ, দেবতা, পশু, পাখি আদির 
শরীর প্রাপ্ত হয়। ্বর্গলোকে নানা রকম সুখস্বাচছন্দা ভোগ করার জনা সে কখনও 
কখনও যাগযজ্ঞের অনুষ্ঠান করে, কিন্তু তার সেই পুণ/-কর্মফলগুলি যখন শেষ 
হয়ে যায়, তখন নে এই পৃথিবীতে পতিত হয়ে আধার মনুষাদেহ ধারণ করে। 
এহ প্রক্রিয়াকে বলা হয় কর্ম। 

ছান্দেগ উপনিষদে বৈদিক যাগযজ্্ের পদ্ধতি বর্ণনা করা হয়েছে। যজের 
পাচ রকমের অগ্নিকৃণ্ডে পাঁচ রকমের অর্থা দান করা হয়। পঞ্চবিধ 
গিকৃগুকে বিভিন্ন স্থর্গলোক, মেঘ, পৃথিবী, নর ও নারীরাপে ধারণা করা হয় এবং 
পঞ্চবিধ যাল্িক অর্থাগুলি হচ্ছে বিশ্বাস চন্দ্রলোকের ভোক্তা, বৃষ্টি, শস্য ও বীর্য। 

বিভিন্ন যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার মাধ্যমে ক্রমে ক্রমে জীবাত্মা বিভিন্ন ্বগলোকে গমন 
করতে পারে। তারপর সেই খঞ্জের ফলে অর্জিত পুণ্য-কর্মফল যখন শেষ হয়ে 
যার, তখন সে বৃষ্টির মাধ্যমে এই পৃথিবীতে পতিত হয়,তারপর সে শসাকণায় 
পরিণত হয়। মানুব সেই শসা আহার করে এবং তা বীর্যে পরিণত হয়, তারপর, 
সেই নীর্য স্বীযোনিতে সগরিত হয়ে গর্ভবতী করে। এভাবেই জীবাঝা আবার 
মনুষ্য-শরীর প্রাপ্ত হয়ে যাগযজ্ঞের অনুষ্ঠান করে। এভাবেই জীব প্রতিনিয়ত এই 
জড় জগতে গমনাগমন করতে থাকে। কৃষভাবনাময় ভগবন্ুক্ত অবশা এই ধরনের 
যজ্ঞ অনুষ্ঠান পরিহার করেন। তিনি সরাসরিভাবে কৃষণভাবনাময় ভগবন্তুক্ির পথ 
অবলম্বন করেন এবং ভগবানের কাছে ফিরে যাওয়ার আয়োজন করেন। 
নির্বিশেষবাদীরা অযৌভিকভাবে গীতার ব্যাখ্যা করে অনুমান করে যে, ব্রহ্ম 
জড় জগতে জীবরূপ ধারণ করে এবং তার প্রমাণস্বরূপ তারা গীতার পণম্দশ 
অধায়ের সপ্তন শ্লোকের অবতারণা করে। কিন্তু এই শ্লোকে জীবাস্থা সম্পর্কে 
পরমেশ্বর এই কথাও বলেছেন যে, “আমারই নিত্য ভিন্ন অংশ"। ভগবানের 
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অপুসদৃশ অংশ জীবাস্মা জড় জগতে পতিত হতে পারে, কিন্তু পরমেশ্থর ভগবান 
(অছ্যুত) কখনও পতিত হন না। তাই পরম্্রহ্গ পরিণত হন এই অনুমান 
গ্রহণযোগ্য নয়। বৈদিক সাহিতো ব্রদ্ম (জীবাস্মা) ও পরমন্রন্াকে (পরমে্খরকে) 
কখনই এক বলে বর্ণনা করা হয়নি, সেই কথা আমাদের মনে রাখা উচিত। 


শ্লোক ৪ 
অধিভূতং ক্ষরো ভাবঃ পুরুষশ্টাখিদৈবতম্‌ ৷ 
অধিযজ্ঞোহহমেবাত্র দেহে দেহভূতাং বর ॥ 8 ॥ 
অধিভূতম্__অধিভূত, ক্ষরঃ-_নিয়ত পরিবর্তনশীল; ভাবঃ_ভাব; পুরুষ:- সূর্য, চন্দ 
আদি সমস্ত দেবতাদের সম্িরূপ বিরটি পুরুষ; চ-_এবং, অধিদৈবতম্‌__অধিদৈধ 
বলা হয়; অধিযজ্ঞঃ-_ পরমাত্মা; অহম্__আমি [শ্রীকৃষঃ), এক__অবশ্যই; অত্র__ 
এই, দেহে__শরীরে; দেহভৃতাম্‌-_দেহধারীদের মধ্যে; বর__ শ্রেষ্ঠ। 


গীতার গান 
পদার্থ যে অধিভূত ক্ষর ভাব নাম ৷ 
বিরাট পুরুষ সেই অধিদৈব নাম ॥ 
অন্তর্যামী আমি সেই অধিষজ্ঞ নাম ৷ 
যত দেহী আছে তার হৃদে মোর ধাম ॥ 


অনুবাদ 
হে দেহধারীতরেষ্ঠ। নশ্বর জড়া প্রকৃতি অধিভূত। সূর্য, চন্দ্র আদি সমস্ত দেবতাদের 


সমষ্টিরূপ বিরাট পুরুষকে অধিদৈৰ বলা হয়। আর দেহীদের দেহান্তগত অন্তর্যামী 
রূপে আমিই অধিষজ্ঞ। 


তাৎপর্য 
প্রতিনিয়তই প্রকৃতির পরিবর্তন হচ্ছে। জড় শরীর সাধারণত ছয়টি অবস্থা প্রাপ্ত 
হয়--তার জন্ম হয়, বৃদ্ধি হয়, কিছুকালের জন্য স্থায়ী হয়, প্রজনন করে, ক্ষীণ 
হয় এবং অবশেষে বিনাশ প্রাপ্ত হয়। এই ভা প্রকৃতিকে বলা হয় আবিভূত।। 
এক সময় এর সৃষ্টি হয় এবং কোন এক সময় এর বিনাশ হয়। ভগবানের বিশ্বরূপ,। 
যাতে সমস্ত দেব-দেবীরা ও তাদের নিজস্ব লোকসমূহ অবস্থিত, তাকে বলা হয় 
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আিদৈবত। শ্রীকৃষ্ণের আংশিক প্রকাশ পরমাস্মা, িনি অন্তর্যামীরাপ প্রতিটি জীবের 
বিরাজ করেন, তাঁকে বলা হয় আবিষজ্ঞ। এই শ্লোকের এব শব্দটি বিশেষ 
পূর্ণ, কারণ এই শব্দটির দ্বারা ভগবান এখানে দৃঢ়ভাবে প্রতিপন্ন করছেন যে, 
এই পরমায্মা তার থেকে অভিন্ন। পরমাত্মারূপে ভগবান গ্রতিটি জীবের সঙ্গে 
থেকে তাদের কার্যকলাপ পর্যবেক্ষণ করে চলেন এবং তিনি হচ্ছেন তাদের বিবিধ 
চেতনার উৎস। পরমাত্মা জীবকে স্থাধীনভাবে কর্ম করার সুযোগ দেন এবং তার 
কার্যকলাপ পর্যবেক্ষণ করেন। ভগবানের এই সমস্ত বিভিন্ন প্রকারের তত্ব 
কৃষতভাবনাময় ভগবৎ-সেবা পরায়ণ শুদ্ধ ভক্তের কাছে আপন! থেকেই সুস্পষ্ঠ হয়ে 
এঠে। ভগবদুক্তির প্রাথমিক স্তরে কনিষ্ঠ ভক্ত আরিটৈবত নামক ভগবানের সুমহান 
গরূপের ধ্যান করে, কারণ তখন সে ভগবানের পরমাত্মা রূপকে উপলব্ধি করতে 
পারে না। তাই, কনিষ্ঠ ভক্তকে ভগবানের বিশ্বরূপের অথব| বিরাট পুরুষের ধ্যান 
করতে উপাদেশ দেওয়া হয়, যার পদদ্য় হচ্ছে পাতাললোক, াঁর চক্ষদ্ব় হচ্ছে 
সূর্ঘ ও চন্দ এবং যার মস্তক হচ্ছে উধর্বলোক। 


শ্লোক ৫ 
অন্তকালে চ মামেব স্মরন্মুক্তী কলেবরম্‌ । 
যঃ প্রয়াতি স মন্তাবং যাতি নাস্তাত্র সংশয়ঃ ॥ ৫ ॥ 


অন্তকালে__অভ্তিম সময়ে; চ-_ও+ মাম্‌_-আমাকে; এৰ-_অবশ্যই; স্মরন্__স্মরণ 
মুক্তা__তাগ করে; কলেবরম্--দেহ; যঃযিনি; প্রয়াতি_প্রয়াণ করেন; 
--তিনি। মন্তাবম্‌-_-আমার স্বভাব; যাতি__লাভ করেন; নাস্তি-_নেই; অত্র 
ংশয়ঃ-_সন্দেহ। 


গীতার গান 
অতএব অন্তকালে আমারে স্মরিয়া । 
যেবা চলি যায় এই শরীর ছাড়িয়া ॥ 
সে পায় আমার ভাব অমর সে হয়। 
নিশ্চয়ই কহিনু এই নাহিত সংশয় ॥ 


অনুবাদ 


সত্যুর সময়ে ধিনি আমাকে স্মরণ করে দেহত্যাগ করেন, তিনি তৎক্ষণাৎ আমার 
ভাবই প্রাপ্ত হন। এই বিষয়ে কোনও সন্দেহ নেই। 


৪৮৪ শ্রীমস্তগকগীতা যথাযথ (ম অধ্যার 
তাৎপর্য 
এই ক্লোকে কষ্চভাবনামূতের গুরুত্ব আরোপ করা হয়েছে। কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত 


হয়ে দেহত্যাগ করলে তৎক্ষণাৎ ভগবৎথামে প্রবেশ করা যায়। পরমেশর ভগবান 
সকল শুদ্ধ সত্তার মাধ শুদ্ধতঘ। সুতরাত, নিরন্তর কৃষ্ণভাবনায় মঞ্জ থাকলে শুদ্ধ 
সম্ভার মধ্যে শুদ্ধতম হয়ে ওঠা যায়। এখানে স্মরন্‌ শব্দটি খুব গুরুত্পূর্ণ। যে 
সমস্ত জীবেরা অশুদ্ধ, যারা কখনও ভগবপ্তক্তি সাধন করেনি, তাদের পক্ষে 
ভগবানকে স্মরণ করা সন্তরব নয়। তাই, জীবনের সূচনা থেকেই কৃষ্ণভাবনার 
অনুশীলন করা উচিত। জীবনের শেষে সার্থকতা অর্জন করতে হলে শ্রীকৃষের 
স্মরণ অপরিহার্য। সেই জন্য শ্্রীকৃষ্কে মানে রাখতে হলে সর্বক্ষণ অবিরামভাবে 
হরেকৃষঃ মহামন্র_-হরে কৃষঃ হরে কৃষ্ণ কৃষণ কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে 


রাম রাম রাম হরে হরে কীর্তন করতে হয়। শ্রীচৈতনা মহাপ্রভু উপদেশ দিয়েছেন ্ 


যে, খ্রত্যেকের তরুর মতো সহিষুঃ হওয়া উচিত (তরোরিব সহিকুনা)। যে ব্যক্তি 
হরে ক করন রবে, তর নেক রম যাবি আসতে পরে তা সক্কেও, 

এই সমস্ত বাধা-বিন্বওলিকে সহ্য করে তাকে অনবরত হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ 
কষ্ণ হরে হরে/হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে-কীর্তন করে যেতে 
হবে, যাতে জীবনের অস্তিমকালে তিনি কৃধভাবনামূতের পূর্ণ সুফল লাভ করতে 
পারেন। 


শ্লোক ৬ 
যং মং বাপি স্মরন্‌ ভাবং ত্যজত্যন্তে কলেবরম্‌ 
তং তমেবৈতি কৌন্তেয় সদা তত্তাবভাবিতঃ ॥ ৬ | 
যম্‌ যম্ল-থেসন যেমন; বা__বাঃ অপি_ও; স্মরন্-স্মরণ করে; ভাবম্ন ভাব; 
অজতি_আগ করেন; আস্তে__অন্তিমকালে; কলেবরম্‌__দেহ; তস্‌ তম্‌-_সেই 


সেই; এব__অবশাই, এতি-্রাপ্ত হন; কৌন্তেয়-_হে কুন্তীপুত্; সদা- সর্বদা; 
তৎ_-সেই; ভাব--ভাব; ভাবিতঃ_তন্য়চিন্ত। 


শ্রীতার গান 


যে যেই স্মরণ করে জীব অন্তকালে ৷ রঃ 


যেভাবে সে ত্যাজে নিজ জড় কলেবরে ॥ 


(শ্লোক ৭] অক্ষরব্রঙ্গ-যোগ ৪৮৫ 


সেই সেই ভাবযুক্ত তত্ব লাভ করে ৷ 
হে কৌন্তেয়! থাকি সদা সেই ভাব- ঘরে ॥ 


অনুবাদ 
অন্তিমকালে যিনি যে ভাব স্মরণ করে দেহত্যাগ করেন, তিনি সেই ভাবে ভাবিত 
তত্রকেই লাভ করেন। 


তাৎপর্য 


নুতুর সংকটময় মুহূর্তে কিভাবে জীবের প্রকৃতির পরিবর্তন হয়, সেই কথা এখানে 
ব্যাখ্যা করা হয়েছে। যে মানুষ দেহত্যাগ করবার সময়ে কৃ্চিন্তা করে, সে 
পরমেশ্বর ভগবানের পরা প্রকৃতি অর্জন করে। কিন্তু এই কথ! ঠিক নয় যে, 
এরকৃষ্ণবিহীন অন্য কিছু চিন্তা করলেও (সই পরা প্রকৃতি অর্জন করা যায়। এই 
বিষয়টি আমাদের বিশেষ যতু সহকারে অনুধাবন করতে হবে। কিভাবে উপযুক্ত 
(ভাবে আবিষ্ট হয়ে দেহতাগ করা যায়ঃ এক মহান বক্তি হয়েও মৃত্যুর সময় 
মহারাজ ভরত হরিণের কথা চিন্ত। করেছিলেন, তাই তার পরবর্তী জীবনে তিনি 
হরিণ-শরীর প্রাপ্ত হন। হরিণরাপে জন্মগ্রহণ করা সব্বেও মহারাজ ভরত তার 
পর্বজগ্মের কথা স্মরণ করতে পেরেছিলেন, কিন্তু গাকে পশুর শরীর গ্রহণ করতে 


অনুষায়ী আমাদের মৃত্যুকালীন চিন্তার উদয় হয়। সুতরাং, এই জীবনই সৃষ্টি কারে 

দের পরবর্তী ভীবন। কেউ যদি সর্বক্ষণ শুদ্ধ সান্তিকভাবে জীবন যাপন করেন 
এবং ভগবান শ্রীকৃষের অপ্রাকৃত সেবায় ও চিন্তায় মঞ্জ থাকেন, তা হলে তীর 
পক্ষে জীবনের অস্তিমকালে কৃষ্ণচিন্তা করা সম্ভব। সেটিই তাকে শ্রীকৃষে্র পরা 
তির দানি বগিতে াহাাধ্রবে) শীকৃকের অপ্রাকৃত সেবায় মগ হয়ে 


বতী জীবনে অপ্রাকৃত শরীর ধারণের সৌভাগ্য অর্জিত হয়। তাকে 
ড় দেহ ধারণ করতে হয় না। তাই, হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে 
হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে_এই অহামন্তর কীর্তন করাই হচ্ছে 
'বনের অন্তিমকালে ভাব পরিবর্তনের সফলতম শ্রেষ্ঠ উপায়। 


শ্লোক ৭ 
তস্মাৎ সর্বেষু কালেষু মামনুশ্মর যুধ্য চ। 
মধ্যর্পিতমনোবুদ্ধির্মামেবৈষ্যস্যসংশয়ঃ ॥ ৭ ॥ 


০ ৮ এলি, 


৪৮৬ শ্রীম্তগবন্গীতা যথাযথ [৮ম অধ্যায় 


তম্মাৎ_অতএব; সর্বেধু__সব; কালেমু__সময়ে; মাম্‌_আমাকে; অনুস্মর-_ন্দরণ 
ময়ি_আমাতে; অপ্পিত__সমর্পিত হলে; মন£__ 
এব-__অবশাহ। এবাসি_পাবে, অসংশয়ঃ__ 


আমাতে অর্পিত মন যদি অসংশয় ॥ 


অনুবাদ 
অতএব, হে অর্জুন! সর্বদা আমাকে স্মরণ করে তোমার স্বভাব বিহিত ঘুদ্ধ কর, 
তা হলে আমাতে তোমার মন ও বৃদ্ধি অর্পিত হবে এবং নিঃসন্দেহে তুমি 
আমাকেই লাভ করবে। 


তাৎপর্য 

ভগবান শ্রীকৃষঃ এখানে অর্জুনকে যে উপদেশ দিয়েছেন, তা জড়-জাগতিক 
কার্যকলাপে নিয়োজিত প্রতিটি মানুষের পক্ষেই অত্যন্ত গুরুত্বপূর্ণ ভগবান বলছেন 
না যে, মানুষকে তার কর্তব্যকর্ম পরিত্যাগ করতে হবে। মানুষ তার নিজের 
কর্তশ্যকর্ম করে যেতে পারে এবং সেই সঙ্গে হরে কৃষ্ণ মহামন্র কীর্তন করে ভগবান 
শ্রীকৃষ্কে স্মরণ করতে পারে। তার ফলে সে জড়-জাগতিক কলুষতা থেকে 
মুক্ত হতে পারে এবং শ্রীকৃষ্ণের পাদপন্ে তার মন ও বৃদ্ধকে নিয়োজিত করতে 
পারে। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের নাম কীর্তন করার ফলে জীব নিঃসন্দেহে পরম ধাম: 
কৃষ্ণলাকে উত্তীর্ণ হবে। 


শ্লোক ৮ 
অভ্যাসযোগযুক্তেন চেতসা নান্যগামিনা ৷ 
পরমং পুরুষং দিব্যং যাতি পার্থানুচিন্তয়ন্‌ ॥ ৮ ॥. 


শ্লোক ৮] অক্ষরব্রন্ধ-যোগ 


অভ্যাস__অভ্যাস; যোগযুক্তেন__যোগে যুক্ত হয়ে; চেতসা__মন ও বুদ্ধির দ্বারা 
ন অনাগামিনা__অননাগামী; পরমম্-_পরম; পুরুষম্‌_ পুরুষকে; দিবাম__দিব্যঃ 
মাতি- প্রাপ্ত হন; পার্থ _হে পুথাপুত্র; অনুষিন্তয়ন্‌-_অনুগ্ষণ চিন্তা করে। 


গীতার গান 
কঠিন নহে ত এই অভ্যাস করিলে ৷ 
মনকে অন্যত্র সদা নাহি ঘেতে দিলে 1 
হে পার্থ সেভাবে চিন্তি পরম পুরুষে ৷ 
নিশ্চয়ই পাইবে তুমি দেহ অবশেষে ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! অভ্যাস যোগে যুক্ত হয়ে অনন্যগামী চিন্তে যিনি অনুক্ষণ পরম পুরুষের 
চিন্তা করেন, তিনি অবশাই তাকেই প্রাপ্ত হবেন। 


তাৎপর্য 

এই প্লোকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তাকে স্মরণ করার গুরু্ধ প্রতিপন্ন করেছেন। হরে 
ঃ মহামন্্র কীর্তন করার মাধামে শ্রীকৃথের স্মৃতি পুনর্জাগরিত হয়। এভাবেই 
পরমেশ্ঠর ভগবানের নাম সমন্বিত অপ্রাকৃত শব্দতরঙ্গ শ্রবণ ও কীর্তন করার মাধামে 
আমাদের কান, জিভ ও মন ভগবানের সেবায় নিয়োজিত হয়। এভাবেই ভগবানের 
দিব নাম আশ্রয় করে তার ধ্যান করা অতান্ত সহজ এবং ত| করার ফলে আমরা 
গবানের কাছে ফিরে যেতে পারি। প্রুরুষমূ শব্দটির অর্থ হচ্ছে ভোক্তা। জীব 
দিও ভগবানের তটস্থা শক্তিজাত, কিপ্তু সে জড় কলুষের্দ্ধারা আচ্ছন্ন। তাই 
স নিজেকে ভোক্তা মনে করে, কি্ত সে কখনই পরম ভোক্তা হতে পারে না। 
এখানে স্পষ্টভাবে বলা হচ্ছে যে, নারায়ণ, বাসুদেব আদি বিভিন্ন স্থাংশ প্রকাশ 
ধাপে পরমেশ্বর ভগবানই হচ্ছেন পরম ভোক্া। 

হরে কৃষ্ণ মহামন্ত্র জপ করে ভগব্তক্ত তার আরাধা ভগবানের শ্রীনারায়ণ, 
1কৃষ, ্রীরাম আদি যে কোন একটি রাপকে নিরপ্তর স্মরণ করতে পারেন। এই 
শীলনের ফলে তাঁর অগ্তর কলুবমুক্ত হয়ে পবিত্র হয় এবং জীবানের অস্তিসকালে 
কীর্তন করার প্রভাবে তিনি ভগবং-ধামে স্থানান্তরিত হন। যোগ অনুশীলন 
[ার উদ্দেশা হচ্ছে আমাদের অগ্তঃস্থিত পরমাল্মার ধ্যান করা। তেমনই, হারে 
মহামন্ত কীর্তন করার ফলে মন পরমেশ্বর ভগবানের শ্রীচরণ-কমলে আবিষ্ট 
॥ মন চঞ্চল, তাই তাকে জোর করে শ্রীকৃষ্ণের চিন্তায় নিয়োজিত করতে হয়। 


৪৮৮ শ্রীম্তগবগীতা যথাযথ [৮ম অধ্যায় 


এই সম্পর্কে শুয়াপোকার উদাহরণের অবতারণা করা হয়, থে সর্বক্ষণ প্রজাপতি 
হওয়ার চিন্তায় মগ থাকার ফলে, সেই জীবনেই প্রজাপতিতে রাপাস্তিত হয়। সেই 
রকম, আমরাও যদি সর্বক্ষণ ভগবান ্্রীকৃষ্ণের চিন্তা করি, তবে আমরাও নিঃসন্দেহে 
এই জীবনের শেষে ভগবান শ্রীকৃষেলরই মতো চিন্লয় দেহ প্রাপ্ত হব। 


আদিতাবর্ণং তমসঃ পরভ্তাৎ ॥ ৯ ॥ 
কবিম্‌__দর্বজ; পুরাণম্‌__অনাদি; অনুশাসিতারম্__নিয়ন্তাঃ অণোঃ_সুন্্ধ থেকে; 
অগীয়াংসম্‌__সুন্্মতরং অনুষ্মরেত্_ নিরন্তর স্মরণ করেন যঃ__ঘিনি; সর্বস্য__সব 
কিছুর; ধাতারম্‌__বিধাতা; অচিন্তা-_অচিন্ত; রূপস্--প; আদিতযবর্ণম্‌__সূর্যের 
মতো জ্যোতিরসয; তমসঃ__অদ্ধকারের; পরস্তাৎ__অতীত। 
গীতার গান 


সর্বজ্ঞ তিনি সে সনাতন ৷ 

নিয়ন্তা সে অতি সুক্ষ, বিধাতা সে অন্তরীক্ষ, 
অগোচর জড় বুদ্ধি মন ॥. 

যে জন স্মরণ করে, নিত্য সেই পুরুষেরে, 
আদিত্যের ন্যায় স্বপ্রকাশ ৷ 

প্রকৃতির পরপারে, যে জানে সে বিধাতারে, 


স্বরাট তিনি চিদ্‌ বিলাস ॥ 


অনুবাদ, 
সর্বজ্ঞ, সনাতন, নিয়ন্তা,সূষ্্ব থেকে সূক্ষ্ৃতর, সকলের বিধাতা, জড় বুদ্ধির অতীত, 
অচিন্তয ও পুরুষরূপে পরমেশ্বর ভগবানের খ্যান করা উচিত। তিনি সূর্যের মতো 
জ্যোতি্যয় এবং এই জড়া প্রকৃতির অভীত। 


শ্লোক ৯] অক্ষরব্রন্দ-যোগ ৪৮৯ 


তাৎপর্য 

কিভাবে ভগবানের কথা চিত্ত করতে হয়, সেই কথ এই শ্রোকে বর্ণনা করা হয়েছে। 
এখানে প্রথম কথা হচ্ছে যে, তিনি নির্বিশেন বা শৃনয নন। নির্বিশেষ অথবা শুনোর 
ধ্যান করা যায় না। সেটি অতান্ত কঠিন! ভগবান ভ্রীকৃষ্ণকে চির করার গঞ্া 
খুবই সহজ এবং এখানে বাস্তব-সন্মত ভাবেই তা বর্ণনা করা হরেছে। সর্বশ্রথমে 
জানতে হবে যে, ভগবান হচ্ছেন 'পুরুষ' বা একজন ব আমর পুরুষ রাম 
ও পুরুষ কৃষেরর চিন্তা করি। তীকে শ্রীরাম অথবা শ্রীকৃষঃ যেভাবেই চিন্তা করি, 
তার রূপ কেমন, ভগবদূগগীতার এই গ্লোকটিতে তারই বর্ণনা করা হয়েছে। এখানে 
ভগবানকে কাৰি বলা হয়েছে, তার মানে তিনি অতীত, বর্তমান ও ভবিযাতের সব 
কিছুই জানেনা তিনি হচ্ছেন আদিপুরুষ, কারণ তিনি হচ্ছেন সব কিছুর উৎস, 
সব কিছুই তার থেকে উদ্তৃত হয়েছে। তিনি সমত্ত জগতের পরম নিযন্তা, 
পালনকর্তা এবং সমগ্র মানব-সমাজের উপদেষ্টা। তিনি সুহ্ন থেকে সুক্ম্মতর। 
জীবাত্মার আয়তন হচ্ছে কেশের অগ্রভাগের দশ হাজার ভাগের এক ভাগ, কিন্তু 
ভগবান এমনই সুষ্্ন যে, তিনি সেই জীবায্মারও অন্তরে প্রবেশ করেন। তাই, 
ঠাকে বুগ্ম্রতম থেকেও সুগ্্রতর বলা হয়। পরমেশার ভগবান রাপে তিনি পরমাণুর 
মধো প্রবেশ করেন, অধুসদৃশ জীবের অন্তরে প্রবেশ করেন এবং পরমাখ্ারাপে 
তাদের পরিচালিত করেন। যদিও তিনি সু, তবুও তিনি সর্ববাপ্ত এবং তিনিই 
সব কিছুর পালনকর্তা। ভারই পরিচালনায় জড় জগতের অসংখ্য গ্রহ-নক্ষত্রগুলি 
পরিচালিত হচ্ছে। আমরা প্রায়ই অবাক হয়ে ভাবি যে, কিভাবে এই বিরাট বিরাট 
গ্রহ-ক্ষত্রগুলি আকাশে ভেসে আছে। এখানে বলা হচ্ছে যে, পরমেশ্খর ভগবান 
ভার অচিন্তয শক্তির প্রভাবে এই সমস্ত বিশাল বিপুলাকৃতি গ্রহ-নক্ষত্রমগ্ডলীকে ধরে 
রেখেছেন। এহ প্রসঙ্গে আচিন্ত শব্দটি বিশেষ তাংপর্ধপূর্ব। ভগবানের শক্তি 
আমাদের কল্পনার এবং চিন্তারও অতীত, তাই তা শচিন্তা। এই কথ৷ কে অস্থীকার 
করতে পারেঃ তিনি সমগ্র জড় জগতে পরিব্যাপ্ত, কিন্তু তবুও তিনি এই জড় 
ভগতের অতীত। এই ভড় ভরগৎ সম্বন্ধেই আমাদের কৌন ধারণা নেই এবং 
অপ্রাকৃত জগতের তুলনায় এই জড় জগৎ অতান্ত নগণা। তা হলে এই জগতের 
অতীত সেই অপ্রাকৃত জগতের কথা আমর! কিভাবে চিন্তা করবঃ অচিন্তা মানে 
চ্ছে, যা এই জড় জগতের অতীত, খা দার্শনিক অনুমান, তর্ক, যুক্তি আদির দ্বারা 
টপলব্কি করা সম্ভব নয়। তাই যে বুদ্ধিমান তাঁর কর্তবা হচ্ছে, সব রকমের ঘুক্তি- 
তর্ক, জঙ্গনা-কল্পনা বাদ দিয়ে বেদ, ভগবদ্গীতা, শ্রীসন্ভাগবত আদি শানে থা বল! 
হযেছে, তাকে সত্য বলে মেনে নিয়ে তার অনুসরণ করা। তা হলেই সেহ অ্রাকত 
টপলক্ষি করতে পারা যায়। 


৪৯০ শ্রীমন্তগক্গীতা যথাযথ [৮ম অধ্যায় 


শ্লোক ১০ 
পরয়াণকালে মনসাচলেন 
ভক্ত্যা যুক্তো যোগবলেন চৈৰ 1 
ভরবোর্মধ্যে গ্রাণমাবেশ্য সম্যক 


স তং পরং পুরুষমুপৈতি দিব্যম্‌ ॥ ১০ ॥ 


পরয়াণকালে_ মৃত্যুর সময় মনসা__মনের দ্বারা; অচলেন-_ভচঞ্চলভাবে, ভক্তযা__ 
ভক্তি সহকারে; যুক্তঃ__সংঘুক্ত; যোগবলেন__যোগশক্তির বলে; চ--ও, এব 
অবশাহ, ক্রবোঃ-_জযুগল; মধ্যে_নধোঃ প্রাণম্‌_ প্রাণবায়ুকে, আবেশা_ স্থাপন 
করে সম্যকৃ_ সম্পূর্ণদূপে, সঃ-_তিনি; তম্‌__সেই; পরম্-_পরম; পুরুষম্_ 
পুরুষকে, উপৈতি- প্রাপ্ত হন, দিব্যম্‌__দিব্য। ্ ্ 


গীতার গান 


অচল মনেতে যেবা,  প্রয়াপকালেতে কিবা, 
ভক্তিযুক্ত হয়ে যোগবলে । 

জর মধ্যে রাখি প্রাণ, যদি হয় সে স্মরণ, 
দিব্য পুরুষ তাহারে মিলে ॥ 


অনুবাদ 
ঘিনি মৃত্যুর সময অচঞ্চল চিত্তে, ভক্তি সহকারে, পূর্ণ যোগশক্তির বলে জমুগলের 
মধ্য প্াণবায়ুকে স্থাপন করে পরমেশ্বর ভগবানকে স্মরণ করেন, তিনি অবশ্যই 
দেই দিব্য পরম পুরুষকে প্রাপ্ত হন। 


এ তাৎপর্য 

এই শ্লোকে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে যে, মৃত্যুর সময় মনকে ভক্তি সহকারে 
ভগবানের ধানে একাগ্র করা উচিত। যীর! যোগ সাধন করছেল, তাদের নির্দেশ 
দেওয়া হয়েছে যে, দুই ভ্রর মাধ *আজ্ঞা-চক্রে' তাদের প্রাণশক্তিকে স্থাপন করতে 
হবে। এখানে 'বট্চক্র যোগের মাধামে ধ্যানের পরামর্শ দেওয়া হরেছে। শুদ্ধ 
ভক্ত এই ধরনের যোগাভ্যাস করেন না, কিন্তু যেহেতু তিনি সর্বদাই কৃষ্ণভাবনায় 
অগ্র থাকেন, তাই তিনি মৃত্যুর সময়ে পরম পুরুবোভ্তম ভগবানের কৃপায় তাকে 


শোক ১১] অক্ষরব্রহ্ম-যোগ ৪৯১ 


স্মরণ করতে পারেন। এই অধ্যায়ের চতুর্দশ শ্ললোকে সেই কথার ব্যাখ্যা করা 
হয়েছে। 

এই শ্লোকে যোগবলেন কথাটি খুবই তাৎপর্যপর্ণ। কারণ, 'বটচএ' যোগ বা 
ভক্তিযোগই হোক না কেন, কোন একটি যোগ অভ্যাস না করলে মৃক্তার সময়ে 
এই অপ্রা উন্নীত হওয়া যায় না। মৃত্ার সময় আকস্মিকভাবে ভগবানকে 
স্মরণ করা যায় না। কোন একটি যোগের অনুশীলন, বিশেষ করে ভক্তিযোগ 
পন্ধতির অনুশীলন অবশাই করতে হবে। যেহেতু মৃত্যুর সময় মন অত্যন্ত নিধন 
হয়ে ওঠে, তাই আজীবন যোগ অভ্যাস করার মাধমে ভগবানকে স্মরণ ধরার 
অভ্যাস করতে হয়, যাতে সেই চরম মুহূর্তে তাকে স্মরণ করা যায়। 


শ্লোক ১১ 
যদক্ষরং বেদবিদো বদ্তি 
বিশস্তি যদ্‌ যতয়ো বীতরাগাঃ । 
যদিচ্ছন্তো বরন্গাচর্যং চরস্তি 
তত্তে পদং সংগ্রহেণ প্রবন্দেযে ॥ ১১ ॥ 
য_থাকেং অক্ষরম্‌_অবিনাশী। বেদবিদঃ-_ধেদবিৎ্ বদন্তি__বালেন। বিশস্তি__ 
প্রবেশ করেন; যহ__যাতে; যতয়ঃ__সন্যাসীগণ। বীতরাগাঃ__বিষয়ে আসজিশুন্য। 
যাকে, ইচ্ছন্তঃ- ইচ্ছা করে। তরদ্ষচ্যম্__এারচর্য, চর্তি__পালন করেন। 
সেই, তে_তোমাকে: পদম্‌__পদ; সংগ্রহেণ__সংশ্ষেপে; প্রবক্ষো__বলব। 
গীতার গান 
বেদজ্ঞানী যে অক্ষর, লাভে হয় তৎপর, 
যাহাতে প্রবিষ্ট হয় যতিগণ 1 
বীতরাগ ব্রহ্মচারী, সদা আচরণ করি, 
সে তথ্য বলি শুন বিবরণ ॥ 


অনুবাদ 
বেদবিৎ পণ্ডিতেরা যাকে “অক্ষর' বলে অভিহিত করেন, বিষয়ে আসক্তিশনা 
করেন, তার কথা আমি সংক্ষেপে তোমাকে বলব। 


৪৯২ ্রীমন্তগবন্দীতা বখাযথ [৮ম অধ্যায় 


তাৎপর্য 

পরমেশ্বর শ্রীকৃষ্ণ যট্চক্র যোগাভ্যাসের জন্য অর্জুনকে পরামর্শ দিয়েছিলেন। এই 
যোগাভ্যাসের মাধ্যমে প্রাণবায়ুকে দুই জ্রর মাঝখানে স্থাপন করতে হয়। অর্জুন 
ষট্চক্র যোগাভ্যাস জানতেন না বলে মেনে নিয়ে, পরবতী শ্লোকগুলিতে পরমেশ্থর 
তার অভ্যাস পদ্ধতি বর্ণনা করেছেন। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এখানে ব্যাখ্যা করেছেন 
যে ব্রহ্মা যদিও অন্দয়, তবুও বিভিন্ন প্রকাশ ও রূপ আছে! বিশেষত 
নিরবিশেষবাদীদের কাছে অক্ষর বা ও শব্দ ব্রহ্ম থেকে অভিন। শ্রীকৃষঃ এখানে 
সেই ব্র্মের বর্ণনা করেছেন, যার মধে। সর্বত্যাপী সন্্যাসীগণ প্রবেশ করেন। 

বৈদিক শিক্ষার রীতি অনুসারে, বিদ্যার্থীদের শুরু থেকেই 'ও" উচ্চারণের শিক্ষা 
দেওয়া হয় এবং তাঁরা আচার্যদেবের সান্নিধ্যে থেকে পূর্ণ ব্রল্চর্য পালন করে 
নির্বিশেষব্হ্জ্ঞান লাভ করেন। এভাবেই তারা ব্রশ্োর দুটি স্বরূপ সম্বন্ধে অবগত 
হন। শিখোর পারমার্থিক উন্নতির জন| এই অনুষ্শীলন অতি আবশ্যক। আধুনিক 
যুগে এই রকম ব্র্াচারী জীবন যাপন কর! একেবারেই অসপ্তব। আধুনিক যুগে 
সমাঞ্জ ব্যবস্থার এমন পরিবর্তন হয়েছে যে, বিদ্যা্থীর জীবনের গুরু থেকে ব্রহ্ষচ্য 
পালন করা সম্ভব নয়। সারা বিশ্বে জ্ঞানের বিভিন্ন বিভাগের জন্য অনেক 
শিক্ষাকেন্দ্র রয়েছ, কিন্ত এমন একটিও শিক্ষাকেন্্র কোথাও নেই, যেখানে ব্া্য 
আচরণ করার শিক্ষা দেওয়া হয়। প্রশনচর্য আচরণ না৷ করে পারমার্থিক উন্নতি 
লাভ করা অত্যন্ত কঠিন। তাই শ্রীচেতনা মহাপ্রভু প্রচার করে গেছেন যে, বর্তমান 
কলিযুগে শান্্রবিধান অনুসারে হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে / হরে 
রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে__এই মহামঙ্্ কীর্তন করা ছাড়া পরমতন্ধ 
উপলব্ধির আর কোন উপায় নেই। 


শ্লোক ১২ 

সর্বদীরাণি সংযম্য মনো হৃদি নিরুধ্য চ। 
ুকযাধায়াত্মনঃ প্রাণমাস্থিতো যোগধারণাম্‌ ॥ ১২ ॥ 
সরধ্ারাণি__শরীরের সব কয়টি দ্বার, সংঘম্য_সংঘত করে, মনঃ-_সনকে, হদি__ 
হৃদয়ে; নিরুধা__নিরোধ করে, চ--ও, সর্সি_ জয়ের মধ; আখায়__্থাপন করে 


আত্মার; প্রাণম্‌__প্রাণবাফুকে, আস্থিত-_স্থিতঃ যোগধারণাম্‌__. 
যোগধারণা। 


শ্লোক ১৩] অক্ষরব্রহ্ধ-ঘোগ ৪৯৩ 


গীতার গান 


সমস্ত ইন্দ্রিয় দ্বার, রুদ্ধ হয়েছে যার, 
বিষয়েতে অনাসক্তি নাম | 
যেই জন হয়েছে নিষ্ধাম ॥ 
প্রাণকে জর মাঝে, যোগ্য সেই যোগীসাজে, 
সমর্থ যোগ ধারণে সেই | 


অনুবাদ 
হন্্িয়ের সব কয়টি দ্বার সংযত করে, মনকে হৃদয়ে নিরোধ করে এবং জয়ের 
মধ্যে প্রাণ স্থাপন করে যোগে স্থিত হতে হয়। 


তাৎপর্য 

এখানে পরামর্শ দেওয়া হয়েছে যে, যোগাভ্যাস করার জনা সর্বপ্রথম ইই্দরিয়-তৃপ্তির 
সব কটি দ্বার বন্ধ করতে হবে। এই অভ্যাসকে বলা হয় 'প্ত্যাহার', অর্থাৎ 
হন্দ্ির-বিষয় থেকে ইন্দিয়গুলিকে সম্বরণ করা। চকু কর্ণ, নাসিকা, জিনা ও ত্বক 
এই জ্ঞানেন্দিয়গুলিকে সম্পূর্ণভাবে সংযত করে ইন্দিয়সুখ ভোগ করার বাসনা দমন 
করতে হয়। এভাবেই মন তখন হৃদয়ে পরমাত্মায় একা হয় এবং প্রাণবায়ুর 
মন্তকে উর্ধ্ধারোহণ হয়। বষ্ঠ অধ্যায়ে এই পদ্ধতির বিশদ বর্ণনা করা হয়েছে। 
কিন্তু পূ্েই বলা হয়েছে যে, এই বুগে এই প্রকার যোগের অভ্যাস করা বাস্ডব- 
সম্মত নয়। এই যুগের সর্বোত্তম সাধনা হচ্ছে কৃষ্ণভাবনা। ভক্তি সহকারে থিনি 
তার মনকে নিরপ্তর শ্রীকৃষেঞর ধ্যানে মঞ্জ রাখতে পারেন। তার পক্ষে 
অবিচলিতভাবে অপ্রাকৃত সমাধিতে স্থিত হওয়া অত্যন্ত সহজ। 


শ্লোক ১৩ 
ও ইত্োকাক্ষরং ব্ন্ম ব্যাহরন্মামনুস্মরন্‌ । 
ষঃ প্রয়াতি ত্জন্‌ দেহং স যাতি পরমাং গতিম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


ও- ওজ্কার; ইর্ভি__এই; একাক্ষরমূ-_এক অক্ষর; বহ্ধ-_বগঃ ব্যাহরন্‌_উঠারণ 
করতে করতে; মাম্‌-_আমাকে (কৃষ্রকে) অনুষ্মরন্_স্মরণ করে; যঃ--যিনিং 


৪৯৪ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ (৮ম অধায় 


যোগাভ্যাসে প্রবৃত্ত হয়ে পবিত্র ওষ্ার উচ্চারণ করতে করতে কেউ যদি পরমেশ্মর 
ভগবানকে স্মরণ করে দেহত্যাগ করেন, তিনি অবশ্যই পরমা গতি লাভ করবেন। 


তাৎপর্য 

এখানে স্পন্রভাবে বলা হয়েছে যে, ওঝা, ব্র্গা ও ভগবান ত্রীকৃ্ণ অভিন্ন। এ 
হচ্ছে ভগবান শ্রীকৃষেরর নির্বিশেষ শবদরক্ষ, কিন্তু হরে কৃষ্ণ নামেও ও নিহিত আছে। 
এহ যুগে হরে কৃষ মহামন্ত কীর্তন স্পষ্টভাবে অনুমোদিত হয়েছে। তাই কেউ 
যদি জীবনের আ্তিসকালে হরে কৃষণ হরে কৃষঃ কৃষ। কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম 
হরে রাম রাম রাম হরে হরে__এই মহামন্ত্র কীর্তন করতে করতে দেহত্যাগ করেন, 
ত৷ হলে নিঃসন্দেহে তিনি সয় গুণবৈশিষ্্া অনুসারে যে কোন একটি চিন্ময় লোকে 
পোছবেন। কৃষ্ণভান্তেরা কৃষণলোক বা গোলোক বৃন্দাবনে প্রবেশ করেন। 
সবিশেষবাদীরা বৈকুলোক নামক পরব্োোমের অসংখা গ্রহলোকেও প্রবিষ্ট হন, আর 
নির্বিশেষবাদীর৷ ব্হ্মজ্যোতিতে স্থিত হন। 


শ্লোক ১৪ 
অননাচেতাঃ সততং যো মাং স্মরতি নিত্যশঃ ৷ 
তস্যাহং সুলভঃ পার্থ নিতাযুক্তস্য যোগিনঃ ॥ ১৪ ॥ 


অনন্যচেতাঃ__এবাগ্রচিন্রে; সততম্__নিরন্তর: যঃ__বিনিঃ মাম্‌__আমাকে 
শ্রীকৃফণকে)। স্মরতি__স্মরণ করেন, নিতাশ- নিয়মিতভাকে তসা__তার কাছে, 


শ্লাক ১৪] অক্ষরব্রদ্দ-যোগ ৫ 


অহম্‌_আমি; সুলভঃ__সুখলভা; পার্থ_হে পৃথাপুক্র নিত্য নিত্য; যুক্তদ্য__যুক্তর 
যোগিনঃ__ভক্তযোগীর পক্ষে! 


শ্ীভার গান 


যে যোগী অনন্য চিত্ত, আমাকে স্মরয় নিত্য, 
দৃঢ়তার সহ অবিরাম 1 

তাহার সুলভ আমি, হে পার্থ জানহ তুমি, 
নিত্য ঘোগে তাহার বিস্াম ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! ঘিনি একাগ্রচিত্তে কেবল আমাকেই নিরন্তর স্মরণ করেন, আমি সেই 
নিতাযুক্ত ভক্তযোগীর কাছে সুলভ হই। 


তাৎপর্য 
তক্তিযোগের মাধামে পরম পুরুযোগ্তম ভগবানের সেবায় নিয়োজিত থেকে শুদ্ধ 
ভত্তগণ যে চরম লক্ষে উপনীত হতে পারেন, তা বিশেষভাবে এই শ্লোকে বর্ণনা 
করা হয়েছে। পূর্ববর্তী শ্লোকগুলিতে আর্ত (দুর্দশার), অধার্থী ডেড়-জাগতিক 
(ভোগসন্ধানী), জিজ্সু (জ্ঞান লাভে আগ্রহী) ও ও৫নী] (চিন্তাশীল দাশনিক)__এই 
চার রকম ভক্তদের কথা বলা হায়েছে। জড় জগতের বদ্দন থেকে মুক্ত হবার 
বিভিন্ন পছা_ কর্মযোগ, জ্ঞানযোগ ও হঠযোগের বর্ণনা করা হয়েছে। এই সমস্ত 
যোগপদ্ধতিতে কিছুটা ভক্তিভাব মিশ্রিত থাকে, কিন্তু এই প্লোকটিতে জ্ঞান, কর্ম 
কিংবা হঠযোগের কোনও রকম সংমিশ্রণ ছাড়াই বিশেষ করে বিশুদ্ধ ভিযোগের 
কথা বর্ণনা করা হয়েছে। অননাচেতাঃ শব্দটির মাধামে বোঝানো হয়েছে যে, শুদ্ধ 
ভক্তিযোগে ভল্ত ভগবান শ্রীকৃষঃকে ছাড়া আর কিছুই চান না। শুদ্ধ ভন্ত 
বর্গারোহণ, ব্র্মাজোতিতে বিলীন হওয়া, অথবা ভব-বন্ধন থেকে মুভি কামনা 
করেন না। শুদ্ধ ভক্ত কোন কিছুই অভিলাষ করেন না। শ্রীচৈতনা-চরিতায়ত 
গ্রন্থ শুদ্ধ ভক্তকে বলা হয়েছে “নিধধামা, অর্থাৎ ভার নিজের স্বার্থের জনা (কোন 
বাসনা থাকে না। তিনিই কেবল পূর্ণ শান্তি লাভ করতে পারেন, যার! সর্বদা 
স্বার্থ সিদ্ধির প্রচেষ্টা করে, তারা কখনই সেই শান্তি লাভ করতে পারে না। 
ভানযোগী,এর্মযোগী অথবা হঠযোগীর প্রত্যোকের নিজ নিজ বাসনা থাকে, বি 
ভক্তের কেবল পরম পুরুষোস্তম ভগবানের প্রসন্ন বিধান করা ছাড়া অন। 


৪৯৬ শ্রীমন্তগবগীতা যথাষথ ৮ম অধ্যায় 


গান বাসনা থাকে না। তাই ভগবান বলেছেন যে, তার অননা ভক্তের কাছে 


শুদ্ধ ভক্তমাত্রই সদাসরবদা শ্রীকৃষের কোনও একটি অপ্রাকৃত ূপের মাধামে 
তার ভক্তিযুক্ত সেবায় নিয়োজিত থাকেন। শ্রীরামচন্্র ও শ্রীনুসিংহদেবের মতো 
শ্ীকৃষেচর বিবিধ অংশ-প্রকাশ ও অবতার আছেন এবং কোন ভক্ত পরমেশ্বর 
ভগবানের এই সব অপ্রাকৃত রূপের যে কোনও একটির প্রতি প্রেমভভ্তি সহকারে 
মনোনিবেশের জন] বেছে নিতে পারেন। এই প্রকার ভক্তের অন্যান্য যোগ 
'অনুশীলনঝারীদের মতে। বিভিন্ন প্রতিবদ্ধকের সম্মুখীন হতে হয় না। ভর্ভিযোগ 
অত্রন্ত সরল, শুদ্ধ ও সহজসাধ্য। কেবল হরে কৃষ্ণ মহামন্তর কীর্তন করার মাধ্যমে 
থে কেউই এই খোগসাধনা শুরু করতে পারে। ভগবান সকলেরই প্রতি করুণাময়, 
তবে পূর্ববর্ণিত আলোচনা অনুযায়ী, যারা অনন/চিন্তে ভক্তি সহকারে তার সেবা 
করেন, তাদের প্রতি তিনি বিশেষভাবে অনুরক্ত। এই প্রকার ভক্তকে তিনি 
সর্বতোভাবে সাহায্য করেন। বেদে (ক উপনিষদ ৯/২/২৩) ধলা হয়েছে, 
যমেবৈধ খৃগুতে তেন পভাভদোষ আগা বিবিধূতে তনৃং সাম _পরমেশ্খর ভগবানের 
শরতি আত্মসমর্পণ করে খিনি নিরন্তর তর প্রেমভক্তিতে নিয়োক্তিত রয়েছেন, তিনি 
পরমেশ্খর ভগবানের যথার্থ স্বরূপ উপলব্ধি করতে পারেন। ভশবদূগীতাতেও 
(১০/১০) বলা হয়োছে, দদদামি বুদ্ধিযোগং তম্‌__এই ধরনের ভক্তকে ভগবান পর্যাপ্ত 
বুদ্ধি দান করেন যাতে তিনি তাকে সম্পূর্ণূপে অবগত হয়ে তার চিন্নয় ধামে 
প্রবেশ করতে পারেন। 

শুদ্ধ ভ্তের একটি বিশেষ গুণ হচ্ছে যে, তিনি স্থান-কাল বিবেচনা না করে 
অবিচলিতভাবে সর্বনাই শ্রীকৃষ্ণের চিগ্তা করেন। তার কাছে কোন বাধাবিয্ আসতে 
পারে না। তিনি যে কোন অবস্থায়, যে কোন সময়ে ভগবৎ-সেবা করতে পারেন। 
কেউ কেউ বলেন যে, শ্ীধৃন্দাবনের মতো ধামে অথবা ভগবানের লীলা-ভুমিতেই 
কেবল ভক্তদের বাস করা উচিত। কিন্তু শুদ্ধ ভক্ত যে কোন জায়গায় থাকতে 
পারেন এবং তিনি সেই স্থানটি তার শুদ্ধ ভগবগকতিরপ্রভাবেই শ্রীবৃন্দাবনের মতো 
পবিত্র পরিবেশের সৃষ্টি করতে পারেন। প্রীচেতনয মহাপ্রভুকে শ্রীঅদৈত আচার্য 
বলেছিলেন, “হে প্রভু! তুমি যেখানেই থাক না কেন, 'সেই স্থানই শ্রবৃন্দাবন।” 

ফততম্‌ ও নিতাশঃ কথা দুটির ছারা বোঝানো হচ্ছে যে, “সদাসর্বদা", 
নিয়মিতভাবে অথবা 'প্রতিদিন' শুদ্ধ ভক্ত সর্বকণ ভগবান শ্রীকৃ্ণকে স্মরণ করেন 
এবং তীর শ্রীচরণারবিন্দের ধ্যান করেন। এই সবই হচ্ছে শুদ্ধ ভক্তের গুণ এবং 
এই অনন্য ভক্তির ফলেই ভগবান তাদের কাছে এত সুলভ। গীতায় ভক্তিযোগকে 


শত সিএস হত আর রেন 


প্রাক ১৫] অক্ষরব্রন্ম-যোগ ৪৯৪ 


বলে বর্ণনা করা হয়েছে। সাধারণত, ভভিযোগী পাচ প্রক 
বায় নিয়োজিত থাকেন-_১) শান্ত-ভন্ত_ নিরপেক্ষ উদাসীনভাবে ভগবানের সেবা 
২) দাসা-ভন্ত__দাসাভাবে ভগবানের সেবা কারেন, ৩) সখ্-ভভ-- 
সখারাপে সেবা করেনঃ ৪) ভক্ত_পিতা অথব। »1 
(সেবা করেন এবং ৫) মাধূর্য-ভন্ত__ভগঝানের প্রেয়সীরাপে তার 
ঠকে অবলম্বন করে শুদ্ধ ভরত ভগবত-সেবায় অনুক্ষণ 
টন এবং পরমেশ্থর ভগবানকে কখনই ভুলতে পারেন না, আর সেই 
বান তার কাছে সুলভ। শুদ্ধ ভক্ত এক মুহূর্তের জনও পরমেশ্বর 
ভগবানকে ভুলে থাকতে পারেন না, আর তেমনই ভগবানও তাঁর গুদ্ধ ভন্তাকে 
পারেন না। হরে কৃষঃ হরে কৃষ। কৃষঃ কৃঘঃ 
হরে হরে / হবে রাম হরে রাম রাস রাম হরে হরে _ এই মহান কী করার 
ফলে অনায়াসে কৃষ্ণভাবনাময় পদ্ধতির মাধ্যমে ভগবান শ্রীকৃষের অশেষ কৃপা 
করা যায়। 


শ্লোক ১৫ 
মামুপেত্য পুনর্জন্ম দুঃখালয়মশাশ্বতম্‌ 1 
নাপুবস্তি মহাত্বানঃ সংসিদ্ধিং পরমাং গতাঃ ॥ ১৫ ॥ 
॥ উপেতা-_লাভ করে; পনঃ- পুনরায়; জন্ম__ভান্া। দুঃখালয়ম-- 
পুঃযালর; অশাস্বতম্‌__অনিতা; ন-না; আগুবস্তি__গাপ্ত হন। মহাত্মানঃ-_মহাযমাগণ। 
সংসিদ্ধিম-_সিদ্ধি। পরমাম্‌--পরম; গতাঃ- প্রাপ্ত হয়েছেন। 

গীতার গান 

আমাকে লাভ করে সে মহাত্মা হয় । 

নহে তার পুনর্জন্ম যেথা দুঃখালয় ॥ 

অশাশ্বত সংসারেতে নহে তার স্থিতি ৷ 

পরমা গতিতে তার সিদ্ধ অবস্থিতি | 


অনুবাদ 
মহাত্মা, ভক্তিপরায়ণ ঘোগীগণ আমাকে লাভ করে আর এই দুঃখপণ্‌ নগর 
সংসারে পুনরায় জন্মগ্রহণ করেন না, কেন না তারা পরম সিদ্ধ প্রাপ্ত হয়েছেন। 


৪৯৮ শ্রীমন্গবন্গীতা যথাযথ 


তাৎপর্য 
যেহেতু এই অনিত্য জড় জগৎ জন্ম, মৃত্যু, জরা ও ব্যাধিরূপ ক্রেশের দ্বার 


[ঘ অধায়: 


করে বৈদিক শাস্তে বলা হয়েছে যে, তা হচ্ছে অব্যক্ত অক্ষর ও পরমা গতি অর্থাৎ, 
সেই গ্রহলোক আ্বামাদের জড় দৃষ্টির এবং যা বর্ণনারও অতীত, কিন্তু তাই 
হচ্ছে মহাঝ্াদের জীবনের পরম লঞ্ষা। মহাস্মারা আত্ম-উপলকি প্রাপ্ত ভগবন্তত্ের 
ঝাছ থোকে ভগবহতত্ব আহরণ করেন এবং ক্রমশ কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে তাদের, 
ভগবক্তির উন্নতি সাধন করেন। এভাবেই তারা ভগবৎ-সেবায় এত তন্ময় থাকেন 


থাকে না। ভগবান শ্রীকৃষঃ ও ভ্রীকৃষ্ের সানিধ্য বাতীত তারা আর কিছুই কামনা। 
করেশ না। সেটিই হচ্ছে জীবনের পরম সার্থকতা। এই গ্লোকটিতে পরমেশ্বর 
ভগবান শ্রীকৃষ্ের সবিশেষবাদী ভক্তদের কথাহ গুরুত্ব সহকারে উল্লিখিত হয়েছে। 
এহ সমস্ত ভন্তেরা কৃষ্ণভাবনার মাধ্যমে জীবনের পরম সিদ্ধি লাভ করেন। 
পক্ষান্তরে, তারা হচ্ছেন মহাঝা। 


শ্লোক ১৬ 
আৰক্গভূবনাল্লোকাঃ পুনরাবর্তিনোহ্জুন । 
মামুপেত্য তু কৌন্তেয় পুনজন্মি ন বিদ্যতে ॥ ১৬ ॥. 
আরক্গ_ব্রপ্মালোক পথস্ু; ভুবনাৎ-__পৃথিবী থে লোকাঃ--লোকসমুহ; 
পুনঃ পুনরায়, আবর্তিনঃ__আবর্তনশীল; অর্জন-_হে অর্জন; মাম্‌__জামাকে; 


উপেতা- প্রাপ্ত হলেন তু__কিন্তু; কৌন্তেম--হে কসতীপুত্র - পুনভ্ি 
নাঃ বিদ্যতে__হয়। বন 


গীতার গান 
চতুর্দশ ভূবনেতে যত লোক হয়৷ 
ব্দ্দলোক পর্ন্ত সে নিত্য কেহ নয় ॥ 
সে সব লোকেতে স্থান গমনাগমন ৷ 
সকল লোকেতে আছে জনম মরণ ॥ 


শ্লোক ১৭] অক্ষরব্রহ্ম-যোগ ৪৯৯ 


ভক্তির আশ্রয় যেবা আমাকে যে পায় । 
কেবল তাহার মাত্র পুনর্জন্ম নয় ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জুন! এই ভুবন থেকে ব্রচ্গালোক পর্যন্ত সমস্ত লোকই পুনরাবর্তনশীল 
অর্থাৎ পুনর্জন হন্্। কিন্তু হে কৌন্তেয়। আমাকে প্রাপ্ত হলে আর পুনম 
হয় না। 

তাৎপর্য 
কর্ম, জ্ঞান, হঠ আদি যোগ সাধনকারী যোগীদের ভগবান শ্রীকৃষ্ণের দিব্য ধামে 
করতে হলে, পরিশেবে কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে ভক্তিযোগ অনুশীলন করার 


মাধ্যমে পূর্ণতা লাভ করতে হবে। ভগবান শ্রীকৃষের এহ দিবা ধামে একবার 
প্রবেশ করলে আর এই জড় ভগতে ফিরে আসতে হয় না। এই জড় জগতের 
সর্বোচ্চ লোকে অথব৷ দেবলোকে প্রবেশ করলেও জন্ম-দৃতার চক্রের অধীনেই 
থ 


তে হয়। মর্তবাসীরা যেমন উচ্চলোকে উদ্নীত হয়, তেমনই ব্রশ্মালোক, 
লোক, ইন্দ্রলোক আদি উঠ্চলোকের অধিবাসীরা এই গ্রহলোকে পতিত হয়। 
হান্দোখা উপনিষদে উল্লিখিত 'পর্াপ্রি-বিদ্যা' নামক যঞ্জ অনুষ্ঠানের দ্বারা যে-কেউ 
বরঙ্গালোকে উত্তীর্ণ হতে পারেন, কিন্তু ব্হ্ধালোকে যদি তিনি কৃষণভাধনার অনুশীলন 
না করেন, তবে তাকে আবার এই পৃথিবীতে ফিরে আসতে হয়। উচ্চতর গ্রহলোকে 
খারা কৃষ্ণভাবনায় উন্নতি সাধন করেন, তার! উত্তরোত্তর উচ্চতর গ্রহলোক প্রাপ্ত 
হন এবং মহাপ্রলয়ের পর সনাতন চিনমায় ধামে প্রবেশ করেন। শ্রীধর স্বামী 
ভগবধূগগীতার ভাষ্য রচনায় এই শ্লোকটি উদ্ধৃত করেছেন__ 

ব্গাণা সহ তে সর্বে সম্থাপ্ডে গরতিসঞ্তরে | 

পরস্যাণ্ডে কৃতাত্মানঃ প্রবিশত্তি পরং পদম্‌ ॥ 
“এহ জড় ব্্ষাণ্ডের প্রলয়ের পর নিরন্তর কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত ব্রহ্মা ও তার ভক্তগণ 
[দের ইচ্ছা অনুসারে পরবোমস্থিত অপ্রাকৃত ব্রন্গাণ্ডে এবং বিশেষ বিশেষ চিন্ময় 
গ্রহলোকে স্থানান্তরিত হন” 


শ্লোক ১৭ 
সহত্যুগপরয্তমহর্যদ ্রদ্মাণো বিদুঃ ৷ 
রাত্রিং ঘুগসহত্রান্তাং তেহহোরাত্রবিদো জনাঃ ॥ ১৭ ॥ 


৫০০ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [৮ম অব্যার 


জনাং-_মানুষেরা। 


সেইরূপ একরাত্রি বল্গার গণন ৷ 
রাত্রিদিন ব্রচ্মার যে করহ মনন ॥ 


অনুবাদ 
মনুষা মানের সহস্র চতুর্ুগে ব্র্গার একদিন হয় এবং সহঙ্র চতুর্মুগে তার এক 
রাত্রি হয়। এভাবেই ধারা জানেন, তারা দিবারাপ্রির তত্ুবেভা। 


তাৎপর্য 
জড় ব্রহ্মাণডের স্থায়িত্বকাল সীমিত। এর প্রকাশ হয় কল্পের সৃষ্টিচত্রে। ব্রক্ষার 
একদিনকে কল্প বল! হয়। এক করে সতা, ব্রেতা, ছাপর ও কলি-_এই চারটি 
যুগ এক হাজার বার আবর্তিত হয়। সভাযুগের লক্ষণ হচ্ছে সদাচার, বুদ্ধিমত্তা 
ও ধর্ম। সেই যুগে অজ্ঞান ও পাপ প্রায় থাকে না৷ বললেই চলে। এই যুগের 
স্থায়িত্ব ১৭,২৮১০০০ বছর। ব্রেতাযুগে পাপকর্মের সুচনা হয় এবং এই খুগের 
স্থাযিত্র ১৯৬,০০০ বছর। ছ্বাপর-যুগে ধর্মের অবনতি ঘটে এবং অধর্মের অভথান 
হয়। এই যুগের স্থায়িত্ব ৮:৬৪,০০০ বছর এবং সব শেষে কলিযুগ গেত ৫.০০০ 
বছর ধরে এই খুগ চলছে) এই খুগে কলহ, অভ্ঞানতা, অধর্ম ও পাচারের 
প্রাবল্য দেখা যায় এবং যথার্থ ধর্মচরণ প্রায় লুপ্ত | এই যুগের স্থায়িত 
৪৩২,০০০ বহুর। কলিখুগে অধর্ম এত বৃদ্ধি পায় যে, এই খুগের শেষে পরমেগর 
ভগবান স্বয়ং কম্ছি অবতা'ররূপে অবতীর্ণ হয়ে অসুরদের বিনাশ করেন এবং তার 
ভত্তদের পরিত্রাণ করে আর একটি সতাযুগের সুচনা করেন। তারপর এই প্রক্রিয়া 
আবার চলতে থাকে। এই চারটি যুগ যখন এক হাজার বার আবর্তিত হ ধন 
রহ্মার একদিন হয় এবং সমপরিমাণ কালে এক রাত্রি হয়। এই রকম দিন ও 
রাহ সমন্বিত বর্ধ অনুসারে ব্রন্না একশ বছর বেঁচে থেকে তারপর দেহ 


আগ 


ভ্রাক ১৮] অক্ষরবরদ্ম-যোগ ৫০১ 


০৪,০০০,০০,০০,০০০ বছরের 


একশ বছর পৃথিবীর অনুসারে ৩১ 


নন। তবুও এই জড় জগতের পরিচালনায় তিনি সরাসরিভাবে ভগ 
ছেল, তাই ডিন সামু লাভ করেন। উচ্চ ভর দাদা গা 


ও তা বর্তমান থাকে। 
ডা প্রকৃতির দিম সানিস 
যথাসময়ে মৃত হয়। 


শ্লোক ১৮ 
অব্যক্তাদ্‌ ব্যক্তয়ঃ সর্বাঃ প্রভবন্তাহরাগমে ৷ 
রাত্রযাগমে প্রলীয়ান্তে তত্রৈবাব্যক্রসংজ্ঞকে ॥ ১৮ ॥ 
অবাভতাৎ__অব্ান্ত (থেকে বাক্তয়ঃ__জীবসনূহ; সর্বাঃ-__সমস্ত; প্রভবস্তি-_ প্রকাশিত 
হয়, অহরাগমে__দিনের শুরুতে, রাত্রাগমে- রাত্রি সমাগমে, প্রলীযন্তে__লীন হয়ে 
 তত্র--সেখানে; এব--অবশ্যই, অব্যক্ত-_অব্যত; সংজ্ঞকে__নামক। 


গীতার গান 
সেই রাত্রি অবসানে অব্যক্ত হইতে ৷ 
ব্যক্ত হয় এ ভ্রিলোক ব্রহ্গার দিনেতে ॥ 


আবার সে রাত্রিকালে হইবে প্রলয় ৷ 
অব্যক্ত হইতে জন্ম অব্যক্তে মিলায় ॥ 


অনুবাদ 
ব্রার দিনের সমাগম সমস্ত জীব অব্যক্ত থেকে অভিব্যক্ত হয় এবং ্দ্মার রাত্রির 
আগমে তা পুনরায় অব্যক্তে লয় প্রাপ্ত হয়। 


৫০২ ্রীমন্তগকীতা যথাযথ (উন অধ্যায় 


শ্লোক ১৯ 
ভূতগ্রামঃ স এবায়ং ভূত্বা ভূতবাপ্রলীয়তে । 
রাত্মাগমেহবশঃ পার্থ প্রভবত্যহরাগমে ॥ ১৯ ॥ 


ভূতগ্রামঃ-_জীবসষ্টি, সঃ__সেই; এক__অবশ্ই; অয়ম্_এই; ভুত ভুত্বা-_পুনঃ 
জন্মগ্রহণ করে, প্রলীয়তে__লয প্রাপ্ত হয়; রাত্রি_ রাবি, আগমে___সমাগসে; 
অবশঃ_আপনা থেকেই; পার্থ__হে পৃথাপুত্র; প্রভবতি-_ প্রকাশিত হয়; অহঃ-_ 
দিনের বেলা; আগমে__আগমনে। 


গীতার গান 


চরাচর যাহা কিছু সেই উত্তব প্রলয় । 
পুনঃ পুনঃ জন্ম আর পুনঃ পুনঃ ক্ষয় ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ। সেই ভূতদমূহ পুনঃ পুনঃ উৎপন্ন হয়ে ব্ক্মার রাত্রি সমাগমে লয় 
প্রাপ্ত হয় এবং পুনরায় দিনের আগমনে তারা আপনা থেকেই প্রকাশিত হয়। 


তাৎপর্য 
অল্-রদ্ধিসম্পন্ন জীব যারা এই জড় জগতে থাকবার চেষ্টা করে, তার! বিভিন্ন 
উচ্চতর গ্রহলোকে উন্নীত হতে পারে এবং তার পরে আবার তাদের এই পৃথিবীগ্রহে 
পতন হয়। ত্রঙ্গার দিবসকালে এই জড় জগতের অভান্তরে উৎর্ব ও নিন্ম 
লোকগুলিতে তারা তাদের কার্যকলাপ প্রদর্শন করতে পারে, কিন্ত রক্ষার রাত্রির 
আগমনে তারা আবার সকলেই লয় প্রাপ্ত হয়। জড়-জাগতিক কার্যকলাপের জনা 
রক্ষার দিবাভাগে তারা বিভিন্ন কলেবর প্রাপ্ত হয় এবং রাত্রে তাদের সেই সমস্ত 
কলেবরের বিনাশ হয় এবং এই সময়ে জীবসমূহ শ্রীবষুরর বিগ্রহে একসঙ্গে অবস্থান 
করে। তারপর ব্র্গার দিনের আবির্ভাবে তারা আবার অভিব্যকত হয়। ভূঙ্া ভূতা 
প্লীয়তে__দিনের বেলায় তারা প্রকাশিত হয় এবং রাস্রিবেলায় তারা আবার লয় 
প্রাপ্ত হয়। অস্তিমে, বরল্লার আয়ু যখন শেষ হয়ে যায়, তখন তার। সকলে বিলীন 
হয়ে যায় এবং কোটি কোটি বছর ধরে অপ্রকাশিত থাকে। তারপর-আর একটি 
কলে ব্র্গা যখন আবার জন্সপ্রহণ করে, তখন তারা পুনরায় বাক্ত হয়। এভাবেই 
জীব জঙ জগতের মোহের ছারা হয়ে পড়ে। কিগ্ত যে সনশ্ বুদ্ধিমান 


উঠার 


সম্পূর্ণরূপে ভগবৎ-সেবায় নিয়োগ করেন। এভাবেই, এমন কি এই 


আক ২০] অক্ষরব্রদ্দ-যোগ ৫০৩ 


ক্ডি কৃষ্চভাবনামৃত গ্রহণ করেন, তারা হরে কুক হরে কৃষ কৃষ্ণ কৃষণ হরে হরে/ 
হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে__এই মহামন্তর কীর্তন করে মানব-জীবশে 


1 শ্রীকৃষেরর দিবা ধামে প্রবেশ করে 
হ্ন। 


শ্লোক ২০ 
পরস্তম্মাতু ভাবোহন্যোহব্যক্রোহব্যক্তাৎ সনাতনঃ ৷ 
যঃ স সর্বেধু ভূতেধু নশ্যৎসু ন বিনশ্যতি | ২০ ॥ 


পর$- শ্রেষ্ঠ; তস্মাৎ__সেই, তু-কিন্তু। ভাবঃ--একুতিং অনাঃ__অনা; 
“অবঃ অব্যক্তাৎ__অব্যক্ত থেবে; সনাতনঃ-_নিত্য। যঃ__যা; 


গ্রীতার গান 


তাহার উপরে যেই ভাবের নির্ণয় ৷ 
সনাতন সেই ধাম অক্ষয় অব্যয় ॥ 
সকল সৃষ্টির নাশ এ জগতে হয় ৷ 
সনাতন ধাম নহে হইবে প্রলয় ॥ 


অনুবাদ 
কিন্তু আর একটি অব্য্ত প্রকৃতি রয়েছে, যা নিতা এবং ব্যক্ত ও অব্যক্ত বস্তুর 
অতীত। সমস্ত ভূভ বিনষ্ট হলেও তা বিনষ্ট হয় না। 


তাৎপর্য 
শ্রীকৃষ্ণের পরা ঝা! চিন্ময় শক্তি অপ্রাকৃত ও নিত্য। ব্রদ্ষার দিন ও রাতে যথাক্রমে 
ব্ক্ত ও অবাক্ত হয় যে অপরা প্রকৃতি, তার প্রভাব থেকে তা সম্পূর্ণ মু 
টকৃষে্র পরা শক্তি গুপগতভাবে জা প্রকৃতির সম্পূর্ণ বিপরীত। সপ্তম অধ্যায়ে 
এই পরা ও অপরা প্রকৃতি সম্থক্ষে বাখা! করা হয়েছে। 


৫০৪ শ্রী্তগবন্সীতা যথাযথ [৮ম অধার 


শ্লোক ২১ 
অব্যক্তোহক্ষর ইত্যুকস্তমাহুঃ পরমাং গতিম্‌ ৷ 
যং প্রাপ্য ন নিবর্তন্তে তদ্ধাম পরমং মম ॥ ২১ ॥ 
অব্যক্তঃ__অবান্ত; অক্ষরঃ  ইতি__এভাবে; উক্তত-_বলা হয়; তম-_তাকের 
আহুঃ__বলে; পরমাম্‌-_পরম; গতিম্‌-_গতি। যম্__যাকে, প্রাপা__পেয়ে; ন__. 
নাঃ নিবর্তন্তে__ফিরে আসে, তদ্ধাম_-সেই ধাম: পরমম্‌ন__পরম; সম-_আমার। 


গীতার গান 
সেই সে অব্যক্ত নাম 'অক্ষর' তাহার ৷ 
জীবের সে গতি নাম পরমা যাহার ॥ 


সে গতি হইলে লাভ না আসে ফিরিয়া ৷ 
আমার সে নিত্য ধাম সংসার জিনিয়া ॥ 


অনুবাদ 
'সেই অবাক্তকে অক্ষর বলে, তাই সমস্ত জীবের পরমা গতি। কেউ যখন সেখানে 


যায়, তখন আর তাঁকে এই জগতে ফিরে আসতে হয় না। সেটিই হচ্ছে আমার 
পরম ধাম। 


তাৎপর্য 
ভগবান শ্রীকৃষ্টের পরম ধামকে বরহ্মসহিতায় “চিন্তামণি ধাম" বলে বর্ণনা করা 
হয়েছে এবং এই ধামে সমস্ত বাসনা পূর্ণ হয়। ভগবান শ্রীকৃষে্র পরম ধাম 
গোলোক বৃ'্াবন চিগ্তামণি দিয়ে তৈরি প্রাসাদে পরিপূর্ণ। সেখানকার গাছগুলি 
কল্পতরু, যা ইচ্ছামাত্র আকাপ্কিত খাদাত্রব/ দান করে। সেখানকার গাভীগুলি 
'সুরভী”, যারা অপর্যাপ্ত পরিমাণে দুগ্ধ দান করে। এই নিত্য ধামে সহত্রশত লক্্দী 
নিরগুর অনাদির আদিপুরুষ সর্ব কারণের কারণ ভ্রীগোবিন্দের সেবা ব্লাছেন। শ্রীকৃধ 
নিরস্তর তার বেণুবাদন করেন (বেণুৎ কশন্তস)। তার দিবা শ্রীবিগ্রহ ব্রিভুবনকে 
আকৃষ্ট করে। তীর চক্ষু কমলদলের মতো! এবং তর স্রীি্রহের বর্ণ মেঘের 
মতো ঘনশ্যাম। তার অপূর্ব সুন্দর রূপ কোটি কোটি কন্দর্পকে বিমোহিত করে। 
তার পরনে পীত বসন, গলায় বনমালা আর মাথায় ভার শিখিপুচ্ছ। ভগবদৃক্গীতায় 
শ্ীকষণ চিন্ময় জগতের সর্বোচ্চ লোকে তর স্বীয় ধাম গোলোক বৃন্দাবন সমন্ধে 


রিবন. তিনি 


শ্রোক ২২] অক্ষরব্হ্ম-যোগ রগ 


একটু আভান দিয়েছেন ব্সহিতাতে তর বিশ বণনা পাওয়া খায়। 
শান্ডে (ক উপনিষদ ১/৩/১১ 
বামের থেকে উত্তম আর কিছুই লেই এবং সেহ ধামই হচ্ছে পর; 
পরং কিছ সা কাষ্ঠা পরমা গতিঃ)। সেই ধাম প্রাপ্ত হলে 
তৈ ফিরে আসে না। শ্রীকৃষ্ণ ও শ্রীকৃষের পরম ধামের আধো 


বদ্দাবন চিৎ-জগতের সরে 


পৃথিবীতে অবতরণ করেছিলেন, 
বিশিষ্ সেহ বৃন্দাবন ধামে তার দিবা লীলাখেলা গে 


পরিধি- 


শ্লোক ২২ 
পুরুষঃ স পরঃ পার্থ ভক্ত্যা লভ্যস্্রন্যয়া ৷ 
যস্যানতঃস্থানি ভূতানি যেন সর্বমিদং ততম্‌ ॥ ২২ ॥ 


পুরুষঃ-_পরমেশর ভগবান; 
ই; পার্থ__হে পৃথাপুত্রঃ ভক্ত্যা-_ভগবন্ুক্ির দারা, লভাঃ_-ল 
কিন্ত; অনন্যয়া-_-শশনা; যস্য-_খার; অন্তাস্থানি__মধো। ভূতানি_এহ সন্ত জড় 
প্রকাশ, যেন__যযার ছারা। সর্বম্-_-সমভ্তং ইদম__এই। ততম্__পরিবাপ্ত। 


শ্বীভার গান 
পরমপুরুষ সেই নিত্য ধামে বাস । 
হে পার্থ! অনন্য ভক্তি তাহার প্রয়াস ॥ 
তাহারহ অন্তরেতে হয় সমস্ত জগত ৷ 
অন্তর্যামী সে পুরুষ সর্বত্র বিস্তৃত ॥ 
অনুবাদ 
হে পার্থ! সর্বশ্রেষ্ঠ পরমেশ্বর ভগবানকে অনন্যা ভক্তির মাধামেই কেবল লাভ 
করা যায়৷ তিনি যদিও ভার ধামে নিতা বিরাজমান, তবুণড সরবব্াপ্ত এবং সব 
কিছু তার সধোই অবস্থিভ। 


৫০৬ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ উম অধায় 


তাৎপর্য 
এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, সেহ পরম ধাম, যেখান থেকে আর পুনরাগমন 
হয় না, তা হচ্ছে পরমেশ্থর ভগবান শ্রীকৃষের ধাম। পএর্মাসংহিতায় এই পরম 
ধামকে আনন্দচিায়রস বলে পর্ণনা করা হয়েছে, অর্থাৎ যেখানে সব কিছুই চিন্ময় 
আনন্দে পরিপূর্ণ। সেখানে যত রকমের বিচিত্রতার প্রকাশ, তা সবই দিব্য আনন্দে 
পরিপূর্ণ_কোন কিছুই জড় নয়। এই সমস্ত বৈচিত্রা পরমেশ্বর ভগবানের চিন্ময় 
আত্মবিস্তার, কারণ সেই ধাম পূর্ণরাপে ভগবানের অন্তরঙ্গ শক্তিতে অধিষ্ঠিত। সেই 
কথা সপ্তম অধায়ে খাখ্া৷ করা হয়েছে। এই জড় জগতের পরিপ্রেক্ষিতে ভগবান 
খদিও তার পরম ধামে নিতা অধিিত, কিন্তু ৩বুও তার অপরা শ্তির দ্বারা তিনি 
সর্ববাপ্ত। এভাবেই তার পরা ও অপরা শক্তির মাধ্যমে তিনি প্রাকৃত ও অপ্রাকৃত, 
উভয় জগতেই সর্বদাই বিদামান। য্মাঞ্হ্থাণি কথাটির অর্থ হচ্ছে, তিনি সব 
কিছুই তাঁর মধো ধারণ করে আছেন--তা সে পরা শক্তিই হোক অথবা অপরা 
শক্তিই হোক। এই দুই শক্তির ছার। ভগবান সর্ব্যাপ্ত। 
এখানে ভতগ শব্দটির দ্বার স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, কেবল ভক্তির দ্বারাই 
শ্রীকষ্েের পরম ধামে অথবা অগণিত বৈকৃঠলোকে প্রবেশ করা সপ্তব। অনা 
কোনও গায় সেই পরম ধাম লাভ করা যায় না। বেদেও (গেপাল-তাপনী 
উপনিষদ ৩/২) এই পরম ধাম ও পরম পুরুষোস্তম ভগবানের বর্ণনা আছে। একে 
বশী সবগিঃ কৃষণঃ-__সেই পরম ধামে কেবল এক পরম পুরুষোল্তম ভগবান আছেন, 
যার নাম শ্ীকৃষ্ণ। তিনি পরম করুণাময় বিগ্রহ এবং যদিও তিনি সেখানে এক 
হয়ে অবস্থান করে আছেন, কিন্তু তিনিই লক্ষ লক্ষ অসংখ্য অংশ -্নপ ধারণ করে 
বিরাজ করছেন। বেদে পরমেশরকে এমন একটি গাছের সঙ্গে তুলনা করা হয়েছে, 
যে গাছটি ছিরভাবে দাঁড়িয়ে থেকেও নানা ধরনের ফল, ফুল বহন করছে এবং 
এমন সব পাতা সৃষ্টি করে চলেছে, যা নিয়ত বদলে যাচ্ছেঃ ভগবানের অংশ- 
প্রকাশ বৈকৃ্লোকগুলির অধিপতি হচ্ছেন চতুর্ভুধারী এবং তারা পুরুষোভতম, 
বিক্রম, কেশব, মাধব, অনিরুদ্ধ, হৃধীকেশ, সর্ষণ, পদ্য, হ্ীধর, বাসুদেব, 
দামোদর, জনাদ্ন, নারায়ণ, বামন, পণ্মনাভ আদি বিবিধ নামে পরিজ্ঞাত। 
ব্র্াসংহিতায় (৫1৩৭) দৃঢ়ভাবে প্রতিপন্ন করা হয়েছে যে, ধদিও ভগবান তার 
পরম ধাম গোলোক বৃন্দাবনে নিতা বিরাজমান. ৩বুও তিনি সর্বব্াপ্ত, যার ফলে 
সব কিছুই সুষ্ঠু তু এক নিবসতািলাগর, 


আক ২৩] অক্ষরব্রক্গ-যোগ ৫০৭ 


জাভাবিবী ভঞানবলক্রিয়া চ__তার শক্তিসমূহ এতই সুদূরপ্রসারী যে, তারা সুবিনাস্ত 
কটিহীনভাবে বিশবর্াণ্ডের সব কিছুই পরিচালনা করে চলেছেন, যদিও পরমেশ'র 
বহু বহু দূরে অবস্থিত। 


শ্লোক ২৩ 
মত্র কালে ভনাবৃত্তিমাবত্তিং চৈব যোগিনঃ ৷ 
প্রয়াতা যান্তি তং কালং বক্ষ্যামি ভরতর্ষভ ॥ ২৩ ॥ 
মত্র__যে; কালে-__সময়ে+ তু__কিু; অনাবৃত্তিস্__ফিরে আসে না; আবৃত্তিম্._ 
কিরে আসে+ চ-৩; এব_অবশ্যইঃ যোগিনঃ__বিভিন্ন প্রকার যোগী, 
প্রয়াতা*_মৃতু। হলে যান্তি_ প্রাপ্ত হন; তম্‌-_সেই; কালম্‌__কাল। বক্ষ্যামি__ 
বলব; ভরতর্যড__হে ভারতশ্রেঠ। 


শ্বীতার গান 


যে কালেতে অনাবৃত্তি যোগীর সম্ভব ৷ 
বলিতেছি শুন তাহা ভরত খষভ ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারতশ্রষ্ঠ! যে কালে মৃত্যু হলে যোগীরা এই জগতে ফিরে আসেন অথবা 
ফিরে আসেন না, সেই কালের কথা আমি তোমাকে বলব। 


তাৎপর্য 
ভগবানের পূর্ণ শরণাগত অননা ভভ্গণ কখনও চিন্তা করেন না, তারা কিভাবে 
ও কখন দেহত্যাগ করবেন। তারা সব কিছুই শ্রীকথেন্র হাতে ছেড়ে দেন এবং 
ভাই ভরা অনায়াসে ও অভি আনন্দের সঙ্গে ভগবৎ-ধামে ফিরে যান। কিছু যারা 
অনন্য ভক্ত নয়, যারা কর্মযোগ, জ্ঞানযোগ, হঠযোগ আদি অন্যান্য সাধনার উপর 
তাদের অবশ্যই উপযুক্ত সময়ে দেহত্যাগ করাতে হয়, যার ফলে তার! 


বেছে (শ্োজনতর উপনিষদ ৬/০) উল্লেখ পাস শিবিবিধের আরতে/ 


পীর রান বাহার ্ নারার 


৫০৮ ্রীমনতগবন্গীতা যথাযথ ভিম অধর 


(কোন বিশেষ উপযুভ সময়ে তার দেহ 


1সতে হয় না, 
কট ক আচার্য শ্রীল বলদেব 
নিদ্যাভুষণের মত অনুসারে, এখানে উল্লিখিত কাল শব্দে কালের অধিষ্ঠাতা 


দেবতাকে উল্লেখ করা হয়েছে। 


জোাতি, অহঃ-_দিন, শুরু! 

তত্র__সেই মাঞ্ে, প্রয়াতাঃ__দেহ ত্যাগকারী; 

 ব্রহ্মবিদঃ_ ব্্ধাঙ্ানী; জনাঃ__বাভ্ি। 
গীতার গান 

বরদ্ধবিৎ পুরুষ যে জ্যোতি শুভদিনে । 

উত্তরায়ণ কালেতে করিলে প্রয়াণে ॥ 

ব্ন্মলাভ হয় তার অনাবৃত্তি গতি ৷ 

কর্মীর জ্ঞানীর সেই সাধারণ মতি ॥ 


অনুবাদ 


ব্রহ্মাবিৎ পুরুষগণ আগ্ম, জ্যোতি, শুভদিন, শুর্লপক্ষে ও ছয় মাস উত্তরায়ণ কালে 
দেহত্যাগ করলে ্রদ্ধ লাভ করেন। 


তাৎপর্য 
অগ্নি, জ্যোতি, দিন, পক্ষ আদির উল্লেখ থেকে জানা যায় যে, এই সকলের এক- 
একজন বিশেষ অধিষ্ঠাতা দেবতা আছেন, মীরা আঁ্জার গতিপথ নিয় করেন। 
মৃতার সময় মন জীবাতাকে নবজীবনের পথে এগিয়ে নিয়ে যায়। দৈবক্রমে অথবা 
সাধনার প্রভাবে এই শ্লোকে বর্ণিত সময়ে দেহত্যাগ করলে নির্বিশেষ ব্র্মাজ্যোতি 
প্রাপ্ত হওয়া যায়। উত্তম যোগী তর ইচ্ছা অনুসারে কোন বিশেষ স্থা 
বিশেষ সময়ে দেহত্যাগ করতে পারেন। অন্য কৌন মানুষের সেই নি' 


শ্লোক ২] অন্ষরব্র্দ-যোগ ২৫০৯ 


নেই। মুহুর্তে যদি কারও দেহতাগ হয় 


গাতে ফিরে এ 


[সতে 
বা অশুভ, 
[নের আশঙ্ধা 


চন্রে পুনরাগসন করবে না, নতুবা আবশাই তাকে এই জড় 
হবে। কিন্তু কৃষ্ভাবনাময় শুদ্ধ ভক্ত দৈবন্রমে অথব। স্বেচ্ছায়, 
যে সময়েই দেহতভাগ করুন না কেন, তার কখনও পুন' 


থাকে না। 


শ্লোক ২৫ 
ধূমো রাত্রিস্তথা কৃষঃঃ ষণ্মাসা দক্ষিণায়নম্‌ ৷ 
তত্র চান্দ্রমসং জ্যোতির্যোগী প্রাপ্য নিবর্ততে ॥ ২৫ ॥ 


ভরি, তথা--ও, কৃষণ্__কৃথগপন্সত ষণ্যাসাঃ__ছয় মাস, 
তত্র_সেই চান্দ্রসম্_ চল্দ্রালোবক; জ্যোতিঃ__ 
প্রাপা__লাভ করে; নিবর্ততে- প্রত্যাবর্তন করেন। 


শ্লীতার গান 
তারা ইষ্টাপূর্তি কর্মে রাত্রি কৃষ্ণপক্ষে ॥ 
ধুম বা দক্ষিণায়ন চন্দ্র জ্যোতি লক্ষে ॥ 
মার্গ সেই আশ্রয়েতে পুনরাগমন ৷ 
কর্মঘোগী নাহি করে ব্রদ্ধ নিরূপণ ॥ 


অনুবাদ 
ধম, রাজি, কৃষ্ণপক্ষ অথবা দক্ষিণায়নের ছয় মাস কালে দেহত্যাগ করে যোগী 
চন্দ্রলোকে গমনপূর্বক সুখভোগ করার পর পুনরায় মর্ঠালোকে প্রত্যাবর্তন করেন। 
তাৎপর্য 
ভ্ীমন্লাগবতের তৃতীয় স্বদ্ধে কপিল মুনি উল্লেখ করেছেন ঘে, পৃথিবীতে খাঁরা সকণাম 
কর্ম ও যক্ঞ অনুষ্ঠানে দক্ষ, তারা দেহত্যাগ করার পর চন্দ্রলোকে গমন করেন। 
ত আস্মারা সেখানে দেবতাদের গণনা অনুসারে ১০,০০০ বছর বাস 
নন উপভোগ করেন। কিগু শেষকাণে এবং 
আমর বুঝতে 


দক্ষিণামনস্‌_ দক্ষিণা 
জোতি, ঘোগী__যো' 


রা স্তুল 


৫১০ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৮ম অধ্যায় 


শ্লোক ২৬ 
শুরুকৃষ্ে গতী হ্যেতে জগতঃ শাশ্বতে মতে ৷ 
একয়া যাত্যনাবৃত্তিমন্যয়াবর্তৃতে পুনঃ ॥ ২৬ ॥ 


শুরু_ শুরু, কৃষেকৃষ্ধ গভী_ মাগ্গ, হি-_অবশাই; এতে__এই দুই; জগতঃ__. 


অনাবৃত্তিম্__শুপ্রত্যাবর্তন; রা দ্বারা, আবর্ততে_প্রতাধর্তন করে; 
গুনঃ-_পুনরায়। 


গীতার গান 
অতএব দুই মার্গ শুরু কৃষ্ণ নাম । 
শাশ্বত যে দুই পথ হই বর্তমান ॥ 
শুরুমার্গে যার গতি তার অনাবৃত্তি ৷ 
কৃষঃমার্গে যার গতি সে আবৃত্তি ॥ 


অনুবাদ 
বৈদিক মতে এই জগৎ থেকে দেহত্যাগের দুটি মার্গ রয়েছে__একটি শুরু এবং 
অপরটি কৃষ্ণ শুরুমার্গে দেহত্যাগ করলে তাকে আর ফিরে আসতে হয় না, 
কিন্তু কৃষ্ণমার্গে দেহত্যাগ করলে ফিরে আসতে হয়। 


তাৎপর্য 
আগর্য বলদেখ বিদ্যাভূষণ ছান্দোগ। উপনিষদ (৫/১০/৩-৫) থেকে জড় জগতে 
গমনাগমনের এহ রকমই একটি প্লোকের বিবরণ উদ্ধৃত করেছেন। যাঁরা অনন্ত 
কাল ধরে দাশনিক জান ও সকাম কর্মের অনুশীলন করে আসছেন, হারা নিরম্তর 
গমনাগমন করছেন। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের চরণারবিন্দের শরপাগত হন না বলে তারা 
ঘথার্থ মুক্তি লাভ করতে পারেন না। 


শ্লোক ২৭ 
নৈতে সৃতী পার্থ জানন্‌ যোগী মুহ্যতি কশ্চন ৷ 
তস্মাৎ সর্বেধু কালেযু যোগঘুক্তো ভবারজন ॥ ২৭ ॥ 


শ্লোক ২৭] অক্ষরব্রন্ষ-যোগ ৫১১ 
ন__না; এতে__এহ দুটিং সৃতী_ মার, পার্থ__হে পুথাপুত্র; জানন্‌__জেনে, 


যোগী__ভগবন্তভ: মুহাতি__মোহগ্রত; কম্চন__কোন; তক্মাৎ__এতএব। সর্বেঘু 
কালেমু__সর্বদাঃ যোগযুক্ত কৃক্ভাবলায় যুক্ত; ভব__হও; অর্জন__হে অভুনি। 


_. গীতার গান 
কিন্তু পার্থ ভক্ত মোর দুই মার্গ জানি ৷ 
মোবপ্রাপ্ত নাহি হয় ভক্তিযোগ মানি ॥ 
অতএব হে অর্জন! মোরে নিত্য স্মর ৷ 
ভক্তিযোগঘুক্ত হও কতু না পাসর ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! ভক্তেরা এই দুটি মার্গ সম্বন্ধে অবগত হয়ে কখনও মোহগ্রস্ত হন 
না। অতএব হে অর্জুন! তুমি ভক্তিযোগ অবলম্বন কর। 


তাৎপর্য 

শ্রীকৃষঃ এখানে অর্জুনকে উপদেশ দিচ্ছেন যে, সংসার তাগ করার জনা জীবাস্মা 
এই দুটি মার্গের থে কোন একটা মার্ গ্রহণ করতে পারে বলে ঠার চিগ্তিত হবার 
(কোন কারণ নেই। ভগবন্তক্ত তার প্রয়াণ ইচ্ছাকৃতভাবে হবে, না দৈবন্রমে হবে। 
তা নিয়ে দুশ্চিন্ত করেন না। ভক্তের কর্তবা হচ্ছে সুদৃঢ় বিশ্বাসের সঙ্গে কৃষণভাবনায় 
ভাবিত হয়ে হরেকৃষ মহামন্ত্র কীর্তন করা। ভার জানা উচিত যে, এই দুটি মার্গের 
যে কোনটিই ক্রেশকর। কৃষঃভাবনায় আবিষ্ট, হবার শ্রে্ঠ পদ্থা হচ্ছে সর্বদাই 
শ্রী সেবায় যুক্ত হওয়া। এর ফলে ভগবং-ধাম প্রাপ্তির পথ নিরাপদ, নিশ্চিত 
ও সরল হয়। এই শ্রোকে যোগরুক্ত কথাটি বিশেষভাবে তাৎপর্যপূর্ণ। যিনি 
দৃঢ়তপূর্বক যোগ অভ্যাস করেন, তিনি তীর সমস্ত কার্ধঝলাপের মাধ্যমে সর্বদাই 
কৃষ্ণভাবনায় যু থাকেন। শ্রীল রূপ গোস্বামীপাদের উপদেশ হচ্ছে যে, 
অনাসক্তসা বিষয়ান্‌ যথাহমুপহুগ্জত_-জড় বিষয়ের প্রতি অনাসক্ত থাকতে হবে 
এবং সমস্ত কিছু কৃষ্চভাবনামূত দ্বারা পরিপূর্ণ করে তুলতে হবে। এভাবেই 
ুভবৈরাগ্য' পছার মাধামে অভি সহজে পরম সিদ্ধি লাভ করা যায়। তাই, আত্মার 
গমন পথের এই সমস্ত বিবরণে ভক্ত কখনই বিচলিত হন না, কারণ তিনি জানেন 
থে, ভক্তিযোগ সাধন করার ফলে তিনি অবশ্যই ভগবশধাম প্রাপ্ত হবেন। 


৫১২ শ্রীমন্ভগবন্গীভা যথাযথ ৬ম অধ্যায় 


শ্লোক ২৮ 
বেদেষু যজ্ঞেষু তপঃসু চৈৰ 
দানেষু যৎ পুণ্যফলং প্রাদিষ্টিম্‌ ৷ 
অত্যেতি তৎ সর্বমিদং বিদিত্বা 
যোগী পরং স্থানমুপেতি চাদ্যম্‌ ॥ ২৮ ॥ 


বেদেখু-_বেদপাঠে। ঘক্রেযু__যজ্ঞানুষ্ঠানে, তপঃসু-_তপস্যায়, চ--ও; এব__ 
অবশাই; দানেযু__দানে, যে; পুণাফলম্‌__পুণঞ্ল; প্রদিষ্টম- 
হয়োছে, আতোতি-_অভিক্রম তৎ সর্বন__-সেই সমস্ত; ইদম্‌-_এই, বিদিতবা__ 
জেনে, যোগী-_ভ্ত। পরম্-__পরম। স্থানম্‌_্থান; উপেতি_ প্রাপ্ত হনং চ-_ও 
আদাম্‌__আদি। 


ভক্তিযোগ অবলম্বন করলে তুমি কোন ফলেই বঞ্চিত হবে না। বেদপাঠ, যজ্ঞ 
অনুষ্ঠান, তপস্যা, দান আদি যত প্রকার জ্ঞান ও কর্ম আছে, সেই সমুদয়ের যে 
ফল, তা তুমি ভক্তিযোগ দ্বারা লাভ করে আদি ও পরম ধাম প্রাপ্ত হও। 


তাৎপর্য 
নামৃত ও তক্তিবোগের বিশেষ বর্ণনা সমছ্ধিত সপ্তম ও অষ্টম 
অধ্যায়ের সারমর্ম। শ্রীগুরুদেবের তন্জাবধানে কেদ অধায়ন ও তপন্চর্যার অনুশীলন 
করা অন্ত আবশ্যক। বৈদিক প্রণা অনুসারে থেকে অনুগত 
ভুতের মতে৷ গুরুদেবের সেবা করতে হয় এবং তাকে গুরুদেবের জন্দ দুয়ারে 


এই শ্লোকটি কৃষ্ 


ই কেবল সে তোজন করে, 
এবং যদি কোনদিন গুরুদেব তাকে ভোজনে না বেন, তা হলে সেই দিন সে 
উপনাসী থাকে। এগুলি শ্র্াচ্যব্রতের কয়েকটি বৈদিক দিদ্ধান্ত। 


শক ২৮] অক্ষরব্রদ্দ-ঘোগ ৫১৩ 


পাচ বৎসর থেকে কুড়ি বৎসর পথনত গুরুর তত্রাবধানে বেদ অধায়ন করার 
পণ প্রন্নচারী শিক্ষার্থী পরম চরিত্রবান,মানুষ হতে সক্ষম হল। বেদ অধায়ন কলার 
গনেশ আরাম-কেদারায় উপবেশনরত মনোধ্মীদের মনোরঞজন করা নয়, তার 
দশা চরিত্র গঠন করা। এই প্রশিক্ষণের পরে ব্রহ্মচারী গৃহস্থাশ্রমে প্রবেশ করে 
'হ করতে পারেন। গৃহস্থাশ্রমেও তাকে নানা রকম যঙ্ঞনুষ্ঠান করতে হয়, যাতে 
অধিকতর সিদ্ধি লাভের উদ্দেশ্যে পরমার্থ সাধনে সচেষ্ট হন। তগবধূগীতার 
এনা অনুযায়ী দেশ, কাল ও পাত্র বিচারে এবং সত্ধ, রজ ও তমোগুণের পার্থ 
করে যখোপযুক্তভাবে দানধান করাও তার অবশা কর্তবয। তারপর গৃহস্থাশ্রম 
একে নিবৃত্ত হয়ে বানপ্রস্থ গ্রহণ করে বনবাসী হয়ে বক্ষল ধারণ করে ক্ষৌরকর্ম 
পেহার করে তাকে নানা রকম তপস্চ্যার অনুশীলন করতে হয়। এভাবেই প্রাচ্য, 
হণ, বানপ্রস্থ এবং সবশেষে সঙ্গাস আশ্রমের বিধি-বিধান পালন করে জীবনের 
পরন সিদ্ধির স্তরে উন্নীত হতে হয়। তাদের মধ্যে কেউ কেউ স্বর্গলোকে উদ্নীত 
হন এবং তার পরে আরও উন্নতি সাধন করার পরে পরব্যোমে নির্বিশেষ ব্রহ্মাজ্যোতি 
বৈকুষ্ঠলোকে বা কৃষ্ণলোকে পরম মুক্তি লাভ করেন। বৈদিক সাহিত্যে 
এই পথের দিগ্দর্শন দেওয়া হয়েছে। 

কিন্তু কৃষ্ণভাবনামৃতের সৌন্দর্য এতই অনুপম যে, কেবল ভগবানকে ভক্তি ঝরার 
একটিমাত্র সাধনার মাধামেই এই সমস্ত আশ্রম এবং বৈদিক কর্মকাণ্ডের সমন্ড 
আচার অনুষ্ঠান অতিক্রম কর! যায়। 

ইদং বিদিত্বা শব্দ দুটির দ্বার বোঝানো হয়েছে যে, ভঃ চার এই অধায় 
« সপ্তম অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ যে উপদেশ দিয়েছেন, তা পুথিগত বিদ্যা বা জাঙ্সনা- 
কর্নার মাধামে বোঝবার চেষ্টা করা উচিত নয়। পক্ষান্তরে, শুদ্ধ ভের সঙ্গ 
পা করে ভার কাছ থেকে এর তন শ্রবণের মাধামে হৃদয়ঙ্গম করার চেষ্টা কর! 
ওিত। সপ্তম অধ্যায় থেকে শুরু করে দ্বাদশ অধায় পর্যন্ত ভগবদূগীতার সারমর্ম 
বাখা করা হয়েছে। প্রথম ছয়টি অধ্যায় এবং শেষের ছয়টি অধ্যায় খেন মাঝের 
টি অধায়কে আবৃত করে রেখেছে__যেগুলি বিশেষভাবে স্বয়ং পরমেশ্খর বারা 
কিত হয়েছে। যদি কোন ভাগাবান ভক্তসঙ্গে ভগবদৃগীতার, বিশেষ করে 
খানের এই ছয়টি অধ্যায়ের তত্ব যথার্ভাবে হৃদয়ঙ্গম করতে পারেন, ৩| খলে 
1র জীবন সমস্ত তপ, যঞ্জ, দান, ধ্যান, মানোধর্ম আদির উধেরব দিবা কির ছারা 
বান্ধিত হয়, কেন না শুধুমাত্র কৃষ্ণভাবনার মাধ্যমেই তিনি এই সণ বম 
সুকল অর্জন করাতে পারেন। 


সং 


৫১৪ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ ৮ম 


ভগবদূগীতার প্রতি যর কিছুমাত্র বিশ্বাস আছে, তার পক্ষে কোনও ভ্তজনে 
কাছ থেকেই ভগবদ্গীতার শিক্ষা গ্রহণ করা উচিত। কারণ, চতুর্থ অধ্যায়ের! 
পরারনেই স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, ভগবদূগগীতার তবুভ্ঞান কেবল ভক্তজনই; 
উপলদ্ধি করতে পারেন, অনা কেউ যথাযথভাবে ভগবদূগগীতার উদ্দেশ বুঝাতে: 
পারে না। সুতরাং, মনোধমীদের কাছ থেকে ভগবদৃগীতার ব্যাথ্যা না শুনে কোনও, 
কৃষ্ণতক্তের কাছে তা শোনা উচিত। এটিই হচ্ছে শ্রদ্ধার লক্ষণ। কেউ যখন: 
(কোনও ভক্তের সন্ধান করতে থাকে,এবং অবশেষে ভক্তের সানিধ্য লাভ করতে; 
সক্ষম হয়, তখনই তার পক্ষে যথাযথভাবে ভগবদূগগীতার অধায়ন ও উপলব্ধির: 
সার্থক প্রচেষ্টার সূচনা হয়। সাধুসঙ্গের প্রভাবেই ভগবৎ-সেবায় প্রবৃত্তি জন্মায় 
এই ভগবৎ-সেবার ফলে শ্রীকৃষের নাম, রূপ, লীলা, পরিকর আদি হৃদয়ে সকুরিত 
হয় এবং এই সকল বিষয়ে সমস্ত সংশয় সম্পূর্ণরূপে দূর হয়। এভাবেই সমভ: 
সংশয় দূর হলে অধায়নে মনোনিবেশ হয় তখন ভগবদূরগীতা অধ্যয়ন করে আস্বাদন: 
করা যায় এবং কৃষ্ণভাবনার প্রতি অনুরাগ ও ভাবের উদয় হয়। আরও উন্নত; 
ভরে শ্রীকৃষেরর প্রতি পূর্ণ প্রেমানুরাগের উদয় হয়। এই পরম সিদ্ধির স্তরে ভক্ত 
চিদাকাশে অবস্থিত শ্রীকৃষ্ণের ধাম গোলোক বৃন্দাবনে প্রবিষ্ট হন, যেখানে তিনি 
চিন্ময় শাগত আনন্দ লাভ করেন। 


ভক্তিবেদাত্ত কহে শ্রীগীতার গান । 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষঃগত প্রাণ ॥ 


ইতি__পরমতন্ব লাভ বিষয়ক 'অক্ষরবন্ম-যোগ' নামক শ্রীমততগবদ্গীতার অষ্টম 
অধ্যায়ের ভক্তিবেদান্ত তাৎপ্ সমাণ। 


ইদং তু তে গুহ্যতমং প্রবক্ষ্যাম্যনসূয়বে ৷ 
জ্ঞানং বিজ্ঞানসহিতং যজজ্ঞাত্বা মোক্ষ্যসেহশুভাৎ ॥ ১ ॥ 
শ্রীভগবানু উবাচ__পরমেশ্বর ভগবান বললেন ইদম্‌__এই; তু__কিন্ত। তে-_ 
ভোমাকে; গুহাতমম্_-অতি গোপনীয়; প্রবক্ষ্যামি-_বলছি, অনসূয়বে-_ নির্মংসর; 
ভ্রানম্‌__জ্ান; বিজ্ঞান--উপলন্ধ জ্ঞান; সহিতম্‌__সহ; যত্-_যা। জ্ঞাত্বা-_জেনে, 
মোক্ষ্যসে_মুক্ত হবে; অশুভাৎ_দুঃখময় সংসার বন্ধন থেকে। 
গীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন £ 
এবার হে অর্জুন শুন অসূয়া রহিত ৷ 
এই এক গুহ্যতম কহি তৰ হিত ॥ 
ইহা হয় জ্ঞান আর বিজ্ঞানসম্মত ৷ 
জানিলে সে মুক্ত হয় সর্ব অশুভত ॥ 


৫১৬ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-__হে অর্জন! তুমি নির্মংসর বলে তোমাকে আমি 
পরম বিজ্ঞান সমন্বিত সবচেয়ে গোপনীয় জ্ঞান উপদেশ করছি। সেই জ্ঞান প্রাপ্ত 
হয়ে তুমি দুঃখময় সংসার বন্ধন থেকে মুক্ত হও। 


তাৎপর্য 


ভক্ত যতই ভগবানের কথা শ্রবণ করে, ততই তার অন্তরে দিব্য ভ্ঞানের প্রকাশ 
হয়। এই শ্রবণ পঞ্জতির মহিমা বর্ণনা করে শ্ীমভ্তাগবতে বলা হয়েছে__-“ভগবানের 
কথা দিব্য শক্তিতে পূর্ণ এবং এহ দিব/ শক্তি উপলব্ধি করা যায় যদি ভক্তদের 
মধো পরমেশ্খর ভগবানের কথা আলোচিত হয়। মনোধর্মী ভল্পনাকারী অথবা 
কেতাবি থিণায় পণ্ডিতদের সঙ্গ করলে এই বিজ্ঞান কখনও লাভ করা যায় না, 
কেন না এই দিব্য জ্ঞান উপলক্ষি সঞ্জাত।” 

ভগবস্ত্ডেরা সর্বদাই ভগবানের সেবায় নিয়োজিত থাকেন। ভগবান 
কৃষ্ণভাবনাময় প্রতিটি জীবের মনোভাব ও আন্তরিকতা জানেন এবং ভন্তসঙ্গে কৃ 
বিষয়ক বিজ্ঞানতন্ত হৃদয়ঙ্গম করার বুদ্িমন্তা প্রদান করেন। কৃষণ-বিষয়ক আলোচনা 
অলৌকিক শক্তিশালী। যদি কোন সৌভাগ্যবান জীব এই সংসঙ্গ লাভ করেন 
এবং জ্ঞান লাভে যতশীল হন, তখন তিনি নিশ্চিতভাবে পারমার্থিক উপলব্ির পথে 
অবশাই উন্নতি সাধন করেন। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার সেবায় অর্জুনকে উত্তরোন্তর 
উন্নত স্তরে উত্তীর্ণ হতে উৎসাহিত করবার উদ্দেশো এই নবম অধায়ে সেই রহনোর 
বর্ণনা করেছেন, যা৷ পূর্ববর্ণিত তন্বসমূহ থেকে অনেক বেশি গুঢ় ও গোপনীয়। 

ভগবদূগীতার প্রথম অধায় হচ্ছে গ্রথটির মোটামুটি প্রস্তাবনা-্থরূপ, দ্রিতীয় ও 
তৃতীয় অধ্যায়ের পারমার্থিক জ্ঞানকে গুহ্য বলা হয়েছে। সপ্তম ও অস্টম অধায়ের 
বিষয় ভক্তিযোগের সঙ্গে বিশেষভাবে যুক্ত এবং যেহেতু তার প্রভাবে কৃষ্ণভাবনা 
বিকশিত হয়, তাই তাকে গুহযতর বলা হয়েছে। কিন্তু নবম অধ্যায়ে কেবল শুদ্ধ 
ভক্তির বর্ণন৷ করা হয়েছে, তাই এই অধ্যায়টি হচ্ছে গুহ্যতম। যিনি শ্রীকৃষ্ণের 
এই পরম গুহ্যতম তন্ব সগ্ধদ্ধে অবগত, তিনি স্বাভাবিকভাবে অপ্রাকৃত সুরে 
অধিষ্ঠিত। তাই, জড় জগতে অবস্থানকালে ঠার কোন রকম জড়-ভাগতিক 
ভ্বালাযনত্রণা থাকে না। ভক্তিরসায়তসিনু গ্রহে বলা হয়েছে, যিনি ভগবানের প্রেমময়ী 
সেবায় উত্কপ্ঠিত থাকেন, তিনি সংসার-বন্দনে আবদ্ধ থাকলেও প্রকৃতপক্ষে তিনি 
খুক্ত। তেমনই, ভগবদূগীতার দশম অধ্যায়ে আমরা দেখতে পাব যে, বিনি এভাবেই 
নিয়োজিত, তিনিই হচ্ছেন মুক্ত পুরুষ। 


আক ২ রাজগুহ্য-যোগ ৫১৭ 


নবম অধ্যায়ের এই প্রথম শ্লোকটি বিশেষ গুরুত্বপূর্ণ। ইদং জ্ঞানম (এই জ্ঞান) 
কথাটির অর্থ শুদ্ধ ভক্তিযোগ, যা হচ্ছে নববিধা ভক্তি_ শ্রবণ, কীর্তন, স্মরণ, 
পাদসেবন, অর্চন, বন্দন, দাসা, সথ্য ও আত্মনিবেদন। ভক্তিযোগের এই নয়টি 
অঙ্গের অনুশীলনের ফলে চিন্ময় চেতনায় বা কৃষ্ঞভাবনায় উন্নীত হওয় যায়। 
এ জড-জাগতিক কলুব থেকে হৃদয় শুদ্ধ হলে এই কৃষ্ণ-তন্ববিজ্ঞন হৃদয়গম 
করতে পারা যায়। জীবাঝ্মা যে জড় সত্তা নয়, শুধু এই উপলবিটুকুই যথেষ্ট নয়। 
এর মাধামে কেবল পারমার্থিক উপলব্ধির সূচনাই হতে পারে। কিন্তু জীবের দৈহিক 
ক্রিয়াকলাপ এবং যিনি উপলব্ধি করতে পেরেছেন যে, তিনি দেহটি নন, তার 
ক্রিয়াকলাপের মধো যে কি ভেদ, সেটি জানা আবশাক। 

সপ্তম অধ্যায়ে পরম পুরুষোভ্তম ভগবানের এর্যপূর্ণ শক্তিমন্তা, তার বিবিধ 
শি, পরা ও অপরা প্রকৃতি এবং এই সমস জড়-জাগতিক সৃষ্টির বর্ণনা করা 
হয়েছে। এখন এই নবম অধ্যায়ে ভগবানের মহিমা বর্ণিত হচ্ছে। 

এই শ্লোকে অনসুয়বে সংস্কৃত কথাটি অতান্ত তাৎপর্যপূর্ণ। সাধারণত গীতার 
ব্াখ্যাকারেরা উচ্চ শিক্ষিত হলেও তারা সকলেই পরমেশ্র ভগবান শ্রীকৃষেওর প্রতি 
ঈর্ষাপরায়ণ। এমন কি বড বড় পাশ্ডিতেরাও ভগবদৃগীতার অতান্ত অশুদ্ধ ব্যাথা 
করেন। তাদের ভাষ্য অর্থহীন, কারণ তারা শ্রীকৃষেঃর প্রতি ঈর্বাপরায়ণ। 
ভগবদ্গীতার যথার্থ বাখা কেবলমাত্র ভগবগ্তক্ডই করতে পারেন। ঈর্ষাপরায়ণ 
ব্যক্তি কখনই ভগবদূগীতার ব্যাখা করতে পারে না অথবা কৃষ্ণতন্ব বিশ্লেষণ করতে 
পারে না। কৃষ্ণতন্ব না৷ জেনে যারা তার চরিত্রের সমালোচনা! করে, তারা বাস্তবিকই 
মুঢ়। তাই, অত্যন্ত সাবধানতার সঙ্গে সেই সমস্ত ভাষ্য বর্জন করাই কল্যাণকর। 
খে বাক্তি শ্রীকৃষ্ণকে শুদ্ধ, দিবা পুরুষোত্তম স্বয়ং ভগবান বলে জানেন, তার পক্ষে 
এই অধ্যায়গুলি হবে পরম কল্যাণকর। 


শ্লোক ২ 


রাজবিদ্যা রাজগুহ্যং পবিভ্রমিদমুত্তমম্‌ ৷ 

প্রত্যক্ষাবগমং ধর্ম্যং সুসুখং কর্তৃমব্যয়ম্‌ ॥ ২ ॥ 
রাজবিদ্যা__সমস্ভ বিদ্যার রাজা; রাজগুহাম্‌--গোপনীয় জ্ঞানসমূহের রাজা; 
পবিত্রম্__পবিভ্রঃ ইদম্‌__এই; উত্তমম্--উততম: প্রত্াক্ষ_ প্রত্যক্ষ অনুভূতির ছারা; 
অবগমম্ন_উপলক হর; ধর্মাম্‌_ ধর্ম; সুসুখম্‌_অতান্ত সুখদায়ক, কর্তৃম্‌_ অনুষ্ঠান 
করতে, অব্যয়ম__অবায়। 


৫১৮ ্রীম্গবন্পীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


গীতার গান 


রাজবিদ্যা এই জ্ঞান রাজগুহ্য কহে ! 
পবিত্র উত্তম তাহা সাধারণ নহে ॥ 
যাহার সাধনে হয় প্রতযক্ষানুভব 1 

সুসুখ সে ধর্ম হয় অব্যয় বৈভব ॥ 


অনুবাদ 
এই জ্ঞান সমস্ত বিদ্যার রাজা, সমস্ত গুহযতত্ব থেকেও গুহ্যতর, অতি পবিত্র এবং 
পরতক্ষ অনুভূতির দ্বারা আত্ম-উপলবধ প্রদান করে বলে প্রকৃত ধর্ম। এহ জ্ঞান 
অবায় এবং সুখসাধ্য। 


তাৎপর্য 


ভগবধ্গীতার এই অধ্যায়টিকে রাজবিদ্যা বলা হয়েছে, কারণ পূর্ববরণিত সমস্ত মত 
ও দর্শনের সারমর্ম এই অধ্যায়ে প্রতিপাদন করা হায়েছে। ভারতবর্ষের প্রধান 
দাশনিকদের মধ রয়েছেন গৌতম, কণাদ, কপিল, যালরবক্া, শান্ডিল, বৈশ্ানর 
এবং চূড়ান্ত পর্যায়ে বেদাত্-সবের রচয়িতা ব্যাসদেব। সুতরাং দর্শন অথবা দিব্য 
আনে ভারত অতান্ত সমৃদ্ধ। এখানে ভগবান বলেছেন যে, নবম অধ্যায়ে বর্ণিত 
তরজান সমস্ত বিদার রাজা এবং বেদ অধায়ন ও বিভিন্ন দর্শনের সাধামে প্রাপ্ত 
সমস্ত তরঙ্ঞানের সারতত্ব। এই তত্রজ্ঞান পরম শুহ্য, কারণ এই জ্ঞানের মাধামে 
আযা ও দেহের পার্থক্য উপলব্ধি করা যায় এবং এই রাজবিদ্যার চরম পরিণতি 
হচ্ছে ভগবত্ক্ি। 

সাধারণত, মানুষ এই রাজবিদা শিক্ষা লাভ করে না; তাদের শিক্ষা কেবল 
বাহ্যিক জানের মাধোই সীমিত। জাগতিক শিক্ষার ক্ষেত্রে, মানুষ রাজনীতি, 
সমাজনীতি, পদাথবিজ্ঞান, রসায়ন শান্ত, গণিত শান্ত, জ্যোতিষ শান্ত, যন্তবিজ্ঞন 
আদি বিভি্ন বিভাগে সাধারণত শিক্ষা লাভ করে। সমগ্র বিশ্বে এই জ্ঞান অর্জনের 
বিভিন্ন বিভাগ ও বহু বিশ্ববি্যালয় আছে, কিন্ত দুর্ভাগ্যবশত এমন কোন বিশ্ববিদ্যালয় 
বা শিক্ষাপ্রতিষ্ঠান নেই, যেখানে চিশ্ময় আত্মার তন্ুবিজঞান শিক্ষা দেওয়া হয়। 
অথচ এই দেহে আত্মার মাহাম্মাই সর্বাপেক্ষা গুরুত্বপূর্ণ, কারণ আত্মাবিহীন দেহ 
মৃত। কিন্তু তবুও প্রাণের আধার এই আত্মাকে উপেক্ষা করে কেবল জড় দেহটির 
আবশাকতাগুলির উপরেই মানুষ গুরুত্ব আরোপ করে চলেছে। ॥ 


৬. ৬০ ২৮০০: 


এ্রাক ২] রাজগুহা-ঘোগ ৫১৯ 


শ্রী্ভগবদূগীতার, বিশেষ করে দ্বিতীয় অধ্যায় থেকে আত্মতদ্বের মাহাক্ম্যের 
উপর বিশেষ গুরুত্ব দেওয়া হয়েছে। এই অধ্যায়ের শুরুতেই ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
বলেছেন যে, এই জড় দেহটি নশ্বর কিন্তু আত্মা অবিনশ্খর (অন্তবন্ত ইমে দেহা 
নিতাসোন্গাঃ শরীরিণট। দেহের থেকে আত্মা ভিন্ন এবং আত্ম! অপরিবর্তনীয়, 
অবিনশ্বর ও সনাতন__এই মৌলিক উপলব্ধি হচ্ছে জ্ঞানের গুহা তন্দ। কিছু এর 
ধ্যমে আত্মার সম্বদ্ধে কোন ইতিবাচক সংবাদ প্রদান করে না। কখনও কখনও 
নু মনে করে যে, দেহ থেকে আত্মা ভিন্ন এবং দেহান্তর হলে অথবা দেহ 
থকে মুক্তি লাভ হলে, আত্মা! শূনো লীন হয়ে গিয়ে তার সন্তা হারিয়ে ফেলে 
এবং নির্বিশেষ হয়ে যায়। কিন্তু প্রকৃতপক্ষে তা নয়। এটি কিভাবে সম্ভব যে, 
দেহে অবস্থিত অত্যন্ত সক্রিয় যে আত্মা, তা দেহ থেকে মুক্ত হওয়ার পর নিষ্রিয় 
হয়ে যায়? আত্মা নিত্য সক্রিয় থাকে। আত্মা খদি নিত্য হয়, তা হলে তার 
নক্রিয়তাও নিত্য এবং ভগবৎ-ধামে তার ক্রিয়াকলাপ হচ্ছে পারমার্থিক জানরাজ্যের 
ওহাতম অংশ। আত্মার এই সম্তক্রিয়াকলাপকে এখানে রাজবিদযা অর্থাৎ সমস্ত 
গানের মধ্যে পরম গুহযতম বলা হয়েছে। 

এই জান হচ্ছে সমস্ত কার্যকলাপের পরম বিশুদ্ধ রূপ। সেই কথা বৈদিক 
শাস্তে বর্ণনা করা হয়েছে। পর্ন পুরাণে মানুষের পাপকর্মের বিশ্লেষণ করা হয়েছে 
ং পাপের পর পাপকর্মের পরিণাম দেখানো হয়োছে। যারা সকাম কর্মে 
জিত, তারা পাপ-কর্মফলের বিভিন্ন স্তারে আবদ্ধ। উদাহরণ-থরাপ বলা যায়, 
কোন বৃক্ষের বীজ রোপণ করা হয়, সেটি তৎক্ষণাৎ একটি বৃক্ষে পরিণত 
নাঃ তার জন্য কিছু সময় লাগে। সর্বপ্রথমে তা একটি চারা গাছে অঞ্চুরিত 
ভারপর একটি গাছের রূপ ধারণ করে পল্লবিত হয় এবং ফুলে-ফলে শোভিত 
হয়। এভাবেই তা যখন পূর্ণতা প্রাপ্ত হয়, তখন তাকে যে রোপণ করেছিল, সে 
ফল ও ফুল উপভোগ করে। সেই রকম, মানুষের পাপকর্মের বীজেরও 
ফল প্রাপ্ত হতে সময় লাগে। কর্মফলের বিভিন্ন শুর আছে। পাপকর্ম থেকে 
দিব হওয়ার পরেও তার কর্তাকে সেই পাপকর্মের ফল ভোগ করতে হয়। আনেক 
পাপকর্ম এখনও বীজরূপে রয়েছে, অনেক পাপের ফল দুঃখ-ুর্শশারূপে ফল প্রাপ্ত 
হয়েছে, যা আমরা এখনও ভোগ করছি। 

সপ্তম অধ্যায়ের অন্টবিংশতি শ্লোকে ব্যাখ্যা করা হয়েছে, যে ব্যক্তি সমণ্ড 
পাপকর্ম থেকে সম্পূর্ণভাবে নিবৃত্ত হয়েছেন এবং জড়-জাগতিক সংসারের ছন্দ 
থেকে মুক্ত হয়ে সম্পূর্ণরূপে সতকর্ম-পরায়ণ হয়েছেন, তিনি পরম পুরুযোন্তম 
ভগবান শ্রীকৃষের প্রতি ভক্তিপরায়ণ হন। পক্ষান্তরে বলা যায়, যিনি ভ্তযোগে 


৫২০ শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধায়: 


ভগবানের সেবা করছেন, তিনি ইতিমধ্যেই সম্পূর্ণরূপে পাপ থেকে মুক্ত হয়েছেন। 
এই কথা পণ পুরাণে প্রতিপন্ন হয়েছে__ 


অপ্রারজূফলং পাপং কুটং বীজং ফলোনুখম্‌ । 
করমেণৈব প্রলীয়েত বিরুজ্ভক্তিরতাত্বনাম্‌ ৪ 


ভক্তি সহকারে যার! পরম পুরুষোত্তম ভগবানের সেবা করছেন, তাদের প্রারন্, 
সঞ্চিত ও বীজত্ সমস্ত পাপকর্মের ফলই ধীরে তীরে নষ্ট হয়ে যায়। সুতরাং: 
ভগবন্তক্তিতে তান প্রবল পাপ নাশকারী শক্তি আছে। এই কারণে তাকে পরি 
উত্তম অর্থাৎ পরম পৰিএ বলা হয়। উ্তমস্‌ শব্দটির অর্থ হচ্ছে অপ্রাকৃত। তমস্‌ 
শব্দটির অর্থ হচ্ছে এই জড় জগৎ অথবা অন্ধকার এবং উত্তম শব্দের অর্থ হচ্ছে 
জড় কার্যকলাপের অতীত। ভক্তিমূলক কার্যকল/পকে কখনই জড়-জাগতিক বলে: 
মনে করা উচিত নয়। যদিও আপাত দৃষ্টিতে কখনও কখনও মনে হতে পারে 
যে, কৃষ্ণতাবনাময় ভক্ত সাধারণ মানুষের মতোই কর্তবাকর্ম করে চলেছে। 
ভক্তিযোগ সন্গদ্ধে অবগত তা পুরুষ জানেন যে, ভক্তের কাজকর্ম কখনই: 
জড়-জাগতিক কাজকর্ম নয়। তার সমস্ত কাঞক্মই জড়া প্রকৃতির গুণের অতীত: 
চিন্ময় এবং ভক্তিভাবময়। 

এমন কথাও বলা হয়ে থাকে যে, ভগবস্তত্তির সাধন এতই উৎকৃষ্ট যে, তার! 
পরিণাম সঙ্গে সঙ প্রতাক্ষ করা যায়। আমরা প্রত্যক্ষ করেছি যে, শ্রীকৃষের নাম 
সমছ্দিত মহামন্ত্র-হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে 
রাম রাম রাম হরে হরে অপরাধদুক্ত হয়ে কর্ন করার ফলে সকলেরই যথাসময়ে 
অগ্রাকৃত আনন্দানুভূতি হয়, যার ফলে মানুষ অতি শীগ্বই জড়-জাগতিক সমস্ত: 
কলুষ থেকে পূর্ণরূপে পবিত্র হয়। এটি বাস্তবিকই দেখা গেছে। অধিকন্তু, 
কেবলমাশ্র অবণ করাই নয়, সেই সঙ্গে যদি কেউ কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তিযোগের কথা 
প্রচার করে অথবা কৃষ্ঠভাবনামৃতের প্রচারের কাজকর্মে সহযোগিতা করে, 
তবে সেও উত্তরোস্তর পারমার্থিক উন্নতি অনুভব করে। পারমার্থিক জীবনের এই: 
উন্নতি কোন প্রকার পূর্বর্জিত শিক্ষা বা যোগ্যতার উপর নির্ভর করে না। এই: 
পথ স্বরূপত এতই পবিত্র যে, তার অনুগ্রামী হওয়া মাত্রই মানুষ আপনা থেকেই: 
পবিত্র হয়ে গঠে। 

কেদাসু-সুত্রে (৩/২/২৬) এই সিদ্ধান্তের নিরূপণ করা হয়েছে: 
কমদাভ্যাসাৎ। “ভক্তিযোগ এত শক্তিশালী যে, তার অনুশীলন করার ফলে 
সন্দেহে দিব্য জবান লাভ করা যার়।” এর প্রকৃষ্ট দৃষ্াস্ত দেখা যায় নারদ ঘুনির : 
পুর্বজীবনে। প্রিভুবনখ্যাত ভগবন্তুকত দেবর্ধি নারদ পূরবকন্মে এক দাসীর পুত্র ছিলেনা। 


শ্রোক ২] রাজগুহ্য-যোগ দ 


শিক্ষা-দীক্ষা হিল না অথবা কৌলীনাও হিল না। কিন্তু ঠার মা যখন 
মহাভাগবতদের সেবা করেছিলেন, তখন তিনিও তাদের সেবাপরায়ণ হতেন এবং 
কখনও কখনও তাঁর মায়ের অনুপস্থিতিতে তিনি নিজেই. সেই মহাভাগবতাদের সেবা 
করতেন। নারদ ষুনি নিজেই বলেছেন__ 
উচছিলেপাননুমোদিতো দিজেঃ 
সকৃৎস্ম ভুজে তদপাভকিল্বিষঃ ! 
এবং প্রবৃতসা বিশুদ্চেতস- 
জক্ধর্ম এবাত্রুচিত প্রজায়তে ॥ 
শীমন্তাগবতের (৯/৫/২৫) এই হ্রোকটিতে নারদ মুনি তার শিষ্য ্রীব্যাসাদেবকে 
তার পূর্বজন্মের কথা বর্ণনা করেছেন। তিনি বলেছেন যে, পূর্বজন্মে বালযাকালে 
চাতুর্মাসোর সময় তিনি কয়েকজন মহাভাগবতের সেবা করেছিলেন। যার ফলে 
তিনি তাদের অন্তরঙ্গ সঙ্গ লাভ করেন। তদের অনুরহক্রমে তিনি গাদের ভিক্ষাপাতর 
সংলগ উচ্ছিষ্ট অন্ন একবার মাত্র ভোজন করেছিলেন এবং তার ফলে তাঁর পাপ 
দূর হয় এবং চিন্ত মার্জিত হয়। তখন তার হৃদয় সেই মহাভাগবতদের মতো 
নির্মল হয় এবং তাতে পরমেশ্মরের আরাধনায় রুচি জাত হয়। (সেই 
মহাভাগবতেরা শ্রবণ ও কীর্তনের মাধ্যমে নিরন্তর ভগবপ্ক্তির রসাস্থাদন করতেন। 
সেই রুচির উন্মেষ হওয়ার ফলে নারদও শ্রবণ ও কীর্তানে অত্যন্ত উৎসাহিত হন। 
নারদ মুনি তাই আরও বলেছেন__ 
তত্রারহ কুষকথাঃ প্রগায়তা- 
মনুগহেগাপৃণবং মনোহরাঃ | 
তাঃ শ্রদধয়া মেহনুপদং বিশৃবগতঃ 
প্রিয়রবসাক্গ মমাভবদ্রচিঃ ॥ 
সাধুসঙ্গের প্রভাবে নারদ ভগবানের মহিমা শ্রবণ ও কীর্তানে রুচি লাভ করেন 
এবং তাঁর হৃদয়ে ভগবন্ততির প্রতি তীর আসক্তি জন্মায়। তাই, বেদাতু-সুতরে উল্লেখ 
করা হয়েছে, প্রবাশশ্চ কমণাভাসাৎ_ভগবদুকিতে অনন্য নিষ্ঠা হলে ভণ্ডের হাদায়ে 
পূর্ণরূপে সকল প্রকার ভগবত্-ত্থের স্বতঃস্ফূর্ত বিকাশ হর এবং তখন তিনি সব 
কিছু হৃদয়ঙ্গম করতে পারেন। একেই বলা হয় প্রত্যক্ষ অনুভূতি। 
এই শ্লোকে বর্মাম্‌ শব্দটির অর্থ হচ্ছে 'ধর্মের পথ'। নারদ মুনি ছিলেন 
প্রকৃতপক্ষে এক দাসীপুত্র, তাই তিনি বিদ্যালয়ে অধ্যয়ন করার সুযোগ পাননি। 
[ভিনি কেবল তার মাকে সাহাযা করতেন এবং সৌভাগায্রমে তার মা ভগবভ্ভভের 
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সেবায় নিযুক্ত ছিলেন। শিশু নারদও সেই সুযোগ পেয়েছিলেন এবং কেবল 
সাধুসদ্ধের প্রভাবেই তিনি সমস্ত ধর্মেন পরম লক্ষ প্রাপ্ত হন। শীমন্গবতে বলা 
হযেছে যে, সমস্ত ধর্ম আচরণের পরম লক্ষ্য হচ্ছে ভক্তিযোগ (স টৈ পুবসাং পরো 
বমোরঁ যতো ভ্তিরধোক্ষজে)। ধর্মপরায়ণ লোকেরা সাধারণত জানে না যে, 
ধর্মাচরণের টরম সার্থকতা হচ্ছে ভগবপুক্তি লাভ করা। অষ্টম অধ্যায়ের শেষ 
ক্লোকটিতে (বেদের যঙ্েু তগ/সু টব) আমরা ইতিমধোই সেই সন্বন্ধে আলোচনা 
করেছি। সাধারণত আত্ম-উপলন্ধি করতে হলে বৈদিক জ্ঞানের আবশ্যকতা আছে। 
কিন্তু এখানে, ঘদিও নারদ কখনও কোন গুরুদেবের শিক্ষা-পরতিষ্ঠানে যাননি এবং 
বৈদিক সিদ্ধান্ত শিক্ষিত হতে পারেননি, তবুও তিনি বৈদিক জ্ঞান অনুশীলনে পরম 
সিদ্ধি লাভ করেছিলেন। এই ভক্তিপথ এতই শক্তিশালী যে, নিয়মিতভাবে ধর্মীয় 
আচার অনুষ্ঠান না করেও পরম সিদ্ধি লাভ করা যায়। এটি কি করে সম্ভবঃ 
বৈদিক সাহিত্যে সেই সবে প্রতিপন হয়েছে__আচাধবান পুরুষো বেদ। মহান 
আচার্ঘদের সঙ্গ লাভ করার ফলে অশিক্ষিত ও বৈদিক জানে সম্পূর্ণ অজ্ঞ মানুষও 
আত্ম-উপলব্ধির উপযোগী জান সঙ্বদ্ধে অবগত হতে পারেন। 

ভক্তিযোগের পথ অতান্ত সুখসাধা (সুসুখম্)। কেন? ভক্তিযোগের অঙ্গ হচ্ছে 
শবগং কাতনং বিষেনঃ, সুতরাং ভগবানের নাম মাহা্ঝা শ্রবণ, কীর্তন অথবা 
্রামাণিক আচার্দের দিবাজ্ান সমঘধিত দাশনিক প্রবচন শোনার মাধামে ভক্তিযোগ 
সাধিত হয়। শুধু বসে বসেই শিক্ষা লাত করা যায় এবং তারপর ভগবানের সুস্থাদ 
প্রসাদ আন্মাদন করা যায়। যে-কোন অবস্থায় ভক্তিযোগ অন্ত আনন্দদায়ক। 
পরম দারিতোর মধ্যেও ভক্তিযোগ সাধন করা যায়। ভগবান বলেছেন, পর পষ্প 
ফলং তোয়মৃ-_তিনি ভক্তের নিবেদিত সব কিছুই গ্রহণ করতে প্রস্তুত এবং তা 
যা-ই হোক না কেন তাতে কিছু মনে করেন না। পত্র, পুষ্প, ফল, জল আদি 
পৃথিবীর স্ব্রই পাওয়া যায় এবং জাতিধর্ম নবিশেষে যে কেউ ভগবানকে তা 
প্রেমভভ্তি সহকারে নিবেদন করতে পারে। ভক্তি সহকারে ভগবানকে যা কিছু 
অপণন করা হয়, তা-ই তিনি স্পষ্ট চিত্ত গ্রহণ করেন। ইতিহাসে এর অনেক 
উদাহরণ আছে। ভগবানের চরণে অর্পিত তুলসীর সৌরভ শুধুমাত্র ঘ্াপ করে 
সনৎকুমার আদি মহষিরা মহাভাগবতে পরিণত হন। এভাবেই আমরা দেখতে 
পাই যে, ভক্তির পন্থা অতি উত্তম এবং অতান্ত সুধসাধ্য। ভগবানকে আমরা যা 
কিছুই নিবেদন করি লা কেন, তিনি কেবল আমাদের ভালবাসাটই গ্রহণ করেন। 
এখানে ভক্তিযোগকে শাস্থত নিত্য বলা হর়েছে। এই ভক্তি মায়াবাদীদের 
ম৩বাদকে জান্ত বলে প্রমাণিত করে। মায়াবাদীরা কখনও কখনও নামমাত্র ভক্তি 
অনুশীলন করে এবং মুক্তি লাভ না করা পর্ব তার আচরণ করতে থাকে, কিন্ত 
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সব শেষে যখন তারা মুক্ত হয়, তখন ভক্তি ত্যাগ করে “ভগবানের সঙ্গে এক 
হয়ে যায়'। অত্যন্ত স্থার্থপরায়ণ এই ভক্তিকে শুদ্ধ ভক্তি বলা যায় না। যথার্থ 
ক্তিযোগের অনুশীলন এমন কি মুক্তির পরেও পূর্ববৎ চলতে থাকে। ভক্ত যখন 
ভগবৎ-ধামে ফিরে যান, তখন তিনি সেখানেও ভগবৎ-সেবায় মগজ থাকেন। ভক্ত 
র সঙ্গে এক হয়ে যাওয়ার চেষ্টা করেন না। 
৬ চা ভভিযোগের শুরু হয় মুক্তি লাভের 
পরে। মুক্তির পরে কেউ যখন ব্রন্গাভূত সরে অধিষ্ঠিত হন, তখনই তার 
হগবতুক্তির অনুশীলন শুরু হয় (সমঃ সবের ভুতের মদৃভক্তিং লভতে পরাম্)। 
খাধীনভাবে কর্মযোগ, জ্ঞানযোগ, অষ্টা্গযোগ অথবা অনা ঘে কোন যোগ অনুষ্ঠান 
করলেও পরম পুরুযোস্তম ভগবানকে উপলব্ধি করা যায় না। এই সব যৌগিক 
পদ্ধতির সাহায্যে ভক্তিযোগের পথে মানুষ কিছুটা অগ্রসর হতে পারে, কিন্ত 
ভগবন্ক্তির স্তরে উপনীত ন! হালে পুরুষোস্তম ভগবান যে কি, কেউ তা ধুঝতে 
পারে না। শ্রীমঞ্াগবতে এই কথা প্রতিপন্ন করাও হয়েছে যে, ভক্তিযোগ সাধন 
করার ফলে, বিশেষত মহাভাগবতদের মুখারবিন্দ থেকে শ্রীম্াগবত অথবা 
ভগবদৃগীতা শ্রবণ করলে কৃষণতন্্ বা ভগবৎ-তন্ব জানা যায়। এবং প্রস্মনাসো 
ভগ্বন্ভিযোগতঃ। হৃদয় যখন সম্পূর্ণভাবে ভ্রান্তি ও অনর্থ থেকে মুক্ত হয়, তখন 
মানুষ বুঝতে পারে ভগবান কি। এভাবেই ভগবন্তক্তি বা কৃষ্ণভাবনামূতের পদ্থা 
হচ্ছে সমস্ত বিদ্যার রাজা এবং সমভ গুহাতাতরের রাজা। এটি হচ্ছে পরম বিশুদ্ধ 
ধর্ম এবং আনন্দের সঙ্গে অনায়াসে এর অনুশীলন করা চলে। তাই, এই পথ 
গ্রহণ করা মানুষের অবশাই কর্তব্য। 


শ্লোক ৩ 
অশ্রদ্দধানাঃ পুরুষা ধর্মস্যাস্য পরন্তপ ৷ 
অপ্রাপ্য মাং নিবর্তান্তে মৃত্যুসংসারবর্্ীনি । ৩ ॥ 


অশ্রন্দধানাঃ- শ্রদ্ধাহীন; পুরুষাঃ__বাক্তিরাঃ ধর্মসাতর্মে অস্য-_ এই; পরন্তপ-__ 
হে পরন্তপ, অপ্রাপ্য__না পেয়ে; মাম্‌__আমাকে নিবর্তন্তে__ফিরে আসে, মৃত্তা__ 


মৃত্যুর; সংসার-_সংসার; বর্গুনি__পথে। 
গীতার গান 


যাহার সে শ্রদ্ধা নাই ওহে পর্তপ ৷ 
এহ ধর্ম বিজ্ঞানেতে বৃথা জপতপ ॥ 


৫২৪ শ্রীমন্তগবন্দীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


সে আমাকে নাহি পায় জানিহ নিশ্চয় । 
মৃত্যু সংসারের পথে নিরন্তর রয় ॥. 


অনুবাদ 
হে পরন্তপ! এই ভগবন্তক্তিতে যাদের শ্রদ্ধা উদিত হয়নি, তারা 

তারা আমাকে 
করতে পারে না। তাই, তার এই জড় জগতে জনসহ পথে ফিরে আছে 


তাৎপর্য 

অন্ধাহীন মানুষের পক্ষে ভক্তিযোগ সাধন করা সম্পূর্ণ অসম্ভব এটি হচ্ছে এই 
শ্লোকের তাৎপর্ধ। সাধুসঙ্গে শ্রদ্ধার উদয় হয়। কিন্তু কিছু মানুষ এতই হতভাগ্য 
যে, মহাপুরুষাদের মুখারবিন্দ থেকে বেদের সমন্ত প্রমাণ শ্রবণ করার পরেও তাদের 
হাদয়ে ভগবানের প্রতি বিশ্বাসের উদয় হয় না। সন্দেহামিত হওয়ার ফলে তারা 
ভক্তিযোগে স্থির থাকতে পারে না। তাই, কষ্ণভাবনায় উন্নতি সং করবার হল 
্রদ্ধাই হচ্ছে সবচেয়ে মহত্বপূর্ণ অঙ্গ। আচৈতন্য-চরিতায়ৃতে বলা হয়েছে ফে, শ্রদ্ধা 
হচ্ছে সম্পূর্ণরূপে দৃঢ় বিশাস, অর্থাৎ শুধুমাত্র পরামেশ্থর ভগবান শ্রীকৃষে্র সেবার 
দ্বারা মানুষ সব রকমের সার্থকতা অর্জন করতে পারে। একেই বলা হয় পরব 
বিশবাস। আীমভ্তাগবতে (3/৩১/১৪) বলা হয়েছে__ রী 


থা তরোমুলনিষেচনেন 
তৃপাণ্তি ততক্দভূজোপশাখাঃ 1 
ভ্াগোপহারাচ্চ যথেজিয়াণাং 
তেব সবাহি্ণমচুযতেজ্ঞা ॥ 
"গাছের গোড়ায় জল দিলে যেমন তার শাখা-প্রশাখা ও পল্লাবাদি 
আ 
পু হয় উদরকে খান দিলে যেমন সম হি রস হয় ইসা থেকেই 
সেবা করার ফলে সমস্ত দেবতা ও জীব আপনা থেকেই সন্তষ্ট হয়।” 
সুতরাং, ভগবদূগগীতা অধ্যয়ন করে অবিলঙ্কে এই সিদ্ধান্তে উপনীত হওয়া উচিত 
135 সেবা করাই হচ্ছে কর্তব্য। 
্ নৈর প্রতি বিশ্বাসই হযে ই 
৪৪ হচ্ছে যথার্থ শ্রদ্ধা। আর এই শ্রদ্ধাই হচ্ছে 
এখন, সেই বিশ্বাসের উন্নতি সাধন করাই হচ্ছে কৃষভাবনার 
্র কৃষ্নভাবনার 
'ভাবিত মানুষকে তিন প্রকারে ভাগ করা যার। সরা 
তাদের কোনই বিশ্বাস নেই। এমন কি যদিও তারা আনুষ্ঠানিকভাবে ভগবতুক্তি 


শক তা উরি রোর রি 


নিবুক্ত থাকে, তবুও তারা পরম সার্থকতার স্তর অর্জন করতে পারে 
র অধিকাংশই কিছুকাল পরে হয়ত ভক্তিমার্গ থেকে স্থলিত হয়। তারা 
দু কালের জন্য ভগবৎ-সেবায় নিয়োজিত থাকতে পারে, কিন্তু পূর্ণ আদা না 
থাকার ফলে তাদের পক্ষে অধিককাল কৃষণ্ভাবনায় নিযুক্ত থাকা অতান্ত কঠিন। 
দর প্রচারকার্যে আমরা প্রতাক্ষভাবে অনুভব করেছি যে, কিছু (লোক গোপন 
ডদ্দেশা নিয়ে কৃষ্ভাবনা অনুশীলন শুরু করে এবং তাদের আর্থিক অবস্থা কিছুটা 
ভান হলে তারা এই পর্থা পরিতাগ করে আবার পুরানো জীবনধারা গ্রহণ করে। 
কেবলমাত্র শ্রদ্ধার দ্বারাই মানুষ কৃষ্ণভাবনায় উন্নতি সাধন করতে পারে। শ্রদ্ধার 
সাধন সঙথদ্ধে বলা যায়, ভক্তি স্বীয় শসতুর্থে যিনি পারদর্শী এবং যিনি 
ধঢ শ্রদ্ধার স্তর লাভ করেছেন, তাকে কৃষ্ণভাবনায় প্রথম শ্রেণীর মানুষ বা উত্তম 
হী বলা হয়। আর দ্বিতীয় শ্রেণীর সধাম অধিকারী হচ্ছেন তিনি, যিনি 
শাগুজানে ততটা পারদর্খী নন, কিন্ত স্বাভাবিকভাবে তার দৃঢ় বিশ্বাস আছে যে, 
ফগভভভিই হচ্ছে সর্বোত্তম মার্গ এবং তাই দৃঢ় বিশ্াসের সঙ্গে তিনি এই মগ 
রণ করেন। এভাবেই মধ্যম অধিকারী কনিষ্ঠ অধিকারীর থেকে উত্তম। বনিষ্ঠ 
আ্রকারীর যথার্থ শান্জ্গন ও দৃঢ শ্রদ্ধা এই দুইয়েরই অভাব। কিন্ত তাঁরা সাধুসঙ্গ 
ও নিব্ূপট সহকারে ভক্তিমার্গ অবলম্বন করেন। কৃষ্ণভক্তি অনুশীলনে কনিষ্ঠ 
আরকারীর পতন হতে পারে, কিগ্ু কেউ যখন মধ্যম অধিকারীতে স্থিত হন, তিনি 
তখন পতিত হন না এবং কৃষ্ণভাবনার উত্তম অধিকারীর পতনের কখনও সপ্তাবনাই 
থাকে না। উত্তম অধিকারী নিশ্চিতভাবে উত্তরোত্তর উন্নতি সাধন করে অবশেষে 
সুফল প্রাপ্ত হন। কনিষ্ঠ অধিকারীর যদিও শ্ীকষের প্রতি ভগবপ্ুক্ি অনুশীলনের 
উপযোগিতা সম্পর্কে বিশ্বাস জেগেছে, কিছু সে শ্রীন্রাগবত ও ভগবদূগীতা আদি 
শান্ের মাধামে ভীকৃষ্ণ সম্পর্কে এখনও যথেষ্ট জ্ঞান আহরণ করেনি। কখনও 
কখনও কৃষভাবনামূতের এই কনিষ্ঠ অধিকারীদের কর্মযোগ অথবা জ্ঞানযোগের 
প্রতি কিছুটা প্রবণতা থাকে এবং কখনও কখনও আরা ভক্তিমার্গ থেকে বিচলিত 
হয়ে পড়ে, কিন্ত কর্মযোগ, জ্রানযোগ আদির সংক্রমণ থেকে মুক্ত হওয়ার পর 
তারা কৃষ্ঞভাবনায় মধ্যম অথবা উত্তম অধিকারীতে পরিণত হতে পারে। 
জীনন্তাগবতে কৃষ্ণের প্রতি অদ্ধার তিনটি ভরের কথা বর্ণনা করা হয়োছে। 
মন্রগবতে একাদশ বধ প্রথম শ্রেণীর আসক্তি, দ্বিতীয় শ্রেণীর আসভি € 
শ্রেণীর আসক্তির কথাও ব্যাখা করা হয়েছে। কৃষ্ণকথা তথা ভিযোগের 


্ 


্রে্টত্ের কথা শ্রবণ করা সন্ধে যাদের শ্রদ্ধার উদয় হয় না এবং যারা কেবণ 


৫২৬ শ্রীমন্তগকগীতা যথাযথ উম অধ্যায় 


প্রতিভাত হয়, এমন কি যদিও তারা তথাকথিতভাবে ভন্তিযোগে তৎপর আছে 
বলে মনে হয়। তাদের পক্ষে সিদ্ধি লাভ করার কোনই আশা নেই। এভাবেই 
আমরা দেখতে পাই যে, ভক্তিযোগ সাধনে শ্রদ্ধা অত্যান্ত দরকারি। 


শ্লোক ৪ 
ময়া ততমিদং সর্বং জগদব্যকতমূর্তিনা | 
মহস্থানি সর্বভূতানি ন চাহং তেষ্বস্থিতঃ ॥ ৪ ॥ 
ময়া__আমার দ্বারা; ততম্বব্যাপ্ত। ইদম্‌__এই; সর্বম্__সমস্ত; জগৎ_বিশ্ব। 
অব্য্তমূর্তিনা__অব্যক্তরূপে; মহস্থানি__-আমাতে অবস্থিত; সর্বভূতানি__সমভ্ভ জীব 
ন-লাঃ চ--৩, অহম্‌__আমি; তেষু-_তাতে; অবস্থিতঃ-_অবস্থিত। 
গীতার গান 
অব্যক্ত যে নির্বিশেষ আমারই রূপ | 
জগৎ ব্যাপিয়া থাকি অনির্দিষ্ট রূপ ॥ 
আমাতে জগৎ সব না আমি তাহাতে ৷ 
পরিণাম হয় তাহা আমার শক্তিতে ॥ 


অনুবাদ 
অব্যক্তরূপে আমি সমস্ত জগতে ব্যাপ্ত আছি। সমস্ত জীব আমাতেই অবস্থিত, 
কিন্তু আমি তাতে অবস্থিত নই। 
তাৎপর্য 
স্থল ও জড় ইন্জরিয়ের দ্বারা পরম পুরুষোন্তম ভগবানকে উপলব্ধি করা যায় না। 
কথিত আছে যে__ 
অতঃ শীকুষনামাদি ন ভবেদ্গাহামিজিয়ৈঃ । 
সেবোন্ুখে হি জিহাদ সয়মেব স্মুরতাদঃ ॥ 
ভেক্তিরসামৃতসিনু পুর্ব ২/২৩৪) 
জড় ইন্দিয়ের দারা ভগবান স্ত্ীকৃষণের নাম, রূপ, লীলা আদি উপলব্ধি করা বায় : 
না। সদ্গুরুর তন্বাবধানে যিনি শুদ্ধ ভগবশ্রক্তি সাধন করেন, তীর নিকট তিনি 


শ্লোক ৫] রাজগুহ্য-যোগ ৫৯৭, 


প্রকাশিত হন। পরঙ্কাসযহিতায় (৫/৩৮) বলা হয়েছে, প্রেমাঞুনছ্ছেরিতভকতি-বিলোচনেন 
সন্তু সদৈব হাদয়েহু বিলোকয়ান্তি--পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীগোবিন্দের প্রতি 
প্রাকৃত প্রেমভক্তি বিকাশ সাধন করার ফলে অন্তরে ও বাইরে তাকে সর্বদা দর্শন 
করা যার। তাই, তিনি সকলের কাছে প্রকট নন। এখানে বলা হয়েছে, যদিও, 
তিনি সর্বযাপত, সর্বত্র দৃশা, তবুও তিনি জড় ইন্্িয়ের দ্বারা গোচরীভূত নন। এখানে 
অবাভমৃর্তিনা কথাটির ছারা সেই কথাই বোঝানো হয়েছে। কিন্ত প্রকৃতপক্ষে, যদিও 
আমরা তাকে দেখতে পাই না, তবুও সব কিছু তাকেই আশ্রয় করে আছে। সপ্তম 
অধ্যায়ে আমরা যে আলোচনা করেছি, সেই অনুসারে সমস্ত মহাজাগতিক সৃষ্টি 
ভগবানের উৎকৃষ্ট চিন্ময় শক্তি ও নিকৃষ্ট জড় শক্তির *যনধয মাত্র। সমস্ত ব্র্গাণ্ডে 
সূর্ধকিরণের বিস্তারের মতো! ভগবানের শক্তি সম্পূর্ণ সৃষ্টিতে বিভারিত এবং সব 
কিছুই সেই শক্তির আশ্রয়ে বিদামান। 

কিন্তু তা বলে এই সিদ্ধাপ্ত করা উচিত নয় যে, ভগবান যেহেতু সর্ববযাপ্, তাই 
তিনি তার ব্যক্তিগত সম্ভা হারিয়ে ফেলেছেন। এই যুক্তিকে ভ্রান্ত বলে প্রতিপন্ন 
করবার জন্য ভগবান বলেছেন, “আমি সর্বব্যাপক এবং সব কিছুই আমাকে আশ্রয় 
করে আছে, কিন্তু তবুও আমি সব কিছু থেকে স্বতন্থ।” উদাহরণ-্বরাপ বলা যায়, 
রাজা যেমন তাঁর প্রশাসনের অধীশর বা প্রশাসন তার একটি শক্তির প্রকাশ। বিবিধ 
প্রশাসনিক বিভাগে তার বিভিন্ন শক্তি এবং প্রতিটি বিভাগ তার ক্ষমতার উপর 
আশ্রিত। কিন্তু তবুও তিনি স্বয়ং প্রতিটি বিভাগে ব্যক্তিগতভাবে বর্তমান থাকেন 
না। এটি অবশ্য একটি স্থুল উদাহরণ। সেই রকম, যা কিছু আমরা দেখি এবং 
জড় জগতে ও চিন্ময় জগতে যত সৃষ্টি আছে, সব কিছুই পরম পুরুযোস্তম 
ভগবানের শক্তিকে আশ্রয় করে বর্তমান। ভগবানের বিভিন্ন শক্তির প্রসারণের ফলে 
সৃষ্টির উত্তব হয় এবং ভগবদৃগীতাতে সেই সম্বন্ধে বলা হয়েছে, বিষটভ্যাহমিদং 
কতদূর ব্যক্তিগত প্রতিনিধির ছারা বা বিভিন্ন শক্তির পরিল্যপ্তির দ্বারা তিনি 
সর্বত্রই বিদামান। 


শ্লোক ৫ 
ন চ মহস্থানি ভূতানি পশ্য মে ঘোগমৈশ্বরম্‌ । 
ভূতভন্ন চ ভূতস্থো মমাত্মা ভূতভাবনঃ ॥ ৫ ॥ 


ন__নাঃ চ--ও; মহস্থানি__আমাতে স্থিত; ভূতানি-__সমগ্র সৃষ্টিং পশা__দেখ; 
মে-_আমার; যোগমৈশ্বরম্‌-_অচিন্তয যোগশক্তি। ভূতভূৎ্_সমস্ত জীবের ধারক; 
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ন-_ নাও চ-ও; ভূতস্থঃ__জড় সৃষ্টির মধো, মম__আমার; আত্মা_স্বরূপ; 
ভূতভাবনঃ__সমগ্র জগতের উৎস। 


গীতার গান 
আমার শক্তিতে থাকে ভিন্ন আমা হতে ৷ 
যোগৈম্বর্য সেই মোর বুঝ ভাল মতে ॥ 
ভর্তা সকল ভূতের নহি সে ভূতস্থ ৷ 
ভূতভূৎ নাম মোর ভূতাদি তটস্থ ॥ 


অনুবাদ 
যদিও সব কিছুই আমারই সৃষ্ট, তবুও তারা আমাতে অবস্থিত নয়। আমার 
যোগৈম্র্য দর্শন কর। যদিও আমি সমস্ত জীবের ধারক এবং যদিও আমি 
সর্বব্যাপ্, তবুও আমি এই জড় সৃষ্টির অন্তর্গত নই, কেন না আমি নিজেই সমস্ত 
সৃষ্টির উৎস। 


তাৎপর্য 
ভগবান এখানে বলেছেন যে, সব কিছু তাকে আশ্রয় করে আছে (মতস্থানি 
সবডতানি)। ভগবানের এই উক্তির ভ্রান্ত অর্থ করা উচিত নয়। এই জড় সৃষ্টির 
পালন-পোষণের ব্যাপারে ভগবানের কোন প্রতাক্ষ সম্পর্ক নেই। কখনও কখনও 
ছবিতে দেখি ফে, গ্রীক পুরাণের আটলাস নামে এক অতিকায় পুরুষ তার কাধে 
পৃথিবী ধারণ করে আছে। তাকে দেখে মনে হয় এই বিশাল পৃথিবী গ্রহটির 
ভার বহন করে সে অতানত ক্রাপ্ত। কিন্তু ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সেভাবে ব্রচ্াগ্ডকে ধারণ 
করেন না। তিনি বলেছেন, যদিও সব কিছু তাকে আশ্রয় করে আছে, তবুও তিনি 
তাদের থেকে সম্পূর্ণ স্বতনত। গ্রহমগ্ডলী মহাকাশে ভাসছে এবং এই মহাকাশ হচ্ছে 
ভগবানের শক্তি। কিন্তু তিনি মহাকাশ থেকে ভিন্ন। তিনি ব্বতন্ত্ভাবে অধিষ্ঠিত 
থাকেন। তাই ভগবান বলেছেন, “তারা যদিও আমার অচিস্ত শক্তিতে অবস্থান 
করে, কিন্তু তবুও পরমেশ্খর ভগবানরূপে আমি তাদের থেকে স্বতন্ত্র” এটিই হচ্ছে 
ভগবানের অচিন্তা এশর্য। 
নিরুক্তি নামে বৈদিক অভিধানে বলা হয়েছে যে, যুজ্াতেইনেন দুঘর্টেবু 
করেন।" তিনি বিভিন্ন শক্তিসম্প্ন পুরুষ এবং তার সংকল্পই হচ্ছে বাস্তব সত্যা। 


'গ্রাক ৬] রাজগুহা-যোগ ৫২৯ 


এভাবেই পরমেশ্বর ভগবানকে উপলব্ধি করা উচিত। আমরা অনেক কিছুই করার 
হচ্ছা করতে পারি, কিন্তু তাদের বাস্তবে রূপদান করতে গেলে আমাদের নানা 
কমের প্রতিবন্ধকের সম্মুখীন হতে হয় এবং অনেক সময় আমাদের ইচ্ছানুসারে 
এা করা সম্ভব হয়ে ওঠে না। কিন্ত শ্রীকৃষ্ণ যখন কোন কিছু করতে চান, তখন 
এর সংকল্প মাত্রই সমস্ত কিছু এত সুষ্ঠুভাবে সাধিত হয় যে, তা কল্পনাও করা 
যায় না। ভগবান এই সত্যের ব্যাখ্যা করে বলেছেন-_যদিও তিনি সম্পূর্ণ সৃষ্টির 
ধারক ও প্রতিপালক, কিন্ত তবুও তিনি তা স্পর্শও করেন না। কেবলমাত্র তার 
পরম বলবতী ইচ্ছা শক্তির দ্বারাই সম্পূর্ণ সৃষ্টির সৃজন, ধারণ, পালন ও সংহার 
সাধিত হয়। আমাদের জড় মন ও স্বয়ং আমি, এর মধ্যে ভেদ আছে, কিন্তু 
ভগবানের মন ও স্বয়ং তিনি সর্বদাই অভিন্ন, কারণ তিনি হচ্ছেন পরম চৈতন্য। 
যুগপত্ভাবে ভগবান সব কিছুর মধো বিদামান। তবুও সাধারণ মানুষ বুঝতে পারে 
ন। কিভাবে তিনি ব্যক্তিগতভাবে সব কিছুর মধ্যে বিদামান। ভগবান এই সৃষ্টির 
থকে ভিন্ন, তবুও সব কিছুই ভাকে আশ্রয় করে আছে। এই অচিন্তা সত্যকে 
এখানে যোগমৈস্থারমূ অর্থাৎ ভগবানের যোগশক্তি বলা হয়েছে। 


শ্লোক ৬ 
যথাকাশস্থিতো নিত্যং বায়ুঃ সর্বব্রগো মহান্‌। 
তথা সর্বাণি ভূতানি মহস্থানীত্যুপধারয় ॥ ৬ ॥ 
ষথা__-যেমন; আকাশস্থিতঃ-__-আকাশে অবস্থিত, নিত্যম্‌-_সর্বদা; বাম়ুঃ__বায়ু; 
সর্ববরগঃ- সর্বত্র বিচরণশীল। মহান্‌__মহান; তথা_তেমনইঃ সর্বাণি__সমত্তঃ 
ভূতানি__জীবসমুহঃ মৎস্থানি__আমাতে অবস্থিত; 'ইতি-_এভাবে; উপধারয়__ 
উপলব্ধি করতে চেষ্টা কর। 
শীতার গান 
আকাশ আর যে বায়ু সেরূপ তুলনা 
আকাশ পৃথক হতে বায়ুর চালনা ॥ 
আকাশ সবত্র ব্যাপ্ত বায়ু যথা থাকে ৷ 
তথা সর্বভূত স্থিত থাকে ঘে আমাতে ॥ 


৫৩০, শ্রীমন্তগব্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
অবগত হও যে, মহান বায়ু যেমন সর্বত্র বিচরণশীল হওয়া সত্বেও সর্বদা আকাশে 
অবস্থান করে, তেমনই সমস্ত সৃষ্ট জীব আমাতে অবস্থান করে। 


তাৎপর্য 


এই বিশাল জড় জগৎ কিভাবে ভগবানকে আশ্রয় করে আছে, এই সতা সাধারণ 
মানুষের কাছে অচিস্থানীয়। তাই, আমাদের বোঝাবার জন্য ভগবান এখানে এই. 
উদাহরণের অবতারণা করেছেন। এই সৃষ্টিতে, আমাদের কল্পনায় আকাশ হচ্ছে, 
সবচেয়ে বড়। আর সেই আকাশের মধ্যে বাতাস হচ্ছে মহাজগতের সবচেয়ে 
বিশাল এক অভিপ্রকাশ। সেই বাতাসের চলাচল থেকেই নিয়ন্ত্রিত হয় অন] সব 
কিছুর চলাচল। কিছ্ত এই মহান বায়ু অত বিশাল হলেও আকাশের মধ্যেই তার 
অবস্থান; বাতাস তো আকাশের বাইরে নয়। তেমনই, চমকপ্রদ সমস্ত সৃষ্টি 
ভগবানেরই ইচ্ছার প্রভাবে বিদ্যমান এবং সেই সমস্ত পূর্ণরূপে তারই ইচ্ছার অধীন। 
যেমন আমরা সাধারণত বলে থাকি, পরম পুরুযোন্তম ভগবানের ইচ্ছা ছাড়া একটি 
পাতাও নড়ে না। এভাবেই সব কিছুই তারই ইচ্ছা অনুসারে সাধিত হয়--ঠারই 
ইচ্ছায় সব কিছুর সৃষ্টি হচ্ছে, সব কিছুর পালন হচ্ছে এবং সব কিছুর বিনাশ হচ্ছে। 
কিন্ত তবুও তিনি সব কিছুর থেকে পৃথক, যেমন আকাশ সব সময়ই বায়ুমগ্ুলের 
ক্রিয়াকলাপ থেকে স্বতন্ত্র হয়ে বিরাজ করে। 
উপনিষদে বলা হয়েছে, বদূভীষা বাত£ পবতে__“ভগবানের ভয়ে ঝায় প্রবাহিত 
হয়।” (তৈভিরীয় উপনিষদ ২/৮/১)। বৃহদারণাক উপনিষদে (৩/৮/৯) বলা 
হয়েছে_-এতসা বা! অক্ষরসা প্রশাসনে গাগি সৃযচক্জরমসৌ বিধৃতৌ তিষ্ঠত এতস্য 
বা অন্ষরস। প্রশাসনে গাগি গ্যাবাগৃথিব্োো বিধুতৌ তিষ্ঠতঃ। “পরমেশ্থর ভগবানের 
পরম আজ্ঞার ফলে চন্দ্র, সূর্ঘ ও অন্যানা বৃহৎ গ্রহমণ্ডলী তাদের কক্ষপথে পরিভ্রমণ 
করছে।” ব্রন্মসগহিতাতেও (৫/৫২) বলা হয়েছে 
যচ্চ্ষুরেষ সবিতা সকলগ্রহাগাং 
রাজা সমভদুরমৃর্তিরশেষতেজাই | 
যস্যাজরয়া ভ্রমতি সংভতকালচক্ষো 
গোবিন্দমাদিপুরুষং তমহক ভজামি 
এখানে সূর্যের ভ্রমণ সম্বন্ধে বলা হয়েছে যে, তাপ ও আলো বিকিরণকারী অনন্ত 
শক্তিসম্পন্ন সূর্য ভগবানের একটি চক্ষুবিশেষ। শ্ত্রীগোবিন্দের আজ্ঞা ও ইচ্ছা 
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নি তার কক্ষপথে পরিভ্রমণ করেন। সুতরাং, বৈদিক শান্তর থেকে 
হয় যে, অতি অন্তুত ও মহানরূপে প্রতিভাত হয় যে জড় সৃষ্টি, তা 
14ঞূপে পরমেশ্বর ভগবানেরই নিয়ন্্রণাধীন। এই অধ্যায়ে পরবর্তী শ্লোকগুলিতে 
এহ ভোর বিশদ বর্ণনা করা হবে। 


শ্লোক ৭ 
সর্বভূতানি কৌন্তেয় প্রাকৃতিং যাস্তি মামিকাম্‌ । 
কল্পক্ষয়ে পুনস্তানি কল্পাদৌ বিসৃজাম্যহম্‌ ॥ ৭ ॥ 
সর্নভভানি__সমগ্র সৃষ্টি, কৌন্তেয়_হে বুস্তীপুতর প্রকৃতিম্- প্রকৃতি, ঘান্তি_ প্রবেশ 
ক, মামিকাম্‌__আমার কক্পক্ষয়ে-_কল্পের অবসানে। পুনঃ-_পুনরায়। তানি__ 
এদের সকলকে, কল্পাদৌ__কলের শুরুতে, বিসৃজামি_ সৃষ্টি করি; অহম্‌__আমি। 
গীতার গান 
প্রকৃতির লয় হলে বিশ্রাম আমাতে 1 
কল্সারন্তে হয় সৃষ্টি পুনঃ আমা হতে ॥ 
প্রলয়ের পরে থাকি আমি যে ঈশ্বর । 
ৃষ্াসৃষ্ট যাহা কিছু আমার কিন্কর ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! কল্লান্তে সমস্ত জড় সৃষ্টি আমারই প্রকৃতিতে প্রবেশ করে এবং 
পুনরায় কল্পারস্তে প্রকৃতির দ্বারা আমি তাদের সৃষ্টি করি। 


তাৎপর্য 


এই জড় জগতের সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয় সম্পূর্ণরূপে পরম পুরুযোস্তম ভগবানের 
হচ্ছার উপর সম্পূর্ণভাবে নির্ভর করে। 'কল্পের অবসানে' মানে ব্রহ্মার মৃত্যু হলে। 
বঙ্গার আয়ু একশ বছর। তার একদিন পৃথিবীর ৪৩০,০০,০০,০০০ বছরের সমান। 
ওর রাত্রির স্থারিত্বও সম পরিমাণ। তার এক মাস এই রকম ব্রিশ দিন ও রাত্রির 
সমগ্বয়। এই রকম বারোটি মাসে তার এক বদর হয়। এই রকম একশ বছর 
পরে ব্রদ্ধার যখন মৃত্য হয়, তখন প্রলয় হয়। এর অর্থ হচ্ছে ভগবানের দ্বারা 
অভিবান্ত শক্তি পুনরায় তারই মধ্যে লয় হয়ে যায়। তার পরে আবার যখন 
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জড় জগতের সৃষ্টির প্রয়োজন হয়, তখন তার ইচ্ছানুসারে তা সম্পন্ন হয়। বহু 
স্াম্‌__“এক হলেও আমি বহুরূপ ধারণ করব।” এটি হচ্ছে বৈদিক সূত্র (হান্দোগা 
উপনিষদ ৬/২/৩)। তিনি নিজেকে এই মায়াশক্তিতে বিস্তার করেন এবং তার 
ফলে সমস্ত জড় জগৎ পুনরায় প্রকট হয়। 


শ্লোক ৮ 
প্রকৃতিং স্বামবন্টভ্য বিসৃজামি পুনঃ পুনঃ ৷ 
ভূতগ্রামমিমং কৃৎল্গমবশং প্রকৃতের্বশাৎ ॥ ৮ ॥ 


প্রকৃতিম্‌__জড়া প্রকৃতি; স্বাম্‌_-আমার নিজের; অৰষ্টভ্য__আশ্রয় করে; 
বিসৃজামি-_সৃষ্টি করি, পুনঃ পুনঃ__বার বার; ভূতগ্রামম্ল_সমগ্র জড় সৃষ্টি, ইমস্‌__ 
এই; কৃতসম্‌__সমগ্র; অবশম্‌-_আপনা থেকে, প্রকৃতেঃ__প্রকৃতির; বশাৎ-_বশে। 


গীতার গান 


আমার প্রকৃতি দ্বারা সৃজি পুনঃ পুনঃ ৷ 
প্রকৃতির বশে হয় যত ভূতগ্রাম ॥ 


অনুবাদ 
এই জগৎ আমারই প্রকৃতির অধীন। তা প্রকৃতির বশে অবশ হয়ে আমার ইচ্ছার 
দ্বারা পুনঃ পুনঃ সৃষ্ট হয় এবং আমারই ইচ্ছায় অন্তকালে বিনষ্ট হয়। 


তাৎপর্য 

এই জড় জগৎ ভগবানেরই অপরা বা নিকৃষ্ট শক্তির অভিব্যক্ত। সেই কথা পূর্বেই 
কয়েকবার বর্ণনা করা হয়েছে। সৃষ্টির সময় জড়া শক্তি মহত-তত্বরূপে পরিণত 
হয় এবং প্রথম পুরুষাবতার মহাবিষু তাতে প্রবেশ করেন। তিনি কারণ সমুদ্রে 
শায়িত থাকেন এবং তার নিঃশ্বাসের ফলে কারণ সমুদ্রে অসংখা ব্রহ্মাণ্ডের সৃষ্টি 
হয় এবং সেই প্রতিটি বরহ্মাণ্ডে তিনি আবার গর্ভোদকশায়ী বিষুরূপে প্রবেশ করেন। 
প্রতিটি ব্রক্মাণ্ড এভাবেই সৃষ্টি হয়েছে। তিনি নিজেকে আবার ক্ষীরোদকশায়ী 
বিধুররূপে প্রকাশিত করেন এবং সেই বিষু সর্বভৃতে প্রবিষ্ট হন__এমন কি অতি 
কুদ্র পরমাণুতেও প্রবেশ করেন। সেই তন্ত এখানে বিশ্লেষণ করা হয়েছে! তিনি 
সব কিছুর মধো প্রবেশ করেন। 


শ্লোক ৯] রাজগুহ্য-যোগ ৫৩৩ 


এখন, জীবদের সম্পর্কে যা সংঘটিত হতে থাকে তা হচ্ছে, সেগুলিকে জড়া 
গর্ভে সঞ্চারিত করা হয় এবং তাদের অতীতের কর্ম অনুসারে তারা বিভিন্ন 
প্রাপ্ত হয়। এভাবেই এই জড় জগতের কার্যকলাপ শুরু হয়। সৃষ্টির 
একেবারে শুরু থেকেই বিভিন্ন প্রজাতির জীবদের কার্যকলাপ শুরু হয়ে যায়। 
এমন নয় যে, সব কিছুই বিবর্তিত হয়েছে। বর্মাড সৃষ্টির সঙ্গে সঙ্গেই একই. 
সময়ে বিভিন্ন প্রজাতির সৃষ্টি হয়েছে। মানুষ, পশু, পাখি__সমস্তই একই সঙ্গে 
সুষ্ঠ হয়েছে, কারণ পূর্ব কঞ্সের প্রলয়ের সময় জীবদের যার যেমন বাসনা ছিল, 
সেভাবেই তারা আবার অভিব্যক্ত হয়েছে। এখানে অবশম্‌ শব্দটির দ্বারা স্পষ্টভাবে 
বলা হয়েছে যে, এই প্রক্রিয়াতে জীবদের কিছুই করার সামর্থ্য থাকে না। পূর্ব 
সুষ্টিকালের মধ তাদের পূর্ব জীবনে তাদের সন্তার যে অবস্থা ছিল, ঠিক সেভাবেই 
তারা আবার অভিবাক্ত হয় এবং এ সবই সাধিত হয় শুধুমাত্র পরমেস্থরের ইচ্ছাতেই। 
এন হচ্ছে পরম পুরুষোত্তম ভগবানের অচিন্ত শক্তি এবং বিভিন্ন জীব-প্রজাতি 
সৃষ্টি করার পরে তাদের সঙ্গে তার কোন সংস্পর্শ থাকে না। বিভিন্ন জীবের 
কর্মবাসনা পূর্ণ করবার জনাই জড় জগতের সৃষ্টি হয় এবং তাই ভগবান এই জড় 
গগতের সঙ্গে লিপ্ত হন না। & 


শ্লোক ৯ 
ন চ মাং তানি কর্মাণি নিবরন্তি ধনঞজয়। 
উদাসীনবদাসীনমসক্তং তেষু কর্মসু ॥ ৯ ॥ 
ন_না; চ--ও; মাম্‌__আমাকে; তানি-_সেই সমস্ত; কর্মাণি_ কর্ম, নিবগত্তি-_ 
করে; ধনগ্য়__হে ধনগ্রয়, উদাসীনবৎ__উদাসীনের নায়, আসীনম্‌_- 
অবস্থিত; অসক্তম্__আসক্তি রহিত; তেষু__সেই সমস্ত; কর্মসু__কর্মে। 


শ্বীতার গান 
কিন্তু ধনপ্রয় তুমি বুঝিবে নিশ্চয় ৷ 
প্রকৃতির কার্ধে কভু আমি লিগ নয় ॥ 
উদাসীন আমি সেই প্রকৃতির কার্যে ৷ 
আসক্তি নহে ত মোর প্রকৃতি বিধার্যে ॥ 
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অনুবাদ 


হে ধরায়! সেই সমস্ত কর্ম আমাকে আবদ্ধ করতে পারে না। আমি সেই সমস্ত: 
কর্মে অনাসক্ত ও উদাসীনের ন্যায় অবস্থিত থাকি। 


তাৎপর্য 


এই সপ্ধদ্ধে এটি মনে করা উচিত নয় যে, পরম পুরুযোন্ম ভগবান নিক্রি়। তীর 
চিন্মর জগতে তিনি নিত্য সক্রিয় হয়ে রয়েছেন। প্রমাসংহিভাতে (৫/৬) বলা 
হয়েছে আত্ারামসা তস্যার্তি একতা ন সমাগমঃ-_“তিনি তার শাশত, আনন্দময় 
ও চিন্ময় রসায্মক লীলায় নিতা তৎপর, কিছ্ত এই জড় জগতের ক্রিয়াকলাপের, 
সঙ্গে তার কোন সংসর্গ নেই।” সমস্ত জড়-জাগতিক ক্রিয়াগুলি তার বিভিন্ন শক্তির 
দ্বারা সম্প্ হয়ে থাকে। ভগবান তার সৃষ্ট জগতের সমন জড়-জাগতিক 
ক্রিয়াকলাপের প্রতি নিত্য উদাসীন থাকেন। এখানে উদদাসীনবৎ কথাটির মাধ্যমে 
তার উদাসীনতার বর্ণনা করা হয়েছে। যদিও জাগতিক কার্যকলাপের সৃল্্াতিসৃক্্ 
সব কিছুই তার নিয়ন্রণাধীনে, তবুও তিনি ধেন উদাসীন হয়ে অবস্থান করেন। এই 
সম্বন্ধে হাইকোর্টের বিচারপতির আসনে অধিঠিত ন্যাযাবীশের দৃষ্টান্ত দেওয়া যায়। 
ভার আঙ্গয় কত ঘটনা ঘটে চলে-_কারও প্রাণদণ্ড হয়, কারও কারাবাস হয়, 
কেউ আবার অসীম সম্পদ-সম্পন্তি লাভ করে, কিন্তু তবুও তিনি নিরপেক্ষভাবে 
উদাসীন হয়ে থাকেন। সেই সমস্ত লাভ-্ষতির সঙ্গে তার কোনই সম্পর্ক নেই। 
ঠিক সেই রকমভাবে, যদিও জড় জগতের প্রতিটি বাপারেই ভগবানের হাত থাকে, 
তবুও তিনি সব কিছুর থেকেই নিত্য উদাসীন। বেদাস্ত-সূতরে (২/১/৩৪) বলা 
হয়েছে, বৈধমানৈঘূর্ণো ন-_তিনি এই জড় জগতের ছন্দের মধ্যে অবস্থান করেন 
না। ভিনি এই সব জড়-জাগতিক দ্ন্দের অতীত। এই জগতের সৃষ্টি এবং 
বিনাশেও তার কোন আসক্তি নেই। পূর্বকৃত কর্ম অনুসারে জীব ভিন্ন ভিন্ন প্রজাতির 
দেহ ধারণ করে এবং ভগবান তাতে কোন রকম হস্তক্ষেপ করেন না। 


শ্লোক ১০ 
ময়াধ্যক্ষেণ প্রকৃতিঃ সূয়তে সচরাচরম্‌ ৷ 
হেতুনানেন কৌন্তেয় জগদ্‌ বিপরিবর্ততে ॥ ১০ ॥ 
ময়া__আমার, অধ্যক্ষেণ_অধ্যক্ষতার দারা: প্রকৃতিঃ__জড়া প্রকৃতি; সুয়তে_ 


প্রকাশ করে; স__ সহ, চরাচরম্ব স্থাবর ও ভঙ্গমং হেতুনা__কারণে অনেন-__এই; 
কৌন্তের-_হে কস্তীপুত্র জগৎ-__জগণ্ বিপরিবর্ততে__পুনঃ পুনঃ পরিবর্তিত হয়। 


শাক ১০] রাজগুহ-যোগ ৫৩৫ 


গলীতার গান 
ইঙ্গিত মাত্র সে মোর জড়াকার্য করে ৷ 
চরাচর যত কিছু প্রসবে সবারে ॥ 
জগৎ পরিবর্তন হয় সেই সে কারণ । 
পুনঃ পুনঃ হয় ঘত জনম মরণ ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! আমার অধাক্ষতার দ্বারা জড়া প্রকৃতি এই চরাচর বিশ্ব সৃষ্টি করে। 
প্রকৃতির নিয়মে এই জগৎ পুনঃ পুনঃ সৃষ্টি, হয় এবং ধবংস হয়। 


তাৎপর্য 


এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, প্রাকৃত জগতের সমস্ত ক্রিয়াকলাপ থেকে 
সম্পূর্ণ নির্লিপ্ত থাকলেও ভগবান হচ্ছেন পরম নিয়গ্তা। পরমেশ্খরের পরম ইচ্ছা 
ভির প্রভাবে এই জড় জগতের প্রকাশ হয়, কিন্ত তার পরিচালনা করেন জড়া 
কুতি। শ্রীকৃষ্ণ ভগবধূগীতাতে বলেছেন যে, বিভিন্ন খোনি থেকে উদ্ভৃত সমস্ত 
গাকপপ্রজাতির তিনিই হচ্ছেন পিতা। মাতার গর্ভে বীজ প্রদান করে পিতা সপ্তান 
॥দন করেন, তেমনই পরমেশ্বর ভগবান তাঁর দৃষ্টিপাতের মাধামে জড়া প্রকৃতির 
ে সমভ জীবকে সঞ্চরিত করেন এবং এই সমস্ত জীব তাদের পূর্ব বর্মবাসনা 
র ভিন্ন ভিন রূপ ও যোনি প্রাপ্ত হয়ে প্রকাশিত হয়। এই সমস্ত জীবের! 
নিও ভগবানের দৃষ্টিপাতের ফলে জন্মগ্রহণ করে, কিন্তু তাদের পূর্ব কর্মবাসনা 
অনুসারে তারা ভিন্ন ভি দেহ প্রাপ্ত হয়। সুতরাং, ভগবান স্বয়ং এই প্রাকৃত সৃষ্টির 
প্ভাক্ষভাবে যুক্ত নন। শুধুমাত্র তার দৃষ্টিপাতের ফলেই জড়া প্রকৃতি 
হয়ে ওঠে এবং তার ফলে তৎক্ষণাৎ সম্পূর্ণ সৃষ্টির অভিবাক্তি হয়। 
যেহেতু ভগবান মায়ার প্রতি দৃষ্টিপাত করেন, তখন নিঃসন্দেহে সেটিও ার একটি 
কার্থকলাপ, কিন্তু জড় জগতের সৃষ্টির অভিবান্তির সঙ্গে তার কোন প্রতাক্ষ সদ 
নেই। স্থৃতি শান্দ্ে এই সম্বন্ধে একটি দৃষ্টান্ত দিয়ে বলা হয়েছে_কারও সামনে 
খখন একটি সুবাসিত ফুল থাকে, তখন সেই ফুলের সৌরভ ও তার গ্রাণেনদ্িয়ের 
সংযোগ ঘটে; কিন্ত প্রকৃতপক্ষে প্রাণেন্্িয় ও সেই ফুলটি পরস্পর থেকে পৃথক। 
জগৎ এবং ভগবানের মধোও এই রকমেরই সঙ্বদ্ধ রয়েছে। এই জড় জগতে 
এর কিছু করার নেই, কিন্ত তার দৃষ্টিপাত ও আদেশের মাধ্যমে তিনি এই ভগৎ 


৫৩৬ ্্রীমন্গবগীতা যথাযথ [৯ম অব 


সৃষ্টি করেন। এর মরার্থ হচ্ছে, ভগবানের পরিচালনা ব্যতীত জড়া প্রকৃতি 


করতে পারে না, তবুও সমস্ত জড়-জাগতিক কার্যকলাপ থেকে পরমেশ্বর ভগবান: 
অনাসম্ভ। 


শ্লোক ১১ 
অবজানস্তি মাং মূঢ়া মানুষীং তনুমাঞ্রিতস্‌। 
পরং ভাবমজানন্তো মম ভূতমহেশ্বরম্‌ ॥ ১১ ॥ 
অবজানস্তি-_অবজঞা করে; মাম্‌--আমাকে; মূঢাঃ- নু বয্িরা; মানুষীম্‌__ 
সনুযারূপে। তনুম্‌__শরীর; আশ্রিতম্__ধারণ করে; পরম্_ পরম; ভাবম্‌ তব, 
. অজান্তঃ__না জেনে; মম-_-আমার, ভূত-_সব কিছুর; মহেস্বরম্‌_ পরম ঈশ্বর 
গীতার গান 
আমার মনুষ্যাকার বিগ্রহ দেখিয়া ৷ 
মূঢ় লোক নাহি বুঝে অবজ্ঞা করিয়া ॥ 
আমি মহেশ্বর এই জগৎ সংসারে ৷ 
আমার পরম ভাব কে বুঝিতে পারে ॥ 


অনুবাদ 
আমি যখন মনুষ্যরূপে অবতীর্ণ হই, তখন মূর্খেরা আমাকে অবজ্ঞা করে। তারা 


আমার পরম ভাব সম্বন্ধে অবগত নয় এবং তারা আমাকে সর্বভূতের মহেস্বর বলে 
জানে না। 


তাৎপর্য 
এই অধ্যায়ের পূর্ববর্তী শ্লোকগুলির ব্যাখ্যা থেকে স্পষ্টভাবে উপলব্ধি করা যায় 
যে, নররূপে অবতরণ করলেও পরম পুরুষোত্তম ভগবান সাধারণ মানুষ নন। সমস্ত 
সৃষ্টির সৃজন, পালন ও সংহারকর্তা পরমেশ্বর ভগবান কখনই একজন মানুষ হতে 
পারেন না। কিন্তু তবুও অনেক সু লোক মনে করে যে, ভ্রীকৃঃ একজন 
শক্তিশালী মানুষ মাত্র এবং তার চেয়ে বেশি কিছু নয়। প্রকৃতপক্ষে ্রীকৃষণ হচ্ছেন 
আদিপুরুষ পরমেশ্বর ভগবান। বরহ্ষসংহিভাতে তার বর্ণনা করে বলা হয়েছে, ঈশ্বরঃ 
পরমঃ কুফ্_তিনি হচ্ছেন পরম ঈশ্বর। 


শ্লোক ১১ রাজগুহ্য-ঘোগ নি 


সৃষ্টিতে একাধিক ঈশ্বর বা নিয়প্তা রয়েছেন এবং তাদের এক জনের থেকে 
আর একজনকে শ্রেয় বলে মনে হয়। জড় জগতেও সাধারণত গ্রতিটি প্রশাসনে 
(কোনও সচিব, সচিবের উপরে মন্ত্রী এবং সেই মন্ত্রীর উপরে রাষ্ট্রপতি শাসন করেন। 
এরা সকলেই নিযন্তা, কিন্ত তার প্রত্যেকেই আবার কারও না কারও দারা নিয়ন্ত্রিত 
হন। ব্রশ্থাসংহিতাতে বলা হয়েছে যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম নিয়ন্তা। জড় ও. 
চিন্ময় এই উভয় জগতে নিঃসন্দেহে অনেক নিয়ন্তা আছেন কিন্তু শ্রীকৃষঃ হচ্ছেন 
পরম নিয়ন্তা (ইশ্বর পরমঃ কৃষ) এবং তীর শ্রীবিগ্রহ হচ্ছে সচ্চিদানদ্দঘন, অর্থাৎ 
অপ্রাকৃত। 

পূর্ব শ্লোকগুলিতে বর্ণিত সমস্ত অস্ত কার্যকণ্গা -স্গাদন করা জড়-জাগতিক 
কলেবর-বিশিষ্ট, মানুষের পক্ষে সম্ভব নয়। ভগবানের শ্রীবিগ্রহ সচ্চিদানন্নময়। 
যদিও তিনি একজন সাধারণ মানুষ নন, কিন্তু তবুও মুঢ় লোকেরা তাকে একজন 
সাধারণ মানুষ বলে মনে করে তাকে অবজ্ঞা করে। তার স্র্রীবগ্রহকে এখানে 
মানুষীম্‌ বলা হয়েছে, কারণ কুরক্ষেব্ের যুদ্ধে তিনি একজন রাজনীতিজ্ঞ ও অর্জুনের 
সখারূপে মানুষের মতো লীলা করেছিলেন। বিভিন্নভাবে তিনি একজন সাধারণ 
মানুষের মতো! লীলা করলেও তার রূপ হচ্ছে সচ্চিদানন্দবিগ্রহ-_শাশত আনন্দ 
এবং জ্ঞানে পরিপূর্ণ। বৈদিক শান্ত্রেও সেই কথা প্রতিপন্ন করা হয়েছে। 
সক্চদানন্দরূপায় কৃষ্গায়__“আমি পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষেঞ্গা চরণে প্রণতি 
জানাই, যাঁর রাপ সচ্চিদানন্দময়।” (গোপালতাপনী উপনিষদ ১/১) বৈদিক শানে 
আরও অনেক বিবরণ আছে। তমেকং গোবিন্মূ-_/তুমি হচ্ছ ইন্দিয়সমূহের ও 
গাভীদের আনন্দ বর্ধনকারী গোবিন্দ।" সচ্চিদানন্দবিগ্রহমূ--“আর তোমার রাপ 
হচ্ছে শাশ্বত, জ্ঞানময় ও আনন্দময়।" (গোপালতাপনী উপনিষদ ১/৩৫) 
্রীকৃষের বিগ্রহ জ্ঞানময়, আনন্দময়, এই সমস্ত অপ্রাকৃত গুণাবলী সমধিত হওয়া 
সনে ভগবদূগীতার অনেক তথাকধিত পণ্ডিত ব্যক্তিরা ও ব্যাথ্যাকারেরা শ্ীকৃষ্ণকে 
সাধারণ মানুষ বলে অবজ্ঞা করে। পূর্ব জন্মের পুণ্যকর্মের ফলে এই ধরনের পণ্ডিত 
বাক্তি অসাধারণ প্রতিভাবান হতে পারে, কিন্ত শ্রীকৃষের সম্বন্ধে এই ধরনের ভ্রান্ত 
ধারণা তার জ্ঞানের স্বল্পতারই পরিচায়ক। তাই তাকে মূঢ় বলা হয়েছে, কারণ 
পরমেশ্বর শ্রীকৃষে্র অন্তরঙ্গ লীলাসমূহ এবং তার শক্তির বৈচিত্রা সম্ব্ধে যারা 
অজ্ঞ, তারাই তাকে সাধারণ মানুষ বলে মনে করে। এই ধরনের মুঢ় লোকেরা 
জানে না যে, শ্রীকৃষ্ণের বিশ্রহ পূর্ণ জ্ঞান ও আনন্দের প্রতীক, তিনিই হচ্ছেন সমস 
সৃষ্টির অধীশ্বর এবং তিনি যে কোন জীবকে জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত বলা. 
পারেব। শ্রীকৃষের এই সমস্ত অপ্রাকৃত গুণসমূহের কথা না জানার ফাণে এই 
ধরনের মুঢ় লোকেরা তাকে উপহাস করে। 


৫৩৮ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


এই সমস্ত মুড লোকেরা এটিও জানে না যে, এই জড় জগতে পরম পুরুষোভম 
ভগবানের অবতরণ হচ্ছে ভার অন্তরঙ্গা শক্তির একটি প্রকাশ। তিনি হচ্ছেন 
মায়াশক্তির অধীশ্খর। যে কথা পূর্বে কয়েকবার উল্লেখ করা হয়েছে (মম সায়া 
দুরতায়া), সেই অনুযায়ী তিনি ঘোষণা করছেন যে, অতি প্রবল মায়াশক্তি 
সর্বতোভাবে তার অধীন, তাই তার চরণারবিন্দের শরণাগত হওয়ার ফলে যে কোনও 
'জীব এই মায়ার নিয়্্রণ থেকে সম্পূর্ণভাবে মুক্ত হতে পারে। শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত 
হওয়ার ফলে যদি বদ্ধ জীব মায়াশক্তির প্রভাব থেকে মুক্ত হতে পারে, তা হলে 
সমগ্র বিশ্-্রহ্মাণ্ডের সৃজন, পালন ও সংহারের পরিচালক স্বয়ং সেই পরমেশ্বর 
ভগবান কি করে আমাদের মূতো জড় দেহধারী হতে পারেনঃ অতএব শ্রীকৃষ্ণ 
সন্থন্ধে এই প্রকার ধারণা সম্পূর্ণ মুঢতাপূর্ণ। মূর্েরা এটি হৃদয়ঙ্গম করতে পারে 
না যে, সাধারণ মানুষের রাপবিশিষ্ট পরমেখর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ কুদ্রাতিকষু্র অণু 
থেকে শুরু করে বিরাট বিশরাপ পর্যন্ত সব কিছুরই নিযন্্া হতে পারেন। বৃহত্তম 
ও ক্ষুপ্রতম তাদের ধারণার অতীত, তাই তারা কল্পনা করতে পারে না যে, তার 
নরাকার স্্রীবিগ্রহ কিভাবে এক সঙ্গে অসীম ও অতি ক্ুত্রকে নিয়গ্রণ করতে পারেন। 
বন্তুতপক্ষে ভগবান এই অসীম ও সসীমকে নিয়ন্ত্রণ করা সন্ধে তিনি এই সৃষ্টির 
অভিপ্রকাশ থেকে সম্পূর্ণ স্বতন্ত হয়ে থাকেন। এটিই তার যোগমৈশ্থরস্‌ অর্থাৎ 
অচিন্ত। দিব) শক্তি। যদিও মু লোকেরা কল্পনা করতে পারে না কিভাবে নররূপেই 
শ্রীকৃষ্ণ অসীম ও সসীমকে নিয়৫ণ করতে পারেন, কিন্তু শুদ্ধ ভক্তের সেই সম্বন্ধে 
কোন সন্দেহ থাকে না, কারণ তিনি জানেন যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন স্বয়ং পরম 
পুরুযোত্তম ভগবান, তাই তিনি তার শ্রীচরণারবিন্দে সর্বতোভাবে আত্মসমর্পণ করে 
কৃষ্ণভাবনাময় ভগবস্তক্ি-পরায়ণ হন। 

শ্রীকৃষ্ণের নররূপে অবতার সন্বদ্ধে সবিশেষবাদী ও নির্বিশেষবাদীদের মধ্যে 
আনেক মতভেদ আছে। কিছ্তু আমরা যদি শ্রীকৃষ্ততত্ সম্বন্ধীয় প্রামাণা শাস্ত 
ভগবদূগগীতা ও শ্রীমপ্তাগবতের শরণাপন্ন হই, তা হলে আমরা অনায়াসে বুঝতে 
পারি যে, শ্ীকৃষণ হচ্ছেন স্থয়ং পরম পুরুষোন্তম ভগবান। এই ধরাধামে নররূপে 
অবতরণ করলেও তিনি সামানা মানুষ নন। শ্রীমন্তাগবতের প্রথম স্কন্ধের প্রথম 
অধ্যায়ে যখন শৌনক মুনির নেতৃত্ধে খষিরা শ্রীকৃষ্ণের লীলা সন্থন্ধেপ্রশ্মাদি 
করেছিলেন, তখন তারা বলেছিলেন__ 


কৃতবান্‌ কিল কমার্ণি সহ রামেশ কেশবঃ ৷ 
অতিমত্ানি ভগবান্‌ গৃঢঃ ক নত ॥ 


এক ৯৯] রাজগুহয-যোগ ৫৩৯ 


পরম পুরুষোভ্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার ভ্রাতা বলরামের সঙ্গে মনুষারদ7পে 
বিলাস করেছেন এবং এভাবেই তার স্বরূপ গোপন রেখে তিনি বু অলৌকিক 
ঘঁকলাপ সম্পাদন করেছেন।” (ভাঃ ১/১/২০) পরমেশ্খরের নররাপ অবতার 
নূচদের কাছে বিড়ন্বনা-হুরূপ। পৃথিবীতে অবস্থানকালে শ্রীকৃষ্ণ যে সমস্ত অুত 
'করয়াকলাপ প্রদর্শন করেন, তা কোন সাধারণ মানুষ করতে পারে না। শ্রীকৃষ্ণ 
তার পিতা ও মাতা বসুদেব ও দেবকীর সমগ্ছে সর্বপ্রথম আবির্ভূত হন, 
খন তিনি চতুর্ভুজ রূপ নিয়ে প্রকট হয়েছিলেন। কিন্তু মাতা-পিতার বাৎসল। 
প্রেমী প্রার্থনায় তিনি একটি সাধারণ শিশুর রূপ ধারণ করেন। ভাগবতে 
(১০/৩/৪৬) বলা হয়েছে, বভুব প্রাকৃত শিশুঃ_তিনি একটি সাধারণ শিশু, একটি 
সাধারণ মানুষে পরিণত হয়েছিলেন। এখন, আবার এখানে প্রতিপন্ন করা হয়েছে 
সাধারণ মানুষরূপে প্রকট হওয়া তার চি শ্রীবিগ্রহের এক মধুর বিলাস। 
গবদগীতার একাদশ অধ্যায়েও বর্ণনা করা হয়েছে খে, অর্জুন শ্রীকৃষের চতুর্ভূজ 
কূপ দেখবার জনা প্রার্থনা করেছিলেন (তেৈব রূপেণ চতুতূর্জেন)। এই চতুর্ভুজ 
কপ প্রকাশের পর, অর্জুনের প্রার্থনায় শ্রীধৃধঃ পুনরায় ঠার আদি মনুষারাপ (মানুষং 
রূপস্) ধারণ করেছিলেন। ভগবানের এহ বিবিধ রূপ-বৈচিত্রয সাধারণ মানুষের 
সাধ্য নয়। 
কিছু লোক যারা মায়াবাদের দ্বারা কলুষিত হওয়ার ফলে শ্রীকৃষ্ণকে উপহাস 
করে, তারা শ্রীকৃষকে সাধারণ মানুষ বলে প্রতিপর করবার উদ্দেশ্য শ্রীম্াগবতের 
(৩/২৯/২১) এই গ্লোকটি উদ্ভৃত করে। অহং সবের ভৃতেযু ভূতাগাণস্িতঃ সদা__ 
“আমি সর্বদা সমভ্ত জীবের মধ্যে পরমায্মারূপে অবস্থান করি।” শ্রীকৃষ্ণকে 
উপহাসকারী অনধিকারী ব্যক্তিদের মনোকল্িত ব্যাখ্যার অনুসরণ না করে এই, 
শ্রোকের তাৎপর্য শ্রীল জীব গো্থামী ও শ্রীল বিশ্বনাথ চত্রবর্তী ঠাকুর আদি বৈষচব 
আগর্যদের ব্যাখ্যা অনুসারে বুঝতে চেষ্টা করা উচি৩। এই শ্লোকের টীকায় শ্রীল 
জীব গোস্বামী বলেছেন যে, ্রীকৃষঃ পরমায্মারূপে স্থাবর ও জঙ্গম সমস্ত জীবের 
মধ্যে অবস্থান করেন। তাই, যে প্রাকৃত ভক্ত কেবল মন্দিরে প্রতিষ্ঠিত ভগবানের 
আ্ামুর্তির পরিচর্যায় বাত, কিন্ত অন্যানা জীবদের সম্মান দিতে জানে না, তার 
অর্চাপৃভা বার্থ। তিন শ্রেণীর ভগবন্তক্তদের মধ্যে প্রাকৃত ভক্তেরা সবচেয়ে 
শরেণীভুক্ত। সে অন্য ভক্তদের উপেক্ষা করে মন্দিরের অর্া-বিগ্রহের প্রতি একাএ 
হরে থাকে। সুতরাং, বিশ্বনাথ চত্তবর্তী ঠাকুরের সাবধান বাণী হচ্ছে যে, এহ প্রকার 
মনোবৃন্তি সংশোধন করা আবশ্যক। ভাক্তের দেখা উচিত যে, যেহেতু পরমাস্মারাপে 


৫৪০ ্রীমন্তগবস্সীতা যথাযথ 


শ্রীকৃষ্ণ সমস্ত জীবের হৃদয়ে বিরাজমান থাকেন, তাই প্রতিটি জীব হচ্ছে ভগবানের: 
মন্দির। ভগবানের মন্দিরকে যেভাবে অভিবাদন করা হয়, তেসনই পরমাস্মার 
মন্দিরস্বরূপ প্রতিটি প্রাণীকে যথোচিত সম্মান করা উচিত। প্রত্যেককেই যথোচিত 


অন্ধা জানানো উচিত এবং কখনই কাউকে অবহেলা করা উচিত নয়। 


অনেক নির্বিশেষবাদী আছে, যারা মন্দিরে ভগবানের  ্তরবিগ্রহের অর্চনা 
করাকে উপহাস করে। তারা তর্ক করে যে, ঈশ্বর সর্বব্যাপক, অতএব মন্দিরে 
পূজা করে তাকে সীমিত করা হবে কেন? কিন্তু ভগবান যদি সর্বব্যাপক হন; 
তা হলে কি তিনি মন্দিরে অথবা অর্চা-বিগ্রহে নেই? সবিশেষবাদী এবং 
নিরবিশেষবাদীরা যদিও এভাবেই আবহমান কাল তর্ক করে থাকে, কিন্ত কৃষণ্ভাবনাময়, 
শুদ্ধ ভক্ত যথাথই জানেন যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ পরম পুরুষোত্তম হলেও তিনি: 
সর্ববাপক। র্মাসংহিতাতেও সেই কথা প্রতিপন্ন করা হয়েছে। তার পরম ধাম 
গোলোক বৃন্দাবণে নিতা বিরাজমান হওয়া সব্েও তিনি তার বিবিধ শক্তির প্রভাবে 
এবং তার অংশ-কলার প্রকাশের মাধ্যমে প্রাকৃত ও অপ্রাকৃত সৃষ্টির সর্বত্র 


বিরাজমান। 


শ্লোক ১২ 
মোঘাশা মোঘকর্মাণো মোঘজ্ঞানা বিচেতসঃ ৷ 
রাক্ষমীমাসুরীং চৈব প্রকৃতিং মোহিনীং শ্রিতাঃ ॥ ১২ ॥ 


মোঘাশাঃ-ব্যর্থ আশা, মোঘকর্মাণঃ-_নি্চল কর্ম, মোঘজ্ঞানাঃ__বিফল জ্ঞান; 
(বিচেতসঃ__মোহাচ্ছ্ন; রাক্ষসীম্‌__রাক্ষসী; আসুরীম্‌__আসুরী; চ-_এবং। এব-_. 
অবশাই, প্রকৃতিম্‌__প্রকৃতি, মোহিনীম্‌--মোহকারী, শ্রিতাঃ-_আশ্রয় গ্রহণ করে।! 


গীতার গান 
আমাকে অবজ্ঞা তাই ব্যর্থ সব আশা 1 
বিফল করম তার ভ্ঞানের জিজ্ঞাসা ॥ 
যাহার আসুরী ভাব রাক্ষস স্বভাব ৷. 
ছাড়ে মোরে মানে শুধু প্রকৃতি বৈভব ॥ 
প্রকৃতি মোহিনীমূর্তি তারে জারি মারে ৷ 
মায়াময় মূর্তি বলে তাহারা আমারে ॥ 


টম অধ্যায়, 


শ্লোক ১] রাজশুহ্য-যোগ ৫৪১ 


অনুবাদ 

এভাবেই যারা মোহাচ্ছন্ হয়েছে, তারা রাক্ষদী ও আসুরী ভাবের প্রতি আকৃষ্ট 
হয়। দেই মোহাচ্ছ্ অবস্থায় তাদের মুক্তি লাভের আশা, তাদের সকাম কর্ম 
এবং জানের প্রয়াস সমন্তই বার্থ হয়। 


তাৎপর্য 

এনেক ভক্ত আছে, যারা নিজেদের কৃষ্ঞভাবনাময় ও ভক্তিযোগে যুক্ত বলে মনে 
কিন্তু তারা অগ্রে পরম পুরুষোত্তম শ্রীকৃষ্গকে পরমতজ বলে স্বীকার করে 
না। তারা কোন দিনই ভক্তিযোগের ফলম্বরূপ ভগবৎধাম প্রাপ্ত হতে পারে না। 
তেমনই, যারা সকাম পুণ্যকর্সে নিয়োজিত এবং যারা পরিশেষে এই জড় বন্ধন 
খেকে মুক্তি লাভের আশা করছে, তারা কোনটিতেই সফল হবে না; কারণ তারা 
পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে উপহাস করে। পক্ষান্তরে, যে সমস্ত মানুষ ভগবান 
মাকৃষ্ণকে উপেক্ষা করে, তারা আসুরিক ভাবাপন্ন কিংবা নাভ্তিক। ভগবদৃগীতার 
সপ্তম অধ্যায়ে তাই বলা হয়েছে যে, এই ধরনের আসুরিক ভাবাপর দুষ্ট লোকেরা 
কখনই ভগবান শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হয় না। তাই, পরম তব্জ্ঞান লাভের জন্য 
এরা অনোধ্মপ্রসৃত জ্সনা-কজনার মাধ্যমে এই সিদ্ধান্তে উপনীত হয় যে, সাধারণ 
ীব ও শ্রীকৃষের মধো কোনই পার্থকা নেই। এই ভ্রান্ত ধারণার বশবর্তী হয়ে 
এরা মনে করে যে, তাদের মনুষ্যদেহ এখন মায়ার দ্বারা আবৃত হয়ে আছে, কিন্তু 
খনন কেউ তার দেহ থেকে যুক্ত হবে, তখন তার ও ঈশ্বরের মধ কোন পার্থক্য 
থাকবে না। মোহগ্র্ত চিন্তাধারার ফলে শ্রীকৃষেঞ্প সঙ্গে এক হওয়ার এই যে প্রচেষ্টা 
এ। কোন দিনই সফল হবে না। পারমার্থিক জ্ঞানের ক্ষেত্রে এই ধরনের নাস্তিক্য 
& আসুরিক অনুশীলন সর্বদাই নিক্ষল হয়। এটিই হচ্ছে এই শ্লোকের নির্দেশ। 
এহ ধরনের লোকদের ছারা বেদান্ত-ূত্র ও উপনিষদ আদি বৈদিক শান্তর থেকে 
'ান অনুশীলন চিরকালই নিষ্কল ও বার্থ হয়। 

সুতরাং, পরম পুরুষোল্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে একজন সাধারণ মানুষ বলে মনে 
॥ মহা অপরাধ। যার! তা করে তারা অবশাই বিভা, কারণ তারা শ্রীকৃষেঃর 
শখত রূপ হৃদয়ন্গম করতে পারে না। বৃহদৃবিকু্ৃতিতে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে__ 
যো বেভি ভৌতিকং দেহং কৃষ্্সা পরমাত্নঃ । 
 সবর্মাদ্‌ বহিভার্ধঃ শ্রৌতন্মাতরবিধানতঃ ॥ 

সুখ তস্যাবলোক্যাপি সচেলং ্লানমাচরেৎ ৷ 


৫৪২ শরীমন্গবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


“মে শ্রীকৃষের শ্রীবিগ্রহকে প্রাকৃত দেহ বলে মনে করে, গাকে শ্দতি ও স্থাতি 
শাস্ত্রের সমস্ত বিধান থেকে বহিষ্কুত করা উচিত এবং ঘটনাক্রমে যদি কখনও তার 
ই পাপ থেকে মুক্ত হওয়ার জনা এবং সংক্রমণ থেকে; 
রক্ষা পাবার উদ্দেশ্যে তৎক্ষণাৎ গঙ্গানান করা উচিত।” পরম পুরুষোন্তম ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণকে তারাই উপহাস করে, যারা তার প্রতি ঈর্ষাপরায়ণ। তাদের নিয়তি 
হচ্ছে জঞ্য-জম্মান্তর ধরে নিশ্চিতভাবে বারবার আসুরিক ও নিরীশ্বরবাদী যোনিতে 
জশবগ্রহণ করা। তাদের প্রকৃত জ্ঞান চিরকালই মোহাচ্ছন্ন হয়ে থাকবে, যার ফলে: 
তারা উত্তরোত্তর সৃষ্টিরাজ্জোর সবচেয়ে তমসাময় অধম যোনিতেই পতিত হবে। 


শাক ১ রাভগুহা-যোগ ৫৪৩ 


এ প্রকৃতির অধীনে থাকেন না। আর তা কিভাবে সম্ভব? সপ্তম অধ্যায়ে তার 
হয়েছে__ঘিনি পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষে্র শরণাগত হয়োছেন, 
অবিলম্বে জড়া প্রকৃতির নিয়ন্ত্রণ থেকে মুক্ত হন। এটিই হচ্ছে খোগাভা। 
নাণ্ৰ যখনই পরম পুরুযোস্তম ভগবানের কাছে আত্মসমর্পণ করেন, তৎক্ষণাৎ তিনি 
মায়ার বঙ্দন থেকে যুক্ত হন। এটিই হচ্ছে মুক্তি লাভ করার প্রাথমিক সূতর। 
হেতু জীবসম্ভা ভগবানের তটস্থা শক্তি, তাই জড়া প্রকৃতির নিয়ন্ত্রণ থেকে মুক্ত 
সঙ্গে সঙ্গেই সে চিন্ময় প্রকৃতির আশ্রয় লাভ করে। টি প্রকৃতির পথ- 
দেশাকেই বলা! হয় দৈবী প্রকৃতি। সুতরাং, এভাবেই পরম পুরুযোন্তম ভগবানের 
শএখাগত হওয়ার ফলে কেউ যখন উন্নত হন, তখন তিনি মহায্মার পর্যায়ে 


শ্লোক ১৩ 


মহাত্মানস্ত মাং পার্থ দৈবীং প্রকৃতিমাশ্রিতাঃ ৷ 

ভজন্তযনন্যমনসো জ্ঞাত্বা ভূতাদিমব্যয়ম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
মহাত্বানঃ__মহাত্মাগণ, তু-_কিন্তু মাম্‌__-আমাকে, পার্থ-__হে পুথাপূত্রং দৈবীম্‌__: 
দেবী। প্রকৃতিম-_্রকৃতি। আগরিতাঃ- আশ্রয় করে; ভজন্তি_ভজনা করেন; 


অনন্যমনসঃ__অননামনা হয়ে; জ্ঞাত্বা_জেনেং ভূত-_সৃষ্টির; আদিম্‌__-আদি; 
অব্য়ম্‌__অবায়। ্ - 


হন 
শ্রীকৃষ্ণ ব্যতীত আর কোন কিছুর দিকেই মহায়া তার মনোযোগ বিক্ষিপ্ত করেন 
তিনি খুব ভালভাবেই জানেন যে, শ্রীকৃষই হচ্ছেন আদি পরম পুরুষ, 
হচ্ছেন সর্ব কারণের পরম কারণ। এই সম্পর্কে কোন সন্দেহ নেই। এই 
[ির উন্মেষ হয় অন্য মহায্মাদের বা শুদ্ধ ভক্তদের সঙ্গ লাভ করার ফলে। 
ভণ্ডেরা শ্রীকৃষের অন্ানা রূপের প্রতি, এমন কি চতুর্ভুজ মহাবিষুগর প্রতিও 
একুষ্ঠ হন না। তারা কেবল শ্রীকৃষ্ণের দ্বিভ্ুজ রূপেই অনুরক্ত থাকেন। তার! 
মাকুষের অন্য কোনও বৈশিক্টযে আকৃষ্ট হন না, এমন কি 'অন। কোন দেবতা বা 
প্রতিও তাদের কোনও রকম আসক্তি থাকে না। এই ধরনের কৃষঃভাবনাময় 
দাই শ্রীকৃষের চিন্তায় মর থাকেন। তারা একটান! কৃষচভাবনাময় ভগবৎ- 
নিত্য তন্ময় হয়ে থাকেন। 


গীতার গান 


কিন্তু যেবা মহাত্মা সে আরাধ্য-প্রকৃতি ৷ 
আশ্রয় লইয়া করে ভজন সঙ্গতি ॥ 
অনন্য মনেতে করে বিশুদ্ধ ভজন ৷ 
সমস্ত ভূতের আদি আমাকে তখন ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! মোহমুক্ত মহাত্মাগণ আমার দৈবী প্রকৃতিকে আশ্রয় করেন। 
তারা 
আমাকে সর্বভূতের আদি ও অব্যয় জেনে অননযচিত্ে আমার ভজনা করেন। 
তাৎপর্য 


এহ শ্লোকে স্পষ্টভাবে যথার্থ মহাস্মার স্বরূপ বর্ণনা করা হয়েছে। মহাত্রার প্রথম 
লক্ষণ হচ্ছে যে, তিনি সর্বদাই দিব্য প্রকৃতিতে অধিষ্ঠিত থাকেন। তিনি কখনই: 


শ্লোক ১৪ 


সততং কীর্তয়ন্তো মাং যতন্তশ্চ দৃঢক্রতাঃ ৷ 
নমস্যন্শ্চ মাং ভক্তযা নিত্যযক্তা উপাসতে ॥ ১৪ ॥ 


সহতম-_ নিরন্তর, কীর্ভনতঃ- কীর্তন করে মাম্‌__আমাকে; যতনতঃ-_যশীল 
চ-ও, দৃঢব্রতাঃ_দৃঢব্রত; নমস্যন্তই_নমস্কার করে; চ-6। মাম. 
ভজ্মা--ভক্তি সহকারে; নিত্যযুযাঃ-_নির্তর যুক্ত হয়ে। উপাসতে-_ 


ঢা করে। 


রাজগুহ্য-যঘোগ ৫৪৫ 


৪৪ শ্ীমভগবন্গীতা যথাযথ উম অধ্যার 
শ্লীতার গান বাক পরমেশ্বর, ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবায় সর্বতোভাবে যুক্ত থাকেন। 
ছা নি & গের কতগুলি ক্রিয়া অবশ/ পালনীয়, যেমন একাদশী, জন্য৷ আদি 


দেশিত হয়েছে, যারা চিন্ময় জগতে পরম পুরুষোন্তম ভগবানের সানিধা 
করার প্রকৃত প্রয়াসী। মহায্রারা এই সমস্ত বিধি-বিধান কঠোরভাবে পালন 
তাই, তাঁরা অবধারিতভাবে তাদের বান্থিত ফল লাভ করেন। 
অধ্যায়ের দ্বিতীয় শ্লোকে বর্ণনা করা হয়েছে যে, এই ভক্তিযোগ কেবল 
|ধাই নয়, তা অত্যন্ত আনন্দের সঙ্গে সম্পাদন করা যায়। এর জনা কোন 
গোর তপস্যা বা কৃচ্ছসাধনের প্রয়োজন হয় না। সদ্গুরুর তত্বাবধানে গৃহস্থ, 
»॥াসী। অথবা ব্রপ্াচারীরূপে পৃথিবীর যে কোন জায়গায় যে কোনও অবস্থায় 
সন পুরুষোন্তম ভগবানের ভক্তি সাধন করার মাধ্যমে যথার্থ মহাস্মায় পরিণত 
হলথা যায়। 


দৃঢ়ব্রত ও যরশীল হয়ে, সর্বদা আমার মহিমা কীর্তন করে এবং আমাকে 
প্রণাম করে, এই সমস্ত মহাত্মারা নিরন্তর যুক্ত হয়ে ভক্তি সহকারে আমার 
উপাসনা করে। 


তাৎপর্য 


কোন সাধারণ মানুষকে একটি ছাপ মেরে মহাত্মা বানানো যায় না। হায়ার স্বরূপ 
এখানে বর্ণনা করা হয়েছে। মহাত্মা সর্বদাই পরম পুরুষোত্তম ভগবান হ্রীকৃষ্ণের 
মহিমা কীর্তনে মণ থাকেন। তার আর অন্য কোন কাজই থাকে না। তিনি 
নিরন্তর পরমেশ্মরের মহিমা প্রচারে নিয়োজিত থাকেন। পক্ষান্তরে বলা যায় যে, 
মহাত্মা কখনই নির্বিশেষবাদী হন না। মহিমা কীর্তনের অর্থ হচ্ছে, ভগবানের ধাম, 
ভগবানের নাম, ভগবানের রূপ, ভগবানের গুণ ও ভগবানের অদ্ভুত চরিত্রের 
লীলাসমূহ কীর্তন করা। এই সমস্ত বিষয় সর্বদাই কীর্তনীয়; তাই যথার্থ মহায্মা 
সর্বদাই পরম পুরুষোত্তম ভগবানের প্রতি অনুরক্ত থাকেন। 

ভগবানের নির্বিশেষ কপ ব্রগ্াজ্যোতির প্রতি যে আসক্ত, তাকে ভগবদৃগীতায় 
মহাত্মা বলে বর্ণনা করা হয়নি। এই ধরনের মানুষকে পরবর্তী শ্লোকে অন্যভাবে 
বর্ণনা করা হয়েছে। জীমভ্তাগবতে বর্ণনা করা হয়েছে যে, মহায়া সর্বদাই ভগবন্তুক্তির 
মানা রকম কার্কলাপে মগ্স থাকেন, তিনি বিষুরতত্বের শ্রবণ ও কীর্তন করেন এবং 
কখনই দেব-দেবী বা কোন মানুষের মহিমা কীর্তন করেন না। সেটিই হচ্ছে 
ভক্তি--প্রবণং কীনং বিষেগঃ এবং স্মরণমূ অর্থাৎ তাকে সর্বদা স্মরণ করা। এই 
প্রকার মহাত্মা পাঁচটি দিবা রসের যে কোন একটির দ্বারা ভগবানের সঙ্গে অস্তিমকালে 
নিতাযুক্ত হওয়ার উদ্দেশ্যে বন্ধপরিকর। সেই উদ্দেশ্য সফল করবার জন্য তিনি 


শ্লোক ১৫ 
জ্ঞানযজ্ঞেন চাপান্যে যজন্তো মামুপাসতে ৷ 
একত্েন পৃথক্তেন বহুধা বিশ্বতোমুখম্‌ ॥ ১৫ ॥ 
নঘজ্েন-_জ্ঞানরূপ যজের দ্বারা, চ-_ও; অপি-_-অবশ্যই; আন্যে--অনোরা, 
মজ্তঃ_-ঘজন করে; মাম__আমাকে; উপাসতে_-উপাসনা করেন, একত্বেন__ 
এতেদ চিন্তার দ্বারা, পৃথক্কেন--পৃথক চিশ্তার দ্বারা; বহুধা__বছ পকারে, 
বিশতোমুখম্._বিশ্বরূপের। 
শ্লীতার গান 
যারা শুদ্ধ ভক্ত নহে কিন্তু মোরে ভজে ৷ 
জ্ঞান ঘ্ঞ করি তারা তিনভাবে মজে ॥ 
অহংগ্রহ উপাসনা একত্ব সে নাম । 


৫৪৬ শ্রীমন্তগক্গীতা যথাযথ [৯ম জং 


অনুবাদ 
অন্য কেউ কেউ জ্ঞান যজ্ের দ্বারা অভেদ চিন্তপূর্বক, কেউ কেউ 
প্রকাশিত ভেদ চিন্তাপূ্বক এবং অন্য কেউ আমার বিশ্বূপের উপাসনা করেন! 


তাৎপর্য 


থা রাজগুহ্য-যোগ ৫৪৭ 


এহন আমি, ক্রতু অগিক্টোম আদি শ্রোভ যর অহম্‌__আমি; যজ্ঞ ন্রর্ 
"৮ স্্ধা_ শ্রাদ্ধ আদি কর্ম, অহম্‌__আমি; অহম্‌__আমি; উষধম্‌_রোগ নিবারক 
৪ সন্ত, অহম্‌_আমি, অহম্‌__আমিং এব__অবশাই; আজাম্‌__ঘৃতঃ 
সিং অগ্নিঃ__অগ্রিঃ অহম্__-আমি; হুতম্‌__হোমক্রিযা। 


গীতার গান 
আমিই সে স্মার্ভযজ্ঞে শ্রোত বৈশ্যদেব । 
আমিই সে স্বধা মন্ত্র উষধ বিভেদ ॥ 
আমিই সে অগ্নি হোম ঘৃতাদি সামগ্রী । 
আমি পিতা আমি মাতা অথবা বিধাতৃ ॥ 


অনুবাদ 
আমি আগ্থিষ্টোম আদি শ্রোত যজ্ঞ, আমি বৈশ্বদেব আদি স্মার্ত যজ্ঞ, আমি 
'1পডপুরুষদের উদ্দেশ্যে শ্রাদ্ধাদি কর্ম, আমি রোগ নিবারক ভেষজ, আমি মন্ত্র 
আমি হোমের ঘৃত, আমি অগ্জি এবং আমিই হোমক্রিয়া। 


তাৎপর্য 

এাতিষ্টোম' নামক যক্ঞ হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণ এবং স্রৃতিশান্ত্র অনুসারে তিনি “মহাযজ্ঞ'। 
1$লোককে অর্পণ করা হয় যে স্বধা বা ঘৃতরূপী উুধধ, তাও শ্রীকৃষেঃরই একটি 
"প: এছ ক্রিয়াতে উচ্চারিত মন্ত্রও হচ্ছে কৃষঃ। যে যে সমস দুর্জাত পদার্থ 
* দেওয়া হয়, তাও শ্রীকৃব্। অগ্সিকেও শ্রীকৃঞ্। বলা হয়েছে, কারণ 
হাভূতের একটি তত্ব হওয়ার কলে তাও শ্রীকৃঝেঞ্রই ভিন্ন শক্তি। অর্থাৎ, 
গাদিক কর্মকাণ্ডে প্রতিপাদিত বিবিধ যজ্ের সমষ্টিও হচ্ছে কৃবঃ। প্রকারান্তরে এটি 
চিত যে, যে মানুষ কৃষ্ণভক্তিতে নিষ্ঠাবান, তিনি ইতিমধোই সমস্ত বৈদিক 
এঞজজের অনুষ্ঠান করেছেন। 


আর্ত, অরথর্থী, জি্াসু ও জ্ঞানীর কথা পূর্বেই উল্লেখ করা হয়েছে। এদের ৫ে 
আরও নিশ্সস্তরের উপাসক আছে এবং এরা তিন ভাগে বিভক্ত (১) অহং 
উপাসক--যে নিজেকে ভগবানের অভেদ মনে করে নিজের উপাসনা করে, (২] 
এতীকোপাসক-__যে কল্সনাপ্রসূত কোন একরূপে ভগবানের উপাসনা করে 
(৩) বিশববূপোপাসক__য়ে পরম পুরুষোন্তম ভগবানের বিশ্বকে স্থীকার 
তার উপাসনা করে। এই তিন শ্রেণীর মধ্য যারা নিজেদেরকে ভগবান ব। 
মনে করে নিজেদের উপাসনা করে, তাদের বলা হয় আদ্ধৈতবাদী। এরাই 
নিকৃষ্ট স্তরের ভগবৎ উপাসক এবং এদেরই প্রাধান্য বেশি। এই 
লোকেরা নিজেদের পরমেশ্খর বলে মনে করে নিজেদেরই উপাসনা করে। এ! 
এক রকমের ঈশ্বর উপাসনা, কারণ এর মাধ্যমে তারা জানতে পারে যে, তা। 
জড় দেহটি তাদের স্বরাপ নয়, তাদের স্বরাপ হচ্ছে চিন্ময় আয্মা। এদের 
অন্ততপক্ষে এই বিবেকের উন্মেষ হয়। সাধারণত নির্বিশেষবাদীরা এভা 


ভগবানের উপাসনা করে থাকে। দ্বিতীয় শ্রেণীভুক্ত মানুষেরা হচ্ছে দেবোপাসক। 


বিশ্বরূপকে পরমতত্ু বলে মনে করে সেটির আরাধনায় তৎপর হয়। 
ব্র্াগুটি ভগবানেরই একটি রূপ। 


শ্লোক ১৬ 


অহং ক্রতুরহং যজ্ঞ স্বধাহমহমৌষধম্‌ | 
মন্ত্রোহমহমেবাজ্যমহমগ্লিরহং হুতম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


শ্লোক ১৭ 
পিতাহমস্য জগতো মাতা ধাতা পিতামহঃ ৷ 
বেদ্যং পবিভ্রম্‌ ওক্কার খক্‌ সাম যজুরেব চ ॥ ১৭ ॥ 


৫৪৮ শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


পিতা_ পিতা, অহম্‌-_আমি; অসা- এই; জগতঃ__জগতেরঃ মাতা-_মাতাঃ 
ধাতা__বিধাতা; পিতামহঃ__পিতামহ; বেদ্যম্‌__জ্ঞেয় বস্তু; পবিভ্রম__ শোধনকারী; 
ওক্কারঃ-__ওদ্ষার, খকৃ__ঝথেদঃ সাম__সামবেদ; যজুঃ__যজুর্বেদ; এব-_অবশাই, 
চএবং। 


গ্রীতার গান 


আমি পিতামহ বেদ্য পবিত্র ওক্কার ৷ 
আমি খক্‌ আমি সাম যজু কিংবা আর ॥ 


অনুবাদ 
আমিই এই জগতের পিতা, মাতা, বিধাতা ও পিতামহ। আমি ভোয় বস্তু, 
শোধনকারী ও ওদ্ধার। আমিই খক্‌, সাম ও যজুর্বেদ। 
তাৎপর্য 

শ্রীকৃষ্ণের শক্তির বিবিধ ক্রিয়ার ফলেই চরাচরের সমন্ত সৃষ্টির অভিবাক্তি হয়। 
সংসারে আমরা বিভিন্ন জীবের সঙ্গে নানা রকম আত্মীয়তার সঙ্বন্ স্থাপন করি; 
এই সমস্ত ভীব বস্তুতপক্ষে শ্রীকৃষের তটস্থা শত্তি। কিন্ত প্রকৃতির সৃষ্টির অধীনে, 
তাদের কেউ কেউ আমাদের পিতা, মাতা, পিতামহ, সৃষ্টিকর্তা আদিরূপে প্রতিভাত 
হন। কিন্তু প্রকৃতপক্ষে তীরা সকলেই শ্রীকৃষ্ণের বিভিন্ন অংশ ব্যতীত আর কিছুই 
নন। এভাবেই আমাদের মাতা, পিতারূপে প্রতিভাত হয় যে সমস্ত জীবসন্তা, তারাও 
শ্রীকৃষ্ণ ছাড়া আর কিছুই নন। এই শ্লোকে ধাতা শান্দের অর্থ হচ্ছে 'ৃষ্টিকর্তা'। 
আমাদের পিতা-মাতা যে কেবল শ্রীকৃষ্ণের বিভিন্ন অংশ তাই নন, পরস্ত সৃষ্টিকর্তা, 
পিতামহী ও পিতামহ প্রমুখ সকলেই শ্রীকৃষণ। শ্রীকৃষ্ণের অপরিহার্য অংশ হবার 
ফলে বস্তৃতপক্ষে প্রতিটি জীবই হচ্ছে শ্রীকৃষ্ঃ। তাই, সম্পূর্ণ বেদের একমাত্র লক্ষ 
হচ্ছে শ্রীকৃষঃ। বেদের মাধ্যমে আমরা যা কিছু জানতে চাই, তা ক্রমশ শ্রীকৃষের 
্বরূপ-তন্বের দিকেই আমাদের এগিয়ে নিয়ে চলে। যে ততুজ্ঞান আমাদের অন্তরকে 
কলুষমুক্ত করতে সাহায্য করে, তা বিশেষরূপে শ্রীকৃষঃ। তেমনই, যে মানুষ 
সম্পূর্ণরূপে বৈদিক তন্বক্ঞান জানবার প্রয়াসী, সেও শ্রীকৃষ্ণ্রেই অবিচ্ছেদ্য অংশ 
এবং সেই কারণে শ্রীকৃষ্ণ থেকে অভিন্ন। সমণ্ড বৈদিক মন্ত্রুলির মবো ও 
শব্দটিকে বলা হয় 'পরণব' এবং সেটি হচ্ছে অপ্রাকৃত শব্তর্স, তাই সেটিও শ্রীকৃষণ। 
আর যেহেতু খু সাম, যজুঃ ও অথব_এই চার বেদের সমস্ত মার মব্যে 'প্রণব" 
বা ওক্কার হচ্ছে অত্যন্ত বৈশিষ্টাপূর্ণ, তাই বুঝতে হবে সেটিও শ্রীকৃষ্ণ। 


শ্লোক ১৮] রাজগুহ্য-ঘোগ ৫৪৯ 


শ্লোক ১৮ 
গতিভর্ত প্রভূঃ সাক্ষী নিবাসঃ শরণং সুহৃৎ ৷ 
প্রভবঃ প্রলয়ঃ স্থানং নিধানং বীজমব্যয়ম্‌ ॥ ১৮ ॥ 


গতিঃ__গতি। ভর্তা__পতিঃ প্রভূঃ নিয়স্তা; সাক্ষী__সাক্দী; নিবাসঃ__নিবাস+ 
শরণম্‌__রক্ষাকর্তা, সুহৃৎ-_সবচেয়ে প্রিয় বন্ধ; প্রভবঃ- সৃষ্টি প্রলয়ঃ_ প্রলয়? 
স্ানম্ল স্থিতি, নিধানম্‌-আশরয়। বীজম্‌__বীজ, অব্যয়ম্‌_অবিনাশী। 


শ্রীতার গান 


আমি গতি আমি ভর্তা মোরে সাক্ষী কর। 
আমি সে শরণ্যধাম প্রভব প্রলয় ॥ 


অনুবাদ 
আমি সকলের গতি, ভর্তা, প্রভু, সাক্ষী, নিবাস, শরণ ও সুহ্ধং। আমিই উৎপত্তি, 
নাশ, স্থিতি, আশ্রয় ও অব্যয় বীজ। 


তাৎপর্য 
গতি শব্দে এখানে গন্তবস্থানকে বোঝানো হয়েছে, যেখানে আমরা যেতে চাই। 
1*স্থ সকলেরই পরম গতি হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ। যদিও সাধারণ মানুখ এই কথা জানে 
এ। যারা শ্রীকৃষ্কে জানে না, তারা নিশ্চিতরূপে পথভ্রষ্ট। তাদের তথাকথিত 
পথে প্রগতি প্রকৃতপক্ষে অসম্পূর্ণ অথবা ভ্রমাত্মক। অনেক মানুষ আছে, 
মারা বিভিন্ন দেব-দেবীকে তাদের পরম লক্ষা বলে মনে করে এবং এান্তিক নিষ্ঠার 
সঙ্গে তাদের পৃজা করার ফলে তারা চন্দ্রলোক, সূর্থলোক, ইন্দরলোক, মহর্লোক 
দি উচ্চতর গ্রহলোক প্রাণ্ড হয়। কিন্ত শ্রীকৃষ্ণের দারা রচিত এই সমস 
'লোকগুলি যুগপৎভাবে কৃষ্ণ আবার কৃষ্ণ নয়। শ্রীকৃষেরই শক্তির প্রকাশ 
এই সমস্ত গ্রহলোকও শ্রীকৃষ্ণ, কিন্ত প্রকৃতপক্ষে সেগুলি কৃষ্ণতনব উপলঙিনা 
এক পদক্ষেপ অগ্রসর হতে সাহায্য করে মাত্র। শ্রীকৃষ্ণের বিভিয্ন শক্তির 
1পবর্ত হওয়া শ্ীকৃকের প্রতি পরোক্ষভাবে অগ্রসর হওয়ার মতো। তাই, সময় 
সামর্ঘোর ব্যর্থ অপব্যয় না করে প্রতাক্ষরূপে শ্রীকৃষ্ের দিকে অগ্রসর হও 
তার ফলে সময় ও শক্তি বীচানো যায়। উদাহরণ-্বরাপ বলা যায়, যি 
এন বাড়িতে উঠবার জনা লিফট থাকে, তা হলে অনর্থক সিড়ি দিয়ে কেউ উঠবে 


এক ২০] রাজগুহ্য-যোগ ৫৫১ 


তাৎপর্য 


এগঞ্জ তার বিবিধ শক্তি বিদ্যুৎ ও সূর্যের মাধামে তাপ ও আলোক বিবিনাণ বারান। 
ঝতুতে তিনি বৃষ্টিকে আকাশ থেকে পড়তে দেন না, আবার নর্থ! খত 
1এন অবিরাম প্রচণ্ড বৃষ্টি বর্ষণ করেন। যে শক্তি আমাদের আয়ুবে পণিণগি৬ 
রে আমাদের বাঁচিয়ে রাখে তাও শ্রীকৃষ্ণেরই শক্তি। জীবনের অণডেও শী 
ম$ূপে আমাদের সামনে উপস্থিত হন। শ্রীকৃষ্ণের এই বিভি। শক্তির বিঝোমণ 
গার ফলে আমরা গ্রতিপন্গ করতে পারি যে, তার দৃষ্টিতে জড় ও (১৬নেন ম 
ন পার্থক্য নেই, অথবা পক্ষান্তরে, জড় ও চেতন উভয়ই তার প্রবাশ। তাই, 
'বনার অতি উন্নত ব্ডরে এই রকম পার্থকা সৃষ্টি করা উচিত নয়। এই আন 
এষ্িত যিনি উত্তম অধিকারী, তিনি সর্বত্র সব কিছুতেই শ্রীকৃষণকে দেখতে পা । 
যেহেতু জড় ও চেতন উভয় শ্রীকৃষ্ণ, তাই সমস্ত জড় উপাদানে মংখাটিও 
খাল বিশরূপও হচ্ছে প্রীকৃষঃ। মুরলীধর শ্যামসুন্দর রূপে তার যে বুগাবনলীলা। 
সেটি তার পরম মাধূর্যময় ভগবৎ-লীলা। 


৫৫০ শরীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


কেন? সব কিছুই শ্রীকৃষ্ণের শক্তিকে আশ্রয় করে আছে সুতরাং ভ্রীকৃষের আশ্রয় 
ব্যতীত কোন কিছুরই অভিত্ব থাকতে পারে না। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম নিয়ন্তা, 
কারণ সব কিছু তারই অহীন এবং শক্তিকে আশ্রয় করে সব কিছু বিদ্যমান! 
সমস্ত জীবের অনত্যামীরূপে শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম সাক্ষী। আমাদের নিবাস, দেশ, 
গ্রহলোক আদি যেখানে আমরা বসবাস করি তাও শ্রীকৃষ্ণ শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম 
আশ্রয় ও গতি। তাই আমাদের সুরক্ষার জন্য অথবা দুঃখ-দুর্শা দূরীকরণের জন্য 
তারই শরণাগত হওয়া উচিত। যখনই আমরা সুরক্ষার প্রয়োজন বোধ করব, 
আমাদের জানতে হবে যে, কোনও জীবশ্িকেই আশ্রয় বলে মানতে হয়। শ্রীকৃষ্ণ 
হচ্ছেন পরম জীবসম্ভা। যেহেতু শ্রীকৃষ্ণ আমাদের সৃষ্টির উৎস অথবা পরম পিতা, 
তাই শ্রীকৃষ্ণ অপেক্ষা অন্য কেউ সুহৃদ হতে পারে না, অন্য কেউ হিতেবী হতে 
পারে না। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সৃষ্টির আদি কারণ এবং প্রলয়ান্তে পরম আশ্রয়। তাই, 
শ্ীকৃ্ণ হচ্ছেন সর্ব কারণের পরম কারণ। 


শ্লোক ১৯ 
তপাম্যহমহং বর্ষং নিগৃহাম্যুৎসূজামি চ ৷ 
অমৃতং চৈব মৃত্যুশ্চ সদসচ্চাহমর্জন ॥ ১৯ ॥ শ্লোক ২০ 
তগামি__তাপ প্রদান করি, অহম্‌-_-আমি; অহম্‌__আমি; বর্ষম্_বৃষ্টি, নিগৃহ্াসি__ ত্ৈবিদ্যা মাং সোমপাঃ পৃতপাপা 
আকর্ষণ করি। উৎসৃজামি_ বর্ষণ করি; চ-_এবধ; অমৃতম্-_-অমৃত; চ-_এব এক__ যৈরিষ্রা স্ব্গতিং প্রর্থয়ন্তে ৷ 


অবশাই; মৃত্যুঃ__ৃতাঃ চ-_এবং। সখ__চেতন+ অসৎ--জড় বস্তু; চ-_এবং, 
অহম্‌-_আমি; অর্জন_-হে অর্জুন। 
গীতার গান 
আমি সে উৎপত্তি স্থিতি বীজ অব্যয় । 
আমি বৃষ্টি আমি মেঘ আমি মৃত্যুময় ॥ 
আমি সে অমৃত শুন হে অর্জুন ৷ 


তে পুণ্যমাসাদ্য সুরেদ্রলোকম্‌ 
অশ্ন্তি দিব্যান্‌ দিবি দেবভোগান্‌ ॥ ২০ ॥ 


খেবিদ্াঃ_ব্রিবেদজঞগণ; মাম্‌__আমাকে। সোমপাঃ__সোমরস পানবাী।। গত 
; পাপাঃ-__পাপ; যজৈঃ-_যল্ডের ছারা; ইঞ্টা- পূজা করে; স্বগতিম.-গ| 

:পরা্ন্তে- প্রার্থনা করেন; তে__তারা। পুণাম্‌__পুণা; আসাদ থা 
শেন ইন্্; লোকম্‌__লোক; অশবন্তি__ভোগ করেন; দিব্যান্_দিণা। দিবি 


সদসদ্‌ যাহা কিছু আমি বিশ্বলপ ॥ ৭ দেবভোগান্ দেবতাদের ভোগসমূহ। 
অনুবাদ গীতার গান 
কর্মকাণ্ড বেদ ত্রয়, সাধনে যে পূর্ণ হা, 


হে অর্জন! আমি তাপ প্রদান করি এবং আমি বৃষ্টি বর্ষণ করি ও আকর্ষণ করি। 


আমি অমৃত এবং আমি মৃত্যু। জড় ও চেতন বস্তু উভয়ই আমার মধ্যে। সোমরস পানে পাপ ক্ষয় ॥ 


৫৫২ ্রীমন্তগবন্দীতা যথাযথ মি 
যজ্ঞ মোর উপাসনা, ঘেবা করে সে সাধনা, 
স্ব্গসুখ প্রার্থনা সে করে ॥ 
পুণ্যের ফলেতে সেই, সুরেন্দ্র লোকেতে যায়, 


দিব্যসুখ ভোগ সেথা করে 


অনুবাদ 
ব্রিবেদজ্রগণ যজ্্ানুষ্ঠান দ্বারা আমাকে আরাধনা করে যজ্ঞাবশিষ্ট সোমরস 
করে পাপমুক্ত হন এবং স্বর্গে গমন প্রার্থনা করেন। তীরা পুণ্যকর্মের 
ইন্দ্রলোক লাভ করে দেবভোগ্য দিব্য স্বর্গসুখ উপভোগ করেন। 


তাৎপর্য 

প্রেবিদ্টাঃ বলতে সাম, যজুঃ ও খক্‌ নামক তিনটি বেদকে বুঝায়। যে 
এই তিনটি বেদ অধ্যয়ন করেছেন, তাকে বলা হয় ব্রিবেদী। যীরা এই 
বেদ থেকে প্রাপ্ত জানের প্রতি অত্যন্ত আসক্ত, তারা মনুষ্য-সমাজে সম্মান ও 
লাভ করেন। দুর্ভাগ্যবশত, বেদের অনেক বড় বড় পণ্ডিতেরা বৈদিক 
প্রকৃত তাৎপর্য উপলব্ধি করতে পারেন না। তাই, শ্রীকৃষ্ণ এই শ্লোকে 
করেছেন যে, তিনিই হাচ্ছেন ত্রিবেদীদের পরম লক্ষযা। যথার্থ ত্রিবেদী 
চরণারবিন্দের শরণাগত হন এবং তার প্রীতি উৎপাদনের জনা বিশুদ্ধ 
নিয়োজিত থাকেন। এই ভক্তিযোগ শুরু হয় হরে কৃষ্ণ মহামন্ত্র কীর্তন ও 
সঙ্গে কৃষ্ণতন্ব জানবার প্রচেষ্টা করার মাধ্যমে। দুর্ভাগ্যবশত যে সমস্ত মানুষ 
আনুষ্ঠানিকভাবে বেদ অধায়ন করে, তারা ইন্দ্র, চন্দ্র আদি দেবতাদের 
খজ্ঞ করার প্রতি অত্যন্ত আস্ত হয়। এই প্রকার প্রচেষ্টার দ্বারা এই ধর 
দেঝেপাসকেরা নিঃসন্দেহে প্রকৃতির নিকৃষ্ট গুণের দোষ থেকে শুদ্ধ হয়ে 

মহর্লোক, জনলোক, তপোক আদি উচ্চলোক প্রাপ্ত হয়। এই সমস্ত স্ব' 
একবার অধিষ্ঠিত হালে এই জগতের থেকে লক্ষ লক্ষ গুণ বেশি ইন্ডরিয়তৃপ্তি 
কলা সম্ভব হয়। 


শ্লোক ২১ 
তে তং ভুক্তা স্বর্গলোকং বিশালং 
ক্ষীণে পুণ্যে মর্ত্যলোকং বিশস্তি ৷ 


রাজগুহ্া-যোগ 


এবং ত্রহ্ীধর্মমনুপ্রপন্না 

গতাগতং কামকামা লভন্তে ॥ ২১ ॥ 
ভুক্তা-_ভোগ করে, সবর্গলোকম্‌-_ন্র্গলোক। বিশালমন_ 
ক্ষীণে_ ক্ষীণ হলে; পৃণ্যে__পুণ্যফল; মর্তালোকম্‌- মর্তযলোকে; বিশস্তি_ 
তিত হন; এবম্‌__এভাবে, ত্রয়ী_তিন বেদের; ধর্মম্_ধর্ম, অনুপ্রপন্লা__ 
অনুষ্ঠান-পরায়ণ, গতাগতম্-_জন্ম ও মৃত্যু, কামকামাঃ- ইন্দ্িয়সুখ ভোগের 
আকাজ্্ষী, লভন্তে__লাভ করেন। 


শ্রীতার গান 


বিশাল সে স্বর্গসুখ, ভুলে যায় জড় দুঃখ, 
ক্রমে ক্রমে তার পুণ্য হরে ॥ 

ত্র ধর্ম কর্মকাণ্ড, পয়োমুখ বিষভাগ্, 
অমৃত ভাবিয়া যেবা খায় 1 

গতাগতি কামলাভ, জন্মে জন্মে মহাতাপ, 
তার জন্ম অধঃপাতে যায় ॥ 


অনুবাদ 
ডারা সেই বিপুল স্বর্গদুখ উপভোগ করে পুণ্য ক্ষয় হলে মর্ত্যলোকে ফিরে 
আসেন। এভাবেই ভ্রিবেদোক্ত ধর্মের অনুষ্ঠান করে ইন্ডিয়সুখ ভোগের আকাচ্দী 
মানুষেরা সংসারে কেবলমাত্র বারংবার জন্ম-মৃত্যু লাভ করে থাকেন। 


তাৎপর্য 
লোকে উনীত হবার ফলে জীব তথাকথিত দীর্ঘ জীবন ও ইনদ্রিয়-তৃপ্তির শর 
সুবিধা লাভ করে, কিন্তু তারা চিরকাল সেখানে থাকতে পারে না। পুণা- 
এফল শেষ হয়ে যাওয়ার পর তাকে আবার এই মর্তালোকে ফিরে আসতে হয়। 
/1গু-সুতরে নির্দেশিত পূরণভ্ঞান (জন্মাদাসা যতন) যে প্রাপ্ত হয়নি, অথবা যে সর্ব 
'বণের পরম কারণ শ্্রীকৃষ্কে তন্বগতভাবে জানতে পারেনি, স মানব-জীবানের 
পরম লক্ষ্য থেকে বিচ্যুত হয়েছে। সে কখনও স্বর্গলোকে উত্তীর্ণ হয় এবং তার 
পরে আবার এই মর্তযলোকে নেমে আসে, যেন সে নাগরদোলায় বাসে কখনও 
পরের দিকে কখনও নীচের দিকে পাক খেতে থাকে। এর তাৎপর্য হচ্ছে যে, 


৫৫৩ 


তে ঠারা। তম্ব_। 


৫৫৪ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


যেখানে একবার ফিরে গেলে আর নীচে নেমে আসতে হয় না, সেই চিন্ময় জগতে 
উন্নীত না হয়ে, সে কেবলমাত্র উচ্চ ও নিন্নলোকে জন্ম-মৃত্যুর চক্রে আবর্তন করতে 
থাকে। তাই, মানুষের উচিত চিন্ময় জগৎ প্রাপ্ত হওয়ার চেষ্টা করা, যার ফলে 
সচ্চিদানন্দময় নিতা জীবন লাভ করা যায় এবং আর কঘনও এই দু£খময় জড় 
জগতে ফিরে আসতে হয় না। 


শ্লোক ২২ 
অনন্যাশ্িন্তয়ান্তো মাং যে জনাঃ পর্যৃপাসতে ৷ 
তেষাং নিত্যাভিযুক্তানাং যোগচ্ষেমং বহামাহম্‌ ॥ ২২ ॥ 
অনন্যাঃ--অননা চিন্তয়ান্তঃ__চিন্তা করতে করতে; মাম্‌-_আমাকে; যে__যে; 
জনাঃ_ ব্যক্তিগণ; পর্যুপাসতে__যথাযথভাবে আরাধনা করেন; তেষাম্‌__তাদের; 
নিত- সর্বদা অভিঘুক্তানাম্‌_ভগবপক্তিতে যু; যোগক্ষেমম্‌_ তপ্ত বনতর প্রাপ্তি 
এবং খ্রাপ্ত বস্তুর সংরক্ষণ, বহামি-_খহণ করি; অহম্ল-আমি। 
শ্ীতার গান 
কিন্তু যে অনন্যভাবে মোরে চিন্তা করে । 
একান্ত হইয়া শুধু আমাকে যে স্মরে ॥ 
সেই নিত্যযুক্ত ভক্ত আমার সে প্রিয় । 
যে সুখ চাহয়ে সেই হয় মোর দেয় ॥ 
আমি তার যোগক্ষেম বহি লই যাই । 
আমা বিনা অন্য তার কোন চিন্তা নাই ॥ 


অনুবাদ 
অনন্যচিত্তে আমার চিন্তায় মগ্ম হয়ে, পরিপূর্ণ ভক্তি সহকারে খারা সর্বদাই আমার 
উপাসনা করেন, তাদের সমস্ত অপ্রাপ্ত ব্ত আমি বহন করি এবং তাদের প্রাপ্ত 
বস্তুর সংরক্ষণ করি। 


তাৎপর্য 


যিনি কৃষপ্রভাবনা ছাড়া এক মুহূর্তও থাকতে পারেন না, তিনি শ্রবণ, কীর্তন, স্মরণ, 
বন্দন, অর্চন, পাদসেবন, দাসা, সখা ও আত্মনিবেদনের ছারা নবধা! ভক্তিপরায়ণ 


শ্লোক ২৩] রাজগুহ্য-যোগ ৫৫৫ 


হয়ে চব্রিশ ঘন্টা শ্রীকৃষের স্মরণ ছাড়া অনা কিছু করেন না। ভক্তির এই সমস্ত 
ক্রিয়া পরম মঙ্গলময় এবং পারমার্থিক শক্তিসম্পর্, যার ফলে ভক্ত আত্ম-উপলব্িতে 
পূর্ণতা লাভ করতে পারেন। তখন তার একমাত্র অভিলাষ হয় ভগবানের সঙ্গ 
লাভ করা। এই প্রকার ভক্ত অনায়াসে নিঃসন্দেহে ভগবানের সামিধ্য লাভ করেন। 
একে বলা হয় যোগ। ভগবানের কৃপার ফলে এই ধরনের ভক্তদের আর কখনও 
এই জড়_জাগতিক বদ্ধ জীবনে ফিরে আসতে হয় না। ক্ষেম কথাটির অর্থ হচ্ছে 
ভগবানের কৃপাময় সংরক্ষণ। যোগের ছারা কৃষণভাবনা লাভ করতে ভগবান ভক্তকে 
সহায়তা করেন এবং তিনি পূর্ণব্দপে কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হলে ভগবান তাকে 
দুঃখময় বদ্ধ জীবনে পতিত হবার সম্তাবনা থেকে রক্ষা করেন। 


শ্লোক ২৩ 
যেহপান্যদেবতাভক্তা যজন্তে শরদ্ধ়াঘিতাঃ ৷ 
তেহপি মামেব কৌন্তেয় যজজ্তাবিধিপূর্বকম্‌ ॥ ২৩ ॥ 
যে__যারা; অপি-_-ও; অন্য_অন্য; দেবতা__দেবতা; ভক্তাঃ__ভক্রেরা; যজন্তে_ 
পুজা করে; শ্রদ্ধয়স্িতঃ-শ্রদ্ধা সহকারে; তে-_তারা। অপি__ও। মাম্‌ এব__ 
আমাকেই; কৌন্তেয়-_হে কুম্তীপুত্র, যজস্তি__পৃজা করেঃ অবিধিপূর্বকম্-_. 
অবিধিপূর্বক। 
গীতার গান 


ইতর দেবতা যেবা পৃজে শ্রদ্ধা করি৷ 
সেও আমাকে পৃজে বিধি ধর্ম ছাড়ি ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! যারা অন্য দেবতাদের ভক্ত এবং শ্রদ্ধা সহকারে তাদের গজ! 
করে, প্রকৃতপক্ষে তারা অবিধিপূর্বক আমারই পূজা করে। 


তাৎপর্য 


শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন, “যারা দেবতাদের উপাসনা করে, তারা অ্প-ুিসম্পঞ। 9৬ 
এই ধরনের উপাসনা পরোক্ষভাবে আমারই উপাসনা।” উদাহরণ-সরনাগ থা যায়, 


৫৫৬ শ্রীমর্গবন্গীতা যথাযথ টিম অধ্যায় 


গাছের গোড়ায় জল দেওয়ার পরিবর্তে কেউ যদি তার ডালপালায় জল দিতে 
থাকে, তবে সেটি সে করে যথেষ্ট জ্ঞানের অভাবে অথবা সাধারণ নিয়মনীতি পালন 
না করার ফলে। তেমনই, দেহের প্রতিটি অনগপ্রতাঙ্গকে সেবা করার উপায় হচ্ছে 
উদরে খাদ্য প্রদান করা। সুতরাং বলা যেতে পারে, দেবতারা হচ্ছেন পরমেশ্বর 
ভগবানের সার্বভৌম প্রশাসনের অন্তর্গত ভিন্ন ভিন্ন পদাধিকারী শাসক ও সধণলক। 
প্রজার কর্তব্য হচ্ছে রাষ্ট্রের আইন পালন করা, কর্মচারীর অথবা স্লকদের কলিত 
বিধান পালন করা কখনই তার কর্তব্য নয়। তেমনই, সকলেরই কর্তব্য হচ্ছে 
কেবল পরমেশ্খর ভগবানের আরাধনা করা। ভগবানের আরাধনা করার ফলে তার 
কর্মণীন্বরূপ বিভিন্ন দেবতারাও আপনা থেকেই তুষ্ট হন। শাসক ও সধ্ালকেরা 
রাষ্ট্রের প্রতিনিধিরূপে নিয়োজিত থাকেন এবং তীদের উৎকোচ দেওয়া অবৈধ । 
সেটিই এখানে অবিহিপুবকিম্‌ বলা হয়োছে। পক্ষান্তরে, শ্রীকৃষ্ণ অনাবশ্যক 
দেবোপাসনা কখনই অনুমোদন করেন না। 


শ্লোক ২৪ 
অহং হি সর্বযজ্ঞানাং ভোক্তা চ প্রভুরেব চ 1 
ন তু মামভিজানন্তি তত্রেনাতশ্চযবস্তি তে ॥ ২৪ ॥ 
অহম্‌_-আমি। হি__নিশ্চয়ই; সর্ব__সমস্ত; মজ্ঞানাম্ল_যজের; ভোক্তা__ভোক্তা; 
চ- এবং, প্রভুঃ_ প্রভু, এব__ও। চ-এবং। ন_ না তু কিন্ত; মাম্‌__আমাকে, 
অভিজানস্তি__জানে; তব্রেন-ন্বরূপত; অতঃ__-অতএব; চ্যবস্তি_-অধ:পতিত হয়; 
তে-_তারা। 
গীতার গান 
সর্ব য্রেশ্বর আমি প্রভু আর ভোক্তা 1 
সে কথা বুঝে না যারা নহে তত্ববেত্তা ॥ 
অতএব তত্বজ্ঞান হইতে বিচ্যুত 1 
প্রতীকোপাসনা সেই তান্তিক বিস্মৃত ॥ 


অনুবাদ 


আমিই সমস্ত যত্রের ভোক্তা ও প্রভু। কিন্তু যারা আমার চিন্ময় স্বরূপ জানে 
না, তারা আবার সংসার সমুদ্রে অধঃপতিত হয়। 


শ্লোক ২৫] রাজগুহ্য-যোগ ৫৫৭. 


তাৎপর্য 

এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, বেদে নানা রকম যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার বিধান 
দেওয়া আছে, কিন্তু সেই সমস্ত ঘের যথার্থ উদ্দেশ্য হচ্ছে পরমেশ্খর ভগবানের 
সন্থষ্টি বিধান করা। যজ্ঃ শব্দের অর্থ হচ্ছে বিযুঃ। ভগবদ্গীতার তৃতীয় অধায়ে 
স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে যে, যজ্ঞ বা বিষু্কে সন্তষ্ট করার জশাই কেবল 
কর্ম করা উচিত। বর্াশ্রম-ধর্ম নামক মানব-সভ্যতার পূর্ণতা প্রাপ্তির উদ্দেশা হচ্ছে 
বিষুগ্রকে তুষ্ট করা। তাই, শ্রীকৃষঃ এই শ্লোকে বলেছেন, "সমস্ত যজ্ের একমাত্র 
ভোক্তা হচ্ছি আমি, কারণ আমি হচ্ছি পরম প্রভু।" তবু অন্প-ুদ্ধিসম্পন্ন মানুষেরা 
এই সত্যকে উপলন্ধি করতে না পেরে সাময়িক লাভের জনা বিভিন্ন দেব-দেবীর 
উপাসনা করে। তাই, তারা সংসার সমূদছ্ধে পতিত হয় এবং জীবনের যথার্থ লক্মো 
পৌছতে পারে না। কিন্তু যদি কারও জাগতিক বাসনা পুর্ণ করার অভিলাধ থাকে, 
তার বরং ভগবানের কাছে তা প্রার্থনা করা অধিক শ্রেয়ন্তর (যদিও তা শুদ্ধ ভক্তি 
নয়) এবং এভারেই সে তার বাঞ্থিত ফল লাভ করবে। 


শ্লোক ২৫ 
যান্তি দেবররতা দেবান্‌ পিতৃন্‌ যান্তি পিভৃব্রতাঃ ৷ 
ভূতানি ঘাত্তি ভূতেজ্যা যাস্তি মদ্যাজিনোহপি মাম্‌ ॥ ২৫ ॥ 
যাস্তি-প্রাপ্ত হন; দেবব্রতাঃ__দেবতাদের উপাসক; দেবান্‌__দেবতাদের, পিতৃ 
পূর্বপুরুষদের; যাস্তি--লাভ করেন; পিতৃব্রতাঃ__পিতৃপুরুষদের উপাসকগণ; 
ভূতানি__ভূত-প্রেতদের; যাত্তি-_লাভ করেন ভূতেজ্যাঃ__ভূত-খ্রেত আদির 
উপাসকগণ যাস্তি-_লাভ করেন; মৎ-_আমার; যাজিনঃ__ভক্তগণ; অপি- কিন্তু; 
মাম্‌-_আমাকে। 
শ্বীতার গান 
ইতর দেবতা যাজী যায় দেবলোকে ৷ 
পিতলোক উপাসক যায় পিতলোকে ॥ 
ভূতপ্রেত উপাসক ভূতলোকে যায় । 
আমাকে ভজন করে আমাকেই পায় ॥ 
আমার পূজন হয় সকলে -সম্ভব ৷ 
দরিদ্র হলেও নহে অপেক্ষা বৈভব ॥ 


৫৫৮ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ (৯ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
(দেবতাদের উপাসকেরা দেবলোক প্রাপ্ত হবেন; পিতৃপুরুঘদের উপাসকেরা 
গিভুলোক লাভ করেন; ভূত-প্রেত আদির উপাসকেরা ভূতলোক লাভ করেনঃ 
এবং আমার উপাসকেরা আমাকেই লাভ করেন। 


তাৎপর্য 
যদি কোন মানুষ চন্দ্র সূর্য আদি গ্রহলোকে যেতে চায়, তা হলে তার ল্য অনুসারে 
বিশেষ বৈদিক বিধান পালন করার কলে সেখানে সে যেতে পারে। এই সমন 
বিধান বেদের 'দর্শ-গৌর্ণমাসী' নামক কর্মকাণ্ডীয় বিভাগে বিশদভাবে বর্ণনা করা 
হয়েছে। সেখানে স্র্গলোকের অধিপতি দেবতাদের উপাসনা! করার বিধান দেওয়া 
হয়েছে। সেই রকম বিহিত যজ্ঞ অনুষ্ঠান করার ফলে পিতৃলোক প্রাপ্ত হওয়া 
যায়। তেমনই, আবার গ্রেতলোকে গিয়ে বক্ষ, রক্ষ অথবা পিশাচ যোনি প্রাপ্ত 
হওয়া যায়। পিশাচ উপাসনাকে জাদুবিদ্যা বা তিমির ইন্দ্রজাল বলা হয়। অনেক 
মানুষ আছে, খারা এই জাপুবিদ্যার অনুষ্ঠান করে এবং তারা মনে করে যে, এটি 
পারমার্থিক অনুষ্ঠান, কি প্রকৃতপক্ষে সেগুলি সম্পূর্ণ জড়-জাগতিক কার্যকলাপ। 
তেমনই, পরমেশর ভগবানের উপাসক শুদ্ধ ভক্ত নিঃসন্দেহে বৈকুষ্ঠলোক বা 
কৃষগলোক প্রাপ্ত হন। এই গুরুত্বপূর্ণ শ্লোকের মাধ্যমে এটি অত্যন্ত সরলভাবে 
হৃদয়ঙ্গম কর! যায় যে, যদি দেব-উপাসন! করার ফলে স্বর্গলোক প্রাপ্ত হওয়া যায, 
পিতাদের পুজা করার ফলে পিতৃলোক প্রাপ্ত হওয়া ঘায় এবং পিশাচ উপাসনা 
করার ফলে প্রেতলোক প্রাপ্ত হওয়া যায়, তা হলে ভগবানের শুদ্ধ ভক্ত কেন 
কৃষমলোক বা বিঝুগলোক প্রাপ্ত হবেন নাঃ দুর্ভাগবশত, অধিকাংশ মানুবই শ্রীকৃষ্ণ 
এবং আ্ীবিষুঃর এই অলৌকিক ধাম সম্বন্ধে অবগত নয় এবং ধামতত্ সন্বদ্ধে 
অনভিজ্ঞ হবার ফলে তারা বারঝার সংসারে পতিত হয়। এমন কি নির্বিশেষবাদীরা 
্রহ্গাজ্যোতি থেকেও অধঃপতিত হয়। তাই, কৃষ্ণভাবনামৃত আন্দোলন সমস্ত মানব- 
সমাজে এই পরম কল্যাণকারী জান মুক্ত হস্তে বিতরণ করছে যে, কেবল হরে 
কৃষ্ণ মহামন্ কীর্তন করার ফলে মানুষ এই জীবন সার্থক করে তার যথার্থ আবাস 
ভগবৎ-ধামে ফিরে যেতে পারে। 


শ্লোক ২৬ 


পত্রং পুষ্পং ফলং তোয়ং যো মে ভক্তযা প্রচ্ছতি ৷ 
তদহং ভজ্ঞুপহৃতমঞ্সরমি প্রযতাত্মন ॥ ২৬ ॥ 


শ্লোক ২৬] রাজগুহ্য-যোগ ৫৫৯ 


পত্রম্ন পত্র; পুষ্পম্-_ফুল; ফলম্‌__ফল; তোয়ম্__জল/ যঃ--থিনি। মে 
আমাকে, ভক্ত্যা__তক্তি সহকারে; প্রচ্ছতি_ প্রদান করেন; তৎ-_তা। অহম্‌_- 
আমি; তজ্যুপহৃতম্‌--ভক্তি সহকারে নিবেদিত; অশ্সামি_ গ্রহণ কি; প্রমতায্মনঃ 
আমার ভক্তি প্রভাবে বিশুদ্ধচিন্ড সেই ব্যাভির। 


গীতার গান 


পত্র পুষ্প ফল জল ভক্ত মোরে দেয়৷ 
ভক্তির কারণ সেই গ্রহণীয় হয় ॥ 
যত্ব করি মোর ভক্ত যাহা কিছু দেয় 
সন্তুষ্ট হইয়া লই ভক্তির প্রভায় ॥ 
নিরপেক্ষ ভক্ত তুমি এ মোর নিশ্চয় ৷ 
তোমার ঘে কার্যক্রম সব ভক্তি হয় ॥ 


রঃ অনুবাদ 
থে বিশুদ্ধচিন্ত নিদ্ধাম ভক্ত ভক্তি সহকারে আমাকে পত্র, পুষ্প, ফল ও জল 
অর্পণ করেন, আমি তার সেই ভক্তিধুত উপহার গ্রীতি সহকারে গ্রহণ করি। 


তাৎপর্য 
বুদ্ধিমান মানুবের পক্ষে ভগবানের অপ্রাকৃত প্রেমময় সেবায় নিয়োজিত হয়ে 
কৃষ্ণভাবনাময় হওয়৷ আবশাক। তার ফলে শাশত সুখের জন্য চিরস্থায়ী আনন্দময় 
ভগবং-ধাম লাভ করা ঘায়। এই প্রকার বিস্ময়কর ফল লাভ করার পদ্ধতি অতান্ত 
সহজ এবং এনন কি অত্যন্ত দরিভ্রতম বাক্তিও কোন রকম যোগ্যতা ছাড়াই এর 
অনুশীলন করতে পারে। এটি লাভ করার পক্ষে একমাত্র যোগ্যতা হচ্ছে ভগবানের 
শুদ্ধ ভক্ত হওরা। কার কি পদমর্যাদা অথবা তার স্থিতি কি, তাতে কিছু আসে 
যায় না। পঙ্থাটি এতই সহজ যে, অকৃত্রিম প্রেমভক্তি সহকারে এমন কি একটি 
পত্র অথবা একটু জল অথবা ফল পরমেশ্বর ভগবানকে অপণ করা যেতে পার 
এবং ভগবান তা গ্রহণ করে সন্তুষ্ট হবেন। তাই, কৃষ্ণভাবনামৃত থেকে (কঃ 
বাদ পড়তে পারে না, কারণ এটি অতি সহজসাধ] ও সর্বজনীন। অত] এঠ 


সরল পঙ্থার দ্বারা সচ্চিদানন্দময় জীবনের পরম পূর্ণতা লাভ করাতে এমন (ণ1॥ 
মূড় আছে যে, সে কৃষ্ণভাবনামৃত লাভ করতে চায় না? কৃষ। বোধল 


[৬ 


গুহণ 


চান, অন্য কিছু নয়। কৃষঃ তার শুদ্ধ ভক্ত থেকে এমন বি৷ এলি 9 


৫৬০ ্রীমর্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


করেন। তিনি অভভ্ের কাছ থেকে কোন রকমের নৈবেনয গ্রহণ করেন না। তার 
কারও কাছ থেকে কোন কিছুর প্রয়োজন নেই. কারণ তিনি হচ্ছেন সয়সম্পূরণ। 
কিন্ত তবুও প্রীতি ও ভালবাসার বিনিময়ে তিনি ভার ভক্তের নৈবেদা প্রহণ করেন। 
কষণভাবনায় বিকাশ সাধন করাই হচ্ছে জীবনের পরম সিদ্ধি কৃষ্ণের সাধ্য 
লাভ করার একমাত্র উপায় যে ভক্তি, সেই কথাটিকে জোর দিয়ে ঘোবণা করবার 
জন্য ভক্তি শব্দটি এই প্লোকে দুইবার উদ্লেখ করা হয়েছে। অনা কোন উপায়ে, 
যেমন কেউ যদি ্রাঙ্মণ হয, শিক্ষিত পণ্ডিত হয়, ধন-বিসতশালী হয় অথবা বড় 
দার্শনিক হয়, তবুও তারা কৃষ্ণকে কোন কিছু নৈবেদয গ্রহণ করাতে অনুথাণিত 
করতে পারে না। ভক্তির মৌলিক বিধান বাতীত কারও কাছ থেকে কোন কিছুই 
গ্রহণ করাতে ভগবানকে কেউই অনুপ্রাণিত করতে পারে না। ভক্তি হচ্ছে 
অহৈতুকী। পথাটি হচ্ছে শাশ্মত। এটি পরম-তবের প্রতি ্ত্যক্চ সেবা সম্পাদন। 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ পুবেই প্রতিপন্ন করেছেন যে, তিনিই হচ্ছেন একমাত্র ভোস্তা, 
আদিপুরুয ও সমস্ত ষ্লের পরম লান। এহ শ্রোকে তিনি বলেছেন, কি ধরনের 
যন্ত তার শ্রীতি উৎপাদন করে। যদি কেউ হৃদয়কে নির্মল করার জন্য এবং 
জীবনের পরম প্রয়োজন-_প্রেমমরী ভগবৎ-সেবা প্রাপ্ত হবার জন্য ভক্তিযোগে 
নিয়োজিত হবার অভিলাষী হয়, তা হলে তাকে জানতে হবে ভগবান তার কাছ 
থেকে কি প্রত্যাশা করেন। ঘিনি শ্রীকৃষ্ণকে ভালবাসেন, তিনি তাকে কেবল সেই 
জিনিসগুলিই অর্পন করেন, যা তার প্রি। তিনি কখনও অবাঞ্ছিত অথবা প্রতিকূল 
বসত ্ীকৃষণকে নিবেদন করেন না। তাই মাছ, মাংস, ডিম আদি কখনই ্রীকৃষের 
ভোগের যোগ্য নয়। যি স্রীকৃষৎ চাইতেন যে, এই সমন দ্রবাগুলি তাকে অর্পণ 
করা হোক, তা হলে তিনি সেই কথা বলতেন। কিন্তু তার পরিবর্তে তিনি বলেছেন 
যে, পাতা, ফল, ফুল ও জল আদি দ্রবাই যেন কেবল তাকে অর্পণ করা হয়। 
এই প্রকার ভোগ সন্ধে তিনি বলেছেন যে, “আমি সেগুলি গ্রহণ করব।” তাই, 
আমাদের বুঝা উচিত যে, তিনি মাছ, মাংস, ডিম আদি কখনই গ্রহণ করেন না॥ 
শাক-সবজি, অল্প, ফল, দুধ ও জল মানুষের উপযুক্ত আহার। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
নিজে সেই বিধান দিয়ে গেছেন। এই সমস্ত সান্তিক সামগ্রী বাতীত আমরা যদি 
অন্য কিছু আহার করি, তবে তা কখনই শ্রীকৃষণকে নিবেদন করে তীর প্রসাদরূপে 
গ্রহণ করা যায় না। কারণ, তিনি কখনই তা গ্রহণ করেন না। অতএব, যদি 
আমরা মাছ, মাংস আদি নিষিদ্ধ পদার্থ ভগবানকে অর্পণ করি, তা হলে তা প্রেমী 
ভগবন্তুক্তির প্রতিকূল আচরণ করা হবে। 


শ্লোক ২৭] রাজগুহ্-যোগ ৫৬১ 


ভূতীয় অধ্যায়ের ত্রয়োদশ গ্লোকে ভগবান শ্রীকৃষঃ বর্ণনা করেছেন (যে, 
কেবলমাত্র যজ্ঞাবশিষ্ট অন্নই হচ্ছে তাই যে সমস্ত মানুষ পারমািব, ৬৪] 
এবং মারা বদ্ধন থেকে মুক্তির অভিলাধী, তাদের পক্ষে এই অন্নই হচ্ছে আহাযু। 
ভগবানকে উৎসর্গ না করে যারা খাদা আহার করে, ভগবান সেই একই (ঝা 
বলেছেন যে, তারা তাদের পাপ ভক্ষণ করে। পক্ষাত্তরে, তাদের প্রতিটি খাস 
দেরকে মায়াগালের বন্ধানে আবন্ধ করে। কিন্তু কেউ যদি শাক-সবজির বাণ 
বানিয়ে শ্রীকৃষেন্র প্রতিকৃতি অথবা অর্গা-বিগ্রহকে তা নিবেদন করে বন্দনাপূর্বক সেই 
সামানা নৈবেদা গ্রহণ করার প্রার্থনা করে, তাবে তার জীবনে উত্তরোন্তর উন্নতি 
সাধিত হয়, দেহ শুদ্ধ হয় এবং মতিনের কোষগুলি সুর হয়, যার ফলে পবিত্র 
নির্মল চিন্তা করা সম্ভব হয়। তবে সব সময় আমাদের মনে রাখতে হবে যে, 
এই সমস্ত ভোগ যেন প্রেমভক্তি সহকারে নিবেদন করা হয়। শ্রীকৃষ্ণ যেহেত 
সম্ড সৃষ্টির সব কিছুর একমাত্র অধিকারী, তাই আমাদের উৎসর্গীকৃত ভোগ গ্রহণ 
করার কোন আবশ্যকতা তার নেই, কিন্তু তবুও 'আমরা যখন তর শ্রীতি উৎপাদন 
করবার এন) ঠাকে নৈবেদ্য অর্পণ করি, তখন তিনি তা গ্রহণ করেন। আর ভোগ 
তৈরি কর! এবং নিবেদন করার গুরুত্বপূর্ণ বিচার হচ্ছে, তা কর! উচিত শ্রীকুষের 
প্রতি প্রেমভন্ভি সহকারে। 

নির্বিশেষবাদী দাশনিকের! যার! মোহাচ্ছন্ধ হয়ে মনে করে যে, পরমতন্ব 
ইন্রিয়বিহীন, ভগবদূগীতার এই শ্লোকটি তাদের বোধগমা হয় না। তাদের কাছে 
এটি কেবল রূপক অলঙ্কার মাত্র, অথবা তারা এটিকে গীতার প্রবস্তা শ্রীকৃষঃ যে 
একজন সাধারণ মানুষ, তার প্রমাণ বলে মনে কারে। কিছু বথার্ঘ সতা হচ্ছে যে, 
পরমেক্গর ভগবান শ্ীকৃষঃ দিবা ইন্ডিয়সম্পনন। শান্ে বলা হয়েছে যে, তার গ্রতিটি 
হন্দরিয় অন্য সমস্ত ইস্্িয়ের কাজ করতে সক্ষম। সেটিই হচ্ছে শ্রীকৃষ্কে অদ্য় 
পরমতন্ব বলার অর্থ। তিনি যদি ইন্িযবিহীন হতেন, তা হলে তাকে ফাঁ়সরযপূরণ 
বলা হত না। সপ্তম অধায়ে শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন যে, তিনি দৃষ্টিপাত করার মাধ্যমে 
জড় প্রকৃতির গর্ভে জীবদের প্রেরণ করেন। তেমনই ভোগ অর্পণ করে ভণ্ড 
যখন প্রেমমী প্রার্থনার ্রারা ভগবানকে তা নিবেদন করেন, ভগবান তখন তা শুনতে 
পান এবং তিনি তখন তা গ্রহণ করেন। আমাদের সনে রাখা উচিত যে, তিনি 
হচ্ছেন পরমতন্, তাই তার শ্রবণ করা, ভোজন করা এবং স্বাদ আখ্বাদন বানান 
মধো কোনও পার্থক্য নেই। ভভ্তই কেবল ভগবান শ্রীকৃষ্ণের বর্ণনা অনুমান 
ভগবানের স্বরূপ উপলব্ধি করে থাকেন। অর্থাৎ তিনি ভগবানের বর্গনারা ব] 
করেন না, তাই তিনি জানেন যে, অদ্বয় পরমতন্ব ভোগ আহার করেন এগং তার 
ফলে তিনি আনন্দ উপভোগ করেন। 


৫৬২ ্রমন্গবন্গীতা যথাবথ ৯ম অধ্যায় 


শ্লোক ২৭ 


যৎকরোধি যদশ্সাসি যজ্জুহোষি দদাসি যৎ। 
যত্তপস্যসি কৌন্তেয় তৎকুরুষু মদর্পণম্‌ ॥ ২৭ ॥ 


যত _যা। করোধি__তুমি কর; যত__যা, অশ্বাসি__তুমি খাও; যত্ধ যা; জুহোষি__ 
হোম কর দাদাসি__দান কর; যত যাঃ যত_যাও তপস্যসি__তপস্যা করং 
কৌন্তেয-_হে কুল্তীপতর; তৎ__তা? কুরুষু__কর; মত্"_আমাকে; অর্পণম্__সম্পণ। 


গীতার গান 
অতএব কর যাহা ভোগ যজ্ঞ তপ ৷ 
অর্পণ করহ তুমি আমাকে সে সব ॥ 


অনুবাদ 


হে কৌন্তেয়! তুমি যা অনুষ্ঠান কর, যা আহার কর, যা হোম কর, যা দান কর 
এবং যে তপস্যা কর, সেই সমস্তই আমাকে সমর্পণ কর। 


তাৎপর্য 


প্রতিটি মানুষেরই প্রধান কর্তব্য হচ্ছে, তার জীবনকে এমনভাবে গড়ে তোলা যাতে 
(কোন অবস্থাতেই সে শ্রীকৃষ্ণকে তুলে না যায়। দেহ ও আত্মাকে একই সঙ্গে 
যথাযথভাবে সংরক্গণ করার জন্য সকলকেই কর্ম করতে হয়। তাই শ্রীকৃষ্ণ এখানে 
আদেশ দিয়েছেন, সমস্ত কর্ম যেন কেবল তার জনাই করা হয়! জীবন ধারণের 
জনা সকলকেই কিছু আহার করতে হয়, অতএব সমস্ত খানাদরবাশ্রীকৃষ্ণকে নিবেদন 
করে তীর প্রসাদ গ্রহণ করা উচিত। প্রতোক সভা মানুষেরই কিছু ধর্মীয় আচার 
অনুষ্ঠান করতে হয়; অতএব শ্রীকৃষ্ণ আদেশ দিয়েছেন, “এই সব কিছুই আমার 
জন্য কর," এবং একে বলা হয় অর্টন। সকলেরই কিছু না কিছু দান করার 
্রবৃদ্ি আছে, শ্রীকৃষ্ণ তাই বলেছেন, “আমাকে দান কর!" এর তাৎপর্য হচ্ছে 
যে, সমস্ত সঞ্চিত ধন কৃষ্ণভাবনামৃত আন্দোলনের প্রসারের জন্য উৎসর্গ করা 
উচিত। আজকাল ধ্যানযোগ পদ্ধতির প্রতি মানুষের অভিরুচি উত্তরোভ্তর বেডে 
চলেছে। কিন্তু এই যুগের পক্ষে তা বাস্তবসম্মত নয়। কিন্তু যে মানুষ ভপমালায় 
হরে কৃষ্ণ মহামন্ত্র জপ করতে করতে চরিশ ঘণ্টা শ্রীকৃষ্ণের ধ্যানে নিমগ্ন থাকার 
অভ্যাস করেন, তিনি নিশ্চিতরূপে পরম ঘোগী। সেই কথা ভগবদূ্গীতার ষষ্ঠ 
অধ্যায়ে প্রতিপন্ন করা হয়েছে। 


শ্লোক ২৮] রাজগুহ্য-যোগ ৫৬৩ 


শ্লোক ২৮ 
শুভাশুভফটৈরেবং মোক্ষ্যসে কর্মবন্ধনৈঃ ৷ 
সন্যাসযোগযক্াত্া বিমুক্তো মামুপৈষ্যসি ॥ ২৮ ॥ 
শুভ__মঙ্গলজনক; অশুভ-_অমঙ্গলজনক; ফলৈঃ-__ফলবিশিগ; এবম্‌__এভাবে। 
মোক্ষাসে_মুক্ত হবে; কর্ম কর্ম; বন্ধনৈঃ_ বঙ্গন হতে; সন্াস_সঃযাস, যোগ 
যোগ যুকতাত্া_ মুক্তচনত; বিমুক্তঃ-_মুক্ত; মাম্‌_আমাবেন উপেষাসি_ প্রাপ্ত হবে। 
গীতার গান 
শুভাশুভ ফল যাহা হয় তাহা ছারা । 
তাহার বন্ধন হতে মুক্ত তুমি সারা ॥ " 
সেই সে সন্যাসযোগ করিতে ঘুয়ায় ৷ 
যাহার ফলেতে লোক মোরে প্রাপ্ত হয় ॥ 


অনুবাদ 
এভাবেই আমাতে সমস্ত কর্ম অর্পণ দ্বারা শুভ ও অশুভ ফলবিশিষ্ট কর্মের বন্ধন 
থেকে মুক্ত হবে। এভাবেই সন্যাস যোগে যুক্ত হয়ে তুমি মুক্ত হবে এবং 
আমাকেই প্রাপ্ত হবে। 


তাৎপর্য 


খিনি গুরুদেবের নির্দেশে কৃষ্ণভাবনাময় কর্মের অনুষ্ঠান করেন, তাকে যুক্ত বলা 
হয়। একে পরিভাষায় বলা হয় "যক্ডবৈরাগয”। শ্রীল রূপ গোস্বামীপাদ এই অবস্থাকে 
বিশদভাবে বাখ্যা করেছেন এভাবে 


শ্রীল রূপ গোস্থামী বলেছেন যে, খতক্ষণ আমরা এই সংসারে আছি, ততগ্গণ 
আমাদের কর্ম করতেই হবে আমরা কখনই কাজ না করে থাকতে পারি না। তাহ, 
আমরা যদি+কর্ম করে তার ফল ্্রীকৃষণকে অর্পণ করি, তখন তাকে বলা হয় 
-ঘুকতবৈরাগ্যা'। এই সন্গাস যোগযুক্ত ক্রিয়া চিন্তরূপী দর্পণকে পরিমাভিতি করে 


৫৬৪ শ্রীমন্ভগবদ্গীতা যথাযথ উম অধ্যায় 


এবং তার ফালে অনুশীলনকারী ক্রমশ পারমার্ঘিক উপলক্ষিতে 
এবং তখন তিনি পূর্ণরাপে পরম পুরুযোভম ভগবানের শরণাগত হন। সুতরাং 
অবশেষে তিনি বিশিষ্ট লাভ করেন। এই সুক্তির ফলে তিনি বর্মাজ্যোতিতে 
বিলীন হয়ে যান না, পক্ষান্তরে তিনি পরমেশ্ঠর ভগবানের ধানে প্রবেশ করেন। 
ভগবান এখানে স্পষ্টহ বলেছেন, মামুপৈষাদি__“সে আমার কাছে চলে আসে.” 
অর্থাৎ সে তার যথার্থ আবাস ভগবৎ-ধামে ফিরে থায়। যুক্তি পাঁচ প্রকারের হয় 
এবং এখানে বিশেষভাবে বলা হয়েছে যে, সারা জীবন ভগবৎ-আল্ঞা পালনকারী 
ভ্ এমন পর্যারে উন্নীত হন, ঘেখান থেকে তিনি দেহত্যাগ করার পারে ভগবৎ- 
ধামে প্রবিষ্ট হয়ে প্রত্যক্ষভাবে ভগবানের সঙ্গ লাভ করতে পারেন। 

অননা ভক্তি সহকারে ঘিনি ভগবানের সেবায় নিজের জীবন সমর্পণ করেছেন, 
তিনি যথার্থ স্লাসী। এই ধরানের মানুষ নিজেকে ভগবানের নিত্যদাস বলে মনে 
ক্রেন এবং সর্বদাহ ভগবৎ-সংকল্পে আশ্রিত থাকেন। তাই, তিনি যে কাজই করেন, 
ও কেবল ভগবানের সপুষ্টি বিধানের জনাই করেন। তাই, তার প্রত্যেকটি 
ক্রিয়াকলাপ ভগবৎ সেবাময় হয়ে ওঠে। তিনি বেদ বিহিত সকাম কর্ম এবং 
স্বধর্মের প্রতি কোন গুরুত্ব দেন না। সাধারণ মানুষের জন্যই কেবল বৈদিক স্বধর্মের 
আচরণ করা বাধাতামুলক। কিন্ত পূ্ণরূপে ভগবানের সেবায় নিযুক্ত শুদ্ধ ভক্ত 
কখনও কখনও বৈদিক বিধানের বিপরীত আচরণ করেন বলে মনে হয়, প্রকৃতপক্ষে 
তা নয়। 

তাই, বৈধব আচার্যের৷ বলে গেছেন যে, এমন কি অতি বুদ্ধিমান লোকও শুদ্ধ 
ভান্তের পরিকল্পনা ও ক্রিয়াকর্ম বুঝতে পারে না। অবিকল কথাটি হচ্ছে 
তাঁর বাকা, ররিদ্া, মু বিজ্ঞেহ না বুঝয়  (চৈতনা-চরিতামৃত, মধা ২৩/৩৯) 
এভাবেই যে মানুষ ভগবানের সেবায় নিতাযুক্ত অথব৷ ভগবানের চিন্তায় এবং 
ভগবানের সেবা-সংকল্পে নিত্য মগ থাকেন, তাকে মনে করতে হবে তিনি 
বর্তমানে সর্বতোভারে মুক্ত এবং ভবিষাতে তিনি যে ভগবহ-ধামে কিরে যাবেন, 
সেই সঙ্গন্ধে সুনিশ্চিত। তিনিও শ্রীকৃষ্ণের মতো সব রকম জাগতিক সমালোচনার 
অতীত। 


শ্রোক ২৯ 


সমোহহং সর্বভূতেষু ন মে দ্বেয্যোহস্তি ন প্রিয় 1 
ঘে ভজন্তি তু মাং ভক্ত্যা ময়ি তে তেষু চাপ্যহম্‌ ॥ ২৯ ॥ 


শ্লোক ২৯] রাজগুহ্য-যোগ ৫৬৫ 


সমড_সমভাবাপন; অহম্‌-_আলি। সর্বভূতেবব-_সমস্ভ জীবের প্রতি, ন_। 
আমার, দেষ্যঃ-_বিদ্বেষ ভাবাপন্ন; অস্তি__হয়; ন_নয়ঃ প্রি শরিয়; 2 
ভজন্তি-_-ভজনা করেন; তু__কিন্ত; মাম্‌__আমাকে; ভক্তযা__ভক্তির দারা; ময়ি_ 
আমাতে, তে__তারা; তেযু__তাদের; চ-ওঃ অপি__অবশ্াই। অহম্‌-_-আমি। 


গীতার গান 
আমি ত' সকল ভূতে দেখি সমভাব ৷ 
নহে কেহ প্রিয় মোর দ্বেষ্য বা প্রভাব ॥ 


কিন্তু সেই ভজে মোরে ভক্তিযুক্ত হই 
সে আমাতে আমি ভাতে আসক্ত যে রহ ॥ 


অনুবাদ 
আমি সকলের প্রতি সমভাবাপন্ন। কেউই আমার বিদ্বেষ ভাবাপনন নয় এবং প্রিয়ও 
নয়। কিন্ত খীরা ভকতিপূ্বক আমাকে ভজনা করেন, তারা আমাতে অবস্থান করেন 
এবং আমিও তাদের মধ্যে বাস করি। 


তাৎপর্য 
এখানে প্রশ্ন উঠাতে পারে যে, শ্রীকৃষ্ণ যদি প্রতিটি জীবের প্রতিই সমভাবাপন্ন হন 
এবং কেউই যদি তার বিশেষ প্রিয় না হয়, তা হলে তিনি তার সেবায় নিত্যযুক্ত 
অনন্য ভত্তের প্রতি কেন বিশেষভাবে অনুরক্তঃ কিন্ত প্রকৃতপক্ষে তাতে কোন 
(ভেদভাব নেই, উপরস্ত এটিই স্থাভাবিক। এই জড় জগতে কোন মানুষ মহাদানী 
হতে পারে, তবুও সে তার নিজের সন্তানদের প্রতি বিশেষভাবে অনুরত্ত। ভগবান 
দাবি করছেন যে, প্রতিটি জীবই তার সন্তান, তা সে যে যোনিতেই জন্ম গ্রহণ 
করুক। তাই, তিনি সমস্ত প্রাণীর জীবানের সব রকম প্রয়োজন উদারভাবে পণ 
করেন। পাষাণ, স্থল ও জলে কোন রকম ভেদবুদ্ধি না করে মেঘ যেমন সর্বত্রই 
সমানভাবে বর্ষণ করে, ভগবানের করণাও তেমনই সকলের উপর সমভাবে বর্ধিত 
হয়। কিন্তু তার ভক্তের ক্ষেত্রে তিনি বিশেষ মনোযোগ প্রদান করেন। এই ধরানেন 
ভক্তের কথা এখানে বর্ণনা করা হয়েছে_তারা কৃষ্ঞভাবনায় নিয়তই মগ, তাই 
তারা সর্বদাই কৃষের মধ্যে অপ্রাকৃত স্তরে স্থিত থাকেন। 'কৃষ্ণভাবনা' এই শ্টিন 
অভিবাভি এই যে, এই প্রকার চেতনা-সম্পন্ন মানুষ শ্রীভগবানের মধ গ্থিত 
জীবন্ত যোগী। ভগবান এখানে স্পন্টভাবে বলেছেন, ময়ি তে_“তারা আমাতে 


৫৬৬ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধ্যায় 


ছ্িত।” অভাবতই ভগবানও তাদের মধ্যে ছ্িত থাকেন। এই সম্পর্ক পরস্পর 
সন্বন্যুক্ত। এটিকে বাখযা করা যায় এভাবেও, যে যথা মাং প্রপদান্তে আংভথৈব 
ভজগমাহমূ__“আমার প্রতি শরণাগতির মাত্রা অনুসারে আমি তার তন্থাবধান করি।” 
এই অপ্রাকৃত বিনিময় বর্তমান, কারণ ভগবান € ভন্তবৃন্দ উভয়েই চৈতন্যময়। 
একটি সোনার আংটিতে যখন হীরে বসানো হয়, তখন সেটি দেখতে অতি সুন্দর 
লাগে। একত্রিত হবার ফলে সোনা ও হীরে উভয়েরই শোভা বর্ধিত হয়। ভগবান 
ও জীব নিত্যকাল প্রভাযুক্ত। জীব যখন ভগবৎ-(সবায় উন্মুখ হয়, তখন সে 
(সোনার মতে। উজ্ল হয়ে ওঠে। ভগবান হচ্ছেন হীরে এবং তাই এই দুইয়ের 
সমন্বয় অত্প্তসুন্দর। শুদ্ধ অন্তকরণ-বিশিষ্ট জীবকে বলা হয় ভক্ত। পরমেশ্বর 
ভগঝানও আবার তার ভক্তের ভক্ত হয়ে যান। ভক্ত ও ভগবানের মধ্যে যদি 
এহ বিনিময়ের সন্প্ধ না থাকে, তা হলে সবিশেষ দর্শনের অস্তিত্বই থাকে না। 
নির্বিশেষবাদে পরমতদু ও জীবের মধ্যে কোনও বিনিময় হয় না, কিন্তু সবিশেষবাদে 
অবশাই তা হয়। 

এই উদাহরণটির প্রায়ই অবতারণা করা হয় যে, ভগবান কল্সবৃক্ষের মতো এবং 
এই কমবৃক্ষ থেকে যে যা চায়, ভগবান তাই দান করেন। কি এখানকার ব্যাথ্যাটি 
আরও পূর্াঙ্গ। এখানে ভগবানকে তার ভক্তের প্রতি বিশেষভাবে পক্ষপাতী বলা 
হয়েছে। এটি ভক্তদের প্রতি ভগবানের বিশেষ কৃপার অভিব্যক্তি। ভক্ত ও 
ভগবানের এই ভাব বিনিময়কে কর্মফলের অধীন বলে মনে করা উচিত নয়। সেটি 
দিব্্তরে অবস্থিত, যেখানে ভগবান ও তার ভণ্ডেরা নিতা ক্রিয়াশীল। তগবগুক্তি 
এই জড় জগতের ক্রিয়া নয। তা চিন্ময় জগতের ক্রিয়াকলাপ, যেখানে সঙ্চিদানন্দময় 
দিব্য ভভ্ভিরস বিরাজ করে। 


শ্লোক ৩০ 
অপি চেৎ সুদুরাচারো ভজতে মামনন্যভাক্‌ ৷ 
সাধুরেব স মন্তব্যঃ সম্যগ্‌ ব্যবসিতো হি সঃ ॥ ৩০ ॥ 
আপি__ এমন কি; চেখ_যদি; সুদুরাচারঃ_ অত্যন্ত দুরাচারী ব্যক্তিং ভজতে_শুজনা 
করেন মাম্‌__আমাকে। অনন্যভাক্‌_-অননা ভক্তি সহকারে; 
অবশাইং সঃ-_তিনি; মন্তবাঃ__মনে করা উচিত; সম্যক পূর্ণরূপে; ব্যবসিত-_ 
দৃঢ়ভাবে অবস্থিত হি__অবশাই; সঃ__তিনি। 


শ্লোক ৩০] রাজণুহা-যোগ ৫৬৭ 


গীতার গান 
অনন্য যে ভক্ত যদি কভু দুরাচার ৷ 
ভজন করয়ে মোরে একনিষ্ঠতার ॥ 
সে সাধু মন্তব্য হয় সম্যগ্‌ ব্যবসিত ৷ 
দোষ তার কিছু নয় সে যে দৃঢব্রত ॥ 


অনুবাদ 
অতি দুরাচারী ব্যক্তিও যদি অননা ভক্তি সহকারে আমাকে ভজনা করেন, তাকে 
সাধু বলে মনে করবে, কারণ তীর দৃঢ় সংকল্প তিনি যথার্থ মার্গে অবস্থিত। 


তাৎপর্য 


এই শ্লোকে সুদুরাচারঃ শব্দটি অতান্ত তাৎপর্যপূর্ণ এবং এর যথার্থ অর্থ উপলব্ধ 
করা কর্তবা। বদ্ধ জীবের ক্রিয়া দুই রকমের- নৈমিত্তিক ও নিতা। দেহরক্ষা 
অথবা সমাজ ও রাষ্ট্রের বিধান পালনের জনয বিভিন্ন কর্ম করা হয়। বদ্ধ জীবনে 
ভন্তকেও এই ধরনের কার্য বরাতে হয়। এই প্রকার কার্যকলাপকে বলা হয় 
লৈমিভ্তিক। এ ছাড়া, যে জীব তার চিন্ময় স্বরূপ সম্বন্ধে সম্পূর্ণরূপে সচেতন 
এবং যিনি কৃষ্ণভাবনায় অথবা ভগবন্রুত্তিতে নিয়োজিত, তার কার্যকলাপকে বলা 
হয় অপ্রাকৃত। তার চিন্ময় স্বরূপে এই প্রকার কার্যকলাপ অনুষ্ঠিত হয় এবং 
পরিভাষায় সেগুলিকে বলা হয় ভগবদ্তুক্তি। এখন বদ্ধ অবস্থায় কখনও কখনও 
ভগবৎ-সেবা এবং দেহ সঙ্বন্ধীয় কর্ম একই সঙ্গে সমাস্তরালভাবে সম্পাদিত হতে 
থাকে। কিন্তু তারপর আবার, কখনও কখনও এই দুই ধরনের ক্রিয়ায় পরস্পর 
বিরোধও উৎপন্ন হতে পারে। ভক্ত সাধারণত যথাসম্ভব সতর্কতা অবলম্বন করেন, 
যাতে তিনি এমন কোন কাজ না করেন যার ফলে তার ভগবৎ-সেবা বাধা প্রাপ্ত 
হতে পারে। তিনি জানেন যে, কৃষ্ণভাবনায় উত্তারোস্তর অগ্রগতির উপর তার সমস্ত 
ভ্রিয়াকলাপের সফলতা নির্ভর করছে। কিন্তু তা সত্বেও কখনও কখনও দেখা 
যায় যে, কৃষণভাবনা-পরায়ণ মানুষ এমন কাজ করে বসেন, যা সমাজ-বাবন্থা৷ এ 
রাজনীতির পরিপ্রেক্ষিতে অতান্ত গহি বলে মনে হয়। কিন্তু এই প্রকার গণিব 
পতন হওয়া সত্বেও তিনি ভ্রক্িযোগের অযোগ্য হন না। শ্রীম্াগবতে খণা 
হয়েছে যে, অনন্যভাবে ভগবপ্ুতভি-পরায়ণ মানুষ যদি পতিতও হন, এ হলে 
অন্তর্থামী ভগবান শ্রীহরি তাঁকে নির্মল করে পাপমুক্ত করে দেন। মায়ার (মোহমযা। 
প্রভাব এতই প্রবল যে, এমন কি পূর্ণরূপে ভগবস্ুক্তিনিষ্ঠ যোগীও কখন খন 


৫৬৮ ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [ম অধ্যায় 


তার ফাদে পতিত হন, কিন্তু কৃষ্ণভাবনা এত অধিক শক্তিসম্পন্ন যে, যার ফালে 
এই ধরনের আকস্মিক পতন তৎক্ষণাৎ পরিশোধিত হয়ে যায়। তাই, ভগবনুক্তির 
পথ সর্বদা সাফল্য অর্জন করে। যদি ভক্ত অকস্মাৎ আদর্শ ভাগবত পথ থেকে 
ছাত হন, তা হলেও তাকে উপহাস করা উচিত নয়, যে কথা পরবর্তী শ্লোকে 
স্পষ্ঠভাবে বলা হয়েছে, পূর্ণভাবে কৃষভাবনায় ভাবিত হলে ভন্ভের এই আকস্মিক 
পতন যথাসময়ে বন্ধ হয়ে যায়। 

অতএব যে মানুষ কৃষ্ণভাবনায় স্থিত হয়ে সুদৃঢ় বিশ্বাসের সঙ্গে হরে কৃষ্ণ হরে 
কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে__এই মহাম্ত 
জপ করেন, তিনি যদি ঘটনাত্রমমে অথবা অকস্মাৎ অধঃপতিত হন, তবুও তিনি 
অগ্রাকৃত শুরে অধিষ্ঠিত আছেন বলেই মনে করা উচিত। এই সগ্ধদ্ধে সারুরেব 
(তিনি সাধু) কথাটির উপর জোর দেওয়া হয়েছে। এর ছারা অভক্ঞাদের সাবধান 
করে দেওয়া হয়েছে যে, আকস্মিক পতন হওয়ার জন্য ভন্তকে উপহাস খরা উচিত 
নং বরং তাকে সাধু বলেই মানা করা উচিত। তা ছাড়া মণবাঃ শব্দটি 
আরও বেশি জোরালো। এই শ্লোকের বিধান না মেনে যদি আকম্মিকভাবে পতিত 
ভক্তকে উপহাস করা হয়, তা হলে তা ভগবানের আভ্ঞার অবহেলা কর্মা হবে। 
ভগবপ্তুত্তের একমাত্র যোগাতা হচ্ছে, অহৈতুকী ও অপ্রতিহতাভাবে ভগবৎ-সেবায় 
নিয়োজিত থাকা। 

নৃসিংহ পুরাণে বর্ণিত আছে 

ভগবতি চ হরাবননাচেতা 
ভিশমলিনোহপি বিরাজতে মনুষ্যঃ । 
নহি শশকলুবচ্ছেবিং কদাচিৎ 
তিমিরপরাভবতাম্‌ উপৈতি ভন্্রঃ ॥ 

এর অর্থ হচ্ছে, কেউ সম্পূর্ণদাপে ভগবন্ুক্তিতে রত থাকলেও কখনও কখনও 
তাকে হীন কর্মে নিয়োজিত দেখা যায়; এই ক্রিয়াকলাপগুলিকে চাদের কলঙ্কের 
মতো মনে করতে হবে। এই প্রকার কলঙ্ক চন্ডের আলো বিকিরণের বাধাস্বরপ 
হয় না। তেমনই সৎপথ থেকে ভক্তের আকম্মিক পতন তাকে পাপায্ায় পরিণত 
করে না। 

তা বলে এটি কখনও মনে করা উচিত নয় যে, অপ্রাকৃত ভগবৎ-পরায়ণ ভক্ত 
সব রকম নিন্দনীয় কর্মে প্রবৃত্ত হাতে পারেন। এই শ্লোকে কেবল বিষয় সংসর্গ- 
জনিত দুর্ঘটনার কথাই বলা হয়েছে। ভগবন্ুক্তি বন্ততপক্ষে মায়ার বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
ঘোষণা করার সামিল। ভক্ত যতক্ষণ পর্মস্ত না মায়ার সঙ্গ যুদ্ধ করতে সমর্থ 


শ্লোক ৩১] রাজগুহ্য-যোগ ৫৬৯, 


হচ্ছে, ততক্ষণ এই ধরনের দুর্ঘটনা-জনিত অধঃপতন হতে পারে। কি পুেই 
বল৷ হয়েছে, পূর্ণরূপে শক্তিশালী হওয়ার পরে তার আর কখনও পতন হয় না। 
এ্রই শ্রোকের দোহাই দিয়ে পাপাচারে প্রবৃত্ত হয়ে নিজেকে ভণ্ড বলে মানে বলা 
কখনই উচিত নয়। ভগবস্তুক্তি সাধন করার পরেও যদি চরিত্র শু না হয়, তা 
হালে বুঝতে হবে যে, সে উত্তম ভক্ত নয়। 


শ্লোক ৩১ 
কষিপ্রং ভবতি ধর্মাত্মাশশ্চ্ান্তিং নিগচ্ছতি | 
কৌন্তেয় প্রতিজানীহি ন মে ভভ্তঃ প্রণশ্যতি ॥ ৩১ ॥ 
ক্ষিপ্রম--অতি শীঘ; ভবতি__হন; ধর্মাত্া__ ধার্মিক; শশ্বৎ__নিতা। শান্তিম্‌_ শা, 
নিগচ্ছতি_ প্রাপ্ত হন, কৌন্তেয়_হে কু্ীপুত্র,প্রতিজানীহি__ঘোষণা বনা। ন 
না, মে__আমার; ভক্তঃ-_ভক্ত; প্রণশ্যতি__বিনাশ পরাপ্ত হন। 
গীতার গান 
অতিশীগ্র যাবে সেই ভাৰ দুরাচার ৷ 
ধর্মভাব হবে তার ভক্তিতে আমার ॥ 
হে কৌন্তেয়! প্রতিজ্ঞা এ শুনহ আমার | 
আমার ঘে ভক্ত হয় নাশ নাহি তার ॥ 


অনুবাদ 


ভিনি শীঘ্রই ধর্মাস্মায় পরিণত হন এবং নিত্য শান্তি লাভ করেন। হে কৌন্ডো!। 
তুমি দীপ্ত কণ্ঠে ঘোষণা কর যে, আমার ভক্ত কখনও বিনষ্ট হন না। 


তাৎপর্য 
ভগবানের এহ উভির ভ্রান্ত অর্থ করা উচিত নয়। সপ্তম অধ্যায়ে ভগবান বো 
যে, অসৎ কর্মে লিপ্ত মানুষের! কখনই তার ভক্ত হতে পারে না। (য ভগণা। 
ভক্ত নয়, ভার কোনই সদ্গুণ নেই। তাই এখানে প্রশ্ন হতে পারে যে, ৩] হাথে 
সবেচ্ছার অথবা দর্ঘটাক্রমে পাপকর্মে প্রবৃত্ত মানুষ কিভাবে শুদ্ধ ভক্ত হতে পারে? 
এই ধরনের প্রশ্নের উাপন ন্যায়সঙ্গত । সপ্তম অবায় অনুসারে, যে দু্ধতকারী। 
সর্বদাই ভগবন্তুক্তি থেকে বিমুখ থাকে, তার কোনই সদ্গুণ নেই। সেই কথা 


৫৭০ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৯ম অধায় 


শ্রীগজাগবতেও বলা হয়েছে। সাধারণত, নবধা ভক্তি আচরণকারী ভক্ত সমস্ত 
জাগতিক কলুয থেকে হৃদয়কে নির্মল করতে প্রবৃত্ত থাকেন। তিনি পরম 
পুরুবোস্তম ভগবানকে তীর হৃদয়ে অধিষ্ঠিত করেন, তাই স্বাভাবিকভাবে ঙার হৃদয় 
সমস্ত কলুষ থেকে মুক্ত হয়। নিরস্তর ভগবৎ চিন্তা করার প্রভাবে স্বাভাবিকভাবেই 
তিনি শুদ্ধ হন। উন্নত স্তর থেকে অ্ট হলে অন্তঃকরণ শুদ্ধ করার জন্য পরাযশ্চনত 
করার বিধান বেদে আছে। কিন্তু এখানে সে রকম প্রায়শ্চিত্ত করার কোন বিধান 
দেওয়া হয়নি, কারণ নিরগুর পরম পুরুযোত্তম ভগবানের চিন্তা করার ফলে ভক্তের 
হৃদয় আপনা থেকেই নির্মল হয়ে যায়। তাই, নিরন্তর হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ 
কথ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে কীর্তন করা উচিত। 
তার ফলে ভক্ত সব রকম আকস্মিক পতন থেকে রক্ষা পান। এভাবেই তিনি 
সব রকম জড় কলুষ থেকে সর্বদাই মুক্ত থাকেন। 


শ্লোক ৩২ 
মাং হি পার্থ ব্যপাশ্রিতা যেহপি স্যুঃ পাপঘোনয়ঃ ৷ 
্ত্রিয়ো বৈশ্যাত্তথা শূদরান্তেৎপি যান্তি পরাং গতিম্‌ ॥ ৩২ ॥ 


মাম্‌__ আমাকে, হি_-অবশাই, পার্থ-_হে পুথাপু্ বাপাশ্রিত্য-_বিশেষভাবে আশ্রয় 
করে; যে__যারা, অপি__ও, স্যুঃ_হয়। পাপযোনয়ঃ-_নীচকুলে জাত সি 


আমাকে আশ্রয় করি যেবা পাপযোনি 

শ্েচ্ছাদি যখন কিংবা বেশ্যা মধ্যে গণি |. 
কিংবা বৈশ্য শূদ্র যদি আমার আশ্রয় ৷ 

পাইবে বৈকুষ্ঠগতি জানিহ নিশ্চয় ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ, যারা আমাকে বিশেষভাবে আশ্রয় করে, তারা স্ত্রী, বৈশ্য, শূদ্র আদি 
নীচকুলে জাত হলেও অবিলম্বে পরাগতি লাভ করে। 


শ্লোক ৩৩] রাজগুহ্য-যোগ ৫৭১ 


তাৎপর্য 

এই শ্লোকে পরমেশ্বর ভগবান স্পস্ঠভাবে ঘোষণা করছেন যে, ভড্ভিযোগে 
সকলেরহ সমান অধিকার, এতে কোন জাতি-কুল আদির ভেদাভেদ নেই। জড় 
জাগতিক জীবন ধারায় এই প্রকার ভেদাভেদ আছে, কিন্তু পরমেশর ভগবানের 
প্রতি অপ্রাকৃত সেবায় নিয়োভিত বান্তির কাছে তা নেই। পরম লক্ষো এগিয়ে 
যাবার অধিকার প্রভোকেরই আছে। শ্রীমস্রাগবতে (২/৪/১৮) বলা হয়োছে যে, 
এমন কি অত্যন্ত অধম যোনিজাত কুকুরভোজী চণ্ডাল পর্যন্ত শুদ্ধ ভাক্তের সংসর্গে 
শুদ্ধ হতে পারে। সুতরাং, ভগবপ্ুক্তি ও শুদ্ধ ভঞ্ডের পথনির্দেশ এতই শক্তিসম্প্ন 
যে, তাতে উচ্চ-নীচ জাতিভেদ নেই; যে কেউ তা গ্রহণ করতে পারে। সবচেয়ে 
নগণা মানুষও যদি শুদ্ধ ভন্তের আশ্রয় গ্রহণ করে, তা হলে যথাযথ পথনির্দেশের 
মাধ্যমে সেও অচিরে শুদ্ধ হতে পারে। প্রকৃতির বিভিন্ন গুণ অনুসারে মানুষকে 
চার ভাগে ভাগ করা হয়েছে__সন্বগুণ-বিশিষ্ট ব্া্ধাণ, রাজোগুগ-বিশিষ্ট ক্ষত্রিয় 
(শোসক), রজ ও তমোগুণ-বিশিষ্ট বৈশ। (বণিক) এবং তমোগুণ-বিশিষ। শৃ্ 
শ্রেমিক)। তাদের থেকে অধম মানুষকে পাপযোনিভূক্ত চণ্ডান বলা হয়। 
সাধারণত, উচ্চকুলোস্ুত মানুষেরা এই সমগ্ত পাপযোনিভূক্ত জীবকে অস্পৃশ। 
বলে দূরে ঠেলে দেন। কিন্তু ভগপ্ক্তির পথ্থা এতই ক্ষমতাসম্প্ যে, ভগবানের 
শুদ্ধ ভক্ত নীচবর্ণের মানুখদেরও মানব-জীবনের পরম সিদদি প্রদান করতে সঙ্ষম। 
এটি সম্ভব হয় কেধল ভগবান শ্রীকৃষের শরণাগত হওয়ার ফলে। খাপাশ্রিত 
শব্দটির দ্বারা এখানে তা নির্দেশিত হয়েছে, তাই সর্বতোভাবে শ্রীকৃষের শরণাগত 
হওয়া উচিত। যিনি তা করেন, তিনি মহাজ্ঞানী এবং যোগীদের চেয়েও অধিক 
গৌরবান্ধিত হন। 


শ্লোক ৩৩ 
কিং পুনর্ৰাক্গণাঃ পুণ্যা ভক্তা রাজধযস্তথা ৷ 
অনিত্যমসুখং লোকমিমং প্রাপ্য ভজন্ব মাম্‌ | ৩৩ 0 


কিম্‌্-_কি; পুনঃ- পুনরায় ব্রাহ্মণাঃ- ব্রান্মাণেরা; পুণ্যা১__পুণাবান। ভক্তাঃ 
ভক্তেরা; রাজরধয়ঃ__রাজর্ষিরা; তথা_ 
লোকম্‌__লোক; ইমম্__এই; প্রাপ্য__লাভ করে; ভজন্ব__ভজনা কর; মাম 
আমাকে। 


৫৭২. শ্রীমন্গবদ্গীতা ঘা [৯ম অধ্যায় 


গীতার গান 
্াহ্মণ ক্ষত্রিয় যারা তাদের কি কথা ৷ 
পুণ্যবান হয় তারা জানিবে সর্বথা ॥ 
অতএব এ অনিত্য সংসারে আসিয়া ৷ 
ভজন করহ মোর নিশ্চিন্তে বসিয়া ॥ 


অনুবাদ 
পুণাবান ত্রা্মণ, ভক্ত ও রাজর্ষিদের আর কি কথা? তাঁরা আমাকে আশ্রয় করলে 
নিশ্চই পরাগতি লাভ করবেন। অতএব, তুমি এই অনিত্য দুঃখময় মর্ত্যলোক 
লাভ করে আমাকে ভজনা কর। 


তাৎপর্য 

এই জগতে বিভিন্ন শ্রেণীর মানুষ আছে, কিন্তু শেষ পর্যন্ত এই জগৎ কারও জন্যই 
সুখদায়ক নয়। এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে, অনিতামসুখং লোকম্‌-__এই জগৎ 
'অনিত্য ও দুঃখময় এবং কোন সুস্থ মস্তদ্-সম্প্ন ভদ্রলোকের বসবাসের উপযুক্ত 
জায়গা এটি নয়। পরম পুরুযোত্তম ভগবান এই জগৎকে অনিতা ও দুঃখময় 
বলে বর্ণনা ফরেছেন। কিন্তু কিছু কিছু দার্শনিকেরা, বিশেষ করে অক্প-বুদ্ধিসম্পন্ন 
মায়াবাদী দার্শনিকেরা বলে যে, এই জগৎ মিথ্যা। কিপ্ত ভগবদূগগীতা থেকে আমরা 
জানতে পারি যে, এই জগৎ মিথ্যা নয়; তবে এই জগৎ হচ্ছে অনিত্য। অনিত্য 
ও সিথার মাধ পার্থকা আছে। এই জগৎ অনিত্য, কিন্তু আর একটি জগৎ 
আছে, যা নিত্য শাশ্খত। এই জাগৎ দুঃবময়, কিন্তু আর একটি জগৎ আছে যা 
নিতা ও আনদ্দময়। 

অর্থ রাজর্মিকুলে জন্বগ্রহণ করেছিলেন। তাকেও ভগবান বলেছেন, “আমাকে 
ভক্তি কর এবং শীগ্রই ভগবৎ-ধামে ফিরে এস।” এই দুঃখময় অনিত্য জগতে 
কারওই পাড়ে থাকা উচিত নয়। সকলেরই করবা হচ্ছে পরম পুরুষোত্তম ভগবানের 
প্রতি আসম্ভ হয়ে তার কাছে ফিরে গিয়ে শাশত সুখ লাভ করা। ভগবন্রত্ডিই 
হচ্ছে সকল শ্রেণীর মানুষের সব রকম দুঃখ দূর করার একমাত্র উপায়। তাই, 
প্রতোক. মানুষের কর্তবা হচ্ছে কৃষভাবনামৃত গ্রহণ করে তার জীবন সার্থক 
করে হোলা। 


শ্লোক ৩৪] রাজগুহা-যোগ ৫৭৩ 


শ্লোক ৩৪ 
মন্সনা ভব মন্তুক্তো মদ্যাজী মাং নমস্কুর ৷ 
মামেবৈ্যসি ঘুক্তৈবমাত্সানং মৎপরায়ণঃ ॥ ৩৪ ॥ 
মন্মনাঃ__মদ্গত চিত্ত; ভব__হওঃ মত__আমার+ ভক্তঃ_ভক্তঃ মৎ_-আমা? 
ঘাজী__পৃজাপরায়ণ; মাম্‌_আমাকে; নমস্কুরু__নমহ্কার কর; মাম্‌__আমা 
এব_ সম্পূর্ণরূপে; এধ্যসি-_ প্রাপ্ত হবে; মুক্তিবম--এভাবে আভিনিবিষ্জ হয়ে; 
আত্মানম্_তোমার আয্মা। মৎপরায়ণঃ-লমৎপরায়ণ হয়ে। 


শ্বীতার গান 


মন্মনা মন্তক্ত মোর ভজন পূজন ৷ 
আমাকে প্রণাম ভুমি কর সর্বক্ষণ ॥ 
মৎপর হয়ে তুমি নিজ কার্থ কর 
অবশ্য পাইবে মোরে জান ইহা কর ॥ 


অনুবাদ 
(তোমার মনকে আমার ভাবনায় নিযুক্ত কর, আমার ভক্ত হও, আমাকে প্রণাম 
কর এবং আনার পূজা কর। এভাবেই মৎপরায়ণ হয়ে সম্পূর্ণরূপে আমাতে 
অভিনিৰিষ্ট হলে, নিঃসন্দেহে তুমি আমাকে লাত করবে। 


তাৎপর্য 

এই শ্রোকটিতে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, কৃষ্ণভাবনার অমৃত্রই হচ্ছে এই দুষিত 
জগতের বন্ধন থেকে মুক্তি লাভ করার একমাত্র উপায়। যদিও এখানে স্পষ্টভাবে 
বলা হয়েছে যে, সমপ্ত ভন্তিযোগের একমাত্র লক্ষ্য হচ্ছে পুরুযোস্তম ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ, কিন্ত দুর্ভাগাবশত অসাধু ব্যাখ্যাকারেরা এই অতি স্পষ্ট তথ্যকে বিকৃত 
করে পাঠকের চিন্ত কৃষ্ণবিমুখ করে (তালে এবং তাকে কুপথে চালিত করে। এই 
ধরনের ব্যাধ্যাকারেরা জানে না যে, শ্রীকৃষ্ণের মন এবং স্বরং শ্রীকৃষে্রা মধো বেন 
ভেদ নেই। শ্রীকৃষ্ণ সাধারণ মানুষ নন, তিনি হচ্ছেন পরমতন্ব। তার দেহ, ওর 

নন ও তিনি স্থয়ং জয় পরমতন্জ। শ্রীচৈতনা-চরিতায়তের আদিলীলা, পথ/ন 
অধ্যায়, ৪১-৪৮ সংখাক শ্লোকের অনুভাম্ধে শ্রীল ভক্তিসিদ্ধান্ত সরস্থতী ঠাুনা কুম 


পুরাণ থেকে একটি শ্লোকের উল্লেখ করে বলেছেন, দেহদেহিবিভেদোহযং নেঙ্গরে 


,. ৫৭৪ ্্রীমনগবন্গীতা যথাযথ ৯ম অধ্যায় 


বিদতে কচিৎ। অর্থাৎ, পরমেশর শ্রীকৃষ্ণ ও তাঁর দেহে কোন ভেদ নেই। কিন্ত 
যেহেতু তথাকথিত ঝাখাকারেরা কৃষতদ্ধ সম্পর্কে সম্পূর্ণ অন্ত, তাই তারা তদের 
ব্যাখ্যা ও বাক্চাতুষের দ্বারা শ্রীকৃষ্ণকে আড়াল করে রেখে বলে যে, শ্রীকৃষের 
যথার্থ স্বরূপ তীর দেহ ও মন থেকে ভিনন। যদিও এই ধরনের মন্তব্য কৃষতব- 
বিজ্ঞান সন্বন্ধ সম্পূর্ণ অজ্ঞতার পরিচায়ক, কিন্ত কিছু মানুষ জনসাধারণকে এভাবেই 
বিপথগামী করে নিজেদের স্ার্থসিদ্ধি করে। 

কিছু আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষও শ্রীকৃষরকে চিন্তা করে। কিন্তু তাদের চিন্তা 
্রীবুষের মাতুল কংসের মতোই বির্েপূর্ণ। সে-ও শ্রীকবেরর চিন্তায় সদাসর্বদা 
তন্ময় থাকত, কিন্তু সে শ্রীকৃষ্কে শন্তরাপে চিন্তা করত। তার সব সময় উদ্বেগ 
হত যে, কখন শ্রীকৃষ্ণ তাকে হত্যা করতে আসবেন। এই ধরনের চিন্তার ফলে 
কোন লাভ হয় না। শ্রীকৃষ্ণের চিন্তা কর! উচিত প্রেমভক্তি সহকারে। তাকেই 
বলা হয় ভক্তিযোগ। প্রত্যেকের নিরগুর কৃষ্ণবিজ্ঞন অনুশীলন করার চেষ্টা করা 
উচিত। সেই অনুকূল অনুশীলন কিঃ সদ্গুরুর আশ্রয়ে শিক্ষা গ্রহণ করাই হচ্ছে 
কৃষণতত্বের অনুকূল অনুশীলন। শ্রীকৃষঃ হচ্ছেন পরম পুরুযো্ত ভগবান এবং 
আমরা ইতিপূর্বে কয়েকবার বিশ্লেষণ করেছি যে, তার শ্রীবিগ্রহ জড় নয়, কিন্ত তা 
স্টিদানন্দময়। এই ধরনের কৃষ্ণকথা মানুষকে ভক্ত হতে সহায়তা করে। তা 
না করে যদি কোন অবাঞ্ছিত ঝক্তির কাছে কৃষ্ণতন্ব জানবার চেষ্ট| করা হয়, তা 
হলে সমন্ত গ্রচেষ্টাই বার্থ হয়। 

তাই ভগবান শ্রীকৃষেরর নিত্য, আদ্যরূপে চিত্ত অভিনিবিষ্ট করে, হৃদয়ে সুদৃঢ় 
বিশাস সহকারে তাকে পরমেশর ভগবান বলে জেনে তার পূজায় তৎপর হওয়া 
উচিত। ভারতবর্ষে শ্ীকৃণকে পূজা করার জন্য হাজার হাতার মন্দির আছে এবং 
দেখানে ভক্তিযোগ অনুশীলন করা হয়। এই ভভ্তিযোগের একটি অঙ্গ হচ্ছে 
শ্রীকৃষঃকে প্রণাম করা। ভগবানের প্রীবগ্রহের সামনে দণ্বৎ প্রণাম করা উচিত 
এবং কায়মনোবাক্যে সর্বতোভাবে কৃষ্ণেন্মুখ হতে হয়। তার ফলে শ্রীকৃষে 
অবিচলিত নিষ্ঠার উদয় হয় এবং কৃষণলোক প্রাপ্ত হওয়া যায়। অসাধু ব্াখ্যাকারদের 
বাক্চাতুর্ষে কারও পদতরষ্ট হওয়া উচিত নয়। শ্রীকৃষের কথা শ্রবণ, কীর্তন আদি 
নবধা ভক্তির অনুশীলনে প্রত্যেকের নিষ্টাপরায়ণ হওয়া উচিত। শুদ্ধ কৃষ্ভক্তিই 
হাচ্ছে মানব-সমাজের পরম প্রাপ্তি। 

ভগবদূগীতার সপ্তম ও অন্টম অধ্যায়ে মনোধমী ভান, অষ্টাঙ্রযোগ ও সকাম 
কর্ম থেকে মুক্ত শুদ্ধ ভক্তিযোগের বর্ণনা করা হয়েছে। যারা পূরণরুূপে শুদ্ধ হতে 


শ্রোক ৩৪] রাজগুহ্য-যোগ ৫৭৫ 
রূপের প্রতি আকৃষ্ট হতে পারে, কিন্ত শুদ্ধ ভক্ত কেবল ভগবানের (সনাকেই 
অঙ্গীকার করেন। 


_কৃষণ-বিষয়ক একটি অতি মধুর কবিতাতে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে থে, রণ 
ব্যতীত অন্মানা দেব-দেবীর পূজায় নিয়োজিত ব্যক্তিগণ মুঢ় এবং তারা বখণহ 
পরমেশ্থর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের পরম কৃপা লাভ করতে পারে না। ভন্ড প্রামাণিক 
পর্যায়ে কখনও কখনও তীর প্রকৃত অবস্থা থেকে সাময়িকভাবে অধঃপতিত হাতে 
পারে, তবুও তাকে সকল দার্শানক ও যোগীদের থেকে অপেক্ষাকৃত শ্রে& বলে 
গণা করা উচিত। যে বাক্তি কৃষ্ণচেতনায় উদ্বুদ্ধ হয়ে সতত কৃষঃসেবায় নিয়োজিত 
আছেন, তিনিই প্রকৃত সাধু বাক্তি। তার দৈবন্রমে অনুষ্ঠিত অভভ্োচিত কার্যকলাপ 
অচিরেই বিনষ্ট হবে এবং তিনি শীঘ্রই নিঃসন্দেহে পরম সিদ্ধি লাভ করবেন। 
পরমেশ্বর ভগবানের শুদ্ধ ভাক্তের কখনও পতনের সম্ভাবনা থাকে না। কারণ, 
পরম পুরুষোন্তম ভগবান স্বয়ং তার শুদ্ধ ভক্তের সকল দায়িত্ব গ্রহণ করেন। সুতরাং 
বুদ্ধিমান ঝা্তি মাত্রেরহ কৃষ্ভক্তির এই সরল পাটি অবলম্বন করে, এই জড় 
জগতেই পরম সুখে জীবন যাপন করা উচিত। অবশেষে তিনিই পরমেশর ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণের পরম কৃপা লাভ করবেন। 


ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রীগীতার গান । 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 


ইতি-_গৃঢতম জ্ঞান বিষয়ক 'রাজওহা-যোগ' নামক শ্রীমঞ্তগবদ্গীতার নবম অধ্যায়ের 
ভক্তিবেদাত্ত তাৎপর্য সমাপ্ত। 


ভূয় এব মহাবাহো শৃণু মে পরমং বচঃ । 
যত্তেহহং শ্রীয়মাণায় বক্ষ্যামি হিতকাম্যয়া ॥ ১ ॥ 
শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্নর ভগবান বললেন; ভূয়ঃ__ পুনরায়; এব-_ অবশাই; 
মহাবাহো__হে মহাবীর; শুণু__ শ্রবণ কর; মে_-আমার; পরমম্--পরম; বচঃ 
__বাকা, যত__যা; তে__ তোমাকে, অহম্‌__আমি; শ্রীয়মাণায়-_-আমার প্রিয় পাত্র 
বলে মনে করে; বক্ষযামি__বলব; হিতকাম্যয়া__হিত কামনায়। 
গীতার গান 
শ্রীভগরবান কহিলেন £ 
আবার বলি যে শুন পরম বচন । 
তোমার মঙ্গল হেতু কহি বিবরণ ॥ 


অনুবাদ 
পরমেস্বর ভগবান বললেন-_হে মহাবাহো! পুনরায় শ্রবণ কর। যেহেতু তুমি 


০ 
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আমার প্রিয় পাত্র, তাঁই তোমার হিতকামনায় আমি পূর্বে যা বলেছি, তার থেকেও 
উৎকৃষ্ট তত্ব বলছি। 


তাৎপর্য 


যার মধ্যে সমগ্র ্রঘ, বীর্য, যশ, শ্রী, জ্ঞান ও বৈরাগ্য পূর্ণরূপে বিদ্যমান, তিনিই 
হচ্ছেন পরম পুরুযোত্তম ভগবান। শ্রীকৃষ্ণ যখন এই জগতে প্রকট ছিলেন, তিনি 
ফ্লার য়ে পূর্ণরাপে প্রকাশ করেছিলেন। তাই পরাশর মুনির মত্যো মহর্ষিরা 
সকলেই তাকে পরম পুরুযোত্তম ভগবান বলে স্বীকার করেছেন। এখানে শ্রীকৃষ্ণ 
অর্জুনাকে তার বিভূতি ও কার্যকলাপ সম্বন্ধে আরও গুঢতম জ্ঞান প্রদান করেছেন। 
পূর্বে সপ্তম অধায় থেকে শুরু করে ভগবান তার বিভিন্ন শক্তি এবং তারা কিভাবে 
ক্রিয়া করে, সেই কথা বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন। এখন এই অধায়ে তিনি তার 
বিশেষ বিভূতির কথা অর্জুনকে শোনাচ্ছেন। পূর্ববর্তী! অধ্যায়ে তিনি তার বিভিন্ন 
শক্তির কথা বিশ্লেষণ করে শুনিয়েছেন যাতে অর্জুনের হৃদয়ে দৃঢ় ভক্তির উদয় 
হয়। এই অধ্যায়ে তিনি আবার অর্জুনকে তার বিবিধ প্রকাশ ও বিস্তুতির কথা 
শোনাচ্ছেন। 

পরমেশ্বর ভগবানের কথা যতই শ্রবণ করা যায়, ভগবানের প্রতি ভক্তি 
ততই দৃঢ় হয়। ভক্তসঙ্গে ভগবানের কথা সর্বদাই শ্রবণ করা উচিত, তার ফলে 
ভক্তি বৃদ্ধি হয়। খারা যথার্থভাবে কৃষনভাবনামৃত লাভের প্রয়াসী, তারাই কেবল 
ভক্তসঙ্গে ভগবানের কথা আলোচনা করতে সক্ষম। অন্যেরা এই ধরনের 
আলোচনায় অংশগ্রহণ করতে পারে না। ভগবান স্পষ্টভাবে অর্জুনকে বলেছেন 
যে, যেহেতু অর্জুন তার অতি প্রিয়, তাই তার মঙ্গলের জন্য এই সমন্ড কথা 
আলোচনা হচ্ছে। 


শ্লোক ২. 
ন মে বিদুঃ সুরগণীঃ প্রভবং ন মহ্্যয়ঃ । 
অহমাদির্হি দেবানাং মহীণাং চ সর্বশঃ | ২ ॥ 
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শ্বীতার গান 


আমার প্রভাব যেই কেহ নাহি জানে । 
সুরগণ খধষিগণ কত জনে জনে ॥ 

সকলের আদি আমি দেব ঝাষি যত । 
ভাবিয়া চিন্তিয়া তারা কি বুঝিবে কত ॥ 


অনুবাদ 
দেবতারা বা মহর্ষিরাও আমার উৎপত্তি অবগত হতে পারেন না, বেন না, 
সর্বতোভাবে আমিই দেবতা ও মহর্ষিদের আদি কারণ। 


তাৎপর্য 


এখাসংহিতাতে বলা হয়েছে যে, শ্রীকৃষাই হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবান। তার (খবে। 
শ্রেষ্ঠ আর কেউ নেই; তিনি সর্ব কারণের পরম কারণ। এখানেও ভগবান নিঞোই 
বলেছেন যে, তিনিই সমস্ত দেব-দেবী ও খবিদের উৎস। এমন বি. গেব-(1ী। 
এবং ক্ষষিরাও শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পারেন না। তারা তার নাম ও স্বরাপবে উল 
করতে পারেন না, সুতরাং এই অতি ক্ষুদ্র গ্রহের তথাকথিত পণ্ডিতদের জান (0 
কতটুকু, তা সহজেই অনুমেয়। পরমেশ্বর ভগবান কেন যে এই পৃথিবীতে ব0% 
সাধারণ মানুষের মতো অবতীর্ণ হয়ে পরম আশ্চর্যজনক ও অলৌকিক লীলাবিণা 
করেন, তা কেউই বুঝতে পারে না। তাই আমাদের বোঝা উচিত যে, তথাণ/থ৬ 
পাণ্ডিতোর মাধ্যমে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানা যায় না। এমন নি খগেনা 
দেব-দেবী এবং মহান ঝষিরাও মনোধর্মের মাধামে শ্রীকৃষ্ণকে জানবানা (011 
করেছেন, কিন্ত তাঁরা সফল হতে পারেননি। শ্রীমন্রাগবতেও স্পষ্টভাবে বলা হ়োছে 
যে, এমন কি সর্বশ্রেষ্ঠ দেবতারাও পরম পুরুষোত্তম ভগবানকে জানতে পারেননি। 
তারা তাদের সীমিত অসম্পূর্ণ ইন্্িয়ের দ্বারা অনুমান করতে পারেন এবং তন 
ফলে নির্বিশেষবাদের অপসিদ্ধান্তে উপনীত হতে পারেন, যা জড় জগত7 
তিনগুণের অতীত, অথবা মনোধর্মের বশবর্তী হয়ে তারা নানা রকমের অলীক ঝা 
করতে পারেন, কিন্তু এই ধরনের নির্বোধ অনুমানের দ্বার! পরমেশর ভগবান 
শ্রীকৃষ্কে কখনই উপলব্ধি করা সম্ভব নয়। 

ভগবান এখানে পরোক্ষভাবে বলেছেন যে, যদি কেউ পরমত্ড সঞথঞে জানতে 
চায়, “আমিই সেই পরমেশ্বর ভগবান, আমিই সেই পরমতদ্ব।" এটি সকলেরই 
(বোঝা উচিত। পরমেশ্বর ভগবান অচিন্তনীয়, ভাই তিনি আমাদের সামনে থাকলেও, 
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তাকে উপলব্ধি করা যায় না, কিন্তু তবুও তিনি আছেন। আমরা কিন্তু ভগবদূগীতা 
ও শরীমন্তাগবতের বাণী যথাযথভাবে গ্রহণ করার মাধ্যমে সেই সচ্চিদানন্দময় ভগবান 
ত্রীকষমক উপলব্ধি করতে পারি। যারা ভগবানের নিকৃষ্ট শক্তিতে অবস্থিত, তারা 
ভগবানকে কোন শাসক-প্রধানরূপে অথবা নিবিশেব বরন্বকূপে অনুমান করতে পারে, 
কিন্ত অপ্াকৃত সরে উন্নীত না হওয়া পর্যন্ত পরম পুরুষ ভগবান ্রীকৃষ্ণকে উপলব্ধি 
করতে পারে না। 

যেহেতু অধিকাংশ মানুষই ্রীকৃষঃকে তর স্বরূপে উপলব্ধি করতে পারে না, 
তাই শ্রীকৃষ্ণ তার অহৈতুকী করুণা প্রদর্শন করার জন্য এই জগতে অবতীর্ণ হয়ে 
এই সমস্ত মানোধর্মীদের গ্রতি কৃপা করেন। কিন্তু ভগবানের অলৌকিক লীলা 
সপগদ্ধে অবগ্রত হওয়া সন্ধে, এই ধরনের মনোবমী্রা জড় জগতের কল্পুষের দ্বারা 
কলুষিত থাকার ফলে মনে করে বে, নির্বিশেষ ব্রহ্মাই হচ্ছেন পরমতত্র। ছে সব 
ভন্ত সর্বতোভাবে পরমেশ্বর ভগবানের চরণে আয্মসনর্পণ করেছেন, তারাই কেবল 
ভগবানের কৃপার প্রভাবে উপলব্ধি করতে পারেন যে, তিনিই হচ্ছেন শ্রীকৃষঃ। 
ভগবানের নির্বিশেষ বরপাউপলন্ি নিয়ে ভক্ত মাথা ঘামান না। তাদের শ্রদ্ধা ও 
ভক্তির প্রভাবে তাঁরা শ্রীকৃষের চরণে তৎগাৎ আযসনর্পণ করেন এবং শ্রীকৃষ্টের 
অহৈতুকী কৃপর প্রভাবে ারা তাকে জানতে গারেন। তা ছাড়া আর কেউই 
তাকে জানতে পারে না। তাই মহাখবিরাও স্বীকার করেন, আত্মা কিঃ পরমতদ্ব 
কি? “তা হাচ্ছেন তিনি, যাকে আমাদের ভজনা করা উচিত। 


শ্লোক ৩ 
যো মামজমনাদিং চ বেত্তি লোকমহেস্বরম্‌ ॥ 
অসংম্ঢঃ স মর্ত্যেঘু সর্বপাপৈঃ প্রমুচ্যতে ॥ ৩ ॥ 
৮-খিনি, মাম্‌_-আমাকে; অজম্‌__-জন্মরহিত; অনাদিম্‌ল_অনাদিং চ--ও$ 
বেত্তি-_জান্দে: লোক- সমস্ত গ্রহলোকের; মহেশ্বরম্‌ন_ ঈশ্বর; অসংমূদঃ$ 
মোহশূনা হয়ে; সঃ-_তিনি; মর্ত্েযু__মরণশীলদের মধো, সর্বপাপৈঃ-_সমভড পাপ 
থেকে, প্রমুাতে__মু্ হন। 
গলীতার গান 
যে মোরে অনাদি জানে লোক মহেস্বর ৷ 
সচ্চিদ আনন্দ শ্রেষ্ঠ অব্যয় অজর ॥ 


শ্লোক ৩] বিভূতিযোগ ৫৮১ 


মর্ত্যলোকে অসংমূঢ় যেই ব্যক্তি হয় । 
এই মাত্র জানি তার সর্ব পাপ ক্ষয় ॥ 


অনুবাদ 
ধিনি আমাকে জন্মরহিত, অনাদি ও সমস্ত গ্রহলোকের মহেশ্বর বলে জানেন, 
তিনিই কেবল মানুষদের মধ্যে মোহশন্য হয়ে সমস্ত পাপ থেকে যুক্ত হন। 


তাৎপর্য ॥ 


সপ্তম অধ্যায়ে (৭/৩) বলা হয়েছে যে, মনুষাপাং সহত্রেযু কশ্চিদূ যততি দিয়ে 
খারা আগ্মজ্ঞান লাভের প্রয়াসী, তারা সাধারণ মানুষ নন। আত্ম-জ্ঞানবিহীন লক্ষ 
লক্ষ সাধারণ মানুষের থেকে তারা শ্রেষ্ঠ। কিন্তু যথার্থ আত্ম-তত্বজ্ান লাভের 
্রয়াসী পুরুষদের মধ্যে কদাচিৎ দুই-একজন কেবল উপলব্ধি করতে পারেন যে, 
শ্ীকৃষঃ হচ্ছেন পরম পুরুযোভ্তম ভগবান, সর্বলোক মহেশর ও অজ। এভাবেই 
যারা ভগবৎ-তত্ত উপলন্ধি করতে পারেন, তারাই অধ্যাত্ম মার্গে সর্বোচ্চ ভরে 
অধিষ্ঠিত। এভাবেই শ্রীকৃষের পরমপদ সম্পূর্ণকাপে উপলক্ধি করতে পারার ফলেই 
কেবল পাপময় কর্মের বন্ধন থেকে সম্পূর্ণরূপে ঘুক্ত হওয়া যায়। 

এখানে অজ শব্দটির দ্বারা ভগবানকে বর্ণনা কর] হয়েছে, যার অর্থ হচ্ছে 
'জন্মরহিত'। দ্বিতীয় অধায়ে জীবকেও অঞ্জ বলে বর্ণনা করা হয়েছে, কিন্তু ভগবান 
জীব থেকে ভিন্ন। জীবেরা জন্গ্রহণ করছে এবং বৈষয়িক আসভ্তির ফলে মৃত্যুবরণ 
করছে, কিন্তু ভগবান তাদের থেকে আলাদা। বদ্ধ জীবায্মারা তাদের দেহ পরিবর্তন 
করছে, কিন্ত ভগবানের দেহের কোন পরিবর্তন হয় না। এমন কি তিনি যখন 
জড় জগতে অবতরণ করেন, তখন তিনি তার অপরিবর্তিত অজ রূপেই অবতরণ 
করেন। তাই চতুর্থ অধ্যায়ে বলা হয়েছে যে, ভগবান সব সময়ই তার অগ্ুরঙ্গা 
শক্তিতে অধিষ্ঠিত। তিনি কখনই অনুতকৃষ্টা মায়াশক্তি দারা প্রভাবিত হন না। তিনি 
সব সময়ই তার উৎবৃষ্া শক্তিতে অবস্থান করেন। 

এই শ্রোকে বেভি লোকমহেস্বরমূ কথাটি ইঙ্গিত করে যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছে 
বিশ্াণ্ডের সমস্ত গ্রহলোকের মহেশ্বর এবং তা সকলের জান! উচিত। সুষ্থির 
পূর্বেও তিনি ছিলেন এবং তিনি ভার সৃষ্টি থেকে ভিন্ন। দেব-দেবীরা সকলেই 
এহ জড় জগতে সৃষ্ট হয়েছেন, কিন্তু শ্রীকৃষ্ণ এই সমস্ত সৃষ্টির উর, তিনি কখনও 
সৃষ্ট হন নাঃ তাই তিনি ব্রহ্মা, শিব আদি মহান দেবতাদের থেকেও ভি্। আর 
যেহেতু তিনি ব্রহ্মা, শিব ও অনান্য সমস্ত দেব-দেবীর সৃষ্টিকর্তা, তাই তিনি সমস্ত 
গ্রহলোকেরও পরম পুরুষ। 


৫৮২ শ্রীমস্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


শ্রীকৃষ্ণ তাই সমস্ত সৃষ্টি থেকে ভিন্ন এবং এভাবেই যখন কেউ শ্রীকৃষ্ণকে 
জানতে পারেন, তিনি তৎক্ণাৎ সমস্ত পাপময় কর্মফল থেকে মুক্ত হন। পরমেশ্বর 
ভগবানকে জানতে হলে সব রকমের পাপময় কর্মফল থেকে মুক্ত হতে হবে। 
(কেবলমাত্র ভক্তির মাধামেই তাকে জানা যায়, এ ছাড়া অন্য কোন উপায়ে তাকে 
জানতে পারা যায় না। সেই কথা ভগবদূগীতায় বলা হয়েছে। 

্রীকৃষ্ণকে কখনই একজন মানুষরূপে জানবার চেষ্টা করা উচিত নয়। পূর্বেই 
সেই সমন্ধে বলা হয়েছে যে, একমাত্র মৃঢ ব্যক্তি তাকে একজন মানুষ বলে মনে 
করে। সেই কথাই এখানে একটু ভিন্নভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। যে মানুষ মূর্থ 
নয়, যিনি যথার্থ বুদ্ধিমান, তিনি ভগবানের স্বরূপ সম্বন্ধে অবগত হতে পারেন 
এবং তার ফলে তিনি সব রকমের পাপময় কর্মফল থেকে মুক্ত হন। 

শ্রীকৃষ্ণ যদি দেবকীর পুত্র হন, তা হলে তিনি অজ হন কি করে£ সেই কথাও 
শ্রীমন্তাগবতে বর্ণনা করা হয়েছে_-তিনি যখন দেবকী ও বসুদেবের সামনে আবির্ভূত 
হয়েছিলেন, তখন তিনি একজন সাধারণ মানুষের মতো জন্মগ্রহণ করেননি; তিনি 
তার আনি চিন্ময় ক্বরাপে আবির্ভূত হয়েছিলেন এবং তারপর তিনি নিজেকে একটি 
সাধারণ শিশুতে রাপাস্তুরত করেন। 

্রীকৃষেঞ্স নির্দেশ অনুসারে যা কিছু করা হয়, তা অপ্রাকৃত। তা জড় জগতের 
শুভ অথবা অশুভ কোন কর্মফলের দ্বারাই কলুষিত হয় না। জড় জগতের শুভ 
ও অশুভ সম্বন্ধে যে ধারণা তা কম-বেশি মনোধ্মপ্রসৃত অলীক কনা মাত্র, কারণ 
এই জড় জগতে শুভ বলতে কিছুই নেই। সব কিছুই অশুভ, কারণ এই জড়া 
গ্রকৃতিই হচ্ছে অশ্ভ। আমরা' কেবল কল্পনা করি যে, তা শুভ। প্রগাঢ় ভক্তি 
ও সেবার মাধ্যমে কৃষ্ণভাবনাময় কার্যকলাপের উপর যথার্থ শুভ নির্ভরশীল। যদি 
আমরা প্রকৃতই শুভ কর্ম সম্পাদনে প্রয়াসী হই, তা হলে আমাদের পরমেশ্বর 
ভগবানের নির্দেশ অনুসারে কাজ করা উচিত। সেই সমস্ত নির্দেশে আমরা 
শ্রীমন্রাগবত, ভগবদূগীতা আদি শাস্তপ্রস্থ অথবা সন্গুরুর কাছ থেকে পেতে পারি। 
সদ্গুরু যেহেতু পরমেশ্র ভগবানের প্রতিনিধি, তাই তার নির্দেশ প্রত্যক্ষভাবে 
পরমেশ্বর ভগবানের নির্দেশ। সদ্গুরু, সাধু ও শাস্ত্র একই নির্দেশ দান করেন। 
এই তিনের নির্দেশের মধ কোন রকম বিরোধ নেই। তীদের নির্দেশ অনুসারে 
সাধিত সমস্ত কর্ম জড় জগতের সব রকমের শুভ বা অশুভ কর্মফল থেকে মুক্ত 
থাকে। কর্মকালে ভান্তের অপ্রাকৃত মনোভাবই হচ্ছে যথার্থ বৈরাগ্য এবং তাকেই 
বলা হয় সন্যাস। ভগবদৃগীতার ষষ্ঠ অধ্যায়ের প্রথম শ্লোকে বলা হয়েছে, ঘিনি 


শ্লোক ৫] বিভূতি-যোগ ৫৮৩ 


কর্তব্যবোধে কর্ম করেন, যেহেতু সেই প্রকার কর্ম করতে তিনি ভগবানের দার 
নির্দেশিত হয়েছেন এবং. যিনি তার কর্মকলের প্রতি আশ্রিত নন (অন/রতঃ 
কমফিলম্‌্), তিনিই হচ্ছে বথার্থ সন্ন্যাসী। ভগবানের নির্দেশ অনুসারে যিনি 
কর্তব্কর্ম করেন, তিনিই হচ্ছেন বথার্থ সম্মাসী ও যোগী। সন্্যাসী বা খোগীর 
(পোশাক পরলেই যোগী হওয়া যায় না। 


শ্লোক ৪৫ 


বুদ্ধির্নমসংমোহঃ ক্ষমা সত্যং দমঃ শমঃ 1 
সুখং দুঃখং ভবোহভাবো ভয়ং চাভয়মেব.চ ॥ ৪ ॥ 
অহিংদা সমতা তুষ্টিস্তপো দানং যশোহ্যশঃ ৷ 
ভবস্তি ভাবা ভূতানাং মন্ত এব পৃথগ্বিধাঃ ॥ ৫ ॥ 


ুদ্ধিং__বুদধি, জ্ঞানম্‌__জ্রান; অসংমোহঃ-_সংশযমুকত। ক্ষমা__ক্ষমা, সত্যম্‌-_ 
সভাবাদিতা; দমঃ__ইন্দরিয়-সংযম; শম$__মনএসংযম। সুখম্‌__সুখ; দুঃখম্‌__ 
দুঃখ ভবঃ-_ জন; অভাবঃ-_সৃতা; ভয়ম_ভয চ-_ও; অভযাম্‌--অভয়; এব__ 
ও; চ-এবং অহিংসা__অহিংসা; সমতা-_সমতা॥ তুস্টিঃ__সন্তপ্টিং তপঃ__ 
তপশ্চর্া, দানম্‌-_দান। যশঃ__যশ? অযশঃ__অযশ; ভবস্তি-_ উৎপন্ন হয়; ভাবাঃ 
॥ এব_অবশাই,, পৃথগ্বিধাঃ 


গীতার গান 

সুক্ার্থ নির্ণম যোগ্য বুদ্ধি যাহা হয় 
আত্ম যে অনাত্্র তাহা জ্ঞানের বিষয় ॥ 
সভ্য, দম, শম, ক্ষমা, সুখ, দুঃখ, ভয় । 
অভয়, ভবাভব আর অহিংসা যা হয় ॥ 
সমতাদিতুষ্টিষশ অযশ বা দান 
সকল ভূতের ভাব যাহা কিছু আন ॥ 
আমি তার সৃষ্টিকর্তা পৃথক পৃথক । 
বুদ্ধিমান যেবা হয় বুঝায়ে নিছক ॥ 


৫৮৪ রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
বুদ্ধি, জান, সংশয় ও মোহ থেকে মুক্তি, ক্ষমা, সত্যবাদিতা, ইন্দিয়-দংঘম, 
মনঃসংযম, সুখ, দুঃখ, জন্ম, মৃত্যু, ভয়, অভয়, অহিংসা, সমতা, সন্তোষ, তপস্যা, 
দান, যশ ও অযশ- প্রাণীদের এই সমস্ত নানা প্রকার ভাব আমার থেকেই 
উৎপর হয়। 
তাৎপর্য 

জীবের সব রকম গুণাবলী__ভালই হোক অথবা মন্দই হোক, তা সবই শ্রীকৃষেরাহ 
সৃষ্ট এবং সেই সম্বন্ধে এখানে বিস্তারিতভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। 

যথাযথভাবে বিষ্য়-বন্তর বিশ্লেষণ করার ক্ষমতাকে বলা হয় বুদ্ধি এবং জড় 
ও চেতনের মধ্যে পার্থকা নিরূপণ করার বোধকে বলা হয় জান। জড় বন্ত সম্বন্ধ 
বিশ্ববিদ্যালয়ে শিক্ষা লাভের ফলে যে জ্ঞান প্রাপ্ত হওয়া যায় তা সাধারণ জ্ঞান 
এবং তাকে এখানে জান বলে স্বীকার করা হচ্ছে না। জ্ঞানের অর্থ হচ্ছে জড় 
ও চেতনের মধ্যে পার্থক্য উপলব্ধি করা। আধুনিক যুগের শিক্ষায় চেতন সম্বন্ধে 
কোন রকম জ্ঞানই প্রাপ্ত হওয়া যায় না। (সগুলি কেবল জড় উপাদান ও জড় 
দেহের প্রয়োজনের ভিত্তিতেই প্রতিষ্ঠিত। তাহ এই কেতাবি বিদ্যা অসম্পূ্ণ। 

অসংমোহ, অর্থাৎ সংশয় ও মোহ থেকে মুক্তি তখন লাভ করা সম্ভব, যখন 
কারও অগ্রাকৃত দর্শনতব উপলব্ধি লাভ করার ফলে দ্বিধা মোচন হয়। ধীরে 
ধীরে কিন্তু নিশ্চিতভাবে সে তখন মোহ থেকে মুক্ত হয়। অন্ধভাবে কোন কিছুই 
গ্রহণ কর! উচিত নয়; সব কিছু গ্রহণ করা উচিত সতর্কতা ও যত্তের সঙ্গে। ক্ষমা 
অনুশীলন কর! উচিত; সহিষু হওয়া উচিত এবং অপরের ক্ষুদ্র ভুল-ত্রটিগুলি মার্জনা 
করে দেওয়৷ উচিত। সত্ামূ অর্থাৎ প্রকৃত তথা অপরের সুবিধার জন্য যথাযথভাবে 
প্রদান করা উচিত। সত্যকে কখনই বিকৃত করা উচিত নয়। সামাজিক রীতি 
অনুসারে বলা হয় যে, সত্য কথা কেবল তখনই বলা যেতে পারে, যদি তা অপরের 
রুচিকর হয়। কিন্তু সেটি সত্যবাদিতা নয়। দৃঢ়তা ও সপ্রতিভতার সঙ্গে 
অকগটভাবে সত্য বলা উচিত, যাতে যথার্থ তত্ব সম্বন্ধে যথাযথভাবে সকলে 
অবগত হতে পারে। কোন মানুষ যদি চোর হয় এবং অপরকে যদি সেই সঙ্ধদ্ধে 
সাবধান করে দেওয়া হয়, তবে সেটি সত্য, যদিও সত্য কখনও কখনও অপ্রিয় 
হতে পারে, কিন্তু তার থেকে নিরস্ত হওয়া কখনই উচিত নয়। সত্য আমাদের 
কাছে দাবি করে যে, অপরের সুবিধার জন্য প্রকৃত ঘটনা যথাযথভাবে প্রদান করা 
হোক। সেটিই হচ্ছে সত্যের সংজ্ঞা। 


শ্রোক ৫] বিভৃতি-যোগ ৫৮৫ 


ইন্দ্ির-সংযমের অর্থ হচ্ছে নিরর্থক আত্মতৃপ্তির জনয ইীপ্রয়খনি!ন। বাহার শা 
করা। ইন্দরিয়ের থার্থ প্রয়োজনগুলি মেটাবার জন্য কোন রকম নিষেধ (নই, [ণ 
অযথা ইন্জিয়তৃপ্তি পারমার্থিক উন্নতির প্রতিবদ্ধক-্থরূপ। তাই ইপ্রিয়গুঞির এনথন। 
ব্যবহার দমন করা উচিত। তেমনই মনকেও অনাবশ্যক চিন্তা থেকে, বিরাত খা 
উচিত। এই প্রক্রিয়াকে বলা হয় শম। অর্থ উপার্জনের চি্তায় সময় নষ্ট বানা। 
উচিত নয়। সেটি কেবল চিন্তাশক্তির অপচয় মাত্র। মানব-জীবনের পরম প্রয়োঙান 
উপলব্ধি করার জন্যই মনের ব্যবহার করা উচিত এবং তা শান্্রপন্মত যথাযথভাবে 
করা উচিত। শাস্ত্র পুরুষ, সাধু, সদ্শুরু ও উন্নতমনা পুরুষের সাহচর্যে চিন্তাশক্তির 
বিকাশ সাধন করা উচিত। সুখম্‌, শুধুমাত্র কৃষ্ণভাবনাময় ভগবদ্ুক্তির দিব্যভ্ঞান 
লাভের পক্ষে যা অনুকূল, তার মাধামেই প্রাপ্ত হওয়া উচিত । আর তেমলই, 
ভঙগবন্তক্তির অনুশীলনে থা প্রতিকূল তা দুঃখজনক। কৃষট্ভক্তি বিকাশের পচ্ষে 
যা অনুকূল তা গ্রহণীয় এবং যা প্রতিকূল তা৷ বর্জনীয়। 

ভব অর্থাৎ জন্ম, দেহ সম্পর্কিত বলেই জান! উচিত। আত্মার জন্ম হয় না, 
মৃত্যু হয় না; সেই কথা ভগবদূগগীতার প্রারভ্রেই আলোচনা করা হয়েছে। জন্ম 
ও মৃত্যু জড় জগতে দেহ ধারণ করার পরিপ্রেক্ষিতেই কেবল সনম্বন্ধযুক্ত। ভবিষাৎ 
সম্বন্ধে উদ্বেগের ফলেই ভয়ের উদয় হয়। কৃষ্ভাবনাময় ভক্ত সর্বদাই নিভীক, 
কারণ তিনি নিশ্চিতভাবে জানেন যে, তার কার্যকলাপের ফলে তিনি তার প্রকৃত 
আলয়, চিন্ময় জগতে ভগবানের কাছে ফিরে যাবেন। তাই ভার ভবিষ্যৎ অতি 
উজ্জবল। অনোরা কিগ্তু তাদের ভবিষাৎ সঙ্গঞ্ধে সম্পূর্ণ অজ্ঞ। পরবর্তী জীবনে 
তাদের ভাগো কি আছে, সেই সম্বন্ধে তাদের কোন ধারণাই নেহ। তাই, তারা 
সর্বক্ষণ গভীর উৎক্ঠায় কালাতিপাত করে। আমরা যদি উৎক্। থেকে মুক্ত 
হতে চাই, তবে শ্রেষ্ঠ উপায় হচ্ছে হ্রীকৃষ্ণ সম্থান্ধে অবগত হয়ে কৃষঃভাবনায় 
অধিষ্ঠিত হওয়া। সেভাবেই আমরা সব রকম ভয়ের হাত থেকে সম্পূর্ণভাবে 
মুক্ত হতে পারব। শ্রীমন্ভাগবতে (১১/২/৩৭) বলা হয়েছে যে, ভয়ং দ্বিতীয়া- 
(ভিনিবেশতঃ স্যাৎ-_মায়াতে মোহাচ্ছন হয়ে থাকার ফলেই ভয়ের উদয় হয়। কিছু 
যারা মায়াশক্তি থেকে মুক্ত, যারা স্থির নিশ্চিতভাবে জানেন যে, তাদের বরাপ 
তাদের জড় দেহটি নয়, তারা হচ্ছেন পরম পুরুষোত্তম ভগবানের চিন্মা॥ অংশ, 
তাই তীরা সর্বক্ষণ ভগবানের অপ্রাকৃত সেবায় যুক্ত এবং সর্বতোভাবে ভয় (থনে, 
মুক্ত। তাদের ভবিষ্যৎ অত্যন্ত উত্জ্বল। যীর! কৃষ্ণভাবনামৃত লাভ করোনি, আগা 
কেবল আশঙ্কাগ্স্ত। অভয়ম্‌, অর্থাৎ ভয়শূন্য কেবল তিনিই হতে পারেন, খিনি 
কৃষ্ণভাবনাময় কৃষভক্ত। 


৫৮৬ শ্রীমন্তগবন্পীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


আহিংসা হচ্ছে অপরের অনিষ্ট সাধন না করা বা অপরকে বিভ্রান্ত না করা। 
রাজনীতিবিদ, সমাজসেবক, লোকহিতৈষী বাক্তিরা যে সমস্ত জড় কর্মের প্রতিশ্রুতি 
দেয়, তার ফলে কারওই তেমন কোন মঙ্গল সাধিত হয় না। কারণ, রাজনীতিবিদ 
বা লোকহিতৈবী ব্যড়িদের দিব্য দৃষ্টি নেই। মানব-সমাজের যথার্থ মঙ্গল কিভাবে 
সাধিত হতে পারে, সেই সম্বন্ধে তাদের কোন জ্ঞান নেই। আহিংসা শব্দটির অর্থ 
হচ্ছে মানব-দেহের যথার্থ সদ্বাবহার করার শিক্ষা দেওয়া। মানব-দেহের যথার্থ 
উদ্দেশ্য হচ্ছে পারমার্থিক জ্ঞান উপলব্ধি করা। সুতরাং যে সংস্থা বা যে আন্দোলন 
এই উদ্দেশো মানুষকে পরিচালিত করে না, তা মনুযা-শরীরের প্রতি হিংসাত্মবক 
আচরণ করে। যে প্রচেষ্টা সমগ্র জনসাধারণকে ভাবী দিবা আনন্দ প্রাপ্তির পথে 
এগিয়ে নিয়ে চলে, তাই হচ্ছে যথা আহিংসা। 

সমতা বলতে বোঝায় আসক্তি ও বিরক্তিতে নিস্পৃহ। অতাধিক আসক্তি ও 
অতাধিক বিরভি ভাল নয়। আসক্তি অথবা বিরক্তি রহিত হয়ে জড় জগৎকে 
গ্রহণ করা উচিত। কৃষ্ণভক্তি সাধনে যা অনুকূল তা গ্রহণ করা উচিত, যা প্রতিকূল 
তা বর্জন করা উচিত। তাকেই ধলা হয় সমতা। কৃষ্ণভাবনাময় ভগবদু শ্রীকৃষের 
সেবা-আনুকুলা ব্যতীত কোন কিছুই গ্রহণ করেন না বা বর্জন করেন না। 

তৃষ্টি বলতে বোঝায় অনর্থক কর্মের মাধামে অধিক থেকে অধিকতর জড় 
সম্পত্তি সঞ্চয় না করা। ভগবানের কূপার প্রভাবে যা পাওয়া যায় তা নিয়েই 
সন্তুষ্ট থাকা উচিত। তাকেই বলা হয় তৃষ্টি। তপঃ কথাটির অর্থ হচ্ছে তপস্যা 
বা কৃচ্ছসাধন। এই সম্বদ্ধে বেদে নানা রকম নিয়ম-নিষ্ঠার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে__ 
যেমন খুব সকালে ঘুম থেকে উঠে গান করা। কখনও কখনও খুব সকালে ঘুম 
থেকে উঠতে খুব কষ্ট হয়, কিন্ত স্েচছাকৃতভাবে এই ধরনের কষ্ট স্বীকার করাকে 
বলা হয় তপস্যা। তেমনই, মাসের কতগুলি নির্দিষ্ট দিনে উপবাস করার নির্দেশ 
দেওয়া হয়েছে। এই ধরনের উপবাস করতে আমাদের ইচ্ছা নাও হতে পারে, 
কিন্তু আমরা যদি কৃষ্ণভাবনাময় ভগবস্তক্তির পথে উন্নতি সাধন করতে চাই, তা 
হলে শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসারে এই ধরনের দৈহিক ক্লেশ স্থীকার করতে হবে। কিন্তু 
তা বলে বৈদিক'নির্দেশ অনুসরণ ন' করে নিজের ইচ্ছামতো অনাবশ্যক উপবাস 
করা উচিত নয়। কোন রাজনৈতিক উদ্দেশ্য সাধনের জন্য উপবাস করা উচিত 
নয়। ভগবদূগ্গীতাতে এই ধরনের উপবাস করাকে তামসিক উপবাস বলা হয়েছে 
এবং তম অথবা রজোগুণে কৃতকর্ম আমাদের পারমার্থিক উদ্দেশা সাধনের সহায়ক 
হয় না। সত্তুণে কৃত কমই কেবল পারমার্থিক উন্নতি সাধন করে। বৈদিক 
নির্দেশ অনুসারে উপবাস করার ফলে পারমার্থিক জ্ঞান বৃদ্ধি প্রান্ত হয়। 


শ্লোক ৫] বিভুতি-যোগ ৫৮৭ 


দান সম্বন্ধে বলা হয়েছে, উপাজিত অর্থের অর্ধাংশ কোন সখ দান শদা। 
উচিত। সৎকর্ম বলতে কি বোঝায়? কৃষ্ণভাবনার উদ্দেশো সাধিত কমই হে 
সৎকর্ম। তা কেবল সৎকমই নয়, তা হচ্ছে শ্রেষ্ঠ কর্ম। শ্রীকৃষঃ হাঞচেন সঙ, 
তাই তার উদ্দেশ্যে যে কর্ম সাধিত হয় তাও সং। তাই, যে মানুষ আবৃযেদা 
সেবায় নিজেকে সম্পূর্ণভাবে উৎসর্গ করেছেন, তাকেই দান করা উচিত। টবৈদিন। 
শান্তর নির্দেশ দেওয়া হয়েছে যে, ব্রা্গাণকে দান করা উচিত। বৈদিক নির্দেশ 
অনুসারে যথাযথভাবে সাধিত না হলেও, সেই রীতি আজও চলে আসছে। তবুও 
নির্দেশ হচ্ছে যে, ব্রাহ্মণকে দান করা। কেন? কারণ ব্রানগাণেরা সর্বদা পারমার্থিক 
জ্ঞানের উচ্চতর অনুশীলনে মণ থাকেন। ব্রাল্লাণের জীবনের উদ্দেশা হচ্ছ বর্াঙ্ঞান 
লাভের উদ্দেশো নিজেকে সর্বতোভাবে নিয়োজিত করা। এ্দা জানাতীতি বরাঙ্মাণঃ 
_ ধিনি ত্্গাকে জানেন তিনিই ব্রাঙ্গাণ। এভাবেই দান ব্রাঙ্মাণদের নিবেদন করা 
হয়, কারণ উচ্চতর পারমার্থি প্রয়াসে নিবিষ্ট থাকার ফালে তারা জীবিকা অর্জনের 
কোন অবসর পান না। বৈদিক শান্ত্রে আরও বলা হয়েছে, সম্্াসীদেরও দান 
করা উচিত। সঙ্্াসীরা দারে দ্বারে ভিক্ষা করেন অর্থ উপার্জন করার জন্য নয়__ 
প্রচারের জন্য। এভাবেই তারা ঘরে ঘরে গিয়ে গৃহস্থদের অজ্ঞানতার সুযুপ্তি থেকে 
জেগে ওঠার জন্য আবেদন করেন। কারণ, গৃহস্থেরা গৃহসংক্রান্ত কর্মে এতই মগজ 
হয়ে পড়ে যে, তারা তাদের জীবনের আসল উদ্দেশ__কৃষ্ণভাবনা জাগরিত করার 
কথা সম্পূর্ণভাবে ভুলে যায়। তাই, স্নাসীদের কর্তব্য হচ্ছে গৃহস্থদের দরে "বারে 
গিয়ে তাদের কৃষ্ণভাবনায় অনুপ্রাণিত করা। বেদে বলা হয়েছে, ভোগে ওঠ এবং 
মানব-জীবনের যথার্থ উদ্দেশ্য লাভ কর। সঙ্গ্যাসীরা এই জ্ঞান ও গদ্থা প্রদান 
করেন। তাই দান সন্াসী,ব্রা্গাণ ও সেই ধরনের উদ্দেশোই প্রদান করা উচিত, 
নিজের খেয়ালখুশি মতো দান করা উচিত নয়। 

যশ শ্রীচেতনা মহাপ্রভুর মতানুসারে হওয়া উচিত। মহাগ্রভু বলেছেন যে, 
একজন মানুষ তখনই যশ লাভের অধিকারী হন, যখন তিনি ভগবানের মহান 
ভক্তরূপে প্রসিদ্ধি লাভ করেন। সেটিই হচ্ছে প্রকৃত যশ। যদি জানা যায় যে, 
(কোন মানুষ কৃষঃভাবনায় উন্নতি লাভ করেছেন, তখন তিনি প্রকৃত যশস্বী হন। 
আর এই রকম যশ যার নেই, সে কখনই যশস্বী নয়। 

এই গুণগুলি ব্রচ্গাণ্ডে মানব ও দেবতা সকল সমাজেই বর্তমান। অন] 
প্রহলোকেও বিভিন্ন আকৃতিসম্পন্ন মনুষ্যজাতি রয়েছে এবং এই গুণগুলি সেখানেও 
বর্তমান। এখন, কেউ যদি কৃষ্ণভাবনায় উন্নতি সাধন করতে চান, কুখ। তখন 
তার জনা এই সমস্ত গুণশুলি সৃষ্টি করেন, কিন্তু সেই বাক্তি নিঙে (সগুণিবে। 


৫্চ্চ শ্রীমপ্তগবদ্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


অন্তরে বিকাশ সাধন করেন। যিনি পরমেশর ভগবানের সেবায় নিরন্তর নিযুক্ত 
থাকেন, তিনি ভগবানের বাবস্থাপনায় সমস্ত সদ্গুণের বিকাশ সাধন করেন। 

ভাল বা মন্দ, যাই আমর! দেখি না কেন, তার মূল উৎস হচ্ছেন ভগবান 
শ্রীকৃষ্। এই জড় জগতে কোন কিছুই প্রকাশিত হতে পারে না, যা শ্রীকৃষ্ণের 
মধো নেই। সেটিই হচ্ছে প্রকৃত ভ্ঞন। যদিও আমরা জানি যে, প্রতিটি বস্তই 
ভিন্ন ভিন্ন রূপে অবস্থিত, কিন্তু আমাদের এটি উপলদ্ধি করা উচিত যে, সব কিছু 
সৃষ্টির মূলেই আছেন ভগবান শ্রীকৃষ্ণ। 


শ্লোক ৬ 
মহর্ধরঃ সপ্ত পূর্বে চত্বারো মনবস্তথা ৷ 
মদ্ভাবা মানসা জাতা যেষাং লোক মাঃ প্রজাঃ ॥ ৬ ॥ 
মহ্যর়ঃ__মহরষিগণ, সপ্ত__সাত; পূর্বে_পূর্বে চত্বারঃ__সনকাদি চারজন; 
মনবঃ-_ চতুর্দশ মনুঃ তথা_ও, মদ্ভাবাঃ__-আমার থেকে জন্মগ্রহণ করেছে; 
মানসাঃ__মন (থেকে; জাতাঃ__ উৎপন্ন যেষাম্__যাদের; লোকে_-এই জগতে; 
ইমাঃ__এই সমস্ত প্রজাঃ__প্রজাসমূহ। 
গীতার গান 
মরীচ্যাদি সপ্তখষি চারি সনকাদি ৷ 
চতুর্শশ মনু পূর্ব হিরণাগর্ভাদি ॥ 


তাদের এ প্রজা সব যত লোকে আছে। 
আমা হতে জন্ম সব মানসাদি পাছে ॥ 


অনুবাদ 
সপ্ত মহ্ষি, তাঁদের পূর্বজাত নকাদি চার কুমার ও চতুদ্শশ মনু, সকলেই আমার 
মন থেকে উৎপন্ন হয়ে আমা হতে জন্মগ্রহণ করেছে এবং এই জগতের স্থাবর- 
জঙ্গম আদি সমস্ত প্রজা তারাই সৃষ্টি করেছেন। 


তাৎপর্য 


পরমেশর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এখানে এই ব্রল্গাণ্ডের অধিবাসীদের সংক্ষিপ্ত বংশানুক্রমিক 
বিবরণ দান করেছেন। সৃষ্টির আদিতে পরমেশ্বর ভগবানের হিরণ্াগর্ভ নামক শক্তি 


শ্লোক ৭] বিভৃতি-যোগ ৫৮৯ 


থেকে প্রথম জীব ব্রন্গার সৃষ্টি হয়। ব্রন্ধা থেকে সপ্ত খষি এবং তাদের আগে, 
চারজন মহর্ধি_সনক, সনন্দ, সনাতন ও সনৎকুমার এবং তারপর চতুর্দশ মনুর 
সৃষ্টি হয়। এই পচিশজন মহর্ষিরা হচ্ছেন সমগ্র ব্রললাণ্ডের জীবসমূহের পিতৃকুল। 
এই জগতে অনন্ত ব্ন্গাণড ররেছে এবং প্রতিটি ব্র্মাণ্ডে অগণিত গ্রহলোক রায়েছে 
এবং প্রতিটি গ্রহলোক নানা রকম প্রাণী দ্বারা অধুষিত। তারা সকলেই এই পচিশজন 
পিতৃপুরুষের দ্বারা জাত। ব্র্গা দেবতাদের সময়ের হিসাব অনুসারে এক সহজ 
বৎসর কঠোর তপস্যা করার পর জানতে পারেন কিভাবে জগৎ সৃষ্টি করতে হবে। 
তারপর ব্রহ্জা থেকে সনক, সনন্দ, সনাতন ও সনৎকুমারের আবির্ভাব হয়। তার 
পরে রুদ্র ও সপ্ত খষি এবং এভাবেই সমন্ত ব্রাহ্মণ ও কষত্রিয়েরা পরম পুরুযোভ্তম 
ভগবানের শক্তি থেকে জন্মগ্রহণ করেন। ব্রল্গাকে বলা হয় পিতামহ এবং শ্রীকৃষঃ 
হচ্ছেন প্রপিতামহ। কারণ, তিনি পিতামহ বরা পিতা। ভগবদূগীতার একাদশ 
অধ্যায়ে (১১/৩৯) এই বিষয়ে বর্ণনা করা হয়েছে। 


শ্লোক ৭ 
এতাং বিভূতিং ঘোগং চ মম যো বেত্তি তত্ুতঃ ৷ 
সোহবিকল্পেন যোগেন যুজাতে নাত্র সংশয়ঃ ॥ ৭ ॥ 
এতাম্‌_-এছ সমস্ত; বিভৃতিম্__বিভতি, যোগম্‌ল_ যোগ, চ--ও। মম-_আমার। 
যঃ__যিনি, বেত্তি-_জানেন; তত্রুতঃ-_যথার্থরাপে; সঃ-_ তিনি; অবিকল্পেন__ 
বিচলিত; যোগেন-_ভক্তিযোগ দ্বারা; যুজাতে__যুক্ত হন ম-_না অত্র-- এই 
বিষয়ে; সংশয়ঃ__সন্দেহ। 


গীতার গান 

আমার স্বরূপজ্ঞান শক্তি বা বিভূতি 1 

সমন্ত ক্রিয়াদি যোগ শ্রেষ্ঠ সে ভকতি ॥ 

এই সব তত্ব যারা নিশ্চিত জানিল ৷ 

ভক্তিযোগ সাধিবারে যোগ্য সে হইল ॥ 

ৃ টি 

ধিনি আমার এই বিভূতিৎও যোগ যথার্থরূপে জানেন, তিনি অবিচলিতভাবে 
ভক্তিযোগে যুক্ত হন। সেই বিষয়ে কোন সন্দেহ নেই। 


৫৯০ শ্রীমদ্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


তাৎপর্য 


পারমার্থিক সিদ্ধির সর্বোচ্চ সীমা হচ্ছে পরম পুরুযোত্তম ভগবানকে জানা। যতক্ষণ 
পর্যন্ত আমরা ভগবানের অনন্ত বিভূতি সম্বদ্ধে সম্পূর্ভাবে অবগত না হচ্ছি, ততক্ষণ 
আমরা ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত হতে পারি না। সাধারণত সকলেই 
জানে যে, ভগবান মহান। কিন্তু ভগবান কেন মহান, তা তারা বিশদভাবে অবগত 
নয়। এখানে তার বিশদ বর্ণনা করা হচ্ছে। আমরা যখন ভগবানের মহত্ব সন্ধে 
যথাযথভাবে জানতে পারি, তখন আমরা স্বাভাবিকভাবে তার চরণে আত্মসমর্পণ 
করে ভর্তিযোগে তীর সেবায় প্রবৃত্ত হই। যখন আমরা বাস্তবিকপক্ষে ভগবানের 
বিভূতি সম্বন্ধে অবগত হই, তখন ভগবানের চরণে আত্মন্সমপ্রণণ করা ছাড়া বিকল 
কোন উপায় থাকে না। এই তন্রজঞান শরীমন্তাগবত, ভগবদূগীতা আদি শাস্তুপ্রস্থের 
বর্ণনার মাধামে জানতে পারা যায়। 

এই ব্রশ্গাণ্ডের পরিচালনায় বহু দেব-দেবীরা বিভিন্ন গ্রহলোকে নিযুক্ত আছেন 
এবং তাদের প্রধান হাচ্ছেন ব্রহ্মা, শিব, চতুঃন্বন ও প্রজাপতিগণ। ব্রহ্মাণ্ডের 
অধিবাসীরা বছ প্রজাপতি থেকে উদ্ভূত হয়েছে এবং এই সমস্ত প্রজাপতির সকলেই 
পরমেশ্খর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ থেকে জন্মগ্রহণ করেছেন। পরম পুরুযোত্তম ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সমস্ত প্রজাপতিদের আদিপুরুয। 

এই সমস্ত ভগবানের আনান্ত বৈভবের কয়েকটির প্রকাশ। এই সঙ্ধপ্ধে আমাদের 
চিত্তে যখন দৃঢ় বিশ্বাসের উদয় হয়, তখন আমরা গভীর শ্রদ্ধা সহকারে ও. 
নিঃসন্দেহে শ্রীকৃষঃকে গ্রহণ করতে পারি এবং তখন আমরা তার সেবায় প্রবৃত্ত 
হই। প্রেমভক্তি সহকারে ভগবানের সেবার আকাঙ্ক্ষা উত্তরোত্তর বৃদ্ধি করার জনা 
ভগবত সঙ্বপ্ধীয় এই জ্ঞান অত্যন্ত আবশাক। শ্রীকৃষ্ণ যে কত বড় মহান তা 
পূর্ণরাপে জানার জন্য আমাদের কখনও অবহেলা করা উচিত নয়, কেন না 
শ্রীকৃষ্ণের মহত্ব সম্বন্ধে অবগত হওয়ার ফলে আমরা একাস্তিক ভক্তি সহকারে 
তার সেবায় নিযুক্ত হতে পারি। 


শ্লোক ৮ 
অহং সর্বস্য প্রভবো মন্তঃ সর্ব প্রবর্ততে ৷ 
ইতি মত্ত ভজন্তে মাং বুধা ভাবসমন্বিতাঃ ॥ ৮ ॥ 


অহম্‌_আমি; সর্বস্য__-সকলের প্রভবঃ__ উৎপত্তির হেতুঃ মন্ত__আমার থেকে, 
সর্বমূ__সব কিছু প্রবর্ততে__ প্রবর্তিত হয়; ইতি__-এভাবে; মত্বা_জেনে; ভজন্তে__ 
ভজন করেন; মাম্‌__আমাকে; বুধাঃ__পণ্ডিতগণ; ভাবসমন্থিতাঃ__ভাবযুক্ত হয়ে। 


শ্লোক ৮] বিভূতি-যোগ ৫৯১ 


গীতার গান 


প্রাকৃতাপ্রাকৃত সব আমা হতে হয় । 

বুদ্ধিমান ব্যক্তি জানি আমাকে ভজয় ॥ 
আমার যে ভাব তাহা ভক্তির লক্ষণ 1 
অপণ্ডিত নাহি জানে জানে পণ্ডিতগণ ॥ 


অনুবাদ 
আমি জড় ও চেতন জগতের সব কিছুর উৎস। সব কিছু আমার থেকেই প্রবর্তিত 
হয়। সেই তত্র অবগত হয়ে পণ্ডিতগণ শুদ্ধ ভক্তি সহকারে আমার ভজনা করেন। 


তাৎপর্য 


যে সম পণ্ডিত শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভুর মতো নির্ভরযোগা সূত্র থেকে যথার্থ বৈদিক 
জান লাভ করেছেন এবং সেই শিক্ষা কিভাবে কাজে লাগাতে হয় তা বুঝোছেন, 
ভারা জানেন যে, প্রাকৃত ও অপ্রাকৃত উভয় জগতের সব কিছু শ্রীকৃষঃ থেকে উত্তৃত 
এবং সেই তরঞ্ঞান লাভ করার ফলে তারা অনন/ ভক্তি সহকারে ভগবানের সেবায় 
নিযুক্ত হন। তারা কখনই অপসিদ্ান্ত বা মুর্খ মানুষের অপপ্রচারের দারা প্রভাবিত 
হন না। সমস্ত বৈদিক শাস্ত্র এক বাকো স্বীকার করে যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন বর্ষা, 
শিব আদি সমভ্ভ দেব-দেবীর উৎস। অথর্ব বেদে (গোপালতাপনী উপনিষদ 
১/২৪) বলা হয়েছে, যো প্রচ্মাণং বিদধাতি পুর্ণ যো বৈ বেদাংস্চ গাপয়তি স্ম 
কুক িজ্া। যিনি পূর্বকালে বৈদিক জ্ঞান প্রদান করেন, তিনি সেই জ্ঞান সৃষ্টির 
আদিতে শ্রীকৃষ্ণের কাছ থেকে প্রাপ্ত হন।” তারপর পুনরায় নারায়ণ উপনিষদে 
(১) বলা হয়েছে, “অথ পুরুষো হ বৈ নারায়গোইকাময়ত এজাঃ সৃজেয়েতি__ 
“তারপর পরমেশ্বর ভগবান নারায়ণ প্রাণী সৃষ্টির ইচ্ছা করেন।” উপনিষদে আরও 
বলা হয়েছে, নারায়ণাদ্‌ এগ্যা জায়তে, নারারণাদ্‌ গরজাপতিঃ প্জায়তে, নারায়ণাদ 
ইন্ছো জায়তে, লারায়ণাদু অষ্টো বসবো জায়ন্তে নারায়ণাদ্‌ একাদশ রুঘো জায়ন্ে, 
নারায়ণাদ্‌ ছাদশাদিত্যাঃ-_“নারায়ণ হতে ব্রন্ধার জন্ম হয়, নারায়ণ হতে, 
শ্রজাপতিদের জন্ম হয়, নারায়ণ হতে ইন্দ্রের জন্ম হয়, নারায়ণ হতে অষ্টবসুর জন 
হয়, নারায়ণ থেকে একাদশ রুদ্রের জন্ম হয় এবং নারায়ণ থেকে দ্বাদশ আদিতোর 
জন্ম হয়।” এই নারায়ণ হচ্ছেন শ্রীকৃষেরর স্থাংশ-প্রকাশ। 

সেই একই বেদে আরও বলা হয়েছে, ব্রহ্াণ্যো দেববীপুত্রঃ-_“দেবকী পুত্র 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবান”। (নারায়ণ উপনিষদ ৪) তারপর বলা হয়েছে, 
একো বৈ নারায়ণ আলীব্‌ ন বন্কা ন ঈশ্নানো নাপো নারি-সমৌ নেমে দ্াবাপথিকী 


৫৯২ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যার 


ন নক্ষত্রাণি ন সু্ধঃ_"সুষ্টির আদিতে কেবল পরম পুরুষ নারায়ণ ছিলেন। ব্রহ্মা 
ছিল না, শিব ছিল না, অগ্নি ছিলনা, উত্দ্র ছিল না, আকাশে নক্ষত্র ছিল না এবং 
সূর্য ছিল না।" (মহা উপনিযদ ১) মহা উপনিবদে আরও বলা হয়েছে যে, 
শিবের জরা হয় পরমেশর ভগবানের জযুগ্রলের মধা থেকে৷ এভাবেই বেদে বলা 
হয়েছে যে, ব্রঙ্গা ও শিবের যিনি সৃষ্টিকর্তা, সেই পরমেশ্বর ভগবানই হচ্ছেন সকলের 
আরাধ্য। 
মোক্ষধর্মে শ্রীকৃষঃ্ বলেছেন__ 
প্রজাপতিং চ রুতং চাপাহমেব সৃজামি বৈ । 
তৌ হি মাং ন বিজানীতো মম মায়াবিমোহিতো ॥ 


“খজাপতিগণ, রুদ্র ও অন্য সকলকে আমি সৃষ্টি করেছি, যদিও তাঁরা তা জানেন 
না। কারণ, তারা আমার মায়াশক্তির দ্বারা বিমোহিত।” বরাহ পুরাগেও বলা 
হয়েছে ্ 


নারায়ণঃ পরো দেবস্মাজ্জাতম্চডুমুখিঃ ! 

তক্মাদ্‌ রদদোহ্বদ্‌ দেবঃ স চ সবজ্িতাং গতঃ ॥ 
“নারায়ণ হচ্ছেন পরম পুরুষোত্তম ভগবান আর তার থেকে ব্রহ্মার জন্ম হয়, তার 
থেকে শিবের জন্ম হয়।” 

শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সমন্ত সৃষ্টির উৎস এবং তাঁকে বলা হয় সব কিছুর নিমিত্ত কারণ। 

তিনি বলেছেন, “যেহেতু সব কিছু আমার থেকে সৃষ্টি হয়েছে, তাই আমিই সব 
কিছুর আদি উৎস। সব কিছুই আমার অধীন। আমার উপরে কেউ নেই।” 
্রীকৃফণ ছাড়া পরম নিযগ্তা আর কেউ নেই। সদ্গুরু ও বৈদিক শান্র থেকে শ্রীকৃষ্ণ 
সম্বন্ধে যিনি এই জ্ঞন লাভ করেন, তিনি তার সমস্ত শক্তি কৃষ্তভাবনায় নিয়োজিত 
করেন এবং তিনিই হচ্ছেন যথাথ জ্ঞানী। তীর তুলনায় অন্য সকলে যারা কৃষ্ণ- 
তরজ্ান যথাযথভাবে লাভ করেনি, তারা নিতান্তই মূরখ। মূর্খেরাই কেবল শ্রীকৃষঃকে 
» একজন সাধারণ মানুষ বলে মনে করে। মূর্খদের প্রলাপের দ্বারা কৃষ্ঠভক্তের কখনই 
বিচলিত হওয়। উচিত নয়; ভগবদৃগীতার সমস্ত অপ্রামাণিক ভাষ্য ও ব্যাখ্যায় 
কর্ণপাত না করে দৃঢ় প্রায় ও গভীর নিষ্ঠার সঙ্গে ভক্তির অনুশীলন করা উচিত। 


- শ্লোক ৯ 
মচ্চিত্তা মদ্গতপ্রাণা বোধ্যন্তঃ্ পরস্পরম্‌ । 
কথয়ন্তশ্চ*মাং নিত্যং তুষ্যন্তি চ রমন্তি টু ॥৯ 0 


শ্লোক ৯] বিভুতি-যোগ ৫৯৩ 


মচ্চিতাঃ_যাদের চিত্ত সম্পর্ণলপে আমাতে সমর্পিতঃ মদ্গতগ্রাণাঃ__তাদের গ্াণ 
আমাতে সমপ্পিতিঃ বোধযন্তঃ__বুঝিয়েং পরস্পরম্‌-_পরস্পরকে। কথ্যন্তঃ__ 
আলোচনা করে; চ-_ও; মাম্‌__আামার স্ক্ধেই। নিত্যম্- সর্বদা, তুষান্তি_তু্ 
হন; চ-ও, রমন্তি__অপ্রাকৃত আনন্দ লাভ করেন; চ-_ও। 


গীতার গান 
আমার অনন্য ভক্ত মচ্চিত্ত মত্রাণ ৷ 
পরস্পর বুঝে পড়ে আনন্দে মগন ॥ 
আমার সে কথা নিত্য বলিয়া শুনিয়া ৷ 
তোষণ রমণ করে ভক্তিতে মজিয়া ॥ 


অনুবাদ 
খাদের চিত্ত ও প্রাণ সম্পূর্ণদূপে আমাতে সমর্পিতি, ভারা পরস্পরের মধ্যে আমার 
কথা সর্বদাই আলোচনা করে এবং আমার সম্বন্ধে পরস্পরকে বুঝিয়ে পরম সান্তোষ 
ও অপ্রাকৃত আনন্দ লাভ করেন। 


তাৎপর্য 

শুদ্ধ ভক্ত, যাদের বৈশিষ্টোর কথা এখানে বলা হয়েছে, তার! সর্বদাই পূর্ণরূপে 
ভগবানের অপ্রাকৃত প্রেমভক্তিতে যুক্ত থাকেন। তাদের মন কখনই শ্রীকৃষ্ত্র 
চরণারবিন্দ থেকে বিক্ষিপ্ত হয় না। তারা সর্বদাই অপ্রাকৃত বিষয়বস্তর নিয়ে আলোচনা 
করেন। ভগবানের শুদ্ধ ভক্তের লক্ষণ এই গ্লোকে বিশেষভাবে বার্ণিত হয়েছে। 
ভগবত দিনের চবিশ ঘণ্টাই ভগবানের লীলাসমূহ কীর্তনে মঞ্জ থাকেন। তাদের 
মনপ্রাণ সর্বদাই শ্রীকৃষ্েের চরণারবিন্দে নিমগ্ থাকে এবং অনযানা ভক্তের সঙ্গে 
তিনি ভগবানের কথা আলোচনা করে গভীর আনন্দ উপভোগ করেন। 
ভগবন্তুক্তির প্রাথমিক স্তরে ভক্ত ভগবানের সেবার মাধ্যমেই অপ্রাকৃত আনন্দ 
উপভোগ করেন এবং পরিপক্ক অবস্থায় ভারা ভগবশ-প্রেমে প্রকৃতই মগ্জ থাকেন। 
একবার অপ্রাকৃত শুরে অধিষ্ঠিত হলে, তখন তাঁরা পূর্ণতম রস আস্বাদন করাতে 
পারেন, যা ভগবান তার খামে প্রদর্শন করে থাকেন। শ্রীচৈতনা মহাপ্রত 
ভগবন্তুক্তিকে জীবের হৃদয়ে বীজ বপন করার সঙ্গে তুলনা করেছেন। ব্র্াণ্ডে 
বিভিন্ন গ্রহে অসংখা জীব ভ্রমণ করে বেড়াচ্ছে। তাদের, মধ্যে কোন ভাগাবান 
জীব শুদ্ধ ভক্তের সংস্পর্শে আসার ফলে ভগবন্তক্তির নিগুঢ় রহসোর কথা অবগত 


শত 
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হতে সক্ষম হন। এই ভগবদ্ক্তি ঠিক একটি বীজের মতো এবং তা যদি জীবের 
হয়ে বপন করা হয় এবং হরে কৃষঃ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে/হরে রাম 
হরে রাম রাম রাম হরে হরে__এই মহামন্তর শ্রবণ ও কীর্তনরূপ জল সিঞ্চন করা 
হয়, তা হলে সেই বীজ অঙ্কুরিত হয়। ঠিক যেমন, নিয়মিত জল সিঞ্চনের ফলে 
একটি গাছের বীজ অঙ্কুরিত হয়। এই অপ্রাকৃত ভক্তিলতা ক্রমে ক্রমে বর্ধিত 
হয়ে জড় ব্রহ্মাণ্ডের আবরণ ভেদ করে চিৎ-আকাশের ব্হ্মাজ্যোতিতে প্রবেশ করে। 
চিৎআকাশেও এই লতা বর্ধিত হতে থাকে এবং অবশেষে সর্বোচ্চ আলয় শ্রীকৃষে্র 
পরম গ্রহলোক গোলোক বৃন্দাবনে প্রবেশ করে। পরিশেষে, এই লতা ভগবান 
্রীকৃষের চরণ-কমলে আশ্রয় গ্রহণ করে এবং সেখানে বিশ্রাম লাভ করে। একটি 
লতা যেমন ক্রমশ ফল-ফুল উৎপাদন করে, সেই ভক্তিলতাও সেখানে ফল 
উৎপাদন করতে থাকে এবং সেই সঙ্গে শ্রবণ ও কীর্তনরূপ জল সিঞ্চনের পদ্থা 
চলতে থাকে। শ্রীচৈতন্য-চরিতামুতে (মধ্যলীলা উনাবিংশেতি অধ্যায়ে) এই. 
ভক্তিলতার পূর্ণ বিবরণ দেওয়া হয়েছে। সেখানে বলা হয়েছে যে, এই ভঙ্তিলতা 
যখন সম্পূর্ণভাবে ভগবানের চরণ-কমলে আশ্রয় গ্রহণ করে, ভক্ত তখন ভগবত 
প্রেমে নিমগ্স হন। তখন তিনি এক মুহূর্তের জন্যও ভগবানের সংস্পর্শ ব্যতীত 
থাকতে পারেন না_ঠিক যেমন একটা মাছ জল ছাড়া বেঁচে থাকতে পারে না। 
এই অবস্থায়, পরমেশ্বর ভগবানের সংস্পর্শে আসার ফলে ভক্ত সমস্ত দিব্াগুণে 
গুণান্বিত হত্ু। রি 

জীমঙাগবতও ভক্তের সঙ্গে ভগবানের এই রকম দিব্য সম্পর্কের বর্ণনায় 
পরিপুর্ণ। তাই, শ্রীম্াগ্বত ভক্তদের অতি প্রিয় এবং সেই কথা ভাগবতেই 
১২/১৩/১৮) বর্ণিত আছে। শ্রীমন্তাগবতং পুরাণমমলং যদদৈফবানাং প্রিয়মূ। এই 
বর্ণনায় কোন রকম জড়-জাগতিক কর্মের, ইন্ডরিয়-তৃত্তির অথবা মুক্তির উল্লেখ নেই। 
শরীমন্তাগবতই হচ্ছে একমাত্র গ্র্থ, যেখানে ভগবান ও তার ভক্তের অপ্রাকৃত 
লীলাসমূহ পূর্ণরূপে বর্ণিত হয়েছে। এভাবেই কৃষ্ণভাবনাময় শুদ্ধ ভক্তেরা অপ্রাকৃত 
সাহিত্য শ্রীমন্াগবত শ্রবণ করার মাধ্যমে নিরবচ্ছিন্ন আনন্দ উপভোগ করেন, ঠিক 
যেমন, কোন যুবক-যুবতী পরস্পরের সঙ্গ লাভের ফলে আনন্দ উপভোগ 
করে থাকে। 


শ্লোক ১০ 


তেষাং সততযুক্তানাং ভজতাং শ্রীতিপূর্বকম্‌ ৷ 
দদামি বুদ্ধিযোগং তং যেন মামুপযান্তি তে ॥ ১০ ॥ 


শ্লোক ১০] বিভুতি-যোগ ৫৯৫ 


তেমাম্‌_ দের, সততযক্তানাম্ল_নিতাযুকতর ভজতাম্‌__ভক্তিযুক্ত সেবাপরায়ণ হয়ে; 
্রীতিপূর্কম্‌-_পরীতিপূ্বক; দদামি__দান করি; বুদ্ধিযোগম্_ বুদ্ধিযোগ। তম্‌_ সেই; 
যেন-_যার দ্বারা; মাম্‌__আমাকে; উপযাস্তি_ প্রাপ্ত হন; তে__ঠারা। 


গীতার গান 


সেই নিত্যযুক্ত যারা ভজনে কুশল ৷ 
শ্রীতির সহিত তারা ধরে ভক্তিবল ॥ 
আমি দিই ভক্তিযোগ তাদের অন্তরে 1 
আমার পরম ধাম তারা লাভ করে ॥ 


অনুবাদ 


মারা ভক্তিযোগ দ্বারা প্রীতিপর্বক আমার ভজনা করে নিতাযুক্ত, আমি তাদের 
শু্ধ ্ানজনিত বুদ্ধিযোগ দান করি, যার দারা ঙারা আমার কাছে ফিরে আসতে 
পারেন। 


তাৎপর্য 


এই শ্লোকে বুদ্ধিযোগমূ কথাটি অতান্ত তাৎপর্যপূর্ণ এই সম্পর্কে দ্বিতীয় অধ্যায়ে 
ভগবান অর্জুনকে যে উপদেশ দিয়েছেন, তা আমরা স্মরণ করতে পারি। সেখানে 
ভগবান অর্জুনকে বলেছেন যে, তিনি তাকে রুদ্ধিযোগ সম্বন্ধে উপদেশ দেবেন। 
এখানে সেই বুদ্িযোগের ব্যাখা করা হয়েছে। বুদ্িযোগের অর্থ হচ্ছে কৃষ্ণভাবনাময় 
কর্ম। সেটিই হচ্ছে সববহেষ্ঠ বুদ্ধিবৃত্ি। বুদ্ধির অর্থ হচ্ছে বোধশকি এবং যোগের 
অর্থ হচ্ছে অতীন্রিয় কার্যকলাপ অথবা যোগারাঢ়। কেউ যখন তাঁর প্রকৃত আলয় 
ভগবৎধামে ফিরে যেতে চান এবং সেই উদ্দেশ্যে কৃষ্ণভাবনাময় ভগবৎ-সেবায় 
সম্যকভাবে নিযুক্ত হন, তখন তাঁর সেই কার্যকলাপকে বলা হয় বুদধিযোগ। 
পক্ষান্তরে, বু্ধিযোগ হচ্ছে সেই পঞ্থা, যার ফলে জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্তি 
[লাভ করা যায়। সাধনার পরম লক্ষ্য হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ। সাধারণ মানুষ সেই কথ। 
জানে না। তাই, ভগবন্তক্ত ও সদ্‌গুরুর সঙ্গ অতি আবশাক। আমাদের সকঞেরই 
জানা উচিত যে, পরম লক্ষ্য হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ এবং সেই লক্ষ্য সম্বন্ধে অবগত হলে, 
বীরস্থির গতিতে সেই লক্ষের দিকে ধীরে ধীরে অথচ ক্রমোন্নতির পর্যাযঞমে 
অগ্রসর হওয়া যায় এবং অবশেষে সেই পরম লক্ষ্যে উপনীত হওয়া যায়। 
কেউ যখন মানব-জীবনের লকষা সম্বন্ধে অবগত হওয়া সত্বেও কর্মফল ভোগের 
শ্রতি আসক্ত হরে থাকে, তখন সেই স্তরে সাধিত কর্মকে বলা৷ হয় বর্মযোগ। কেউ 
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খন জানতে পারে যে, পরম লক্ষ হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ এবং শ্রীকৃষ্ণকে জানবার জন্য 
মনোধ্ম-পরসূত জানের আশ্রয় গ্রহণ করে, তাকে বলা হয় ভ্ঞানযোগ এবং কেউ 
যখন পরম লক্ষ্য সম্বন্ধে অবগত হয়ে ভক্তি সহকারে শ্রীকৃষের সেবা করেন, তখন 
তাকে বলা হয় ভক্তিযোগ বা বুদ্ধিযোগ এবং সেটিই হচ্ছে যোগের পরম পূর্ণতা। 
যোগ্সের এই পূর্ণতা হচ্ছে জীবনের সর্বোচ্চ সিদ্ধির ভর 

কেউ সদ্‌গুরুর আশ্রয় প্রাপ্ত হয়ে কোন পারমার্থিক সংস্থার সঙ্গে ঘুক্ত থাকতে 
পারেন, কিগু পারমার্থিক উন্নতি সাধনের জনা যথার্থ বুদ্ধি যদি তার না৷ থাকে, 
তা হলে শ্রীকৃষঃ অন্তস্রল থেকে তাকে যথাযথভাবে নির্দেশ প্রদান করেন, যার 
ফলে তিনি অনায়াসে তাঁর কাছে ফিরে যেতে পারেন। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের এই 
কৃপা লাভ করার একমাত্র যোগাতা হচ্ছে যে, কৃষ্ণভাবনাময হয়ে গ্রীতি ও ভক্তি 
সহকারে সর্বকুণ সর্বশ্রকারে শ্রীকৃষেপ্পাই সেবা করা। শ্রীকৃষ্ণের জন্য তাকে কোন 
একটি কর্ম করতে হবে এবং সেই কর্ম প্রীতির সঙ্গে সাধন করতে হবে। ভক্ত 
যদি আত্ম-উপলনধির বিকাশ সাধনে যথার্থ বুদ্ধিমান না হন, কিন্তু ভক্তিযোগ সাধনে 
উকান্তিকভাবে আগ্রহী হন, তা হলে ভগবান তাকে সুযোগ প্রদান করেন, যার ফলে 
তিনি ভ্রমশ উন্নতি সাধন করেন এবং অবশেষে তার কাছে ফিরে যেতে পারেন। 


শ্লোক ১৯ 


(তেষামেবানুকম্পার্থমহমজ্ঞানজং তমঃ ৷ 
নাশয়াম্াত্মভাবস্থো জ্ানদীপেন ভাস্বতা ॥ ১১ ॥ 
তেষাম্‌__-াদের; এব-_অবশাই; অনুকম্পা্থম_ অনুগ্রহ করার জনা; অহম্‌__আমি, 
অজ্রানজম্‌_-অজ্ঞান-জনিত; তমঃ__অঞ্ধকার; নাশয়ামি__নাশ করি; আত্মভাবন্থঃ 
-ন্দদয়ে অবস্থিত হয়ে; জ্ঞান__জ্ঞানের; দীপেন-_ প্রদীপের দারা; ভাস্বতা__ 
উজ্জল। 
গীতার গান 
সেই সে অনন্য ভক্ত নহেত অজ্ঞানী ৷ 
আমি তার হৃদয়েতে জ্ঞানদীপ আনি 
অন্ধকার তমোনাশ করি সে অশনি | 
জরানদীপ ভালাইয়া করি তারে জ্ঞানী ॥ 


০1 বিভূতি-যোগ ৫৯৭ 


অনুবাদ 
তাদের প্রতি অনুগ্রহ করার জন্য আমি তাদের হৃদয়ে অবস্থিত হয়ে, উজ্জল জ্ান- 
প্রদীপের দ্বারা অজ্ঞান-জনিত অন্ধকার নাশ করি। 


তাৎপর্য 


শ্রাচেতন মহাপ্রভু যখন বারাণসীতে হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে 
হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে কীর্তন করে প্রচার করছিলেন, 
তখন হাজার হাজার লোক তার অনুগামী হয়েছিল। বারাণমীর অত্যন্ত প্রভাবশালী 
পঞ্ডিত প্রকাশানন্দ সরশ্থতী তখন শ্ত্রীচৈতন্য মহাপ্রভুকে ভাবুক বলে উপহাস 
করেছিলেন। দার্শনিক পণ্তিতেরা কখনও কখনও ভগবদ্তক্ের সমালোচনা করে, 
কারণ তারা মনে করে যে, অধিকাংশ ভক্তেরাই অজ্জানতার অন্ধকারে আচ্ছন্ন এবং 
তত্দর্শনে অনভিজ্ঞ ভাবুক। প্রকৃতপক্ষে তা সত্য নয়। অনেক বড় বড় পণ্ডিতেরা 
ভক্তিততবের মাহায্মা কীর্তন করে ভক্তিযোগের শ্রেষ্ঠত্ব প্রচার করে গেছেন। কিন্ত 
এমন কি কোন ভক্ত যদি এই সমস্ত শান্গ্র্থ অথবা সদ্গুরুর সাহাযা গ্রহণ না- 
ও করেন, কিছু তিনি যদি একান্তিক ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা করেন, তা হলেও 
শ্রীকৃষ্ণ তাকে অন্তর থেকে সাহাযা করেন। সুতরাং, কৃষ্ণভাবনায় নিযুক্ত নিষ্ঠাবান 
ভন্ত কখনই তন্জ্ঞানবিহীন নন। তার একমাত্র যোগ্যতা হচ্ছে সম্পূর্ণভাবে 
কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে শ্রীকৃষে্র সেবা করা। 

আধুনিক যুগের দার্শনিকেরা মনে করেন যে, পার্থক্য বিচার না করে কেউ শুদ্ধ 
জ্ঞান লাভ করতে পারে না। তার উত্তরে পরমেশ্বর ভগবান এখানে বলেছেন 
যে, যারা গুদ্ধ ভক্তি সহকারে তার সেবা করেন, তারা যদি অশিক্ষিত এবং পর্যাপ্ত 
বৈদিক ভ্ঞানবিহীনও হন, তবুও তিনি তাদের হৃদয়ে দিব্য জ্ঞানের দীপ ছ্ালিয়ে 
তাদের সাহায্য করেন, যা এই শ্লোকটিতে বলা হয়েছে। 

ভগবান অর্জনকে বলেছেন যে, মূলত মনোধ্ম-প্রসূত জ্ঞানের মাধ্যমে কখনই, 
পরম সা বা পরমতত্ পরম পুরুষোভ্তম ভগবানকে জানতে পারা যায় না, কেন 
না পরম সতা এতই বৃহৎ যে, কেবল কোন রকম মানসিক প্রচেষ্টার দ্বারা তাকে 
হৃদয়ঙরম করা অথবা তাকে লাভ করা সম্ভব নয়। মানুষ লক্ষ লক্ষ বছর ধরে 
নানা রকম জঞ্পনা-কল্পনা ও অনুমান করে যেতে পারে, কিন্তু যতক্ষণ পর্যন্ত তার 
চিন্তে পরমেস্থর ভগবানের প্রতি ভক্তি না জাগছে, পরম সত্যের প্রতি প্রীতির উদয় 
না হচ্ছে, ততক্ষণ পর্যন্ত সে কোন মতেই শ্রীকৃষ্ণকে বা পরম সতাকে জানতে 
পারে না। ভক্ভিযোগে ভগবানের সেবা করার মাধ্যমেই পরম সতা শ্রীকৃষ্রকে 
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পরিতুষ্ট করা যায় এবং তার অচিন্তয শক্তির প্রভাবে তিনি তীর শুদ্ধ ভক্তের হৃদয়ে 
নিজেকে প্রকাশিত করেন। শ্রীকৃষ্ণ সর্বদাই তার শুদ্ধ ভাক্তের হৃদয়ে বিরাজমান 
এবং সূর্যসম শ্রীকৃষে্র সামিধের ফলে অজ্ঞানতার সমস্ত অন্ধকার তৎক্ষণাৎ বিদুরিত 
হয়। শুদ্ধ ভক্তের প্রতি শ্রীকৃষ্ণের এটি একটি বিশেষ কৃপা। 

লক্ষ লক্ষ জন্ম-জন্মান্তরে বৈষয়িক সংসর্গের কলুষতার ফলে জডবাদের ধুলির 
দ্বারা আমাদের হৃদয় আচ্ছন্ন হয়ে আছে। কিন্তু আমরা যখন ভ্তিযোগে ভগবত 
সেবায় যুক্ত হয়ে নিরন্তর হরেকৃষণ মহামন্্রজপ করতে থাকি, তখন অতি শীঘ্রই 
হৃদয়ের সমস্ত আবর্জনা বিদূরিত হয় এবং আমরা শুদ্ধ জ্ঞানের পর্যায়ে উন্নতি 
লাভ করি। পরম লক্ষ শ্রীকৃষ্ণকে কেবলমাত্র এভাবেই কীর্তন ও সেবার মাধ্যমে 
প্রাপ্ত হওয়া যায়, মনোধর্ম-প্রসৃত কল্পনা অথবা যুক্তিতর্কের দাধ্যমে নয়। জীবন 
ধারণের আবশাকতাগুলির জন্য শুদ্ধ ভক্ত কোন রকম উদ্বেগগ্রস্ত হন না। তার 
উদ্ি্ হবার প্রয়োজন নেই, কারণ তার হৃদয় থেকে অজ্ঞানতার অন্ধকার দূর হয়ে 
যাওয়ার ফলে পরমেশ্বর ভগবান আপনা থেকেই তার সমস্ত প্রয়োজন মিটিয়ে দেন, 
কারণ ভক্তের ভক্তিযুক্ত সেবায় ভগবান অত্যন্ত প্রীত হন। এটিই হচ্ছে 
ভগবদৃগীতার শিক্ষার সারমর্ম। ভগবদূগীতা অধ্যয়ন করার মাধামে আমরা 
সর্বতোভাবে ভগবানের চরণে আত্মসমর্পণ করে শুদ্ধ ভক্তিযোগে তার সেবায় নিষুক্ত 
হতে পারি। ভগবান যখন আমাদের দায়িত্ব গ্রহণ করেন, তখন আমরা সব রকম 
জাগতিক প্রচেষ্টা থেকে মুক্ত হই। 


শ্রোক ১২-১৩ 
অর্জন উবাচ 
পরং ব্রহ্ম পরং ধাম পবিত্রং পরমং ভবান্‌ ৷ 
পুরুষং শাশ্বতং দিব্যমাদিদেবমজং বিভূম্‌ ॥ ১২ ॥ 
আহ্স্তামৃষয়ঃ সর্বে দেবরষির্নারদত্তথা ৷ 
অসিতো দেবলো ব্যাসঃ স্বয়ং চৈব ব্রবীষি মে ॥ ১৩ ॥ 
অর্জুনঃ উবাচ-__অর্জুন বললেন, পরম্‌__পরম; ব্রক্ম_সও; পরম্-_পরম; ধাম__ 
ধাম, পৰিত্রম্‌_পবিত্র পরমম্_ পরম; ভবান্-তুমি; পুরুষম্‌_পুরুষ; শাশ্বতম্‌ল_ 
সনাতন; দিব্যম্‌__দিবা; আদিদেবম্‌-_আদিদেব; অজম্__জন্মরহিত; বিভূম্‌ন_ 
সর্বশ্রেষ্ঠ, আহুঃ__বলেন। ত্বাম্‌_-তোমাকে; ঝযয়5__ঝষিগণ, সর্বে_সমভ 
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দেবর্ষিং__দেবর্ষি। নারদঃ__নারদ; তথা-_ও; অসিতঃ__অসিত; দেবলঃ--দণণ; 
ব্যাসঃ_ব্যাসদেক, স্থয়ম্ল_তুমি নিজে; চ-_ও$; এব-_অবশ্যই। ব্রবীমি__বণছ। 
মে-__আমাকে। 


পরম ব্রহ্ম পরম ধাম পবিত্র পরম | 
তুমি কৃষ্ণ হও নিত্য এই মোর জ্ঞান ॥ 
শাশ্বত পুরুষ তুমি অজ, আদি বিভু ৷ 
অপ্রাকৃত দেহ তব সকলের প্রভু ॥ 
দেবর্ষি নারদ আর যত খঘি আছে। 
অসিত দেবল ব্যাস সেই গাহিয়াছে ॥ 
তোমার এই শ্রীমূর্তি ওহে ভগবান 
না জানে দেবতা কিংবা যারা দানবান ॥ 


অনুবাদ 
অর্জুন বললেন-__তুমি পরম ব্রচ্ষ, পরম ধাম, পরম পবিত্র ও পরম পুরুষ। তুমি 
নিতা, দিব্য, আদি দেব, অজ ও বিভু। দেবর্ষি নারদ, অসিত, দেবল, ব্যাস আদি 
খিরা তোমাকে সেভাবেই বর্ণনা করেছেন এবং তুমি নিজেও এখন আমাকে 
তা বলছ। 


তাৎপর্য 
এই দুটি শ্রোকের মাধ্যমে পরমেশ্বর ভগবান আধুনিক যুগের তথাকথিত দাঁনিকদের 
তার সন্থদ্ধে যথাযথভাবে অবগত হওয়ার সুযোগ দান করেছেন। কারণ এখানে 
স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, স্বতন্ত্র জীবাত্া থেকে পরমতত্ব ভিন্ন। এই জাঞ্যায়ে 
ভগবদূগীতার সারমূলক চারটি মুখ্য শ্লোক শোনার পর অর্জুন সন্দেহ (বে 
সম্পূর্ণরূপে মুক্ত হয়েছিলেন এবং শ্রীকৃষ্ণকে পরমেশ্বর ভগবানরদাগে সীননল 
করেছিলেন। তিনি তৎক্ষণাৎ স্পষ্টভাবে ঘোষণা করলেন, “তুমি হচ্ছ পন: রগ 
অর্থাৎ পরম পুরুষোস্তম ভগবান।” পূর্বে শ্রীকৃষ্ণ নিজেই বলেছেন থে, তিণি 
সকলের ও সব কিছুর আদি। প্রতিটি মানুষ, এমন কি স্বর্গের দেব-দেবীনা& ভার 


৬০০ শ্রীম্তগবন্গীতা যথাযথ [১5ম অধ্যায় 


উপর নির্ভরশীল। অজ্ঞানতার বশবর্তী হয়ে মানুষ ও দেবতারা মনে করেন যে, 
তারা পূর্ণ এবং পরমেশর ভগবান শ্রীকৃষ্চের মতো সম্পূর্ণভাবে স্থাবীন। ভক্ভিযোগ 
সাধন করার ফলে এই অজ্ঞানতার অন্ধকার সম্পূর্ণভাবে বিদূরিত হয়। (ই কথা 
পূর্ববর্তী শ্লোকে ভগবান নিজেই বাখ্যা করেছেন। এখন, ভগবানের কৃপার ফলে 
অর্জুন শ্রীকৃষগ্রকে পরম সত্য বলে স্বীকার করেছেন এবং সেই কথা বেদেও স্ত্রীকার 
করা হয়েছে। এমন নয় যে, শ্্ীকৃষঃ অর্জুনের অন্তরঙ্গ বঙ্চু বলে অর্জুন তাকে 
পরমেশ্বর ভগবান বা পরমতত্ব বলে তোষামোদ করেছেন। এই ক্লোক দুটিতে 
অর্জুন যা বলেছেন, তা সবই বৈদিক শান্্রসম্মত। বেদে বলা হয়েছে যে, ভক্তির 
মাধামেই কেবল ভগবানকে উপলব্ধি করা যায়। এ ছাড়া আর কোনভাবেই তাকে 
জানতে পারা সম্ভব নয়। এখানে অর্জুন যা বলেছেন, তাঁর প্রতিটি কথা বেদের 
নির্দেশ অনুসারে অক্ষরে অক্ষরে সতা। 

কেন উপনিষদে বলা হয়েছে যে, পরম্্র্ষ হচ্ছেন সব কিছুর আশ্রয়। শ্রীকৃষঃ 
এখানে বর্ণনা করেছেন যে, তিনিই হচ্ছেন সব কিছুরই পরম আশ্রয়! মুগক 
উপনিষদে প্রতিপন্ন করা হয়েছে যে, পরমেশ্বর ভগবান, যিনি সব কিছুর আশ্রয়, 
নিরন্তর তার চিত্ত! করার মাধ্যমেই কেবল তাকে উপলব্ধি করা যায়। শ্রীকৃষ্ণ 
সম্গঞ্জে এই নিরন্তর চিন্তাকে বলা হয় স্মরণমূ, তা ভগবদ্তক্তির একটি অঙ্গ। 
কৃষ্ণতক্তির ফলেই কেবল আমরা আমাদের স্বরূপ সম্বন্ধে অবগত হয়ে এই জড় 
দেহের বন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারি। 

বেদে পরমেশ্বর ভগবানকে পরম পবিত্র বলে স্বীকার করা হয়েছে। শ্রীকৃষঃণকে 
ঘিনি পরম পবিত্র বলে উপলব্ধি করতে পারেন, তিনি সব রকম পাপকর্ম থেকে 
মুক্ত হয়ে পবিত্র হন। পরমেশ্বর ভগবানের চরণে আত্মুসমর্পণ না করলে পাপকর্ম 
থেকে মুক্ত হওয়া যায় না। শ্রীকৃষ্ণকে অর্জুন পরম পবিত্র বলে ঘোষণা করেছেন, 
তা বৈদিক নির্দেশেরই পুনরাবৃত্তি। এই সত্য সমস্ত মুনি-ঝষিরাও স্থীকার করেছেন, 
যাদের মধো নারদ মুনি হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ। 

শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম পুরুষোল্তম ভগবান এবং তীর ধানে অগ্ থেকে আমরা 
তার সঙ্গে আমাদের অপ্রাকৃত সম্পর্কের আনন্দ উপলব্ধি করতে পারি। তিনিই 
হচ্ছেন শাশ্বত অভিত্ব। তিনি সব রকম দৈহিক প্রয়োজন, জন্ম ও মৃত্যু থেকে 
যুক্ত। সেই কথা যে কেবল অর্জুনই বলেছেন, তা নয়, সমস্ত বৈদিক সাহিত্য, 
পুরাণ ও ইতিহাস যুগ-ুগান্তর ধরে সেই কথা ঘোষণা করে আসছে। সমস্ত বৈদিক 
সাহিত্যে পরমেশ্বর ভগবান শ্তরীকৃষ্ণকে এভাবেই বর্ণনা করা হয়েছে এবং চতুর্থ 
অধায়ে শ্রীকৃষ্ণ নিজেই তার পুনরাবৃত্তি করে বলেছেন, “যদিও আমি অজ, তবুও 
এই পৃথিবীতে আমি ধর্ম সংস্থাপন করবার জন্য অবতরণ করি।” তিনি পরম 


দিব্জ্ঞান লাভ করা যায়। 

ভগবানের কৃপার প্রভাবেই কেবল অর্জন তার এই উপলব্ধির কথা বন বলাতে 
সক্ষম হয়েছেন। আমরা যদি ভগবদৃগীতাকে যথাযথভাবে উপলব্ধি করতে ঢাই, 
তা হলে এই শ্রোক দুটিতে ভগবান সম্ন্ধে য| বলা হয়েছে, তা সম্পূর্ণভাবে মেনে 
নিতে হবে। একে বলা হয় পরম্পরা ধারা অর্থাৎ গুরুশিষ্য পারম্প্থে পরম 
তন্জ্ঞান লাভ করা। পরম্পরা ধারায় অধিষ্ঠিত না হলে ভগবদৃগগীতার যথার্থ জ্ঞান 
লাভ করা যায় না। কেতাবি বিদার ছারা ভগবদৃগীধার জ্ঞান লাভ করা কখনই 
সম্ভব নয়। বৈদিক শান্ত অজন্ প্রমাণ থাকা সম, দুর্ভাগ্যবশত আধুনিক যুগের 
তথাকৰিত দা্ডিক পণ্ডিতেরা তাদের কেতাবি বিদ্যার অহঙ্কারে মত্ত হয়ে গোঁযার্ভুমি 
করে বলে যে, শ্রীকৃষ্ণ একজন সাধারণ মানুষ। 


শ্লোক ১৪ 
সর্বমেতদ্‌ ঝতং মন্যে যন্মাং বদসি কেশব । 

ন হি তে ভগবন্‌ ব্যক্তিং বিদুর্দেবা ন দানবাঃ ॥ ১৪ | 
সর্বম্__সমত্ত। এতত__এই+ খতম্--সতা; মন্যে_মনে করি; যত্_যা। মাম্ব_ 
আমাকে; বদসি__বলেছ, কেশব-_হে কৃষ্ণ; ন-__নাঃ হি__অবশাই; তে__তোমার; 
ভগবন্‌-_হে পরমেশ্বর ভগবান, ব্যক্তিম্--তথ বিদুঃ__জানতে পারে; দেবাঃ__ 
দেবতারা; ন-_না; দানবাঃ-_দানবেরা। 

শ্লীতার গান 
হে কেশব তোমার এ গ্গীত বাণী যত । 
সর্ব সত্য মানি আমি সে বেদসম্মত ॥ 
(তোমার মহিমা তুমি জান ভাল মতে । 
অনন্ত পারে না গাহিতে অনন্ত' জিহ্বাতে ॥ 


অনুবাদ 
হে কেশব! ভুমি আমাকে ঘা বলেছ, তা আমি সত্য বলে মনে করি। হে 
ভগবান! দেবতা অথবা দানবেরা কেউই তোমার তত্র যথামথভাবে অবগত নন। 


৬০২ শরীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [১০ম অধ্যায় 


তাৎপর্য 

অর্জুন এখানে দৃঢ়ভাবে প্রতিপন্ন করছেন যে, নাস্তিক ও আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষেরা 
কখনই ভগবান শ্রীকৃষণকে জানাতে পারে না। এমন কি দেব-দেবীরা পর্যন্ত তাকে 
জানতে পারেন না, সুতরাং আধুনিক যুগের তথাকথিত পণ্ডিতদের সম্বন্ধে কি আর 
বলার আছে? ভগবানের কৃপায় অর্জন উপলব্ধি করতে পেরেছেন যে, শ্্রীকৃফই 
হচ্ছেন পরমতত্্ এবং তিনি পূর্ণ শুদ্ধ। তাই, আমাদের অর্জুনের পদাচ্ক অনুসরণ 
করা উচিত। কারণ, ভগবদূগগীতাকে তিনিই যথাযথভাবে গ্রহণ করেছিলেন। চতুর্থ 
অধ্যায়ে যে কথা বলা হয়েছে, পরম্পরা নষ্ট হয়ে যাওয়ার ফলে ভগবদূগীতার 
জান মানুষ হারিয়ে ফেলে। তাই, অর্জুনের মাধামে ভগবান সেই পরম্পরা 
পুনঃগ্তিষ্ঠা করলেন, কারণ অর্জুন হচ্ছেন তার সখা ও পরম ভক্ত। সুতরাং, 
গীতোপনিষদ ভগবদূগীতার প্রভ্াবনায় আমরা বলেছি যে, গুরু-শিষ্য পরম্পরার 
মাধামে ভগবদ্গীতার জ্ঞান আহরণ করা উচিত। পরম্পরা নষ্ট, হয়েছিল বলেই 
অর্জুনের মাধামে তা পুনরজ্জীবিত করা হয়। শ্রীকৃষ্ণের সমস্ত নির্দেশগুলি অর্জুন 
সম্পূর্ণভাবে গ্রহণ করেছিলেন। ভগবদৃগগীতার যথাযথ অর্থ যদি আমরা উপলব্ধি 
করতে চাই, তা হলে আমাদেরও অর্জুনেরই মতো ভগবানের সব কয়টি নির্দেশ 
পুষানুপুক্মভাবে গ্রহণ করতে হবে। তা হলেই কেবল আমরা প্রীকৃষ্ণকে পরম 
পুরুষোন্তম ভগবান বলে জানতে পারব। 


শ্লোক ১৫ 
স্বয়মেবাত্মনাত্মানং বেখ ত্বং পুরুযোত্তম ৷ 
ভুতভাবন ভূতেশ দেবদেব জগৎপতে ॥ ১৫ ॥ 
স্বযম্_ন্বয়ং এব__অবশ্ই, আত্মনা-_নিজেই; আত্মানম্‌-_নিজেকে; বেখ-_জান; 
ত্বম-তুষি, পুরুযোত্তম__হে পুরুবোত্তম; ভূতভাবন-_হে সর্বভূতের উৎস; 
ভূতেশ-_হে সর্বভূতের ঈশ্বর; দেবদেব_-দেবতাদেরও দেবতা; জগৎপতে-_-হে 
বিশ্বপালক। 
গীতার গান 


হে পুরুষোত্তম, তুমি জান তোমার তোমাকে 1 
ভূতভাবন ভূতেশ দেবদেব জগৎপতে ॥ 


শ্রোক ১৫] বিভৃতি-ঘোগ ৬০৩ 


তোমার বিভূতি যোগ দিব্য সে অশেষ 1 
যদি কৃপা করি বল বিস্তারি বিশেষ ॥ 


অনুবাদ 


হে পুরুযোত্তম! হে ভূতভাবন! হে ভূতেশ! হে দেবদেব! হে জগৎপতে! 
তুমি নিজেই তোমার চিৎ-শক্তির ছারা তোমার ব্যক্তিত্ব অবগত আছ। 


তাৎপর্য 


অর্জুন ও অর্জুনের অনুগামীদের মতো যাঁরা ভক্তির মাধামে ভগবানের সঙ্গে ঘুক্ত, 
তীরাই কেবল পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পারেন। নাস্তিক ও আসুরিক 
ভাবাপন্ন মানুষেরা কখনই শ্রীকৃষণকে জানতে পারে না। মনোধ্ম-প্রসূত জগ্গনা- 
কল্না যা ভগবানের থেকে মানুষকে দূরে সরিয়ে নিয়ে যায়, তা একটি অত্যন্ত 
গহিত পাপ। সুতরাং যারা ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানে না, তাদের কখনই 
ভগবদূ্গীতার ব্যাখ্যা করার চেষ্টা করা উচিত নয়। ভগবদৃগীতা হচ্ছে শ্রীকৃষের 
বাণী এবং যেহেতু তা কৃষ্ণতন্-বিজ্ঞান, তা আমাদের জ্ীকষের কাছ থেকে বুঝতে 
চেষ্টা করা উচিত, ঠিক যেভাবে অঞ্জুন তা বুঝেছিলেন। নাস্তিকের কাছ থেকে 
কখনই ভগবদূগীতা শোনা উচিত নয়। 
শ্রীম্তাগবতে (১/২/১১) বলা হয়েছে 


বদভি ততভুবিদভতং যজ্ঙানমদয়মূ | 
ব্হ্মেতি পরমাযোতি ভগবানিতি শব্দাতে ॥ 


পরমতন্বকে তিন রূপে উপলব্ধি করা যায়__নির্বিশেষ ব্রশমা, সর্বভূতে বিরাভামান 
পরমাত্মা এবং সবশেষে পরম পুরুষোত্তম ভগবানরূপে। সুতরাং পরম-তদ্ব্বের চরম 
উপলব্ধির স্তরেই কেবল পরম পুরুযোত্তম ভগবানের সামিধো আসতে পারা যায়। 
ঘুক্ত পুরুষ, এমন কি সাধারণ মানুষেরা নির্বিশেষ ব্রহ্মা অথবা সর্বভূতে বিরাজমান 
পরমায্মাকে উপলব্ধি করতে পারে, কিন্তু তবুও তারা ভগবদূগীতার খ্োকের মাধামে 
এই গীতার ব্তা সবিশেষ ভগবান শ্্রীকৃষকে নাও বুঝতে পারে। নির্বিশেষবাদীরা 
কখনও কথনও শ্রীকৃষ্রকে ভগবান বলে স্বীকার করেন অথবা তীর প্রাম|ণবত। 
স্বীকার করেন। তবুও বহু মুক্ত পুরুষ শ্রীকৃষণকে পুরুযোত্তম বা পরম পুরুথ বলে 
বুঝতে পারেন না। তাই, অর্জুন তাকে পুরুযোভম বলে সম্বোধন করেছেল। তবুপ্ত 
অনেকে এখনও নাও জানতে পারে যে, কৃষ্ণ হচ্ছেন সমস্ত জীবের পিতা। তাই, 


৬০৪ রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


পিভা বলে জানলেও অনেকে তাকে পরম নিরস্তাূপে নাও জানতে পারে; তাই 
এখানে তাকে ভতেশ অর্থাৎ সর্বভূতের পরম নিয়্তা বলে সঙ্গোধন করা হয়েছে। 
আর এমন কি কৃষ্ণকে সর্বভুতের পরম নিযস্তা বলে জানলেও, অনেকে তাকে 
সমস্ত দেব-দেবীর উৎস বলে নাও জানতে পারে; তাই তাকে এখানে দেবদের 
অর্থাৎ, সমস্ত দেবতাদের আরাধ দেবতা বলে সঙ্বোধন করা হয়েছে। আর এমন 
কি তাকে সমস্ত দেবতাদের আরাধ। দেবতা বলে জানলেও অনেকে তাকে সমস্ত 
জগতের পতিরূপে নাও জানতে পারেন; তাই তাকে জগৎপতে বলে সাম্বোধন 
করা হয়েছে। এভাবেই অর্জুনের উপলব্ধির মাধামে এই শ্লোকটিতে কৃষ্ততক-বিজ্ঞান 
প্রতিষ্ঠিত হয়েছে। আমাদের কর্তবা হচ্ছে, অর্জুনের পদাক্ক অনুসরণ করে 
যথাযথভাবে শ্রীকৃষ্ণকে জানতে চেষ্টা করা। 


শ্লোক ১৬ 


বকৃমর্স্যশেষেণ দিব্যা হ্যাত্মবিভূতয়ঃ । 

যাভির্বিভূতিভি্লোকানিমাংসতং ব্যাপ্য তিষ্ঠসি ॥ ১৬ ॥ 
ব্ুম-_বলতে। অরসি_ সক্ষম; অশেষেণ-_িস্তারিতভাবে, দিব্যাঃ-_দিবা; হি-_. 
অবশ্যই, আত্মীয়; বিভূতয়ঃ-_বিভূতিসকল; যাভিঃ__যে সমস্ত; বিভৃতিভিঃ-__ 
বিভৃতি দারা; লোকান্‌-_লোকসমূহ; ইমান্‌__এই সমস্ত; ত্__তুমি। ব্যপ্া- ব্যাপ্ত 
হয়ে, তিষ্ঠসি__অবস্থান করছ। 


গ্লীতার গান 
যে যে বিভূতি বলে ভুবন চতুর্দশ ৷ 
ব্যাপিয়া রয়েছ তুমি সর্বত্র সে যশ ॥ 
কিভাবে করিয়া চিন্তা তোমার মহিমা ৷ 
হে যোগী তোমাকে জানি তাহা সে কহিবা ॥ 


অনুবাদ 


তুমি যে সমস্ত বিভূতির দ্বারা এই লোকসমূহে পরিব্যাপ্ত হয়ে আছ, সেই সমস্ত 
তোমার দিব্য বিভূতি সকল তুমি কেবল বিস্তারিতভাবে বর্ণনা করতে সমর্থ। 


শ্্োক ১৭] বিভৃতি-যোগ 9 


তাৎপর্য 

এই শ্রোকটি পড়ে প্রতীয়মান হয় যে, অর্জুন বেন পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের 
ভগবন্তা সম্বন্ধে ইতিমধোই নিঃসন্দেহ হয়েছেন। শ্রীকৃষের কৃপায় অর্জন বাক্তিগত 
অভিজ্ঞতা, বুদ্ধি ও জ্ঞান অর্জন করেছেন এবং এগুলির মাধামে মানুষ আর যা৷ 
কিছু অর্জন করতে পারে, সেই সবের ্বারাই তিনি শ্রীকৃষ্ণকে পরম পুরুযোত্তম 
উপলন্জি করতে পেরেছেন। ভগবান সম্বন্ধে তার মনে আর কোন 
সংশয় নেই, তবু তিনি শ্রীকৃধ্কে অনুরোধ করেছেন তার সর্ধবাপ্ত বিভ্ুতির কথ! 
সবিভ্ারে বর্ণনা করতে। সাধারণ লোকেরা এবং বিশেন করে নির্বিশেষবাদীরা 
প্রধানত পরম-তন্ডের সর্ববাপ্ত রূপের প্রতিই আগ্রহী। তাই অর্জন শ্রীকৃষণকে 
জিজ্ঞাসা করছেন, তার বিবিধ শির মাধ্যমে তা সর্ববাণ্ড রূপে তিনি কিভাবে 
বিরাজ করেন। এখানে আমাদের বোঝা! উচিত যে, অর্জন শ্রীকৃষগ্রকে এই প্রশ্নগুলি 
করেছেন সাধারণ মানুষের হয়ে, তাদের সন্দেহ দূর করার জন্য। 


শ্লোক ১৭ 
কথং বিদ্যামহং যোথিংস্তাং সদা পরিিন্তয়ন্‌। 
কেঘু কেঘু চ ভাবেষু চিন্ত্যোহসি ভগব্ায়া ॥ ১৭ ॥ 


কথম্‌-_কিভাবে, বিদ্যাম্‌ অহম্__আমি জানব; যোগিন্__হে যোগের। ত্বাম__ 
তোমাকে; সদা__সর্বদা; পরিচিন্তয়ন_ চিন্তা করে; কেযু_কোন্‌; কেধু__কোন্ট 
চ-_ও; ভাবেষু-_ভাবে; চিন্ত)ঃ অসি- চিন্তনীয় হও; ভগবন্__হে পরমেশার 
ভগবান; অয়া-_আমার দ্বারা। 


শ্ীতার গান 


কিভাবে বুঝিব আমি তোমার সে বৈভব । 
কৃপা করি তুমি মোরে কহ সে ভাব ॥ 


অনুবাদ 
হে ঘোগেশ্বর! কিভাবে সর্বদা তোমার চিন্তা করলে আমি তোমাকে জানতে 
পারব? হে ভগবন্! কোন্‌ কোন্‌ বিবিধ আকৃতির মাধ্যমে আমি তোমাকে 
চিন্তা করবঃ 


৬০৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


তাৎপর্য 

পূর্বর্তী অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে যে, পরম পুরুষো্তম ভগবান তার যোগমায়ার 
দ্বারা আবৃত থাকেন। যে সকল ভক্ত তার চরণে সর্বতোভাবে আত্মসমর্পণ করেছেন, 
তাঁরাই কেবল তাকে দেখতে পারেন। এখন অর্জনের মনে আর কোন সংশয় 
নেই যে, তার বদ্ধ ্্রীকৃ্ণ হচ্ছেন পরমেশ্খর ভগবান, কিন্তু তিনি জানতে চান 
কিভাবে সাধারণ মানুষ সর্বব্যাপক পরমেশ্টর ভগবানকে জানতে পারে। কোন 
সাধারণ মানুষ, নাস্তিক ও অসুরেরা শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পারে না, কারণ শ্রীকৃষ্ণ 
তীর যোগমায়ার শক্তি দ্বারা আচ্ছাদিত থাকেন। কিন্তু তবুও অর্জুন আবার এই 
রশনগুলি করেছেন তাদেরই মঙ্গলের জনা। উত্তম ভক্ত কেবল নিজের জানার 
জনাই শুধু উৎসাহী নন, সমগ্র মানবজাতি যাতে জানতে পারে সেদিকে তার লক্ষা। 
সুতরাং, যেহেতু অর্জুন হচ্ছেন ভগবদ্ক্ত বৈধব, তাই অহৈতুকী কৃপার বশবর্তী 
হয়ে তিনি ভগবানের সর্ববাপকতার নিগৃঢ় রহসোর আবরণ জনসাধারণের কাছে 
উন্মোচিত করেছেন। তিনি প্রীকৃষ্ঃণকে বিশেষত যোগী বলে সন্বোধন করেছেন, 
কারণ শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন যোগনায়া শক্তির অধীশ্বর। এই যোগমায়ার দ্বারা তিনি 
সাধারণ মানুষের কাছে নিজেকে আচ্ছাদিত করে রাখেন অথবা প্রকাশিত করেন। 
শ্রীকৃষের প্রতি যে মানুষের ভক্তি নেই, সে শ্রীকৃষের কথা সব সময়ে চিন্তা করতে 
পারে না। তাই তাকে জড়-জাগতিক পদ্ধতিতে চিন্তা করতে হয়। অর্জুন এই 
জড় জগতের বিষয়াসন্ড মানুষের কথা বিবেচনা করেছেন। কেরু কেরু চ ভাবের 
কথাটি জড়া প্রকৃতিকে উল্লেখ কারে (ভাব শব্দটির অর্থ 'জড় বন্ত)। যেহেতু 
বিবয়াসত্ত মানুষেরা শ্রীকৃষ্ণের অপ্রাকৃত স্বরূপ উপলদ্ধি করতে পারে না, তাই 
এখানে তাদের নির্দেশ দেওয়া হচ্ছে জড় বিষয়ে মনকে নিবিষ্ট করে এবং তার 
মধো দিয়ে কিভাবে শ্রীকৃষ্ণ সর্বত্রই নিজেকে প্রকাশিত করছেন, তা দেখবার চেষ্টা 
করতে। 


শ্লোক ১৮ 
বিস্তরেণাত্মনো যোগং বিভূতিং চ জনার্দন ৷ 
ভূয়ঃ কথয় তৃপ্তি শৃৰ্ধতো নাস্তি মেহসৃতম্‌ ॥ ১৮ ॥ 


বিস্তরেণ-_বিস্তারিতভাবে, আত্মনঃ_তোমার; যোগম্-_-যোগ; বিভৃতিম্__বিভূতি 
চ-ও, জনারর্দ__হে জনারদন; ভূয়ঃ-_পুনরার, কথয়__বল, তৃপ্তিঃ_ তৃপ্তি হি 


শ্রোক ১৮] বিভুতিযোগ ০ 


অবশ্াই; শৃন্ধতঃ_ শ্রবণ করে; ন অস্তি_হচ্ছে না; মে-আমার, অমৃতম্ন 
উপদেশামৃত। 
শ্বীতার গান 
হে জনার্দন তোমার যোগ বা বিভূতি ৷ 
বিস্তার শুনিতে মন হয়েছে দে অতি ॥ 
পুনঃ পুনঃ বল যদি তবু তৃপ্ত নয় । 
অমৃত তোমার কথা মৃতত্ব না ক্ষয় ॥ 


অনুবাদ 
জনার্দন। তোমার যোগ ও বিস্তৃতি বিস্তারিতভাবে পুনরায় আমাকে বা। 
কারণ তোমা উপদেশ রব করে আমার পি চ্ছে না, আমি আরও 
শ্রবণ করতে ইচ্ছা করি। 


তাৎপর্য 
অনেকটা এই ধরনের কথা, শৌনক মুনির নেতৃত্বে নৈমিযারণোর খধিরা সুত 
গোস্বামীকে বলেছিলেন। সেই বিবৃতিটি হচ্ছে__ 
বয়ং তু ন বিৃপ্যাম উত্মশ্রোকবিক্রমে । 
বঙ্ছুৎতাং রসজানাং সথাদু খাদ পদে পদে ॥ 
সউত্তমঙ্লোকের দ্বারা বন্িত ্রীকৃষ্জের অপ্রাকৃত লীলা নিরন্তর শ্রবণ করলেও কখনও 
তৃপ্তি লাভ হয় না। ভগবানের সঙ্গে অপ্রাকৃত সম্পর্কে যারা যুক্ত হয়েছেন, তারা 
পদে পদে তীর অপ্রাকৃত লীলারস আস্থাদন করেন।” (জীমন্ভাগবত ১/১/১৯) 
এভাবেই অর্জুনও ভগবান শ্রীকৃষঃ সম্বন্ধে, বিশেষ করে কিভাবে ভিনি সরববযাগ্ 
ভগবানরূপে বিরাজমান, তা জানতে পরকাস্তিকভাবে আগ্রহী। 
এখন অমৃত সঙ্বক্ধে বলতে গেলে, ভগবাস শ্রীকৃষের সম্বন্ধে যে কোন বর্ণনা 
অমৃতময় এবং ব্যবহারিক অভিজ্ঞতার মাধ্যমে এই অমৃত আস্বাদন করা যায় 
আধুনিক গলপ, উপন্যাস ও ইতিহাস ভগবানের অগ্রাকৃত লীলা থেকে ভিন্ন 
জাগতিক গল্প-উপন্যাস একবার পড়ার পরেই মানুষ অবসাদ বোধ করে, কিন্ত 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণের লীলা শ্রবণে কখনই ক্লান্তি আসে না। সেই জনাই সমগ্র বিশ্ব- 
্রঙ্মাপ্ডের ইতিহাস ভগবানের অবতারসমূহের লীলাকাহিনীর বর্ণনায় পরিপূর্ণ যেমন, 


৬০৮ শরীমণ্তগবদগীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


পুরাণ হচ্ছে অতীতের ইতিহাস, যাতে রয়েছে ভগবানের বিভিন্ন অবতারের 
লীলাবর্না। এভাবেই ভগবানের এই সমস্ত লীলাকাহিনী বার বার পাঠ করলেও 
নিতা নব নব রসের আস্বাদন লাভ করা যায়। 


শ্লোক ১৯ 

শ্রীভগবানুবাচ 
হস্ত তে কথয়িষ্যামি দিব্যা হ্যাত্মবিভূতয়ঃ ৷ 
প্রাধান্যতঃ কুরুতেষ্ঠ নাস্তান্তো বিস্তরস্য মে ॥ ১৯ ॥ 


ভ্রীভগবান্‌ উবাচ-_-পরমেশ্খর ভগবান বললেনঃ হস্ত-হ্যা, তে__-তোমাকে, 
কথয়িষ্যামি--আমি বলব; দিব্যঃ__দিব্য, হি__অবশাই; আয্মবিভ্ৃতয়ঃ-_-আমার 


বিভূতিসমূহ প্রাধান্যতঃ-_যেগুলি প্রধান; কুরুত্রেষ্ঠ__হে কুরুশ্রেষ্ঠ। নাস্তি-_নেইঃ 
অন্তঃ-_অন্ত বিস্তরসা__বিভূতি বিস্তারের; মে-_-আমার। 
শীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন £ 


হে অর্জুন বলি শুন বিভৃতি আমার ৷ 
যাহার নাহিক অন্ত অনন্ত অপার ॥ 
প্রধানত বলি কিছু শুন মন দিয়া ৷ 
কুরুত্রেষ্ঠ নিজ শেষ্ঠ বুঝ সে শুনিয়া ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন__হে অর্জন, আমার দিব্য প্রধান প্রধান বিভূতিনমূহ 
(তোমাকে বলব, কিন্তু আমার বিভূতিসদূহের অন্ত নেই। 


তাৎপর্য 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণের মহত্ব ও তার বিভূতি উপলব্ধি করা সম্ভব নয়। স্বতন্থ জীবাস্থার 
ইন্িয়গুলি সীমিত এবং তা দিয়ে কৃষ্ণ বিষয়ক তত্র পূর্ণরূপে ভানা অসম্ভব। তবুও 
ভক্তেরা শ্রীকৃধদকে জানতে চেষ্টা করেন, কিন্তু তাঁদের সেই প্রয়াস এই রকম নর 


শ্লাক ২০] বিভৃতি-যোগ ৬০৯ 


যে, কোন বিশেষ সময়ে অথবা জীবনের কোন বিশেষ ভরে তারা শ্রীকষকে 
উপলব্ধি করতে সক্ষম। পক্ষান্তরে, শ্রীকৃষ্ণ সন্বন্ধীয় সমস্ত আলো/৮পা 
এতই আস্বাদনীয যে, তা ভক্তদের কাছে অমৃতবৎ প্রতিভাত হয়। এভানেহ ভরা 
পভোগ করেন। শ্রীকৃষ্ণের বিভূতি ও তাঁর বিভিন্ন শক্তির কথ। আনা 
করে শুদ্ধ ভক্তেরা দিব্য আনন্দ অনুভব করেন। তাই, তারা নিরন্তর ও শ্রণণ ও 
ীর্ভন করতে চান। শ্রীকৃষ্ণ জানেন যে, জীবের তার বিভূতির কুল-বিনারা পায় 
না। তাই, তিনি তার বিভিন্ন শক্তির মুখ প্রকাশগুলি কেবল বর্ণন| করতে সম্মত 
হয়েছেন। প্রাধানাতঃ (প্রধান') কথাটি অতান্ত গুরুত্বপূর্ণ, কারণ আমর! কেবল 
ভগবানের শক্তির কয়েকটি মুখা প্রকাশহ কেবল অনুভব করতে পারি, কেন না 
এর শ্ভিবৈচিত্রা অনণ্ত। সেই অনন্ত শক্তিকে পরিপূর্ণভাবে উপলব্ধি করা আমাদের 
পক্ষে কখনই সঞ্ভব নয়। এই শ্লোকে বাবহৃত বিভুতি বলতে উল্লেখ করা হয়েছে 
খার দ্বারা তিনি সমগ্র সৃষ্টিকে নিয়গ্রণ করেন। অমরকোধ অভিধানে বিডৃতি শব্দের 
অর্থে বলা হয়েছে অসাধারণ এশরঘ'। 

নির্বিশেষবাদীরা অথবা সর্বেশ্বরবাদীরা পরমেশ্খর ভগবানের অসাধারণ বিভৃতি 
ও তাঁর দিব্য শক্তির প্রকাশ উপলন্ধি করতে পারে না। জড় ও চিনমায় উভয় 
জগতেই ভগবানের শক্তি ভিন্ন ভিন্ন প্রকাশের মাধামে বাক্ত হয়েছে। এখানে 
শ্রীকৃষ্ণ বর্ণনা করেছেন, একজন সাধারণ মানুষও কিভাবে তা অনুভব বরাতে 
পারে। এভাবেই ভগবান ভার অনপ্ত শক্তিকে কেবল আংশিকভাবে বর্ণনা 
করেছেন। 


শ্লোক ২০ 
অহমাত্মা গুড়াকেশ সর্বভূতাশয়স্তিতঃ ॥ 
অহমাদিশ্চ মধ্যং চ ভূতানামন্ত এব চ ॥ ২০ ॥ 


অহম্‌_-আমি, আত্মা-_আত্মা; গুড়াকেশ-_হে অর্জুন; সর্বভূত-_সমস্ত জীবের, 

আশয়ন্তিতঃ-_হৃদয়ে অবস্থিত: অহম্‌__-আমি; আদিং__আদিও ৮--ও$ মধাম্‌_ মধ) 

চ--ও; ভূতানাম্‌__সমস্ত জীবের; অন্ত অন্ত; এব__অবশাই; চ--এবং। 
গীতার গান 


সর্বভুত আশ্রয় সে আমি গুড়াকেশ ৷ 
আমি আদি আমি মধ্য আমি সেই শেষ ॥ 


৬১০ ্রীমভ্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


অনুবাদ 


হে শুড়াকেশ। আমিই সমস্ত জীবের হৃদয়ে অবস্থিত পরমাত্মা। আসিই সর্বভূতের 
আদি, মধ্য ও অন্ত। 


তাৎপর্য 

এই শ্লোকে অর্জুনকে গুড়াকেশ বলে সম্বোধন করা হয়েছে, অর্থাৎ 'যিনি নিত্রারূপী 
'তামসকে জয় করেছেন'। যারা অজ্ঞানতার অন্ধকারে নিদ্রিত, তারা কখনই জানতে 
পারে না, পরমেশ্বর ভগবান কিভাবে বিবিধ প্রকারে জড় ও চিন্ময় জগতে নিজেকে 
প্রকাশ করেন। তাই, অর্জুনকে শ্রীকৃষ্ণের এভাবে সঙ্বোধন করা অত্যন্ত শুরুত্পূর্ণ। 
অর্জুন যেহেতু এই তামসের অতীত, তাই পরমেশ্থর ভগবান তাকে বিভিন্ন বিভৃতির 
কথা শোনাতে সম্মত হয়েছেন। 

শ্রীকৃষ্ণ প্রথমে অর্জুনকে জ্ঞাপন করেছেন যে, তীর মুখা বিস্তারের মাধামে তিনিই 
হচ্ছেন সমস্ত বিশ্বচরাচরের আত্মা। সৃষ্টির পূর্বে পরমেশ্বর ভগবান নিজেকে 
স্বাংশ পুরুষ অবতার রূপে প্রকাশিত করেন এবং তার থেকেই সব কিছুর সৃষ্টি 
হয়। তাই, তিনি হচ্ছেন মহত-তনব বা বরক্মাণ্ডের উপাদানগুলির আস্মা। সমগ্র 
জড় শক্তি সৃষ্টির কারণ নয়, প্রকৃতপক্ষে মহাবিধুঃ মহৎ-তন্র বা সমগ্র জড় শক্তিতে 
গ্রবেশ করেন। তিনি হচ্ছেন আত্মা। মহাবিধুঃ যখন প্রকটিত ব্রঙ্গাুগুলির মধো 
প্রবেশ করেন, তখন তিনি আবার প্রতিটি সম্ভার অন্তরে পরমায্মারূপে নিজেকে 
প্রকাশিত করেন। আমরা উপলব্ধি করতে পারি যে, চিন্ময় স্ফুলিঙ্গের উপস্থিতির 
ফলেই জীবের এই জড় দেহ সক্রিয় হয়। এই চিন্ময় স্ফুলঙ্গ ব্যতীত দেহের 
কোন রকম বিকাশ হতে পারে না। তেমনই, পরম আত্মা শ্রীকৃষ্ণ প্রবেশ না করা 
পর্যন্ত জড় জগতের কোন রকম বিকাশ হতে পারে না। সুবল উপনিষদে বর্ণনা 
দেওয়া আছে, প্রকৃত্যাদিসবভিতানতযার্মী সবর্শেষী চ নারায়ণচ_”পরম পুরুষোত্তম 
ভগবান পরমাত্মা রূপে সব কয়টি প্রকটিত ব্রদ্ধাণ্ডেই বিরাজমান।” 

শ্রীমন্তাগবতে তিনটি পুরুষ অবতারের কথা বর্ণনা করা হয়েছে। সেগুলি আবার 
সাতৃত-তন্থেও বর্ণিত আছে। বিব্রো্ঠ তরি রূপাগি পুরুযাখ্যানাথে! বিদু__“পরম 
পুরুষোভ্তম ভগবান এই জড় জগতে কারণোদকশারী বিষ, গর্ভোদকশাযী বিঝুঃ 
ও ক্ষীরোদকশায়ী বিষুণ_এই তিন রূপে নিজেকে প্রকটিত করেন।” প্গাসবাহিতা় 
/৪৭) মহাবিষ্ণু বা কারপোদকশাযী বিষুর বর্ণনা আছে। যঃ কারণাণবজলে 
ভজতি সম যোগণি্ামূ-_সর্ব কারণের পরম কারণ পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 


শ্লোক ২১] বিভূতি-যোগ ৬১১ 


মহাবিষ্ু রূপে কারণ-সমুত্রে শায়িত থাকেন। সুতরাং পরম পুরুযোগ্রম ভগবান 
হচ্ছেন এই বিশ্ব-্রদ্ধাণ্ডের মৃলতন্ব, প্রকটিত বিশ্বচরাচরের পালনকর্তা এবং সমগ্র 
শক্তির সংহারকর্তা। 


শ্লোক ২১ 
আদিত্যানামহং বিষ্র্জ্যোতিঘাং রবিরংশুমান্‌ । 
মরীচির্মকতামশ্মি নক্ষত্রাণামহং শশী ॥ ২৯ ॥ 
আদিত্যানাম্‌__-আদিতাদের মধ্যে; অহম্‌__আমি; বিষুঞঃ-_বিু। জ্যোতিষাম__ 
জ্যোতিষ্কদের মধ্যে, রবিঃ__সূর্য; অংগুমান্_কিরণশালীং মরীচিঃ__মরীচি। 
মরুতাম্‌__মরুতদের মধ্যে, অস্মি-_হই; নক্ষত্রাণাম্‌__নক্ষতরদের মধো; অহম্‌-_. 
আমি; শশী- চন্দ্র। 
শ্ীতার গান 
আদিত্যগণের বিষুঃ জ্যোতিষে সে সূর্য । 
মরীচি মরুতগণে শশী তারাচর্য ॥ 


অনুবাদ 
আদিভ্দের মধ্যে আমি বিষু, জ্যোতিদ্ধদের মধ্যে আমি কিরণশালী সূর্য, মরুতদের 
মধ্যে আমি মরীচি এবং নক্ষত্রের মধ্যে আমি চন্দর। 


ঢ তাৎপর্য 
দ্বাদশ আদিত্যের মধো শ্রীকৃষ্ণ প্রধান। আকাশে অসংখ্য উজ্জ্বল জ্যোতিষ্বের মধো 
সূর্ধ হল মুখ্য। ব্রহ্গসংহিতায় সূর্যকে ভগবানের একটি উজ্জ্বল চোখরূপে গণা 
করা হয়েছে। অস্তুরীক্ষে পঞ্চাশ রকমের বিভিন্ন বয় প্রবাহিত হচ্ছে এবং এগুলির 
নিয়ন্ত্রণকারী দেবতা মরীচি হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণের প্রতিনিধি। 

অসংখ্য নক্ষত্রদের ভিতর রাহ্রিবেলায় চন্দ্র অত্যন্ত সুস্পষ্ট উজ্য্বল এবং এভাবেই, 
চর শ্রীকৃষের প্রতীক। এই শ্লোক থেকে প্রতীয়মান হয় ষে, চন্দ্রও একটি নক্ষত্র; 
তাই যে সমস্ত নক্ষত্র আকাশে ঝলমল করে, সেগুলিতেও সূর্যের আলোক 
প্রতিফলিত হচ্ছে। ব্রহ্গাণ্ডের মধ্যে অনেকগুলি সূর্য রয়েছে, তা বৈদিক শানে 
গ্রহণযোগ্য নয়। সূর্য একটিই এবং সূর্যের প্রতিফলনের ছারা ফেমন ৮ আলোকিত 


৬১২ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


হয়, সেই রকম নক্ষত্রগুলিও আলোকিত হয়। যেহেতু ভঙগবদূগীতা এখানে নির্দেশ 
করছে যে, নক্ষত্রগুলির মধ্যে চন্দ্রও একটি নক্ষত্র, তাই যে সমস্ত নক্ষত্র ঝলমল 
করছে (সগুলি সূর্য নয়, বরং সেগুলি চান্দ্রেই মতো নক্ষত্র। 


শ্লোক ২২ 
বেদানাং সামবেদোহস্মি দেবানামস্মি বাসবঃ | 
ইন্্রিয়াণাং মনশ্চাস্মি ভূতানামস্মি চেতনা ॥ ২২ ॥ 
বেদানাম্‌__সমস্ত বেদের মধ্যে, সামবেদঃ__সামবেদ; অস্মি__হই; দেবানাম্‌__সম্ত 


দেবতাদের মধ্যে; অস্মি__হই; বাসবঃ- ইন্দ্র ইন্্রিয়াণাম্‌-_সমড ইন্দ্িয়ের মধ্যে, 
॥ চ--ও; অশ্মি__হই; ভূতানাম্‌__শ্রাণীদের মধো; অস্মি__হই; চেতনা-__ 


গীতার গান 
বেদ-মধ্যে সামবেদ দেবগণে ইন্দ্র 
ইন্্িযগণের মন চেতনার কেন্দ্র ॥ 


অনুবাদ 
সমস্ত বেদের মধ্যে আমি সামবেদ, সমস্ত দেবতাদের মধ্যে আমি ইন্দ্র, সমস্ত 


ইন্িয়ের মধো আমি মন এবং সমস্ত প্রাণীদের মধ্যে আমি চেতনা। 
তাৎপর্য 


জড় ও চেতনের পার্থক্য হচ্ছে যে, জীবসন্তার মতো জড়ের চেতনা নেই। তাই, 
চেতন হচ্ছে সর্বশ্রেষ্ঠ ও নিত্য। জড় পদার্থের সমহুয়ের ফলে কখনই চেতনা 
সৃষ্টি কর! যায় না। 


শ্লোক ২৩ 
রুদ্রাণাং শঙ্করশ্চাস্মি বিত্তেশো ফক্ষরক্ষসাম্‌ ৷ 
বসূনাং পাবকশ্চাস্মি মেরুঃ শিখরিণামহম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


শ্রোক ২৪] বিভূতি-যোগ ৬১৩ 


কুদ্রাণাম্‌_ রুদ্রদের মধ্যে; শঙ্করঃ__শিক; চ-ও; অস্মি-_হই; বিস্তেশ! 
যক্ষরক্ষসাম্_বক্ষ_ ও রাক্ষপদের মধ্যে, বসূলাম্_বসুদের মখো। গাবক: 


গীতার গান 
রুদ্রদের মধ্যে শিব যক্ষের কুবের ৷ 
পাবক সে বসুমধ্যে পর্বতে সুমের ॥ 


অনুবাদ 
কুদ্রদের মধ্যে আমি শিব, যক্ষ ও রাক্ষসদের মধ্যে আমি কুবের, বদুদের মধ্যে 
আমি অগ্নি এবং পর্বতসমূহের মধ্যে আমি সুমেরু। 


তাৎপর্য 


একাদশ কুদ্রের মধ্যে শব্ধর বা শিব হচ্ছেন গ্রধান। তিনি হচ্ছেন বিশব-রপ্গাণ্ডের 
তমোগুণের নিয়ন্তা এবং ভগবানের গুণাধতার। যঞ্ষ ও রাছচসদের অধিপতি কুবের 
হচ্ছেন দেবতাদের সমস্ত ধন-সম্পদের কোষাধ্যক্ষ এবং তিনি পরমেখর ভগবানের 
প্রতিনিধি। মেরু হচ্ছে একটি সুবিখ্যাত পর্বত, যা প্রাকৃতিক সম্পদে পরিপু্ণ। 


শ্লোক ২৪ 
পুরোধসাং চ মুখ্যং মাং বিদ্ধি পার্থ বৃহস্পতিম্‌ ৷ 
সেনানীনামহং স্বন্দঃ সরসামস্মি সাগরঃ ॥ ২৪ ॥ 
পুরোধসাম্‌__পুরোহিতদের মধো; চ-- মুখ্যম্‌_ প্রধান; মাম্‌__-আমাকে। বিদ্ধি__ 
জানবে; পার্থ__হে পুথাপুত্র। বৃহস্পতিস্-_বৃহস্পতি, সেনানীনাম্‌__-সেনাপতিদের 
মধ্য, অহম্‌__আমি, স্কদং-_কার্তিকেয়। সরসাম্‌__সমস্ত জলাশয়ের মধ্যে। অস্মি-_ 
হই; সাগরঃ__সাগর। 


গ্বীতার গান 


পুরোহিতগণ মধ্যে হই বৃহস্পতি । 
সেনানীর মধ্যে স্বদ্দ সাগর জলেতি ॥ 


৬১৪ শ্রীমদ্তগবগীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


অনুবাদ 
হে পার্থ! পুরোহিতদের মধ্যে আমি প্রধান বৃহস্পতি, সেনাপতিদের মধ্যে আমি 
কার্তিক এবং জলাশয়ের মধ্যে আমি সাগর। 

তাৎপর্য 
সবরগরাজ্যের প্রধান দেবতা হচ্ছেন ইন্দ্র এবং তাকে স্বর্গের রাজা বলা হয়। তীর 
শাসনাধীন গ্রহলোককে ইন্দ্রলোক বলা হয়। বৃহস্পতি হচ্ছেন ইন্দ্রের পুরোহিত 
এবং ইন্দ্র যেহেতু সমস্ত রাজাদের মধ্যে প্রধান, সেই জন্য বৃহস্পতি হচ্ছেন সমস্ত 
পুরোহিতদের মধো প্রধান। আর ইন্দ্র যেমন সমস্ত রাজাদের মধ্য প্রধান, তেমনই 
শিব-পার্বতীর পুত্র স্বন্দও সমগ্র সেনাবর্গের মধ্যে প্রধান। আর সমস্ত জলাশয়ের 
মধো সমুদ্রই হচ্ছে প্রধান। শ্রীকৃষের এই অভিব্যক্তিগুলি তাঁর মাহাত্মাকেই 
ইঙ্গিত করে। 


শ্লোক ২৫ 
মহ্বীণাং ভূগুরহং গিরামস্ম্যেকমক্ষরম্‌ 
ষজ্ঞানাং জপযজ্ঞোহশ্মি স্থাবরাণাং হিমালয়ঃ ॥ ২৫ ॥ 
মহষীণাম্‌__মহর্ষিদের মধ্যে, ভূডঃ__ভৃগু; অহম্‌__আমি; গিরাম্‌__বাকাসমূহের 
মধ্যে, অশ্মি-_হই; একম্‌ অক্ষরম্‌__এক অক্ষর প্রণব; যক্রানাম্‌__যক্তসমূহের মধ্যে 
(জগযঃ-_জপযভঞ; অস্মি__হই। স্থাবরাণাম্‌-_সথাবর বস্তুসমুহের মধ্য, হিমালয়ঃ 
হিমালয় পর্বত। 
গীতার গান 
মহর্ষিগণের মধ্যে ভৃগু আমি হই ৷ 
ওক্কার প্রণব আমি একাক্ষর সেই ॥ 
যজ্ঞ যত হয় তার মধ্যে আমি জপ ৷ 
অচলেতে হিমালয় স্থাবর যে সব ॥ 


অনুবাদ 
মহর্ষিদের মধ্যে আমি ভৃগু, বাক্যসমূহের মধ্যে আমি ওঁকার। যক্ঞসমূহের মধ্যে 
আমি জপমজ্ঞ এবং স্থাবর বন্তুসমূহের মধ্যে আমি হিমালয়। 


শ্লোক ২৬] বিভূতিযোগ ৬১৫ 


তাৎপর্য 
এই ব্রহ্মাণ্ডের প্রথম জীব ব্রহ্মা বিভিন্ন ধরনের প্রজাতি সৃষ্টির জন] কয়েন সংযান 
সৃষ্টি করেন। তীর সেই সন্তানদের মধ্যে সর্বাপেক্ষা শক্তিশালী সম্তান হাঃছন মহান 
আবি ভূড। সমস্ত অপ্রাকৃত শব্দের মধ্যে ও (ওঁকার) শব্দরূপে ভগবানের 
প্রতিনিধিত্ব করে। সমস্ত যজ্ঞের মধ্যে হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ॥ হরে 
হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে জপ করাই হচ্ছে সর্বশরে্ঠ য্জ, 
কারণ এই মহামন্তর হচ্ছে ভগবান শ্্রীকৃষ্জের সবচেয়ে পবিত্র প্রতীক। যল্ঞ অনুষ্ঠানে 
কখনও কখনও পশুবলির নির্দেশ দেওয়া হয়, কিপ্তু হরে কৃষ্ণ মহামন্্ জপ করার 
মাধামে যে মহাযজ্ অনুষ্ঠিত হয়, তাতে হিংসার কোন স্থান নেই। এটি সবচেয়ে 
সরল ও পবিভ্রতম যজ্ঞানুষ্ঠান। জগতে যা কিছু পরম মহিমান্বিত, তা সবই 
শ্রকৃষেন্রই প্রতীক। তাই, এই পৃথিবীর শ্রেষ্ঠ পর্বত হিমালয় তারই প্রতীক। 
পূর্ববর্তী শ্লোকে মের পর্বতের কথা উল্লেখ করা হয়েছে। কিন্তু েরু পর্বত কখনও 
কখনও এক স্থান থেকে অনা স্থানে গমন করে, কি্তু হিমালয় অচল। এভাবেই 
হিমালয়ের মাহাত্ম্য মেরুর চেয়েও শ্রেঠ। 


শ্লোক ২৬ 
অশ্বথঃ সর্ববৃক্ষাণাং দেবর্ধীণাং চ নারদঃ ৷ 
গন্ধরবাণাং চিত্ররথঃ সিদ্ধানাং কপিলো মুনিঃ ॥ ২৬ ॥ 
অশ্বথঃ-_অশ্থ বৃক্ষ; সর্বক্ষাণাম্‌__সমশত বৃক্ষের মধ্যে দেবরীপাম্‌_দেবর্ষিদের 
মধো; চ- এবঙ নারদঃ__নারদ মুনি, গন্ধরবাণাম্‌__গদ্র্বদের মধ্য, চিত্ররথঃ_ 
চিত্ররথ; সিদ্ধানাম্‌-_সিদ্ধদের মধ্যে; কপিলঃ মুনিঃ__কপিল মুনি। 


শ্বীতার গান 
সর্ব বৃক্ষ মধ্যে হই অশ্বথ বিশাল । 
দেবর্ষির মধ্যে নাম নারদ আমার ॥ - 
গন্ধর্বের চিত্ররথ সিদ্ধের কপিল ৷ 
মুনিগণের মধ্যে সে সর্বত জটিল ॥ 


৬১৬ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


অনুবাদ 


সমস্ত বৃক্ষের মধ্যে আমি অস্বথ, দেবর্ষিদের মধ্যে আসি নারদ। গন্ধর্দের মধ্যে 
আমি চিত্ররথ এবং দিদ্ধদের মধ্যে আমি কপিল মুনি। 


তাৎপর্য 

অশ্ব বৃষ হচ্ছে গাছের মধো সবচেয়ে বিশাল ও সবচেয়ে সুন্দর। ভারতবাসীরা 
প্রতিদিন সকালে অথথ বৃক্ষের পূজা করে থাকেন। দেবতাদের মধ্যে দেবর্ষি 
নারদকেও তাঁরা পূজা করে থাকেন এবং তাঁকে এই জগতে ভগবানের শ্রেষ্ঠ ভক্ত 
বলে গণ্য করা হয়। এভাবেই নারদ হচ্ছেন ভগবানের ভক্তরূণী প্রকাশ। 
গদ্র্বলোকের অধিবাসীরা সঙ্গীত-বিদায় পারদশী এবং তাদের মধ চিত্ররথ হচ্ছেন 
শ্রেষ্ঠ সঙ্গীতজ্ঞ। সিদ্ধদের মধ্যে দেবহৃতিনন্দন কপিলদেব হচ্ছেন শ্রীকৃষের 
প্রতিনিধি। তাকে শ্রীকৃষ্ণের একজন অবতার বলা হয় এবং শ্রীমতাগবতে ভার 
দর্শনের উল্লেখ আছে। পরবর্তীকালে আর একজন কপিল খুব প্রসিদ্ধি লাভ করেন, 
'তবে তার প্রবর্তিত দর্শন নাভ্ভিক মতবাদ-্রসৃত। তাই ভগবৎ অবতার কপিল এবং 
এই নান্তিক কপিলের মধ্যে আকাশ-পাতাল তফাত। 


উচ্চৈঃশ্রবসমস্থানাং বিদ্ধি মামমৃতোদ্ভবম্‌ । 
এীরাবতং গজেন্দ্রাণাং নরাণাং চ নরাধিপম্‌ ॥ ২৭ ॥ 


উচ্চ শ্রবসম্‌__উচ্ৈঃশরবা। অশ্বানাম্‌_অশদের মধ্যে; বিদ্ধি__জানবে; মাম্‌_ 
আমাকে; অমৃতোদ্ভবম্‌--সমুদ্র-মদ্ছনের সময় উদ্ভৃত; এরাবতম্‌__এরাবত, 
গজেন্জাণাম্‌_শ্রেষ্ট হরভীদের মধো; নরাণাম্‌__মানুষদের মধো, চ-_এবং; 
নরাধিপম্‌-_রাজা। 


গীতার গান 
অশ্বদের মধ্যে হই উচচৈঃশ্রবা নাম । 
সমুদ্র মন্থনে সে হয় মোর ধাম ॥ 
গজেন্দ্রগণের মধ্যে এরাবত হই 1 
স্াটগণের মধ্যে মনুষ্যেতে সেই ॥ 


শ্লোক ২৯] বিভৃতি-যোগ ৬১৭ 


অনুবাদ 
অশ্বদের মধ্যে আমাকে সমুদ্রম্থনের সময় উদ্ভূত উচ্চৈঃশ্রবা বলে জানবে। শ্রেষ্ঠ 
হস্তীদের মধ্যে আমি এরাবত এবং মনুষ্যদের মধ্যে আমি স্াট। 


তাৎপর্য 

একবার ভগবন্তক্ত দেবতা ও ভগবৎ-বিন্েবী অসুরেরা সমুদ্র-মন্থনে অংশগ্রহণ 
করেছিলেন। এই মন্থনের ফলে অমৃত ও বিষ উখিত হয়েছিল এবং দেবাদিদেব 
মহাদেব সেই বিষ পান করে জগৎকে রক্ষণ করেছিলেন। অমৃতের থেকে অনেক 
জীব উৎপম হয়েছিল। উ্চৈঃশ্রবা নামক অশ্ন ও এররাবত নামক হস্তী এই অমৃত 
থেকে উত্তৃত হয়েছিল। যেহেতু এই দুটি পশু অমৃত থেকে উদ্ভুত হয়েছিল, তাই 
তাঁদের বিশেষ তাৎপর্য রয়েছে এবং সেই জনা তার! হচ্ছেন ভগবান শ্রীকৃষেের 
প্রতিনিধি। 

মনুষ্যদের মধ্যে রাজা হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণের প্রতিনিধি, কারণ শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন এই 
জগতের পালনকর্তা এবং দৈব গুণাবলীতে গুণান্বিত হওয়ার ফলে রাজার] তাদের 
রাজোর পালনকর্তা রূপে নিযুক্ত হয়েছেন। শ্রীরামচন্ত্র, মহারাজ যুধিির, মহারাজ 
পরীক্ষিতের মতো নরপতিরা ছিলেন অত্ন্ত ধর্মপরায়ণ। তারা সর্বগণ তাদের 
গুজাদের মঙ্গলের কথা চিন্তা করতেন। বৈদিক শান্দে রাজাকে ভগবানের 
প্রতিনিধিরূপে বর্ণনা করা হয়েছে। আধুনিক খুগে, ধর্মনীতি কলুষিত হয়ে যাওয়ার 
কলে রাজতগ্জ ধীরে ধীরে ক্রয়প্রাপ্ত হয়ে অবশেষে সম্পূর্ণরূপে লুপ্ত হয়ে গোছে। 
এটি অনস্বীকার্য যে, পুরাকালে ধর্মপরায়ণ রাজার তত্ত্বাবধানে প্রজার! অত্যন্ত সুখে 
বসবাস করত। 


শ্লোক ২৮২৯ 
আয়ুধানামহং বজং ধেনুনামস্মি কামধুক্‌ ৷ 
প্রজনশ্চাস্মি কন্দর্পঃ সর্পাণামস্মি বাসুকিঃ ॥ ২৮ ॥ 
অনন্তশ্চাস্মি নাগানাং বরুণো যাদসামহম্‌ । 
পিতৃণীমর্ষমা চাম্মি যমঃ সংযমতামহম্‌ ॥ ২৯ ॥ 
আয়ুধানাম্‌__সমস্ত অস্ত্রের মধ্যে; অহম্‌__আমি; বজ্ুম__বজ; ধেনৃলাম্‌__গ| ভী/দর 


মধ; অস্মি__হই কামধুক্‌-_কামধেনু; প্রজনঃ-_সন্তান উৎপাদনের কার? 
এব অস্মি-_হইঃ কন্দর্প১__কামদেবঃ সর্পাণাম্‌__সর্পদের মধো। অমি 


৬১৮ ্রীমঞ্ত্বন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


বাসুকি__বাসুকি, অনন্তঃ__অনন্ত; চ--ও: অস্মি__হই; নাগানাম্‌__নাগদের মধ্যে 
বরণ৮_বরণদেব; যাদসামূল_সমস্ত জলচরের মধ্ো; অহম্‌_-আসি; পিতৃণাম্ব 
পিডৃদের মধো; অর্ধমা__অর্যমা, ৯? অশ্মি__হই; যমঃ__যমরাজ, সংযমতাম্‌__ 
দণ্ডদাতাদের মধে); অহম্‌__আমি। 


গীতার গান 
অস্ত্রের মধ্যেতে বজ ধেনু কামধেনু । 
উৎপত্তির কন্দর্প হই কামতনু ॥ 
সর্পগণের মধ্যেতে আমি সে বাসুকি ৷ 
অনন্ত সে নাগগণে বরুণ যাদসি ॥ 
পিতৃদেব মধ্যে আমি হই সে অর্ধমা ॥ 
যমরাজ আমি সেই মধ্যেতে সংযমা 1 


৪৪০ অনুবাদ 
সমস্ত অস্ত্রের মধ্যে আমি বন, গাভীদের মধো আমি কামধেনু। সন্তান উৎপাদনের 
কারণ আমিই কামদেব এবং সর্পদের মধ্যে আমি বাসুকি। সমস্ত নাগদের মধ্যে 
আমি অনন্ত এবং জলচরদের মধ্যে আমি বরুণ। পিতৃদের মধ্যে আমি অর্যমা 
এবং দণ্দাতাদের মধ্যে আমি যস। 


তাৎপর্য 

বাস্তবিকই অসীম শক্তিশালী অন্তর বন শ্রীকৃষ্ণের শক্তির প্রতিনিধিত্ব করে। চিন্ময় 
জগতে কৃষ্ণলোকে গাভীদের যে কোন সময় দোহন করলেই যত পরিমাণ ইচ্ছা 
তত পরিমাণ দুধ পাওয়া যায়। জড় জগতে অবশ্য এই ধরনের গাভী দেখা যায় 
না। শ্রীকৃষ্ণের এই প্রকার বহু গাভী রয়েছে এবং এই সমস্ত গাভীদের বলা হয় 
সুরভী। বর্ণিত আছে যে, গোচারণে ভগবান নিজেকে নিয়োজিত রাখেন। কন্দর্প 
হচ্ছেন কামদেব, যাঁর প্রভাবে সুসন্তান উৎপন্ন হয়। তাই কন্দর্প হচ্ছেন শ্রীকৃষের 
প্রতিনিধি। ইন্জিয়-তৃপ্তির জন্য যে কাম তা কখনই শ্রীকৃষ্ণের প্রতিনিধিত্ব করে 
না। কিন্তু-সুসন্তান উৎপাদনের জন্য যে কাম, তাই হচ্ছেন কন্দর্প এবং তিনি 
শ্রীকৃষের প্রতিনিধিত্ব করেন। 

বহু ফণাধারী নাগদের মধো অনন্ত হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ এবং জলচরদের মধ্যে বরুণ 
হচ্ছেন শেষ্ঠ। ভারা উভয়েই শ্রীকৃষের প্রতীক। পিতৃ বা পূর্বপুরুষদেরও একটি 


শ্লোক ৩০] বিভৃতি-যোগ ৬১৯ 


গ্রহলোক আছে এবং সেই গ্রহের অধিষ্ঠাতা দেবতা হচ্ছেন আগমা। থাপ আনাখোন 
প্রতিনিধি। পাপীদের খারা দণ্ড দেন, তাদের মধো প্রধান হয থমনা|ঞা। এই 
পৃথিবীর নিকটেই যমালয় অবস্থিত। মৃত্যুর পর পাপীদের (সখাঢ। মিড ॥10।1 
হয় এবং যমরাজ তাদের নানাভাবে শান্তি দেন। 


শ্লোক ৩০ 
্হথাদশ্চাস্মি দৈত্যানাং কালঃ কলয়তামহম্‌ ॥ 
যুগাণাং চ মৃগেন্দ্রোহহং বৈনতেয়স্চ পক্ষিণাম্‌ ॥ ৩০ ॥ 
পরা প্রহাদ; চ-_-ও; অস্মি__হই; দৈত্যানাম্‌__দৈত্যদের মধো। কালা।- লগ 
কলয়তাম্‌__বশীকারীদের মধ্যে, অহম্‌__আমি; মুগাণাম্‌__সমত্জ গা 1) 
চ- এবড, মৃগেন্দ্রঃ_সিংহ; অহম্‌__আমি; বৈনতেয়ঃ__গরুড়। চ--4। গাগা. 
পক্ষীদের মধ্যে। 
গীতার গান 


দৈত্যদের প্রহ্াদ সে ভক্তির পিগাসী ৷ 
বশীদের মধ্যে আমি কাল মহাবশী ॥ 
মুগদের মধ্যে সিংহ আমি হয়ে থাকি ৷ 
পক্ষীদের মধ্যে আমি গরুড় সে পক্ষী ॥ 


দুদ 
দৈভাদের মধ্যে আমি প্রা, বশীকারীদের মধ্যে আমি কাল, পশুদের মধ্যে আমি 
সিংহ এবং পক্ষীদের মধ্যে আমি গরুড়। 


তাৎপর্য 
দিতি ও অদিতি দুই ভগ্নী। অদিতির পুত্রদের বলা হয় আদিত্য এবং দিতি "ঠা 
বলা হয় দৈত্য। সমস্ত আদিতোরা ভগবানের ভক্ত, আর সমষ্জ গোতোা নাঞঠিগ। 
যদিও প্রহথাদ দৈত্যকুলে জন্মগ্রহণ করেছিলেন, কিন্তু তা সেও শৈশধ (নো [0 
ছিলেন মহান ভগবন্তক্ত। তীর ভক্তি ও দৈব গুণাবলীর জান লে ছরাগেগা 
প্রতিনিধিরূপে গণ্য করা হয়। 


৬২০ ্্ীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


নানা ধরনের বশীভূতকরণ নিয়ম আছে, কিন্তু কাল এই জড় ব্রদ্ধাণ্ডের সব 
কিছুকেই পরাস্ত করে এবং তাই কাল হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণের প্রতীক। জন্তদের মধ 
সিংহ হচ্ছে সবচেয়ে শক্তিশালী ও হিং্র। সমগ্র পক্ষীকুলের মধ্যে শ্রাবিধুর বাহক 
গরুড় হাচ্ছেন সরব্বশ্রেষ্ঠ। 


শ্লোক ৩১ 
পবনঃ পবতামস্মি রামঃ শস্তরৃতামহম্‌ ৷ 
ঝযাণাং মকরশ্চাস্মি শ্রোতসামস্মি জাহৃবী ॥ ৩১ ॥ 
গবনঃ-_বায়ু, পবতাম্--পবিত্রকারীদের মধ্যে; অশ্মি__হই; রামঃ__পরশুরাম। 
অহম্‌__আহি; ঝযাণাম্‌--মৎস্যদের মধো; মকরঃ 
হই; শ্রোতসাম্‌__নদীসমৃহের মধো; অস্মি_হই 


গীতার গান 
বেগবান মধ্যে আমি হই সে পবন ৷ 
শন্্রধারী মধ্যে সে আমি পরশুরাম ॥ 
জলচর মধ্যে আমি হয়েছি মকর 
জাহুবী আমার নাম মধ্যে নদীবর ॥ 


অনুবাদ 
পবিভ্রকারী বস্তদের মধ্যে আমি বায়ু শ্তরধারীদের মধ্যে আমি পরশুরাম, মৎস্যদের 
মধ্যে আমি মকর এবং নদীসমূহের মধ্যে আমি গঙ্গা। 

তাৎপর্য 


সমগ্র জলচর প্রাণীদের মধ্যে মকর হচ্ছে বৃহত্তম এবং মানুষের কাছে দারুণ ভয়ঙ্কর। 
এভাবেই মকর শ্রীকৃঞ্ণের প্রতীক। 


শ্লোক ৩২ 
অর্াণামাদিরন্তশ্চ মধ্যং চৈবাহম্জুন ৷ 
অধ্যাত্মবিদ্যা বিদ্যানাং বাদঃ প্রবদতামহম্‌ ॥ ৩২ ॥ 


শ্লোক ৩২] বিভূতি-যোগ ৬২১ 


সর্গাণাম্‌_ সুষ্ট বন্তর মধ্য আদিঃ__আদি; অন্তঃ__আন্ত: চ-_এবং। সধাম-__মধা। 
উ--৩, এক-_অবশাই; অহম্‌-_আমি, অর্জুন__হে অর্জন; অধ্যাত্মবিদ্যা__চথায় 
জান বিদ্যানাম্‌-_সমস্ভ বিদ্যার মধ, বাদঃ-_ সিদ্ান্তবাদ; প্রবদতাম্‌__তার্কিবাদের 
বাদ, জল্প ও বিতগুার মধোঃ অহম__আমি। 


গ্বীতার গান 


যত সৃষ্ট বন্ত তার আদি মধ্য অন্ত ৷ 
হে অর্জুন দেখ মোর এশ্র্য অনন্ত ॥ 
যত বিদ্যা হয় তার মধ্যে আত্মজ্ঞান ৷ 
আমি সে দিদ্ধান্ত মধ্যে যত বাদীগণ ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জন! সমস্ত সৃষ্ট বন্তর মধ্যে আমি আদি, অন্ত ও মধ্য। সমস্ত বিদ্যার 
মধ্যে আমি অধ্যাক্সবিদা এবং তার্কিকদের বাদ, জল্প ও বিতণ্ডার মধ্যে আমি 
দিদ্ধান্তবাদ। 


তাৎপর্য 


সুষ্ঠ বস্তুর মধ্য সমগ্র জড় উপাদান প্রথম সৃষ্টি হয়। পূর্বেই ব্যাখ্যা করা হয়েছে, 
মহাবিধুঃ, গর্ভোদকশায়ী বিষুঃ ও ক্ষীরোদকশায়ী বিধুঃ এই জগতের সুষ্টি ও 
পরিচালনার কার্য করেন এবং তারপর পুনরায় সৃষ্টির প্রলয় সাধন করেন শিব। 
বগা হচ্ছেন গৌণ সৃষ্টিকর্তা। সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয়ের এই সমস প্রতিনিধিরা হচ্ছেন 
পরমেশ্বর ভগবানের শুণাবতার। তাই, তিনি হচ্ছেন সমগ্র সৃষ্টির আদি মধ্য 
ও অন্ত। 

উন্তমানের শিক্ষার জন্য জ্ঞানের বহুবিধ গ্র্থ আছে, যেমন চত্রুবের্, তাদের 
অন্তূক্ত ষড়দর্শন, বেদানত-র, ন্যায় শাস্,ধর্মশান্ ও পুরাণ | সুতরাং, শিক্ষামূলক 
্চ্থের সর্বসমেত চতুশটি বিভাগ রয়েছে। এগুলির মধ্যে যেই গ্র্থটি অধ্যাম্ববিদা। 
বা পারমার্থিক জ্ঞান পরিবেশন করছে, বিশেষ করে বেদাস্ত-সূতর হচ্ছে শ্রীকৃষেদ্া 
প্রতীক। 

ন্যায় শাস্ত্রে তার্কিকদের মধ্যে তর্কের বিভিন্ন সর আছে। বাদী-প্রতিবাদীর 
যুক্তিতে সমর্থনে সাঙ্গয বা প্রামাণিক তাকে বলা হয় 'জল্প'। পরস্পরকে পরাস্ত 
করার প্রচেষ্টাকে বলা হয় 'বিতগ্া" এবং চূড়ান্ত সিদ্ধান্তকে বলা হায় 'বাদ'। এই 
চডান্ত সিদ্ধান্ত হচ্ছে শ্রীকৃষেরর প্রতীক। 


৬২২ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


শ্লোক ৩৩ 
অক্ষরাণামকারোহম্মিদন্দুঃ সামাসিকস্য চ ৷ 
অহমেবাক্ষয়ঃ কালো ধাতাহং বিশ্বতোমুখঃ ॥ ৩৩ ॥ 


অক্ষরাণাম্-_সমস্ত অক্ষরের মধ্যে; অকারঃ__-অকার; অশ্মি__হই ছন্দুঃ__ন্দুঃ 
সামাসিকস্য__সমাসসমূহের মধ্যে। চ-_এবং অহম্‌_আমি; এব-_অবশ্যই; 
অক্ষযঃ__নিত্য। কালঃ-_কাল। ধাতা_ তষ্টা, অহম্‌__-আমি; বিশ্বতোমুখঃ__ 
্র্গা। 


গীতার গান 


অক্ষরের মধ্যে আমি “অ'কার সে হই। 
সমাসের ছন্দ আমি কিন্ত ছন্দু নই | 

অষ্টাগণে আমি ব্রচ্মা ধবংসে মহাকাল ৷ 
রুদ্র নাম ধরি আমি সংহারী বিশাল ॥ 


অনুবাদ 
সমস্ত অক্ষরের মধ্যে আমি অকার, সমাসসমূহের মধ্যে আমি ছন্দুসমাস, 
সংহারকারীদের মধ্যে আমি মহাকাল রুদ্র এবং অক্টাদের মধ্যে আমি ব্রদ্ধা। 


তাৎপর্য 

সংস্কৃত বর্ণমালার প্রথম অক্ষর অকার হচ্ছে বৈদিক সাহিতোর প্রথম অক্ষর। অকার 
ছাড়া কোন শব্দের উচ্চারণ সম্ভব নয়। তাই অকার হচ্ছে শব্দের সুত্রপাত। 
সংস্কৃতে একাধিক শব্দের সমন্বয় হয়, যেমন রাম-কৃষ্ণ একে বলা হয় দ্বন্দ রাম 
ও কৃষ্ণ এই দুটি শব্দেরই ছন্দরূপ এক রকম, তাই তাকে দন্দু সমাস বলা হয়। 

সমস্ত বিনাশকারীদের মধ্যে কাল হচ্ছেন চরম শ্রেষ্ঠ, কারণ কালের প্রভাবে 
সকলেরই বিনাশ হয়। কাল শ্রীকৃষ্ণের প্রতিনিধি, কারণ কালক্রমে এক মহা অগ্নি- 
গ্রলয়ে সমস্ত সৃষ্টি ধ্বংস হয়ে যাবে। 

সমস্ত রষ্টা জীবদের মধ্যে চতুমুখ ব্রল্পাই হচ্ছেন প্রধান। তাই, তিনি হচ্ছেন 
ভগবান শ্রীকৃষের প্রতিনিধি 


শ্লোক ৩৪] বিভূতি-যোগ ৬২৩ 


শ্লোক ৩৪ 
মৃত্যু সর্বহরশ্চাহমুত্তবশ্চ ভবিষ্যতাম্‌ ৷ 
কীর্তি শ্রীর্বাক্‌ চ নারীণাং স্মৃতির্মেধা ধৃতিঃ ক্ষমা ॥ ৩৪ ॥ 
মৃত্যুঃ_ তা সর্বহরঃ-_সমস্ত হরণকারীদের মধ্যে, চ--৫; অহম্‌__আমি। উত্তবঃ 
উত্তর চ-_ও) ভবিষ্যতাম্‌__ভবিষ্যতের, কীর্তিঃ_ কীর্তি, শ্রীঃ_ উশ্ধর্য অথবা! 
সৌন্দর্য, বাকৃ__বাণী; চ-_ও; নারীপাম্‌__নারীদের মধো, স্মৃতিঃ-_স্মৃতি, মেধা__ 
মেধা; ধৃতিঃ_ ধৃতি, ক্ষমা-_ক্ষমা। 
 . স্গীতার গান 
হরণের মধ্যে আমি মৃত্যু সর্বহর ৷ 
ভবিষ্য যে হয় আমি উত্তৰ আকর ॥ 
নারীদের মধ্যে আমি শ্রী বাণী স্মৃতি ৷ 
কীর্তি, মেধা, ক্ষমা মূর্তি অথবা সে ধৃতি ॥ 


অনুবাদ 
সমস্ত হরণকারীদের মধ্যে আমি সর্বগ্রাসী মৃত্যু, ভাবীকালের বস্তসমূহের মধ্যে 
আমি উদ্ভব। নারীদের মধ্যে আমি কীর্তি, জী, বাণী, স্মৃতি, মেধা, ধৃতি ও ক্ষমা। 
তাৎপর্য 
জন্মের পর থেকে প্রতি মুহূর্তেই মানুষের মৃত্যু হতে থাকে। এভাবেই মৃত্য প্রতি 
ুহরতে প্রতিটি প্রাণীকে গ্রাস করে চলেছে, কিদ্তু তার শেষ আঘাতকে মৃত্যু বলে 
সম্বোধন করা হয়। এই মৃত্যু হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণ। প্রতিটি প্রাণীকেই ছয়টি মুখা 
পরিবর্তনের মধা দিয়ে যেতে হয়। তাদের জন্ম হয়, তাদের বৃদ্ধি হয়, কিছু কালের 
জনয তারা স্থায়ী হয়, তারা প্রজনন করে, তাদের হ্রাস হয় এবং অবশেষে তাদের 
বিনাশ হয়। এই সমস্ত পরিবর্তনের মধ্যে প্রথম হচ্ছে গর্ভ থেকে সন্তানের প্রসব 
এবং তা হচ্ছে শ্রীকৃষেরই শক্তি। এই উদ্ভবই হচ্ছে ভবিষ্যতের সমস্ত কার্যকলাপের 
আদি উৎস। 
এখানে যে কীর্তি, রী, বাণী, স্মৃতি, মেধা, ধৃতি ও ক্ষমা-_এই সাতটি এশ্র্যের 
কথা উল্লেখ করা হয়েছে তা সবই স্ত্ীলঙ্গ বাচক। কোন ব্যক্তি যখন এই, 
এরশর্যশুলির মধ্যে সব কয়টি বা কয়েকটি ধারণ করেন, তখন তিনি মহিমান্িতা 


৬২৪ শ্রীমদ্তগক্গীতা যথাযথ [০ম অধ্যায় 


হন। কোন মানুষ যখন ধার্সিক বাক্তিরূপে বিখ্যাত হন, তখন সেটি তাকে 
মহিমান্ধিত করে। সংস্কৃত হচ্ছে পূর্ণাঙ্গ শ্রেষ্ঠ ভাষা, তাই তা অতি মহিমান্িত। 
কোন কিছু পাঠ করার পরেই কেউ যখন তা মনে রাখতে পারে, সেই বিশেষ 
গুণকে বলা হয় স্থতি। আর যে সামর্ধোর ছারা বিভিন্ন বিষয়ের উপর বহ গ্রস্থ 
কেবল অধ্যয়ন করাই নয়, সেই সাঙ্গে সেগুলিকে হৃদযঙ্গম করা এবং প্রয়োজনে 
প্রয়োগ করা, তাকে বল! হয় মেধা এবং এটিও একটি বিভূতি। যে সামর্ঘোর 
দারা অস্থিরতাকে দমন করা যায়, তাকে বলা হয় খুতি। আর কেউ যখন সম্পূর্ণ 
যোগাতাসম্প্ন, তবুও বিনয়ী ও ভদ্র এবং কেউ যখন সুখ ও দুঃখ উভয় সময়ে 
ভারসামাতা রক্ষা করতে সক্ষম, তার সেই এই্র্যকে বলা হয় ক্ষমা। 


শ্লোক ৩৫ 
বৃহত্সাম তথা সাম্গাং গায়ত্রী ছন্দসামহম্‌ ॥ 
মাসানাং মার্গশীর্ষোহহমূত্নাং কুসুমাকর£ ॥ ৩৫ ॥ 
বৃহৎসাম-_বৃহৎসাম; তথা-_ও; সাল্াম্‌__সামবেদের মধো, গায়ত্রী গায়ত্রী সঞ্ 
ছদসাম্‌__ছদসদূহের মধ্যে, অহম্‌__আমি। মাসানাম্‌_মাসসমূহের মো, মাগীর 
অগ্রহায়ণ, অহম্__আমি; খতৃনাম্‌_সমস্ত খতুর মধ, কুসুমাকরঃ__বসন্ত। 
গীতার গান 
সামবেদ মধ্যে আমি বৃহৎ সে সাম ৷ 
ছন্দ যত তার মধ্যে গায়ন্রী সে নাম | 
মাসগণে আমি হই সে অগ্রহায়ণ । 
বসন্ত নাম মোর মধ্যে খাতুগণ ॥ 


অনুবাদ 
সামবেদের মধ্যে আমি বৃহৎদাম এবং ছন্দসমূহের মধ্যে আমি গায়ন্ত্ী। মাসসমূহের 
মধ্যে আমি অগ্রহায়ণ এবং খাতুদের মধ্যে আমি বসন্ত। 

তাৎপর্য 
ভগবান পূর্বেই বলেছেন যে, সমস্ত বেদের মধ্যে তিনি হচ্ছেন সামবেদ। সামবেদ 
বিভিন্ন দেবতাদের দ্বারা গীত অপূর্ব সুন্দর সঙ্গীতসমূহের ছারা সমৃদ্ধ। এই 


শ্লোক ৩৬] বিভূতি-যোগ ৬২৫ 


সঙ্গীতগুলির একটিকে বলা হয় ৃহসাম, যার সুর অপূর্ব মাধূর্যমপ্ডিত এবং মধারাত্রে 
গীত হওয়ার রীতি। 

সংস্কৃত ভাবায় কবিতাকে ছন্দোবদ্ধ করার কতকগুলি বিশেষ নিয়ম আছে। ছন্দ 
ও মাত্রা আধুনিক কবিতার মতো খামখেয়ালীভাবে লেখা হয় না। সুসংবদ্ধ কলিতার 
মধো গায়ত্রী মন্ত্র হচ্ছে শ্রেষ্ঠ, যা সুযোগা ব্রাহ্মণের! গেয়ে থাকেন। শ্রীম্াগবতে 
গায়ত্রী মন্ত্র উল্লেখ করা হয়েছে। যেহেতু গায়ত্রী ম্ত্ের মাধামে ভগবানকে 
উপলব্ধি করা যায়, তাই তা হচ্ছে ভগবানের প্রতীক। অধ্াত্মার্গে বিশেষভাবে 
উন্নত মানুষদের জনাই গায়ত্রী মন্ধ এবং কেউ যদি এই মনে সিদ্ধি লাভ করেন, 
তবে তিনি ভগবৎ-ধামে প্রবেশ করতে পারেন। গায়ত্রী মন্ত্র উচ্চারণ করতে হলে, 
থমে জড়া প্রকৃতির সন্তপ্ুগে অধিষ্ঠিত ব্যক্তির গুণ অর্জন করা প্রয়োজন। বৈদিক 
সভাতায় গায়ত্রী মন্ত্র অতান্ত গুরুত্বপূর্ণ এবং তাঁকে ব্রল্গের শব্দ অবতার বালে গণ্য 
করা হয়। ব্রল্গা হচ্ছেন এর প্রবর্তক এবং এই মন্ত্র গুর-শিষ্য পরম্পরায় তার 
থেকে নেমে এসেছে। 

সমস্ত মাসের মধ্যে অগ্রহায়ণ মাসকে বছরের শ্রেষ্ঠ সময় বলে গণা কলা হয়। 
কারণ, ভারতবর্ষে এই সময়ে ক্ষেতের ফসল সংগ্রহ করা হয় এবং তাই জনসাধারণ 
সকলেই এই সময় গভীর সুখে মগ থাকে। অবশাই বসন্ত এমনই একটি খতু 
থে, সকলেই তা পছন্দ করে, কারণ বসন্ত খতু নাতিশীতোষ। এবং এই সময় 
গাছপাল! ফুলে-ফলে শোভিত হয়। বসশ্তকালে শ্রীকষের লীলাসমুহবে, খারণ 
করে অনেক মাহাৎসব উদযাপিত হয়; তাই বসন্ত খতুকে সর্বাপেন্ষা আনানোজ্ঝল 
খতু বলে গণা করা হয় এবং এই খতুরাজ বসন্ত হচ্ছে শ্রীকৃষের প্রতিনিধি। 


শ্লোক ৩৬ 
দ্যুতং ছলয়তামস্মি তেজস্তেজস্বিনামহম্‌ ৷ 
জয়োহস্রি বাবসায়োহস্মি সত্বং সন্ত্বতামহম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 
দ্যুতম্‌__দ্াতক্রীডা; ছলয়তাম্__বঞ্চনাকারীদের মধো; অস্মি__হই; তেজঃ__তও১ 
(তেজস্বিনাম্‌--তেজন্বীদের মধো; অহম্‌__আমি; জয়ঃ__জয়; অস্মি__হই; বাবসায়ঃ 
উদ্যম; অস্মি-_হই; সত্বম্‌-_বল; সত্তৃবতাম্‌__বলবানদের মধ্যে, অহম্‌__ও|নি। 
গীতার গান 


বঞ্চনার মধ্যে আমি হই দ্যুতক্রীড়া ৷ 
তেজন্বীগণের মধ্যে আমি তেজবীরা ॥ 


৬২৬ শ্রীমন্গবীতা যথাযথ [১ম অধ্যায় 


উদ্যমের মধ্যে হই আমি সে বিজয় ৷ 
তার মধ্যে রেন্ট আমি হই ব্যবসায় 
বলবান মধ্যে আমি হয়ে থাকি বল । 
আমার বিভৃতি এই বুঝহ সকল ॥ 


অনুবাদ 


সমস্ত বঞ্চনাকারীদের মধ্যে আমি দ্াতক্রীড়া এবং তেজন্বীদের মধ্যে আমি তেজ। 
আমি বিজয়, আমি উদ্যম এবং বলবানদের মধ্যে আমি বল। 


তাৎপর্য 


সমগ্র ব্র্গাঞ্ডে নান৷ রকম প্রবঞ্চনাকারী আছে। সব রকম প্রবঞ্চনার মধ্যে দ্যুক্রীড়া 
হচ্ছে শ্রেষ্ট, তাই তা শ্রীকৃষের প্রতীক। পরমেশ্বর রূপে শ্রীকৃষ্ণ যে কোন মানুষের 
থেকেও অনেক বড় প্রবঞ্চক হতে পারেন। শ্রীকৃষ্ণ যদি কাউকে প্রতারণা করতে 
চান, তা হলে কেউই তাকে এড়াতে পারেন না। ভগবান সব ব্যাপারেই শ্রেষ্ঠ, 
এমন কি প্রতারণাতেও। 

বিজয়ীদের মধো তিনি হচ্ছেন জয়। তিনি হচ্ছেন তেজস্বীর তেজ। উদামী 
ও অধাবসায়ীদের মধ্যে তিনিই হচ্ছেন সর্বোৎকৃষ্ট উদ্যমী ও অধ্যবসায়ী। 
দুঃসাহসীদের মধ্যে তিনিই হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ দুঃসাহসী এবং বলবানের মধ্যে তিনিই 
হচ্ছেন শর্ট বলশালী। শ্রীকৃষ্ণ যখন এই জগতে প্রকট ছিলেন, তখন তার মতো 
শক্তিশালী কেউই ছিল না। এমন কি তার শৈশবেই তিনি গিরি-গোবর্ধন 
তুলেছিলেন। তার মতো প্রবঞ্থক কেউ ছিল না, তার মতো তেলন্বী কেউ ছিল 
না, তার মতো বিজয়ী কেউ ছিল না, তার মতো উদামী কেউ ছিল না এবং তার 
মতো বলবানও কেউ ছিল না। 


শ্লোক ৩৭ 
বৃষটীনাং বাসুদেবোহস্মি পাশুবানাং ধনপয়ঃ । 
মুনীনামপ্যহং ব্যাসঃ কবীনামুশনাঃ কৰিঃ ॥ ৩৭ ॥ 
বৃষ্ষীনাম্__বৃষ্গিদের মধ্যে বাসুদেবঃ__ছারকাবীশ শ্রীকৃষ্ণ অস্মি__হইঃ 
পাণুবানাম্‌__পাণুবদের মধ্যে; ধনপ্রয়ঃ__অর্জন, মুলীনাম্ল খুনীদের মধ্যে, অপি__ 


শ্রোক ৩৮] বিভৃতি-যোগ ৬২৭ 


ও অহম্‌__আমি; ব্যাসঃ-_ব্যাসদেব; কবীনাম্‌__মহান চিন্তাশীল বাঞচদের মধো। 
উশনাং-_শুক্রু কবিঃ-_কবি। 


_.. শীতার গান 
বৃষ্িদের মধ্যে আমি বাসুদেব হই । 
পাণগুবের মধ্যে আমি জান ধনপ্য় ॥ 
যুনিদের মধ্যে ব্যাস কবি শুক্রাচার্য । 
সকলের মধ্যে শ্রেষ্ঠ আমি সেই আর্য ॥ 


অনুবাদ 
বৃিদের মধ্যে আমি বাসুদেব এবং পাণুবদের মধ্যে আমি অর্জন। মুনিগের মা 
আমি ব্যাস এবং কবিদের মধ্যে আমি শল্রাচার্য। 


তাৎপর্য 


স্রীকৃষ্ই হচ্ছেন আদি পরম পুরুযোন্তম ভগবান এবং তার সাগ্মণৎ কাত 808৭ 
বাসুদেব। বাসুদেবের অর্থ হচ্ছে বসুদেবের সন্তান। শ্রীকৃষঃ ও বলগেব ৬17 
বসুদেবের সম্তানরূপে অবতরণ করেন। 

পাণ্ুপুত্রদের মধো অর্জন ধনপ্রয়রাপে বিখ্যাত। তিনি হঞ্ছেন ননা/। তই 
তিনি শ্রীকৃষ্ণের প্রতিনিধি। বৈদিক জ্ঞানে পারদর্শী মুনি অথবা পিত বাজি 
মধো শ্রীল ব্যাসদেব হচ্ছেন সর্বশ্রেষ্ঠ, কারণ কলিযুগের জনসামারণবে। বৈদিক জান 
দান করার মানসে তিনি বেদকে নানাভাবে ব্যাখ্যা করেছেন। বাসদের আনা 
শ্রীকৃষের অবতারং ভাই তিনি শ্রীকৃষের প্রতিনিধি। কবি তাদের বা হয থানা 
যে কোন বিষয়ে পুঙথানুপুহ্থভাবে চিন্তা করতে সক্ষম। কবিদের মা দৈঙ|/7 
কুলগুরু উশনা বা শুক্রাচার্ হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ। ইনি অত্যন্ত বুদ্ধিমান এবং রাাটিস+প॥ 
রাজনীতিজ্ঞ। এভাবেই শুক্রচার্য হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণের বিভুতির আর এব প্রতি 


শ্লোক ৩৮ 


দণ্ডো দময়তামস্মি নীতিরস্মি জিগীঘতাম্‌ ৷ 
মৌনং চৈবাস্মি গুহ্যানাং জ্ঞানং জ্ঞানবতামহম্‌ ॥ ৩৮ | 


৬২৮ ্রীমপ্তাবন্গীতা যথাযথ [০ম ধায় শ্লোক ৪০] বিভূতি-যোগ ৬২৯ 


দও৪_দও দময়তাম্‌_দমনকারীদের মধ্যে; অস্মি__হই; নীতিঃ_নীতি; অস্রি-_ গীতার গান 
হই, জিগ্বীতাম্__জয় ও ; মৌনম্__মৌন, চএবও এব_ওঃ বভৃতপ্রবাহ রর 
অশ্মি_হই; গুহ্যানাম্‌__গোপনীয় বিষয়-সমূহের মধো, জ্ঞানম্‌__জ্ঞান? আমিন দি দে 
ভ্ঞানবতাম্‌__জ্ঞানবানদের মধো; অহম্‌_আমি। রে রাত 

অনুবাদ 


গীতার গান 
শাসনকর্তার সেই আমি হই দণ্ড । হে অর্জুন! যা সর্বভূতের বীজন্বরূপ তাও আমি, যেহেতু আমাকে ছাড়া স্থাবর 
ও জঙ্গন কোন বন্তরই অস্তিত্ব থাকতে পারে না। 


ন্যায়াধীশগণ মধ্যে আমি সেই ন্যাষ্য ॥ 
তাৎপর্য 


গুপ্ত যে বিষয় হয় তার মধ্যে মৌন । 
দের আমি জ্ঞান আর সব গৌণ ॥ সব কিছুরই একটি কারণ আছে এবং সেই কারণ বা প্রকাশের বীজ হচ্ছেন ্ীকৃষঃ। 
শ্ীকের শক্তি বিনা কোন কিছুই অস্ভিৎ্ড থাকতে পারে না। তাই তাকে বলা হয়৷ 


অনুবাদ 
দমনকারীদের অভিলাহীদের সর্বশক্তিমান। তার শক্তি বিনা স্থাবর ও জঙ্গম কোন কিছুরই অস্তিত থাকতে পারে 
নিত জেন বিহিত ি না। শ্রীকৃষের শক্তিতে খা স্থিত নয়, তাকে বলা হয় মায়া, অর্থাৎ "যা নয়'। 


ধর্মের মধো আসি মৌন এবং জ্ঞানবানদের মধ্যে আমিই জ্ঞান। 
তাৎপর্য 

শাসন করার যে দণ্ড তা শ্রীকৃষের প্রতীক। মানুষ ভিন্ন ভিন্ন ক্ষেত্রে বিজয় লাভের 
প্রচেষ্টা করে, তাদের মধো সর্বশ্রেষ্ঠ বিজয় হচ্ছে নৈতিকতা। শ্রবণ, মনন ও ধ্যান 
আদি গুপ্ত কার্যকলাপের মধ্যে মৌনতাই হচ্ছে সবচেয়ে গুরুত্বপূর্ণ, কারণ সৌনতার 
মাধ্যমে অতি শীঘ্রই পারমার্থিক উন্নতি লাভ করা যায়। জ্ঞানী তাকে বলা হয়, 
যিনি জড় ও চেতনের পার্থক্য নিরূপণ করতে পারেন অর্থাৎ যিনি ভগবানের 
উৎকৃষ্টা ও নিকৃষ্ট প্রকৃতির পার্থক্য নিরূপণ করতে পারেন। এই জ্ঞান হচ্ছেন 
শ্রীকৃষ্ণ ন্বয়ং। 


শ্লোক ৪০ 
নান্তোহস্তি মম দিব্যানাং বিভূতীনাং পরস্তপ ৷ 
এষ তৃদ্দেশতঃ প্রোক্তো বিভূতেরবিস্তরো ময়া ॥ ৪০ ॥ 
ন_ নাঃ অন্তঃ__সীমা। অস্তি__হয়; মম-_আমার; দিব্যানাম্‌__দিবা, বিভূতীনাম্‌__ 
বিভুতি-সমূহের; পরন্তপ-__হে পরপ্ত এই সমস্ত; ত-_কিন্তু; উদ্দেশতঃ 
-_সংক্ষেপে; প্রোক্তঃ__বলা হল; বিভৃতেঃ_বিভৃতির; বিস্তরঃ__বিস্তার; ময়া__ 
আমার ছার!। 


শ্লোক ৩৯ 

ষচ্চাপি সর্বভূতানাং বীজং তদহমর্জন । 

ন তদভ্তি বিনা যৎ স্যান্ময়া ভূতং চরাচরম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 
যৎ_যা। চ-ও; অপি-হতে পারে সর্বভৃতানাম্‌_সর্বভীতের, বীজম্-_বীজ 
ভৎ-তা; অহ্ম্‌__আমি; অর্ভুন-হে অর্জন, ন_না; তত_তা; অতি-_হরঃ 
বিনা_ ব্যতীত; যত_যা; স্যাৎ__অভিত্ব, ময়া_আমাকে; ভৃতম্‌_ বস্তু চরাচরম্ন_ 
স্থাবর ও জঙ্গম। 


গীতার গান 
আমার বিভূতি দিব্য নাহি তার অন্ত 1 
সংক্ষেপে বলিনু সব শুন হে তপন্ত ॥ 


অনুবাদ 
হে পরন্তপ! আমার দিব্য বিভৃতি-সমূহের অন্ত নেই। আমি এই সমস্ত বিভকৃতির 
বিস্তার সংক্ষেপে বললাম। 


৬৩০ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ 0ম অধ্যায় 


তাৎপর্য 
বৈদিক শাস্তে বলা হয়েছে, যদিও ভগবানের বিভূতি ও শক্তি নানাভাবে উপলব্ধি 
করা যায়, তবুও তার বিভুতির কোন অন্ত নেই; তাই ভগবানের সমস্ত বিভূতি ও 
শক্তি বর্ণনা করা যায় না। অর্জুনের কৌতুহল নিবারণ করবার জন্য শ্রীকৃষঃ তাকে 
তার অনন্ত বৈভবের কয়েকটি মাহ উদাহরণ দিলেন। 


শ্লোক ৪১ 
যদ্যদ্বিভ্তিমৎ সত্বং শ্রীমদুর্জিতমেব বা । 
তন্তদেবাবগচ্ছ ত্বং মম তেজোহংশসম্ভবম্‌ ॥ ৪১ ॥ 
যৎ যত্ব_য়ে যে+ বিভূতিমত__এশরযযুল্ত; সত্বম্‌__অভিত্ব; শ্রীমত__সুন্দর, 
উর্জিতম্‌__মহিমান্ধিত; এব__অবশাই; বা-_অথবা; তৎ তৎ__সেই সমস্ত; এক__ 
অবশাই। অবগচ্ছ-__অবগত হও ত্বম্__তুমি, মম-__আমার; তেজঃ-__তেজের 
অংশ-__অংশ, সম্ভবম্__সম্ভৃত। - 


গীতার গান 
যেখানে বিভৃতি সত্তা এশ্বর্যাদি বল । 
সে সব আমার কৃপা জানিবে সকল ॥ 
আমার তেজাংশ ছারা হয় সে সম্ভব ৷ 
সেখানে আমার সত্তা কর অনুভব ॥ 


অনুবাদ 


এর্ুকত, শ্রীসসম্পন্ন ও বলপ্রভাবাদির আধিকাযুক্ত যত বন্তু আছে, সে সবই 
আমার তেজাংশসন্তৃত বলে জানবে। 


তাৎপর্য 


এই জড় জগতেই হোক বা অপ্রাকৃত জগতেই হোক, যা কিছু মহিমান্ধিত বা 
তা সবই শ্রীকৃষের বিভৃতির নিতান্তই আংশিক প্রকাশ মাত্র! ০ 
এস্বযম্ডিত, তা৷ শ্রীকৃষ্ণের বিভূতির প্রতীক বলে বুঝতে হবে। 


শ্রোক ৪২] বিভৃতি-যোগ ৮ 


শ্লোক ৪২ 
অথবা বহুনৈতেন কিং জ্ঞাতেন তবার্জুন ৷ 
বিষ্টভ্যাহমিদং কৃৎস্মমেকাংশেন স্থিতো জগৎ ॥ ৪২ ॥ 


অথবা-_অথবা; বহুনা-_বছ, এতেন-_এই প্রকার; কিম্‌__কি, জ্ঞাতেন-_আন আগা 
তৰ-_তোমার; অর্জুন__হে অর্জন; বিন্ভ্য_ ব্যাপ্ত হয়েও অহম্‌ল-আমি; ইদম্‌-_ 
এই; কৃত্মস্__সমগ্রং এক-__এক; অংশেন-_-অংশের দারা স্থিতঃ__অবস্থিত। 
জগত জগৎ। 


শ্লীতার গান 
অধিক কি বলি অর্জুন সংক্ষেপে শুন 1 
আমি সে প্রবিষ্ট হই সর্বশক্তি গুণ ॥ 
জগতে সর্বত্র থাকি আমার একাংশে ৷ 
সত্যবৎ জড় মায়া তাহ সে প্রকাশে ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জন! অথবা এই প্রকার বহু জ্ঞানের ছারা তোমার কি প্রয়োজন? আমি 
আমার এক অংশের দ্বারা সমগ্র জগতে ব্যাপ্ত হয়ে অবস্থিত আছি। 


তাৎপর্য 


পরমেশ্বর ভগবান সর্বভূতে পরমাযধারাপে পরবিষ্ঠ হয়ে এই জড় জগতের সর্বশ 
বিরলাজমান। ভগবান এখানে অর্জুনকে বলেছেন যে, এই জগতের কোন কিছুরই 
নিজস্ব কোন এশ্ধর্য নেই, তাই তার পরিপ্রেক্ষিতে তাদের সম্বন্ধে অবগত হয়ে কোন 
লাভ নেই। আমাদের জানতে হবে যে, সব কিছুরই অস্তিত্ব সম্ভব হয়েছে, কারণ 
শ্রীকৃষু পরমাস্থারূপে সেগুলির মাধো প্রবিষ্ট হয়েছেন। মহত্তম জীব ব্রা থেবে। 
শুরু করে একটি কষত্র পিপড়ে পর্যন্ত সকলেরই অস্ত সম্ভব হযেছে, কারণ ভগণাণ 
তাদের সকলের অন্তরে বিরাজমান এবং তিনিই তাদের প্রতিপালন বলাছেন। 
অনেকে প্রচার করে থাকে যে, যে-কোন দেব-দেবীর আরাধনা করে পাস 
ভগবানের কাছে বা পরম লক্ষ্যে পৌঘনো যাবে। কিন্তু এখানে গোব-(দদী// 
পুজা করতে সম্পূর্ণরূপে নিরুৎসাহিত করা হয়েছে, কারণ ব্রগা ও শিবের মো 
শ্রেষ্ঠ দেবতারাও হচ্ছেন ভগবানের অনন্ত বিভৃতির অংশ মাএ ভগবান ছ78৭ 


৬৩২ শ্রীমপ্তগবগীতা যথাযথ [5ম অব্যায় 


সকলের উৎস এবং তার থেকে আর কেউ শ্রেষ্ট নয়। তিনি "অসমোরব্ব' অর্থাৎ 
তার সমান অথবা তার থেকে বড় আর কেউ নেই। পর্ন পুরাণে বলা হয়েছে 
যে, যদি কেউ পরমেশ্বর ভগবান স্রীকৃষ্ণকে দেব-দেবীর সমান বলে মনে করে__ 
এমন কি ভগবানকে যদ ব্রা, শিব, দুর্গা, কালী আদি শ্রেষ্ঠ দেব-দেবীদের সমান 
বলে মনে করে, তা হলে তখনই সে ভগবৎবিদ্েবী নাল্ভিকে পরিণত হয়। কিন্ত, 
যদি আমরা শ্রীকৃষ্ণের শক্তির বিস্তার ও বিভৃতির বর্ণনা পুঙানুপুহ্থভাবে অধায়ন 
করি, তা হলে আমরা নিঃসন্দেহে শ্রীকৃষ্ণের পরমেশররদ্ব উপলব্ধি করতে পারি এবং 
তার ফলে অননা ভক্তি সহকারে তার সেবায় মনকে আমরা স্থির করতে পারি। 
তার অংশ-প্রকাশরাপে সর্বভূতে বিরাজমান পরমাত্মার বিভারের দ্বারা ভগবান 
সববাপ্ড। শুদ্ধ ভক্তেরা তাই সর্বতোভাবে ভগবৎ-সেবার মাধ্যমে তাদের মনকে 
কষ্জচেতনায় কেন্দ্রীভূত করেন। তাই, তারা সর্বদাই অগ্রাকৃত ভরে অধিষ্ঠিত 
থাকেন। ভক্তিযোগে শ্রীকৃষের আরাধনা সম্বন্ধে এই অধ্যায়ের অস্টম থেকে 
একাদশ ঞ্লোকে বিশদভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। এটিই হচ্ছে শুদ্ধ ভগবন্ত্তির 
পদ্ধতি। পরম পুরুযোত্তম ভগবানের সঙ্গপাভ করে ভক্তিযোগের পূর্ণতা কিভাবে 
প্রাপ্ত হওয়া যায়, তা বিশদভাবে এই অধায়ে, বর্ণনা করা হয়েছে। শ্রীকৃষঃ থেকে 
ওর-পরস্পরা ধারায় অধিষ্ঠিত একজন মহান আচার্য শ্রীল বলদেব বিদযাভূষণ এই 
অধ্যায়ের তাৎপর্যের উপসংহারে বলেছেন__ 


যচ্ছক্তিলেশাৎ সৃযার্দা ভবন্তাতাঞতেজসঃ 1 

যদংশেন ধৃতং বিশ্মং স কুষেণ দশমেহচ্ীতে ॥ 
ভগবান শ্রীকৃষের বলবান শক্তি থেকে এমন কি শক্তিশালী সূর্য তার শক্তি লাভ 
করে এবং শ্রীকৃষেটর অংশ-প্রকাশের দ্বারা সমগ্র বিশ্ক্বাণডপ্রতিপালিত হয়। সেই 
কারাণে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন আরাধ্য। 

ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রী্মীতার গান 

শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 
ইতি__পরবান্দোর অশ্ব বিষয়ক 'বিভূতি-যোগ' নামক রীমডগবদ্গীতার দশম 
অধ্যায়ের ভক্তিবেদান্ত তাৎপর্য সমাগ। 


যন্তয়োক্তং বচস্তেন মোহোহয়ং বিগতো মম ॥ ১ ॥ 
অর্জুনঃ উবাচ-_অর্জুন বললেন; মদনুগ্রহায়-_আমার প্রতি অনুগ্রহ করে; পরমম্‌__ 
পরম, গুহ্যম্‌__ গোপনীয়; অধ্যায্ু-_-অধ্যাথ। সংভ্িতম্‌__বিষয়ক। যত-_যে; ত্য়া_ 
(তোমার ছ্থারা; উক্তম্‌্-_উক্ত হয়েছে; বচঃ__বাক্য তেন-_তার দ্বারা, মোহঃ-_ 
মোহ; আয়ম্‌__এই; বিগতঃ-_দূর হয়েছে; মম-_আমার। 
গীতার গান 


অর্জুন কহিলেন ৪ 
অনুগ্রহ করি মোরে শুনাইলে যাহা । 
মোহ নষ্ট হইয়াছে শুনি তত্ব তাহা ॥ 
সেই সে অধ্যাত্ম তত্ব অতি গুহ্যতম । 
বিগত সন্দেহ হল যত ছিল মম । 


৬৩৩ 


৬৩৪ ্রীমপ্তগবগীতা যথাযথ 0শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
অর্জুন বললেন-__আমার প্রতি অনুগ্রহ করে তুমি যে অধ্যাতমততত ঙ্ন্ধীয় পরম 
গুহা উপদেশ আমাকে দিয়েছ, তার ছারা আমার এই মোহ দূর হয়েছে। 


তাৎপর্য 

শ্রীকৃষ্ণ যে সর্ব কারণের পরম কারণ, তা এই অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে। সমগ্র 
জড় জগতের প্রকাশ হয় মহাবিষু থেকে এবং শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সেই মহাবিষুরও 
উৎস। শ্রীকৃষ্ণ অবতার নন; তিনি হচ্ছেন সমস্ত অবতারের অধতারী। সেই কথা 
পূর্ববর্তী অধ্যায়ে পূর্ণরূপে বর্ণনা করা হয়েছে। 

এখানে অর্জুন বলেছেন, তার মোহ নিরসন হয়েছে। অর্থাৎ, অর্জন শ্রীকৃষ্ণকে 
একজান সাধারণ মানুষ বলে মনে করছেন না, তার বন্ধু বলেও মনে করছেন নাঃ 
তিনি তাকে সমস্ত কিছুর পরম উৎসরাপে দর্শন করছেন। অজি পূর্ণ জ্ঞান প্রাপ্ত 
হয়েছেন এবং পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে যে তিনি বন্ু্ূপে পেয়েছেন, তা 
উপলব্ধি করে পরম আনন্দ আস্বাদন করছেন। কিন্তু সেই সঙ্গে সঙ্গে তিনি এটিও 
ভাবছেন যে, তিনি তো শ্রীকৃষ্ণকে পরমেশ্বর ভগবান, সর্ব কারণের কারণরূপে 
জানতে পারলেন, কিন্তু অনোরা তো তাকে সেভাবে গ্রহণ নাও করতে পারে। 
তাই শ্রীকৃষের্র পরমেশরত্ব প্রতিপন্ন করবার জনা, সকলকেই শ্রীকৃষ্ণের ভগবস্তা 
সম্বন্ধে জানাবার জনা এই অধ্যায়ে তিনি শ্রীকৃষ্ণকে অনুরোধ করছেন যাতে তিনি 
তার বিশ্বরাপ প্রদর্শন করেন। প্রকৃতপক্ষে শ্রীকৃষ্ণের বিশ্বরূপ অতি ভয়ংকর এবং 
সেই রূপ দর্শনে সকলেই ভীত হয়-_যেমন অর্জুন হয়েছিলেন। কিন্ত শ্রীকৃষ্ণ 
এতই দয়াময় যে, সেই ভয়ংকর বিশ্বরাপ প্রদর্শন করার পর তিনি আবার তার 
আদিরাপ-_দ্বিভুজ শ্যামসুন্দর রূপে নিজেকে প্রকাশিত করলেন। শ্রীকৃষ্ণ অর্জনকে 
যে ত্ুজ্ঞান দান করলেন, অর্জন তা শাশ্বত সত্যরূপে গ্রহণ করলেন। অর্জুনের 
মঙ্গলের জন্যই শ্রীকৃষ্ণ গাকে সব কিছু শোনালেন এবং অর্জুনও তা শ্রীকৃষেের 
কৃপারূপে গ্রহণ করলেন। তার মনে আর কোন সংশয় রইল না যে, শ্রীকৃষ্ণই 
হচ্ছেন সর্ব কারণের পরম কারণ এবং পরমাত্মা রূপে তিনি সকলের হৃদয়ে 
বিরাজমান। 


শ্রোক ২ 
ভৰাপ্যয়ৌ হি ভূতানাং শ্রুতৌ বিস্তরশো ময়া ৷ 
তবত্তঃ কমলপত্রাক্ষ মাহাত্মযমপি চাব্যয়ম্‌ ॥ ২ ॥ 


শ্লোক ৩] বিশ্বরূপন-দর্শন-যোগ ৬৩৫ 


ভব_ উৎপত্তি, অপ্যয়ৌ_ লয়; হি__-অবশাই; ভূতানাম্‌__সম জীববেগ। আনতৌ-_ 
শ্রত হয়েছে, বিস্তরশঃ-_বিভ্তারিতভাবে, ময়া-_-আমার ছারা; তবত্তঃ_তোমাণ (এবে। 
কমলগপত্রাক্ষ_হে পদ্মপলাশলোচন; মাহাস্মযম্__মাহাত্ম্। অপি--ও। ঢ--এ৭ঘ। 
অব্যয়ম্__অব্যয়। 


গীতার গান 
দুই তত্ব শুনিলাম কমল পত্রাক্ষ ৷ 
সৃষ্টি, স্থিতি, লয় আর নিত্য তত্ব ॥ 
এই সৃষ্টিমধ্যে যথা তুমি হে পরমেশ্বর । 
নিজ রূপ প্রকটিয়া প্রকাশ বিস্তর ॥ 


অনুবাদ 
হে পদ্মপলাশলোচন! সর্বভূতের উৎপত্তি ও প্রলয় তোমার থেকেই হয় এবং 
তোমার কাছ থেকেই আমি তোমার অব্যয় মাহাত্মা অবগত হুলাম। 


তাৎপর্য 

পূর্ববর্তী একটি অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে নিশ্চিতভাবে জানিয়েছেন যে, অহং 
কৃত্রসা জগতঃ প্রভবঃ প্রলয়জা __“আমি এই সমগ্র জড়-জাগতিক প্রকাশের 
সৃষ্টির ও লয়ের উৎস, তাই আনন্দে উদ্বেলিত হয়ে অর্জন শ্রীকৃষঃকে কমলপতরাক্ষ 
বলে সম্থোধন করেছেন (কারণ শ্রীকৃষ্ণের চোখ দুটি পদ্মফুলের পাপড়ির মতো)। 
পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের মুখপন্ম থেকে অর্জুন সেই নক্বন্ধে বিস্তারিতভাবে শ্রবণ 
করেছেন। অর্জন আরও জানতে পারেন যে, এই বিশ্ব-চরাচরের সব কিছুরই প্রকাশ 
এবং লয়ের পরম কারণ হওয়া সম্থেও ভগবান সব কিছু থেকে পৃথক। নবম 
অধ্যায়ে ভগবান বলেছেন, যদিও তিনি সর্বব্যাপক, কিন্তু তবুও তিনি ব্যক্তিগতভাবে 
সর্বত্রই বিরাজমান থাকেন না। সেটিই হচ্ছে শ্রীকৃষের অচিন্তয যোগৈশর্য, যা অরুন 
পু্ানপুঙ্থভাবে উপলব্ধি করতে পেরেছেন বলে স্বীকার করেছেন। 


শোক ৩ 
এবমেতদ্‌ যথা ত্বমাত্মানং পরমেশ্বর । 
ডষ্টুমিচ্ছামি তে রূপমৈশ্বরং পুরুযোত্ম ॥ ৩ ॥ 


৬৩৬ ্রীমস্তগবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


এবম__এরূপ; এতৎ__এই; যথা__যথাযথ; আথ- বলেছ ত্বম্‌_ তুমি আত্মানম্__ 
নিজেকে, পরমেশ্বর-_ হে পরমেশ্বর ভগবান, ্র্টুম__ দেখতে, ইচ্ছামি_ ইচ্ছা করি; 
তে_তোমার, রূপম্‌__রাপ, পশ্বরম্‌__এশযময়; পুরুযোত্তম-_হে পুরুষোত্তম। 


গ্বীতার গান 


পুরুষোত্তম সে যদি দেখাও আমাকে | 
ইচ্ছা মোর দেখিবার যদি শক্তি থাকে ॥ 


অনুবাদ 
হে পরমেক্সর। তোমার সম্বন্ধে যেরূপ বলেছ, যদিও আমার সম্মুখে তোমাকে 
সেই রূপেই দেখতে গাচ্ছি, তবুও হে পুরুষোস্তম! তুমি যেভাবে এই বিশ্বে 
প্রবেশ করেছ, আমি তোমার সেই এধর্যময় রূপ দেখতে ইচ্ছা করি। 


তাৎপর্য 


ভগবান বলছেন যে, এই জড় জগতে তিনি স্বাংশ প্রকাশর্পে প্রবিষ্ট হয়েছেন বলেই 
এহ জগতের সৃষ্টি সম্ভব হয়েছে এবং তা বিদামান রয়েছে। শ্রীকৃষ্ণের এই কথা 
শুনে অর্জন অনুপ্রাণিত হয়েছেন। কিন্তু অর্জনের মনে সংশয় দেখা দিল যে, 
আগামী দিনের মানুষেরা হয়ত শ্রীকৃষ্ণকে একজন সাধারণ মানুষ বলে মনে করতে 
পারে, তাই তাদের হৃদয়ে শ্রীকৃষেটর ভগবত্তা সম্বন্ধ দৃঢ় প্রতায় উৎপাদন করবার 
জন্য তিনি ভগবান শ্রীকৃষ্ণের বিশ্বরূপ দেখতে চাইলেন। তিনি দেখতে চাইলেন, 
এই জগৎ থেকে সম্পূর্ণ ভিন হওয়া সত্বেও শ্রীকৃষ্ণ কিভাবে এই জগতের অভ্যন্তরে 
সমস্ত কর্ম পরিচালনা করছেন। এখানে অর্জুন যে পরমেশার ভগবানকে পুরুষোতম 
বলে সান্বোধন করেছেন, সেটিও তাৎপর্যপূর্ণ যেহেতু শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম 
পুরুযোস্তম ভগবান, তাই তিনি অর্জনের অন্তরেও বিরাজমান। সুতরাং, অর্জুনের 
হৃদয়ের সমস্ত বাসনার কথ৷ তিনি জানতেন এবং তিনি এটিও ভানতেন যে, তার 
বিশবরাপ দর্শন করার কোন বিশেষ বাসনা অর্জুনের ছিল না। কারণ, তার দ্বিভুজ 
শামসুন্দর রূপ দর্শন করেই অর্জুন পূর্ণমাতরায় তৃপ্ত ছিলেন। কিন্তু তিনি জানতেন 
যে, অনাদের হৃদয়ে বিশ্বাস উৎপাদন করবার জন্যই অর্জন তীর বিশ্বরূপ দর্শন 
করতে চাইছিলেন। ভগবানের ভগবত্তা সন্বন্ধে অর্জুনের আর কোন রকম সন্দেহ 
ছিল না। তাই, তার নিজের মনের সন্দেহ নিরসন করার জন) তিনি ভগবানের 
বিশবরাপ দর্শন করতে চাননি। শ্রীকৃষ্ণ আরও জানতেন যে, অর্জুন তার বিশ্বরূপ 


শ্লোক ৪] বিশ্বরূপদর্শন-যোগ ৬৩৭ 


দর্শন করতে চাইছিলেন একটি নীতির প্রতিষ্ঠা করবার জনা। কারণ, পরব্তাকালে 
বহু ভগ নিজেদেরকে ভগবানের অবতার বলে প্রতিপন্ন করবার চেষ্ট৷ করবে। 
মানুষকে সাবধান করতে হবে। তাই অর্জুন শিক্ষা দিয়ে গেলেন, কেউ 
যদি নিজেদেরকে ভগবান বলে প্রতিপন্ন করতে চায়, তা হলে সেই দাবির যথার্থতা 
সুষ্ঠুভাবে প্রতিপন্ন করবার জন্য তাকে বিশ্বরূপ দেখাতে হবে। 


শ্লোক ৪ 
মন্যসে যদি তচ্ছক্যং ময়া দ্রষ্টুমিতি প্রভো ৷ 
যোগ্েশ্বর ততো মে ত্বং দর্শয়াত্মানমব্যয়ম্‌ ॥ ৪ ॥ 


মন্যসে__মনে কর; যদি__যদিং তৎ-_তা, শকাম্‌__সসর্থ, ময়া__-আমার দারা; 
ভুম্‌__দেখতে, ইতি__এভাবে; প্রভো-_হে প্রভু; যোগেশ্বর-_হে যোগেশর; 
ততঃ_তারপর; মে--আমাকে, ত্বম্‌__তুমি; দর্শম-_ দেখাও; আত্মানম্-_তোমার 
স্বরূপ; অব্যয়ম্‌__নিত্য। 


গীতার গান 
অতএব তুমি যদি যোগ্য মনে কর । 
দেখিবারে বিশ্বরূপ তোমার বিস্তর ॥ 
যোগ্েশ্বর তাহা তুমি দেখাও আমারে ৷ 
নিবেদন এই মোর কহিনু তোমারে ॥ 


অনুবাদ 


হেপ্রন্! তুমি যদি মনে কর ঘে, আমি তোমার এই বিশ্বূপ দর্শন করার যোগা, 
তা হলে হে যোগেশ্বর। আমাকে তোমার সেই নিত্যস্বরূপ দেখাও। 


তাৎপর্য 
আমাদের জানা উচিত যে, জড় ইন্ররিয়ের মাধামে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকুষবে 
দেখা ঘায় না, তার কথা শোনা যায় না, তাকে জানা যায় না অথব৷ তাকে উপলদ্ধি 
করা যায় না। কিন্তু প্রথম থেকেই প্রেমভক্তি সহকারে ভগবানের অপ্রাকৃত (সবায় 
নিয়োজিত হলে, তবেই ভগবানকে দর্শন করবার দিবা দৃষ্টি আমর! লাভ করতে 
পারি। প্রতিটি জীবই হচ্ছে কেবলমাত্র চিন্ময় স্ফুলিঙগ; তাই তার পক্ষে পরমেশ্বর 


৬৩৮ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


ভগবানকে দর্শন করা বা৷ উপলব্ধি করা সম্ভব নয়। অর্জুন ছিলেন ভগবন্তক্ত। তিনি 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণের পরমেশ্ত্ব সম্বন্ধে সম্পূর্ণভাবে অবগত ছিলেন। তাই, তিনি 
ভগবানকে উপলব্ধি করার ব্যাপারে তার কল্পনা শক্তির উপর নির্ভর না করে, 
ভগবানের কাছে জীবরূপে নিজের অক্ষমতা স্বীকার করেছেন। অজুন জানতেন 
যে, সীমিত জীবের পক্ষে অনন্ত-অসীম ভগবানকে উপলব্ধি করা সম্ভব নয়। অসীম 
যখন কৃপা করে নিজেকে প্রকাশ করেন, তখনই কেবল অসীমের বৈশিষ্ট্য উপলব্ধি 
করা যায়। যোগেস্থার শব্দটিও এখানে বিশেষ তাৎপর্যপূর্ণ, কারণ ভগবান অচিন্তা 
শক্তির অধীশর। যদিও তিনি অসীম-অনন্ত, তবুও তার আহেতুকী কৃপার প্রভাবে 
তিনি নিজেকে প্রকাশ করতে পারেন। তাই, অর্জুন এখানে ভগবানের অহৈতুকী 
কৃপা প্রার্থনা করছেল। তিনি শ্রীকৃষঃকে আদেশ দিচ্ছেন না। অনন্য ভক্তি সহকারে 
ভগবান শ্রীকৃষ্ক্র সেবা করার মাধ্যমে নিজেকে সর্বতোভাবে শ্রীকৃষ্ণের চরণে 
সমর্পণ না করলে শ্রীকৃষ্ণ কখনই নিজেকে প্রকাশ করেন না। এভাবেই যারা 
নিজেদের মানসিক চিন্তাশক্তির উপর সম্পূর্ণভাবে নির্ভর করে আছেন, তাদের পক্ষে 
শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করা কখনই সম্ভব নয়। 


শ্লোক ৫ 
ভ্রীভগবানুবাচ 
পশ্য মে পার্থ রূপাণি শতশোহথ সহন্রশঃ ৷ 
নানাবিধানি দিব্যানি নানাবর্ণাকৃতীনি চ ॥ ৫ ॥ 
শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশর ভগবান বললেন; পশ্য--দেখ; মে-_-আমার পার্থ__ 
হে পৃথাপুত্র; রূপাণি-_রূপসকল, শতশঃ__শত শত; অথ-_ও; সহত্রশঃ_সহত্ব 
সহ; নানাবিধানি__নানাবিধ; দিব্যানি__দিবা; নানা__বিভিন্ন; বর্ণ__বর্ণ, 
আকৃতীনি-_আকৃতি; চ--ও। 
গীতার গান 
শ্রীভগ্নবান কহিলেন £ 
হে পার্থ আমার রূপ সহম্র সে শত ৷ 
এই দেখ নানাবিধ দিব্য ভাল মত ॥ 
অনেক আকৃতি বর্ণ করহ প্রত্যক্ষ ৷ 
সকল আমার সেই হয় যোগৈষ্বর্য ॥ 


শ্রোক ৬] বিশ্বরূপ-র্শন-যোগ ৬৩৯ 
অনুবাদ 
শ্্রীভগবান বললেন-__হে পার্থ! নানা বর্ণ ও নানা আকৃতি-বিশিষ্ট শত শত ও 
সহ সহম্র আমার বিভিন্ন দিব্য রূপসমূহ দর্শন কর। 
তাৎপর্য 


অর্জুন শ্রীকৃষের বিশ্বরূপ দর্শন করতে চেয়েছিলেন। ভগবানের - এই রাপ যদিও 
দিবা, তবুও তার প্রকাশ হয় এই জড় জগতের পরিপ্রেক্ষিতে এবং তাই তা এই 
জড জগতের কালের উপর নির্ভরশীল। জাড়া প্রকৃতির যেমন প্রকট হয় এবং 
অপ্রকট হয়, তেমনই শ্্ীকৃষেঃর এই বিশ্বরূপেরও প্রকট হয় এবং অপ্রকট হয়। 
শ্রীকৃষ্ণের অনান্য প্রকাশের মতো তার এই রূপ পরা প্রকৃতিতে নিত্য বিরাজমান 
নয়। ভগবানের ভক্তেরা বিশ্বরূপ দর্শনে উৎসাহী নন। কিন্তু অর্জুন যেহেতু 
্রীকৃষ্ণকে এই রূপে দেখতে চেয়েছিলেন, তাই শ্রীকৃষ্ণ সেই রূপে নিজেকে 
প্রকাশিত করেন। কোন সাধারণ মানুষের পক্ষে ভগবানের বিশবরাপ দর্শন করা 
সম্ভব নয়। শ্রীকৃষণ যখন এই বিশ্বরাপ দর্শন করবার শক্তি দেন, তখনই কেবল 
তার এই রূপ দর্শন করা যায়। 


শ্লোক ৬ 
পশ্যাদিত্যান্‌ বসূন্‌ রুদ্রানম্থিনৌ মরুতস্তথা ৷ 
বহুন্যৃষটপূর্বাণি পশ্যাশ্চর্যাণি ভারত ॥ ৬ ॥ 
পশ্য-_দেখ; আদিত্যান্‌__অদিতির দ্বাদশ পুত্র; বসূন্‌__অষ্টবসু; রুদ্রান_-একাদশ 
রুদ্র; অস্থিনৌ-_অঙ্গিনীকুমারঘয়। মরুতঃ-_উনপঞ্চাশ মরুত বোয়ুর দেবতা) 
তথা_এবং; বহুনি__বন। অদৃষ্ট--যা তুমি দেখনি, পরবাণি_পূর্বের পশ্য-_দেখ 
'আশ্চর্যাণি__আশ্চর্য। ভারত-_হে ভারতশ্রেষ্ঠ। 
গীতার গান 


আদিত্যাদি বসু রুদ্র অশ্বিনী মরুত ৷ 
অদৃষ্ট অপূর্ব সব আশ্চর্য ভারত ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! দ্বাদশ আদিত্য, অস্টবসু, একাদশ রুদ্র, অশ্সিনীকুমারদযা, উনপথ্যাশ 
মরুত এবং অনেক অদুষ্টপূ্ব আশ্চর্য রূপ দেখ। 


৬৪০ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


তাৎপর্য 
এমন কি যদিও অর্জুন ছিলেন ভগবান শ্রীকৃষের অন্তরঙ্গ বন্ধু এবং বিশেষ জ্ঞানী 
পুরুষ, তবুও তাঁর পক্ষে শ্রীকৃষ্ণ সন্ধদ্ধে সব কিছু জানা সম্ভব ছিল না। এখানে 
বলা হয়েছে যে, মানুষেরা ভগবানের এই রূপ এবং প্রকাশ সন্দ্ধে আগে কখনও 
(শোনেনি অথব| জানেনি। এখন শ্রীকৃষ্ণ তার সেই বিস্ময়কর রূপসমূহ প্রকাশ 
করেছেন। 


শ্লোক ৭ 
ইহৈকস্থুং জগৎ কৃৎন্সং পশ্যাদ্য সচরাচরম্‌ 
মম দেহে গুড়াকেশ যচ্চান্যদ্‌দ্র্ুমিচ্ছসি ॥ ৭ ॥ 
ইিহ__এই; একস্থম্‌-_একত্রে অবস্থিত; জগৎ-_বিশ কৃৎমম্--সমগ্র; পশা-_দেখ, 
অদ্য এক্ষণে; স_-সহ; চর--জ্ম; অচরম্_্থাবর, র; দেহে__ 
শরীরে; গুড়াকেশ-_হে অর্জুন; যত্ব_যা কিছু; ৮--ও; অন্যৎ__অনন ডরষ্ুম্ব_ 
দেখতে, ইচ্ছসি_ইচ্ছা কর। 


গীতার গান 
চরাচর বিশ্বরূপ আমার ভিতর | 
দেখ আজ একস্থানে সব পরাপর ॥ 
গুড়াকেশ আমি কৃষ্ণ পরাৎপরতত্ব ৷ 
দেখ তুমি ভাল করি আমার মহত্ব ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জুন! আমার এই বিরাট শরীরে একত্রে অবস্থিত সমগ্র স্থাবর-জঙ্গসাত্মক 
বিশ্ব এবং অন্য যা কিছু দেখতে ইচ্ছা কর, তা এক্ষণে দর্শন কর। 


তাৎপর্য 
এক জায়গায় বসে সমগ্র রর্ধাণ্ড দর্শন করা কারও পক্ষে সম্ভব নয়। এমন কি 
সর্বশ্রেষ্ঠ উন্নত বৈজ্ঞানিকেরাও এই বরহ্গাপ্ডের অন্যানা অংশে কোথায় কি হচ্ছে 
তা দেখতে পারেন না। কিন্তু অর্জুনের মতো ভক্ত বিশ্বব্রন্ধান্ডের যে কোনও 


শ্লোক ৮] বিশ্বরূপদর্শন-যোগ ৬৪১ 


অংশে যা কিছু বিদ্যমান সবই দেখতে পান। অতীত, বর্তমান ও ভণিযাৎ সপ্্ধে 
সব কিছু যাতে দেখতে পারেন, সেই জন্য শ্রীকৃষঃ তাকে শক্তি প্রদান করোছেন। 
এভাবেই শ্রীকৃষ্ণের কৃপার ফলে অর্জুন সব কিছু দেখতে সমর্থ হয়েছিলেণ। 


শ্লোক ৮ 
ন তু মাং শক্যসে দ্রক্টুমনেনৈব স্বচক্ষুষা ৷ 
এ দিব্যং দদামি তে চক্ষুঃ পশ্য মে যোগমৈশ্বরম্‌ ॥ ৮ ॥ 


ন_ নাও তু-_কিস্ত; মাম্‌__আমাকে; শক্যসে-_সক্ষম হবে; দ্রষ্টুম্‌-_দেখতে, 
অনেন-_এই; এব__অবশাই। ্বচক্ষুযা__তোমার নিজের চশষুর ছারা, দিবাম্‌__দিবা; 
দদামি-_ প্রদান করছি; তে__তোমাকে। চক্ষুঃ_ চগ্ধু। পশ্য__দেখ মে_আমার; 
যোগমৈশ্বরম্__অচিন্ত্য যোগশক্তি। 


গীতার গান 
তুমি শুদ্ধ ভক্ত মোর নহে প্রাকৃত দর্শন ৷ 
অতএব দিব্যক্ষু করি তোমারে অর্পণ ॥ 
দিব্যচক্ষু সোপাধিক কিন্তু স্থল নহে। 
অপরোক্ষ অনুভূতি সকলে সে কহে ॥ 
অনুবাদ 
কিন্তু তুমি তোমার বর্তমান চক্ষুর দ্বারা আমাকে দর্শন করতে সক্ষম হবে না। 
জট শির নিলি বক তুমি আমার অচিন্তয যোগৈশব্য 
কর! 


তাৎপর্য 
শ্রীকৃষের দ্বিভুজ শ্যামসুন্দর রাপ ছাড়া আর অন্য কোন রাপ ভগবানের শুদ্ধ ভঞ্জ 
দর্শন করতে চান না। ভগবানের কৃপার প্রভাবেই তার বিশ্বরূপ দর্শন করতে হয় 
এবং ভক্ত তার মনের দ্বারা দর্শন করেন না, করেন দিবা দৃষ্টির মাধামে। ভগবানের 
বিশ্বরূপ দর্শন করার জন্য অর্জুনকে তার মনোবৃত্তি পরিবর্তন করার কথা বলা হয়নি, 
তর দৃষ্টির পরিবর্তনের কথা বলা হয়েছে। শ্রীকৃষ্ণের বিশ্বরূপ তেমন গুরু 
নয়ঃ সেই কথা পরবর্তী শ্লোকে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হবে। তবুও অরুন যেহেতু 


৬৪২ শ্রীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


৷ দেখতে চেয়েছিলেন, তাই ভগবান তার সেই রূপ দর্শনের জন্য থে দিব্য চক্ষুর 
প্রয়োজন, তা তাকে দান করেছিলেন। 

যে সমস্ত ভগবন্তক্ শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে অপ্রাকৃত সম্পর্কে যুক্ত হয়েছেল, তারা 
ভগবানের এশর্ের ছারা আকৃষ্ট না হয়ে ভগবানের প্রেমময় মাধুর্য দ্বারা আকৃস্ট 
হন। শ্রীকৃষ্ণের সমস্ত সথা, খাঙ্গবী, পিতা-মাতা, তারা কেউই স্ত্রীকৃষ্ণকে তার 
রশতয প্রদর্শন করতে বলেন না। তারা শুদ্ধ ভগবৎ-প্রেমে এতই মগ্প যে শ্রাকফঃ 
যে পরম পুরুষোত্তম ভগবান, তাও তারা জানেন না। মাধূর্যমণ্ডিত প্রেমের 
বিনিময়ের ফলে তারা ভূলে যান যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরমেশর ভগলান। 
শীমন্াগণতে বর্ণনা করা হয়েছে যে, যে সমস্ত ঝালকেরা শ্রীকৃঝের সঙ্গে খেলা 
করেন, তারা সকলেই অত্যন্ত পুণ্যবান আত্মা এবং বহু জন্ম-জ্মান্তরের তপস্যার 
ফলে তারা ভগবানের সঙ্গে খেলা করার সৌভাগ্য অর্জন করেছেন। এই সমস্ত 
বালকেন্মা জানেন না থে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম পুরুষোত্তম ভগবান। তারা শ্রীকৃষণকে 
তাদের খেলার সাথী এক অতি অন্তরঙ্গ বন্ধু বলে মনে করেন। তাই, শুকদেব 
গোস্বামী এই শ্লোকটি বর্ণনা করেছেন__ 


ইথং সতাং এহ্গাসুখানুভৃত্যা 

দাসাং গতানাং পরদৈবতেন । 
মাযাশ্রিতানাং পরদারকেণ 

সাকং বিজহুঃ কৃতপুণাপুজাঃ ॥ 


“ইনিই হচ্ছেন পরম পুরুষ, খাকে মহান মুনি-ঝষিরা নিরিশেষ বক্ষরূপে জানে 
ভগবানের ভক্তেরা ভগবানরূপে জানেন এবং সাধারণ মানুষেরা জড়া প্রকৃতির সুষ্টি 
বলেই মনে করেন। এখন এই বালকের! তাদের পূর্বজন্মে বনু পুশ্যকর্মের ফলে 
পরম পুরাধোত্তম ভগবানের সঙ্গে খেলা করছেন।” (ত্রীমন্তাগবত ১০/১২/১১ 

আসল কথা হচ্ছে যে, ভক্ত কখনও ভগবানের বিশবরূপ দর্শন করবার আকাঙ্ক্ষা 
করেন না। কিন্ত অর্জুন ভগবানের সেই বিশ্বরূপ দর্শন করতে চেয়েছিলেন যাতে 
আগামী দিনের মানুষেরা বুঝতে পারে যে, শ্রীকৃষ্ণ কেবল তন্তু কথার মাধ্যমে তার 
পরম ভগবন্ত প্রতিপন্ন করেননি, তিনি অর্জুনকে তার সেই রূপও দেখিয়েছিলেন, 
যাতে কারও মনে আর কোন সংশয় না থাকে। অর্জুনকে এই সত্য প্রতিপন্ন 
করতেই হবে, কারণ তিনি এখন পরস্পরার সূচনা করছেন। যাঁরা পরম পুরুযোত্তম 
(ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানবার জন্য এরকান্তিকভাবে আগ্রহী এবং সেই জন্য যারা 
অর্জুনের পদাঙ্চ অনুসরণ করছেন, তাদের জানা উচিত যে, শ্রীকৃষ্ণ কেবল 
তবগতভাবে তার পরমেশবরত্ব প্রমাণ করেননি, তিনি যে পরমেশ্বর তা তিনি 
বাস্তবিকই দেখিয়েছেন। 


বিশ্বরূপদর্শন-যোগ ৬৪৩ 
ভার বিশ্বরূপ দর্শন করার শক্তি অর্জুনকে দান করেছিধেন। বারণ 
্ভ , অর্জুন তর সেই বিশ্বরাপ দর্শনে তেমন আগ্রহী ছিলেন এসে 
কথা পুবেই বাখ্যা হয়েছে। 
শ্লোক ৯ 
সঞ্জয় উবাচ 


এবমুক্তা ততো রাজন্‌ মহাযোগেশ্বরো হরিঃ ৷ 
দর্শয়ামাস পার্থায় পরমং রূপমৈশ্বরম্‌ ॥ ৯ ॥ 


সঞ্য়ঃ উনাচ__সঞ্জয় বললেন; এবম্‌-_এভাকে, উত্তা-_বলে; ততঃ-_তারপর। 
রাজন্‌_-হে রাজন; মহাযোগেশ্বরঃ__মহান যোগেশ্বর। হরিঃ--পরমেশর ভগবান 
আক দর্শয়ামাদ__দেখালেন; পার্থায়_অর্জনকে; পরমম্_-পরম। বূপস্‌ 
এগরম্‌__বিশরূপ। 


গীতার গান 

সঞ্জয় কহিলেন ঃ 
অতঃপর শুন রাজা যোগেন্বর হরি । 
পার্থকে অ্থ্যরূপ দেখাল স্্রীহরি ॥ 


অনুবাদ 
সপ্জয় বললেন_-হে রাজন্‌! এভাবেই বলে, মহান ঘোগেশর ভগবান শ্রীকৃষঃ 
অর্জুনকে ভার বিশ্বূপ দেখালেন। 


শ্লোক ১০-১১ 


অনেকবস্ুনয়নমনেকাদ্ভুতদর্শনম্‌ 1 

অনেকদিব্যাভরণং দিব্যানেকোদ্যতায়ুধম্‌ ॥ ১০ ॥ 

দিব্মাল্যান্বরধরং দিবাগন্ধানুলেপনম্‌ ৷ 

সর্বাশ্চর্যময়ং দেবমনন্তং বিশ্বতোমুখম্‌ ॥ ১১ ॥ 
অনেক-__ক বন্তী-_সুখ; নরনম_ চক্ষু: অনেক-_ বহু; অদ্ভ্ুত--অ্ঠত। দর্শনম__ 
দরশনীর বপ্ত, অনেক-_বহ দিব্য__দিব্য; আভরণম্_-অঞান; দিব]--ণ1। 


৬৪৪ শ্রীন্তগবন্দীতা যথাযথ [১১শ অধ্যার 


অনেক-_অনেকঃ উদ্যত-__উদ্যত; আমুধম্‌__অস্ত দিব্য__দিবা; মাল্য-_মালা; 
অন্নরধরম্__বন্ত্র শোভিত দিব্য__দিবা; গন্ধ__গন্ধ; অনুলেপনম্‌-_অনুলিপ্ত সর্ব 
সমভঃ আশ্চর্যময়ম্‌__আশ্চর্যজনক, দেবম্‌__দ্যুতিময়; অনস্তম্__অন্তহীনঃ 
বিশ্বতোমুখম্‌__সর্বনর পরিব্যান্ত। 


গীতার গান 
অনেক নয়ন বজ্র অদ্ভুত দর্শন ৷ 
অনেক সে অস্ত্র আর দিব্য আবরণ ॥ 
দিবা মালা গন্ধ আর চন্দন লেপন । 
সবই আশ্চর্য রূপ বিশ্বের সৃজন ॥ 


অনুবাদ 
অর্জন সেই বিশ্বরূপে অনেক মুখ, অনেক নেত্র ও অনেক অদ্ভুত দর্শনীয় বস্তু 
দেখলেন। সেই রূপ অসংখা দিব্য অলঙ্কারে সজ্জিত ছিল এবং অনেক উদ্যত 
দিব্য অস্ত্র ধারণ করেছিল। সেই বিশ্বরূপ দিব্য মালা ও দিব্য বস্ত্র ভূষিত ছিল 
এবং তার শরীর দিব্য গন্ধ দ্বারা অনুলিপ্ত ছিল। সবই ছিল অতান্ত আশ্চর্যজনক, 
জ্যোতির্ময, অনন্ত ও সর্বব্যাপী। 


তাৎপর্য 
এই শ্লোক দুটিতে অনেক শব্দটির বহুবার ব্যবহারের দ্বারা বুঝাতে পারা যায় যে, 
ভগবানের যে সব হস্ত, পদ, মুখ এবং অন্যানা রূপের অভিপ্রকাশ অর্জুন 
দেখছিলেন, সেগুলির সংখ্যার কোন সীমা ছিল না। ভগবানের এই প্রকাশগুলি 
সার ব্রশ্নাণড জুড়ে পরিবাপ্ত ছিল। কিন্তু ভগবানের কৃপায় অর্জুন এক জায়গায় 
বসে তা দর্শন করতে পেরেছিলেন। শ্রীকৃষ্ণের অচিন্ত শক্তির প্রভাবেই তা সম্ভব 
হয়েছিল। 


শ্লোক ১৯২ 
দিবি সূর্যসহতরস্ম ভবেদ্যুগপদুখিতা ৷ 
যদি ভাঃ সদৃশী সা স্যাদ্‌ ভাসম্তস্য মহাত্্নঃ ॥ ১২ ॥ 


শ্রোক ১৩] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৪৫ 


'দিবি__আকাশে; সূর্য_সূর্ধের; সহশ্স্য__সহস্র; ভবেৎ__হয়। মুগ এখগঞে। 
উ্িতা__সমুদিত; যদি__যদি; ভাঃ_ প্রভা; সদৃশী__তুলা; সা--৩। মাৎ হতে 
পারে; ভাসং-_ প্রভা? তস্য-__সেই; মহাত্মনঃ-__মহাত্মা বিশ্বরূপের। 


গীতার গান 
যদি সূর্য দিনে উঠে সহম্র সহত্র ৷ 
একত্রে কিরণ বুঝ অনন্ত অজন্র ॥ 
তাহা হলে কিছু তার অংশ অনুমান ৷ 
অন্যথা সে দিব্য তেজ নহেত প্রমাণ ॥ 


অনুবাদ 


যদি আকাশে সহমত সূর্যের প্রভা যুগপৎ উদিত হয়, তা হলে সেই মহাত্মা 
বিশ্বরূপের প্রভার কিঞ্চিৎ তুল্য হতে পারে। 


তাৎপর্য 
অর্জুন যা দর্শন করেছিলেন তা ছিল অবর্ণনীয়, তবুও সঞ্জয় সেই মহান 
অভিপ্রকাশের মানসিক চিন্তাপ্রসূৃত ভাবচিত্রটি ধৃতরাষ্ট্রকে দেবার চেষ্টা করছেন। 
সপ্ভয় বা ধৃতরাষ্ট্র কেউই সেখানে উপস্থিত ছিলেন না, কিন্তু ব্যাসদেবের কৃপার 
প্রভাবে সগ্রয় দেখতে পাচ্ছিলেন সেখানে কি হচ্ছিল। ভগবানের এই রূপ দর্শন 
করার ক্ষমতা যাদের নেই, তাদের বোধগম্য করাবার জন্য সঞ্জয় তা একটি কাল্পনিক 
অবস্থার সঙ্গে তুলনা করছেন (যেমন, সহ সহজ সূর্য)। 


শ্লোক ১৩ 
তত্রৈকস্থং জগৎ কৃৎন্সং প্রবিভক্তমনেকধা ৷ 
অপশ্যদ্দেবদেবস্য শরীরে পাণুবস্তদা ॥ ১৩ ॥ 


ভত্র__সেখানে; একস্থম__এক স্থানে অবস্থিত; জগৎ__বিশ। কৎস্সম্‌__সমখ্রঃ 
প্রবিভক্তম্-_বিভক্ত; অনেকধা-_বছ প্রকার; অপশ্যৎ__দেখলোন। দেবদেবসা-_ 
পরমেশ্বর ভগবানের; শরীরে__বিশ্বরূপে; পাণুবঃ__র্জন। তদা_-তখন। 


৬৪৬ ্রীমপ্তগব্গীতা যথাযথ [৯শ অধ্যায় 


গীতার গান 


অর্জন দেখিল তবে কৃষ্ণের শরীরে 1 
একত্রে সে অবস্থান অনন্ত বিশ্বের ॥. 
এক এক সে বিভক্ত যথা যথা স্থান ৷ 
সেই তেজ জ্যোতি মধ্যে বিধির বিধান ॥ 


অনুবাদ 
তখন অজি পরমেশ্বর ভগবানের বিশ্বরূপে নানাভাবে বিভক্ত সমগ্র জগৎ একে 
অবস্থিত দেখলেন। 
তাৎপর্য 

ত্র (সেখানে') কথাটি বিশেষ তাৎপর্যপর্ণ। এর দ্বারা বোঝানো হয়েছে যে, অর্জন 
যখন। বিশ্বরাপ দর্শন করেন, তখন অর্জুন ও শ্রীকৃষঃ উভয়েই রথের উপর উপবিষ্ট 
ছিলেন। সেই যুদ্ধক্ষেত্রে অনা আর কেউ শ্রীকৃষেঃর এই দর্শন করতে 
পারেননি, কারণ শ্রীকৃষ্ কেবল অর্জুনকেই দিঝৃষ্টি দান করেছিলেন। শ্রীকফোর 
শরীরে অর্থুন হাজার হাজার গ্রহালোক দর্শন করলেন। বৈদিক শান্তর থেকে আমরা 
জানতে পারি যে, অসংখ্য গ্রহ-নক্ষত্র সমমিত অনন্ত ্রদবাণ্ড রয়েছে। তাদের 
মধো কোনটি মাটি দিয়ে তৈরি, কোনটি সোনা দিয়ে তৈরি, কোনটি মনি-মাণিকা 
দিয়ে তৈরি, কোনটি বিশাল, কোনটি আবার তত বিশাল নয়। রথে বসে অর্জুন 
সমস্ত কিছুই দর্শন করলেন। ' কিন্ত অর্জুন ও শ্রীকৃষ্ণের মধ্যে তখন যে কি হচ্ছিল, 
ত৷ কেউ বুঝতে পারেনি। 


শ্লোক ১৪ 
ততঃ স বিস্ময়াবিষ্টো হৃষ্টরোমা ধনভীয়ঃ ৷ 
প্রণম্য শিরসা দেবং কৃতাঞ্জলিরভাষত ॥ ১৪ ॥ 


পরমেশ্খর ভগবানকে, কৃতাগুলিঃ__করজোড়ে; অভাষত-_বললেন। 
গীতার গান 
ধনপ্রয় স্ৃষ্টরাম দেখিয়া বিস্মিত ৷ 
শিরসা প্রণাম করে কৃতাঞ্জলিপুটে ॥ 


শ্লোক ১৫] বিশ্বরূপ-র্শন-যোগ ৬৪৭ 


কহিতে লাগিল সেই সন্ত্রমসহিত ৷ 
দেবতার কাছে যথা যাচে নিজ হিত ॥ 


অনুবাদ 
তারপর সেই অর্জুন বিস্মিত ও রোমাঞ্চিত হয়ে এবং অবনত মন্তকে ভগবানকে 
প্রণাম করে করজোড়ে বলতে লাগলেন। 


তাৎপর্য 

এই দিবা দর্শনের প্রভাবে শ্রীবৃষ্ণ ও অর্জনের সম্পর্কের আকস্মিক পরিবর্তন হয়। 
পূর্বে শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জুনের সম্পর্ক সখ্যভাবের উপর প্রতিষ্ঠিত ছিল, কিন্তু এখন, 
বিশ্বরূপ দর্শনের পর অর্জুন গভীর শ্রদ্ধা সহকারে প্রণাম করে করজোড়ে শ্রীকৃষ্ণের 
প্রতি সব করছেন। তিনি বিশ্বরূপের প্রশংসা করছেল। এভাবেই ভগবানের গ্রতি 
অর্জুনের সম্পর্ক সখ্যের পরিবর্তে অভ্ভুতে পরিণত হয়। মহাভাগবতেরা শ্রীকৃঞ্ণকে 
সমস্ত সম্পর্কের আধাররূপে দর্শন করেন। শাগ্াদিতে বারোটি বিভিন্ন রসের কথা 
বলা হয়েছে এবং সব কয়টি শ্রীকৃষের মধ্যে বর্তমান। শাস্ত্রে বলা হয়েছে, জীবের 
মধো, দেবতাদের মধ্যে এবং ভগবানের সঙ্গে তার ভক্তদের মধ্যে যে রসের আদান 
প্রদান হয়, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সেই সমস্ত রসের সমৃত্রন্বরূপ। 

এখানে অর্জুন অস্ত্ুত রসের সম্পর্কের দ্বার৷ অনুপ্রাণিত হয়েছিলেন। স্বভাবতই 
অর্জুন যদিও ছিলেন খুব ধীর, স্থির ও শান্ত, তবুও এই অন্ভুত রসের প্রভাবে তিনি 
আত্মহারা হয়ে পড়েন। তার শরীর রোমাঞ্চিত হয এবং কৃতাঞ্জলিপুটে তিনি বারবার 
ভগবানকে প্রণাম করতে থাকেন। অবশা তিনি ভীত হননি। তিনি পরমেশ্গর 
ভগবানের অত্যাশ্্য এয দর্শনে বিশ্ময়ািত হয়েছিলেন। ভগবানের প্রতি তার 
স্বাভাবিক স্যভাব বিস্ময়ের ছারা আচ্ছাদিত হয়ে পড়ে এবং তাই তিনি এই রকম 
আচরণ করতে শুরু করেন। 


শ্লোক ১৫ 
অজুনি উবাচ 
পশ্যামি দেবাংস্তব দেব দেহে 
সর্বা-স্তথা ভূতবিশেষসঙ্ঘান্‌ ৷ 
ব্রহ্মাণমীশং কমলাসনস্থম্‌ 
ঝহীংশ্চ সর্বানুরগাংস্চ দিব্যা ॥ ৯৫ ॥ 


৬৪৮ শ্রীমন্তগবদগীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


অর্জনঃ উবাচ-_অরুন বললেন; পশ্যামি__দেখছি, দেবান্‌-_সমন্ড দেবতাদেরকে, 
তব তোমার, দেব_হে দেব; দেহে__দেহেন সর্বান্‌__সম্ত; তথা_-ও; ভূত__. 
গ্রাণীদেরকে; বিশেষসম্ঘান্-_বিশেষভাবে সমবেত, ব্রজ্জাণম্‌- রল্লাকে; উশম্ন_ 
শিবকে, কমলাসনস্থম__কমলাসনে হত; খবীন্‌__মহরষিদেরকে, চ-- সরবান্‌__ 
সম উরগান্‌__সর্পদেরকে; ৯--ও দিব্যান্‌-_দিব্। 


গীতার গান 
অর্জুন কহিলেন ঃ 
হে দেব শরীরে তব, দেখিতেছি যে বৈভব, 
নহে বাক্য মনের গোচর 1 
সকল ভূতের সম্ঘ, সে এক বিশাল রঙ্গ, 
একত্রিত সব চরাচর ॥ 
ব্রহ্ম যে কমলাসন, সকল উরগগণ, 
অন্তর্ধামী ভগবান ঈশ । 
যত ঝধিগণ হয়, কেহ সেথা বাকী নয়, 
দিবি দেব যত জগদীশ ॥ 
অনুবাদ 


অর্জুন বললেন_-হে দেব! তোমার দেহে দেবতাদের, বিবিধ প্রালীদের, 
কমলাসনে হ্িত ব্রদ্ম, শিব, খষিদের ও দিবা সর্পদেরকে দেখছি। 
তাৎপর্য 

্রহ্ষাপ্ডের সব কিছুই অর্জুন দর্শন করলেন। তাই তিনি ব্্মাকে দর্শন করলেন, 
যিনি হচ্ছেন এই ব্ক্াণডের প্রথম সৃষ্ট জীব। তিনি দিব্য সর্পকে দর্শন করলেন, 
বঙ্মাণ্ডের নিন্ঈদেশে যার উপর গর্ভোদকশায়ী বিষুঃ শয়ন করেন। এই সর্পশয্যাকে 
বলা হয় বাসুকী। বাসুকী নামক অন্য সর্পও আছে। এভাবেই অর্জুন গর্ভোদকশারী 
বি থেকে শুরু করে এই ব্রহ্মাণ্ডের সর্বোচ্চ শিখরে কমলাসনে স্থিত ব্রদ্ধাকে 
দর্শন করলেন। অর্থাৎ, তার রথের উপর বসেই অর্জন আদি থেকে অন্ত পর্যন্ত 
সব কিছুই দর্শন করলেন। পরমেশ্শর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের কৃপার প্রভাবেই কেবল 
তা সম্ভব হয়েছিল। 


শ্লোক ১৭] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৪৯ 


শ্লোক ১৬ 
অনেকবাহদরবন্তুনেত্রং 
পশ্যামি ত্বাং সর্বতোহনন্তরূপম্‌ ৷ 
নান্তং ন মধ্যং ন পুনস্তবাদিং 
পশ্যামি বিশ্বেশ্বর বিশ্বরূপ ॥ ১৬ ॥ 


অনেক__অনেক; বাহু__বাহ; উদর-_ উদর বক্র__মুখ; নেত্রম্‌_ চক্ষু, পশ্যামি__ 
দেখছি, ত্বাম্‌-_তোমাকে; সর্বতঃ__সর্বত্র; অনন্তরূপম্_অনন্ত রাপ। ন অন্তম্__ 
অশ্তহীন; ন অধ্যম্‌__মধাহীন; ন_না; পুনঃ পুনরায়; তব--তোমার; আদিম্‌__ 
আদি; পশ্যামি__দেখছি, বিশ্বেশ্বর_হে জগদীশ্বর; বিশ্বারূপ-__হে বিশ্বরূপ। 
গীতার গান 
অনেক বাহু উদর, অনেক নয়ন বস্তু, 
দেখিতেছি অনন্ত সে রূপ ৷ 
আদি অন্ত নাহি তার, বিশ্বেশ্বর যে অপার 
অদ্ভুত যে দেখি বিশ্বরূপ ॥ 


অনুবাদ 
হে বিশ্বেশ্বর! হে বিশ্বরাপ। তোমার দেহে অনেক বাহু, উদর, মুখ এবং সর্বত্র 
অনন্ত রূপ দেখছি। আমি তোমার আদি, মধ্য ও আন্ত কিছুই দেখতে পাচ্ছি না। 
তাৎপর্য ্ 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম পুরুষোস্তম ভগবান এবং তিনি হচ্ছেন অসীম অনন্ত! তাই, 
তার মধ্যে সব কিছুই দর্শন করা যায়। 


শ্লোক ১৭ 
কিরীটিনং গদিনং চক্রিণং চ 
তেজোরাশিং সর্বতো দীপ্তিমন্তম্‌ ৷ 
পশ্যামি ত্বাং দুনিরীক্ষ্যং সমন্তাদ্‌ 
দীপ্তানলার্কদ্যুতিমপ্রমেয়ম্‌ ॥ ১৭ ॥ 


৬৫০ শ্রীমভগ্বন্গীতা যথাযথ [১শ অধ্যায় 
কিরীটিনম্‌__কিরীটযুক্ত; গদিনম__পদাখারী; চক্রিণম্‌- চক্রধারী; ৯-_এবংও 
তেজোরাশিম্‌ রূপ; সর্বতিঃ__সবত দীত্তিমন্তম্‌_ দীন্তিমান; পশ্যামি__ 


দেখছি, ত্বাম্‌__তোমা 


দুনিরীক্ষাম্‌-_দনিরীক্ষ সমস্তাৎ__সবদিকে, দীপ্তানল-_ 
্রদীপ্ত অগ্গি অর্ক- সূর্যের; দ্যুতিম্ন_ 


দীপ্ত অগ্নি সূর্য দ্যুতি সম ॥ 


অনুবাদ 
কিরীট শোভিত, গদা ও চন্রধারী, সর্বত্র দীপ্তিমান, তেজংপু্-্থরূপ, দুনিরীক্ষয, 
প্রদীড অগ্ি ও সূর্যের মতো প্রভাবিশিষ্ট, এবং অপ্রমেয় স্বরূপ তোমাকে আমি 
সর্বপই দেখছি। 


শ্লোক ১৮ 
তুমক্ষরং পরমং বেদিতব্যং 
ত্বমসয বিশ্বস্য পরং নিধানম্‌ । 
ত্বমবায়ঃ শাম্বতধর্মগোণ্তা 
সনাতনস্তং পুরুষো মতো মে ॥ ১৮ ॥ 


অবায়+-_অবায়। শাশাতধর্মগোপ্ডা--সনাতন দর্মের রক্ষক; সনাতনঃ__নিত) 


তুমি; পুরুষঃ--পরম পুরুষ; মতঃ মে--আমার মতে। 
গীতার গান 


তুমি যে অক্ষর তত্ব, বুঝিবার যোগ্য তথা, 
এ বিশ্বের পরম আশ্রয় ৷ 


শ্লোক ১৯] বিশ্বরূপন্দর্শন-যোগ ৬৫১ 


সনাতন বর্মর্ষক, সনাতন পুরুমাখা।, 
তুমি হও অনন্ত অব্যয় ॥ 


অনুবাদ 
তুমি পরম ব্রচ্মা এবং একমাত্র জ্ঞাতব্য। তুমি বিশ্বের পরম আশ্রয়। তুমি অব], 
সনাতন ধর্মের রক্ষক এবং সনাতন পরম পুরুষ। এই আমার অভিমত। 


শ্লোক ১৯ 
অনাদিমধ্যান্তমনন্তবীর্যম্‌ 
অনন্তবাহুং শশিূর্যনেত্রম্‌ 
পশ্যামি তাং দীপ্তহুতাশবন্তুং 
স্বতেজসা বিশ্বমিদং তপন্তম্‌ ॥ ১৯ ॥ 
অনাদিনধ্যান্তম্_আদি, মধা ও অন্তহীন; অনন্ত-_অন্তহীন। বীর্যম্__বীর্যশালী, 
অনন্ত-_তান্তহীন; বাছুম্‌__াছ, শশি- চন্তর সূর্য_ সূর্য; নেত্রম্‌_৯ুথয়। পশ্যামি-_ 
দেখছি; ত্বাম্‌-_-তোমাকে; দীপ্ত- প্জ্থলিত; হুতাশবন্্রম্‌__অগ্সিতুল্য মুখবিশিষ্ট। 
স্বতেজসা_ন্্ীয় তেজ দারা; বিশ্বম_জগণ্। ইদম্‌-_এহ; তপন্তম__সশ্তাপকারী। 
গীতার গান 


তব আদি অন্ত নাই, মধ্যের কি কথা তাই, 
তুমি হও সে অনন্ত বীর্য । 

তোমার বাহু মহান, চন্দ্রসূর্য নেত্রবান, 
তোমার হুতাশ দীপ্ত বত ॥ 

নিজ তেজ রাশি দ্বারা, তপ্ত কর বিশ্ব সারা, 
ব্যাপ্ত তোমার সর্বত্র তেজ ৷ 


অনুবাদ 
আমি দেখছি তোমার আদি, মধ্য ও অন্ত নেই। তুমি আনন্ত ীর্যখাজী। এ 
অসংখ্য বানুবিশিষ্ট এবং চন্দ্র ও সূর্য তোমার চ্ষু্বয়। তোমার মুখমগুঞে রনী 
অগ্নির জ্যোতি এবং তুমি স্বীয় তেজে সমস্ত জগৎ সন্তপ্ত করছ। 


৬৫২ শ্রীমন্তগকগীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


তাৎপর্য 
পরম পুরুযোন্তম ভগবানের যড়েম্বর্ষের কোন সীমা নেই। এখানে এবং বহু স্থানে 
তার পুনরাবৃত্তি করা হয়েছে। কিন্তু শাস্ত্রে বলা হয়েছে যে, শ্রীকৃষ্ণের কীর্তির 
পুনরাবৃত্তি করলে, তা সাহিত্যগত দুর্বলতা হয় না। কথিত আছে যে, মোহাচ্ছন 
বা আশ্চর্যা্িত হলে অথবা পুলকিত হলে মানুষ একই কথার বারবার পুনরাবৃত্তি 
করে। সেটি দৃবণীয় নয়। 


শ্লোক ২০ 
দ্যাবাপৃথিব্যোরিদমন্তরং হি 
ব্যাপ্ত, তঁয়েকেন দিশশ্চ সর্বাঃ ৷ 
দৃষ্টাভুতং রূপমুগ্রং তবেদং 
লোকক্রয়ং প্রব্যথিতং মহাত্মন্‌ ॥ ২০ ॥ 
দেী-__দ্যুলোক; আপৃথিব্যোঃ-_ পৃথিবীর ইদম্‌_এই; অন্তরম্‌__মধাস্থল; হি__ 
'অবশাই বযাপ্তম_থাণ্ড তবয়া__তোমার ছারা, একেন-_একমাত্র; দিশঃ_দিক চ-_ 
এবং সর্বাঃ_সমনত, দৃষা-_দেখে; অভ্ুতম্--অভ্তুত; রূপম্__বূপ; উপ্রম্ল_ 
ভয়ংকর; তব--তোমার, ইদম্‌__এই; লোকক্রয়ম্‌-_ত্রিলোক, প্রব্যথিতম্-_ব্যথিত 
হচ্ছে। মহাত্মন্__হে মহাত্মন। 


তুমি একাই স্বর্গ ও মর্ত্ের মধ্যবর্তী অন্তরীক্ষ ও দশদিক পরিব্যাপ্ত করে আছ। 
রাজ তোমার এই অদ্ভুত ও ভয়ংকর রূপ দর্শন করে ব্রিলোক অত্যন্ত 
ভাত হচ্ছে। 


শ্োক ২১] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৫৩ 


তাৎপর্য 
এহ শ্লোকে দ্যাবাপৃথিব্োঃ স্বে্গ ও মর্ত্যলোকের মধ্যবর্তী স্থান) ও লোবয়ম্‌ 
(তিভুবন) কথা দুটি বিশেষ তাৎপর্বপূর্ণ। কারণ এর থেকে প্রতীয়মান হয় যে, 
(কেবল অর্জুনই ভগবানের বিশ্বরূপ দর্শন করেননি, অন্যানা প্রহলোকের অধিবাসীরা 
তার সেই রূপ দর্শন করেছিলেন। অর্জুনের এই বিশ্বরূপ দর্শন স্বপ্ন নয়। ভগবান 
যাদেরকে দিব্যৃষ্টি দান করেছিলেন, তারা সকলেই খুগ্ধক্ষেত্রে সেই বিশ্বরাপ দর্শন 
করেছিলেন। 


শ্লোক ২৯ 
অশী হি ত্বাং সুরসন্ঘা বিশস্তি 
কেচিদ্‌ ভীতাঃ প্রাপ্তুলয়ো গৃণস্তি ৷ 
স্বসতীত্যুক্তা মহষিসিদ্ধসজ্ঘাঃ 
্তবস্তিস্বাং স্ততিভিঃ পুদ্ধলাভিঃ ॥ ২১ ॥ 


অমী_এ দম্ভ, হি_-অবশাই; ত্বাম-_-তোমাকে; সুরসঞ্ঘাঃ-_ দেবতারা; বিশস্তি_ 
প্রবেশ করছেন; কেচিৎ--কেউ কেউ; ভীতাঃ__ভীত হয়ে। প্াঞলয়ঃ__বরাজোড়ে। 
গৃণস্তি__গুণ বর্ণনা করছেন স্বস্তি- শাস্তিবাকা। ইতি__এভাবে। উক্কা__ঝলে। 
মহর্ষি__মহর্ষিগণ; সিদ্ধসচ্ঘাঃ-_সিন্ধগণ, স্তবস্তি_শুব করছেন, ভ্বাম_-(তামাবেন 
স্তুতিভিঃ-_স্ততির ছারা; পুষ্ধলাভিঃ__বৈদিক মগ্জ। 
গীতার গান 
এ যে যত দেবগণ, লইতেছে যে শরণ, 
কেহ বা হয়েছে ভীত মনে ৷ 
স্তব করে জোড় হাতে, মহর্ষির সে সম্ততি, 
্বস্তিবাদ সকলে বাখানে ॥ 


অনুবাদ 
সমস্ত দেবতারা তোমার শরণাগত হয়ে তোমাতেই প্রবেশ করছেন। কেউ কেউ 
ভীত হয়ে করজোড়ে তোমার গুণগান করছেন। মহর্ষি ও সিদ্ধেরা 'জগতের 
কল্যাণ হোক' বলে প্রচুর স্তুতি বাকের দ্বারা তোমার স্তব করছেন। 


৬৪ শ্রীমনতগবন্গীতা যথাযথ [১ অধ্যায় 


তাৎপর্য 
ভগবানের বিশ্বরূপের এই ভয়ংকর প্রকাশ এবং তার প্রচণ্ড জোর 
সমস্ত গ্রহালোকের দেব-দেবীরা ভীত হয়ে তার আশ্রয় প্রার্থনা 


॥ শ্লোক ২২ 
রুদ্রাদিত্যা বসবো যে চ সাধ্যা 
বিশ্বেহশ্থিনৌ মরুতশ্চোম্মপাশ্চ 1 
গন্ধবর্যক্ষাসুরসিদ্ধাসদ্ঘা 
বীক্ষন্তে তাং বিশ্মিতাশ্চৈব সর্বে ॥ ২২ ॥ 
রুদ্র_ রর, আদিত্যাঃ_আদি' বসবঃ বসুগণ, যে-মে সমস্ত; চ-_এবংং 
সাধ্যাঃ__সাধাগণ; বিশ্বে--বিশ্দেবগণ, অশ্থিনৌ__অশ্সিনীকমারদ্রয়। অরুতঃ__ 
মরুতগণ। চ-- পডগণ। চ-_এবও গন্ধর_পকরণণ; যক্ষ__যক্ষগণ; 
অসুরসিদ্ধসঙ্ঘাঃ__অপুরগণ ও সিদ্ধগণ বীক্ষত্তে__দর্শন করছেন, 
বিশ্মিতাঃ_ বিশয়খুণ়্ হয়ে, ৮-৩$ এব-__অবশাই; সর্বে__সকণে 


মরুত বা গিতৃুলোক, গন্ধর্ব বা সিদ্ধলোক, 
দেখিতে আসিয়াছে সে সব ॥ 


অনুবাদ 
গণ, আদিতাগণ, সাধ্য নামক দেবতারা, বসুগণ, বিশ্মদেবগণ, অশ্মিনীকুমাবদয়, 
৭ পিতৃগণ, গন্ধর্বগণ, যক্ষগণ, অসুরগণ ও সিদ্ধগণ সকলেই বিস্মৃত হয়ে 
তোমাকে দর্শন করছে। 


শ্রোক ২৪] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৫৫ 


অপম্_ূপ; মহৎ_মহ্খ তে__তোমার; বহু-_বছ, বন্ত__, 
মহাবাহো__হে মহাবীর; বহু-_আনেক; বাছু__বাহ। উরু_উর, পাদম 
বহুদরম্ন__বছ উপর; বহুদংস্া__বছ দণ্ড; করালম্‌__ভয়ংকর; দৃষ্টা__দেখে; লোকাঃ 
সম লোক, প্রবাধিতাঃ__বাথিত; তথা-_তেমনই; অহম্‌-_আমি। 
গীতার গান 
তোমার মহান রূপ, বহু নেত্র বহু মুখ, 
বহু পাদ উরু মহাবাহো ৷ 
বহু উদর দন্ত, করাল নাহিক অন্ত, 
দেখিয়া মনেতে ভয়াবহ ॥ 


অনুবাদ 
হে মহাবাহু। বহু দুখ, বহু চক্ষু, বহু বাহু, বহু উরু, বহু চরণ, বহু উদর ও 
অসংখ্য করাল দন্তবিশিষ্ট তোমার বিরাটরাপ দর্শন করে সমস্ত প্রাণী অতান্ত বাথিত 
হচ্ছে এবং আমিও অত্যন্ত ব্যথিত হচ্ছি। 


শ্লোক ২৪ 
নভং্পৃশং দীপ্তমনেকবর্ণং 
ব্যান্তাননং দীপ্তবিশালনেত্রম্‌ 
দষটা হি স্বাংপ্রব্যধিতান্তরাক্া 
ধৃতিং ন বিন্দামি শমং চ বিষে ॥ ২৪ ॥ 


নভস্প্শম্‌__আকাশস্পর্শী, দীপ্তম্‌-_ভুলন্ত; অনেক-__বছ; বর্ণম্‌__বর্ণ ব্যা্ত__ 
বিস্কারিত; আননম্‌_ নখ, দীপ্ত__উদ্বল; বিশাল_-আয়ত। নেত্রম্‌_ চক দৃষ্-_ 
দর্শন করে; হি--অবশ্যইঃ ত্বাম্‌__-তোমাকে; প্রবাথিত-_ব্যথিতঃ অন্তরাত্মা-_ 
অন্তরাস্থা ধৃতিম্‌_ ধৈর্য; ন-_না; কিছামি__পাচ্ছিং শমম্‌_ শাস্তি, ও) বিষেগ__ 
হে বিষুত। 


গীতার গান 
আকাশে ঠেকেছে মাথা, ঝুলে যেন অগ্রিমাখা, 
বছু বর্ণ হয়েছে বিস্তার । 


৬৫৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


ব্যাপ্তানন দীপ্ত নেত্র, ঝলসিয়া সে সর্বত্র, 
ধৈর্যচ্যতি করেছে আমার ॥ 


অনুবাদ 
হে বিষুঃ! তোমার আকাশম্পর্শী, তেজোময়, বিবিধ বর্ণযুক্ত, বিস্তৃত মুখমণ্ডল 
ও উজ্জ্বল আয়ত চক্ষুবিশিষ্ট তোমাকে দেখে আমার হাদয় ব্যথিত হচ্ছে এবং 
আমি ধৈর্য ও শম অবলম্বন করতে পারছি না। 


শ্লোক ২৫ 
দখপ্রাকরালানি চ তে মুখানি 
দৃষ্ধব কালানলসম্নিভানি ৷ 
দিশো ন জানে ন লভে চ শর্ম 
প্রসীদ দেবেশ জগনিবাস ॥ ২৫ ॥ 


দংঘ্্রা_দন্তযুক্ত। করালানি__তভীষণ; চ-ও; তে__-তোমার; মুখানি__মুখসমূহ; 
দৃষ্থা--দেখে; এব__এভাবে; কালানল- প্রলয়াগ্ি; সন্গিভানি__সদৃশঃ 
দিকসমূহ; ন জানে-_জানি নাঃ ন লভে-_পাচ্ছি না; চ-_ও$ শর্ম__সুখ; প্রসীদ-_ 
প্রসন্ন হও; দেবেশ__হে দেবেশ; জগন্সিবাস__হে জগদাশ্রয়। 


গীতার গান 
করাল দাতের পাটি, মুখে তৰ আটিসাটি, 
কালানল জ্েলেছে যেমন ৷ 
'দিকভ্রম সব কর্ম, বুঝি না আমার শর্ম, 
রক্ষা কর ওহে ভগবান ॥ 


অনুবাদ 
হে দেবেশ! হে জগন্নিবাস! ভয়ংকর দস্তযুক্ত ও প্রলয়াগ্পি তুল্য তোমার 
মুখসকল দেখে আমার দিকভ্রম হচ্ছে এবং আমি শান্তি পাচ্ছি না। তুমি আমার 
প্রতি প্রসন্ন হও। 


শ্লোক ৩০] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৫৭ 


শ্লোক ২৬৩০ 

অমী চ তাং ধৃতরাট্স্য পুত্রাঃ 

সর্বে সহৈবাবনিপালসচ্ঘৈঃ ৷ 
ভীম্মো, দ্রোণঃ সৃতপূত্রস্তথাসৌ 

সহাম্মদীয়েরপি যোধসুখ্যৈই ॥ ২৬ ॥ 
বন্ত্রাণি তে ত্বরমাণা বিশস্তি 

দংঘ্্রাকরালানি ভয়ানকানি ৷ 
কেচিদ্‌ বিলগ্রা দশনান্তরেষু 

সব্দৃশ্যন্তে চর্ণিতৈরুত্রমাঙ্গৈঃ ॥. ২৭ ॥ 
যথা নদীনাং বহবোহস্থুবেগাঃ 

সমুদ্রমেবাভিমুখা দ্রবন্তি ৷ 
তথা তবামী নরলোকবীরা 

বিশত্তি বক্তাণ্যতিবিজ্বলন্তি ॥ ২৮ ॥ 
যথা প্রদীপ্তং জবলনং পতঙ্গা 

বিশস্তি নাশায় সমৃদ্ধবেগাঃ ৷ 
তেব নাশায় বিশস্তি লোকা- 

স্তবাপি বন্তাণি সমৃদ্ধবেগাঃ ॥ ২৯ ॥ 


তেজোভিরাপূর্য জগৎ সমগ্রং 
ভাসম্তবোগ্রাঃ প্রতপন্তি বিষ্তো ॥ ৩০ 0 


অসী-__এই সমস্ত, ৮--ও,স্াম_তোমার? ধৃতরাষ্া-_খৃতরা্ট্রে। পুতাঃ-_পুরগণ, 
সর্বে_সমভ্ড; সহ-_সহ; এব-__বাস্তবিকপক্ষে; অবনিপাল-_নৃপতিগণ; সাষ্ঘৈঃ__ 
দলবদ্ধভাবে; ভীম্ম্__ভীম্মদেব; দ্রোণঃ-_দ্রোণাচার্য, সূতপুত্র্_কর্ণ। তথা) 
আসৌ- সেই; সহ-_সহ; অন্মদীয়েঃ_আমাদের; অপি--ও; যোধমুখোঃ--এখান 
যোল্ধাগণ; বক্তাণি-__মুখসমূহের মধ্যে; তে__তোমার; ত্বরমাণাঃ__এ+ডাবেগে। 
বিশস্তি_ প্রবেশ করছে দখা দন্তবিশিষ্ট, করালানি__করাল। ভয়ানকানি--এ৩]৫ 


৬৫৮ রীমন্গবন্দীতা যথাযথ [১৯শ অধ্যায় 


ভয়ঙ্কর; কেচিৎ_-কেউ কেউ? বিলগ্লাঃ-_বিলগ্ন হয়ে; দশনান্তরেষু_ দন্ত মধ্যে 
সংদশ্যন্তে__দেখা যাচ্ছে; চূ্ণিতৈঃ-_চৃ্িত; উত্তমাঙ্গৈঃ-সম্তক দ্বারা; যথা-_যেমন; 
নদীনাম্‌__নদীসমূহের। বহবঃ- বু, অন্ুবেগাঃ-_জলপ্রবাহ; সমুদ্র সমুদ্র এব-_ 
অবশ্যই, অভিুখাঃ-_অভিমুখী হয়ে, দ্রব্তি_ প্রবেশ করে; তথা__তেমনই; তব-_ 
(তোমার; অমী-_এই সকল; নরলোকবীরাঃ__নরলোকের বীরগণ; বিশ্তি- প্রবেশ 
করছে বন্তাণি_মুখসমূহে; অভিবিজ্বলত্তি__ভুলন্ত; যথা__যেমন: প্রদীপ্তম_ 
্রজ্বলিত; জ্বলনম্‌-_অগ্নি, পতঙ্গাঃ_পতঙ্গগণ বিশস্তি_ প্রবেশ করে; নাশায়__ 
মরণের জনা; সমৃদ্ধবেগাঃ__প্রবল বেগে; তথা এব-_তেমনই; নাশায়__মরণের 
জন্য বিশস্তি__প্রবেশ করছে, লোকাঃ-_সমস্ত মানুষ; তব-_-তোমার; অপি-_ও; 
বন্তাণি__মুখসমূহের মধো। সমৃদ্ধবেগাঃ_-অতি বেগে; লেলিহ্যসে__লেহন করছ, 
গ্রসমানঃ_খ্রাস করছ, সমন্তাৎ্__চারি দিকে; লোকান্‌-_লোকসমূহকে; সমগ্রান্‌_ 
সমগ্র; বদনৈঃ-__মুখসমূহের দারা; জলি প্রদীপ্ত, তেজোভিঃ__তেজোরাশির দ্বারা, 
আপূর্য_-আবৃত করে; জগৎ-_জগৎ্; সমগ্রম__সমঞ ভাসঃ- দীপ্তিসমূহ, তব__ 
তোমার, উপ্রাঃ-_ভয়ংকর প্রতপত্তি-_সন্তপ্ত করছ; বিষ্ো__হে সর্ব্যাপ্ত ভগবান। 


গীতার গান 


শ্লোক ৩১] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৫৯ 
সে তেজেতে ভাসমান, জগতের নাহি ত্রাণ, 
হে বিষ সবাই মরে দুঃখে 
অনুবাদ 


ধৃতরান্ট্রের পুব্রেরা, তাদের মিত্র সমস্ত রাজন্যবর্গ এবং ভীম্ম, দ্রোণ, কর্ণ এবং 
আমাদের পক্ষের সমস্ত সৈন্যেরা তোমার করাল দন্তবিশিষ্ট মুখের মধ্যে দ্রতবেগে 
প্রবেশ করছে এবং সেই দন্তমধ্যে বিল হয়ে তাদের মন্ত্রক চূর্ণিত হচ্ছে। 
নদীসমূৃহ যেমন সমুদ্রাভিমুখে প্রবাহিত হয়ে সমুদ্রে প্রবেশ করে, তেমনই, 
নরলোকের বীরগণ তোমার জলন্ত মুখবিবরে প্রবেশ করছে। পতঙ্গগণ যেমন 
দ্রুত গতিতে ধাবিত হয়ে মরণের জন্য জ্বলন্ত অগ্নিতে প্রবেশ করে, তেমনই এই 
(লোকেরাও মৃত্যুর জন্য অতি বেগে তোমার মুখবিবরে প্রবেশ করছে। হে বিধুঃ! 
তুমি তোমার জ্বলন্ত মুখসমূহের দ্বারা সকল লোককে গ্রাস করছ এবং তোমার 
তেজোরাশির দ্বারা সমগ্র জগৎকে আবৃত করে সন্তপ্ত করছ। 


তাৎপর্য 
পূর্ববর্তী শ্লোকে ভগবান প্রতিজ্ঞ করেছিলেন যে, তিনি অর্জুনকে অতান্ত কৌতুহল 
উদ্দীপক কিছু দেখাবেন। এখন অঞজুন দেখছেন যে, তার বিপঞ্চ দলের সমস্ত 
নেতারা (ভীম, দ্রোণ, কর্ণ ও ধৃতরাষ্ত্রের পুত্রেরা) এবং তাদের সোনোরা এবং 
'র নিজের সৈনোরা সকলেই বিনাশ প্রাপ্ত হতে চলেছে। এর (থকে বোঝা৷ 
যাচ্ছে যে, কুরুক্ষেত্রে সমবেত প্রায় সকলেরই মৃত্যুর পর অর্জুনের জয়.অবশান্তাবী। 
এখানে আরও উল্লেখ করা হয়েছে যে, অপরাজেয় ভীম্মও বিনাশ প্রাপ্ত হবেন। 
তেমনই কর্ণও বিনাশ প্রাপ্ত হবেন। ভীদ্ম আদি বিপদ্ষের মহারথীরাই কেবল বিনাশ 
প্রাপ্ত হবেন না, অর্জুনের স্বপক্ষে অনেক রথী-মহারতীরাও বিনাশ প্রাপ্ত হবেন। 


শ্লোক ৩১ 
আখ্যাহি মে কো ভবানুগ্রূপো 
নমোহস্ত তে দেববর প্রসীদ । 
বিজ্ঞাতুমিচ্ছামি ভব্তমাদ্যং 
ন হি প্রজানামি তব প্রবৃত্তিম্‌ ॥ ৩১ ॥ 


৬৬০ শ্রীমনতগবন্গীতা যথাযথ 


আখ্যাহি__দয়া করে বল; মে__আমাকে; কঃ__কে; ভবান্‌__তুষি; উগ্ররূপঃ__ 
উপ্রমূর্তি, নমঃ অস্তর-_নমক্কার করি; তে__তোমাকে; দেববর-_হে দেবশ্রেষ্ঠ, 
প্রনীদ_ প্রসন্ন হও; বিজ্ঞাতুম্‌-_বিশেষভাবে জানতে, ইচ্ছামি__ইচ্ছা করি; ভব্তম__ 
(তোমাকে; আদ্যম্‌__আদিপুরুষ ন-_না; হি__অবশযই; প্রজানামি__জানতে পারছি; 
তব-__তোমার; প্রবৃত্তিম প্রচেষ্টা। 


[১ অধ্যায় 


উ্রমূর্তি তুমি কে, কৃপা করে আমাকে বল। হে দেবশ্রেষ্ঠ! তোমাকে নমস্কার 
করি, তুমি প্রসন্ন হও। তুমি হচ্ছ আদিপুরুষ। আমি তোমার প্রবৃত্তি অবগত নই, 
আমি তোমাকে বিশেষভাবে জানতে ইচ্ছা করি। 


শ্লোক ৩২ 
শ্ীভগবানুবাচ 
কালোহস্মি লোকক্ষয়কৃৎ প্রবৃদ্ধো 
লোকান্‌ সমাহ্ৃমিহ প্রবৃততঃ ৷ 
ঝতেহপি ত্বাং ন ভবিষ্যস্তি সর্বে 
যেহবস্থিতাঃ প্রত্যনীকেষু যোধাঃ ॥ ৩২ ॥ 
শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্বর ভগবান বললেন, কাল+-_কাল; অস্মি__হই লোক_ 
লোক; ক্ষয়কৃৎ-_ধ্বংসকারী, প্রবৃদ্ধঃ__বৃদ্িপরাণ্ত, লোকান্‌--লোকসমৃহকেঃ 


শ্লোক ৩২] বিশ্বরূপন-দর্শন-ঘোগ ৬৬১ 


সমাহ্__সংার করতে, ইহ-_এক্ষণে; পরবৃতত- প্রবৃত্ত হয়েছি খতে_ব্যতীত, 
অপি-_ও, ত্াম্‌__তোমাকে। ন-_না; ভবিষ্যস্তি-_থাকবে; সর্বে_সকলে; যে-_ 
ফে; অবস্থিতাঃ__অবস্থিত আছে; প্রত্যনীকেঘু__বিপক্ষ দলে; যৌধাঃ__যোদ্ধাগণ। 
শ্ীতার গান 
জ্রীভগবান কহিলেন £ 
মহাকাল আমি সেই, বৃদ্ধ ইচ্ছায় হই, 
ঘত লোক গ্রাস করিবারে ৷ 
লোকক্ষয় অন্তরে অন্তরে ॥ 


অনুবাদ 
শ্রীভগবান বললেন__-আমি লোকক্ষয়কারী প্রবৃদ্ধ কাল এবং এই সমস্ত লোক 
সংহার করতে এক্ষণে প্রবৃত্ত হয়েছি। তোমরা পোগুবেরা) ছাড়া উভয-প্ষীয় 
সমস্ত যোদ্ধারাই নিহত হবে। 

তাৎপর্য 
অর্জুন যদিও জানতেন যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন তার বন্ধু এবং পরম পুরুষোত্তম ভগবান, 
কিন্তু তবুও তার বিবিধ রূপ দর্শনে তিনি কিংকর্তবাবিমূঢ হয়ে পড়েন। তাই তিনি 
জানতে চাইলেন, এই ভয়ংকর ধ্বংস সাধনকারী শক্তির প্রকৃত উদ্দেশ কি। বেদে 
বলা হয়েছে যে, পরমতন্ ভগবান সব কিছুই বিনাশ করেন, এমন কি ব্রাঙ্মাণদেরও। 
কঠ উপনিষদে (১/২/২৫) বলা হয়েছে 

যা ব্রহ্মা চ ক্ষত্রং চ উভে ভবত ওদনঃ ॥ 
মৃত্য্সযোপসেচনং ক ইথা বেদ যত্র সঃ ॥ 
কালক্রমে সমস্ত ব্রাহ্মণ, ক্ষত্রিয় এবং অন্য সকলকেই পরমেশ্র ভগবান গ্রাস 
করবেন। পরমেশ্বর ভগবানের এই রূপ সর্বপ্াসী দানবের মতো এবং এখানে তিনি 
সর্বপ্রাসী কালরূপে নিজেকে প্রকাশ করেছেন। কয়েকজন পাপ্ুব ব্যতীত এই 
যুদ্ধক্ষেত্রে সমবেত সকলকেই ভগবান গ্রাস করবেন। 
অর্জুন যুদ্ধ করতে চাইছিলেন না। তিনি মনে করেছিলেন যে, যুদ্ধ না করাই 

ভাল হবে। তা হলে কোন রকম নৈরাশ্য বা বিষাদের সূচনা হবে না। তার 
উত্তরে ভগবান বললেন যে, তিনি যদি যুদ্ধ নাও করেন, তবুও সকলেরই বিনাশ 
হবে। কারণ সেটিই হচ্ছে ভার পরিকল্পনা। অর্জুন যদি যুদ্ধ থেকে বিরত হন, 


৬৬২ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যার 


তা হলে অন্য কোনভাবে তাদের মৃত্যু হবে। মৃত্যুকে রোধ করা যাবে না। এমন 
কি অর্জুন যদি যুদ্ধ না করেন, তবুও মৃত্যু অবশ্যপ্তাবী। প্রকৃতপক্ষে, তাদের 
সকলেরই মৃত্যু হয়ে গিয়েছিল। সময় সর্বশ্াসী, সংহারক। পরমেশ্বর ভগবানের 
ইচ্ছার প্রভাবে সব কিছুই বিনাশ প্রাপ্ত হয়। সেটিই হচ্ছে প্রকৃতির নিয়ম। 


শ্লোক ৩৩ 
তম্মত্মুততিষ্ঠ যশো লভম্ব 
জিত্বা শন ভূক রাজ্যং সমৃদ্ধম। 
ময়ৈবৈতে নিহতাঃ পূর্বমেব 
নিমিমাত্রং ভব সব্যসাচিন্‌ ॥ ৩৩ ॥ 
তস্মাৎ_অতএব, ত্ম__তুমি। উত্তিষ্ঠ_উঠ; যশ; লতম্ব__লাভ কর 
জিত্বা_জয় করে; শক্রন্- ক্রদেন: ভুফ্ছ্_ভোগ কর; রাজাম্‌ রাজা; সমৃদ্ধম্-_. 
সমৃদ্ধশালী, ময়া-_আমার ছারা; এব-_অবশাই; এতে__এই সমস্ত; নিহতাঃ__নিহত 
হয়েছে; পূর্বমেব__পূর্েই নিথিত্মাত্রম্_-নিসিভ মাত্র; ভব__হও: সব্াসাচিন্‌__ 
হে সবাসাচী। 


গীতার গান 
অতএব যারা হেথা, যুদ্ধ লাগি সমবেতা, 
তুমি বিনা সকলে মরিবে ৷ 
যত যোদ্ধা আসিয়াছে, সম্মুখে দাঁড়াইয়াছে, 
কেহ লাহি জীবিত সে রবে ॥ 
অতএব কর যুদ্ধ, যশলাভ হবে শুদ্ধ, 
শত্র জিনি সুখে রাজ্য কর ৷ 
আমি সেই প্রথমেতে, মারিয়া রেখেছি এতে 
নিমিত্তমাত্র সে তুমি যুদ্ধ কর ॥ 
অনুবাদ 
অতএব, তুমি যুদ্ধ করার জন্য উ্থিত হও, যশ লাভ কর এবং শত্রুদের পরাজিত 


করে সমৃদ্ধিশালী রাজ্য ভোগ কর। আমার দ্বারা এরা পৃবেই নিহত হয়েছে। 
হে সবাসাচী। তুমি নিমিত্ত মাত্র হও। 


শ্রোক ৩৪] বিশ্বরূপ দর্শন-যোগ ৬৬৩ 


তাৎপর্য 

সব্যসাচিন্‌ তাকেই বলা হয়, যিনি অত্যন্ত দক্ষতার সঙ্গে যুদ্ধক্ষেত্রে তীর খুঁড়তে 
পারেন৷ এভাবেই অর্জুনকে সুদক্ষ ঘোদ্ধারূপে সম্বোধন করা হয়েছে, যিনি তীর 
শক্র সংহার করতে সমর্থ। “নিমিভ মাত্র হও'_নিমিতমাব্রমূ। এহ কথাটি 
আৎপর্যপূর্ণ। এই জগতে সব কিছুই সাধিত হচ্ছে পরমেশগর ভগবানের 
1 যারা মুখ, যাদের জ্ঞান নেই, তারা মনে করে যে, কোনও পরিকল্পনার 
1 হয়েই প্রকৃতিতে সব কিছু ঘটে চলেছে এবং এই প্রকৃতিতে সব 
কছুই যেন আকস্মিক ঘটনাচক্রে উদ্ভুত হয়েছে। আধুনিক যুগে তথাকথিত 
বৈজ্ঞনিকেরা বলে যে, হয়ত এটি এই রকম ছিল অথবা এই রকম হলেও হতে 
পারে, কিন্তু আসলে 'হয়ত' বা “হতে পারে-এই রকম কোন প্রশ্নই উঠে না। 
এহ জড় জগতে একটি নির্দিষ্ট পরিকল্পনা কাজ করছে। এই পরিবঞ্গনাটি কিঃ 
জড় জগতে বদ্ধ জীবায্মারা ভগবানের কাছে ফিরে যাওয়ার সুযোগ পাচ্ছে। যতক্ষণ 
পর্ন্ত তাদের দাস্তিক মনোভাব থাকে, যার প্রভাবে তারা জড় জগতের উপর 
আধিপত্য করতে চায়, ততক্ষণ তারা বদ্ধ। কিন্তু কেউ যখন পরমেশ্বর ভগবানের 
পরিকল্পনা উপলব্ধি করতে পারেন এবং কৃষঃভাবনায় ভাবিত হয়ে ভগবানের সেবায় 
পরবন্ত হন, তখন তিনিই হচ্ছেন যথাথ বৃদ্ধিনান। এই জগতের সৃষ্টিকায ও 
বিনাশকার্য সাধিত হয় ভগবানের নিখুত পরিচালণায়। এভাবেই ভগবানের 
পরিকল্পনা অনুসারে কুরুক্ষেত্র যুদ্ধের আয়োজন হয়েছিল। অর্জুন খুঁদ করাতে 
চাইছিলেন না। কিন্তু তাকে বলা হয়েছিল যে, পরমেশর ভগবানের ইচ্ছা অনুসারে 
যুদ্ধ করা উচিত। তা হলেই তিনি সুখী হবেন। কেউ যখন সম্পূর্ণভাবে 
কষ্ণভাবনার অমৃত লাভ করেন এবং ভগবানের অপ্রাকৃত সেবায় হার জীবনকে 
সর্বতোভাবে উৎসর্গ করেন, তিনিই সার্থকতা লাভ করেন। 


শ্লোক ৩৪. 
দ্রোণং চ ভীম্মং চ জয়দ্রথং চ 
কর্ণং তথান্যানপি যোধবীরান্‌ ৷ 
ময়া হতাংস্ং জহি মা ব্যথিষ্ঠা 
ষুধ্যস্ব জেতাসি রণে সপত্বান্‌ ॥ ৩৪ ॥ 
দ্রোণম্‌ চ__ দ্রোণাচা্যও ভীম্মম্‌ চ-_ভীন্মদেবও; জয়দ্রথম্‌ চ-__জয়প্রথও। কর্ণম্‌_ 
কর্ণ, তথা-_এবং; অন্যান্__অন্যানা; অপি__অবশাই। যৌধবীরান্‌__ুদ্জনীরগণ, 


৬৬৪ শ্রীমভগবদ্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


ময়া-_আমার দ্বারা, হতান্‌__নিহত হয়েছে, ত্ম্__তুমি; জহি__বধ কর; মা_ না 
ব্যথিষ্ঠাঃ-_বিচলিত হয়ো; যুধ্য্ব_যুদ্ধ কর; 'তাদি- দর বকে রণে_ যুদ্ধে 
সপতরান্‌_ শত্রুদের 


ভীন্ম, ছো, কর্ণ জার এবং অন্যান যুদ্ধ বীরগণ পূর্বেই আমার ্থারা নিহত 
হয়েছে। সুতরাং, তুমি তাদেরই বধ কর এবং বিচলিত হয়ো না। তৃমি যুদ্ধে 
শক্রদের নিশ্চয়ই জয় করবে, অতএব যুদ্ধ কর। 


তাৎপর্য 

পরম পুরুযোত্তম ভগবানের ইচ্ছা অনুসারেই সমস্ত পরিকল্পনা সাধিত হয়। কিন্তু 
তার ভক্তদের প্রতি তিনি এতই করুণাময় যে, তার ইচ্ছা অনুসারে তার ভক্তের 
যখন ভার পরিকল্পনার রূপদান করেন, তখন তিনি ভার সমস্ত কৃতিত্ব তার 
ভক্তদেরই দিতে চান। অতএব জীবনকে এমনভাবে পরিচালিত করা উচিত যে, 
প্রতিটি মানুষই যেন ভগবান শ্রীকৃষের সেবায় নিযুক্ত হতে পারেন এবং সদ্গুরুর 
মাধ্যমে পরম পুরুষোত্তম ভগবানকে হৃদয়ঙ্গম করতে পারেন। পরম পুরুষোত্তম 
ভগবানের পরিকল্পনাগুলি তার কৃপার দ্বারাই কেবল বুঝতে পারা যায়। ভগবানের 
পরিকল্পন। ও তগবস্তক্ের পরিকল্পনার মধো কোন পার্থক/ নেই এবং এই পরিকল্পনা 
অনুসরণ করলেই জীবন-সংগ্রামে জযী হওয়া যায়। 


সঞ্জয় উবাচ ৮ 


মন্কৃত্বা তয় এবাহ কৃষ্ণং 
সগদ্গদং ভীতভীতঃ প্রণম্য ॥ ৩৫ ॥ 


শ্লোক ৩৬] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৬৫ 


সপ্রয়ঃ উবাচ-__সঞ্তায় বললেন; এতত__এই; শ্রত্বা-_শুনে; বচনম্‌__বাণী, 
ডিল 'কেশবেরঃ ০৬, হাত জোড় করে; বেপমানঃ-__কম্পিত 


নমস্কার করে ভূমে, 
যে কহিল বলি তাহা শুন ॥ 


অনুবাদ 
সপ্রয় ধূতরাষ্্রকে বললেন__হে রাজন্‌! ভগবান শ্রীকৃষ্ণের এই বাণী শ্রবণ করে 
অর্জুন অত্যন্ত ভীত হয়ে কম্পিত কলেবরে কৃতাঞ্জলিপুটে প্রণাম করে গদ্গদ 
বাক শ্রীকৃফকে বললেন। 

তাৎপর্য 
আমরা আগেই বিশ্লেষণ করেছি, পরম পূরুষোস্তম ভগবানের বিশ্বরাপের প্রভাবে 
থে পরিস্থিতির সৃষ্টি হয়, তাতে অর্জুন বিস্ময়ে মোহাচ্ছন্ন হয়ে পড়েন। তাই, 
তিনি কৃতাঞ্জলিপুটে বারবার শ্রীকৃষ্ণকে প্রণাম করতে থাকেন এবং গদ্গদ স্বরে 
ভার ভ্ভব করতে থাকেন। প্রীকৃষ্ণের প্রতি অর্জনের এই ব্যবহার সখ্য-রসের 
অভিব্যক্তি নয়, তা হচ্ছে ভক্তের অদ্ভুত রসের ব্যবহার। 


অরে মতি নি 77558 


৬৬৬ ্রীম্ত্গবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


অ্ণঃ উবাচ অজু বললেন, স্থানে__যুভ্িযুকত; হৃবীকেশ-_হে হৃমীকেশ; তক__ 
(তোমার; প্রকীত্যা-__মহিঘা কীর্তন ছারা, জগৎ- সমগ্র বিশ; প্রহৃষাতি__হৃষট হচ্ছে, 
অনুরজ্যতে__অনুরঞ্ঞ হচ্ছে; ৮ এবং রক্ষাংসি-_রান্ষসেরা; ভীতানি_ভীত হয়ে 
দিশঃ-_দিকসমূহে; দ্রবন্তি__পলায়ন করছে, সর্বে__সমন্ড: নমস্যন্তি-_নমস্কার 
করছে; চ-গ। সিদ্ধাস্মাঃ-__সিদ্দগণ 


গীতার গান 


অর্জুন বললেন--হে হ্বন্বীকেশ! তোমার মহিমা কীর্তনে সমস্ত জগৎ গ্রহষ্ট হয়ে 
তোমার প্রতি অনুরক্ত হচ্ছে। রাক্ষসেরা ভীত হয়ে নানা দিকে পলায়ন করছে 
এবং সিদ্ধরা তোমাকে নমস্কার করছে। এই সমন্তই যুক্তিমুক। 


তাৎপর্য 
ভগবান শ্রাকষের কাছে কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধের পরিণতি সন্থদ্ধে অবগত হওয়ার ফলে 
অর্জুন ভগবানের অনন্য ভক্তে পরিণত হলেন। পরম পুরুষোন্তম ভগবানের মহান 
ভক্ত ও সখারূপে তিনি স্বীকার করলেন যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যা করেন তা আমাদের 
মঙ্গলের জন্যই করেন। অর্জুন প্রতিপন্ন করলেন যে, শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সমস্ত 
বিশবটরাচরের পালনকর্তা, তিনি হচ্ছেন তার ভক্তদের আরাধা ভগবান এবং তিনি 
হচ্ছেন অবাঞ্ছিতদের বিনাশকর্তা। তিনি যাই করেন তা সকলের মঙ্গলের জনাই 
করেন। অর্জন এখানে বুঝতে পারছেন থে, কুরুক্ষেত্র যুদ্ধের সময় আকাশ-মার্গের 


[শ্রাক ৩৭7 বিশ্বরূপনদর্শন-যোগ ৬৬৭ 


উচ্চতর প্রহলোকের অনেক দেব-দেবী, নিদ্ধ ও মহায্মারা সেই যুদ্ধ দর্শন করতে 
এসেছিলেন, কারণ শ্রীকৃষ্ণ সেখানে উপস্থিত ছিলেন। অঞ্জুনি যখন ভগবানের 
বিশরাপ দর্শন করলেন, তখন দেব-দেবীরা প্রীতি লাভ করেছি 
যারা ছিলেন আসুরিক ভাবাপন্ রাক্ষস ও ভগবৎ-বিদ্বেধী দৈ 
র সেই মহিমা সহ্য করতে পারল না। 


ভগবানের 
য়ের বশবতী 


আচরণ করেন, অর্জুন তার প্রশংসা করছা। সর্ব অ 
কীর্তন করেন। কারণ তিনি 
জনাই করেন। 


শ্লোক ৩৭ 


কম্মাচ্চ তে ন নমেরন্মহাত্মন্‌ 
গরীয়সে ব্রন্ধাণোহপ্যাদিকর্ত্ে । 
অনন্ত দেবেশ জগনিবাস 


তৃুক্ষরং সদসত্তৎপরং যু ॥ ৩৭ ॥ 


৬৬৮ শ্রীমন্তগক্ীতা যথাযথ [১শ অধ্যায় 


তুমি হও সেই তত্ব, কে বুঝিবে সে মহন্ত, 
নহ তুমি ভৌতিক বা জড় ॥ 


অনুবাদ 
হে মহাত্মন্! তুমি এমন কি ব্রহ্মা থেকেও শ্রেষ্ঠ এবং আদি সৃষ্টিকর্তা। সকলে 
তোমাকে কেন নমস্কার করবেন নাঃ হে অনন্ত! হে দেবেশ! হে জগনিবাস! 
তুমি সৎ ও অসৎ উভয়ের অতীত অক্ষরত্ব ব্রহ্ম 


তাৎপর্য 
এভাবেই প্রণাম করার মাধ্যমে অর্জুন বুঝিয়ে দিচ্ছেন যে, ্্ীকৃষ সকলের পুজনীয়। 
তিনি সর্বব্যপ্ত এবং তিনি সকল আত্মার পরম আত্মা। অর্জুন এখানে শ্রীকৃষ্ককে 
মহায়া বলে সন্বোধন করছেন, যার অর্থ হচ্ছে তিনি সবচেয়ে মহৎ এবং তিনি 
অসীম। অনন্ত বলতে বোঝাচ্ছে যে, এমন কিছুই নেই যা পরমেশর ভগবানের 
শক্তির ও প্রভাবের দ্বারা আচ্ছাদিত নয়। দেরেশ কথাটির অর্থ হচ্ছে তিনি হচ্ছেন 
সমন দেবতাদের নিয়ন্তা এবং তাদের সকলের উধের্ব। তিনি হচ্ছেন সমগ্র 
বিশবচবাচরের আশ্রয়। অর্জুন এটিও বুঝতে পেরেছিলেন যে, সমস্ত সিদ্ধ মহাপুরুষ 
এবং অত্যন্ত শক্তিশালী দেব-দেবীরা থে ভগবানকে তাদের সরদধ প্রণাম নিবেদন 
করছিলেন, তা খুবই স্থাভাবিক। কারণ তার চেয়ে বড় আর কেউ নেই। অর্জুন 
বিশেষভাবে উল্লেখ করছেন যে, শ্রীকৃষ্ণ ব্রঙ্মার চেয়েও বড়। কারণ ব্রশ্গা ভার 
সষট। ব্রহ্মার জন্ম হয় গর্ভোদকশায়ী বিষুঝ নাভিপপ্ম থেকে উদ্‌গত কমলের মধ্যে 
এবং গর্ভোদকশাযী বিষুঃ হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণেরই অংশ-প্রকাশ। তাই ব্রহ্মা ও শিব, 
যিনি ব্রহ্মা থেকে উদ্ভূত হয়েছেন এবং সম দেব-দেবীরা শরদ্ধাবনত চিন্তে ভগবানকে 
অবশাই প্রণাম জানাবেন। শ্রীমত্তাগবতে বলা হয়েছে যে, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ ব্র্গা, 
শিব আদি সমস্ত দেব-দেবীদের পৃজনীয়। এখানে তক্ষরমূ কথাটি খুব তাৎপর্যপূর্ণ 
কারণ এই জড় জগতের বিনাশ অবশাস্াবী, কিন্তু ভগবান এই জড় সৃষ্টির অতীত। 
তিনি হচ্ছেন সর্ব কারণের পরম কারণ। তাই, তিনি এই জগতের সমস্ত বদ্ধ 
জীব, এমন কি এই জড় সৃষ্টির থেকেও গরীয়ান। তাই তিনি পরমেশ্বর ভগবান। 


শ্লোক ৩৮ 
ত্বমাদিদেবঃ পুরুষঃ পুরাণ- 
্তমস্য বিশ্বস্য পরং:নিধানম্‌ ৷ 


শ্লোক ৩৮] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৬৯ 


বেস্তাসি বেদ্যং চ পরং চ থাম 
ত্বয়া ততং বিশ্বমনন্তরূপ ॥ ৩৮ ॥ 


ত্বম্_ তুমি; আদিদেবঃ__-আদি পরমেশ্বর ভগবান; পুরুষঃ_পুরুষ; পুরাণঃ-_পুর/তন 
ত্বয্__তুমিং অস্য__এই; বিশ্বস্া__বিশ্বের; পরম্_পরম; নিধানম্‌__আশ্রয়, 
বেত্তা-_ভ্ঞাতা; অসি__হও। বেদযম্‌ চ-_এবং জেরয়। পরং চ ধাম__এবং পরম 
ধাম, ত্বয়া__তোমার ছারা; ততম্‌__বাণ্ত; বিশ্বম-_-জগৎ্; অনন্তরাপ-_হে অনন্ত 
বূপ। 
গীতার গান 
তুমি আদি দেব হও সকলের সাধ্য নও 
পুরাণ পুরুষ সবা হতে । 
জগতের যাহা কিছু সম্ভব হয়েছে পিছু 
স্থির এই জগৎ তোমাতে ॥ 
তুমি জান সব প্রভু সনাতন তুমি বিজু 
তুমি হও পরম নিধান ৷ 
এ বিশ্ব তোমার দ্বারা ব্যাপ্ত হয়েছে সারা 
অনন্ত সে তোমার বিধান ॥ 


অনুবাদ 
তুমি আদি দেব, পুরাণ পুরুষ এবং এই বিশ্বের পরম আশ্রয়। ভুমি সব কিছুর 
ভ্রাতা, তুমিই জ্ঞেয় এবং তুমিই গুণাতীত পরম ধামস্বরূপ। হে অনন্তরূপ! এই 
জগৎ তোমার দ্বারা পরিব্যাপ্ত হয়ে আছে। 

তাৎপর্য 
সব কিছুই পরম পুরুষোত্তম ভগবানকে আশ্রয় করে বর্তমান। তাই ভগবান হচ্ছেন 
পরম আশ্রয়। নিধানম্‌ মানে হচ্ছে_-সব কিছু, এমন কি ব্রহ্মাজোতিও পরম 
পুরুষোল্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের আশ্রিত। এই জগতে যা ঘটছে সব কিছুরই জাতা 
হচ্ছেন তিনি এবং জ্ঞানের যদি কোন অন্ত থাকে, তবে তিনিই সমস্ত জানের অপ 
তাই, তিনি হচ্ছেন ভ্ঞাতা ও জরেয়। সমস্ত জ্ঞানের বিষয়বন্ত হচ্ছেন তিনি, কারণ 
তিনি সর্বব্যাপ্ত। যেহেতু তিনি চিৎ-জগতেরও পরম কারণ, তাই তিনি আঞ্রাকৃত। 
অশ্রাকৃত জগতেও তিনি হচ্ছেন পরম পুরুষ। 


৬৭০. ্রীমন্তগবন্দীতা যথাযথ 0১শ অধ্যায় 


শ্লোক ৩৯ 
বাযুর্যমোহগ্নির্বরুণঃ শশাঙ্কঃ 
প্রজাপতি প্রপিতামহশ্চ ৷ 
নমো নমত্তেহস্ত সহশ্রকৃত্বঃ 
পুনশ্চ ভূয়োহগি নমো নমস্তে ॥ ৩৯ ॥ 
বামুঃ__বায়ুঃ যমঃযঘম অগ্সিঃ__-অগ্িং বরুণঃ-_বরুণ; শশান্কঃ_ চন্দ্র, 
প্রজাপতিঃ_ ব্রহ্মা, ত্বম-_তুমি; প্রপিতামহঃ-_প্রপিতামহঃ চ_ও লমঃর__নমস্কার, 
নমন্তে__'তোমাকে নমস্কার করি; আস্ত__হোক; সহশ্রকৃতবঃ__সহতরবার, পুনঃ চ__ 
এবং পুনরায়, ভূয়ঃ__বারবার; অপি__ও; নমঃ নমস্কার, নমস্তে_-তোমাকে 
নমস্কার করি। 
গীতার গান 
বায়ু যম বহ্ছি চন্দ্র সকলের তুমি কেন্দ্র 
বরুণ যে তুমি হও সব 
তুমি হও প্রজাপতি প্রপিতামহ সে অতি 
যাহা হয় তোমার বৈভব ॥ 
সহম্র সে নমস্কার করি প্রভু বার বার 
তোমার চরণে আমি ধরি ৷ 
পুনঃ পুনঃ নমস্কার ভূয় ভূয় বার বার 
কৃপা দৃষ্টি কর হে শ্রীহরি ॥ 


অনুবাদ 
তুমিই বায়ু, যম, অগ্মি, বরুণ, চন্দ্র, প্রজাপতি ব্রদ্গা ও প্রপিতামহ। অতএব, 
তোমাকে আমি সহ্রৰার প্রণাম করি, পুনরায় নমস্কার করি এবং বারবার 
নমঙ্কার করি। 


তাৎপর্য 
ভগবানকে এখানে বায়ুরূপে সম্বোধন করা হয়েছে। কারণ বায়ু হচ্ছে সর্বব্াপ্ত, 
তাই তা দেব-দেবীদের এক অতি গুরুত্বপূর্ণ শ্রতিনিধি। অনি শ্রীকৃষ্কে 
প্রপিতামহ বলে সম্বোধন করছেন, কারণ তিনি ব্রন্মাণ্ডের প্রথম সুস্ক জীব ব্রচ্লার 
পিতা। 


শ্লোক ৪০] বিস্টূপ-দর্শন-যোগ ৬৭১ 


শ্লোক ৪০ 
নমঃ পুরস্তাদথ পৃষ্ঠতস্তে 
নমোহত্ত তে সর্বত এব সর্ব । 
অনন্তবীর্যামিতবিক্রমন্ত্ং 
সর্বং সমাপ্পোষি ততোহসি সর্বঃ ॥ ৪০ ॥ 


নমঃ_ নমস্কার; পুরস্তাৎ_ সম্মুখে; অথ__ওও পৃষ্ঠতঃ__পশ্চাতে, তে__তোমাকে। 
নমঃ অস্ত_নমস্কার করি; তে__তোমাকে; সর্বতঃ__সব দিক থেকে, এব_বস্তত। 
সর্ব_হে সরবায়া; অনন্তবীর্য_অণ্তহীন শক্তি, অমিতবিক্রমঃ__অসীম বিক্রমশালী, 
ত্বম্লতুমি; সর্বম্-_ সমগ্র জগতে। সমাপ্লোধি__পরিব্যাপ্ত আছ, ততঃ__সেই হেতু; 
অসি__তুমি হও; সর্বঃ__সব কিছু। 


শ্ীতার গান 
সম্মুখে পশ্চাতে তব সর্বতো প্রণামে রব 
নমস্কার তব পাদপন্রে ৷ 
অন্তর্যামী উরুত্রম তুমি বিনা সব ভ্রম 
প্রকাশিত তুমি নিজ ছন্ধে ॥ 


অনুবাদ 
হে স্বাত্মা! তোমাকে সম্মুখে পশ্চাতে ও সমস্ত দিক থেকেই নমঙ্কার করছি। 
হে অনন্তবীর্য! তুমি অসীম বিক্রমশালী। ভূমি সমগ্র জগতে ব্যাপ্ত, অতএব 
তুমিই সর্বস্বরূপ। 


তাৎপর্য 
ভগবৎ-প্রেমানন্দে বিহুল হয়ে অর্জুন তীর বন্ধ ্্ীকৃষ্ণকে সব দিক থেকে প্রণাম 
নিবেদন করছেন। অর্জুন বুঝতে পেরেছেন যে, শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন সমস্ত শক্তির 
প্রভু, তিনি অনন্ত বীর্য, তিনি উরুতক্রম। সেই যুদ্ধক্ষেত্রে সবেত সম রী, 
মহারথীদের শক্তির থেকে তার শক্তি অনেক অনেক গুণ বেশি। বিধু; পুরাণে 
(১/৯/৬৯) বলা হয়েছে 


৬৭২ শরীমপ্তগবগীতা যথাযথ [১শ অধ্যায় 


যোহয়ং তবাগতো দেব সমীপং দেবতাগণত 1 
স তবমেব জগ্গব্জ্টা যতঃ সবগিতো ভবাদ্‌ ॥ 


“হে পরম পুরুষোস্তম ভগবান! যে-ই তোমার সামনে আসুক, তা সে দেবতাই 
হোক, সে তোমারই সৃষ্ট।” 


শ্লোক ৪১-৪২ 
সখেতি মন্তা প্রসভং যদুক্তং 
হে কৃষ্ণ হে যাদব হে সখেতি | 
অজানতা মহিমানং তবেদং 
ময়া প্রমাদাৎ প্রণয়েন বাপি ॥ ৪১ ॥ 


তৎ ক্ষাময়ে ত্বামহমপ্রমেয়ম্‌ ॥ ৪২ ॥ 


সখা-_সখা। ইতি-_এভাবে; মত্বা-_মনে করে; প্রসভম্- প্রগল্ভভাবে; য্-_যা 
কিছু, উক্তম্‌-_বলা হয়েছে, হে কৃষঃ-_হে কৃষ হে যাদব-_হে যাদব; হে সখে-_ 
হে সখা। ইতি__এভাবেই। অজানতা-_না জেনে; মহিমানম্‌__মহিমা, তব-__-তোমার; 
ইদম্‌__এই; ময়া-_আমার ছারা; প্রমাদাৎ__অজ্ঞতাবশত, প্রণয়েন- প্রণয়বশত; ৰা 
গি__অথবা; যত্__যা কিছু; চ--ওং অবহাসার্থম্‌-_পরিহাস ছলে; অসৎকৃতঃ__ 
অসম্মান; অসি-_করা হয়েছে, বিহার-__বিহার, শখ্যা_ শয়ন; আসন__উপবেশন; 


অপি--ও অচ্যুত__হে অচ্যুত; তৎসমক্ষম__তাদের সামনে; তৎ-_-সেই 
ক্ষাময়ে_ক্ষমা প্রার্থনা করছি, ত্বাম-_তোমার কাছে; অহম্‌__-আমি; অপ্রমেয়ম্ন_ 
অপরিমেয়। 
গীতার গান 
মানিয়া তোমাকে সখা প্রগল্ভ করেছি বৃথা 
হে কৃষ্ণ হে যাদব কত বলেছি ৷ 


শ্লোক ৪২] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬দত 


না জানি এই মহিমা আশ্চর্য সে নাহি সীমা 
সামান্যত তোমাকে ভেবেছি ॥ 

পরিহাস করি সখা অসৎকার যথাতথা 
সে প্রমাদ ঘা কিছু বলেছি। 

বিহার শয্যা আসনে পরোক্ষ বা সামনে 
ক্ষম অপরাধ যা করেছি ॥ 


অনুবাদ 
(তোমার মহিমা না জেনে, সখা মনে করে তোমাকে আমি প্রগল্ভভাবে “হে 
কৃষ্ণ", “হে যাদব,” “হে সখা,” বলে সন্োধন করেছি। প্রমাদবণত অথবা 
প্রণয়বশত আমি যা কিছু করেছি তা তুমি দয়া করে ক্ষমা কর। বিহার, শান, 
উপবেশন ও ভোজনের সময় কখন একাকী এবং কখন বন্ধুদের সমগগে আমি 
যে তোমাকে অসম্মান করেছি, হে অচ্যুত! আমার সে সমস্ত অপরাধের জানা 
তোমার কাছে ক্ষমা প্রার্থনা করছি। 


তাৎপর্য 

শ্রীকষ্চ যদিও অর্জুনের সামনে তার বিশ্বরূপ প্রকাশ করেছেন, তনু গান 
শ্রাক্চের সঙ্গে তার বন্ধুত্বের কথা অর্জুনের মনে পড়ে যায় এবং বগ্মুের বশণী। 
হয়ে তিনি যে ভগবানকে রীতিবিরুদ্ধ অঙ্গভঙ্গি প্রকাশ করে কত ( আসন 
করেছেন, সেই জন্য তিনি তার কাছে ক্ষমা চাইছেন। তিনি স্বীকার বনাঞে 
তিনি পূর্বে জানতেন না যে, শ্রীকৃষ্ণ এই প্রকার বিশ্বরাপ ধারণ বরাতে সম, ৪ 
অন্তরঙ্গ বঞ্ুরূপে তিনি সেই কথা পুবেই তাকে বলেছেন। অর্থুন মানে ধণা/ত 
পারছেন না, কতবার তিনি ভগবান শ্রীকৃষ্ণের অনন্ত বৈভবের বথ৷ (বিগত হয়ে 
'হে কৃষ্ণ”, “হে বন্ধু, “হে যাদব” আদি সম্বোধন করে তাবে এঞাদা 
করেছেন। কিন্ত শ্রীকৃষ্ণ এতই করুণাময় যে, এই প্রকার এশর্যের আধিধানী ৫॥| 
সনে তিনি অর্জুনের সঙ্গে বন্ধুর মতো খেলা করেছেন। এমনভাবেই ৬গণাণের 
সাঙ্গে তার ভক্তের অপ্রাকৃত প্রেমের বিনিময় হয়ে থাকে। ভগবান জীবুযেনা সা 
জীবের যে সম্পর্ক তা নিতা, শাশ্বত। তা কখনই বিস্মৃত হওয়| যায় না, যেমন 
আমরা শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে অর্জুনের ব্যবহারের মাধামে উপলগি খাতে পাণি। 
ভগবানের বিশ্বরূপের বৈভব দর্শন করা সন্েও অর্জুন ভগবানের সঙ্গে তার বকের 
কথ৷ ভুলে যাননি। 


৬৭৪ শ্রীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


শ্লোক ৪৩ 
পিতাসি লোকস্য চরাচরস্য 
ত্বমস্য পৃজ্যশ্চ গুরুর্রীয়ান্‌ ৷ 
ন ত্বৎসমোহস্ত্যভ্যধিকঃ কৃতোহন্যো 
লোকত্রয়েহপ্প্রতিমপ্রভাব ॥ ৪৩ 


পিতা--পিতা; অসি__হও; লোকসা-__জগতের; চরাচরস্য_স্থাবর ও জন্গমের, 
ত্বম্_তুমি; অস্য__এই; পৃজ্যঃ__পৃজনীয়; চ--ও; গুরুঃ__গুরু; গরীয়ান_ 
গুরত্রে্ঠ। ন_ না, ত্বৎসমঃ-_তোমার সমকক্ষ; অস্তি__আছে, অভযধিকঃ-_মহত্র, 
কুতঃ__কিভাবে সম্ভব, অন্যঃ__-অনা, লোকত্রয়ে_ত্রিলোকে; অপি-__ও; 
অপ্রতিম-__অপ্রমেয়; প্রভাব-__গ্রভাব। 


গীতার গান 
যত লোক চরাচর তুমি পিতা সে সবার 
তুমি পৃজ্য গুরু সে প্রধান ৷ 
সমান অধিক তব অন্য কেহ অসম্ভব 
অগ্রতিম তোমার প্রভাব ॥ 


অনুবাদ 
হে অমিত প্রভাৰ! তুমি এই চরাচর জগতের পিতা, পূজা, গুরু ও গুরুত্রেষ্ঠ। 
ব্িভুবনে তোমার সমান আর কেউ নেই, অতএব তোমার থেকে শ্রেষ্ঠ অন্য কে 
হতে পারে? 


তাৎপর্য 

পুত্রের কাছে পিতা যেমন পূজনীয়, তেমনই পরম পুরুযোন্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
আমাদের সকলেরই পুজনীয়। তিনি সকলের গুরু, কারণ তিনি সর্বপ্রথম ব্রদ্মাকে 
বৈদিক জ্ঞান দান করেন এবং এখানে তিনি অর্জুনকে ভগবদৃগীতার তন্ন দান 
করছেন। তাই তিনি হচ্ছেন আদিগুরু। সদ্পুরু হচ্ছেন তিনি, যিনি ভগবান শ্রীকৃষ্ণ 
প্রবর্তিত পরম্পরায় অপ্রাকৃত তন্তজ্ঞান লাভ করেছেন। ভগবান শ্রীকৃষ্ণের প্রতিনিধি 
না হলে, কেউই অপ্রাকৃত তত্রজ্ঞান দানকারী গুরুপদবাচ্য হতে পারেন না। 

ভগবানকে সর্বতোভাবে প্রণাম নিবেদন করা হয়েছে। ভগবানের মহন্ত 
অপরিমেয়। পরম পুরুষোভ্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের থেকে শ্রেষ্ঠ আর কেউ নেই। 


শ্লোক ৪৩] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৭৫ 


কারণ, প্রাকৃত ও অপ্রাকৃত উভয় জগতে এমন কেউ নেই থিনি ভগ, 
অথবা ভগবানের চেয়ে শ্রেয়। সবাই ভগবানের অধস্তন। (কেউই ৬গখান। 
অতিক্রম করতে পারে না। এই কথা স্বেতাস্বতর উপনিষদে (৬/৮) শলা হায়! 


ন তসা কায করণং চ বিদাতে 
ন তত সমশ্চাভািকশ্চ দশাতে ॥ 


পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষের ইন্রিয় ও দেহ একজন সাধারণ মানুষই ম/ঠা, নিচ 
ভগবানের ইন্দ্রিয়, দেহ, মন এবং ভগবান স্বয়ং অভিনা। (থ সমঞ্জ মুখ মানুষ 
তর্ববান সঙ্বন্ধে যথাযথ জ্ঞান প্রাপ্ত হয়নি, তারা বলে যে, জীবখোদা 'আগা। ছাগয, 
মন ও সব কিছুই শ্রীকৃষ্ণ থেকে ভিন্ন। শ্রীকৃষ্ণ হঞ্ছেন পরামতথ। তাই ডান 
ক্রিয়াকলাপ ও শক্তি পরম শ্রেষ্ঠ। শাস্ত্রে বলা হয়েছে যে, মি ঠার ইঞিয় 
আমাদের মতে নয়, তবুও তার প্রতিটি অঙ্গই সমস্ত ইন্জিয়ের বাঙা বানাতে পরে। 
তাই, তার ইন্দ্রিয় অপূর্ণ অথবা সীমিত নয়। কেউই তান (খবে। মহগন হ/৩ 
পারে না। কেউই তার সমকক্ষ হতে পারে না। তাই, সবদোই ঞাণ (থান 
নিশ্নতর স্তরে অবস্থিত। 

পরম পুরুযোল্তমের জান, শক্তি ও ক্রিয়াকলাপ সবই অগ্রানত। গাগা ত। 
(/৯) বলা হয়েছে_ 


জা কর্ম চ মে দিবামেবং যো বেভি ততঙ? | 
জান্তা দেহং পুনজগ্মি নৈতি মামেতি সোহগুন ॥ 


খারা জানেন থে, শ্্রীকৃষের দেহ চিন্ময় এবং তার ক্রিয়াকলাপ দিব), || মণ 
পর ভগবং-ধামে শ্রীকৃষ্ণের কাছে ফিরে যান এবং তাদের আর এই ॥ঃখমন। আড় 
জগতে ফিরে আসতে হয় না। তাই আমাদের জানতে হবে 0) শরীভুখোলা 
কার্ধকলাপ অন সকলের কার্ধকলাপের থেকে ভি্ন। শ্রীবুষোনা নি/শ এনুম|নে 
জীবন যাপন করাই শ্রেষ্ঠ পদ্থা। এভাবেই জীবন যাপন করার ফলে আমরা 
আমাদের জীবন সার্থক করে তুলতে পারি। শাস্ত্রে আরও বল| হয়েছে, এমন 
কেউ নেই যিনি শ্রীকৃষেরর প্রভু। সকলেই তীর ভূতা। শ্রীচৈত7-০1এযতে (৩17 
€/১৪২) বলা হয়েছে, একলে ঈশ্বর কৃষ আর সব ভতা_আনুষহ হঞছন 
ভগবান এবং আর সকলেই তার ভত্য। সকলেই তার আদেশ পালন গে চলেছে। 
এমন কেউ নেই যিনি শ্রীকৃষ্ণের উপদেশ অমান্য করতে পারে। তার অধাঙ্ষতায়, 
তারই পরিচালনায় সকলে পরিচালিত হচ্ছে। ব্রস্থাসহিতাতে বা হয়েছে__তিনি 
হচ্ছেন সর্ব কারণের পরম কারণ। 


৬৭৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাবথ [১১শ অধ্যায় 


শ্লোক ৪8৪ 
তল্মাৎ প্রণম্য প্রণিধায় কায়ং 
প্রসাদয়ে ত্বামহমীশমীড্যম্‌ ৷ 
পিতেৰ পুত্রস্য সখেৰ সধ্যুঃ 
প্িয়ঃ প্রিয়ায়াহৃসি দেব সোডুছ্‌ ॥ ৪৪ ॥ 


তম্মাৎ__-অতএব, প্রণম্য_ প্রণাম করে, প্রণিধায়_দণ্ডবৎ পতিত হয়ে; কায়ম_ 
দেহ, প্রসাদয়ে__কৃপাভিক্ষা করছি; ত্বাম্‌__-তোমার কাছে; অহম্‌__আি; ঈশম্‌- 
পরামেশ্বর ভগবান; ঈড্যম্‌__পরমপূজা; পিতা ইব__পিতা যেমন; পুত্রস্য__ পু 
সখা ইব-_সখা যেমন; সখ্যুঃ_সখার, প্রিয়ঃ__ প্রেমিক; প্রি়ায়াঃ- প্রিয়ার, 
অরথসি__সম্থ, দেব--হে দেব; সোঢুম্_্ষমা করতে। 


গ্রীতার গান 


দণ্ডবৎ নমস্কার করি আমি বার বার 
হে ঈশ, হে পৃজ্য জগতে সবার ৷ 
কৃপা তব ভিক্ষা চাই অন্যথা সে গতি নাই 


তুমি সমস্ত জীবের পরমগূজা পরমেশ্বর ভগবান। তাই, আমি তোমাকে দণ্ডবৎ 
প্রণাম করে তোমার কৃপাভিক্ষা করছি। হে দেব! পিতা যেমন পুত্রের, সখা 
যেমন সখার, প্রেমিক যেমন প্রিয়ার অপরাধ ক্ষমা করেন, তুমিও সেভাবেই আমার 
অপরাধ ক্ষমা করতে সমর্থ। 


তাৎপর্য 
শ্রীকৃষেরর ভক্ত শ্রীকৃষের সঙ্গে নানা রকম সন্গদ্ধের দার! সম্পর্কিত। কেউ 
শ্রীকৃষ্ণকে তার পুত্র বলে মনে করেন, কেউ ডাকে ভার পতি বলে সনে করেন। 
কেউ আবার তাকে সখা অথবা প্রভু বলে মনে করেন। শ্রীকৃষঃ ও অর্জন বন্দুতের 
দ্বারা সম্পর্কিত। পিতা যেমন সহ্য করেন এবং পতি অথবা প্রভু যেমন সহ্য 
করেন, তেমনই শ্রীকৃষ্ণ সহ্য করেন। 


শ্রোক ৪৫] বিশ্বরূপদর্শন-যোগ ৬৭৭ 


শ্লোক ৪৫ 
অদৃষ্পূ্বং হৃধিতোহন্ি দৃষ্া 
ভয়েন চপ্রব্যঘিতং মনো মে। 
তদেব মে দর্শয় দেব রূগং 
প্রসীদ দেবেশ জগনিবাস ॥ 8৫ ॥ 
অদষ্টপূর্বম্__অনু্পূ্ব হৃষিতঃ-_-আনন্দিত; অস্মি__হয়েছি দৃষ্টা--010। ভোগ 
ভয়ে? চ-_ওর প্রব্যথিতম্‌-_ব্াথিত হয়েছে, 'আমার। ৩৭. (সই, 
এব-__অবশাই; মে__আমাকে; দর্শয়-_দেখাও; দেব_হে (দব। নীপমূ.এাগ। 
প্রসীদ__গ্সঙ্গ হও; দেবেশ__হে দেবেশ; জগ্িবাস_হে জগাঠানাগ। 
গীতার গান 


হে দেবেশ জগনাথ সে সমৃদ্ধ মোর সাথ, 
তুষ্ট হও তথা হে ভুরীদা ॥ 


অনুবাদ 
তোমার এই বিশ্বরাপ, যা পূর্বে কখনও দেখিনি, তা দর্শন কারে আমি আগানিও 
হয়েছি, কিন্তু সেই সঙ্গে আমার মন ভয়ে ব্যথিত হয়েছে। তাই, (হ দোবশ। 
হে জগন্নিবাস! আমার প্রতি প্রসন্ন হও এবং পুনরায় তোমার গেষ্ট বাগ খঃাবে 
দেখাও। 


তাৎপর্য 


অর্জন শ্রীকষের নিত্য বিশ্বস্ত, কারণ তিনি তার অন্তরঙ্গ প্রিযসখ|। ছি সঞ| (মন 
তার সখার বৈভব দর্শনে অতান্ত আনন্দিত হয়, অর্ুনও তেমন আনাদাড হণ) এ 
তিনি দেখলেন তীর প্রিয় সখা শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম পুরুযোস্তম ভগলা॥। || ৬] 
অমন বিস্ময়কর বিশ্বরূপ প্রদর্শন করতে পারেন। কিন্তু তখন আহা (স& লিপ 
দর্শন করে ভার মনে ভয় হয়, কারণ শ্রীকৃষের প্রতি তার নি গগন খাল 
না জানি কত অপরাধ তিনি করেছেন। এভাবেই ভীত হয়ে ঠা মন চল হয়ে 
উঠে, যদিও ভয় পাবার তার কোন কারণ ছিল না। অঞজুন তাই প্ীগাবে। অনুরোধ 
করছেন তার চতুভূজ নারায়ণ রূপ দেখাবার ভন্য। কারণ তিনি এ ছঞ। অনুসারে 
যে কোন রূপ ধারণ করতে পারেন। শ্রীকৃষের এই বিশ্ব এই গগতের মতো 
জড় ও অনিত্য। কিন্তু বৈকুষ্ঠলোকে তার যে দিবা রাপ তা হ05 ৮তুভূজ নারায়ণ 
রপ। চিদাকাশে অসংখা গ্রহ রয়েছে এবং সেই শ্রতিটি গ্রহে শ্রীকৃষ্ণ তার 


৬৭৮ শরীমন্তগকল্ীতা যথাযথ (১১শ অধ্যার 


অংশ-প্রকাশ রূপে ভিন্ন ভিন্ন নামে বিরাজ করেন। তাই, অর্জন বৈকৃষ্ঠে যে সমস্ত 
রূপ প্রকাশিত তার একটি রূপ দেখতে চাইলেন। যদিও প্রত্যেকটি বৈকুষ্ঠলোকে 
ভগবানের নারায়ণ বাপ চতুর্ভূজ, তবে তার সেই চার হাতে বিভিন্নভাবে তিনি শঙ্খ, 
চগ্র গদা ও পদ্ম প্রতীক চিহৃগুলি ধারণ করেন। এই চারটি প্রতীক কোন্‌ হাতে 
কিভাবে তিনি ধারণ করে আছেন, সেই অনুসারে নারায়ণ ভিন্ন ভিন্ন নামে অভিহিত 
হন। এই সমস্ত রূপগুলি শ্রীকৃষ্ণের থেকে অভিন্ন। তাই, অর্জুন তার সেই চতুর্ভুজ 
রূপ দর্শন করার আকাক্ষা করছেন। 


শ্লোক ৪৬ 
কিরীটিনং গদিনং চত্রহ্তম্‌ 
ইচ্ছামি ত্বাং র্টুমহং তথৈৰ ৷ 
তেনৈব রূপেণ চতুর্ভুজেন 
সহম্রবাহো ভব বিশবমূর্তে ৪৬ ॥ 
কিরীটিনম্‌__-কিরীটধারী, গদিনম্‌__গদাধারী: চক্রহস্তস্‌--১এধারী। ইচ্ছামি_ ইচ্ছা 
করি, ত্বাম্_-তোমাকে; দষ্টুম্ব_দর্শন করতে, অহম্‌__আমি; তথা এব-_পূর্বের 
মতো; তেন এব__সেই; রূপেণ__রাপে; চতুর্ভুজেন-_চতুর্ভূজ; সহম্রবাহো-_হে 
সহত্রবাহো; ভব-_হও; বিশ্বসূর্তে_হে বিশ্ষমূর্তি। 
গীতার গান 
চতুর্ভুজ যে স্বরূপ দেখিবারে যে ইচ্ছুক 
শত চক্র গদা পদ্পধারী ৷ 
যে বিষু? স্বরূপ হতে বিশ্বরূপ এ বিশ্বেতে 
হও সে সহশ্র বাহুধারী ॥ 


অনুবাদ 
হে বিশ্বমূর্তি! হে সহজরবাহো! আমি তোমাকে পূর্ব সেই কিরীট, গদা ও 
চক্রধারীরূপে দেখতে ইচ্ছা করি। এখন ভুমি তোমার সেই চতুর্ভূজ রূপ 
ধারণ কর। 


তাৎপর্য 
ন্মসবহিতাতে (6/৩৯) বলা হয়েছে যে, রামাদিযুতিয়ু কলানিয়মেন তিষ্দ_-ভগবান 
শত-সহঙ্র বূপে নিত্যকাল বিরাজমান এবং তাদের মধ্যে রাম, নৃসিংহ, নারায়ণ 


শ্রোক ৪৭] বিশ্বরূপদর্শন-যোগ ৬৭৯ 


আদি রূপগুলিই হচ্ছে প্রধান। ভগবানের অসংখ্য রাপ আছে। 1 অঞ্জন 
তেন যে, শ্রীকৃষই হচ্ছেন আদি পরমেশ্বর ভগবান, যিনি গাবেন। জন] এর 
প ধারণ করেছেন। এখন তিনি তার চি্সয় নারায়ণ বাপ দেখতে ঢাইিছেন। 
এই শ্লোকটিতে নিঃসন্দেহে শ্রীমন্তাগবতের বর্ণন৷ প্রতিষ্ঠিত বনাছে থে, ধা 
হচ্ছেন স্বয়ং ভগবান এবং সমস্ত অংশ ও কলা অবতারের| তার বে উ. 
হ। ভগবান তাঁর অংশ-প্রবাশ থেকে অভিন্ন এবং সম 'আগ|1৬ গগপেহ 
তিনি ভগ্বান। এই সমস্ত রূপেই তিনি নবযৌবন-সম্প। (সিট হা গনাম 
পুরুযোল্তম ভগবানের নিত্যরূপ। শ্ত্ীকৃষণকে যিনি জানেন, তিনি তৎথণ1ঘ এঠ 
জড় জগতের সমস্ত কলুষ থেকে মুক্ত হন। 


শ্লোক ৪৭ 
শ্রীভগবানুবাচ 
ময়া প্রসন্নেন তবার্জনেদং 
রূপং পরং দর্শিতমাত্মযোগাৎ ৷ 
তেজোময়ং বিশ্বমনন্তমাদ্যং 
যন্মে ত্দন্যেন ন দৃষ্টপূর্বম্‌ ॥ 8৭ ॥ 


শ্রীগবান্‌ উবাচ-_পরমেষ্গর ভগবান বললেন; ময়া--আমার ছারা প্রমখেন_ এস|। 
হয়েঃ তব-_-তোমাকে; অর্জন-_হে অঙুনি। ইদম্‌__এই; রূপম্‌+-7গ। গরম.) 
দর্শিতম্‌-_দর্শিত হল; আত্মঘোগাৎ-__আমার অন্তরঙ্গ! শক্তির 'ানা। তোঝো|মম 
তেজোময় বিশ্বাম্__সমগ্র জগত্রূপী। অনভ্তম্-_অস্তহীন। আদাম্‌- আছ) মথ- 
যা; মে-_আমার; তবৎ আন্যেন_তুমি ছাড়া; ন দৃষটপূর্বম্-_পূর্বে কেউ (৭1 


গীতার গান 

ভ্রীভগবান কহিলেন £ 

তোমার প্রসন্ন লাগি হে অর্জন আমি যোগী 
এহ জড় বিশ্বরূপ দেখ 

আমার যোগ প্রভাবে তাহা সেই সসম্ভবে 
অসম্ভব নাহি যার লেখ ॥ 

সেই তেজোময় বপু না দেখিল কেহ কভু 
তোমার সেই প্রথম দর্শন । 


৬৮৪ শ্রীম্তগবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
শ্রীভগবান বললেন-হে অর্জুন! আমি প্রসন্ন হয়ে তোমাকে আমার অন্তরঙ্গ 
শক্তি দ্বারা জড় জগতের অন্তর্গত এই শ্রেষ্ঠ রূপ দেখালাম। তুমি ছাড়া পূর্বে 
আর কেউই এই অনন্ত, আদি ও তেজোময় রূপ দেখেনি। 


তাৎপর্য 


অর্জুন ভগধানের বিশ্বরূপ দর্শন করতে চেয়েছিলেন। তাই, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার 
ভক্ত অর্জূণের প্রতি কৃপা পরবশ হয়ে তাকে তার জ্যোতির্ময় ও এশর্ঘময় বিশ্বরূপ 
দেখিয়েছিলেন। তীর এই রূপ ছিল সহ সূর্যের মতো উজ্জল এবং তার 
অসংখা মুখমণ্ডল ক্ষিগ্র গতিতে পরিবর্তিত হচ্ছিল। শ্রীকৃষ তার প্রিয় সখা অর্জনের 
মনোবাঞথা পূর্ণ করবার জন্যই তাকে ভার এই রূপ দেখিয়েছিলেন। স্্রীকৃষঃ তার 
অন্তরঙ্গ চিৎ-শক্তির প্রভাবে এই রূপ প্রকাশ করেছিলেন, যা মানুষের বুদ্ধির অগম্য। 
অর্জুনের আগে কেউই ভগবানের এই বিশবরূপ দর্শন করেননি। কিন্তু অর্জুনকে 
দেখানোর ফলে অপ্তরীক্ষে ্বগলোক ও অন্যান্য গ্রহলোকের ভক্তেরাও তার এই 
রূপ দর্শন করতে সক্ষম হয়েছিলেশ। এর আগে কখনই তারা এই রাপ দেখেননি, 
কিন্ত অর্জনের জন্যই তারা এই রাপ দেখতে সক্ষম হয়েছিলেন। পক্ষান্তরে বলা 
যায়, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ কৃপা করে অর্জুনকে তার যে বিশ্বরূপ দেখিয়েছিলেন, পরম্পরা 
ধারায় অধিষ্ঠিত অন্যান্য গ্রহলোকের ভন্তেরাও তার সেই রূপ দর্শন করার সুযোগ 
পেয়েছিলেন। কেউ কেউ বলে থাকেন যে, শ্ীকৃষঃ যখন শাস্তির প্রস্তাব নিয়ে 
দুর্যোধনের কাছে গিয়েছিলেন, তখন তিনি তাকেও এই রুপ দেখিয়েছিলেন। 
দুর্ভগাবশত, দুর্যোধন সেই শাস্তির প্রস্তাব গ্রহণ করেনি, কিন্তু সেই সময় শ্রীকৃষ্ণ 
কতকটা তার বিশ্বরাপ প্রকাশ করেছিলেন। কিন্তু তার সেই রূপ অর্জনকে যে 
রূপ দেখিয়েছিলেন তার থেকে ভিন্ন। এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, এই 
রূপ এর আগে কখনও কেউ দেখেনি। 


শ্লোক ৪৮ 
ন বেদযজ্ঞাধ্যয়নৈর্ন দানৈ- 
র্ন চ ক্রিয়াভির্ন তপোভিরুপ্রেঃ । 


এবংরূপঃ শকা অহং নূলোকে 
দ্টুং ত্দন্যেন কুরুপ্রবীর ॥ ৪৮ ॥ 
মনা; বেদ__বৈদিক জ্ঞান; ষজ্র_যল্ত; অধ্যয়নৈঃ__অধ্যয়নের ছারা; ন-_নাঃ 
দানৈ২-_দানের দারা, ন_নাঃ ৮ ্িযাভিং_ পাকের দারা, ন-__লাঃ তপোিত 


শ্লোক ৪৮] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৮১ 


__তপস্যার ছারা, উগ্রেঃ__কঠোর; এবংরূপঃ_এই রূপে; শকাঃ যাগ, অহম 
আমি; নূলোকে__এই জড় জগতে; দর্ুম্ব দর্শন করতে, ভৎ৫মি ছাড়া। 
অন্যেন__অনা কারও দ্বারা, কুরুপ্রবীর__হে কুরুশরেষ্ঠ। 


শ্লীভার গান 


হে কুরুত্রেষ্ঠ! (বেদ অধায়ন, যন্র, দান, পুণ্যকর্ম ও কঠোর তগস্যার ছারা এই 
জড় জগতে তুমি ছাড়া অন্য কেউ আমার এই বিশ্ব রূপ দর্শন করতে সমর্থ নয়। 


তাৎপর্য 

ঘে নি্যৃষ্টি দিয়ে অর্জন ভগবানের বিশরূপ দর্শন করেছিলেন, সেই দিব্যদৃষ্টি কি, 
তা আমাদের যথাযথভাবে বুঝতে হবে। কে দিবাদৃষ্টির আধকারী হতে পারেন? 
দিবা" কথাটির অর্থ হচ্ছে দেবতুল্য। যতক্ষণ না আমরা দেবতাদের মতো দিবা 
গুণাবলীতে ভূষিত হচ্ছি, ততক্ষণ পর্যন্ত আমরা দিব্যৃষ্টি লাভ করতে পারি না। 
এখন কথা হচ্ছে দেবতা কারাঃ বৈদিক শাস্ত্রে বলা হয়েছে, যার! ভগবান শ্রীবিষুগগ 
ভক্ত, তারাই হচ্ছেন দেবতা (বিষুনভক্তাঃ স্ৃতা দেবা?)। যারা ভগবৎবিদ্েশী অথাৎ 
যারা স্্ীবিধু৪কে বিশ্বাস করে না, অথবা যারা শ্রীকৃষের নির্বিশেষ রূপকেই পরম 
বলে মনে করে, তাদের পক্ষে দিবযদৃষ্টি লাভ করা কখনই সম্ভব নয়। ভ্ীবাযেন 
নিন্দা করা এবং সেই সঙ্গে দিবা দৃষ্টিসম্পন্ন হওয়া কখনই সন্তব নয়। ঠৈণ 
গুণাবলীতে বিভূষিত না হলে কখনই দিবাদৃষ্টি লাভ করা সপ্তব নয়। পণ্গান 
বলা যায়, যারা দিব দৃষ্টিসম্প্ন, তারাও অর্জুনের মতো দর্শন বরাতে গা|গান। 

ভঙগবদূগীতায় ভগবানের বিশ্বরূপের বর্ণনা করা হয়েছে। যদিও অঞ্থনর "বে 
এই বিবরণ সকলের কাছে অজ্ঞাত ছিল, এখন এই ঘটনার পরে গগথানের নিশগাপ 


ই জ্ীমনতগবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


সম্পর্কে আমরা কিছুটা ধারণা করতে পারি। খারা যথার্থ দৈবগুণ-সম্পন্ন, তারা 
ভগবানের বিশ্রূপ দর্শন করতে পারেন। কিন্তু ভগবান শ্রীকৃষের শুদ্ধ ভক্ত না 
হলে কেউই দিবা পদবাচ্ হতে পারেন না। ভগবত, রা যবার্থ দিব প্রকৃতিতে 
অধিষ্ঠিত এবং খাদের দিবাদৃষ্টি আছে, তারা কিন্তু ভগবানের বিশবরূপ দর্শনের জন্য 
উৎসুক নন। পূর্ববর্তী প্লোকে যে কথা বলা হয়েছে, অর্জন শ্রীকৃষ্ণের চতুুজ 
বিষুাপ দর্শন করতে চেয়েছিলেন এবং ভগবানের বিশ্াপ দর্শনে তিন প্রকৃতপক্ষে 
ভীত হয়েছিলেন। 

এই ক্লোকে বেদযজ্ঞাধায়নৈঃ কথাগুলি খুবই তাৎপর্যপূর্ণ, যা বৈদিক সাহিত্য 
অধায়ন এবং য্বিধির বিষয়বস্তুকে উল্লেখ করে। বেদ বলতে সব রকমের 
বৈদিক শান্ত্রকে বোঝার, যেমন__চতুর্বেদ (খেক্‌, সাম, যজুঃ ও অথর্ব), অষ্টাদশ 
পুরাণ, উপনিধৎ ও বেদাত্সূতি। এই সমস্ত শান্ত গৃহে অথবা অনা কোথাও 
পাঠ করা যায়। তেমনই, বৈদিক যজ্ঞবিধির অনুশীলন করবার জন্য কল্সসূতর 
ও মীসাংসাসৃতর রয়েছে। দ ৮ শব্দে যোগা পাতে দান করার কথ। বলা হয়েছে, 
যেমন ভভ্ভিভরে ভগবানের সেবায় নিযু ্া্াণ ও বৈষবদের দান বরা। তেমনই, 
'পুণাকা বলতে অগিহোত্ ও ব্ণাশ্রম ধর্মকে উল্লেখ করে। আর ইচ্ছাকৃত দৈহিক 
পেশ স্বীকার করাকে বলা হয় তপস্া। সুতরাং, সকলেই এই সমস্ত আচরণ 
করতে পারেন-_দৈহিক ক্লেশ স্বীকার করতে পারেন, দান করতে পারেন, বেদ 
পাঠ ঝরতে পারেন_কিপ্তু যতক্ষণ না তিনি অর্জুনের মতো ভগবস্তক্তে পরিণত 
হচ্ছেন, ততক্ষণ পর্যন্ত তার পক্ষে ভগবানের বিশ্বরাপ দর্শন করা সম্ভব নয়। যাঁরা 
নিবিশেষবাদী, রাও কল্সনা করছেন যে. তারা ভগবানের বিশবরূপ দর্শন করছেন। 
কিছু ভগবদূগীতা থেকে আমরা বুঝতে পারি যে, নিবিশেষবাদীরা তগবন্কত নয়। 
অই, তাদের পক্ষে ভগবানের বিশবরাপ দর্শন করা কখনই সম্ভব নয়। 

অনেক মানুষ আছে যারা অবতার তৈরি করে। তারা ভ্রান্তভাবে কোন সাধারণ 
মানুষকে ভগবানের অবতার বলে অপপ্রচার করে। কিন্তু এগুলি হচ্ছে নিতান্তই 
মূর্খতা। আমাদের ভগবদৃগগীতার তত্ গ্রহণ করতে হবে। তা না হলে পূর্ণরূপে 
দিবাজ্ঞান লাভ করা সম্ভব হবে না। যদিও ভগবদূগীতাকে ভগবত-তন্ববিজ্ঞানের 
গ্রাথমিক শুরের শিক্ষা বলে মনে করা হয়, তবুও এটি এতই নিখুত যে, তার মাধ্যমে 
আমরা কোন্টা কি সেই বিষয়ে বথার্থ জান লাভ করতে পারি। কোন নকল 
অবতারের চেলাও বলতে পারে যে, তারাও ভগবানের দিব্য অবতার ঝ৷ বিশ্বরূপ 
দর্শন করেছে, কিন্ত তাদের সেই দাবি গ্রহণযোগ্য নয়। কারণ এখানে স্পষ্টভাবে 
বলা হয়েছে যে, শ্রীকৃষের ভক্ত না হলে ভগবানের বিশ্বরূপ দর্শন করা সম্ভব 


শ্লোক ৪৯] বিশ্বরপদর্শন-যোগ ৬৮৩ 


নয়। সুতরাং সর্বপ্রথমে তাকে শুদ্ধ কৃষণভক্ত হতে হবে; তার পরে তিন দান 
করতে পারেন যে, বিশ্বরাপ বা অন্য যে রাপ তিনি দর্শন করেছেন, ও] তিন আনাদের 
দেখাতে পারেন। কৃষ্ণভক্ত কখনই মেকি অবতার ও তাদের চেলাদেন (মন নিতে 
পারেন না। 


শ্লোক ৪৯ 
মা তে ব্যথা মা চ বিমুঢ়ুভাবো 
দৃষ্টা রূপং ঘোরমীদৃঙ্ মমেদম্‌ ৷ 
ব্যপেততীঃ শ্রীতমনাঃ পুনস্তং 
তদেব মে রূপমিদং প্রপশা ॥ ৪৯ ॥ 
মানা হোক; তে__তোমার; ব্যথা_ কষ্ট। মা_না হোক; চ--। নিমু/1ণ॥ 
মোহাচ্ছনরতা; দৃষ্টা__দেখে। রূপম্‌__রাপ; ঘোরম্ন_ভয়ংকর। ঈদুক্‌--এই খগা। 
মম-_আনার; ইদম্‌__এই) ব্যপেতভীঃ__সমস্ত ভয় থেকে মুক্ত হযে প্রীভমনা॥ 
- প্রসচিতে পুনঃ পুনরা বসব তুমি। তৎ-_তাঃ এব__এভাবে। মে আমা 
রূপম্‌_রাপ, ইদম্‌--এই প্রপশ্য__দর্শন কর। 
গীতার গান 
দিব না তোমাকে বাথা বিভ্রম হয়েছে ঘথ। 
দেখি মোর এই ঘোর রূপ | 
ছাড় ভয় গ্রীত হও পুনঃ শান্তি খণ্ড হও 
দেখ মোর যে নিত্য স্বরূপ ॥ 


অনুবাদ 


আমার এই প্রকার ভয়ঙ্কর বিশ্বরূপ দেখে তুমি বাথিত ও মোহাঞ্ছা হযো। না। 
সমস্ত ভয় থেকে মুক্ত হয়ে এবং প্রসন্ন চিত্তে তুমি পুনরায় আমার এই চতুর 


রূপ দর্শন কর। 
তাৎপর্য 


ভগবদ্গীতার প্রারস্তে অর্জুন তার পরম পূজা পিতামহ ভীগদেন ও গুরুদেব 
দ্রোণচার্যকে হত্যা করার কথা চিন্তা করে উদ্বি্ হয়ে পড়েছিলেন কিন্তু ্ীকৃষত 


০০ শরীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ 0১শ অধ্যায় 


তাকে বললেন যে, তীর পিতামহকে হত্যা করার ব্যাপারে তার আতিত হওয়া 
উচিত নয়। কৌরবদের রাজসভায় যখন ধৃত্রাষ্টরেরপুন্রগণ দ্রৌপদীর বন্তুহরণ 
করছিল, তখন ভীঘ্ম ও ছোপ নীরব ছিলেন। ধর্ম আচরণে এই অবহেলার জন্য 
তাদের হত্যা করাই উচিত। ্্ীকৃষ্চ অর্জুনকে তীর বিশ্বূপ দেখালেন, কেবল 
তাকে এটি বুঝিয়ে দেবার জনা যে, তাদের আনৈতিক আচরণের ফলে তারা 
ইতিমধ্যেই হত হয়েছেন। অর্জুনকে এই দৃশা দেখানে! হয়েছিল কারণ ভক্তেরা 
সর্বদাই শাস্তিপরিয় এবং তাঁরা এই ধরনের বীভৎস কাজ করতে পারেন না। সেই 
উদ্দেশো তাকে বিশরূপ দেখানো হয়েছিল। এখন অর্জুন ভগবানের চতুর্ভুজ জপ 
(দেখতে চাইলেন এবং শ্রীকৃষঃ তাকে তাও দেখালেন। ভক্ত ভগবানের বিশ্বরূপ 
দর্শনে তেমন আগ্রহী নন, কেন না এই রূপের সঙ্গে প্রেমানুভূতির আদান-প্রদানের 
কোন সপ্ভাবন| থাকে না। ভক্ত সর্বদাই শ্রদ্জাবনত চিন্তে ভগবানকে তীর হৃদয়ের 
ভক্তির অর্থা নিবেদন করতে চান। তাই, তিনি দ্বিভুজধারী শ্রীকৃষের রূপ দর্শন 
করতে চান, যাতে পরম পুরুষোত্তম ভগবানের সঙ্গে তিনি তার প্রেমভক্তি বিনিময় 
করতে পারেন। 


শ্লোক ৫০ 
সঞ্জয় উবাচ 
ইতার্জনং বাসুদেবস্তথোজ্ডা 
স্বকং রূপং দর্শয়ামাস ভূয়ঃ ৷ 
আশ্বাসয়ামাস চ ভীতমেনং 
ভূত্বা পুনঃ সৌম্যবপূর্মহাত্া ॥ ৫০ ॥ 
সপ্ী়ঃ উবাচ-_সপ্তয় বললেন; ইতি--এভাবে, অর্জুনম্‌__অর্জুনকে; বাসুদেব$__ 
কৃষণ। তথা-_সেভাবে; উক্কা__বলে; স্বকম্‌--তার নিজের; রূপম্__রূপ; 
দরশয়ামাস- দেখালেন; ভূয়ঃ-_পুনরার; আস্মাসয়ামাস-__আশ্মশ করলেন; চ-__ও, 


জীতম্--তীত, এনম্-_াকে ভূয়া-_হয়ে: পুনঃ- পুর, সৌমযবপুঃ- রসযমূ্তি 
মহাত্মা__মহাত্মা। 


সগ্রয় ধৃতরাষট্রকে বললেন-_মহাত্মা বাসুদেব অর্জুনকে এভাবেই বলে ঙান ঢা 
রূপ দেখালেন এবং পুনরায় দ্বিভূজ সৌম্যসূর্তি ধারণ করে ভীত অর্জুনকে আগ 
করলেন। 


তাৎপর্য 

শ্রকৃৰঃ যখন বসুদেব ও দেবকীর পুত্ররূপে আবির্ভূত হন, তখন তিনি সর্ষে 
চতুর্ভুজ নারায়ণ রূপে প্রকাশিত হন, কিন্তু তার পিতা-মাতা যখন তাবে। আথু/া॥ 
করলেন, তখন তিনি নিজেকে একটি সাধারণ শিশুতে রাপাণ্ডরিত করেন। (৬ম 
ভ্রকৃষ্ণ জানতেন যে, অর্জন তার চতুর্ভূজ রূপ দর্শনে আগ্রহী নন। হি 014 
তিনি তার চতুর রূপ দর্শন করতে চেয়েছিলেন, তাই তিনি তারে, আগার (2 
রূপ দেখালেন এবং তার পরে তার দ্বিভুজ রূপ দেখালেন। এখানে 81৭1 
কথাটি অতান্ত তাৎপর্যপূর্ণ। সৌমাবপুঃ কথাটির অথথ হচ্ছে অত মুনা ঝগ। 
ভগবানের দ্ধিভুজ শ্যামসুন্দর রূপ হচ্ছে তার সবচেয়ে সুন্দর রাপ। ৬গবা॥। জী 
যখন এই জগতে প্রকট ছিলেন, তখন সকলেই তার রূপে আবু হতেন। (01044 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সমগ্র বিশবচরাচরের নিয়ন্তা, তাই তিনি তার ভক্ত আঞ্ুনেো৷ মম& 
ভয় বিদুরিত করলেন এবং তাকে আবার তার দ্বিভুজ শ্যামপুর দাগ দেখান 
পর্থসংহিতায় (৫/৩৮) বলা হয়েছে, প্রেমানচ্ছুরিততক্িবিলোচনে4--পরেমাঞনের 
দ্বারা রপ্রিত ভক্তি নয়নেই কেবল শ্রীকৃষ্ণের শ্যামসুন্দর রাপ দর্শন খনা। যায়। 


শ্লোক ৫১ 

অর্জুন উবাচ 
দৃষ্ট্দং মানুষং রূপং তব সৌম্যং জনার্দন । 
ইদানীমস্মি সংবৃত্তঃ সচেতাঃ প্রকৃতিং গতঃ ॥ ৫১ ॥ 


৬৮৬ শ্রীমতগবদ্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


অর্জনঃ উবাচ-__অর্জুন বললেন; দৃষ্টা__দেখে; ইদম্‌_-এই; মানুষম্_ মানুষ, 
রূপম্‌__রূপ, তব__-তোমার; সৌম্যম্‌__সৌমা; জনা্দন-_-হে জনার্দন; ইদানীম্_ 
এখন; অস্মি__হই; সংবৃত্ত-_স্থির হল; সচেতাঃ__চিন্তপ্রকৃতিম্‌__প্রকৃতিস্থ; গতঃ 
_হলাম। 


শ্ীতার গান 


অর্জুন কহিলেন, ৪ 
দেখিয়া তোমার এই মনুষ্য-্বরূপ ৷ 
হে জনার্দন পেয়েছি ফিরি মোর রূপ ॥ 
সংবৃত্র হয়েছি আমি সচেতা প্রকৃতি ৷ 
ইদানীং সে চিত্ত স্থির স্বাভাবিক গতি ॥ 


অনুবাদ 
অর্জুন বললেন-_হে জনার্দন! তোমার এই সৌমা মানুষসূর্তি দর্শন করে এখন 
আমার চিত্ত স্থির হল এবং আমি প্রকৃতিস্থ হলাম। 


তাৎপর্য 

এখানে যানুষং রূপমূ কথাটির মাধামে স্পন্টভাবে বোঝানো হচ্ছে যে, পরম 
পুরুযোন্তম ভগবানের আদি ্বরাপ হচ্ছে দ্ভুজ। যারা শ্রীকষকে একজন সাধারণ 
মানুষ বালে মনে করে তাকে অবজ্ঞা! করে, এখানে স্পষ্টভাবে বোঝা যাচ্ছে, তারা 
তার দিবা প্রকৃতি সন্গন্ধে সম্পূর্ণ অজ্ঞ। শরীক যদি একজন সাধারণ মানুষ হতেন, 
তা হলে তার পঞ্ছে বিশরাপ এবং তারপর চতুর্ভুজ নারায়ণ রূপ দেখানো কি 
করে "সম্ভব হত? ভগবদূগগীতাতে তাই স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, শ্রীকৃষঃ্কে 
সাধারণ মানুষ বলে মনে করে যারা নির্বোধের মতো প্রচার করে যে, শ্রীকৃষের 
অন্তরে নির্বিশেধ যে ব্রা, তিনিই শ্রীকৃষের মাধ্যমে কথা বলছেন, তারা অতান্ত 
অনায় করছে। শ্রীকৃষ্ণ প্রকৃতপক্ষে তার বিশ্বরূপ ও তার চতুর্ভুজ বিষুদরূপ 
দেখিয়েছেন। তা হলে শ্রীকৃষ্ণ কি করে একজন সাধারণ মানুষ হতে পারেন? 
তগবদৃগীতার ভরান্ত বাখ্যার দ্বারা শুদ্ধ ভাক্তেরা কখনই বিত্রান্ত হন না, কারণ তারা 
জানেন কোন্টি কি। ভগবদূগীতার মূল শ্লোকগুলি সূর্যের মতো উজ্জভ্বল। তাই, 
তা দর্শন করবার জন্য মূর্খ ভাষ্যকারদের ভাষ্যরূপ মশালের আলোর প্রয়োজন 
হয় না। 


শ্লোক ৫২] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৮৭, 


শ্লোক ৫২ 

শ্রীভগবানুবাচ 
সুদুদর্শমিদং রূপং দৃষ্টবানসি যন্মম ৷ 
দেবা অপাস্য রূপস্য নিতাং দর্শনকাঙ্কিণ। ॥ ৫২ ॥ 


শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্থর ভগবান বললেন, সুদুদর্শম্‌__অতি দুর্ণভ দখন। ইদম্‌__ 
এই; রূপম্‌__রূপ; দৃষ্টবান্‌ অসি-_দেখলে; য__যে। মম-আমার। দেব 
(দেবতারা, অপি__ও, অস্য_এই; রূপস্য_ রূপের, নিত্যম্‌__সর্বদা। দর্শনকা স্পা; 
_ দর্শনাকাঙক্ষী। 


গীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন ঃ 
আমার দ্বিভুজ রূপ দুর্লভ দর্শন ৷ 
তুমি যা হেরিছ আজ হয়ে একমন ॥ 
বরন্মা শিব আদি দেব সে আকাচ্ফা করে । 
শুদ্ধ ভক্ত হয় যারা বুঝিবারে পারে ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন__তুমি আমার যে রূপ এখন দেখছ ত| ৬ ৬ 
দর্শন। দেবতারাও এই রূপের সর্বদা দর্শনাকাপ্কী। 


তাৎপর্য 
এই অধ্যায়ের অষ্টচত্বারিংশতি শ্লোকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তার বিশাপ গরধাশ খানা 
উপসংহারে অর্জুনকে বললেন যে, তার সেই রূপ বহু পুণাক, বেগ 1, ॥৬ 
কিংবা দানের মাধ্যমে দর্শন করা সম্ভব নয়। এখানে সুদু্দশমূ ঝখাটিন আঙামে 
বুঝানো হচ্ছে যে, শ্রীকৃষের দ্বিভুজ রূপটি আরও গোপনীয়। (বেদ আন, ও, 
তপশ্চর্যা আদি বিবিধ ক্রিয়াকলাপের সঙ্গে একটু ভক্তিযোগ মিশি দিছো জীখোন 
বিশ্বরূপ দর্শন করা যেতে পারে। তা সম্ভব হলেও হতে পারে, বিৎ। ঞ্চিনা 
সংযোগ না থাকলে তা কোন মতেই সম্ভব নয়। সেই কথা আগেই ঝাখা বরা 
হয়েছে। কিন্তু এই বিশ্ররূপের উর্ধে শ্রীকৃফের যে দিভুজ শমসুন্দর রূপ তা 


৬৮৮ শ্রীমন্গবন্গীতা যথাযথ [১শ অধ্যায় 


দর্শন করা ব্রশগা, শিব আদি দেবতাদের পক্ষেও দুর্লভ। তারাও তাকে দর্শন করতে 
চান এবং জীমন্তাগবতে বর্ণনা করা হয়েছে যে, তিনি যখন তাঁর মাতা দেবকীর 
গর্ভে অবস্থান-লীলা করছিলেন, তখন তার বিস্ময়কর লীলা দর্শন করবার জন্য 
স্বর্গের সমস্ত দেব-দেবীরা এসে উপস্থিত হয়েছিলেন এবং তার! ভগবানের উদ্দেশ্যে 
মানোরম স্তবস্ত্ুতি নিবেদন করছিলেন, যদিও তিনি তখনও তদের সম্মুখে দৃশ্যমান 
হননি। এমন কি তার দর্শন লাভ করার জন্য ভরা প্রতীক্ষা করেছিলেন। মূর্ধ 
(লোকের! তাকে সাধারণ মানুষ মনে করে অবশ! করতে পারে এবং শ্রীকৃষ্ণকে 
বাদ দিয়ে ঙার অন্তরস্থিত নির্বিশেষ কোনও কিছু কাল্পনিক সপ্াকে শ্রদ্ধা জানাতে 
পারে, কিন্তু সেই সবই নিরুদ্ধিতার পরিচায়ক। বরক্গা, শিব আদি মহান দেবতারাও 
ভ্রীকষের দ্বিভূজ শ্যামসুন্দর রূপ দর্শন করবার জন্য আকুল হয়ে আছেন। 
ভগবদূগীতাতে (৯/১১) এই কথাও শ্রতিপন্ন হয়েছে, অবজানস্তি মাং সুঢা 
মনুষীং ুমাপ্রিতমূ__যারা তাকে অবঞ্জা করে, সেই সমস্ত মূঢ় ঝক্তির কাছে 
তিনি দৃষ্টিগোচর হন না। শ্রীকৃষের দেহ সম্পূর্ণরূপে চিন্ময়, আনন্দময় ও নিত্য 
এবং সেই কথা ব্রশ্গাসংহিতাতে প্রতিপন হয়েছে এবং ভগবদূগীতাতে শ্রী স্বয়ং 
প্রতিপন্ন করেছে, ভার দেহ কখনই জড় দেহের মতো নয়। কিন্ত যারা ভগবদৃগীতা 
অথবা অনুরূপ বৈদিক শাস্ত্র পাঠ করে বুদ্ধির মাধামে শ্রীকৃষ্ণকে বিশ্লেষণ করার 
চেষ্টা করে, তাদের কাছে শ্রীকৃষণ একটি সমস্যা হয়ে দাঁড়ায়। কারণ, তারা যখন 
জড় দৃষ্টিভঙ্গির পরিপ্রেক্ষিতে শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করতে চেষ্টা করে, তখন তাদের 
কাছে শ্ীবৃষ্, একজন বিখাত এঁতিহাসিক পুরুষ এবং মন্ত বড় দাশনিক পণ্ডিতরূপে 
প্রতীত হয়। কিন্তু তিনি কোন সাধারণ মানুষ নন। তবুও কিছু মানুষ মনে করে 
যে, যদিও তিনি অতন্ত শক্তিশালী পুরুষ ছিলেন, তবুও তাকে জড় দেহ ধারণ 
করতে হয়েছিল। পরিণামে তারা মনে করে যে, পরমতন্ হচ্ছেন নির্বিশেষ, 
নিরাকার। তাই তারা মনে করে যে, সেই নিরাকার রূপ থেকে এই জড় জগতের 
সঙ্গে সংশিষ্ট একটি সবিশেষ রূপ তাকে গ্রহণ করতে হয়েছিল। পরমেশ্বর ভগবান 
সম্বন্ধে এটি একটি জড়-জাগতিক বিচার-বিবেচনা। আর একটি বিচার-বিবেচনা 
হচ্ছে কল্সনাপ্রসূত। যারা জ্ঞানের অথেষণ করছে, তারাও শ্রীকৃষ্ণ সম্বন্ধে নানা 
রকম কল্পনা করে এবং তারা শ্রীকৃষ্ণকে তার বিশ্বরূপের থেকেও কম গুরুত্বপূর্ণ 
বলে মনে করে। এভাবেই অনেকে মনে করে, অর্জুনকে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যে 
বিশ্বরূপ দেখিয়েছিলেন, তা তার স্বরূপ থেকেও অধিক গুরুত্পূর্ণ। তাদের মতে, 
পরমেশ্বরের সাকার রূপ কল্পনা মাত্র। তারা বিশ্বাস করে যে, চরম স্তরে পরমতত্ত 
কোন পুরুষ নন। কিন্তু ভগবদৃগীতার চতুর্থ অধ্যায়ে অপ্রাকৃত তন্তু লাভের পছ্থা 


শ্রোক ৫৩] বিশ্বরূপর্শন-যোগ ৬৮৯ 


ষথার্থ তত্বজ্রানীর কাছে কৃষ্ণ সম্বন্ধে শ্রবণ করাকেই বলে বর্ণন৷ বরা হয়েছে। 
সেটিই হচ্ছে বথার্থ বৈদিক পঙ্থা এবং যীরা যথাযথভাবে সেই বৈদিক ধারার 
অনুসরণ করেছেন, তারা ভগবৎ-তত্বজ্ঞানীর কাছে কৃষ্ণ সম্বন্ধে শ্রবণ বগেন এনং 
বারবার তার কথা শুনতে শুনতে তাদের চিত্তে শ্রীকৃষ্ণের তি আগন্তি আ'ায়। 
আমর! পূর্বে কয়েকবার আলোচনা করেছি যে, শ্রীকৃঝ তার যোগমায়া শির থান 
আবৃত থাকেন। তিনি যার-তার কাছে নিজেকে প্রকাশ করেন না। যাদা বে 
তিনি নিজেকে প্রকাশ করেন, তিনিই কেবল তাবে দেখতে পান। বৈদিক শাঞে। 
সেই কথা প্রতিপন্ন করা হয়েছে। যিনি নিজেকে সর্বতোভাবে ভগবানের ৮রণে 
সমপ্পণ করেছেন, তিনিই প্রকৃতপক্ষে পরমতত্বকে উপলব্ধি করতে পারেন। নিগাা 
শ্রাকৃষণচিন্তায় মগ্জ থেকে এবং ভক্তিযোগে কৃষ্ণসেবা৷ করার ফলে সাধবেনা দিবা) 
উন্মীলিত হয় এবং তিনি তখন শ্রীকৃষ্ণকে দর্শন করতে পারেন। এই ধরনের [বা 
দর্শন স্বর্গের দেব-দেবীদের পক্ষেও সচরাচর সন্তব হয় না। তাই, কৃষ্ণতথ উপলণি। 
করা এমন কি দেব-দেবীদের পক্ষেও দুর এবং উন্নত ভরের দেবতার জীপ 
প্রিভুজ রূপ দর্শন করবার জন্য সর্বদাই উৎসুব হয়ে থাকেন। এরা সিঞ্ধা্ড 51 
থে, শ্রীকৃঝের বিশ্বকাপ দর্শন করা খুবই দুক্ধর এবং সাধারণ মানুষের পঞ্ছে অসঞ্জন, 
কিন্তু তার শ্যামসুন্দর রূপ দর্শন করা তার থেকে অনেক অনেক বেশি ুগনা। 


শ্লোক ৫৩ 
নাহং বেদৈর্ন তপসা ন দানেন ন চেজ্যয়। ৷ 
শক্য এবংবিধো দ্র দৃষ্টবানসি মাং যথা ॥ ৫৩ ॥ 
ন-__না; অহম্--আমি; বেদৈঃ__বেদ অধায়নের দ্বারা। ন__না। তপসা--তপস|ার 
রাঃ ন_ নাঃ দানেন-_দানের দারা; ন__না; চ-ও; ইজায়া_পুঙান খারা। শব1ঃ 
সমর্থ হয়, এবংবিধঃ__এই প্রকার দ্রষ্টুম্__দর্শন করতে। দৃষ্টবান--01। 
অসি-__তুমি; মাম্‌-_-আমার; যথা__যেরাপ। 
গীতার গান 
বেদ নিষ্ঠা জপ তপ কিংবা দান পুণা। 
পুজাপাঠ যত কিছু ধর্মপথ অন্য ॥ 
(কোনটাই নহে যোগ্য এ রূপ দেখিতে | 
যদ্যপি সে অবতীর্ণ আমি পৃথিবীতে ॥ 


৬৯০ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১ অধ্যায় 


অনুবাদ 


তুমি তোমার দিব্য চক্র দ্বারা আমার যেরাপ দর্শন করছ, সেই প্রকার আমাকে 
বেদ অধ্যয়ন, তপস্যা, দান ও পূজার দ্বারা কেউই দর্শন করতে সমর্থ হয় না। 


তাৎপর্য 
ভীকৃষ্ণ প্রথমে তাঁর মাতা দেবকী ও পিতা বসুদেবের সামনে চতুর্ভুজ রূপ নিয়ে 
আবির্ভূত হন এবং তার পরে তিনি তীর দ্বিভুজ রূপে রীপান্তুরিত হন। যারা ভগবৎ- 
বিদ্বেষী নাস্তিক অথবা ভক্তিবিহীন, তাদের পক্ষে এই রহস্যের মর্ম উপলব্ধি করা 
অত্যন্ত দুষ্কর। যে সমস্ত পণ্ডিতেরা ব্যাকরণের জ্ঞানের ছ্থারা অথবা পুথিগত বিদ্যার 
দ্বার বৈদিক শান্তর পাঠ করেছেন, তাদের পক্ষে শ্রীকৃষ্ণকে জানা অতন্ত দুর্ধর। 
এমন কি যারা কেবল নামে মাত্র মন্দিরে গিয়ে পূজা অর্চনা করেন, তাদের পক্ষেও 
ভগবানকে জানা সম্তব নয়। তারা কেবল মন্দিরেই। খান, কিগ্ত তারা শ্রীকৃষ্ণকে 
তার খর্দপে জানতে পারেন না। কেবল মাত্র ভক্তিযোগের মাধামেই শ্রীকৃষ্ণকে 
জানতে পারা যায়। সেই কথা শ্রীকৃষ্ণ নিজেই পরবর্তী শ্লোকে বাখ্যা করেছেন। 


শ্লোক ৫৪ 
ভক্ত্যা ত্বননায়া শক্য অহমেবংবিধোহ্ন | 
জ্ঞাতুং দরষ্ুং চ তত্বেন প্রবেষ্টুং চ পরন্তপ ॥ ৫৪ ॥ 


ভক্ত্যা-__-ভক্তির দ্বারা; তু-_কিন্ত; অননায়া_ কর্ম ও জ্ঞানের আবরণ থেকে মুক্ত; 
শকাঃ__সমর্থ, অহম্‌__-আমিং এবংবিধঃ__এই প্রকার; অর্জুন-হে অর্জুন, 
জ্ঞাতুম্‌-_জানতে। দ্রষটুম--দেখতে; চ--ও; তাত্রেন-_তত্কত; প্রবেষ্টুম্‌_ প্রবেশ 
করতে। চ--ও; পরন্তপ_হে পরস্তপ। 


গীতার গান 
অনন্য ভক্তি যে হয় একমাত্র কাম ৷ 
হে অর্জুন দেখিবারে যোগ্য মোর ধাম ॥ 


সেই সে বুঝিতে পারে তত্বে দেখিবারে ৷ 
নিত্য লীলাতে মোর সে প্রবেশ করে ॥ 


শ্লোক ৫৪] বিশ্বরূপবর্শন-যোগ ৬৯১ 


অনুবাদ 


হে অর্জুন! হে পরন্তপ! অনন্য ভক্তির ছারাই কিন্তু এই প্রকার 'আমাকে ততুত 
জানতে প্রত্যক্ষ করতে এবং আমার চিন্ময় ধামে প্রবেশ করতে সমর্থ হয়। 


তাৎপর্য 


অনন্য ভক্তির মাধামেই কেবল শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পারা যায়। এই শ্লোকে ভগবান 
নিজেই স্পষ্টভাবে সেই কথার বিশ্লেষণ করেছেন, যাতে ততবজ্ঞান-বর্জি ৩ 
ভাষ্যকারেরা, যাঁরা মানোধর্ম-প্রসৃত জল্পনা-কল্পনার মাধামে ভগবদূৃগীতার তত্ব জানবার 
চেষ্ট। করেন, তারা বুঝতে পারেন যে, ভগবদূগীতার তন্ত ব্যাখ্যা করে তারা কেধল 
তাদের সময়েরই অপচয় করছেন। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ যে কে, তা কেউই জানতে 
পারে না। কেউই বুঝতে পারে না কিভাবে তিনি তার চতুর্ভূজ রূপ নিয়ে তার 
জনক-জননীর সামনে আবির্ভূত হলেন এবং তার পরেই তার ভুল রাপে 
রূপান্তরিত হলেন। বেদ অধায়ন করে কিংবা দার্শনিক জগ্গনা-কল্পনা করে এই 
সব ঝাপার বুঝতে পারা খুবহ কঠিন। এখানে তাই স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, 
(কেউই তাকে দেখতে পায় না কিংবা এই সব তত্ব-উপলব্ধিতে প্রবেশ করতে পারে 
না। কিন্তু ধারা বৈদিক শাস্ত্রের অভিজ্ঞ ছাত্র, তারাই কেবল বৈদিক শাস্ত্রের মাধ্যমে 
নানাভাবে তাকে জানতে পারেন। বৈদিক শাস্ত্রে নানা রকম বিধি-নিষেধের নির্দেশ 
দেওয়া! হয়েছে এবং যদি কেউ শ্রীকৃষ্ণকে জানতে চায়, তা হলে তাকে শাস্ত্রের 
এই সমস্ত নির্দেশগুলি মানতে হবে। শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসারে কৃষ্ছুসাধন করা যায়। 
দৃষ্টন্ততবদূপ, কঠোর কৃচ্ছুসাধন করতে হলে আমরা শ্রীকৃষেঃর ভামমদিন উপলক্ষ্যে 
জ্মাষ্টমীতে এবং প্রতি মাসে দুটি একাদশীতে উপবাস-্রত পালন করতে পারি। 
দান সম্বন্ধে বলা হয়েছে যে, দান তাদেরকেই করতে হবে, যাঁরা সারা বিশ্ব জুড়ে 
ভগবান শ্রীকৃষের মহিমা প্রচারে রত। কৃষ্ণভাবনামূত হচ্ছে মানব-সমাজের প্রতি 
ভগবানের আশীর্বাদ। শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভুকে শ্রীল রূপ গোস্বামীপাদ মহাবদান 
অবতার বলে সম্ভাষণ করেছেন, কারণ ব্রহ্মার দুর্ণভ যে কৃষ্ণপ্রেম তা তিনি অকাতরে 
সকলকে বিতরণ করেছেন। সুতরাং, কেউ যদি তার রোজগারের কিছু অংশ 
শ্রীকৃষ্ণের বাণী প্রচারে রত ভভ্দের দান করেন এবং সেই দান যদি কৃষঃভাবনামৃত 
বিস্তারের জনা নিরোজিত হয়, তবে সেটি হবে পৃথিবীর মধ্যে সর্বশে্ঠ দান। আর 
(কেউ যদি মন্দিরের বিধিবিধান অনুযায়ী আরাধনা করেন (ভারতবর্ষের মরগাগাতে 
সাধারণত শ্রীবিষ্র বা শ্রীকৃষ্ণের বিগ্রহ বিরাজ করেন), তা হলে পরামেগণ 
ভগ্ববানকে পূজা ও সম্মান নিবেদন করার দ্বারা উন্নতি সাধানের এটি একটি বিগাও 


৬৯২ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১১শ অধ্যায় 


সুযোগ। কনিষ্ঠ অধিকারী অর্থাৎ ভক্তিমার্গে যারা নবীন, তাদের পক্ষে মন্দিরে 
ভগবানের শ্রীবিগ্রহের পুজা অর্চন করা আবশাক। বৈদিক শাস্ত্রে (স্বেতাস্বতর 
উপনিবদ ৬/২৩) সেই কথা প্রতিপন্ন হয়েছে__ 


বস্যা দেবে পরা ভক্তিযরথা দেকে তথা শুরৌ । 
তসোতে কথিতা হাথটি প্রকাশন মহাত্বনঃ ॥ 


ভগবানের প্রতি ধিনি অগ্রতিহতা ভক্তিসম্পন্ন এবং ভগবানের প্রতি যেই রকম 
গুরুদেবের প্রতিও সেই রকম ভক্তিসম্পন্ন, তিনি পরম পুরুযোস্তম ভগবানকে দর্শন 
করতে পারেন। কেবল মাত্র মানসিক জন্সনা-কলনার মাধামে শ্রীকৃষণকে বুঝা যায় 
না। যে সদ্গুরুর তরাবধানে ভগবন্ক্তির শিক্ষা লাভ করেনি, তার পক্ষে শ্রীকৃষ্ণ 
সম্বন্ধে জানা অসম্ভব। এখানে তু শব্দটি বিশেষভাবে বাবহার করে ইঙ্গিত করা 
হয়েছে যে, শ্রীকৃষঃকে উপলব্ধি করার ক্ষেত্রে অন্য কোনও পঞ্া বাবহার করা যাবে 
না, অনুমোদন করতে পারা যাবে না, কিংবা সফল হবে না। 

শ্রীকৃষের সবিশেষ দ্বিভূজ ও চতুর্ভূজ রূপ অর্জুনকে প্রদর্শিত বিশ্বরূপ থেকে 
সম্পূর্ণনূপে ভিন্ন। চতুর্ভুজধারী নারায়ণ রূপ এবং দ্বিভুজধারী শ্রীকৃফরূপ হচ্ছেন 
নিত ও অপ্রাকৃত, কিন্তু অর্জুনকে যে বিশ্বরূপ দেখানো হয়েছিল তা হচ্ছে অনিতা। 
সুদর্শন শব্দটির অর্থ “দর্শন করা অতান্ত দুষ্ধর'। অর্থাৎ তার সেই বিশরূপ কেউই 
দর্শন করেননি। ভগবান এখানে এটিও বুঝিয়ে দিচ্ছেন যে, ঠার ভক্তকে তার 
সেই রূপ দেখাবার কোন গ্রয়োজনও হয় না। অর্জুনের অনুরোধে ভগবান শ্রীকৃষঃ 
সেই রূপ দেখিয়েছিলেন, যাতে ভবিষ্যতে কেউ যদি ভগবানের অবতার বলে 
নিজেকে গ্রতিপর করতে চান, তা হলে তিনি সতা সত্যি ভগবানের অবতার কি 
না তা জানবার জনা মানুষ তাকে তীর বিশ্বরূপ দেখানোর কথা বলতে পারে। 

পূর্বর্তী ক্লোকটিতে ন শব্দটি বারে বারে ব্যবহার করা হয়েছে যাতে ইঙ্গিত 
করা হয়েছে যে, বৈদিক শাস্ত্রে পৃথিগত শিক্ষা লাভের প্রশংসা অর্জনের প্রতি বেশি 
গর্বিত হওয়া কারও পক্ষে উচিত নয়। শ্রীকৃষের প্রতি প্রেমভক্তি অনুশীলনেই 
নিবিষ্ট থাকা প্রয়োজন। কেবল মাত্র তবেই ভগবদৃ্গীতার ভাষ্য রচনায় প্রচেষ্টা 
করা যেতে পারে। 

শ্রীকৃষ্ণ তার বিশ্বরূপ থেকে চতুর্ভুজ নারায়ণ রূপে রূপান্তরিত হলেন এবং 
তার পরে তার প্রকৃত স্বরূপ ভ্বিভূজ শ্যামসুন্দরে রূপান্তরিত হলেন। এর থেকে 
বুঝা যায় যে, বৈদিক শাস্ত্রে তার যে চতুর্ভুজ এবং অন্যান্য রূপের কথা বর্ণনা 
করা হয়েছে, তা সবই শ্রীকৃষ্ের হিভুজ রূপ থেকে প্রকাশিত হয়েছেন। দ্বিভুজ 
শ্যামসুন্দর সুরলীধর শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন সব কিছুর উৎস। নির্বিশেষ ব্রল্গের কথা 


শ্লোক ৫৪] বিশ্বরূপ-দর্শন-যোগ ৬৯৩ 


তো দূরে থাক, তার এই সমস্ত রূপ থেকেও শ্রীকৃষ্ণ স্বতন্। উর চতুর 
রূপ সম্বন্ধে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, তার অভিন্ন চতুর্ুজ প্রকাশ (যাবে, মহাবিযুঃ 
নামে সম্বোধন করা হয়, যিনি কারণ সমুদ্রে শয়ন করে আছেন এবং খার শাস 
প্রশ্বাসের ফলে অগণিত বর্াণ্ডের প্রকাশ হচ্ছে এবং লয় হচ্ছে), তিনিও পরমেগা 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণের অংশ-প্রকাশ। তাই বরহ্মাসগহিতায় (৫/৪৮) বলা হয়োছে_ 


যসোকনিশ্থসিতকালমথাবলম্বর 

জীবতি লোমবিলোজা জগদওনাথাঃ 

বিকুস্া স ইহ বসা কলাবিশেযো 

গোবিন্দমাদিপুরুষং তমহং ভজামি ॥ 
“মহাবিষু যর মধ্যে অসংখ্য বরকগাণড প্রবেশ করছে এবং কেবল মাত্র যাঁর শ্াস- 
শ্বাসের প্রক্রিয়ার সাধাসে সেগুলি আবার তার মধ্য থেকে প্রকাশিত হচ্ছে, তিনিও 
হচ্ছেন আকৃষেরর অংশ-প্রকাশ।" তাই পরম পুরুষোভ্তম ভগবানের সবিশেষ রূপ 
শ্যামসুন্দরশ্রীকৃষই হচ্ছেন পরম আরাধ্য এবং তিনি হচ্ছেন সৎ, চিৎ ও আনন্দময়। 
তিনিই হচ্ছেন শরীবিধুঃর সমস্ত রূপের উৎস, তিনি হচ্ছেন সমস্ত অবতারের রূপের 
উৎস এবং তিনি হচ্ছেন আদিপুরুষ। সেই তন্ব ভগবদৃগীতায় সর্বতোভাবে প্রতিপন্ন 
হয়েছে। 

বৈদিক শাস্ত্রে (গোপালতাপনী উপনিষদ ১/১) উল্লেখ আছে__ 


সাচ্চিদানন্দরপায় কৃষ্ণায়ারি্কারিণে | 

নমো বেদান্তবেদ্যায় গুরবে বুদ্ধিসাঞ্ষিণে ॥ 
“আমি শ্রীকৃষেনর প্রতি আমার সপ্রদ্ধ প্রণতি জ্ঞাপন করছি, যার অপ্রাকৃত রূপ হচ্ছে 
সৎ, চিৎ ও আনন্দময়। আমি তকে শ্রদ্ধা জ্ঞাপন করছি, কারণ তাকে জানার 
অর্থ সমগ্র বেদকে জানা এবং সেই কারণেই তিনি হচ্ছেন পরম শুরু।” তার 
পরে বলা হয়েছে, কুষ্জো বৈ পরমং দৈবতমূ-_“শ্রীকৃষঃ হচ্ছেন পরম পুরুযোন্তম 
ভগবান।” (গোপালতাপনী ১/৩) একো বশী সবগঃ কৃষ্ণ ঈডাঃ __“সেই একমাত্র 
শ্রীকৃষ্ণই হচ্ছেন পরম পুরুষোত্তম ভগবান এবং তিনিই আরাধ্য।” একোথ/গ স?্‌ 
বহুধা যোহবভাতি__“শ্রীকৃষ্ণ এক, কিন্তু তিনি অনন্ত রূপ ও অবতারের মাধমে 
প্রকাশিত হন।” (গোপালতাপনী ১/২১) 

বর্ধসংহিতায় (৫/১) বলা হয়েছে 


ঈশ্বরঃ পরম: কৃষও সঙ্চিদানন্দবিগ্রহঃ । 
অনাদিরাদিগোর্বিন্দঃ সবর্কারণকারণমূ ॥ 


৬৯৪ শ্রীম্ডগবদ্গীতা যথাযথ [১শ অধ্যায় 


“পরম পুরুযোত্তম ভগবান হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ এবং তাঁর নিত্য, জ্ঞানময় ও আনন্দময় 
একটি শরীর আছে। ভার কোনও আদি নেই, কেন না তিনি সব কিছুরই উৎস। 
তিনি হচ্ছেন সকল কারণের কারণ।” 

অন্যত্র বলা হয়েছে, যত্রাবতীর্ধ কষগাখযং পরংব্রন্মা নরাকাতি __“সেই পরমতন্ত 
হচ্ছেন সবিশেষ পুরুষ, তার নাম শ্রীকৃষ্ণ এবং তিনি কখনও কখনও এই জগতে 
অবতরণ করেন।” তেমনই, শ্রীমভ্তাগবতে পরম পুরুযোভ্তম ভগবানের সমস্ড 
অবতারের বর্ণনা করা হয়েছে এবং সেই তালিকায় শ্রীকৃষ্ণের নামও আছে। কিন্ত 
তারপর সেখানে বলা হয়েছে যে, এই শ্রীকৃষ্ণ ভগবানের অবতার নন, তিনি হচ্ছেন 
স্বয়ং পরম পুরুযোভম ভগবান (এতে চাংশকলাঃ পুংসঃ কৃত ভগবাদ্‌ বয়স্। 

তেমনহ, ভগবদ্গীতায় ভগবান বলছেন, মতঃ পরতরং নান্যৎ__“আমার 
পুরুষযোন্তম ভগবান শ্্রীকৃষঃ রূপের থেকে উত্তম আর কিছুই নেই।” ভগবধূগীতায় 
তিনি আরও বলেছেন, অহমাদদিহি দেবানামূ _“সমস্ত দেখতাদের আদি উৎস হচ্ছি 
আমি।” ভগবান জীকৃষের কাছ থেকে ভগবত্তব্ধ অবগত হওয়ার ফলে অর্জন 
সেই সন্বদ্ধে বলছেন, পরং ব্রগ্া পরং ধাম পবিতরং পরমং ভবান্‌__“এখন আমি 
সম্পূর্ণভাবে বুঝতে পেরেছি যে, তুমি হচ্ছ পরম পুরুযোস্তম ভগবান, পরমতন্্ 
এবং তুমি হচ্ছ সকলের পরম আশ্রয়।” তাই শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে যে বিশ্বরূপ 
দেখিয়েছিলেন, তা ভগবানের আদি স্বরূপ নয়। তার আদি স্বরূপে তিনি হচ্ছেন 
শ্রীকুষণ। সহ সহস্র হস্ত ও পদবিশিষ্ট তার যে বিশ্বরূপ, তা কেবল তাদেরকেই 
আকৃষ্ট করবার জনা যাদের ভগবানের প্রতি প্রেমক্তি নেই। এটি ভগবানের আদি 
স্বরাপ নয়। 

যারা ভগবানের শুদ্ধ ভক্ত, যারা ভগবানের সঙ্গে অপ্রাকৃত রসে প্রেমভক্তিতে 
যুক্ত, বিশ্বরূপ তাদের আকৃষ্ট করে না। শ্্রীকৃষ্ণ-বরাপে ভগবান তীর ভক্তদের 
সঙ্গে অপ্রাকৃত প্রেম বিনিময় করেন। তাই অর্জুন, ঘিনি সখ্যরসে শ্রীকৃষ্েের সঙ্গে 
অত্যন্ত অন্তরঞ্গভাবে যুক্ত ছিলেন, তার কাছে এই বিশবরূপের প্রকাশ মোটেই 
আনন্দদায়ক ছিল না। বরং, তা ভয়ংকর হয়ে উঠেছিল। অর্জুন, যিনি হচ্ছেন 
ভগবানের নিত্য সহচর, অবশ্যই দিব্য দৃষ্টিসম্পন্ন ছিলেন। তিনি কোন সাধারণ 
মানুষ ছিলেন না। তাই, তিনি বিশ্বরূপের দ্বারা আকৃষ্ট হননি। যারা সকাম কর্মের 
দ্বারা নিজেদের উন্নীত করতে চান, তাদের কাছে এই রূপ অতি আশ্চর্যজনক বলে 
মনে হতে পারে, কিন্তু যাঁরা ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় রত, তাদের কাছে 
শ্রীকৃষ্ণের দ্বিভুজ রূপই হচ্ছে সবচেয়ে প্রিয়। 


বিশ্বরূপর্শন-যোগ ৬৯৫ 


শ্লোক ৫৫ 

মত্কর্মকৃন্মৎপরমো মত্তক্তঃ সঙ্গব্জিতঃ ৷ 

নির্বৈরঃ সর্বভূতেঘু ঘঃ স মামেতি পাণ্ুব ॥ ৫৫ ॥ 
অৎকর্মকৃৎ-_আমার কর্মে যুক্ত; মৎপরমঃ__মৎ্পরায়ণ, মন্তক্তঃ__আমাতে ভভ্িযুক্ত 
সঙ্গবর্জিতঃ__জড় বিষয়ে আসক্তি রহিত, নির্বৈরঃ__শক্রভাব রহিত; সর্বভূতেযু_ 
সর্ব জীবের প্রতি, যিনি; সঃ-_তিনি; মাম্‌-_আমাকে; এতি__লাভ করেন; 
পাণ্ডৰ_হে পাণুপুত্র। 


গীতার গান 


আমার সন্তোষ লাগি কর সব কর্ম ৷ 
নিত্য যুক্ত মোর ভক্ত সে পরম ধর্ম ॥ 
তার কোন শত্রু নাই সর্বভূত মাঝে ৷ 
সেই মোর শুদ্ধ ভক্ত থাকে মোর কাছে ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জুন! খিনি আমার অকৈতব সেবা করেন, আমার প্রতি নিষ্ঠাপরায়ণ, আমার 
ভক্ত, জড় বিষয়ে আসক্তি রহিত এবং সমস্ত প্রাণীর প্রতি শক্রুভাব রহিত, তিনিই 
আমাকে লাভ করেন। 


তাৎপর্য 


কেউ যদি চিৎ-জগতের কৃষ্ণলোকে সমত্ ঈশ্বরের পরম ঈশ্বর শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে 
অন্তরঙ্গভাবে যুক্ত হতে চান, তা হলে তাকে এই বিধি অনুশীলন করতেই হবে, 
যা পরমেশ্গর ভগবান নিজেই বলে দিয়েছেন। তাই, এই শ্লোকটিকে ভগবদূগগীতার 
নির্ধাস বলে মনে করা হয়। ভগবদূ্গীতা এমনই একটি শাস্ত্র, যা বদ্ধ জীবদের 
সঠিক পথে পরিচালিত করে। এই সমস্ত বদ্ধ জীব পারমার্থিক জীবনের যথার্থ 
লক্ষ্য সন্ধন্ধে বিস্মৃত হয়ে প্রকৃতির উপরে প্রভুত্ব করবার উদ্দেশ্যে জড় জগতে 
নিরন্তর সংগ্রাম করে চলেছে। ভগবদৃগীতার উদ্দেশ্য হচ্ছে কিভাবে আমরা! দিবা 
জীবন লাভ করতে পারি এবং পরমেশ্বর ভগবানের সঙ্গে আমাদের নিতা সম্ব্। 
হৃদয়ঙ্গম করতে পারি তা প্রদর্শন করা এবং কিভাবে আমরা ভগবানের কাছে ফিরে 
যেতে পারি, সেই সন্বন্ধে শিক্ষা দেওয়া। এখানে এই ্লোকে স্পষ্টভাবে খথাথ 


উটিড ্রীমন্তগবন্মীতা যথাযথ [১শ অধ্যায় 


পদ্ধতির ব্যখ্যা কৰা হয়েছে, যার দ্বারা আমরা পারমার্থিক ্রিয়াকলাপ-_ভক্তিযোগে 
সাফল্য লাভ করতে পারি। 

আমাদের সমস শক্তি সর্বতোভাবে কৃষ্ণভাবনাময় কার্যকলাপে রূপান্তরিত করা 
উচিত। ভক্তিরসায়তসি্ গ্রন্থে পূর্ব ২/২৫৫) বলা হয়েছে__ 

অনাসক্তস্য বিষয়ান্‌ যখাহমুপহুঞজতঃ 1 
নিবর্ধঃ কৃষ্সনবন্ধে যুক্ত বৈরাগাযুচ্যতে 

শ্রীকৃষ্ণের সদ্ধযক্ত ছাড়া অনা কোন রকম কাজ করাই উচিত নয়। এই ধরনের 
কাজকে বলা হয় কৃুষকর্মী আমরা নানা রকমের কাজকর্মে লিপ্ত হতে পারি, 
কিশ্ত সেই কর্মফল ভোগ করার প্রতি আমাদের আসক্ত হওয়া উচিত নয়। 
আমাদের সমস্ত কর্মের ফল তাকেই অর্পণ করা উচিত। যেমন, কেউ ব্যবসায়ে 
লিগ থাকতে পারেন, কিন্ত তার সেই কার্যকলাপ কৃষ্ণভাবনামৃতে রূপান্তরিত করতে 
হলে' তাকে শ্রীকৃষ্ণের জন্য বাবসা করতে হবে। শ্রীকৃষঃ যদি সেই ব্যবসায়ের 
মালিক হন, তা হলে সেই ব্যবসায়ের সমস্ত লাভের ভোক্তা হচ্ছে ্রীকৃষণ। কোন 
বাবসায়ীর যদি লক্ষ লক্ষ টাকা থাকে এবং তিনি যদি তা শ্রীকৃষ্ণকে দান করতে 
চান, তা হলে তিনি তা করতে পারেন। এটিই হচ্ছে স্ত্ীকৃষণের জন্য কর্ম। নিজের 
ইঞ্জিয-তৃপ্তির জন্য বড় বড় প্রাসাদ তৈরি না করে, তিনি শ্রীকৃষ্ণের জন্য সুন্দর 
একটি মন্দির তৈরি করতে পারেন। তিনি সেই মন্দিরে শ্রীকৃফের স্রীবিখ্হ প্রতিষ্ঠা 
করতে পারেন এবং শ্রীবিগ্রহের সেবা-পৃজার আয়োজন করতে পারেন এবং 
ভগবন্ততি সংক্রান্ত প্রামাণিক গর্থালীতে সেই সম্বক্কে বর্ণনা দেওয়া আছে। এই 
সমভই হচ্ছে কৃষকর্ম। কর্মফলের প্রতি আসক্ত না হয়ে শ্রীকৃষঃকে সেই ফল 
অর্পণ করা উচিত। খাদ্যব্রবা শ্রীকৃষ্ণকে অর্পণ করে ভগবানের প্রসাদরূপে তা 
গ্রহণ করা উচিত। কেউ যদি শ্রীকৃষ্ণের জন্য একটি বিরাট বাড়ি তৈরি করে 
দেন এবং সেখানে শ্রীকৃষ্ণের বিশ্রহ স্থাপন করেন, তা হলে সেখানে বসবাস 
করতেও কোন বাধা নেই, তবে মনে রাখতে হবে যে, শ্রীকৃষণই বাড়িটির মালিক। 
এই হচ্ছে কৃষভাবনামৃত। কেউ যদি শ্রীকৃ্র মন্দির নির্মাণ না করতে পারেন, 
তা হলেও তিনি শ্রীকৃষের মন্দির মারজন করার কাজে নিজেকে নিযুক্ত করতে 
পারেন। সেটিও কৃষ্টকর্ম। আমরা একটি বাগান করতে পারি। যারই এক ফালি 
জমি আছে_-ভারতবর্ষে সকলেরই, এমন কি নিতান্ত গরিব লোকেরও কিছু না 
কিছু জমি জাছে, সেই জমিতে বাগান করে তার ফুল ্রীকৃষ্ণকে নিবেদন করতে 
পারি। আমরা তুলসী বৃক্ষ রোপণ করতে পারি, কারণ তুলসীর পাতা, তুলসীর 
মন্ত্রী ভগবানের সেবার জন্য অত্যন্ত প্রয়োজনীয়। ভগবদূগীতায় শ্রীকৃষ্ণ তা 
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অনুমোদন করেছেন। পত্র পুষ্পং ফলং তোয়স্‌। তিনি বলেছেন যে, কেউ যদি 
প্র, পুষ্প, ফল অথবা একটু জল ভক্তি সহকারে তাকে অর্পণ করেন, তা হলে 
তিনি প্রীত হন। এই "পত্র" বলতে তুলসী পত্রকেই উল্লেখ করা হয়েছে। সুতরাং 
আমরা তুলসী বৃক্ষ রোপণ করতে পারি এবং তাতে জল দিতে পারি। এভাবেই 
অতান্ত দরিদ্র যে মানুষ, তিনিও ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবায় নিযুক্ত হতে পারেন। 
এগুলি শ্রীকৃষ্ণের সেবায় নিযুক্ত হবার কয়েকটি দৃষ্টন্ত। 
মতপরমঃ কথাটি তাকেই উল্লেখ করে, যিনি শ্রীকৃষ্ে্র পরম ধামে তার সঙ্গ 
লাভ করাটাই জীবনের পরম ধর্ম বলে মনে করেন। এই ধরনের মানুষ চন্দ্রলোক, 
সূর্যলোক, স্বর্গলোক অথবা এমন কি এই ব্রন্া্ডের শা্ধাচ্চ লোক ব্রদ্মালোকেও 
উন্নীত হবার আকাঙ্ক্ষা করেন না। এই সবের প্রতি তার কোনই আকর্ষণ নেই। 
তার একমাত্র বাসনা হচ্ছে অপ্রাকৃত জগতের চিদাকাশে প্রবিষ্ট হওয়া। আর এমন 
কি সেই অপ্রাকৃত জগতের চিদাকাশে দেদীপামান ব্রক্মজ্যোতিতে লীন হয়ে যেতেও 
তিনি চান না। কারণ তার একমাত্র বাসনা হচ্ছে অপ্রাকৃত জগতের সর্বোচ্চ 
্রহলোক শ্রীকৃষ্গলোক বা! গোলোক বৃন্দাবনে প্রবেশ করা। সেই গ্রহলোক সম্বন্ধে 
[তিনি সম্পূর্ণভাবে অবগত, তাই তিনি আর অনা কিছুর জনা আগ্রহী নন। মন্ত্তঃ 
কথাটির মাধামে ইঙ্গিত করা হয়েছে যে, তিনি সর্বতোভাবে ভগবানের ভক্তিযুক্ত 
সেবায় নিয়োজিত থাকেন, বিশেষ করে নববিধা ভক্তি-_শ্রবণ, কীর্তন, স্মরণ, অর্চন, 
পাদসেবন, বন্দন, দাপ্যা, সখা ও আত্মনিবেদনের মাধ্যমে। যে কেউই ভক্ভিযোগের 
এই নয়টি পদ্থা অথবা আটটি অথবা সাতটি অথবা যে কোন একটির সেবায় যুক্ত 
হতে পারেন, এবং তার ফলে অবশাই তিনি সিদ্ধি লাভ করতে পারেন। 
সঙ্গবজিতিঃ কথাটি অত্যন্ত তাৎপরধপূর্ণ। কৃষ্ণবিমুখ মানুষের সঙ্গ ত্যাগ করা 
উচিত। ভগবৎ-বিদ্বেধী নাস্তিকেরাই কেবল কৃষ্ণবিমুখ নয়, যারা ফলাশ্রিত কর্ম 
ও জঙ্গনা-কল্পনাপ্রসূত জ্ঞানের প্রতি আসক্ত, তারাও কৃষ্ণবিমুখ। সুতরাং, 
ভক্তিরসাম়ৃতসিক্ুতে (পূর্ব ১/১১) শুদ্ধ ভক্তির সংজ্ঞায় বলা হয়েছে__ 
অনযোভিলাধিতাশূন্াং ভ্ঞানকমা্দানাবৃতমূ । 
আলুকৃলোন কৃষ্ণনুশীলনং ভক্তিরুতমা ॥ 
এই শ্রোকে শ্রীল বদপ গোস্বামী স্পষ্টভাবে বর্ণনা! করেছেন যে, কেউ যাঁদ শুদ্ধ 
ভক্তি অনুশীলন করতে চান, তাকে সমস্ত জড়-জাগতিক কলুষ থেকে মুক্ত হতে 
হবে। তাকে অবশ্যই সকাম কর্ম ও মানসিক জঙ্সনা-কল্পনার প্রতি আসক্তচিন্ত 
ব্যক্তির সঙ্গ থেকে মুক্ত হতে হবে। যখন কেউ এই প্রকার অবাঞ্থিত সঙ্গ ও 
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জড়-ভাগতিক বাসনার কলুষ থেকে মুক্ত হন, তখন তিনি অনুকূলভাবে কৃষ্ণবিজ্ঞান 
অনুশীলন করেন। তাকেই বলা হয় শুদ্ধ ভক্ভি। আনুকৃলাস্য সকল প্রাতিবুলাস্য 
বজর্নম্‌ (হরিভক্তিবিলাস ১১/৬৭৬)। শ্রীকৃষ্ণের কথা চিন্তা করতে হবে, কৃষ্সেবার 
যা অনুকূল তা সংকল্প করতে হবে এবং কৃষণসেবার যা প্রতিকূল তা বর্জন করতে 
হবে। কংস ছিল শ্রীকৃষের শক্র। শ্রীকৃষ্ণের জন্মের সময় থেকেই কংস কতভাবে 
শ্রীকৃষ্ণকে হত্যা করবার পরিকল্পনা করত। কিন্ত যেহেতু সে শ্রীকৃষ্ণকে হত্যা 
করতে পারত না, তাই সে সব সময় শ্ত্রীকৃষের চিন্তা করত। এভাবেই খেতে, 
বসতে, শুতে সব সময় সে কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে থাকত। কিন্তু তার সেই কৃষ্তভাবনা 
অনুকূল ছিল না এবং তাই যদিও সে দিনের মধ্যে চবিশ ঘণ্টাই শ্রীকৃষ্ণের কথা 
চিন্ত। করত, তা সন্ধে তাকে অসুর বলে গণ্য করা হত এবং অবশেষে শ্রীকৃষ্ণ 
তাকে হত্যা করেছিলেন। অবশ শ্রীকৃষ্ণ হাতে মৃত্যু হলে সঙ্গে সঙ্গে তার মুক্তি 
লাভ হয়। বিপ্তু শুদ্ধ ভক্তের সেটি কাম্য নয়। শুদ্ধ ভক্ত মুক্তি চান না, এমন 
কি তিনি সর্বোচ্চলোক গোলোক বৃদ্দাবনেও যেতে চান না। তার একমাত্র লক্ষা 
হচ্ছে যেখানেই তিনি থাকুন না কেন, তিনি যেন সর্বদাই শ্রীকৃষ্ণের সেবা করে 
যেতে পারেন। 

কৃষ্ণভক্ত সকলেরই বদ্ধ ভাবাপঃ হন। তাই এখানে বলা হয়েছে যে, তার 
(কোন শত্রু নেই (নিবৈরিঃ)। এটি কেমনভাবে হয়ঃ কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত জানেন 
যে, কৃষ্ণভক্তিই কেবল মানব-জীবনের সমস্ত সমস্মার সমাধান করতে পারে। তিনি 
নিজেই ব্যক্তিগতভাবে সেই অভিজ্ঞতা অর্জন করেছেন। তাই তিনি মানব-সমাজে 
কৃষ্ণভাবনার এই পন্থা প্রচলন করতে চান। নিজের জীবন বিপ্ করে কৃষ্ণভাবনামৃত 
প্রচার করার বহু দৃষ্টান্ত ইতিহাসে আছে। তার একটি ভ্বল্ত দৃষ্টান্ত যিশুধ্িস্ট। 
ভগবৎ-বিদ্বেষীরা তাঁকে ভ্রুশে বিদ্ধ করেছিল। কিন্ু তিনি তার জীবন দিয়ে 
'ভগবানের বাণী প্রচার করেছিলেন। আমাদের অবশ্য কখনই মনে করা উচিত 
নয় যে, যিশুধিস্টকে হত্যা করা হয়েছিল। ভগবানের ভক্তের কখনই বিনাশ হয় 
না। ভারতবর্ষেও তেমন অনেক দৃষ্টান্ত আছে, যেমন ঠাকুর হরিদাস ও প্রশ্তাদ 
মহারাজ। এরা কেন এভাবে নিজেদের জীবন বিপন্ন করেছিলেন? কারণ, তারা 
কৃষ্ণভাবনার অমৃত বিতরণ করতে চেয়েছিলেন এবং তা ছিল কষ্টসাধ্য। কৃষ্তক্ত 
জানেন যে, শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে তার নিত্য সম্পর্কের কথা ভুলে যাওয়ার ফলেই মানুষ 
এই জগতে নানা রকম দুঃখকষ্ট ভোগ করছে। সুতরাং মানব-সমাজে তার শ্রেষ্ঠ 
উপকার হচ্ছে প্রতিবেশী মানুষকে সব রকম জড়-জাগতিক সমস্যাগুলির হাত থেকে 
মুক্তি দেওয়া। এভাবেই ভগবানের শুদ্ধ ভক্ত ভগবানের সেবা করে চলেন। এখন 
আমরা অনুমান করতে পারি যে, ভগবানের ষে সমস্ত ভক্ত সব রকমের ঝুঁকি 
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নিয়ে ভগবানের সেবা করে চলেন; তাদের প্রতি ভগবান শীবু। কতই না খুগাময়। 
তাই এটি নিশ্চিত যে, এই প্রকার বাক্তিরা দেহ তাগ বরার পরে ভগবানের পরম 
ধামে ফিরে যান। 

এই অধ্যায়ের সংক্ষিপ্তসার হচ্ছে যে, শ্রীকৃষ্ণের বিশ্বরূপ, খ| হ0 এণটি এখান 
প্রকাশ এবং কালরূপে য৷ সব কিছুই গ্রাস করে এবং এমন বি; ডু নিযাাপ 
সবই শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক প্রদর্শিত হয়েছে। এর থেকে আমরা বুঝতে গা 0, ॥2 
সমস্ত প্রকাশের আদি উৎস হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ। এমন নয় যে, আদি বিগাগ আথণা 
শ্রীবিধুর থেকে শ্রীকৃঞ্েকর প্রকাশ হয়। শ্্রীকৃষণই হচ্ছেন সমণ্ড রাগের এ] উ%। 
শত সহঙর বিধুঃ আছেন, কিগু ভক্তের কাছে শ্রীকৃষের দিভুজ শযামখু'গনা এ 
ছাড়া আর কোন রূপেরই গুরুত্ব নেই। ব্রহ্মসংহিতায় বলা হয়োছে থে, (রম এ 
তল্তি সহকারে খাঁর শ্রীকৃষেনর শমামসুন্দর রূপের প্রতি একাপ্রিখভাবে খস&। রা! 
সর্বদাই গাকে হৃদয়ে অবলোকন করেন এবং এ ছাড়া তারা আর বিট (140৬ 
পান না। তাই, আমাদের বুঝা উচিত, এই একাদশ অধ্যায়ের তাৎগা! 808 0 
ভগবানের রীকৃষ্তরূপই হচ্ছে পরম ও গুরুত্বপূর্ণ রাপ। 


ভক্তিবেদান্ত কহে ্ীগীতার গান । 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 


ইতি__বিশ্বরূপ-দশনি-যোগ' নামক শ্রীমতগবদ্গীতার একাদশ ও৪/যের ৬1৬18 
তাৎপ্য সমাণ। 


এবং সততযুক্তা ঘে ভক্তাস্ত্াং পর্যূপাসতে ৷ 
ঘে চাপ্যক্ষরমব্যক্তং তেযাং কে যোগবিত্তমাঃ ॥ ১ ॥ 


অর্জুনঃ উবাচ-_অর্জুন বললেন; এবম্‌_এভাবেই; সতত- সর্বদা। খুক্তা।-11য 5) 
যে__যে সমস্ত; ভক্তাঃ__ভক্তেরা॥ ত্বাম্‌__-তোমার। পর্যুপাসতে--খথাথএঞাংণ 
আরাধনা করেন; যে_যাঁরা; চ--ও; অপি-_ পুনরায়; অক্ষরম্‌.-ট11181৬ 
অব্য্তম্_ অব্যক্ত; তেষাম্‌-_ঠাদের মধ্যে, কে কারা; যোগবিস্তমাঃ-0111/81। 
গীতার গান 
অর্জুন কহিলেন ঃ 

যে শুদ্ধ ভক্ত সে কৃষ্ণ তোমাতে সতত | 

অনন্য ভক্তির দ্বারা হয়ে থাকে যুক্ত ॥ 

আর যে অব্যক্তবাদী অব্যক্ত অক্ষরে ৷ 

নিষ্কাম করম করি সদা চিন্তা করে ॥ 

তার মধ কেবা উত্তম যোগবিৎ হয়৷ । 

জানিবার ইচ্ছা মোর করহ নিশ্চয় ॥ 


৭০১. 


৭০২ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ ২শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
অর্জুন জিজ্ঞাসা করলেন-_এভাবেই নিরন্তর ভক্তিযুক্ত হয়ে যে সমস্ত ভক্তের 
যথাযথভাবে তোমার আরাধনা করেন এবং খারা ইন্ডিয়াতীত অবাক্ত ব্রচ্মের 
উপাসনা করেন, তাদের মধ্যে কারা শ্রেষ্ঠ যোগী। 


তাৎপর্য 


ভগবদূ্গীতায় শ্রীকৃষঃ সবিশেষ-তত্ব, নির্বিশেষ-তত্ধ ও বিশারাপ-তত্ব সম্বন্ধ ব্যাখ্যা 
করেছেন এবং সব রকমের ভক্ত ও যোগীদের কথা বর্ণনা করেছেন। সাধারণত, 
পরমার্থবাদীদের দুটি শ্রেণীতে ভাগ করা যায়। তীরা হচ্ছেন নির্বিশেষবাদী ও 
সবিশেষবাদী। সবিশেষবাদী ভক্তেরা তাদের সমস্ত শক্তি দিয়ে ভগবানের সেবায় 
নিযুক্ত হন। নির্বিশেষবাদীরা সরাসরিভাবে শ্রীকৃষ্ণের সেবায় নিযুক্ত হন না। তারা 
নির্বিশেষ ব্রা, যা অবান্ড তার ধ্যানে মণ হওয়ার চেষ্টা করেন। 

এই অধায়ে আমরা দেখতে পাই যে, পরমতত্ব উপলব্ধি করার যে সমস্ত ভিন্ন 
ভিন প্রক্রিয়া আছে, তার মধ্যে ভক্তিযোগই হচ্ছে স্বশ্রেঠ। খদি কেউ পরমেশ্খর 
ভগবানের সানিধা লাভের প্রয়াসী হন, তা হলে তাকে ভক্তিযোগের পঞ্থা অবলশ্বন 
করতেই হবে। 

ভক্তিযোগে প্রত্যক্ষভাবে যারা ভগবানের সেবা করেন, তাদের বলা হয় 
সবিশেষবাদী। নির্বিশেষ প্রশ্দোর ধ্যানে যাঁরা নিযুক্ত তাদের বলা হয় নির্বিশেষবাদী। 
অর্জন এখানে জিজ্ঞেস করছেন, এদের মধ্যে কোন্টি শ্রেয়? পরমতত্ব উপলব্ধি 
করবার ভিন্ন ভিন্ন পন্থা আছে। কিন্ত এই অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ আমাদের জানিয়ে দিচ্ছেন 
যে, ভক্তিযোগ অথবা ভক্তির মাধামে তার সেবা করাই হচ্ছে সর্বশরেষ্ঠ। ভগবানের 
সঙ্গে যুক্ত হওয়ার এটি হচ্ছে সবচেয়ে সহজ ও প্রতাক্ষ পছা। 

ভগবদ্গীতার দ্বিতীয় অধ্যায়ে ভগবান আমাদের বুঝিয়েছেন বে, জড় দেহটি 
জীবের ব্বরাপ নয়। জীবের স্বরূপ হচ্ছে চিৎস্ফুলিঙ্গ। আর পরমতন্ব হচ্ছেন 
বিভুচৈতনা। সপ্তম অধ্যায়ে শ্রীকৃষ্ণ জীবকে ভগবানের বিভিন্ন অংশ বলে বর্ণনা 
করেছেন। তিনি নির্দেশ দিয়েছেন যে, সেই বিভুটচৈতনা ভগবানের প্রতি তার 
চেতনাকে নিবন্ধ করাই হচ্ছে জীবের ধর্ম। তারপর অষ্টম অধ্যায়ে বলা হয়েছে 
যে, মৃত্যুর সময় যিনি শ্রীকৃষ্ণকে চিন্তা করেন, তিনি তৎক্ষণাৎ অপ্রাকৃত জগতে 
শ্রীকৃষ্ণের ধামে উত্তীর্ণ হন। আর ষষ্ঠ অধায়ের শেষে ভগবান স্পষ্টভাবে বলেছেন 
যে, সমস্ত যোগীদের মধ্যে যিনি তার অন্তরে নিরন্তর শ্রীকৃষ্ণের কথা চিন্তা করেন, 
তিনি হচ্ছেন সর্বশ্রেষ্ঠ যোগী। সুতরাং, প্রকৃতপক্ষে প্রত্যেক অধ্যায়ের উপসংহারে 
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বলা হয়েছে যে, সবিশেষ কৃষরূপের প্রতি সকলের আসক্ত হওয়! উচিত, (কেন 
না সেটিই হচ্ছে সবশ্রেষ্ঠ পারমার্থিক উপলব্ধি। 

তবুও কিছু লোক আছে, যারা শ্রীকৃষ্ণের সবিশেষ রূপের প্রতি আসন নয়। 
তারা এই বিষয়ে এমনই গ্রচণ্ডভাবে আগ্রহহীন যে, ভগবদৃগীতার ভাষা রচনা 
কালেও তারা পাঠকমহলকে কৃষণিমুখ করতে চায় এবং নির্বিশেষ ব্রদ্মাজে॥তির 
দিকে তাদের সমস্ত ভক্তি পরিচালিত কারে থাকে। যে পরমতত্ব অবাক্ত ও. 
ইন্দিয়াতীত, সেই নির্বিশেষ রূপের ধ্যানে মনোনিবেশ করতেই তারা পছন্দ করে। 

বাস্তবিকপক্ষে, পরমার্থবাদীরা দুই রকমের হয়ে থাকেন। এখন অর্জুন জানতে 
চাইছেন, এই দুই রকমের পরমার্থবাদীদের মধো কোন্‌ পদ্থাটি সহজতর এবং কোন্টি 
শ্রেরতম। পক্ষান্তরে বলা যায় যে, তিনি তার নিজের অবস্থাটি যাচাই করে নিচ্ছেন, 
কারণ তিনি শ্রীকৃষ্ণের সবিশেষ রূপের প্রতি আসক্তযুক্ত। নির্বিশেষ ব্রন্দোর প্রতি 
তিনি আকৃষ্ট নন। তিনি জানতে চাহ্‌ছেন যে, তার অবস্থা নিরাপদ কি না। এই 
জড় জগতেই হোক বা চিৎগতেই হোক, ভগবানের নির্বিশেষ প্রকাশ ধ্যানের 
পক্ষে একটি সমস্যাস্থরূপ। প্রকৃতপক্ষে, কেউই পরম-তাত্বের নির্বিশেষ রাপ সম্বন্ধ 
যথাযথভাবে চিন্তা করতে পারে না। তাই অর্জুন বলতে চাইছেন, “এভাবে সময় 
নষ্ট করে কি লাভ?” একাদশ অধ্যায়ে অর্জুন উপলব্ধি করতে পেরেছেন যে, 
শ্রীকৃষে্র সবিশেষ রূপের প্রতি আসক্ত থাকাই হচ্ছে উত্তম, কারণ তা হলে 
অনায়াসে তার অন্য সমস্ত রূপ সম্বন্ধে অবগত হওয়া যায় এবং তাতে কধ্জেমে 
(কোন বি ঘটে না। শ্রীকৃষের কাছে অর্জুনের এই গুরত্বপূর্ণ প্রশ্নের উত্তরে ভগবান 
স্পষ্টভাবে বুঝিয়ে দিলেন, পরম-তব্রের নির্বিশেষ ও সবিশেষ ধারণার মধ্যে পার্থক্য 
কোথায়। 


শ্োক ২ 


শ্রীভগবানুবাচ 
মধ্যাবেশ্য মনো যে মাং নিত্যযুক্তা উপাসতে ৷ 
অদ্ধয়া পরয়োপেতান্তে মে যুক্ততমা মতাঃ ॥ ২ ॥ 


শ্্রীভগবান্‌ উবাচ__পরমেশ্বর ভগবান বললেন; ময়ি-_আমাতে; আবেশা__নিণি% 
করে মনঃ-_সন; যে__যারাঃ মাম্‌__আমাকে: নিত্য- সর্বদা, যুক্তাঃ_নযুণ্ড হায় 
উপাসতে__উপাসনা করেন, শ্দ্ধয়া_ শ্রদ্ধা সহকারে; পরয়া_অাকৃত। উপেতাঃ 
_ হুক্ত হয়ে: তে__ভীরা; মে-_-আমারঃ যুক্ততমাঃ_ সর্বশ্রেষ্ঠ যোগী মতাঃ__মাতে। 


৭০৪ ্্ীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [১২শ অধ্যায় 


গীতার গান 


ভ্রীভগবান কহিলেন ৪ 
আমার স্বরূপ এই যার মন সদা । 
আবিষ্ট হইয়া থাকে উপাসনা হুদা ॥ 
শ্রদ্ধার সহিত করে প্রাণ ভক্তিময় ৷ 
উত্তম যোগীর শ্রেষ্ঠ কহিনু নিশ্চয় ॥ 


অনুবাদ 
শ্রীভগবান বললেন-_যাঁরা তাদের মনকে আমার সবিশেষ রূপে নিবিষ্ট করেন 


এবং অপ্রাকৃত অদ্ধা সহকারে নিরন্তর আমার উপাসনা করেন, আমার মতে তারাই 
সর্বশ্রেষ্ঠ যোগী। 


তাৎপর্য 


অর্জুনের প্রশ্নের উত্তরে শ্রীকৃষঃ স্পষ্টভাবে বলছেন যে, যার মন ঠার সবিশেষ 
রূপে আবিষ্ট এবং শ্রদ্ধা ও ভক্তি সহকারে যিনি তার উপাসনা করেন, তিনি হচ্ছেন 
সর্বশ্রেষ্ঠ যোগী। এভাবেই ঘিনি কৃষ্ভাবনায় ভাবিত হয়েছেন, তিনি আর কখনও 
জাগতিক কর্মবন্ধনে আবদ্ধ হন না, কারণ শ্রীকৃষ্ণের প্রীতি সাধনের জন্যই সব 
কিছু তখন করা হয়। শুদ্ধ ভক্ত সর্বদাই ভগবানের সেবায় যুক্ত। কখনও তিনি 
ভগবানের নাম কীর্তন করেন, কখনও তিনি ভগবানের কথা শ্রবণ করেন অথবা 
শ্্রীকৃষঃ সম্বন্ধীয় গ্রন্থ পাঠ করেন, কখনও বা তিনি শ্রীকৃষের প্রসাদ রদ্ধন করেন, 
কখনও বা তিনি বাজারে গিয়ে শ্রীকৃষ্ণের জনা কোন কিছু খরিন করেন, কখনও 
তিনি মন্দির অথবা বাসন পরিষ্কার করেন-_অর্থাৎ, কৃষ্ণসেবায় কর্ম না করে তিনি 
এক মুহূর্ত নষ্ট করেন না। এই ধরনের কম্মই হচ্ছে পূর্ণ সমাধি। 


সংনিয়মোল্দরিয়গ্রামং সর্বত্র সমবুদ্ধয়ঃ 
তে প্রার্থুবন্তি মামেব সর্বভূতহিতে রতাঃ ॥ ৪ ॥ 
যে যারা, কিন: অক্ষরম্- ইন্দ্রিয় অনুভূতির অতীত যা: অনির্দেশ্যম__ 
অনির্বচনীয়; অব্যক্তম্__অবান্তঃ পর্যুপাসতে_উপাসনা করেন; সর্বত্রগম্‌- সর্বব্যাপী; 
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অচিন্তযম্-_ভচিন্তাঃ চ-_ও; কুটস্থম্‌-_-অপরিবর্তনীয়। অচলম্‌--এ৮ল; প্রদবম__ 
শাশ্মত, সংনিয়মা-_সংঘত করে; ইন্দিয়গ্রামম্ব_সমঙ ইত্চিয। সর্বত্র সর্ণখ 
সমবুদ্ধযঃ__সমভাবাপন্, তে_ তারা? প্রাপুবন্তি_ প্রাপ্ত হন। মাম্‌_-আমা।ণ। এব__ 
অবশাই; সর্বভূভহিতে-_সমন্ত জীবের কল্যাণে; রতাঃ__রত হঞে। 


গীতার গান 
অক্ষর অব্যক্তসক্ত নির্দিষ্টভাব ৷ 
ইন্দ্রিয় সংযম করি হিতৈষী স্বভাব ॥ 
সর্বব্যাপী অচিন্ত্য যে কৃটস্থ অচল । 
ফ্রুব নির্বিশেষ সত্তবে থাকিয়া অটল ॥ 
সমবুদ্ধি হয়ে সব করে উপাসনা ৷ 
সে আমাকে প্রাপ্ত হয় করিয়া সাধনা ॥ 


অনুবাদ 
যারা সমস্ত ইন্দ্রিয় সংযত করে, সকলের প্রতি সমভাবাপগ হযে এবং সর্বডাতের 
কল্যাণে রত হয়ে আমার অক্ষর, অনির্দেশয, অব্যক্ত, সর্বত্রগ, অচিন বা), আচল, 
প্রন ও নির্বিশেষ স্বরূপকে উপাসন! করেন, তারা অবশেষে আমাকেই | হণ। 


তাৎপর্য 
যারা প্রতাক্ষভাবে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষেরর আরাধনা বানান না। [1 "না 
পদ্ায় সেই একই উদ্দেশ। সাধন করার চেষ্টা করেন, ঠারাও পরিণ|/ম (9 গগন 
লঙ্গন শ্রীকৃষ্ণকে প্রাপ্ত হন। সেই বিষয়ে বলা হয়েছে, “বু জখ-জাঞণাণা পণ 
জ্ঞানী যখন জানতে পারে যে, বাসুদেবই হচ্ছেন সব কিছুর পরম খাণগ, 


লাভ করেন, তখন তিনি পরমেস্বর ভগবান শ্রীকষের চরণে আখানিনেন। ৭? 
এই শ্লোকশুলিতে যে প্থার বর্ণনা করা হয়েছে, সেই অনুসারে কেউ যদি ৬গণাশের 
দিকে অগ্রসর হতে চান, তা হলে তাকে ইন্দ্রিয় দমন করাতে হবে, সণগণেন খ্রি 
(সেবাপরায়ণ হতে হবে এবং সমস্ত প্রাণীর কলাণ সাধনে ব্রতী হতে হবে। এহ 
শ্লোকের সিদ্ধান্ত হচ্ছে যে, আমাদের ভগবান শ্রীকৃষেদা দিবে, অগ্রসণ হতে হবে, 
তা না হলে কখনই পূর্ণ উপলব্ধি হবে না। প্রায়ই দেখা যায় যে, আনেক কচ্ছুসাধন 
করার পরই কেবল শ্রীকৃষ্ণের প্রতি শরণাগতি আসে। 
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স্বতন্্ আত্মার অন্তস্তলে পরমায়াকে উপলব্ধি করতে হলে দর্শন, শ্রবণ, আস্বাদন 
আদি সব রকমের ইন্ডরিয়ের ক্রিয়াকলাপ থেকে নিবৃত্ত হতে হয়। তখন উপলব্ধি 
করা যায় যে, পরমাত্মা সর্বত্রই বিরাজমান। এই উপলব্ধির ফলে আর কারও প্রতি 
হিংসাভাব থাকে না। তখন আর মানুষে ও পশুডতে ভেদবুদ্ধি থাকে না। কারণ, 
তখন কেবল আত্মারই দর্শন হয়, বাইরের আবরণটিকে তখন আর দেখা যায় না। 
কিন্তু সাধারণ মানুষের পক্ষে এই নির্বিশেষ উপলব্ধি অত্যন্ত দুগ্ধর। 


শ্লোক ৫ 
ক্রেশোহধিকতরস্তেঘামব্যক্তাসক্তচেতসাম্‌ ৷ 
অব্যক্তা হি গতিদুঃখং দেহবস্তিরবাপ্যতে ॥ ৫ ॥ 


ক্রেশঃ__ক্রেশ, অগ্নিকতরঃ-_অধিকতর; তেষাম্‌_তাদের: অব্যক্ত __অব্যকত; 
আসম্ত-_-আসক্ত; চেতসাম্‌-_যাদের মন; অব্যক্তা__অব্যক্ত; হি__অবশ্াই; 
গতিঃ__গতি। দুঃখম্‌-_দুঃখময়; দেহবস্তিঃং__দেহাভিমানী জীব দ্বারা, অবাপ্যতে__ 
লাভ হয়। 


গীতার গান 
কিন্তু এইমাত্র ভেদ জান উভয়ের মধ্যে ৷ 
ভক্ত পায় অতি শীঘ্ আর কষ্টে সিদ্ধে 
অব্যক্ত আসক্ত সেই বহু ক্রেশ তার ৷ 
অব্যক্ত যে গতি দুঃখ দেহীর অপার ॥ 


অনুবাদ 
যাদের মন ভগবানের অব্যক্ত নির্বিশেষ রূপের প্রতি আসক্ত, তাদের ক্রেশ 
অধিকতর। কারণ, অব্যক্তের উপাসনার ফলে দেহধারী জীবদের কেবল দুঃখই 
লাভ হয়। 


তাৎপর্য 
যে সমস্ত অধ্যাত্মবাদীরা ভগবানের অচিস্তা, অব্যক্ত ও নির্বিশেষ তত্ব জানবার 
্রয়ানী, তাদের বলা হ. জ্ঞানযোগী এবং যাঁরা সম্পূর্ণরূপে কৃষ্তভাবনাময় হয়ে 
ভক্তিযুক্ত চিন্তে ভগ্রবানের সেবা করেন, তাদের বলা হয় ভক্তিযোগী। এখন, 
এখানে জ্ঞানযোগ ও ভক্তিযোগের মধো যে পার্থকা তা স্পষ্টভাবে ব্যক্ত করা 
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হয়েছে। ভ্ঞানযোগের পা যদিও পরিণামে একই লঞ্চে গিয়ে উপনীত হয়, ৩বুও 
তা অতান্ত ক্রেশসাপেক্ষ। কিন্তু ভক্তিযোগের পঞ্থা, সরাসনিঙানে ভগণাানগ (সবা 
করার যে পথ্থা, তা অতান্ত সহজ এবং তা হচ্ছে দেহধারী জীবের খাব পরনৃততি। 
অনাদিকাল ধরে আত্মা দেহের মধো আবদ্ধ হয়ে আছে। সে যে তা (গহ পয, 
সেই ধারণা করাও তার পক্ষে অত্যান্ত কঠিন। তাই, ভক্তিযোগী। প্রীযাখেলা আঠা 
বিগ্রহের অর্চনা করার পঞ্থ৷ অবলম্বন করেন, কারণ তাতে একটি গা/শগ গাপেন 
ধারণ! মনের মধ্যে বদ্ধমূল হয়। আমাদের বিশেষভাবে মনে নাখ/॥ হবে যে, 
মন্দিরে ভগবান শ্রীকৃষ্ের অর্চাবিগ্রহের যে পূজা, তা মূর্ভিপুজা না|। (াগিন। শখ 
সণ্ুণ ও নির্তণ উপাসনার উল্লেখ পাওয়া যায়। মন্দিরে ভগবানের দীনগেন 
যে উপাসনা তা সগুণ উপাসনা, কেন না জড় গুণাবলীর ছারা ভগ প্রণ1শিত 
হয়েছেন। কিন্তু ভগবানের রূপ যদিও পাথর, কাঠ অথবা তৈপচি আছ! গড 
ওপের দ্বারা প্রকাশিত হয়, প্রকৃতপক্ষে তা জড় নয়। সেটিই হ0॥ পরগনা 
ভগবানের অপ্রাকৃত তব 

(সেই সম্বন্ধে একটি স্থুল উদাহরণ এখানে দেওয়া যায়। যোমন। [াঞজারা পাশে 
আমরা ডাকবাক্স দেখতে পাই এবং সেই বাঞ্সে আমরা যদি টিঠিপরা (খাদ, তা 
হলে সেগুলি স্বাভাবিকভাবে তাদের গন্তব্যস্থলে অনায়াসে (ী06 খাবে 11 
যে কোন একটি পুরানো বাক্সে অথবা ডাকবাক্সের অনুকরণে তৈছী (ো। বাগ, 
যা পোস্ট অফিসের অনুমোদিত নয়, তাতে চিঠি ফেললে (বান গা হবে এ|। 
তেমনই, মন্দিরে প্রতিষ্ঠিত ভগবানের শ্রীমুর্তি হচ্ছেন ভগবানের অধুমা|1৬ এান1, 
যাকে বলা হয় আর্াবিগ্রহ। এই অর্চাবিগ্রহ হচ্ছেন ভগবানের অথঠ|া। ৬গখান 
সেই রূপের মাধ্যমে সেবা গ্রহণ করেন। ভগবান সর্বশক্তিমান, ডাঃ [ঠা ঠাণ 
অর্চা-বিগ্রহরাপ অবতারের মাধ্যমে তার ভক্তের সেবা গ্রহণ বরাতে গারাগ। আড় 
জগতের বছ্ধনে আবদ্ধ মানুষদের সুবিধার জন্য তিনি এই বান্দোবঞ্জ নারে রোখেছে।। 

সুতরাং, ভক্তের পক্ষে সরাসরিভাবে অনতিবিলম্থে ভগবান ধা] গাও 
করতে কোন অসুবিধা হয় না। কিন্তু যীরা অধ্যাত্ম উপল্ষির নিবিশেধণাদেনা পথ 
অবলম্বন করেন, তাদের সেই পথ অত্যন্ত কষ্টসাপেক্ষ। আাগের উগ/1য1 আদ 
বৈদিক ্র্থের মাধামে পরমেশ্থরের অব্যক্ত রূপ উপলঞধি বরাতে হয, &ণ (সেই 
ভাষা শিক্ষা করতে হয়, অতীন্দিয় অনুভ্তিগুলি উপল করাতে হা এবং এই 
সবগুলিই সম্যক্ভাবে হৃদয়ঙ্গম করতে হয়। কোন সাধারণ মাণুযের পক্ষে এই, 
পদ্থা অবলম্বন করা খুব সহজ নয়। কিন্তু কৃষ্ভাবনায় ভাবিত থে মানুষ সদ্গুরুর 
দ্বারা পরিচালিত হরে ভক্তিযোগে ভগবানের সেন! বাছেন, তিনি কেবলমাত্র 
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ভক্তিভরে ভগবানের শ্রীবিগ্রহকে প্রণাম করে, ভগবানের লীলা শ্রবণ করে এবং 
ভগ্রবানকে নিবেদিত প্রসাদ গ্রহণ করে অনায়াসে পরম পুরুবোত্তম ভগবানকে 
উপলব্ধি করতে পারেন। নির্বিশেষবাদীরা ঘে অনর্থক ক্রেশদায়ক পঞ্থা অবলম্বন 
করেন, তাতে পরিণামে যে তাদের পরম-তত্বের চরম উপলব্ধি না-ও হতে পারে, 
সেই সন্ধে কোন সন্দেহ নেই। কিন্তু সবিশেষবাদীরা কোন রকম বিপদের ঝুঁকি 
না নিয়ে, কোন রকম র্রেশ অথবা দুঃখ স্বীকার না করে পরমেশর ভগবানের 
্রীচরণারবিন্দের সানিধা লাভ করেন। শ্রীমন্রাগবতে এই ধরনের একটি শ্লোক আছে, 
তাতে বলা হয়েছে যে, পরম পুরুযোগ্তম ভগবানের শ্রীচরণে আত্মনিবেদন করাই 
যদি পরম উদ্দেশ হয় (এই আত্মনিবেদনের পথ্থাকে বল| হয় ভক্তি), তা হলে 
তা না করে কোন্টি ব্রচ্ষ আর কোন্টি ব্রহ্মা নয়, এই তত্ব জানবার জনা সারাটি 
জীবন নঞ্চ করলে তার ফল অবশাই ক্রেশদায়ক হয়। তাই, অধ্যাত্ম উপলন্দির 
এই ক্লেশদায়ক পদ গ্রহণ না করতে এখানে উপদেশ দেওয়া হয়েছে, কারণ তার 
পরিণতি আনিশ্চিত। 

জীব হচ্ছে নিত্য, স্বতন্র আগ্মা এবং সে যদি ব্রহ্মে লীন হয়ে যেতে চায়, তা 
হলে সে তার স্বরূপের সৎ ও চিৎ প্রবৃত্তির উপলব্ধি করতে পারে, কিন্তু আনন্দময় 
প্রবৃত্তি উপলব্ধি হয় না। জঞনযোগের পথে বিশেষভাবে অগ্রণী এই গ্রকার 
অধ্যত্মবিৎ কোন ভক্তের কৃপায় ভক্তিযোগের পথে আসতে পারেন। সেই সময়, 
নিরবিশেষবাদের দীর্ঘ সাধনা তার ভক্তিযোগের পথে প্রতিবন্ধক হয়ে দাড়ায়, কারণ 
তিনি তখন তার পূ্ার্জিত ধারণাগুলি ত্যাগ করতে পারেন না। তাই, দেহধারী 
জীবের পক্ষে নিরবিশেষ ব্রহ্মোর উপাসন সর্ব অবস্থাতেই রশদায়ক, তার অনুশীলন 
ক্লেশদায়ক এবং তার উপলক্ধিও ক্রেশদায়ক। প্রতিটি জীবেরই আংশিক স্বাতন্ধা 
আছে এবং আমাদের নিশ্চিতভাবে জানা উচিত যে, এই নির্বিশেষ ব্রহ্ম -উপলজি 
আমাদের চিন্ময় সপ্ডার আনন্দময় প্রবৃত্তির বিরোনী। এই গঞ্থা গ্রহণ করা উচিত 
নয়। কারণ প্রতিটি স্থতদ্জ জীবের পক্ষে কৃষভাবনাময় পঙ্থা, যার ফলে সে 
সর্বতোভাবে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত হতে পারে, সেটিই হচ্ছে শ্রেষ্ঠ পদ্থা। 
এই ভগবগুক্তিকে যদি কেউ অবহেলা করে, তা হালে তার ভগববিমুখ নাস্তিকে 
পরিণত হবার সঞ্তাবনা থাকে। অতএব অব্যক্ত, অচি, হতরিয়ানুভূতির উর্ধ্বে 
“যে তন্থের কথা এই শ্লোকে বর্ণনা করা হয়েছে, সেই নিরবিশেষ বরহগা-উপলক্ষির 
প্রতি, বিশেষ করে এই কলিুগে আকৃষ্ট হওয়া উচিত নয়। ভগবান শ্রীকৃষ্ণ তা 
করতে নিষেধ করছেন। 


শ্লোক ৭] ভক্তিযোগ ৭০৯ 


শ্লোক ৬৭ 
যে তু সর্বাণি কর্মাণি ময়ি সংনাস্য মৎপরাঃ ৷ 
অনন্যেনৈৰ যোগেন মাং ধ্যায়ন্ত উপাসতে ॥ ৬ ॥ 
তেঘামহং সমুদ্ধ্তা মৃত্যুসংসারসাগরাৎ ৷ 
ভবামি ন চিরাৎ পার্থ ময্যাবেশিতচেতসাম্‌ ॥ ৭ ॥ 


যে_ যারা? তু- কিন্ত; সর্বাণি_ সমস্ত, কর্মাণি_ কর্ম। মযী_-আম। সংনাগা-_ 
আগ করে, মৎপরাঃ-_মৎপরারণ হয়ে; অনন্যেন_-অবিচলিতঞাবে। এব-এবশাই; 
যোগেন-__ভক্তিযোগ ছারা; মাম্‌__আমাকে, ধ্যায়ন্তঃ-_ধ]ান কানা। উপাসতে__ 
উপাসনা করেন; তেষাম্‌-_তাদেরঃ অহম্‌__আমি। সমুদ্ধর্তা--উ্জানাণানী। মৃত _ 
মৃত্যু সংসার-_সংসার; সাগরাৎ__সাগর থেকে, ভবামি-_হই। ম টিনাৎ--.80১?ো। 
পার্থ__হে পৃথাপুত্র; ময়ি_-আমাতে; আবেশিত-_আবিষ্ট। চেতগাম্‌-.এ। 
গীতার গান 

যে আমার সন্বন্ধেতে সব কর্ম করে। 

আমার স্বরূপ এই নিত্য ধ্যান করে ॥ 

জীবন যে মোরে সঁপি আমাতে আসক্ত | 

অনন্য ঘে ভাব ভক্তি তাহে অনুরক্ত ॥ 

সে ভক্তকে মৃত্যুরূপ এ সংসার হতে । 

উদ্ধার করিব শীঘ জান ভাল মতে ॥ 


অনুবাদ 
যারা সমস্ত কর্ম আমাতে সমর্গণ করে, মৎপরায়ণ হয়ে অনন] অভ্িগোগন খান 
আমার ধ্যান করে উপাসনা করেন, হে পার্থ! আমাতে আবিষট(ত সেই সম 
ভক্তদের আমি মৃত্যুময় সংসার-সাগর থেকে অচিরেই উদ্ধার লাণী। 
তাৎপর্য 
এখানে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে যে, ভগবন্তক্েরা ওত] 'ভাগাণান। শেন 
ভগবানের কৃপায় তারা অনারাসে জড় জগতের ব্ধন থেকে খুজি গাও ক 
শুদ্ধ ভক্তির প্রভাবে ভক্ত উপলব্ধি করতে পারেন যে, ভগবান হঞ্ছেন মহান এবং 
প্রতিটি স্তন জীবাস্মাই হচ্ছে তার অধীন। প্রতিটি জীবের বব ভগবানের সেবা 
করা, কিন্তু সে ষদি তা না করে, তা হলে তাকে মায়ার দাস করতে হয়। 


৭১০ শ্রীমন্তগবন্ীতা যথাযথ [১২শ অধ্যায় 


পূর্বে বলা হয়েছে, কেবলমাত্র ভক্তিযুক্ত সেবার মাধামেই পরমেশ্বর ভগবানকে 
হৃদয়ঙ্গম করা যায়। তাই, আমাদের পূর্ণরাপে আত্মোৎসর্গ করতে হবে। শ্রীকৃষের 
শ্রীপাদপন্ে আশ্রয় লাভ করতে হলে আমাদের মনকে সর্বতোভাবে শ্রীকৃষেঃ নিবদ্ধ 
করতে হবে। কেবলমাত্র শ্রীকৃষ্ণের জনা আমাদের সমস্ত কর্ম করতে হবে। যে 
কাজকর্মই আমরা করি না কেন তাতে কিছু যায় আসে না, কিন্তু সেই কাজ 
কেবলমাত্র শ্রীকৃষে্র জনাই করা উচিত। সেটিই হচ্ছে ভক্তিযোগের মানদণড। 
পরম পুরুযোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সন্তোষ বিধান করা ছাড়া ভক্ত আর কিছুই 
কামনা করেন না। তীর জীবনের একমাত্র উদ্দেশ্য শ্রীকৃষ্নকে আনন্দ দান করা 
এবং সেই জন্য তিনি সব কিছু ত্যাগ করতে পারেন__যেমনটি কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধে 
অর্জুন করেছিলেন। এই পথ্থাটি অত্যণ্ত সরল। আমরা আমাদের বৃত্তিগত কাজকর্ম 
করে যেতে পারি এবং সেই সঙ্গে হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষঃ কৃষঃ হরে হরে / 
হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে__এই মহামন্্র কীর্তন করতে পারি। এই 
অশ্রাকৃত কীর্তন ভক্তকে পরমেশখর ভগবানের প্রতি আকৃষ্ট করে। 

ভগবান এখানে শ্রতিজ্ঞা করছেন যে, যে শুদ্ধ ভক্ত এভাবে তার সেবায় নিযুক্ত 
হয়েছেন, তাকে তিনি অচিরেই ভবসমুদ্র থেকে উদ্ধার করবেন। যাঁরা যোগসিদ্ধি 
লাত করেছেন, তারা ইচ্ছে অনুসারে তাদের ঈন্দিত লোকে স্থানাগুরিত করতে পারেন 
এবং অন্যেরা নানাভাবে এই সমস্ত পদ্থার সুযোগ নিয়ে থাকেন। কিন্তু ভগবান 
এখানে স্পষ্টভাবে বলছেন যে, তার ভক্তকে তিনি নিজেই তার কাছে নিয়ে যান। 
অগ্রাকৃত জগতে প্রবেশ করধার জন্য ভক্তকে নানা রকম সিদ্ধি লাভের অপেক্ষা 
করতে হয় না। 

বরাহ্‌ পুরাগে বলা হয়েছে__ 

নয়ামি পরমং স্থানম্িরাদিগতিং বিনা । 
গরুডগ্তকমারোপা যথেচ্ছমনিবারিতঃ ॥ 

অর্থাৎ, অগ্রাকৃত লোকে প্রবেশ করবার জন্য ভক্তকে অগ্টাঙ্-যোগের অনুশীলন 
করতে হয় না। পরমেশ্বর ভগবান তাকে নিভেই অপ্রাকৃত জগতে নিয়ে যান। 
এখানে তিনি সুস্পষ্টভাবে নিজেকে ত্রাণকর্তা রূপে বর্ণনা করেছেন। শিশুকে যেমন 
তার বাবা-মা সর্বতোভাবে লালন পালন করেন এবং তার ফলে সে নিরাপদে থাকে, 
ঠিক তেমনই ভক্তকে যোগানুশীলনের মাধ্যমে অন্যান্য গ্রহলোকে যাবার জনা 
কোনও রকম চেষ্টা করার প্রয়োজন হয় না। পক্ষান্তরে, পরমেশ্থর ভগবান তার 
মহান কৃপাবলে তীর বাহন গরুড়ের পিঠে চড়ে তৎক্ষণাৎ তার ভক্তের কাছে 
উপস্থিত হন এবং তাকে জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত করেন। মাঝ সমুন্ধে 


শ্লোক ৭] ভক্তিযোগ ৭১১ 


পতিত হয়েছে যে মানুষ, সে যতই দক্ষ সাঁতারু হোক না কেন, শত 0১ বগরেও 
সে নিজেকে রক্ষা করতে পারে না। কিন্তু কেউ যদি এসে তাকে, সেই সমুদ্র 
থেকে তুলে নেয়, তা হলে সে অনায়াসেই রক্ষা পেতে পারে। তেমনই, ভগবান 
তার ভক্তকে জড় জগতের বন্ধন থেকে উদ্ধার করেন। আমাদের কেবল ভক্তিযুক্ত 
ভগবৎ-সেবায় নিষুক্ত হয়ে কৃষ্ভাবনার অতি সরল পঞ্থা অনুশীলন করতে হবে। 
যে কোন বুদ্ধিমান মানুষের কর্তব্য অন্য সমস্ত পঞ্থা পরিত্যাগ করে ভগবপ্তুক্তির 
এই পদাটির প্রতি সর্বদাই অধিক গুরুত্ব প্রদান করা। নারারণীয়তে এর যথার্থতা 
প্রতিপন্ন করে বলা হয়েছে_ 

যা বৈ সাধনসম্পতিঃ পুরদ্যাথচতুষ্য়ে ৷ 

তয়া বিনা তদাখোতি নারো নারায়ণাশরয়: 


এই গ্লোকের তাৎপর্য হচ্ছে যে, সকাম কর্মের বিভিন্ন পায় ব্রতী না হয়ে অথবা! 
মনোধর্ম-্রসৃত জ্ঞানের অনুশীলন না করে, ভক্ভিযোগে ভগবানের সেবা করলেই, 
সব রকমের ধর্মাচরণ-_দান, ধ্যান, যা, তগশ্চর্যা, যোগ আদির সম ফল খণ্ড 
হওয়া যায়। সেটিই হচ্ছে ভক্তিযোগের বিশেষত্ব 
(কেবলমাত্র শ্রীকৃষ্ণের দিবানাম সম্বিত মহামন্রহরে কৃষঃ হরে কৃষ্ণ কৃষঃ 
কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে__কীর্তন করার ফলে 
ভগবন্তুক্ত অনায়াসে পরম লক্ষ্যে উপনীত হতে পারেন, যা অনা কোন ধর্ম 
আচরণের মাধামে প্রাপ্ত হওয়া সম্ভব নয়। 
ভগবদূগীতার উপসংহারে অষ্টাদশ অধ্যায়ে পরম উপদেশ দান করে ভগবান 
বলেছেন_ 
সবর্ধমা্দ পরিতাজা মামেকং শরণং ব্জ | 
অহব ভাং সবর্পাপেভ্যো মোক্ষরিষামি মা শচঃ ॥ 


আত্মজ্ঞান লাভের জনা সমন্ত প্রক্রিয়াগুলি বর্নি করে কেবলমাত্র কৃষ্ণভাবনাময় 
ভগবস্তুক্তির অনুশীলন করতে হবে। তা! হলেই জীবনের পরম উদ্দেশা সাধিত 
হবে। তখন অতীত জীবনের পাপময় কর্মের জনা চিন্তা করার কোন প্রয়োজন 
নেই, কারণ ভগবান আমাদের সমস্ত পাপ থেকে মুক্ত করবেন। সুতরাং, 'আর 
অন্য কোন প্রক্রিয়ার মাধ্যমে আম্মড্ঞন লাভ করে মুক্তি লাভের বাথ প্রয়াস করার 
(কোন প্রয়োজন নেই। পরম সর্বশক্তিমান ভগবান শ্রীকৃষ্ণের চরণারবিখো আশ্রয় 
গ্রহণ করা সকলেরই কর্তবা। সেটিই হচ্ছে জীবনের পরম পুর্ণতা। 


৭১২ শরীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [১২শ অধ্ায় 


শ্লোক ৮ 
ময্যেব মন আধহম্ব ময়ি বুদ্ধিং নিবেশয় ৷ 
নিবসিষ্যসি ময্যেব অত উরর্বং ন সংশয়ঃ ॥ ৮ ॥ 


ময়ি__আমাতে; এব__আবশ্যই। মনঃ__মন, আধৎস্ব_স্থির কর; ময়ি-_আমাতে, 
ুদ্ধিস__বদ্ধিং নিবেশয়__অপ্পণ কর; নিবসিষ্যসি__বাস করাবে; ময়ি__-আমার 
নিকটে; এব_অবশাই; অতঃ উ্ধ্বম্-_তার ফলে; ন-_নেই; সংশয়ঃ-__সন্দেহ। 


গীতার গান 


অতএব তুমি এই দ্বিভুজ স্বরূপে ৷ 
এ মন বুদ্ধি স্থির কর ভগবৎ স্বরূপে ॥ 
আমার এ নিত্যরূপে নিত্যযুক্ত হলে ৷ 
অবশ্য পাইবে প্রেম সর্বশ্রেষ্ঠ ফলে ॥ 
উধ্বগতি সেই জান না কর সংশয় । 
সর্বোচ্চ ফল তাহা কহিনু নিশ্চয় ॥ 


অনুবাদ 
অতএব আমাতেই তুমি মন সমাহিত কর এবং আমাতেই বুদ্ধি অর্পণ কর। তার 
ফলে তুমি সর্বদাই আমার নিকটে বাস করবে, সেই সম্বন্ধে কোন সন্দেহ নেই। 


তাৎপর্য 

খিনি ভগবান শ্রীকৃষ্ণের ভক্তিযুক্ত সেবায় রত, তিনি ভগবানের সঙ্গে সরাসরি 
সম্পর্কযুক্ত হয়ে জীবন ধারণ করেন। তিনি ষে প্রথম থেকেই অপ্রাকৃত শুরে 
অধিষ্ঠিত, সেই সগ্ঞ্ধে কোন সন্দেহ নেই। ভক্ত জড়-জাগতিক স্তরে জীবন যাপন 
করেন না-তীর জীবন কৃষ্ণভাবনাময়। ভগবানের নাম স্থ়ং ভগবান থেকে 
অভিশ্ন। তাই, ভক্ত যখন হরে কৃষ্ণ মহামন্ত্র কীর্তন করেন, তখন শ্রীকৃষ্ণ ও 
শ্রীকৃষ্ণের অন্তরঙ্গা শক্তি ভক্তের জিনথায় নর্তন করেন। ভক্ত যখন শ্রীকৃষ্ণকে ভোগ 
নিবেদন করেন, শ্রীকৃষ্ণ তখন সেই ভোগ সরাসরিভাবে গ্রহণ করেন এবং শ্রীকৃষ্ণের 
সেই উচ্ছিষ্ট প্রসাদ খেয়ে ভক্ত কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে ওঠেন। ভগবানের সেবায় 
ব্রতী না হলে সেটি যে কি করে সম্ভব হয়, তা বুঝতে পারা যায় না, যদিও 
ভগবদূ্গীতা ও অন্যান্য বৈদিক শান্দে এই পদ্ধতির বর্ণনা করা হয়েছে। 


শ্লোক ৯] ভক্তিযোগ ৭১৩ 


শ্লোক ৯ 
অথ চিত্তং সমাধাতুৎ ন শকোধি ময়ি স্থিরম্‌ ৷ 
অভ্যাসযোগেন ততো মামিচ্ছাণ্ডুং ধনঞ্জীয় ॥ ৯ ॥ 


অথ-_আর যদি; চিন্তম্-_মন; সমাধাতুম্_্থাপন করতে; ন__না; শরোধি__সক্ষম 
হও ময়ি__আমাতে, স্থিরম্-_স্থিরভাবে; অভ্যাস-__অভ্যাস; যোগেন__যোগের দারা, 
ততঃ__তা হলে, মাস্‌_আমাকে। ইচ্ছা_ ইচ্ছা কর; আণ্ুম প্রাপ্ত হতে, ধনঞয়_ 
হে অর্জন। 


গীতার গান 
যদি সে সহজভাবে হও অসমর্থ ৷ 
অভ্যাস যোগেতে কর লাভ পরমাত্র ॥ 
বিধিমার্গে রাগমার্গে যেবা মোরে চায় । 
অচিরাৎ সে অভ্যাসে লোক মোরে পায় ॥ 


অনুবাদ 
হে ধনগ্রয়! যদি তুমি স্থিরভাবে আমাতে চিত্ত সমাহিত করতে সক্ষম না হও, 
তা হলে অভ্যাস যোগের দ্বারা আমাকে প্রাপ্ত হতে ইচ্ছা কর। 


তাৎপর্য 

এহ শ্লোকে ভক্তিযোগের দুটি ক্রমোন্নতির কথা বলা হয়েছে। তার প্রথমটি তাদের 
ক্ষেত্রেই প্রযোজা, যীরা অপ্রাকৃত প্রেমে পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষের প্রতি 
অনুরক্ত হয়েছেন। আর অপরটি হচ্ছে যাঁরা অপ্রাকৃত প্রেমে ভগবানের প্রতি আসক্ত 
হতে পারেননি। এই দ্বিতীয় স্তরের ভক্তদের জন্য নানা রকম বিধি-নিষেধের নির্দেশ 
দেওয়া হয়েছে, যা অনুশীলন করার কলে স্্রীকৃষ্র প্রতি আসক্তির ভরে উন্নীত 
হওয়া যায়। 

ভক্তিযোগ হচ্ছে ইন্দরিয়গুলিকে নির্মল করার পঞ্থা। ভবসংসারে বর্তমান সময়ে 
ইন্দিয়তর্পণে নিরত থাকার ফলে মায়াবদ্ধ জীবের ইন্দ্রিয়গুলি সর্বদা কলুষিত হয়ে 
থাকে। কিন্তু ভ্তিযোগ অনুশীলন করার ফলে এই সমস্ত ইন্দিয়গুগি নিন হতে 
থাকে এবং অবশেষে তা যখন পূর্ণরূপে নির্মল হয়, তখন তার সরাসরিভাবে 
পরমেশ্বর ভগবানের সংস্পর্শে আসে। মায়াবদ্ধ বিষয়াসস্ত জীবান আমি কোন 


৭১৪ শরীমন্গবন্গীতা যথাযথ [৯শ অধ্যায় 


না কোন মালিকের চাকরি করতে পারি, কিন্তু সেই দাসত্ব ভালবাসার নয়। আমি 
(কেবল মাত্র কিছু টাকা পাওয়ার জন্য সেই চাকরি করি এবং সেই মালিকও আমাকে 
ভালবাসে না; আমার কাছ থেকে কাজ আদায় করে আমাকে মাহিনা দেয। 
সুতরাং, সেখানে ভালবাসার কোন প্রশ্নই উঠতে পারে না। কিন্তু পারমার্থিক 
জীবনের চরম পরিণতি হচ্ছে সেই নির্মল দিবা প্রেমের স্তরে উন্নীত হওয়া। 
আমাদের ইত্রিয়গুলি দিয়ে ভগবানের সেবা করার মাধ্যমেই সেই প্রেমতক্তির ভ্তর 
লাভ করা যায়। 

সকলের হৃদয়ে এই ভগবৎ-প্রেম সুণ্ড অবস্থায় রয়েছে এবং সেখানে ভগবৎ- 
প্রেম বিভিননরাপে প্রকাশিত হয়, কিন্তু জড়-জাগতিক সঙ্গের প্রভাবে তা কলুষিত। 
এখন জড় বিষয়ের প্রভাব থেকে আমাদের হাদয়কে নির্মল করতে হবে এবং তা 
হলে যে কৃষ্ণপ্রেম আমাদের হৃদয়ে সুপ্ত অবস্থায় রয়েছে, তা পুনরুজ্জীবিত হবে। 
সেটিই হচ্ছে ভক্ভিযোগের পূর্ণ প্থা। 

ভক্তিযোগ অনুশীলন করতে হলে সদ্গুরুর তাবধানে কতকগুলি বিধিবিধান 
পালন করা কর্তব্য__খুব সকালে ঘুম থেকে ওঠা, শ্লান করে মন্দিরে গিয়ে আরতি 
ব্রা, হরে কৃষ্ণ মহামন্ত্ কীর্তন করা, তারপর ফুল তুলে ভগবানের শ্রীচরণে তা 
নিবেদন করা, ভোগ রানা করে তা ভগবানকে নিবেদন করা, প্রসাদ প্রহণ করা 
ইত্যাদি। নানা রকমের বিধিনিয়ম আছে যেগুলি অনুশীলন করতে হয়। আর 
নিরন্তর শুদ্ধ ভ্ডের কাছ থেকে শ্রীমন্তাগবত ও ভগবদূগ্গীতা শ্রবণ করতে হয়। 
এই প্থা অনুশীলন করার ফলে যে কেউ প্রেমভক্তির স্তরে উন্নীত হতে পারে 
এবং তার ফলে অবশ্ই চিন্ময় ভগবৎ-ধামে প্রবেশ করতে পারা যায়। সদ্গুরুর 
তরাবধানে বিধিবদ্ভাবে ভক্তিযোগ অনুশীলন করলে অবশাই ভগবৎ-প্রেম লাভ 
করা যায়। 


শ্লোক ১০ 
অভ্যাসেহপ্যসমর্থোইসি মতকর্মপরমো ভব ৷ 
মদর্থমপি কর্মাণি কুর্বন্‌ সিদ্ধিমবান্স্যসি | ১০ ॥ 
অভ্যাসে_অভ্যাস করতে; অপি-_এমন কি যদিঃ অসমর্থঃ__অসমর্থ; অসি__হও 


মকর্ম_-আমার কর্ম, পরম পরায়ণ; ভব-হও সদর্থম-আমার জনা; অপি__ 
ও কর্মাণি_ কর্ম: কুর্বন্‌--করে; সিদ্ধিম্__সিদ্ধি; অবান্দ্যসি-_লাভ করবে। 


শ্লোক ১০] ভক্তিযোগ ৭১৫ 


শ্রীতার গান 
অভ্যাসেও অসমর্থ যদি তুমি হও ৷ 
আমার লাগিয়া কর্মে সদাযুক্ত রও ॥ 
আমার সন্তোষ জন্য যেবা কার্য হয় ৷ 
জানিও দেসব মোরে প্রাপ্তির উপায় ॥ 


অনুবাদ 
যদি তুমি এমন কি অভ্যাস করতেও অসমর্থ হও, তা হলে আমার প্রতি কর্ম 
পরায়ণ হওড। আমার জন্য কর্ম করেও তুমি সিদ্ধি লাভ করবে। 


তাৎপর্য 


ঘিনি সদ্গুরুর তত্বাবধানে বৈধীভক্তি অনুশীলন করতে সমর্থ নণ, তিনি কেবল 
মাত্র ভগবানের জন্য কর্ম করার মাধামে সিদ্ধি লাভ করতে পারেন। এই কর্ম 
কিভাবে সাধন করা যায়, তা ভগবদূ্গীতার একাদশ অধ্যায়ের ৫৫তম প্লোকে ঝাখ্যা 
করা হয়েছে। কৃষ্তভাবনামৃত প্রচারে সকলকেই সহানুভ্তিশীগ হওয়া! উচিত। বছ 
ভক্ত কৃষ্ণভাবনামূত প্রচারে নিযুক্ত আছেন এবং তারা নানা রকম সাহাযোর 
আবশ্যকতা বোধ করে থাকেন। সুতরাং, কেউ যদি সরাসরিভাবে ভণ্তিযোগের 
বিধি-নিয়মগুলি পালন না করতে পারেন, তিনি অন্তত ভগবানের বাণী। টার 
সহায়তা করতে পারেন। প্রতিটি প্রচেষ্টাতেই জায়গা-জমি, অর্থ, সংগঠন ও আমেনা 
প্রয়োজন হয়। ঠিক যেমন ব্যবসা করবার জন্য জায়গার দরকার হয়, খুলাধাণের 
প্ররোজন হয়, শ্রমের প্রয়োজন হয় এবং তা প্রসারের জনা সংগঠনের প্রয়াণ 
হয়, তেমনই শ্রীকৃষ্ণের সেবাতেও এগুলির প্রয়োজন আছে। পার্থকাটি হযে যে, 
বৈষয়িক কর্মগুলি সাধিত হয় কেবল ইন্দরিয়-তৃত্তির জনা কি্তু সেই একই ধথ 
যখন শ্রীকৃষ্ণের সন্তষ্টি বিধানের জন্য অনুষ্ঠিত হয়, তখন তা পারমাথিক বামে 
পরিণত হয়। যদি কারও যথেষ্ট, টাকা থাকে, তা হলে তিনি কৃষরভাবনাদুত খাানেণ 
জন্য মন্দির অথবা অফিস তৈরি করতে সাহাযা করতে পারেন। কিংবা তিনি 
রথাদি প্রকাশনায় সাহায্য করতে পারেন। ভগবানের সেবার জনা নানা রকম বাজ 
করবার সুযোগ রয়েছে, তবে সেই কাজগুলি করতে উৎসাহী হতে হাবে। কেউ 
যদি তার কর্মের কল সম্পূর্ণভাবে উৎসর্গ না করতে পারেন, ত| হলেও তিনি 
অন্তত তার কিছু অংশ ভগবানের বাণী প্রচারের কা দান করতে পারেন। 
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ভগবানের বাণী বা কৃষ্ণভাবনামৃত প্রচারের কাজে স্বেচ্ছাকৃতভাবে সেবা করার ফলে 
ক্রমান্বয়ে ভগবৎ-প্রেমের উচ্চতর পর্যারে উন্নীত হওয়া যায়, যার ফলে জীবনের 
পূর্ণতা প্রাপ্তি হয়। 


শ্লোক ১১ 
অথৈতদপ্যশক্তোহসি কর্তুৎ মদ্যোগমাশ্রিতঃ | 
সর্বকর্মফলত্যাগং ততঃ কুরু যতাত্মবান্‌ ॥ ১১ ॥ 


অথ-__আর যদি; এতৎ_-এই; অপি-_-ও? অশক্তঃ__অক্ষম; অসি__হও, কর্ম 
করাতে, মত__আমাতে, যোগম্__সর্বকর্ম অপরণরূপ যোগ; আশ্রিতঃ-__আশ্রয় করে; 
সর্বকর্ম__সমণ্ড কর্মের; ফল__ফল; ত্যাগম্-_ত্যাগ; ততঃ__তবে; কুরু-__কর; 
যতাত্মবান্__সংযতচিভে। 


গীতার গান 
তাহাতেও যদি তব শক্তির অভাব 1 
ভক্তিযোগ আশ্রয়েতে বিরুদ্ধ স্বভাব ॥ 
তবে সে বৈদিক কর্ম ত্যজি কর্মফল ৷ 
অবশ্য সাধিবে তুমি যত্পেতে প্রবল ॥ 


অনুবাদ 


আর যদি তাও করতে অক্ষম হও, তবে আমাতে সমস্ত কর্ম অর্পণ করে সংযতচিত্তে 
কর্মের ফল ত্যাগ কর। 


তাৎপর্য 


এমনও হতে পারে যে, সামাজিক, পারিবারিক, ধর্মীয় অথবা অন্য কোন রকম 
গ্রতিবন্গকের ফলে কেউ কৃষণভাবনামৃত প্রচারের কাজে সহায়তা করতে অসমর্থ। 
এমনও হতে পারে যে, সরাসরিভাবে কেউ যদি কৃষ্ণভাবনাস্ৃত প্রচারের কাজে 
যুক্ত হন, তা হলে তার পরিবারের কাছ থেকে নানা রকম ওজর আপত্তি আসতে 
পারে অথবা নান! রকমের বাধাবিপন্ভিও দেখা দিতে পারে। কারও যদিও এই 
রকমের সমস্যা থাকে, তার প্রতি উপদেশ দেওয়া হচ্ছে যে, তার কর্মের সঞ্চিত 
ফল কোন সৎ উদ্দেশ্যে তিনি অর্পণ করতে পারেন। বৈদিক শাস্ডে এই ধরনের 
নির্দেশ দেওয়। হয়েছে। সেখানে নানা রকম ব্ঞবিধির বর্ণনা করা হয়েছে এবং 
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সেখানে বিশেষ পুণ্যাকর্মের অনুষ্ঠানের উল্লেখ কর! হয়েছে, যাতে পূর্বক 
ফল অর্পণ করা যায়। এভাবেই ধীরে বীরে দিবাঙ্ঞান লাভের স্তরে উ৷ 
বায়। অনেক সময় দেখা যায় বে, কৃষ্ণভাবনাময় কার্যকলাপে নিরুৎসাহী লোকেরা 
হাসপাতাল অথবা অন্য কোন সামাজিক প্রতিষ্ঠানের জন্য দান করে থাকেন। 
এভাবেহ তারা বহু কাষ্টে উপার্জিত অর্থ দান করার মাধামে তাদের কমের খল 
দান করে থাকেন। এই পছ্াকেও এখানে অনুমোদন করা হয়েছে, কারণ এড!বেই 
কর্মফল দান করার মাধ্যমে চিত্ত ক্রমশ নির্খল হতে থাকে এবং চি 
কৃষঃভাবনার অমৃত উপলক্ধি করা যায়। কৃষ্ণভাবনামৃত অবশ] অন। কোন প্রক্রিয়ার 
উপর নির্ভরশীল নর। কারণ কৃষণভাবনামূতই লি করতে পারে। কিন্তু 
কৃষ্ণভাবনামূত গ্রহণের পথে যদি কোন প্রতিবদ্ধক দেখা দেয়, তা হলে কর্মফল 
তআআগ করার পদ্থা গ্রহণ করা থেতে পারে। সেই সুত্রে সমাজসেবা, সম্প্রদায়” 
(দেবা, জাতির সেবা, দেশের জন্য ত্যাগধর্ম আদি গ্রহণ করা যেতে পারে, যাতে 
এভাবেই কর্মধল ত্যাগ করার-পরিণামে ধোন এক সময়ে শুদ্ধ ভগবপ্ুক্তির ভরে 
উদ্দীত হওয়া যেতে পারে। ভগবদৃগীতায় (১৮/৪৬) বল৷ হয়েছে, যতঃ 
পররততিভূ্তানাম্‌__কেউ যদি সর্ব কারণের পরম কারণ যে শ্রীকৃষ্ণ তা উপলব্ধি না 
করে, পরম কারণের উদ্দেশ্যে কোন কিছু অপণ করতে মনু করে থাকেন, তা 
হলে সেই কর্ম অর্পণের মাধামে তিনি ধীরে ধীরে এব সময় জানতে পারবেন 
ফে, শ্রীকৃষই হচ্ছেন সর্ব কারণের পরম কারণ। 


শ্লোক ১২ 
শ্রেয়ো হি জ্ঞানমভ্যাসাজজ্ঞানাদ্যযানং বিশিষ্যতে ৷ 
ধ্যানাৎ কর্মফলত্যাগস্ত্যাগাচ্ছান্তিরনত্তরম্‌ ॥ ১২ ॥ 
শ্রেয়ঃ_ শ্রেষ্ট হি__-অবশাই; ড্ঞানম্_ জ্ঞান; অভ্যাসাৎ__অভ্যাস অপেক্ষা, 
ভ্ঞানাৎ_জ্ঞান অপেক্ষা, ধ্যানম্‌_ ধ্যান; বিশিষাতে__শ্রেষ্ঠ, ধ্যানাৎ_ ধ্যান থেবে+ 
কর্মফলত্যাগঃ_কর্মকল ত্যাগ; ভ্যাগাৎ-_এই প্রকার ত্যাগ থেকে৷ শাস্তিঃ__শাসডি 
অনন্তরম্-তারপর। 
গীতার গান 


ভক্তিযোগে অসমর্থ যেবা অভ্যাসহ ভাল ৷ 
তাহাতে যে অসমর্থ জ্ঞানেতে সুফল ॥ 
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তাহাতেও অসমর্থ আত্মচিন্তা শ্রের । 
তাহাতেও অসমর্থ কর্মযোগ শ্রেয় ॥ 
কাম্য কর্মে সুখ নাই ত্যাগই উত্তম ৷ 
ত্যাগই শান্তির মূল তাতে নাহি ভ্রম ॥ 


অনুবাদ 
তুমি যদি এই প্রকার অভ্যাস করতে সক্ষম না হও, তা হলে জ্ঞানের অনুশীলন 
কর। জ্ঞান থেকে ধ্যান শ্রেষ্ঠ এবং ধ্যান থেকে কর্মফল ত্যাগ শ্রেষ্ট, কেন না 
এই প্রকার কর্মফল ত্যাগে শাস্তি লাভ হয়। 
তাৎপর্য 
পূর্ববর্তী ক্লোকে উল্লেখ করা হয়েছে যে, ভক্তি দুই রকমের-__বৈবীভক্তির পদ্থা 
ও পরম পুরুযোত্তম ভগবানের প্রতি আসভি-জনিত প্রেমভক্তির পদ্থা। যাঁরা 
ভভিযোগের বাধ-নিয়মণ্ডলি আচরণ করতে অসমর্থ, তাদের পক্ষে জ্ঞানের 
অনুশীলন করাই শ্রেয়, কারণ জ্ঞানের মাধ্যমে তারা তাদের স্বরূপ সম্বন্ধে অবগত 
হতে পারেন। জ্ঞানের প্রভাবেই তারা ধীরে ধীরে ধ্যানের স্তরে উন্নীত হতে পারেন 
এবং ধ্যানের প্রভাবে ধীরে ধীরে পরম পুরুষোল্তম ভগবানকে জানতে পারেন। 
কতকগুলি পন্থা আছে ঘা অনুশীলন করার ফলে পরমেশর ভগবানকে নির্বিশেষ 
নিরাকার বলে মনে হয় এবং সেই প্রকার ধ্যানের পঞ্থা প্রয়োজন হয় তখনই, যখন 
কেউ ভক্তিযোগ অনুশীলন করতে অসমর্থ হন। যদি কেউ এভাবে ধ্যান করতে 
সক্ষম না হন, তা হলে বৈদিক শান্ত্রের নির্দেশ অনুসারে ব্রাঙ্গাণ, ক্ষত্রিয়, বৈশ্য ও 
শুদ্রদের জনা নির্দিষ্ট বরণাশ্রম-ধর্ম অনুশীলন করা যেতে পারে। সেই সম্বন্ধে 
ভগবদূগীতার শেষ অধ্যায়ে বিশেষভাবে বিশ্লেষণ করা হয়েছে। কিন্তু প্রতিটি 
ক্ষেত্রেই কর্মফল ত্যাগ করতে হয়। অর্থাৎ, কোন সৎ উদ্দেশো কর্মফল নিবেদন 
করতে হয়। 
ক্ষেপে বলা যায় যে. জীবনের পরম উদ্দেশ্য, ভগবানের সমীপবর্তী হবার 
দুটি পঞ্থা আছে__তার এটি হচ্ছে ক্রমিক উন্নতি সাধন এবং অপরটি হচ্ছে-সরাসরি 
পদ্া। কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তিযোগ হচ্ছে সরাসরি প্থা এবং অপরটি হচ্ছে কর্মফল 
তাগের পল্কু। এভাবেই কর্মফল ত্যাগ করার ফলে জ্ঞানের স্তরে উন্নীত হওয়া 
যায়, তার পরে ধ্যানের স্তরে, তার পরে পরমাত্মা উপলক্ির ভরে এবং সব শেষে 
পরম পুরুষোত্তম ভগবানকে উপলব্ধির ভ্তরে। এখন, কেউ ধাপে ধাপে এগোতে 
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পারেন, অথবা সরাসরি পদ্থা গ্রহণ করতে পারে। সরাসরি পদ্থাটি গ্রহণ করা 
সকলের পক্ষে সম্ভব নয়, তাই ত্রমিক উন্নতির পদ্া গ্রহণ করাই মঙ্গলজনক। কি 
এখানে আমাদের বুঝতে হবে যে, ভগবান অর্জুনকে পরোক্ষ পঞ্থাটি গ্রহণ করার 
নির্দেশ দেননি, কারণ তিনি ইতিপূর্বেই পরমেশ্বর ভগবানের প্রতি প্রেমভক্তির স্তরে 
অধিষ্ঠিত ছিলেন। কিন্তু যারা প্রেমভক্তিতে যুক্ত হয়ে ভগবানের সেবায় নিযুক্ত 
হতে পারেননি, তাদের জনাই কেবল এভাবে বৈরাগ্য, জ্ঞান, ধ্যান, ব্র্ধা-উপলব্ি, 
পরমাত্মা-উপলক্ধি আদির মাধ্যমে ক্রমিক উন্নতির নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। তবে 
ভগবদূগীতায় প্রতাক্ষ পদ্থার উপরই জোর দেওয়া হয়েছে। প্রত্যেককে উপদেশ 
দেওয়া হয়েছে যে, সকলেই যেন এই সরাসরি পদ্থ! অথলম্বন করে পরম পুরুযোত্তম 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণের চরণে সর্বতোভাবে আত্মনিবেদন করেন। 


শ্লোক ১৩-১৪ 
অদ্েষ্টা সর্বভূতানাং মৈত্রঃ করুণ এব চ। 
নির্মমো নিরহঙ্কারঃ সমদুঃখসুখঃ ক্ষমী ॥ ১৩ ॥। 
সন্তষ্টঃ সততং যোগী যতাত্মা দৃঢ়নিশ্চয়ঃ । 
ময্যর্পিতমনোবুদ্ধির্যো মন্তক্তঃ স মে প্রিয়ঃ ॥ ১৪ ॥ 


অ্েষ্টা__দ্রেষবর্জিত; সর্বভূতানাম্‌__সমত্ড জীবের প্রতি। মৈত্রঃ_ বঞ্ধ-ভাবাপণ; 
করুণঃ__কৃপালু; এব-_অবশ্যই; ৮--ও, নির্মম-_মমতাশুনা, নিরহচ্কারঃ-_অহদ্ার 
রহিত, সম-_সম-ভাবাপণ; দুঃখ__দুঃখেন সুখঃ_সুখে। ক্ষমী_ ক্ষমাশীল, সন্ত 
- পরিতুষ্, সততম্‌__সর্বদা; ঘোগী-_ভক্তিযোগে যুক্ত; যতাত্মা-_সংযত স্বভাব; 
দুঢ়নিশ্চয়ঃ__দূঢ় সংকলযুক্ত; ময়ি-_-আমাতে; অর্পিত- অর্পিত; মনঃ__মন। বুদ্ধিঃ 
- বুদ্ধি, যঃ_যিনি; অন্তত্তঃ__-আমার ভক্ত; সঃ_-তিনি; মে__আমার; প্রিয়ঃ- 
প্রিয় 


গীতার গান 
আমার ঘে ভক্ত সর্বগুণের আধার ৷ 
সকলের মিত্র হয় হিংসা নাহি তার ॥ 
ভক্ত নহে হিংসার পাত্র ভক্ত সে করুণ । 
জীবের দুর্দশা হেরি সদা দুঃখী মন ॥ 


৭২০ শ্রীমন্তগকগীতা যথাযথ [১২শ অধ্যার 


দেহে আত্ম বুদ্ধি ভ্রম ভক্তের সে নাই! 
নির্মমোনিরহঙ্কার দুঃখের বালাই ॥ 
সর্বত অন্তষ্ট যোগী সে দৃঢ় নিশ্চয়! 
যত্রশীল নিজ কার্যে আমাতে বিলয় ॥ 
তার কার্য মন প্রাণ আমাতে নিযুক্ত ৷ 
আমার সে প্রিয় ভক্ত সর্বদাই মুক্ত ॥ 


অনুবাদ 
মিনি সমস্ত জীবের প্রতি দেষশূনা, বন্ধু ভাবাপন, কৃপালু, মমতবুদ্িশনয, নিরহঙ্কার, 
সুখে ও দুঃখে সম-ভাবাপন্ন, ক্ষমাশীল, সর্বদা সন্তষ্ট, সর্বদা ভক্তিযোগে যুক্ত, 
সংঘত স্বভাব, দৃঢ় সংকল্পযুক্ত এবং যাঁর মন ও বুদ্ধি সর্বদা আমাতে অর্পিত, তিনি 
আমার প্রিয় ভক্ত। 


তাৎপর্য 
গুদ্ধ ভক্তির বর্ণনার পর, এই শ্লোক দুটিতে ভগবান আবার শুদ্ধ ভক্তের অপ্রাকৃত 
গুণাবলীর বর্ণনা করেছেন। শুদ্ধ ভক্ত কোন অবস্থাতেই বিচলিত হন না। তিনি 
কারও প্রতি ঈর্ষাপরায়ণ নন, এমন কি তিনি তার শত্রুর প্রতিও শক্জতা করেন না, 
[তিনি মনে করেন, “আমার পূর্বকৃত কর্মের দোষে এই লোকটি আমার শ্রুতি শত্রবৎ 
আচরণ করছে। তাই, কোন রকম প্রতিবাদ না করে নীরবে সেই কষ্ট সহ্য করাই 
শ্রেঃ।" শরীমডাগবতে (১০/১৪/৮) বলা হয়েছে__তভেহনুকম্পাং দুসমীক্ষমাণো 
ভুঞান এবাত্মকৃতং বিপাকমূ। ভক্ত যখনই কোন দুঃখকষ্ট ভোগ করেন, তখন 
তিনি মনে করেন যে, এটি তার প্রতি ভগবানেরই কৃপা। তিনি মনে করেন, “আমার 
পূর্বকৃত অপকর্মের ফলস্বরূপ আমার দুঃখের বোঝা আরও বেশি হওয়া উচিত 
ছিল, কিন্তু পরমেশ্বর ভগবানের কৃপার ফলে আমার সেই দুঃখের ভার লাঘব হয়ে 
গেছে। পরম পুরুষোত্তম ভগবানের কৃপায় আমি কেবল অল্প একটু কষ্ট পাচ্ছি।” 
ভাই, নানা দুঃখ দুর্দশা সন্কেও তিনি সর্বদাই শান্ত, নীরব ও সহনশীল। ভগবগুক্ত 
সকলের প্রতি করুণা প্রদর্শন. করেন, এমন কি তার শত্রুর প্রতিও। নিম বলতে 
বোঝায় যে, ভক্ত দেহ সম্পর্কিত দুঃখ-যস্্রণাকে তত শুরুত্ব দেন না, কারণ তিনি 
ভালভাবে জানেন যে, জড় দেহটি তিনি নন। তিনি তার জড় দেহটিকে তার 
স্বরূপ বলে মোটেই মনে করেন না। তাই, তিনি সর্বতোভাবে অহঙ্কারমুক্ত এবং 
দুঃখ ও সুখ উভয় অবস্থাতেই সম-ভাবাপন্ন। তিনি সহিষু€ এবং পরমেশ্বর 


শ্রোক ১৫] ভক্তিযোগ ৭২১ 


ভগবানের কৃপায় তিনি যা পান, তা নিয়েই সন্তষ্ট থাকেন। অতাধিব ক শ্ীকার 
করে কোন কিছু পাওয়ার জনা তিনি অধিক প্রয়াস করেন না। তাই তিনি সর্বদাহ 
উৎফুল্প। তিনিই হচ্ছেন যথার্থ যোগী, কারণ তিনি তার গুরূদেবের আদেশ 
শিরোধার্য করে তা পালন করতে স্থিরসংকল এবং যেহেতু তার ইঞ্জিয়গুলি 
সংযত, তাই তিনি দৃঢ়সংকল্প। তিনি কখনই কুতর্কের দ্বারা প্রভাবিত হন না, বারণ 
ভগবস্ততির প্রতি তার দৃঢ় নিষ্ঠা থেকে কেউই তাকে বিচলিত করতে গার না। 
তিনি সর্বতোভাবে সচেতন যে, শ্রীকৃষই হচ্ছেন শান্ত চিরপ্তর ভগবান। তাই, 
কেউ তাকে বিচলিত করতে পারে না। তার এই সমস্ত গুণাবলী থাবার জনা 
তিনি পরমেশ্বর ভগবানের শ্রীচরণে নিজের সমস্ত মন ও বুদ্ধি সর্বতোভাবে অর্পণ 
করতে পারেন। এই প্রকার উন্নতমানের ভগবন্ুক্তি নিঃসন্দেহে অত্যপ্ত দুর্ণভ। 
কিছু ভগবত ভক্তিযোগের বিধি-নিষেধ পালন করে দেই ভরে অধিষ্ঠিত হন। 
অধিকস্ত, ভগবান বলেছেন যে, এই ধরনের ভক্ত তার অতি প্রিয়, কারণ পূর্ণ 
কৃষণভাবনাময় তার সমস্ত কার্যকলাপের প্রতি ভগবান সর্বদাই সম্তষ্ট। 


শ্লোক ১৫ 
যম্মানোদ্বিজতে লোকো লোকানোদ্িজতে চ যঃ ৷ 
হ্ষামর্যভয়োদেগৈর্ুক্তো যঃ স চ মে প্রিয়ঃ ॥ ১৫ ॥ 
যস্মাত্বযার থেকে ন_না। উদ্ধিজতে-_ উদ্বেগ প্রাপ্ত হয়; লোকঃ-__লোক। 
(লোকাৎ--লোক থেকে ন-__না; উদ্বিজতে-_ উদ্বেগ প্রাপ্ত হন; চ--ও যঃ-যিনি। 
হর্ষ হর্ষ; অমর্ধ_ ক্রোধ $ ভয়-__ভয়ঃ উদ্বেগৈঃ__উদ্বেগ থেকে, মুক্তঃ-ুক্ত। যঃ 
যিনি, সঃ-_তিনি। চ--; মে__আমার; প্রিয়ঃ__অতান্তপ্রিয়। 
গ্বীতার গান 
তার দ্বারা কোন লোক দুঃখ নাহি পায় ৷ 
কাহাকেও মনে প্রাণে দুঃখ নাহি দেয় ॥ 
হর্ষামর্ষভয়োছেগ এসবে সে মুক্ত ৷ 
অতএব মোর ভক্ত অতি প্রিয়যুক্ত ॥ 


অনুবাদ 
ঘর থেকে কেউ উদ্বেগ প্রাপ্ত হয় না, যিনি কারও ্বারা উদ্েগ প্রাপ্ত হন না এবং 
ঘিনি হর্ষ, ক্রোধ, ভয় ও উদ্বেগ থেকে মুক্ত, তিনি আমার ভাতান্ত প্রা 


স্ 


৭২২ শ্রীমন্তগবগীতা যথাযথ [২শ অধ্যায় 


তাৎপর্য 


ভাক্তের আরও কয়েকটি গুণের কথা এখানে বর্ণনা করা হচ্ছে। ভক্ত কখনই 
কারও দুঃখ, উৎ্কষ্ঠা, ভয় অথবা অসন্তোষের কারণ হন না। যেহেতু ভক্ত সকলের 
প্রতিই কৃপা পরায়ণ, তাই তিনি কখনই এমন কোন কাজ করেন না, যার ফলে 
কারও উদ্বেগের সৃষ্টি হতে পারে। তেমনই, কেউ যদি ভক্তকে উৎ্কঠিত করতে 
চায়, তাতে তিনি কোন মতেই বিচলিত হন না। ভগবানেরই কৃপার ফলে তিনি 
এমনভাবে অভ্যন্ত যে, কোন রকম বাহক গোলযোগের দ্বারা তিনি বিচলিত হন 
না। প্রকৃতপক্ষে, ভক্ত যেহেতু সর্বদাই শ্রীকৃষ্ণের সেবায় নিয়োজিত এবং শ্রীকৃষেন্র 
ভাবনায় মঞ্চ থাকেন, তাই জড় জগতের কোন অবস্থাই তাকে বিচলিত করতে 
পারে না। বৈষয়িক মানুষ সাধারণত ইন্রিয়সুখ ও দেহসুখের সঞ্ভাবনায় অত্যন্ত 
আনন্দিত হন, কিন্তু তিনি যখন দেখেন যে, অনোর কাছে ইন্জিয়সুখ ভোগের এমন 
সমস্ত সামশ্রী। ররেছে, তা তার কাছে নেই, তখন তিনি খুব বিমর্ষ হন এবং 
পরশ্রীকাতর হয়ে ওঠেন। যখন তিনি দেখেন তার শত্রুর আক্রমণের সম্ভাবনা 
রয়েছে, তখন তিনি ভয়ে ভীত সন্স্ত হয়ে পড়েন এবং তার জীবনে যখন ব্যর্থতা 
আসে, তখন তিনি হতাশ হয়ে পাড়েন। কিন্তু কৃষ্ণভক্ত সর্বদাহ এই সমস্ত উপদ্রব 
থেকে মুক্ত, তাই তিনি ভগবান শ্রীকৃষের অতান্তপ্রিয়। 


শ্লোক ১৬ 
অনপেক্ষঃ শুচিদর্ষ উদাসীনো গতব্যথঃ | 
সর্বাস্তপরিত্যাগী যো মন্তকঃ স মে প্রিয়ঃ ॥ ১৬ ॥ 
অনপেক্ষঃ__নিরপেক্ষ; শুটিঃ-_শুচি, দক্ষ:-_নিপুণ; উদাসীনঃ- উদাসীন; গতব্যথঃ 
_ উদ্বেগশুনা, সর্বারস্ত-_-সমস্ড কর্ম প্রচেষ্টার; পরিত্যাগী__ফলত্যাগী; য__যিনি; 
মন্তক্তঃ$-_আমার ভভ্ভঃ সঃ__তিনি; মে-_আমার, প্রিয়১- প্রিয়। 
শ্বীতার গান 
লোক ব্যবহারে ভক্ত সদা নিরপেক্ষ ৷ 
উদাসীন গতব্যথ শুচি আর দক্ষ ॥ 
শুচি হয় মোর ভক্ত ব্রদ্ধ সে স্বভাবে ৷ 
জাতি বুদ্ধি নাহি কর ভক্ত সে বৈষ্বে ॥ 


শ্লোক ১৭] ভক্তিযোগ ৭২৩ 


অনুবাদ 
িনি নিরপেক্ষ, শুচি, দক্ষ, উদাসীন, উদ্বগশূন্য এবং সমস্ত কর্মের ফতাী, 
তিনি আমার প্রিয় ভক্ত। 


তাৎপর্য 


ভক্তকে টাকা-পয়সা দান করা যেতে পারে, কিন্তু তিনি কখনও সেগুলি পানা 
জন্য সংগ্রাম করেন না। ভগবানের কৃপায় যদি আপনা থেকেই তর কাছে টাব। 
পয়সা আসে, তাতে তিনি বিচলিত হন না। ভক্ত স্বাভাবিকভাবেই দিনে দুবার 
স্থান করেন এবং ভগবানের সেবার জনা খুব সকালে ঘুম থেকে ওঠেন। তাই, 
তিনি স্বভাবতই অন্তরে ও বাইরে অত্যন্ত নির্মল। ভক্ত সর্বদাই সুদক্ষ, কারণ 
জীবনের সমঞ্ড কর্মের যথার্থ উদ্দেশ্য সন্থন্ধে তিনি সম্পূর্ণভাবে অবগত এবং 
প্রামাণিক শান্ত সঙ্ন্ধে সর্বতোভাবে নিঃসন্দেহ। ভক্ত কখনই কোন বিশেষ দলের 
পক্ষ অবলম্বন করেন না: তাই তিনি সর্বদাই উদাসীন। তিনি সর্বোপাধি বিনিমুর্ভ, 
তাই তিনি কখনই ক্রেশ ভোগ করেন না। তিনি জানেন যে, তার দেহটি একটি 
উপাধিমাত্র। তাই কখনও যদি দেহের কোন রকম যাতনা হয়, তাতে তিনি 
অবিচলিত থাকেন। শুদ্ধ ভক্ত এমন কিছুর প্রয়াস করেন না, যা কৃষভক্তির 
প্রতিকুল। উদাহরণ-ন্বরাপ বলা যায়, একটি বড় বাড়ি তৈরি করতে হলে অনেক 
শক্তি নিয়োগ করতে হয়। কিন্তু ভক্ত কখনও এই ধরনের কাজে উদ্যোগী হন 
না, যদি তা তার ভগবন্তু্তির উন্নতির সহায়ক না হয়। তিনি ভগবানের জন্য 
মন্দির তৈরি করতে পারেন এবং সেই জন্য সমস্ত রকমের উদ্দেগ-উৎকঠা মাথা 
পেতে গ্রহণ করতে পারেন। কির তিনি তার আত্মীয়-স্বজনদের জানা বড় বাড়ি 
তৈরি করার কাজে প্রয়াসী হন না। 


শ্লোক ১৭ 
যো ন হৃষ্যতি ন দ্েস্টি ন শোচতি ন কাক্ষতি ৷ 
শুভাশুভপরিত্যাগী ভক্তিমান্‌ যঃ স মে প্রিয়ঃ ॥ ১৭ ॥ 
যিনি, ন_নাঃ হষ্যতি__আনন্দিত হন; ন_লা; দ্বেষ্টি-দেয কানোন। ন। 
নাঃ শোচতি--শোক করেন; ন-_না; কাক্ষতি-_আকামক্ষা করেন। শুভ--৩৬) 
অশুভ-_অশুভঃ পরিভ্যাগী__পরিত্যাগী; ভক্তিমান্‌__ভক্তিযুদ্ত। মঃ--গিনি। সঃ. 
তিনি, মে__আমার: প্রিয়ঃ_ প্রিয়। 


৭২৪ ্্ীমত্তগবন্গীতা ঘথাযথ [১২শ অধ্যায় 


গীতার গান 
জড় কার্ষে হর্ষ দুঃখ যে জনের নাই । 
তজিয়াছে যে আকাক্ষষা চিন্তা যার নাই ॥ 
শুভাশুভ পরিত্যাগী যেবা ভক্তিমান ৷ 
আমার সে প্রিয় ভক্ত তাহাকে সম্মান ॥ 


অনুবাদ 
যিনি প্রিয় বন্তর প্রাপ্তিতে হৃষ্ট হন না এবং অপ্রিয় বস্তর প্রাপ্তিতে দ্বেষ করেন 
না, ঘিনি প্রিয় বস্তুর বিয়োগে শোক করেন না, অপ্রাপ্ত ইস্ট বস্তু আকাক্কা করেন 
না এবং শুভ ও অশ্ডত সমস্ত কর্ম পরিত্যাগ করেছেন এবং যিনি ভক্তিযুক্ত, তিনি 
আমার প্রিয় ভক্ত। 

তাৎপর্য 
শুদ্ধ ভক্ত বৈষয়িক লাভ ও ক্ষতিতে উৎফুল্ল অথবা বিমর্ষ হন না। তিনি পুত্র 
অথবা শিষ্য লাভের আকাল্কা করেন না এবং তা না পেলে তিনি দুঃখিতও হন 
না। তার প্রিয় বন্ত হারিয়ে গেলে তিনি অনুতাপ করেন না। তেমনই, তার ঈঙ্সিত 
বস্ত্র না পেলে তিনি বিমর্ধ হন না। তিনি সব রকম শুভ-অশুভ, পাপ-পুণ্য আদি 
জড় কর্মের উবে! পরমেশ্র ভগবানের সস্ষ্টি বিধানের জন্য তিনি সব রকম 
বিপদ বরণ করতে প্রস্তুত। কোন কিছুই তাঁর ভগবন্তক্তি সাধনের পথে প্রতিবন্ধক 
হয়ে দাড়ায় না। এই ধরনের ভক্ত শ্রীকৃষ্ণের অত্যন্ত প্রিয়। 


শ্লোক ১৮-১৯ 
সমঃ শাত্র চ মিত্রে চ তথা মানাপমানয়োঃ 1 
শীতোষ্সুখদুঃখেধু সমঃ সন্গবিব্জিতিঃ ॥ ১৮ ॥ 
তুল্যনিনদান্ততির্মোনী সন্তাক্টো যেন কেনচিৎ ৷ 
অনিকেতঃ স্থিরমভির্ভ্তিমান্মে প্রিয়ো নরঃ ॥ ১৯ ॥ 


সমঃ__সম-ভাবাপনন; শত্রৌ_ শক্রর প্রতি; চ-_ও, মিত্রে মিত্রের প্রতি, ওঃ 
তথা-_তেমনঃ মান__সম্মানে। অপমানয়োঃ_অপমানে; শীত-__শীতেঃ উ্ণ_ 
গরমে; সুখ__সুখ; দুঃখেষু__দুখে। সমহ__সম-ভাবাপন্গ, সঙ্গবিবর্জিতঃ__কৃসঙ্গ- 
বর্জিত, ভুল্য-_সমবু্ি নি্দা_ নিন্দা; স্তুতিঃ__স্ততিতে: মৌনী-_সংযতবাক্‌ত 


শ্োক ১৯] ভক্তিযোগ ৭২৫ 
সন্তষ্টঃ__পরিতুষ্ট, যেন কেনচিত্__যৎকিঞ্চিৎ লাভে; অনিকেতঃ__গৃহাসপ্তিশুনা। 
স্থির_স্থির; মতিঃ- বুদিঃ ভক্তিমান্‌__ভক্তিযক্ত মে__আমার; প্রিযঃ-_গ্রিয়। নরঃ 
_নানুষ। 


যিনি শত্রু ও মিত্রের প্রতি সমবুদ্ধি, যিনি সম্মানে ও অপমানে, শীতে ও গরমে, 
সুখে ও দুঃখে এবং নিন্দা ও স্তুতিতে সম-ভাবাপলন, ঘিনি কুসঙ্গ বর্জিত, সংযতবাক্‌, 
যৎকিঞ্চিৎ লাভে সন্তষ্, গৃহাসক্তিশূনা এবং ঘিনি স্থিরবুদ্ধি ও আমার প্রেমময়ী 
সেবায় যুক্ত, সেই রকম ব্যক্তি আমার অত্যন্ত ্রিয়। 


তাৎপর্য 
ভক্ত সর্বদাই সব রকম অসংসঙ্গ থেকে মুক্ত থাকেন। কখনও কখনও কেউ 
প্রশংসিত হয় এবং কেউ নিন্দিত হয়; সেটিই হচ্ছে মানব-সমাজের স্বভাব। কিন্ত 
ভক্ত সর্বদাই কৃত্রিম প্রশংসা ও নিন্দা, সুখ অথবা দুঃখ থেকে মুক্ত থাকেন। তিনি 
অতান্ত সহিথুঃ। তিনি কৃষ্ণকথা ছাড়া আর কোন কথাই বলেন না। তাই ঠাকে 
বলা হয় মৌন। মৌন শব্দের অর্থ এই নয় যে, কারও কথা বলা উচিত নয়; 
মৌন শব্দের অর্থ হচ্ছে বাজে কথা না বলা। প্রয়োজনীয় কথাই কেবল মানুষের 
বলা উচিত এবং ভক্তের কাছে সবচেয়ে প্রয়োভনীয় কথা হচ্ছে পরমেশ্গর ভগবানের 
জনা কথ! বলা। ভক্ত সর্ব অবস্থাতেই সুখী। তীর ভাগ্যে কখনও অতান্ত সুঙ্গাু 
খাবার জুটতে পারে, কখনও না-ও জুটতে পারে, কিন্তু তিনি সর্ব অবস্থাতেই সন্ত। 
তার বাসস্থানের কোন সুযোগ-সুবিধার জন্য তিনি কখনও যত্র করেন না। তিনি 
কখনও গাছের নীচে থাকতে পারেন, কখনও আবার বিরাট প্রাসাদোপম 


৭২৬ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১২শ অধ্যায় 


অ্ট/লিকাতেও থাকতে পারেন। কিন্তু তিনি কোন কিছুর প্রতি আকৃষ্ট নন। তিনি 
হচ্ছেন অবিচলিত, কারণ তিনি সত্যসংকল্ ও ভক্তের শুণাবলীর বর্ণনায় 
মাঝে মানে! পুনরুত্তি দেখা দিতে পারে। কিন্ত এই সমস্ত সদ্‌শুণ ব্যতীত কখনই 
থে শুদ্ধ ভক্ত হওয়া যায় না, সেটি বুঝিয়ে দেবার জন্যই তা করা হয়েছে। 
হরাবভক্তস/ কৃতো মহদৃওণাঃ__যে ভক্ত নয়, তার কোন সদ্গুণ নেই। যিনি 
ভক্তরূপে পরিচিত হতে চান, তার পক্ষে এই সমস্ত সদ্গুণগুলি অর্জন করা একান্ত 
কর্তবা, তবে এর জনা তাকে বাহ্যিক প্রয়াস করতে হয় না। কৃষ্ণভাবনায় মগ্ন 
হওয়ার ফালে এবং ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবা করার ফলে, আপনা থেকেই তীর 
মধ্যে এই সমস্ত গুণগুলির বিকাশ হড়া। 


শ্লোক ২০ 


ঘে তু ধর্মামৃতমিদং যথোক্তং পর্যুপাসতে ৷ 
আদ্দধানা মৎপরমা ভক্তান্তেহতীব মে প্রিয়াঃ ॥ ২০ ॥ 


যে_যারা। তু-কিগ$ ধর্ম_ ধর্ম, অমৃতম্__অমুতের, ইদম্‌__এই; যথা-_থেমন, 
উত্তম্‌__ কথিত, পরুপাসতে__পূর্ণরূপে উপাসনা করেন; শ্রদ্দধানাঃ_শ্রদ্ধাবান, 
মৎপরমাঃ-__মৎপরায়ণ। ভক্তাঃ_-ভত্তগণ। তে__সেই সকল; অতীব-_অত্যন্ত 
মে__আমার, প্রিয়াঃ-প্রিয়। 
গীতার গান 
এই শুদ্ধ ভক্তি যেবা করিবে সাধনা ৷ 
অমৃত সে ধর্ম জান জড় বিলক্ষণা ॥ 


তাহাতে থে অদ্ধাযুক্ত অনুকূল প্রাণ ৷ 
অত্যন্ত সে প্রিয় ভক্ত আমার সমান ॥ 


অনুবাদ 
যারা আমার দ্বারা কথিত এই ধর্মামৃতের উপাসনা করেন, সেই সকল শ্রদ্ধাবান 
মৎপরায়ণ ভক্তগণ আমার অতান্ত প্রিয়। 


তাৎপর্য 


এই অধায়ে ২য় শ্লোক থেকে শেষ পর্যস্ত__ময্যাবেশা মনো যে নাম্‌ আমাতে 


মনোনিবেশ করে) থেকে যে তু ধমযিতমিদম্‌ এই অমৃতময় ধর্ম) পর্যন্ত পরমেশ্থর 
ভগবান তার সমীপবর্তী হবার জনা অপ্রাকৃত সেবার গদ্থা বিশ্লেষণ করে ই 


শ্রোক ২০] ভক্তিযোগ ৭২৭ 


পদ্থাগুলি ভগবানের অত্যন্ত প্রিয় এবং কোন ব্যক্তি যখন সেগুলির মাধমে নিয়োজিত 
হন, ভগবান তখন তা গ্রহণ করেন। অভুনি ভগবানকে প্রশ্ন করেছিলেন [, নি্িশেষ 
ব্রলগোপলির পন্থা অবলম্বন করেছেন যে নির্বিশেষবাদী এবং অনন। ভণ্তি সহবণারে 
পরম পুরুযোভ্তম ভগবানের সেব৷ করেছেন যে ভল্ত, এই দুজনের মধো কে চ্রয়। 
তার উত্তরে ভগবান তাকে স্পষ্টভাবে উত্তর দিলেন যে, ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা 
করাটাই হচ্ছে পারমার্থিক উপলব্ধির সর্বশ্রেষ্ঠ পছ্া। সেই সম্বন্ধে কোন সান্দেহ 
নেই। পক্ষান্তরে বলা যায়, এই অধ্যায়ে নির্ধারণ কর! হয়েছে যে, সাধুসঙ্গের প্রভাবে 
অনন্য ভক্তিতে ভগবানের সেবা করার প্রতি আসক্তি জন্মায় এবং তার ফলে সদ্গুরু 
লাভ হয় এবং তার কাছ থেকে শ্রবণ, কীর্তন কর! শুরু হয় এবং তখন দৃঢ় বিশ্বাস, 
আসনি ও ভন্তি সহকারে বৈধীভক্তির অনুশীলন স্ব হয়। এভাবেই ভগবানের 
অপ্রাকৃত সেবায় নিযুক্ত হতে হয়। এই অধ্যায়ে এই পদ্থা অবলম্বন করার পরামর্শ 
দেওয়া হয়েছে। সুতরাং আখ-উপলক্কির জন্য, পরম পুরুষোভ্ভম ভগবানের 
হ্রাপাদপন্রের আশ্রয় লাভের জনা ভক্তিযোগই যে পরম পদ্থা, সেই সম্বন্ধে কোন 
সন্দেহ নেই। পরম-তদ্্ের নির্বিশেষ উপলব্ধি করার যে পথা এই অধ্যায়ে বর্ণিত 
হয়েছে, তা কেবল আত্ম-উপলব্ধি লাভের পথে এবাস্ড প্রয়োজনীয় আত্ম-সমপ্পণের 
সময় পর্যস্তই অনুশীলনের পরামর্শ (দেওয়া হয়েছে। পক্ষান্তরে বলা যায় যে, যঙ্ণ 
পর্যন্ত শুদ্ধ ভন্তের সঙ্গ লাভের সুযোগ না পাওয়া যায়, ততচ্চণ পরযনজ নির্বিশেষ 
ব্রহ্মাজ্যোতির ধ্যান কর! লাভজনক হতে পারে, কিগ্ু ভগবানের সবিশেষ রপের 
ভক্ভিযুক্ত সেবাহ হচ্ছে পরম প্রান্তি। পরমেশরের নির্বিশেষ অবান্ত রূপের উপাসণায় 
কর্মফল ভোগের আশা পরিতাগ করে ধ্যান করতে হয় এবং জড় ও চেতানের 
পার্থকা নিরূপণ করার জ্ঞান অর্জন করতে হয়। শুদ্ধ ভক্তের সঙ্গ লাভ না করা 
পর্যন্ত এই পথ্থার প্রয়োজনীয়ত| আছে। কিন্তু সৌভাগান্রমে, কেউ যদি সরাসরিভাবে 
অনন্য ভক্তিতে ভগবানের সেবা করার সৌভাগা অর্জন করেন, তা হলে তাকে 

ক্রমোল্লতির মাধামে পরমা সাধনের পথে এগোতে হয় না। ভগবদূগীতার 
ধা ভাগের ছয়টি অধ্যায়ে ভগব্ুক্তি সম্বন্ধ যা বর্ণনা! করা হয়েছে, তা অত্যন্ত 
সহজসাবা। এই পদ্থায় দেহ ধারণ করার জন্য জড় বস্তু-বিষয়ক দুশ্চিন্তা করাতে 
হয় না, কারণ ভগবানের কৃপায় সব কিছু আপনা থেকেই সম্পাদিত হয়ে যায়। 


ভক্তিবেদান্ত কে শ্রীগীতার গান ৷ 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ | 


'ভক্তিযোগ" নামক শ্রীম্ডগবদূগীতার ছাদশ অধ্যায়ের ভক্তিবেগাণ্ আতপ 


প্রকৃতিং পুরুষং চৈব ক্ষেত্রং ক্ষেত্রজ্ঞমের চ 1 
এতদ্‌ বেদিতুমিচ্ছামি জ্ঞানং জ্ঞেয়ং চ কেশব ॥ ১ ॥ 
শ্রীভগবানুবাচ 

ইদং শরীরং কৌন্তেয় ক্ষেত্রমিত্যভিধীয়তে ৷ 

এতদ্‌ যো বেত্তি তং প্রাঃ ক্ষেত্র ইতি তদ্দিদঃ ॥ ২ ॥ 
অর্জনঃ উবাচ__অর্জূন বললেন; প্রকৃতিম-পরকৃতি; পুরুষম্-_পুরুষ; চ-_ও? 
এব-_অবশাই; ক্ষেত্রম্--ক্ষেত্র; ক্ষেত্রজ্রম্__ ক্ষেত্র; এব__অবশাই; চ--ও। 
এতত__এই সমস্ত বেদিতুম্‌-_জানতে, ইচ্ছামি- ইচ্ছা করি; জ্ঞানম্‌__ওযান। 
জেরয়ম্-_জেয়। চ--ও; কেশব-__হে কৃষ্ণ শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্খর ভগবান 
বললেন; ইদম্‌-_এই; শরীরম্‌__শরীর; কৌন্তেয-_হে কুক্তীপুত্র; ক্ষেত্রম_-ঞএ। 
ইতি-_এভাবে; অভিধীয়তে_অভিহিত হয়; এতত__এই; যঃ__যিনি। বেত্তি-_ 


জানেন; তম্‌__তীকে, প্রা্থঃ__বলা হয় ক্ষে্রজ্র_ ক্ষেত্র; ইতি_-4৬|বে, 
তব্িদঃ__যিনি জানেন। 


৭২৯ 


রি শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৩শ অধ্যায় 


শ্বীতার গান 
অর্জুন কহিলেন £ 
প্রকৃতির আর পুরুষ ক্ষেত্র যে ক্ষেত্র 
জানিবার ইচ্ছা মোর আমি নহি বিজ্ঞ | 
সেইরূপ জ্ঞান আর বিজ্ঞান কি হয়৷ 
কেশব আমাকে কহ করিয়া নিশ্চয় ॥ 


শ্রীভগবান কহিলেন £ 


হে কৌন্তেয়! এ শরীর ক্ষেত্র নাম তার । 
ইহার যে জ্ঞাতা সেই ক্ষেত্রজ্র বিচার ॥ 


অর্জুন 
নি বললেন__হে কেশব! আমি প্রকৃতি, . ॥ ) 
জে এই সমস্ত তত্ব জামতে ইচ্ছা করি। পুরুষ, ক্ষেত্র, ক্ষেতরজ্, জ্রান ও 


গরমেশ্বার ভগবান বললেন__হে কৌন্তেয়! এই শরীর মে অভিহিত 
এবং খনি এই শরীরকে জানেন, কে ফর বলা হয় সি সান 


তাৎপর্য 
অঞ্জন প্রকৃতি, পুরুষ, ক্ষেত্র, ক্ষেত্র, জ্ঞান ও ভেয়র বিষয় হী 
হয়েছিলেন। এই নে তন যখন কৃকে জি করলেন সত পর 
তাকে বললেন যে, এই দেহকে বলা হয় ক্ষেত্র এবং যিনি এই ক্ষেত্র সমষঞ্ধে জাত 
ভাকে বলা হয় কষত্রঃ। এই দেহ হচ্ছে বদ্ধ জীবের কর্মক্ষেত্র। বন্ধ জীব মাত্রই 
জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে জড়! প্রকৃতির উপরে আধিপত্য করার চেষ্টা করে। 
আল তাই, ভড়া প্রকৃতির উপর আধিপতা করার ক্ষমতা অনুসারে সে একটি 
কমকেতর প্রাপ্ত হা। সেই কর্মকত্রটি হচ্ছে ভার দেহ। এই দেহটি কিঃ দেহটি 
ইঞ্জিগুলি দিয়ে তৈরি। বদ্ধ জীব ইন্দিয়সুখ ভোগ ঝরতে চায় এবং তার ই্জিয়সুখ 
ভোগ করার ক্ষমতা অনুসারে সে একটি শরীর বা কর্মক্ষেত প্রাপ্ত হয়। তাই 
শরীরকে বলা হয় ক্ষেত্র অথবা বন্ধ জীবের কর্ম করার ক্ষত্র। এখন, যে ব্যক্তি 
তার দেহের প্রকৃত অবস্থা সম্বন্ধে জ্ঞাত তাকে বলা হয় ক্ষেত্রজ্ঞ। ক্ষেত্র ও ক্ষেত্র 
এবং দেহ ও দেহের জঞতা এদের পার্থক্া বুঝতে পারা খুব একটা কঠিন নয়। 


শ্লোক ২] প্রকৃতিপুরুষ-বিবেকযোগ ৭৩১ 


যে কেউই বিবেচনা করে দেখতে পারেন যে, শৈশব থেবে, বাধণ। পয তার 
দেহে কত পরিবর্তন দেখা যায়, কিন্তু তবুও দেহের যে দেহ ঠাগ। পারনঠন 
হয় না। তিনি সব সময় একই থাকেন। এভাবেই ক্ষেত্র ও (এড পাখণ। 
উপলক্ধি করা যায়। এভাবেই বদ্ধ জীব বুঝতে পারে যে, সে তার (েহ এোণে 
ভিন্স। ভগবধূগীতার প্রথস দিকেই বর্ণনা করা হয়েছে, দোইনোহ্মিন্‌ অর্থাৎ দেহের 
দেহী আছে এবং দেহ কৌমার থেকে যৌবনে এবং যৌবন থেকে বাধবে। 
পরিবর্তন হচ্ছে এবং যে ব্যক্তি এই দেহের মালিক তিনি জানেন যে, দেহের 
পরিবর্তন হচ্ছে। দেহের এহ মালিকই হচ্ছেন ক্রেত্র্ছ। কখনও আমরা মনে 
করে থাকি যে, “আসি সুখী,” “আমি একটি পুরুষণ, “আমি একটি মহিলা," “আমি 


.একটি কুকুর”, “আমি একটি বেড়াল।” এগুলি হচ্ছে ক্ষেত্রের দেহগত উপাধি। 


কিন্ত ক্ষেত্র দেহ থেকে ভিন্ন। যদিও আমরা অনেক জিনিস ব্যবহার করে থাকি, 
যেমন আমাদের কাপড় চোপড আদি। আমরা এবট্ু ভাবলেই বুঝতে পারি যে, 
এই সমস ব্যবহৃত জিনিসগুলি থেকে আমরা শ্বতন্্। ভেমশহ, একটু চি৷ করার 
ফলে আমরা বুঝাতে পারি যে, আমাদের দেহ থেকে আমরা ওএ। দেহের মালিক 
আমি, তুমি অথবা যে কেউই হচ্ছি শ্েত্রজ্ঞ এবং দেহটিকে বলা হয় কষে বা 
কর্মক্ষেত্র। 

ভগবদূগীতার প্রথম ছয়টি অধ্যায়ে দেহের জ্ঞাতা বা জীব এবং তার স্থিতি, 
যার দ্বারা সে পরমেশর ভগবানকে জানতে পারে, আ বর্ণিত হয়েছে। ভগবদ্গীতার 
অধাবর্তী ছরটি অধায়ে পরমেশ্খর ভগবান এবং ভ্ভিযোগের পরিপ্রেক্ষিতে জীবাস্া 
ও পরমাস্মার সম্পর্ক বর্ণিত হয়েছে। পরমেশ্বর ভগবানের পরমপদ এবং ভার 
নিতা সেবকরাপে জীবের যে স্বাভাবিব, স্বরূপ তা৷ এই অধ্যায়গুলিতে সুস্পষ্টভাবে 
বর্নিত হয়েছে। জীব সর্ব অবস্থাতেই অধীনতঞ্, কিন্ত ভগবানকে ভুলে যাওয়ার 
ফলে তার! দুঃখক্ট, ভোগ করছে। শুভ কর্ম ঝা সুকৃতির প্রভাবে যখন তাদের 
চেতনার উন্মেষ হয়, তখন তারা আর্ত, অর্থা্থী, জিজ্ঞাস ও জ্ঞানীরপে ভগবানের 
অনুগামী হন। সেই কথাও বর্ণিত হয়েছে। এখন ত্রয়োদশ অধ্যায় থেকে বর্ণনা 
করা হচ্ছে ভীব কিভাবে জড় জগতের সংস্পর্শে আসে এবং ভগবানের বাগ 
প্রভাবে সে কিভাবে কর্ম, ভান ও ভক্তির মাধ্যমে জড় জগতের বন (1৭ 
সুক্ত হয়, সেই সমগ্র বিবয়ে এখানে বিশদভাবে ব্যাথা করা হয়েছে। উন 
যদিও তার জড় দেহ থেকে সম্পূর্ণরূপে ভিন্ন, তবুও সে তার জড় দেহ] সাগে 
কোন না কোনভাবে সম্পর্কিত হয়ে পড়ে। -সেই কথাও এখানে পথ এল 
হয়েছে। 


৭৩২ শরীমন্তগকলীতা যথাযথ 


শ্লোক ৩ 
কষেব্রজ্রং চাপি মাং বিদ্ধ সর্বকষেত্রেকু ভারত | 
কষেত্রকষেব্জ্ঞয়োর্জানং যন্তজ্জ্ঞানং মতং মম ॥ ৩ ॥ 


ক্ষেত্ররম্‌__ ক্ষেত্রজ। চ_-ও; অপি-__অবশাই; মাম্‌_-আমাকে; বিদ্ধি__জানবে; 
সর্ব_সমভ, ক্ষেত্রেযু__ক্ষেত্রে; ভারত-_হে ভারত; ক্ষেত্র_ক্ষেত্র শেরীর), 
ক্ষেত্র্য়োঃ_কষেব্রজ্র; জ্ঞানম্‌__জ্ঞান, যৎ__যে; তত__সেইঃ জ্ঞানম্__জ্ঞান; 
মতম্‌__অভিমত; মম__আমার। 


গীতার গান 
আমিও ক্ষত্রজ্ঞ বুঝ সকল শরীরে ৷ 
হে ভারত, অন্তর্ধামী কহে সে আমারে ॥ 
সেই ক্ষেত্র আর ক্ষেব্রভ্রের যেবা জ্ঞান । 
আমার বিচারে হয় সেই শুদ্ধ জ্ঞান ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! আমাকেই সমস্ত ক্ষেত্রের ক্ষেত্রজ্র বলে জানবে এবং ক্ষেত্র ও ক্ষে্রজ্ 
সম্বন্ধে যে জ্ঞান, সেই জ্ঞানই আমার অভিমত। 


তাৎপর্য 

আমরা যখন দেহ ও দেহের জ্ঞাতা, আত্মা ও পরমায্মা সম্বন্ধে আলোচনা করি, 
তখন আমর তিনটি আলোচনার বিষয় দেখতে পাই__ভগবান, জীব ও জড় পদার্থ। 
আতিটি কর্মক্ষেত্রে বা গ্রতিটি দেহে দুটি আগ্মা আছে-_জীবাস্মা ও পরমায়া। 
যেহেতু পরমাম্মা হচ্ছে পরমেশর ভগবান শ্রীকৃষেন্ই প্রকাশ, তাই শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন, 
“আমিও ক্র, কিন্তু আমি দেহের অপু ক্র নই, আমি হচ্ছি পরম ক্ষেত্র 
পরমাত্মা রাপে আমি প্রতিটি শরীরেই অবস্থান করি।” 

কেউ যদি ভগবদূ্গীতার পরিপ্রেক্ষিতে কর্মক্ষেত্র ও ক্ষেবরজ্র সন্ধদ্ধে 
পুষানুপুঙ্গভাবে অধ্যয়ন করেন, তা হলে তিনি জ্ঞান লাভ করতে পারবেন। 

ভগবান বলছেন, “আমি প্রতিটি দেহের ক্ষত্রজঞ।” জীবাত্মা তার নিজের দেহের 
ক্ষেত্র হতে পারে, কিন্তু অন্য শরীর সম্বন্ধে তার কোন জ্ঞান নেই। পরমেশ্বর 
ভগবান যিনি পরমাত্জা রূপে প্রত্যেক শরীরে বর্তমান, তিনি সমস্ত শরীর সম্বন্ধে 


[১৩শ অধ্যায় 


শ্লোক ৩] প্রকৃতি-পুরুব-বিবেকঘেগ ৭৩৩ 


সর্বতোভাবে অবগত। তিনি দেবতা, মানুষ, পশু, কীট, পতঙ্গ, গুণ লতা আদি 
সমস্ত প্রজাতির শরীর সম্বন্ধেই সর্বতোভাবে অবগত। কোন নাগরিব। যেমন ৩ধ 
তার নিজের জমিটি সন্বন্ধেই অবগত, কিন্তু রাজা কেবল তার রাজপ্রাসাদ সঙ্গেই 
অবগত নন, তিনি তার রাজোর প্রতিটি নাগরিকের সমস্ত সম্পত্তি সন্দ্ধেও অবগত। 
(তেমনই, কেউ তার নিজের দেহের মালিক হতে পারেন, কিন্তু পরমেশর ভগবান 
হচ্ছেন সমস্ত শরীরের মালিক। রাজা হচ্ছেন তার রাজোর যুখ্য মালিক এবং 
নাগরিকেরা হচ্ছেন গৌণ মালিক। তেমনই, পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন সম 
শরীরের মুখ্য মালিক। 

দেহ গঠিত হয় ইন্দরিঘওুলি দিয়ে। পরমেশর ভগবান হচ্ছেন হৃযীকেশ, যার 
অর্থ হচ্ছে 'সমন্ত ইন্দরিয়ের নিযনত'। রাজা যেমন রাজ্যের সমস কার্যকলাপের 
মুখ্য নিয়ন্তা এবং স্তার প্রজারা হচ্ছে গৌণ নিয়ন্তা, তেমণহ পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন 
সমস্ত ইন্দরিযের প্রধান নিযন্তা। ভগবান বলেছেন, “আমিও ক্ষেত্রজ”। এর অর্থ 
হচ্ছে যে, তিনি হচ্ছেন পরম ক্ষেত্রজ্ঞ; জীবায্মা কেবল তার নিজের শরীরটির 
ক্ষেতঞ। বৈদিক শাস্ত্রে বলা হয়েছে_ 


ক্ষেত্াণি হি শরীরাণি বীজং চাপি শুভাশুডে | 
তানি বেভি স যোগাত্মা! ততঃ ক্ষেত্রজ্ঞ উচ্গাতে ॥. 


এহ দেহকে বলা হয় ক্ষেত্র এবং এই দেহের মধোই বান করেন দেহের মালিক। 
পরমেশ্বর ভগবান এই দেহ ও দেহের মালিক উভয়কেই জানেন। তাই, তাকে 
সর্বক্ষেত্রের ক্ষেত্রজ্ঞ বলা হয়। এভাবেই কর্মে, ্রেত্র ও পরম ক্ষেত্রজ্ঞের 
মধো পার্থক্য নিরূপণ করা হয়েছে। দেহের স্থরূপ, জীবাগমার স্বরূপ ও পরমায্মার 
স্বরূপ সম্বন্ধ পূ্ণজ্ানকে বৈদিক শাস্ত্রে জ্ঞান বলা হয়েছে! সোটিই হচ্ছ ্রীকৃষের 
ঘত। জীবাঝ্মা৷ এবং পরমাস্থাকে এক কিন্তু তবুও স্বতঙ্ধ বলে বুঝতে পারাটাই 
হচ্ছে জান। যিনি ক্ষেত্র ও ক্ষেত্রজঞ সম্বন্ধে অবগত নন, তিনি যথার্থ জান পাপ 
হননি। প্রকৃতি, পুরুষ এবং প্রকৃতি ও পুরুষের পরম নিয়ন পরম ক্ষেত্র ঈগর 
সম্বন্ধে আমাদের জানতে হবে। এই তিনের বিশেষত সন্বন্ধে বিভ্রান্ত হওয়া উচিত 
নয়। চিত্রকার, চিত্র ও চিত্র অঞ্চনের ফলক সন্থন্ধে বিজান্ত হওয়া উচিত নয 
এই জড় জগৎ, থা হচ্ছে কর্মক্ষেত্র, তা হচ্ছে প্রকৃতি আর এর ভোস্ত| হে জীন 
এবং এই উত্তয়ের উধের্ব পরম নিয়ন্তা হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবান। বৈগিন। *|0% 
্ছেতাস্থতর উপনিধদে ১/১২) বলা হয়েছে_-ভোজা ভোগাং রিতা ৮ ম41/ 
সর্ব প্রো ভ্িবিধয এক্গামেতৎ। ক্রল্মাকে তিনভাবে উপলঞ্জি বনা। মাঠ 
রূপে প্রকৃতিই হচ্ছে ব্রহ্ম, জীবও ব্রদ্মা এবং সে জড় প্রবতিকে নিণ খলাণান 


মি -. ০০ ১৬০৯০ ৬ 


৭৩৪ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ (১৩শ অধ্যায় 


চেষ্টা করছে এবং এই উভয়েরই নিয়ন্তাও হচ্ছেন ব্রহ্মা, কিন্ত তিনিই হচ্ছেন 
প্রকৃত নিয়ন্তা। 

এই অধ্যায়ে বিশেষভাবে ঝাখ্যা করা হবে যে, এই দুই ক্ষেত্রজ্ঞের মধো 
একজন হচ্ছেন ভ্রান্ত এবং অপর জন অভ্রান্ত। একজন উর্ধ্বতন, অপর জন 
অধস্তন। যারা মনে করে যে, এই উভয় ক্ষেত্রও্ই এক এবং অভিন্ন, তারা 
পরমেশর ভগবানের বিরুদ্ধাচরণ করে। এখানে তিনি অতি স্পষ্টভাবে বলেছেন, 
“আমিও ক্ষেত্র”, রজ্জুকে যার সর্প ভ্রম হয়, তার যথার্থ ভ্ঞান নেই। ভিন্ন ভিন্ 
শরীর আছে এবং সেই সমস্ত শরীরে ভিন্ন ভি শরীরী বা মালিক আছেন। যেহেতু 
প্রতিটি ন্বতত্্ আত্মার এই জড় জগতের উপর আধিপতা করার বাক্তিগত ক্ষমতা 
আছে, তাই তাদের ভিন্ন ভিন্ন শরীর আছে। কিন্তু পরম নিযন্তারূপে পরমেশ্বর 
ভগবানও সেই সমস্ত শরীরে বর্তমান। ৯ শব্দটি তাৎপর্যপূর্ণ, কেন না তার মাধ্যমে 
সমস্ত শরীরকে উল্লেখ কর। হয়েছে। সেটিই হচ্ছে শ্রীল বলদেব বিদান্ষণের 
অভিমত। প্রতিটি শরীরে আখা ছাড়াও পরমাস্মা রূপে শ্রীকৃষণ রয়েছেন। শ্রীকৃষ্ণ 
এখানে *পঞ্টভাবে বলেছেন যে, কর্মধেএ ও তার সীমিত ভোক্তা উভয়েরই নিয়ন্তা 
হচ্ছেন পরমায্মা। 


শ্লোক ৪ 
তৎ ক্ষেত্রং যচ্চ যাদৃক্‌ চ যদ্ধিকারি যতশ্চ যৎ। 
সচ যো যত্প্রভাবশ্চ তৎ সমাসেন মে শৃণু ॥ ৪ ॥. 
তৎ-_সেই; ক্ষেত্রম্‌-_ক্েত্ য্__যা; ৯--। যাদৃক্‌--যে রকম; ৮--ও$ যখ__ 
যেরাপ; বিকারি__বিকার; যতঃ-_যার থেকে; চ-_৩; যা: 'তিনি; চ-_ 
ও; যঃ-যিনিং যৎ--যেরূপ; প্রভাবঃ- প্রভাব; চ--$ তৎ-_সেই; সমাসেন-_. 
সংক্ষেপে; মে_-আমার থেকে; শু শ্রবণ কর। 


গ্লীতার গান 
সেহ ক্ষেত্র আর ক্ষেত্রজ্ঞের বিচার ৷ 
কি তার স্বরূপ কিংবা কি তার বিচার ॥ 
কি তার প্রভাব কিংবা কোথা হতে হয় 
শুন তুমি কহি আমি করিয়া নিশ্চয় |. 


শ্লোক ৫] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকঘোগ ৭৩৫ 


অনুবাদ 
সেই ক্ষেত্র কি, তার কি প্রকার, তার বিকার কি, তা কার থেকে উপ হয়েছে, 
সেই ক্ষেতরজ্রে স্বরূপ কি এবং তার প্রভাব কি, সেই সব সংক্ষেপে আমার কাছে 
শ্রবণ কর। 


তাৎপর্য 

ভগবান শ্রীকৃষ্ণ এখানে ক্ষেত্র ও ক্ষেত্রজ্ের স্বরূপ বর্ণনা করেছেন। এই শরীর 
কিভাবে গঠিত হয়েছে, তার গঠনের উপাদানগুলি কি, কার নিয়ন্্রণাধীনে এই শরীর 
কাজ করে চলোছে, কিভাবে তার পরিবর্তন হচ্ছে, কোথা থেকে এই পরিবর্তনগুলি 
আসছে, তার কারণ কি, তার উদ্দেশ কি, প্রতিটি হবতদ্ধ আত্মার পরম লক্ষ্য কি 
এবং স্বতন্ত্র আত্মার প্রকৃত রূপ কি, সেই সম্বন্ধে জানতে হবে। জীবাত্মা ও 
পরমায়মার পার্ণকা, তাদের বিভিন্ন প্রভাব এবং তাদের শক্তি আদি সম্বন্ধে জানতে 
হবে। পরমেশ্বর ভগবানের বর্ণনা অনুসারে সরাসরিভাবে এই ভগবদৃগীতা উপলব্ধি 
করতে হবে, তখন সমস্ত প্রশ্নের উত্তর হৃদযঙ্গম করা সম্ভব হবে। কিগ্বয আমাদের 
সতর্ক হতে হবে, সকলের দেহে অবস্থিত পরমেশ্'র ভগবানকে জীবাত্মার সঙ্গে 
এক বলে যেন মনে না করি। এটি অনেকটা শক্তিমান ও শক্তিহীনকে সমান 
বলে মনে করারই সামিল। 


শ্লোক ৫ 
খধিভিহুধা গীতং ছন্দোভিবিবিধৈঃ পৃথক্‌ । 
বন্মসূত্রপদৈশ্চৈৰ হেতুমতিবিনিশ্চিতৈঃ ॥ ৫ ॥ 
খফিভিঃ__ঝধিগণ কর্তৃক; বহুধা-__বহু প্রকারে; গ্বীতম্-_বর্ণিত হয়েছে। ছন্দোভিঃ 
বৈদিক ছন্দের দ্বারা; বিবিধৈঃ-_বিবিধ; পৃথক্‌-_পৃথকভাবে। বর্াসূত্র--বেগাখেনা। 
পদৈঃ__সূত্রের দ্বারা; চ--ওঃ এব-_অবশাই; হেতুমততিঃ- যুক্তিযুক্ত; বিনিশ্চিতৈঃ 
_ নিশ্চিতভাবে। 
গীতার গান 


দার্শনিক খাবি কত করেছে বিচার ৷ 
স্মৃতি ছন্দে কত বলে নাহি তার পার ॥ 


৭৩৬ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাষথ [১৩শ অধ্যায় 


কিন্তু বেদান্ত বাক্যে যুক্তির সহিত ৷ 
যে বিচার করিয়াছে লাগি লোকহিত ॥ 
সেই সে বিচার জান সুসিদ্ধান্ত মত ৷ 
সকলের গ্রহণীয় ছাড়ি অন্য পথ ॥ 


অনুবাদ 
এই ক্ষেত্র ও ক্ষেত্রজ্ের জ্ঞান খষিগণ কর্তৃক বিবিধ বেদবাকোর দ্বারা পৃথক 
পুথকভাবে বর্ণিত হয়েছে। বেদান্তসূত্রে তা বিশেষভাবে যুক্তিযুক্ত সিদ্ধান্ত সহকারে 
বর্ণিত হয়েছে। 


তাৎপর্য 

এই ততরজ্ঞান বিশ্লেষণ করার ব্যাপারে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন সর্বশ্রেষ্ঠ 
শিক্ষক। তবুও চিরাচরিত গ্রথা অনুসারে, পণ্ডিত ও আচার্েরা সর্বদাই পূর্বতন 
আচার্যদের নজির দিয়ে থাকেন। আত্মা ও পরমাজ্মা সম্পর্কে অত্যন্ত বিতর্কমূলক 
টৈতবাদ ও আন্নৈতবাদ ঝাখ্যা করতে গিয়ে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সবচেয়ে নির্ভরযোগা 
প্রামাণ্য গর বেদাণড শাস্ত্র উল্লেখ করেছেন। প্রথমে তিনি বিভিন্ন ঝষিদের মতের 
উল্লেখ করেছেন। সমস্ত খধিদের মধো বেদাস্ত-সূত্রের প্রণেতা ব্যাসদেব হচ্ছেন 
মহর্ষি এবং বেদাস্ত-সূত্রে দৈতবাদকে পূর্ণরূপে ব্যাখ্যা করা হয়েছে। ব্যাসদেবের 
পিতা পরাশর মুনিও ছিলেন একজন মহর্ষি এবং তর প্রণীত ধর্শান্ত্রে তিনি 
লিখেছেন, অহং দ্বং চ তথানো...“আমরা, আপনি, আমি এবং অন্য সমস্ত জীব_ 
জড় দেহে থাকলেও জড়ার্তীত। এখন আমরা আমাদের বিভিন্ন কর্ম অনুসারে 
জড় জগতের তিনটি গুণের মধ্যে পতিত হয়েছি। তার ফলে, কেউ উচ্চ সরে 
আছে, আবার কেউ নিম্ন স্তরে। অজ্ঞানতার ফলে উচ্চ ও নিন প্রকৃতি বিদ্যমান 
হয় এবং অগণিত জীবের মধ্যে তা প্রকাশিত হচ্ছে। কিন্তু পরমাস্মা, থিনি অচ্যৃত, 
তিনি কখনই তিন গুণের দ্বারা কলুষিত হন না এবং তিনি হচ্ছেন গুণাতীত।” 
তেমনই, আদি বেদে, বিশেষ করে ক উপনিষদে আত্মা, পরমায়া ও দেহের পার্থক্য 
নিরূপণ করা হয়েছে। বহু মুনি-খষি এর ব্যাখ্যা করেছেন এবং পরাশর মুনিকে 
তাদের মধ প্রধান বলে গণ্য করা হয়ে থাকে। 

ছন্দোভিঃ শব্দটির দ্বারা বিভিন্ন বৈদিক শাস্ত্াদিকে উল্লেখ করা হয়েছে। যেমন, 
যজুবে্ের একটি শাখা তৈতিরীয় উপানিষদে প্রকৃতি, জীবসন্তা ও পরম পুরুষোভতম 
ভগবানের বর্ণনা দেওয়া হয়েছে। 


শ্লোক ৬] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৩৭, 


আগেই বলা হয়েছে, ক্ষেত্র বলতে বোঝায় কর্মের কে এবং এহ গণের 
ক্ষেগ্ আছেন_স্বতদ্ধ জীবাত্মা ও পরম আয্মা। তৈভিরীয় উপানয& (২1৮) 
বলা হয়েছে পুচ্ছ প্রতিষ্ঠা। পরমেশ্বর ভগবানের “অনময়' নামে এণ/টি 
শক্তির প্রকাশ হয়, যার ফলে জীব তার জীবন ধারণের জন্য অনের উপর নিন 
করে। এটি পরমেশ্বর সম্বন্ধে একটি জড় উপলব্ধি। তারপর 'গণময়, অর্থাৎ 
অন্নের মধ্যে পরমেশ্থরকে উপলব্ধি করার পর প্রাণের লক্ষণের মধো তাকে উপণাঞি 
করা। প্রাণময় লক্ষণের অতীত 'জ্ঞানময়" উপলব্ধি চিন্তা, অনুভূতি ও ইচ্ছা পর্যণড 
বিস্তৃত হয়। তারপর ব্রক্ম-উপলব্ধিকে বলা হয় 'বিজ্ঞানময়,' যার ফলে জীবের 
মন ও প্রাণের লক্ষণগ্ুলি থেকে জীবকে স্বতদ্থ বলে উপলব্ধি করা যায়। তার 
পরে পরম ভর হচ্ছে 'আনন্দময়" অর্থাৎ সর্ব আনন্দময় প্রকৃতির উপলবি। ব্রগ্া- 
উপলব্ধির এই পাঁচটি স্তর আছে, যাকে বলা হয় শ্রদ্ধা পুচ্ছমূ। এর মধ্যে প্রথম 
তিনটি__অগময়, প্রাণমর ও জানময় জীবের কর্মক্ষেত্রের সঙ্গে সংশলিষ্ট। এই সমস্ত 
কর্মক্ষেত্রের উর হচ্ছেন পরমেশ্বর ভগবান, যাবে, বলা হয় আনলাম । বেদান্ত 
সেও পরমেশখর ভগবানকে বলা হয়েছে আননময়োহভ্যাসাৎ_পরমেশ্বর ভগবান 
স্বভাবতই আনন্পময়। সার সেই দিব্য আনন্দ উপভোগ ব্রার জনা তিনি নিজে 
বিজ্ঞানময়, প্রাণময়, জ্ঞানময় ও অক্সময়রূপে প্রকাশিত হন। কর্ম করবার এই ফোত্রে 
জীবকে ভোলা বলে মনে করা হায় এবং আনন্দময় তার থেকে ভিঃ্। অর্থাৎ, 
জীব যদি আনন্দময়ের সেবায় ব্রতী। হয়ে তার সঙ্গে যুক্ত হয়ে আনন্দ লাভের প্রয়াস 
হয়, তা হলেই তার অত সার্থক হয়। পরম ক্ষেত্রজ্ঞরূপে, জীবের অধস্তন 
ক্ষেত্রজ্রূপে এবং কর্মক্ষেত্রের প্রকৃতিরাপে পরমেশ্বর ভগবানের এই ইচ্ছে প্রকৃত 
আলেখা। এই তত্ব হৃদয়ঙ্গম করার জন্য বেদা্সূত্র কিংবা প্র্গাসুত্রের অভাস্তররে 
প্রবেশ করতে হয়। 

এখানে উল্লেখ করা হয়েছে যে, ব্রশ্াসূত্রের অনুশাসনগুলি কার্য-কারণ অনুসারে 
অতি সুচারুভাবে সাজানো আছে। কতকগুলি সূত্র হচ্ছেন বিয়দ্‌ অশ্রতেঃ 
(২/৩/২), নাখা শ্রুতেঃ (২/৩/১৮) এবং পরাৎ তু তক্ক্ুতের (২/৩/৪০) | প্রথম 
সত্রিতে কর্মক্ষেত্রের কথা বলা হয়েছে, দতীয়টিতে জীবসত্তার কথা বলা হয়েছে 
এবং তৃতীয়টিতে বিবিধ সম্ভার সকল প্রকার অভিপ্রকাশের আশ্রয় পরখেশ? 
ভগবানের কথ উল্লেখ করা হয়েছে! 


শ্লোক ৬৭ 


মহাভ্তান্যহস্কারো বুদ্ধিরব্যক্তমেব চ। 
ইন্্িয়াণি দশৈকং চ পঞ্চ ছেক্দ্রিয়গোচরাঃ ॥ ৬ ॥ 


৭৩৮ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১তশ অধ্যায় 


ইচ্ছা দ্বেষঃ সুখং দুঃখং সংঘাতশ্চেতনা পৃতিও ৷ 
এতৎ ক্ষেত্রং সমাসেন সবিকারমুদাহৃতম্‌ ॥ ৭ ॥ 


মহাভূতানি_-মহাভূতসমূহ; অহচ্কারঃ_অহঙ্ার, বুদ্ধিঃ_ুদ্ধি। অবযক্তম্‌-_অব্যক্ত; 
এব-__অবশ্াই, চ-_ও ইন্দিয়াণি_ ইন্দ্িয়সমূহ দশৈকম্‌-_একাদশ; চ-_-ও7 পঞ্চ__ 
পাচ চ-_ও, ইন্দিয়গোচরাঃ__ইন্দিয়ের বিষয়, ইচ্ছা_ ইচ্ছা, দ্েষঃ__দ্েষ, সুখম্__ 
সুখ দুঃখম্_ দুঃখ সংঘাতঃ-_সমগ্টি, চেতনা__ চেতনা? ধৃতিঃ_ধৈর্ধ; এতৎ__এই, 
সমস্ত ক্ষেত্রম_-ক্ষেত্র; সমাসেন-_সংক্ষেপে; সবিকারম্‌__বিকারযুক্ত; উদাহৃতম্__. 
বর্ণিত হুল। 


গীতার গান 
ক্ষিতি, অপ, তেজ, বায়ু, ব্যোম মহাভূত ৷ 
অহঙ্কার, বুদ্ধি আর মন অব্যক্ত স্ভূত ॥ 
চক্ষু, কর্ণ, নাসিকা, জিহবা, ত্বক যাহা জানি । 
পায়ু, পাদ, পেট, লিঙ্গ আর যাহা পাণি ॥ 
সেই দশ বাহ্া__-আর মন সে অন্তরে ৷ 
একাদশ ইন্দ্রিয় সে শাস্ত্রের বিচারে ॥ 
রূপ, রস, গন্ধ, শব্দ, স্পর্শ যে বিষয় । 
চবিশ সে তত্ব বুঝ ক্ষেত্র পরিচয় ॥ 
ইহাদের যে বিচার করে বিশ্লেষণে । 
ক্ষেত্রতত্ব সেই বিজ্ঞ ভালরূপ জানে ॥ 
ইচ্ছা, দ্বেষ, সুখ, দুঃখ আর ঘে সন্ঘাত ৷ 
স্থল দেহ পরিমাণ পঞ্চ মহাভূত ॥ 
চেতনা শক্তি যে হয় জীবের আধার ৷ 
তার সঙ্গে ধূতি জান ক্ষেত্রের বিকার ॥ 
অতএব এই সব একত্রে সে ক্ষেত্র ৷ 
স্থুল সূন্গ্ন জড় বিদ্যা সেই যে সর্বত্র ॥ 


অনুবাদ 
পঞ্চ মহাভূত, অহঙ্কার, বুদ্ধি, অব্যক্ত, দশ ইন্দ্রিয় ও মন, ইন্দ্রিয়ের পাঁচটি বিষয়, 
ইচ্ছা, দ্বেষ, সুখ, দুঃখ, সংঘাত অর্থাৎ পঞ্চ মহাভূতের পরিণামরূপ দেহ, চেতনা 
ও ধৃতি_এই সমস্ত বিকারযুক্ত ক্ষেত্র সংক্ষেপে বর্ণিত হল। 


শ্লোক ৮] প্রকৃতি-পুরুঘ-বিবেকযোগ। ৭৩৯ 


তাৎপর্য 

মহর্ষিদের প্রামাণ্য বাক্য, বৈদিক ছন্দ ও বেদাভতসূত্র থেকে এই গর মোক, 
উপাদানগুলি জানতে পারা যায়। প্রথমে মৃত্তিকা, জল, অগ্ি, বায়ু এ আবাশ। 
এদের বলা হয় পঞ্চ-মহাভূত। তা ছাড়া আছে জহস্কার, বুদ্ধি ও প্রন (এন, 
অবস্থায় প্রকৃতির তিনটি শ৭)। তারপর আছে পাঁচটি জঞানেন্্রিয়_৮%ু, নখ, 
নাসিকা, জিহ্বা ও ত্বক! তারপর পাঁচটি কগেন্্িয়_বাক্‌, পাণি, পাদ, পায়ু ও 
উপস্থ। তারপর ইস্ররিয়ের উের্ব আছে মন, যাকে অন্তরিন্িয় বলা যেতে পারে। 
সুতরাং, মনকে নিয়ে ইন্িয়ের সংখ্যা হচ্ছে একাদশ। তারপর আছে পাচটি ইন্দরিয়ের 
বিষয় বা তন্মাত্র_রূপ, রস, গন্ধ, শব্দ ও স্পর্শ। এই চবিশটি তত্বকে 
সমস্টিগতভাবে বলা হয় কর্মক্ষেত্র। কেউ যদি এই চবিশটি বিষয়ের বিশদ বিশ্লেষণ 
করেন, তা হলে তিনি কর্মক্ষেত্র সম্বন্ধে খুব ভালভাবে বুঝতে পারবেন। তারপর 
আছে ইচ্ছা, দ্বেঝ, সুখ ও দুঃখ, যা! হচ্ছে স্থুল দেহের অন্তর্গত প্চ-মহাভুতের 
পারস্পরিক ক্রিয়া বা অভিব্যক্তি। জীবনের লক্ষণ চেতনা ও ধৃতি হচ্ছে মন, বুদ্ধি 
ও অহঙ্কার ছারা গঠিত সুষ্নদেহের প্রকাশ। এই সুক্্প উপাদানগুলিও বর্মক্ষেত্রের 
অন্তরগত। 

পঞ্চ-মহাভূতগুলি হচ্ছে অহারের স্কুল অভিবান্তি। সেগুলিই আবার অহঙ্কারের 
প্রাথমিক পর্যায়ে “তামস-বুদ্ধি' অর্থাৎ বুদ্ধিরূপী অজ্জানতার জড়-জাগতিক 
অভিব্যক্তিরূপে পরিগণিত হয়। এটি আবার জড়া প্রকৃতির বৈগুণ্যের অব্যত্ত 
ভরূপে অভিব্যক্ত হয়। জড়া প্রকৃতির অব্যক্ত তিনটি গুণকে বলা হয় 'প্রধান'। 

যদি কেউ এই চবিশটি তন সম্বন্ধে এবং তাদের পারস্পরিক ক্রিয়া সম্বন্ধ 
আরও বিশদভাবে জানতে চান, তা হলে পুষ্থানুপুর্থভাবে সাংখা-দনন অধ্যয়ন করা 
কর্তবাণী' ভগবদূগীতাতে কেবল তার সারাংশ উল্লেখ করা হয়েছে। 

দেহ হচ্ছে এই সব কয়টি উপাদানের অভিবাক্তি এবং দেহের পরিবর্তন হয়। 
দেহের এই পরিবর্তন ছু রকমের-_দেহের জন্ম হয়, বৃদ্ধি হয়, স্থিতি হয়, 
বংশ বৃদ্ধি হয়, তারপর তার ক্ষয় হয় এবং অবশেষে তা বিনাশ প্রাপ্ত হয়। তাই 
ক্ষেত্র হচ্ছে অস্থায়ী জড় বস্ত, তবে ক্ষেত্রের মালিক ক্ষেনরজ্ঞ হচ্ছেন ভি 


শ্লোক ৮১২ 
অমানিত্মদিত্বমহিংসা ক্ষান্তিরা্জবম্‌ । 
আচার্যোপাসনং শৌচং স্থর্যমাত্মবিনিগ্রহঃ ॥ ৮ 


৭৪০ ্রীম্তগবন্শীতা যথাযথ [০৩শ অধ্যায় 


নিতযং চ সমচিততমিষ্টানিষ্টোপপততিযু ॥ ১০ 0 
ময়ি চানন্যযোগেন ভক্তিরব্যভিচারিণী ৷ 
বিবিক্তদেশসেবিত্বমরভিজনিসংসদি ॥ ১১ ॥. 
অধ্যাত্জ্ঞাননিত্যত্বং তত্জ্ঞানারথদর্শনম্‌ ৷ 
এতজ্জানমিতি প্রোক্তমভ্ঞানং যদতোহন্যথা ॥ ১২ ॥ 


অমানিত্ম্‌_দানশৃন্যতা; অদস্িভম্‌__দর্হীনতা; অহিংসা-__অহিংসা? ক্ষান্তি_ 
সহিধুল্তা। আর্জবিম্‌__সরলতা; আচার্যোপাসনম্_সদ্গুরুর সেবা; লৌচম্‌__শোচ, 
ছথর্যম্_স্থে, আত্মবিনিং 'আত্মসংযম; ইন্ডিযার্থেবু_ ই ভ্রিয়-বিযয়ে+ 
বৈরাগ্যম্‌- বিরক্তি; অনহহ্কারঃ__অহদ্বারশূনাঃ এব-__-অবশাহ, চ-_৩; জন্ম__জন্ম 
মৃত্যু_মৃত্যু, জরা_ বর্ধক), ব্যাধি_ ব্যাধি, দুঃখ-_দু: 
অনুদর্শনম্‌_-দর্শন; অসক্তিঃ__আসভি-রহিত; অনভিযুঙ্গঃ 
পুত্র--পুত্রঃ দার-_পড়ী; গহাদিযু--গৃহ আদিতে; নিত্যম্_ সর্বদা, ৮--ও? 
সমচিন্ত্বম্‌__সম-ভাবাপন্ন। ইষ্ট__বাঞ্চিত; অনিষ্ট__তবান্থিত; উপপত্তিধু-_লাভ 
করে। ময়ি__আমাতেঃ --৩; অনন্যযোগেন-__অনন্য নিষ্ঠা সহকারে; ভক্তিঃ__ 
ভক্তিং অব্যভিচারিণী__অপ্রতিহতা; বিবিক্ত-_নির্জনং দেশ--স্থান, সেবিত্রম-_ 
প্রিয়ত। অরতিঃ__অরুচি; জনসংসদি-_জনাকীর্ণ স্থানে; অধ্যাত্ম__-আধ্াস্ঃ জ্বান_ 
জানে; নিতাত্ম--নিতাতাঃ তত্বজ্ঞান__তন্রজ্ঞানের; অর্থ প্রয়োজন; দর্শনম্‌-_ 
অনুসন্ধান; এতৎ_এই সমস্ত; জ্ঞানম্‌__ভ্ান; ইতি_-এভাবে; প্রোক্তম্‌-_কথিত 
হয়, অজ্ঞানম্--অজান; যৎ__যা; অতঃ-_এর থেকে; অন্যথা__বিপরীত। 


গ্বীতার গান 
অমানিত্ব, অদাস্তিত্ব, হিংসা যে ক্ষান্তি ৷ 
সরলতা, গুরুসেবা, শৌচ, ধৈর্য, শান্তি ॥ 
আত্মার গিগ্রহ যাহা ইন্ডরিয় বিষয়ে । 
বৈরাগ্য নিরহঙ্কার সকল আশয়ে ॥ 
জন্ম, মৃত্যু, জরা, ব্যাধি দুঃখের দর্শন |. 
অনাসক্তি স্ত্রী পুত্রেতে গৃহের প্রাঙ্গণ ॥ 


শ্লোক ১২] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৪১ 


উদাসীন পরিবারে সুখেতে দুঃখেতে ৷ 
নিত্য সমচিত্ত ইষ্ট অনিষ্ট মধ্যেতে ॥ 
আমাতে অনন্যভক্তি অব্যভিচারিণী ৷ 
নির্জন স্থানেতে বাস গ্রাম্য নিবারণী ॥ 
অধ্যাত্ম জ্ঞানের করে নিত্যত্ স্বীকার ৷ 
তত্তজ্ঞান লাগি করে দর্শন বিচার ॥ 
সেই সে জ্ঞানের চর্চা বিকারে নাশ ৷ 
অজ্ঞানতমের নাম অন্যথা প্রকাশ ॥ 


অনুবাদ 

অমানিত্ব, দসতশূন্যতা, অহিংসা, সহিফুতা, সরলতা, সদ্গুরুর সেবা, শৌচ, স্থৈ্য, 
আত্মসংযম, ই্দরিয়-বিষয়ে বৈরাগ্য, অহঙ্কারশূন্যতা, জন্ম-নৃত্যু্জরা ব্যাধিদুঃখ আদির 
দোষ দর্শন, স্তীপুরাদিতে আসকিশূনাতা, ত্ী-পুর্াদির সুখ দুঃখে উদাসীন্য, সর্বদা 
সমচিত্তত্র, আমার প্রতি অনন্যা ও অব্যভিচারিপী ভক্তি, নির্জন স্থান গ্রিয়তা, 
জনাীর্ণ স্থানে অরুচি, অধ্যাতস জ্ঞানে নিত্যন্বদ্ধি এবং ত্জ্ঞানের প্রায়োজন 
অনুসন্ধান__এই সমস্ত জ্ঞান বলে কথিত হয় এবং এর বিপরীত যা কিছু তা সবই 
অজ্ঞান। 


তাৎপর্য 
ার্থ জ্ঞান লাভের এই প্রক্রিয়াকে অনেক সময় অল্প-বুদ্ধিসম্পন্ন মানুষেরা 
্রান্তিবশত ক্ষেত্রের মিথক্রিয়া বলে মনে করে। কিন্তু প্রকৃতপক্ষে এটিই হচ্ছে 
যথার্থ জ্ঞান আহরণের পছ্থা। এই পন্থা অবলম্বন করার মাধ্যমেই কেবল পরম 
তনবজ্ঞান লাভ করা সম্তব হতে পারে। এটি চববিশটি মৌলিক তব্বের পারস্পরিক 
ক্রিয়া নয়, যা পূর্বেই আলোচনা করা হয়েছে। প্রকৃতপক্ষে এটি হচ্ছে এ 
উপাদানগুলির বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়ার প্রক্রিয়া। চরিশটি তত্র দ্বার! গঠিত এবটি 
পিপ্ররের মতো দেহের মধো দেহধারী আত্মা আবদ্ধ হয়ে আছে এবং এখানে বরিত 
জ্ঞান অর্জনের পদ্থাই হচ্ছে এর থেকে মুক্ত হবার একমাত্র উপায়। জান লা! 
যে সমস পন্থা এখানে বর্ণনা করা হয়েছে, তার মধ্যে সবচেয়ে গুরুগুণ এশা) 
একাদশ শ্লোকের প্রথম ছত্রে বর্ণনা করা হয়েছে। ময় চানযোগেন 
ভক্রিবাভিচারিপী__এই জ্ঞান পরিণামে ভগবানের প্রতি অননা ৬িতে গাথগসিত 
হয়। সুতরাং কেউ যদি ভগবানের প্রতি ভক্তি লাভ না করে। 'অএর| ঢা ঘনাযা 


৭৪২ ্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [১৩শ অধ্যার 


প্রয়াসী না হয়, তা হলে অন্য উনিশটি গুণের কোন সুলা থাকে না। কিন্তু কেউ 
যদি সম্পূর্ণভাবে কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে ভ্তিযোগের পন্থা অবলম্বন করেন, তা হলে 
এই উনিশটি গুণ তার মধ্যে আপনা থেকেই বিকশিত হয়। শ্রীমন্রাগবতে 
(4/৯৮/১২) বল! হয়েছে, যস্যাতি ভিভর্গবত্যকিফ্না সবৈরনৈভর সমাসতে 
সুরাঃ। যিনি ভগবৎ-সেবার পর্যায়ে উপনীত হয়েছেন, তার মধ্যে জ্ঞানের সকল 
প্রকার সদ্গুণই বিকশিত হয়ে ওঠে। তৃনত্ঞানী শুরুদেবের আনুগত্য স্বীকার করে 
তার সেবা করার যে নির্দেশ অষ্টম শ্লোকে দেওয়া হয়েছে, তা অতি গুরুত্বপূর্ণ। 
এমন কি যাঁরা ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা করছেন, তাদের পক্ষেও এটি সবচেয়ে 
গুরুত্বপূর্ণ। সদ্গুরুর আনুগতা স্বীকার করার মাধামে পারমার্থিক জীবনের শুরু 
হয়। পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণ স্পষ্টভাবে এখানে বলছেন যে, জ্ঞানের 
এই পন্থা হচ্ছে যথার্থ পদ্থা। এ ছাডা যদি অন্য আর কোন পন্থা অনুমান করা 
হয়, তা হলে তা নিছক বাজে কথা ছড়া আর কিছুই নয়। 

যে জ্ঞানের উল্লেখ এখানে করা হয়েছে, তার বিষয়গুলি নিন্নলিখিতভাবে 
বিশ্লেষণ করা যেতে পারে। অমানিকের অর্থ হচ্ছে যে, অপরের কাছ থেকে সম্মান 
লাভের আকা্খগ করে আত্মতৃত্তির জনা উদর না হওয়া। বৈষয়িক জীবনে আমরা 
অপরের কাছ থেকে মান-সম্মান পাওয়ার জন্য খুব আগ্রহী হই, কিন্তু যিনি পূর্ণজ্ঞান 
লাভ করেছেন, যিনি উপলব্ধি করতে পেরেছেন যে, তার জড় শরীরটি তার স্বরূপ 
নয়, তার কাছে জড় দেহগত সম্মান ও অসম্মান উভয়ই নিরর্থক। জড়-জাগতিক 
এই মোহের প্রতি লালায়িত হওয়া উচিত নয়। মানুষ তার ধর্মের মাধামে খ্যাতি 
অর্জন করতে অত্যন্ত আগ্রহী এবং পরিণামে অনেক সময় দেখা যায় যে, ধর্মের 
উদ্দেশ্য সম্বন্ধে অবগত না হয়ে সে কোন দলভুক্ত হয়ে পড়ে এবং যথাযথভাবে 
ধর্মের নীতিগুলিকে অনুসরণ না করে, সে নিজেকে ধর্মের কর্ণধার বলে প্রচার 
করতে থাকে। পারমার্থিক ত্থজ্ঞান লাভে কে কতটা উন্নতি সাধন করছে তা 
এই সমস্ত বিষয়গুলির মাধামে বিচার করা উচিত। 

আহংসা কথাটির সাধারণ অর্থ হচ্ছে হত্যা না করা বা দেহ নষ্ট না করা। কিন্তু 
প্রকৃতপঞ্ষে অহিংসার অর্থ হচ্ছে অপরকে ক্লেশ না দেওয়া। অজ্ঞানতার প্রভাবে 
সাধারণ মানুষ জড়-জাগতিক জীবনে আবদ্ধ হয়ে পড়েছে এবং তাই তারা নিরন্তর 
সংসার-দুঃখ ভোগ করছে। সুতরাং মানুষকে যদি পারমার্থিক জ্ঞানের স্তরে উন্নীত 
না করা হয়, তা হলে হিংসার আচরণ করা হর়। সকলেরই কর্তব্য হচ্ছে মানুষকে 
যথাসাধা তরজ্ঞান দান করা, যার ফলে তারা দিব্যজ্ঞান লাভ করে এই জড় জগতের 
বন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারে। সেটিই হচ্ছে অহিংসা। 


শ্লোক ১২] প্রকৃতি-ুরুষ-বিবেকযোগ ৭৪৩ 


ক্ষান্তি বা সহনশীলতার অর্থ হচ্ছে অপরের কাছ থেকে অসম্মান 'অথব| অপমান 
সহ্য করার ক্ষমতা। কেউ যখন পারমার্থিক উন্নতি সাধনে ব্রতী হন, তখন 
অনেকেই তাকে নানাভাবে অপমান বা অসম্মান করে থাকে। সেটিহ ন্বাভাণিক, 
কারণ জড় জগতের ধরনটাই এমন। এমন কি প্রশ্থাদের মতো একটি শিশু, খিনি 
পাচ বছর বয়সে পরমার্থ সাধনে ব্রতী হয়েছিলেন, তখন তার বাবাই এই ভক্তির 
পথে সবচেয়ে বড় শত্র' হয়ে দাঁড়িয়েছিল এবং নানাভাবে তার অনিষ্ট করবার চেষ্টা 
করেছিল, এমন কি নানাভাবে তাকে হত্যা করারও চেষ্টা করেছিল, কিন্ত গ্র্াদ 
তার সমস্ত অত্যাচার সহ্য করেছিলেন। সুতরাং, পারমার্থিক জীবনে অগ্রসর হাতে 
হলে নানা রকম প্রতিবন্ধক আসতে পারে, কিন্তু সেগুলি সহ্য করতে হবে এবং 
দৃঢ় সংকল্প নিয়ে এগিয়ে যেতে হবে। 

সরলতার অর্থ হচ্ছে কূটনীতি না! করে নিষ্ষপট হওয়া, যাতে শত্রুর কাছেও, 
যথার্থ সত্য খুলে বলা যায়। সেই জনা গুরু গ্রহণ করা একান্ত প্রয়োজন, কারণ 
সদ্গুরুর কাছ থেকে শিক্ষা লাভ না করলে পারমার্থিক জীবনে অগ্রসর হওয়া 
যায় না। নম্রতা ও বিনয়ের সঙ্গে সদৃগুরুর সম্মীপবর্তী হতে হয় এবং সর্বতোভাবে 
তার সেবা করতে হয়, যাতে তার প্রসম্নতা সাধনের মাধামে তাঁর আশীর্বাদ লাভ 
করা যায়। সদ্গুরু হচ্ছেন শ্রীকৃষেন্ প্রতিনিধি। তিনি যদি তার শিষাকে কৃপা 
করেন, তা হলে তাঁর শিষ্য সমস্ত শান্্রবিধির অনুশীলন না করেই তৎক্ষণাৎ প্রভূত 
উন্নতি লাভ করতে পারেন। অথবা, যিনি নিদ্ধপটে শ্রীগুরুদেবের সেবা করেছেন, 
পারমার্থিক বিধি-নিষেধগুলি তার কাছে অত্যন্ত সরল হয়ে যাবে। 

পারমার্থিক জীবনে উন্নতি লাভের জনা শৌঁচ অতান্ত প্রয়োজন। শৌচ দুই 
রকমের__বাইরের ও অন্তরের। বাহিরের শুচিতা হচ্ছে স্নান করা। কিন্তু অন্তরের 
শুচিতার জন্য সর্বগণ শ্রীকৃষের চিন্তা করতে হবে এবং হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ 
কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে_.এই মহামন্র কীর্তন 
রুরতে হবে। এই প্রক্রিয়া পূর্বকৃত কর্মের ফলে সঞ্চিত চিত্তের সমস্ত আবর্জনা 
পরিষ্কার করে দেয়। 

হর্ষ অর্থ হচ্ছে পারমার্থিক জীবানে উন্নতি সাধনে দৃঢ় সংকল্প হওয়া। এই 
ধরনের দৃঢ় সংকলপ ছাড়া যথার্থ উন্নতি সাধন করা সম্ভব নয়। আত্মবিনিগ্রথ মানে 
হচ্ছে পারমার্থিক উন্নতির পথে ঝ। ক্ষতিকর তা গ্রহণ না করা। পারমার্থিক উঠতি 
সাধনের পথে যা বিরোধী তা বর্জন করে, এগুলি গ্রহণ করার অভাস বনা। উত। 
(সেটিই হচ্ছে বথার্থ বৈরাগা। ইন্দিয়গুলি এত প্রবল যে, তারা সর্বদাই 
ইন্দরিয়সুখ ভোগের আকাম্কা করে। ইন্দ্রিয়ের এই সমস্ত নিরর্থক দাবিগুি বরদাস্জ 


৭৪৪ শ্রীমন্তগবদ্মীতা যথাযথ (৩শ অধ্যায় 


করা উচিত নয়, কারণ সেগুলি অনাবশাক। ইন্জিয়গুলিকে কেবল ততটুকুই সুখ 
(দওয়া উচিত যার ফলে শরীর সুস্থ ও সবল থাকে এবং পারমার্থিক জীবনে উন্নতি 
সাধন করার জন্য কর্তবাগুলি সম্পাদন করা যায়। সবচেয়ে গুরুতপূর্ণ ও দুর্দমনীয় 
ইন্দ্রিয় হচ্ছে জিহা। কেউ যদি জিহ্থাকে জয় করতে পারে, তা হলে অনা 
ইন্িয়গুলি জয় করার পূর্ণ সন্তাবনা থাকে। জিহ্বার কাজই হচ্ছে স্থাদ গ্রহণ করা 
এবং স্পন্দন করা। তাই, তাকে দমন করবার বিধি হচ্ছে সর্বদাই কৃষ্ণ্রসাদ গ্রহণ 
করা এবং হরেকৃষঃ মহামঞ্জ কীর্তন করা। দর্শনেন্্রিয় চক্ষুকে জয় করার পদ্থা হচ্ছে 
শ্রীকৃষেঃর অপূর্ব সুন্দর রূপ ছাড়া তাকে আর কিছু দেখতে না দেওয়া। তার 
ফলে দর্শনেন্জিয় চক্ষু সংযত হয়। তেমনই. কান দুটিকে সর্বদা কৃষ্ণকথা শ্রবণে 
এবং নাককে শ্রীকৃষের চরণে অর্পিত ফুলের খ্াণ গ্রহণে নিযুক্ত রাখতে হবে। এটিই 
হচ্ছে ভভ্ভিযোগের পন্থা এবং এখানে বুঝতে পারা যায় যে, ভগবদ্গীতা কেবল 
ভক্তিযোগের বিজ্ঞানকথা ঘোষণা করছে। ভক্তি হচ্ছে মুখ্য উদ্দেশা। ভগবদ্গীতার 
কিছু নির্বোধ ভাষ্যকারেরা৷ ভগবদূ্গীতার ভ্রান্ত ভাষ্য রচন! করে পাঠককে বিভ্রান্ত 
করতে চেষ্টা করে। কিন্তু প্রকৃতপক্ষে ভগবদূগগীতায় ভগবস্ুক্ি ছাড়া আর কোন 
বিষয়েরহ উদ্লেখ করা হয়নি। 

অহঙ্কারের অর্থ হচ্ছে জড় শরীরটিকে নিজের স্বরূপ বলে মনে করা। কেউ 
যখন বুঝাতে পারেন যে, তার ন্বরূপে তিনি তার জড় শরীর নন, তার স্বরূপ হচ্ছে 
তার আত্মা, সেটিই হচ্ছে যথার্থ অহন্কার। অহঙ্কার থাকেই। গিথ্যা অহষ্কার 
বর্জনীয়, কিন্তয যথার্থ অহদ্কার বর্জনীয় নয়। বৈদিক শাস্ত্রে (বৃহদারগাক উপনিষদ 
(১/1৪/১০) বলা হয়েছে, অহং বঙ্গান্সি-_আমি ব্রহ্ম, আমি আত্মা। এই 'আমি' 
হচ্ছে আত্মানুভূতি। এই আত্মানুভূতি আত্ম-উপলব্ধির মুক্ত অবস্থাতে বর্তমান 
থাকে। 'আমি' সম্বন্ধে এই অনুভূতিকে বলা হয় অহঙ্কার, কিগু এই আত্মানুভূতি 
যখন বাস্তব বস্তুতে বা আত্মাতে প্রয়োগ হয়, তখন সেটিই হচ্ছে যথার্থ অহঙ্কার। 
অনেক দাশনিক আছেন খারা বলেন, আমাদের অহঙ্কার বর্জন করা উচিত। কিন্ত 
আমাদের এই অহঙ্কার আমরা ত্যাগ করতে পারি না, কারণ অহচ্কার হচ্ছে আমাদের 
পরিচয়। তবে অবশাই জড় দেহ নিয়ে যে পরিচয়, তা পরিত্যাগ করতেই হবে। 
জন্ম, মৃত্যু, জরা ও ব্যাধি সমদ্ধিত যে দুঃখ-দুর্দশা, সেই কথা বুঝতে হবে। 
বিভিন্ন বৈদিক শান্ত্ে জন্ম সম্বন্ধে বর্ণনা করা হয়েছে। শ্ীমঞ্ভাগবতে জন্মের পূর্বে 
মাতৃজঠার শিশুর অবস্থান যে কত দুঃখময়, তা অতি স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। 
জন্ম যে কত ক্রেশদায়ক, তা পূর্ণরূপে জানতে হবে। মাতৃজঠরে কি পরিমাণ 
দুঃখ-দুর্দশা আমরা ভোগ করেছি, তা ভুলে যাওয়ার ফলেই আমরা জন্ম-মৃত্যুর 
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আবর্ত থেকে নিস্তার পাওয়ার কোন চেষ্ট1 করি না। তেমনই, মুড়ার সময়ে নানা 
রকম যন্ত্রণাভোগ করতে হয় এবং প্রামাণ্য শাস্্াদিতে তারও বণনা আছে। (সেগুলি 
আলোচনা করা উচিত। আর জরা ও ব্যাধি যে কত যয্তরণাদায়না, সেই মা 
প্রতিটি জীবেরই প্রত্যক্ষ অভিজ্ঞতা আছে। কেউই ব্াধিগ্রস্ত হতে ঢায় না এবং 
কেউই জরাগ্রস্ত হতে চায় না। কিন্তু তবুও এগুলির হাত থেকে নিস্তার (নহ। 
জন্ম, মৃত্যু, জরা ও ব্যাধি সমন্বিত জড় জীবন যে দুঃখময় তা বুঝতে না পারা 
পারমার্থিক উন্নতি সাধনে প্রেরণা পাওয়া যায় না। 

সত পুত্ গৃহের প্রতি অনাসক্ত হওয়ার অর্থ এই নয় যে, তাদের প্রতি কোন 
অনুভূতি থাকবে না। তাদের প্রতি পলেহের বন্ধনে আবদ্ধ হওয়াটা স্বাভাবিক। কিন্ত 
তারা যদি পারমার্থিক উন্নতি সাধনের অনুকূল না| হয়, তা হলে তাদের প্রতি আসক্ত 
হওয়া উচিত নর়। গৃহকে আনন্দময় করে তোলবার শ্রেষ্ঠ প্রক্রিয়া হচ্ছে 
কৃষ্ধভাবনার অনুশীলন। কেউ যদি পূর্ণরূপে কৃষ্ণভাবনাময় হন, তা হলে তিনি 
অনায়াসে তার গৃহকে অতি মনোরম সুখের আলয়ে পরিণত করতে পারেন। কারণ, 
কৃষ্ণভ্তির এই পদ্থা অতি সরল। কেবলমাত্র প্রয়োজন হরে কৃ হরে কৃষঃ কৃষ্ণ 
কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে--এই মহামন্্র কীর্তন 
করা, কৃষ্প্রসাদ গ্রহণ করা, ভগবদূগীতা ও শরীমন্্াগবত আদি শাস্ত্র আলোচনা করা 
এবং ভগবানের সত্ীবিগ্রহ অর্চনা করা। এই চারটি বিধি অনুশীলন করলে অনায়াসে 
সুখী হওয়া যায়। পরিবারের প্রতিটি লোককে এই শিক্ষা দেওয়া উচিত। 
পরিবারের সকলের কর্তব্য সকালে ও সদ্ধ্যায় একত্রে বসে হরে কৃষঃ হরে কৃষঃ 
কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে-_এই মহামন্ 
কীর্তন করা। এই চারটি নিয়ম পালন করার মাধানে কেউ যদি তার পরিবারকে 
কৃষ্ণভাবনাময় করে গড়ে তুলতে পারেন, তা হলে তাকে গৃহ তআগ করে সমাস 
নিতে হয় না। কিন্তু তা যদি তার পারমার্থিক উন্নতির অনুকূল না হয়, উপযোগী 
না হয়, তা হলে সেই গৃহ ত্যাগ করা উচিত। কৃষণতদবজ্ঞান লাভের জন্য অথবা 
কৃষ্ণসেবার জন্য সব কিছু উৎসর্গ করা উচিত, ঠিক যেমন অর্জুন করেছিলেন 
অর্জুন তার আন্মীয় পরিজনদের হত্যা করতে নারাজ ছিলেন, কিন্তু তিনি যখন 
বুঝতে পারলেন যে, তার সেই আত্মীয় পরিজনেরা তার কৃষণভক্তির প্রতিণগা। 
তখন তিনি শ্্ীকৃষের নির্দেশ শিরোধার্য করে যুদ্ধে প্রবৃত্ত হলেন এবং তাদের হত] 
করলেন। সর্ব অবস্থাতেই মানুষকে সাংসারিক জীবনের সুখ ও দুঃখ থেবে। এনাসও 
থাকা উচিত। কারণ, এই জগতে কেউই সম্পূর্ণভাবে সুখী হতে পানা গা। (৩মনহ 
আবার কেউ সম্পূর্ণভাবে দুঃখী হতে পারে না। 
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সুখ ও দুঃখ হচ্ছে জড় জীবনের অপরিহার্য অঙ্গ। ভগবদৃগীতার উপদেশ 
অনুসারে এগুলিকে সহা করতে চেষ্টা করা উচিত। সুখ ও দুঃখ আসে যায় এবং 
তাদের আমরা নিয়ন করতে পারি না। সুতরাং, সকলেরই কর্তব্য হচ্ছে জড়- 
জাগতিক জীবনের প্রতি অনাসন্ভ হওয়া, তা হলে এই সুখ ও দুঃখ উভয়েরই 
প্রতি সম-ভাবাপন্ন হওয়া সম্তব। সাধারণত, যখন আমরা আমাদের কাম বন্ত 
অর্জন করি, তখন আমরা অতন্ত আনন্দিত হই এবং যখন আমরা অবাঞ্ছিত কোন 
কিছু প্রাপ্ত হই, তখন আমরা দুঃখিত হই। কিন্তু আমরা যদি যথাযথভাবে 
পারমার্থিক ভ্তরে অধিষ্ঠিত থাকি, তা হলে এই বিষয়গুলি আমাদের বিচলিত করতে 
পারবে না। এই স্তরে অধিষ্ঠিত হতে হলে আমাদেরকে ভক্তিযোগে নিরন্তর 
ভগবানের সেবা করতে হবে। অবিচলিতভাবে শ্রীকৃষ্ণ সেবা করার অর্থ হচ্ছে 
অবণ, কীর্তন, স্মরণ, বন্দন, অর্চন, পাদসেবন, দাস্য, সধ্য ও আত্মনিবেদন__এই 
নববিধা ভক্তির অনুশীলন করা, যা নবম অধ্যায়ের শেষ শ্লোকে বর্ণনা করা হয়েছে। 
সেই পদ্ধতি মেনে চলা উচিত। 

কেউ যখন পারমার্থিক জীবন লাভ করেন, তখন তিনি স্বাভাবিকভাবেই বৈধয়িক 
লোকেদের সঙ্গে আর মেলামেশা করতে চাহবেন না। অসাধুসঙ্গ তার স্ভাববিরুদ্ধ। 
অসাধুসঙ্গ বর্জন করে নির্জন বাসের প্রতি কতটা অনুরাগ এসেছে, তার মাধমে 
নিজেকে পরীক্ষা করা যেতে পারে। খেলাধূলা, সিনেমা, সামাজিক অনুষ্ঠান আদিতে 
ভক্তের স্বাভাবিকভাবেই কোন রুচি থাকে না। কারণ তিনি বুঝতে পারেন যে, 
এগুলি কেবল সময়েরই অপচয় মাত্র। অনেক গবেষক ও দার্শনিক আছেন, যারা 
যৌন বিজ্ঞান অথবা সেই ধরনের বিষয় নিয়ে গবেষণা করেন। কিন্তু ভগবদৃগীতার 
উপদেশ অনুসারে সেই সমস্ত গবেষণা ও দার্শনিক অনুমানগুলির কোন মুলা নেই। 
সেগুলি এক রকম নিরর্থক প্রয়াস মাত্র। ভগবদৃগ্গীতার নির্দেশ অনুসারে, তুজ্ঞানের 
মাধামে আত্মার ্বরাপ সম্বন্ধে গবেষণা করা উচিত। নিজেকে জানার জন্য গবেষণা 
কর৷ উচ্তি। সেই নির্দেশই এখানে দেওয়া হয়েছে। 

আত্ম-উপলন্ধি সম্বন্ধে এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, ভক্তিযোগের প্থা 
বিশেষভাবে বাঙুব-সম্মত। ভক্তিযোগ বলতে পরমায্মার সঙ্গে জীবাস্মার সম্পর্ক 
বুঝতে হবে। জীবাত্া ও পরমাত্মা কখনই এক হতে পারে না__আন্তত ভক্তিমার্গে। 
পরমাত্মার প্রতি জীবাত্মার এই সেবা নিতা। সেই কথা স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে৷ 
সুতরাং ভক্তিযোগ নিত্য। এই তন্জ্ঞানে দৃঢ় প্রতায়সম্প্ন হওয়া উচিত। 

জীমন্তাগবতে (১/২/১৯) এই সঙগন্ধ ব্যাখ্যা করা হয়েছে। বদভি 
তওভুবিদ্ভতব যজ্জ্ঞনমদবয়মূ। “যাঁরা যথার্থ তত্বজানী তারা জানেন যে, জয় 
পরমততর ব্রচ্গ, পরমাত্মা ও ভগবান__এই তিনরাপে উপলব্ধ হন।” পরম-তন্থের 


টি 
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চরম উপলব্ধি হচ্ছেন ভগবান। সুতরাং, সেই চরম ভরে উন্নীত হয়ে পরম 
পুরুষোস্তম ভগবানকে উপলব্ধি করা উচিত এবং ভক্তিযোগে তার (সায় নিখুত 
হওয়া উচিত। সেটিই হচ্ছে জ্ঞানের পর্ণতা। 

অমানিত্ব থেকে শুরু করে পরমতত্ত পরম পুরুষ ভগবানকে উপলঞি। বার 
স্তর পর্যন্ত এই পঞ্থাটি একটি সিঁড়ির মতো, যেন একতলা থেকে শুর হয়ে ছাণ 
পর্যন্ত উঠে গেছে। এখন এই সিডিতে বহু লোক আছেন, ঝাঁরা একতলা, দুতালা 
অথবা তিনতলা আদিতে পৌছে গেছেন, কিন্তু যতল্পণ পর্যণ্ না সর্বোচ্চ তলায় 
পৌছানো যাচ্ছে, যা হচ্ছে কৃষ্ণ-উপলব্ধি, ততক্ষণ পর্যপ্ত তারা জ্ঞানের নিল্পর্যায়েই 
অবস্থিত। কেউ যদি ভগবানের সঙ্গে প্রতিদনদূতা করে পারমার্থিক উন্নতি লাভ 
করতে চায়, তা হলে তার সে আশা ব্যর্থ হবে। এখানে স্পষ্টভাবেই বলা হয়েছে 
যে, অমানিত্ ব্যতিরেকে উপলঞ্ি সতাই সম্ভব নয়। নিজেকে ভগবান বলে মনে 
করা মিথ্যা অহন্ধারের চরম প্রকাশ। প্রকৃতির কঠোর শাসনে জীব যদিও 
প্রতিনিয়তই পদদলিত হচ্ছে, তবুও অঙ্গনতার প্রভাবে সে মনে ঝরছে, “আমি 
ভগবান।” সেই জনাই জ্ঞানের সুচনা হচ্ছে অমানিত্ব। সকলেরই উচিত নর 
হওয়া এবং সর্ব অবস্থাতেই নিজেকে ভগবানের নিয়ন্ত্রণাধীন বলে মনে করা। 
পরমেশ্বর ভগবানের আধিপত্য স্বীকার না! করে বিদ্রোহী হওয়ার ফলেই আমরা 
জড়া প্রকৃতির অধীনস্থ হয়ে পড়েছি। এই তত্বকে উপলব্ধি করে, তার প্রতি দৃঢ় 
বিশ্বাস থাকা উচিত। 


শ্লোক ১৩] 


অনাদি মৎপরং ব্রহ্ম ন সত্তলাসদুচ্যতে ॥ ১৩ ॥। 


জেয়ম্-_ভ্ঞাতবা বিষয়? যথা; তৎ__তঃ প্রাব্্ামি_আমি এখন বলব। যৎ-_ 
যা, জাত্বা_জেনে, অসৃতম্_-অমৃত; অশ্থৃতে__লাভ হয়; অনাদি__আদিহীন। 
মৎপরম্‌-_-আমার আশ্রিত, ব্রহ্ম ব্র্ধ ন_ নয়; সৎ__কারণ। তত-_তা। ন--+) 
অসৎ কার্য উচ্চতে_বলা হয়। 
গীতার গান 
জ্ঞানের জ্ঞাতব্য যাহা তাহা বলি শুন । 
জানিতে সে তত্ব হবে অমৃতের গান ॥ 


৭৪৮ শ্রীমততগবন্গীতা যথাযথ [১৩শ অধ্যায় 


সেই ব্রন্মতত্বজ্ঞান আমার আশ্রিত । 
অনাদি সে সৎ আর অসৎ অতীত ॥ 


অনুবাদ 
আমি এখন জ্ঞাতব্য বিষয় সম্বন্ধে বলব, যা জেনে অমৃতত্ব লাভ হয়। সেই জেয 
হিসি ও তাকে বলা হয ব্রহ্ম এবং তা কার্য ও কারণের 
। 


তাৎপর্য 

পরমেশ্বর ভগবান ক্ষেত্র ও ক্ষেব্রজ সম্বন্ধে বাখা। করেছেন। তিনি ক্ষেত্রজ্ঞকে 
জানবার পঞ্থাও ব্যাখ্যা করেছেন। এখন এখানে তিনি জ্ঞাতব্য বিষয় আত্মা ও 
পরমাতা উভয়ের সন্বন্ধে বাখা দিতে শুরু করেছেন। আত্মা ও পরমাস্্া এই 
উভয় ফেত্র্ সন্বদ্ধে জানবার মাধ্যমেই জীবনে অমূতের আন্গানন করা যায়। 
দতীয় অধ্যায়ে ব্যাখা করা হয়েছে যে, জীব নিতয। এখানেও সেই তন প্রতিপন্ন 
করা হয়েছে। জীবের জন্ম-তারিখ খুঁজে পাওয়া যায় না। পরমেশ্বর ভগবানের 
থেকে কিভাবে জীবাস্মার প্রকাশ হল, তারও কোন ইতিহাস নেই। তাই তা অনাদি। 
বৈদিক শাস্ত্র তার সত্যতা প্রতিপ করে বলা হয়েছে__ন জায়তে ব্রিয়তে বা 
বিপশ্চিৎ কেঠ উপনিষদ ১/২/১৮)। দেহের জ্ঞাতার কখনও জন্ম হয় না, কখনও 
মৃতু হয় না এবং সে পূর্ণ জ্ঞানময়। 

পরমাত্মা রূপে পরমেশর ভগবান সপ্বন্ধেও বৈদিক শাস্ত্রে (স্থেতাস্থতর উপনিষদ 
৬/১৬) বলা হয়েছে, প্রধানক্ষেত্রত্গতিওণেশ৮_ প্রধান ক্ষেত্র, এবং জড়া প্রকৃতির 
তিনটি গুণের নিয়ন্তা। স্মৃতি শান্দে বলা হয়েছে__দাসভূতো হরেরেব নান্যসোব 
ক্দচন। জীব নিতাকাল ধরে পরমেশ্বর ভগবানের সেবা করে চলেছে। সেই 
কথা ভ্রীচৈতন্য মহাপ্রুও তার উপদেশাবলীতে প্রতিপন্ন করেছেন। তাই এই শ্লোকে 
যে ব্রহ্মের উল্লেখ করা হয়েছে, তা জীবাত্মা সম্বন্ধীয় জীবায্মাকে যখন বর্গ 
বলে উল্লেখ করা হয়, তখন বুঝাতে হবে যে, তা হচ্ছে বিজ্ঞান্্বা, যার বিপরীত 
হচ্ছে আননদনরদ্বা। আননন্রক্ষ হচ্ছেন পরমন্মা পরমেশ্বর ভগবান। 


শ্লোক ১৪ 
সর্বতঃ পাণিপাদং তৎ সর্বতোহক্ষিশিরোমুখম্‌ ৷ 
অর্বতঃ শ্রুতিমল্লোকে সর্বমাবৃত্য তিষ্ঠতি ॥ ১৪ ॥ 


শ্লোক ১৪] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৪৯ 


সর্বতত সর্বত্র; পাণি_হস, পাদম্ল_পদ তত-_তা; সর্বতঃ__সর্ঞ। অক্ষি_ চু 
শিরঃ- মন্তক মুখম্‌_ মুখ, সর্বভঃ-_সর্বত আতিমত্র_কর্ণবিশিষ্ট। লোকে-_ড 
সর্বম্ন সব কিছু আবৃত্য-_পরিব্যাণ্ড করে; ভিষ্ঠতি__স্থিত আছেন। 


সর্বস্থানে চক্ষু শির কত মুখ তার ॥ 
সর্বত্র বণ সর্ব আবরণ স্থান ৷ 
তিনি ছাড়া ত্রিভুবনে নাহি কিছু আন ॥ 


অনুবাদ 
ভার হস্ত, পদ, চক্ষু, ম্তক ও মুখ সর্বত্রই এবং তিনি সর্বত্রই কর্ণযক্ত। জগতে 
সব কিছুকেই পরিব্যাপ্ত করে তিনি বিরাজমান। 


তাৎপর্য 
সূর্য যেমন অনন্ত কিরণ বিকিরণ করে বিরান্্রমান, পরমাগ্ডা বা পরমেশ্খর ভগবানও 
তেমনই তীর সর্ববাপ্ত রূপে বিরাজমান। ব্রহ্মা থেকে শুরু করে ক্ষুদ্র পিপীলিব! 
পর্স্ত সমস্ত জীবই াকে আশ্রয় করে আছে। ভার সেই সর্বব্যাপী রূপের মধো 
অসংখা মন্তক, পদ, হস্ত, চক্ষু এবং অসংখ্য জীবাখা রয়েছে। সবই পরমায়ার 
মধ্যে ও উপরে বিরাজ করছে। তাই পরমায্মা সর্বব্যাপ্ত। কিছু জীবায়া কখনও 
বলতে পারে না যে, তার হাত, পা, চোখ আদি সর্বব্াপ্ত। তা কখনও সম্ভব 
নয়। যদি সে তা মনে করেও, তার অজ্ঞানতার ফলে সে এখন বুঝতে পারছে 
না যে, তার হস্ত পদ সর্ববাপ্ত। কিন্তু ঘখন নে বার্থ জ্ঞান লাভ করবে, তখন 
অনুভব করতে পারবে যে, তার এই চিন্তাধারা পরস্পর-বিরোধী। তার অর্থ হচ্ছে 
থে, জড় প্রকৃতির দ্বারা আবদ্ধ হয়ে পড়ার ফলে জীব পরম সত্তা নয়। পরমেগর 
জীবাস্মা৷ থেকে ভিন্ন। পরমেশ্ঈর ভগবান সীমা ছাড়িয়ে তার হাত বধিত বরাতে 
পারেন, কিছু জীবান্মা তা পারে না। ভগবদূ্গীতায় ভগবান বলছেন যে, যদি কেউ 
তাকে ফুল, ফল অথবা জল নিবেদন করেন, তা হলে তিনি তা গ্রহণ বণন। 
ভগবান যদি দূরে থাকেন, তা হলে কি করে তিনি তা গ্রহণ করেন। (যাহ 
হচ্ছে ভগবানের সর্বশক্তিমন্তা-_এমন কি যদিও তিনি এই পৃথিবী থেবে। আনান, 
দূরে তার নিজ ধামে রয়েছেন, তবুও তিনি তার হস প্রসারিত বারে ঠাল উদ্যেশে। 


৭৫০ শ্রীমর্গবন্গীতা যথাযথ [১৩শ অধ্যায় 


নিবেদিত নৈবেদ্য গ্রহণ করতে পারেন। এমনই হচ্ছে তার অচিন্তা শক্তি। 
রঙাসংহিতায় (৫/৩৭) বলা হয়েছে, গোলোক এব নিবসতাবিলাত্মভূত যদিও 
তিনি সর্বদাই তার চিন্ময় ধাম গোলোক বৃন্দাবনে অপ্রাকৃত লীলা বিলাস করছেন, 
তবুও তিনি সর্বত্রই বিরাজমান। জীবাত্মা! কখনই দাবি করতে পারে না যে, সে 
সর্বত্রই বিরাজমান। তাই এই ক্লোকে বর্ন করা হচ্ছে যে, পরমাত্মা পরমেশ্থর 
ভগবান জীবাস্মা নন। 


শ্লোক ১৫ 
সবেক্জিয়গুণাভাসং সবেক্্রিয়বিবজিতিম্‌ ৷ 
অসক্তং সর্বভচ্চৈর নির্তণং গুণভোক্ত চ ॥ ১৫ ॥ 
সর্ব-_ সম; ইন্দ্িয়-_ইন্দিয়েরং শুণ-_-গুণের; আভাসম্‌_ প্রকাশক; সর্ব__সমভ্তঃ 


ইন্দ্িয়_ ইন্দিয়। বিবজ্িতিম্‌-_রহিত; অসক্তম্‌-_-আসক্তি রহিত; সর্বনতৎ__-সকলের 
এব-_অবশ্যই; নির্খণম্‌__জড় গুণরহিত, গুণভোক্তু__সমস্ত গুণের 


গীতার গান 
তাহা হতে ইন্দ্রিয়াদি হয়েছে প্রকাশ ৷ 
জড়েন্্িয় নাহি তাঁর সর্বগুণাভাস ॥ 
অনাসক্ত সর্বভূৎ তিনি সে নির্ণ | 
সকল গুণের ভোক্তা তিনি চিরন্তন ॥ 


অনুবাদ 
সেই পরমাস্মা সমস্ত ইন্িয়ের প্রকাশক, তবুও তিনি সমস্ত ইন্রিয় বিবর্জিত। যদিও 
তিনি সকলের পালক, তবু তিনি সম্পূর্ণ অনাসক্র। তিনি প্রকৃতির গুণের অতীত, 
তবুও তিনি সমস্ত গুণের ঈশ্বর। 


তাৎপর্য 
পরমেশ্বর ভগবান যদিও সমস্ত জীবের সমস্ত ইন্রিয়ের আবার, কিপ্ত তা বলে তাদের 
মতো জড় ইন্দ্রিয় তার নেই। প্রকৃতপক্ষে, জীবাস্মারও চিন্ময় ইন্দ্রিয় আছে, কিন্ত 
বদ্ধ অবস্থায় তারা জড় গুণের দ্বারা আচ্ছাদিত। তাই, জড়ের মাধ্যমে চেতন 


প্লোক ১৫] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকঘোগ ৭৫১ 


ইন্দিয়ের কার্যকলাপ প্রকাশ হতে দেখা যায়। পরমেশ্বর ভগবানের ইন্দ্রিয় গুলি 
এই রকম আচ্ছাদিত নয়। তার ইন্দিয়গুলি অপ্রাকৃত এবং তাই তাদের বলা হয় 
নির্তণ। গুণ হচ্ছে প্রকৃতির বৃত্ত, কিন্তু ভগবানের ইন্্রিয়গুলি জড় আবরণ (থকে 
মুক্ত। আমাদের হৃদরঙ্গম করতে হবে যে, তার ইন্দিয়গুলি ঠিক আমাদের মতো 
নয়। আমাদের সমস্ত ইন্দরিয়জাত কর্মের উৎস যদিও তিনি, কি তার ইন্িয়গুলি 
দিব্য ও কলুষমুক্ত। সেই কথা শ্বেতাশ্থতর উপনিষদে (৩/১৯) অপাণিপাদো 
জবনো এহীতা__ এই শ্লোকে খুব সুন্দরভাবে বর্ণিত হয়েছে। পরমেশর ভগবানের 
'জড়-জাগতিক কলুযযুক্ত কোন হাত নেই, কিন ৩বুও তার হাত আছে এবং সেই 
হাত দিয়ে তিনি তার উদ্দেশ্যে উৎস্গীকৃত সমত নৈবেণ্য গ্রহণ করেন। এটিই. 
হচ্ছে বন্ধ জীবাগ্মা ও পরমাত্মার মধ্যে পার্থকা। ভগবানের জড় চক্ষু নেই, কিন্তু 
তার চক্ষু আছে_তা না হলে তিনি দেখতে পান কি করে? তিনি অতীত, বর্তমান 
ও ভবিষ্যৎ__সব কিছু দেখতে পান। তিনি সমস্ত জীবের হৃদয়ে বিরাজ করেন" 
এবং অতীতে আমরা কি করেছি, এখন আমরা কি করছি এবং আমাদের ভবিধাতে 
কি হবে, তা সবই তিনি জানেন। ভগবদৃগগীতাতেও সেই কথা প্রতিপন্ন হায়েছে__ 
তিনি সব কিছু জানেন, কিন্তু তাকে কেউ জানে না। শাস্ত্রে বলা হয়েছে যে, 
ভগবানের আমাদের মতো পা নেই, কিন্তু তিনি সর্বত্র মহাশূনে] বিচরণ করতে 
পারেন, কারণ তার পা অগ্রাকৃত। পক্ষান্তরে বলা যায় থে, ভগবান নির্বিশেষ নন, 
নিরাকার নন, বাক্তিত্হীন নন। তার চোখ আছে, পা আছে, হাত আছে এবং সব 
কিছুই আছে। যেহেতু আমরা ভগবানের বিভি্নাংশ, তাই আমরাও এই সমস্ত 
অঙ্গগুলি অর্জন করেছি। কিন্তু তার হাত, পা, চোখ ও ইন্দিয়গুলি কখনই জড়া 
প্রকৃতির দ্বারা কলুষিত হয় না। 

ভগবদূগীতায় আরও বলা হয়েছে যে, যখন পরমেশ্বর ভগবান এই জড় জগতে 
অবতরণ করেন, তখন তিনি তার অন্তরঙ্গা শক্তির প্রভাবে তার স্বরূপে আবির্ভূত 
হন। তিনি কখনই জড়া প্রকৃতির দ্বারা কলুষিত হন না, কারণ তিনি হচ্ছেন জড়া 
প্রকৃতির অধীশ্থর। বৈদিক শাস্ত্রে আমরা জানতে পারি যে, তার সমগ্র সততা চিনয়। 
তার রূপ নিত্য-_ভিনি সচ্চিদানন্দ বিগ্রহ। তিনি পূর্ণ এষ্্যময়। তিনি হচ্ছেন 
সমস্ত সম্পদের মালিক এবং সমস্ত শক্তির অধীশ্বর। তিনি সবচেয়ে বুদ্ধিমান 
এবং পূর্ণ জ্ঞানময়। এগুলি হচ্ছে পরম পুরুষোত্তম ভগবানের কয়েকটি লক্ষণ। তিনি 
সমস্ত জীবের পালনকর্তা এবং তাদের সমস্ত কর্মের সাক্ষী। বৈদিক শান্তর থেকে 
আমরা জানতে পারি যে, পরমেশ্বর ভগবান সর্বদাই জড়াতীত। আমরা যদিও 
তার মস্তক, মুখমণ্ুল, হস্ত অথবা পদ দেখতে পাই না, তবুও তার এগুলি আছে 


৭৫২ শ্রীমন্তগবন্ীতা যথাযথ [৯৩শ অধ্যায় 


এবং আমরা যখন চিন্ময় স্তরে উন্নীত হই, তখন আমরা ভগবানের রূপ দর্শন 
করতে পারি। জড় জগতের সংস্পর্শে আসার ফলে যেহেতু আমাদের ইন্দরিয়শুলি 
কনুধিত হয়ে পড়েছে, তাই আমরা তার রূপ দেখতে পাই নাঃ সেই জন্য 
নির্বিশেষবাদীরা, যারা এখনও জড় গুণের ছারা প্রভাবিত হয়ে রয়েছে, তারা পরমেশ্র 
ভগবানকে জানতে পারে না। 


শ্লোক ১৬ 
বহিরন্তশ্চ ভূতানামচরং চরমেব চ। 
সুনষত্বাত্দবিজ্ঞেয়ং দূরস্থং চান্তিকে চ তত ॥ ১৬ ॥ 


বহিঃ__বাইরে। অন্তঃ-_অন্তরে; চ-_ও; ভূতানাম্ল_সমস্ত জীবের; অচরম্- 
চরম্-_জঙ্গম; এব--ও; চ--এবং$ সুষ্ষত্বাৎ__সুন্্মতা হেতু; তত 
অবিজ্ঞেয়ম্‌-_-অবিজেন। দূরস্থম__দূরে অবস্থিত, চ-_ও, অত্তিকে_নিকটে; চ-_. 


এব ততৎ--তা। 


গীতার গান 
সকল ভূতের তিনি অন্তরে বাহিরে ৷ 
তাহা হতে হয় সব চর বা অচর ॥ 
অতি সৃষ্ষ্ম তত্ব তাই অবিজ্ঞেয় ৷ 
যুগপৎ বহু দূরে নিকটেতেও হয় ॥ 


অনুবাদ 
সেই পরমতন্ব সমস্ত ভূতের অন্তরে ও বাইরে বর্তমান। তীর থেকেই সমস্ত 
চরাচর। অত্যন্ত সূক্ষ্ম হেতু তিনি অবিজ্ঞেয়। যদিও তিনি বু দূরে অবস্থিত, 
কিন্তু তবুও তিনি সকলের অত্যন্ত নিকটে। 


তাৎপর্য হু 
বৈদিক শান্তর থেকে আমর! জানতে পারি যে, পরমেশ্বর ভগবান নারায়ণ প্রতিটি 
জীবের অন্তরে ও বাইরে বিরাক্ত করছেন। তিনি চিন্ময় ও জড় উভয় জগতে 
রয়েছেন। যদিও তিনি অনেক অনেক দুরে, তবুও তিনি আমাদের অতি নিকটেই। 
এগুলি হচ্ছে বৈদিক শাস্ত্রের বর্ণনা। আসীনো দূরং বজতি শরানো বাতি সকর্ত 
(ক উপনিষদ ১/২/২১)। আর যেহেতু তিনি সর্বদাই চিদানন্দময়, তাই আমরা 


শ্লোক ১৭] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৫৩ 


বুঝতে পারি না কিভাবে তিনি তার পূর্ণ এ্বর্য উপভোগ করছেল। এই জড় 
ইন্দিয়গুলির মাধ্যমে আমরা তা দেখতে পাই না বা বুঝতে পারি না। তাই বৈদিক 
শাস্ত্রে বলা হয়েছে যে, আমাদের জড় মন ও ইন্রিয় দিয়ে তাকে উপলদ্ধি করা 
কখনই সম্ভব নয়। কিন্তু ভক্তি সহকারে কৃষ্ণভাবনামৃত অনুশীলন করার ফলে 
বার মন ও ইন্দ্রিয় নির্মল হয়েছে, তিনি নিরন্তর তাকে দর্শন করতে পারেন। 
বরক্মসংহিতাতে দেই সম্থদ্ধে বলা হয়েছে যে, যে ভক্ত প্রেমভক্তিতে ভগবানের 
সঙ্গে যুক্ত হয়েছেন, তিনি নিরন্তর তাকে দর্শন করতে পারেন। আর ভগবদৃগীতাতে 
(১১/৫৪) ত৷ প্রতিপন্ন করে বলা হয়েছে, ভক্তিযোগের মাধামেই কেবল তাকে 
দর্শন করা যায় এবং উপলব্ধি করা যায়। ভভ্ঞা তন্ার়া শক্যঃ। 


শ্লোক ১৭ 
অবিভক্তং চ ভৃতেঘু বিভক্তমিব চ স্থিতম্‌ ৷ 
ভূতভর্ত চ তজজ্রয়ং গ্রসিষ্ণ প্রভবিধুঃ চ ॥ ১৭ ॥ 
অবিভক্তম্‌-_অবিভক্ত; চ-_ও; ভূতেষু-_সর্বভূতে। বিভক্তম্‌-_বিভক্ত; ইব__নতো; 
ঢ-ও; স্থিতম্‌_অবস্থিত; ভূতভর্ত-_সরবভুতের পালক; চ--ও। তৎ-_তাঃ 
জেয়ম্--জানবে; গ্রসিধুঃ-_গ্রাসকারী; প্রভবিষুঃ_ প্রভুত্বকারী। চ-_ও। 


গীতার গান 
অবিভক্ত হইয়াও বিভক্তের মত । র্‌ 
অখণ্ড সমষ্টি তিনি ব্যস্টিরূপে স্থিত ॥ 
সর্বভূত ভর্তা তিনি সব জন্মদাতা ৷ 
তিনিই সবার পুনঃ সংহারের কর্তা ॥ 


অনুবাদ 
পরমাস্মাকে যদিও সমস্ত ভূতে বিভক্তরূপে বোধ হয়, কিন্তু তিনি অবিভক্ত। যদিও 
ভিনি সর্বভূতের পালক, তবুও তাকে সংহার-কর্তা ও সৃষ্টিকর্ভা বলে জানবে। 


তাৎপর্য 
পরমাস্থা ূপে ভগবান সকলেরই হৃদয়ে বিরাজমান। তা হলে তার অথ কি 
ভিনি বিভনত হয়েছেনঃ না। প্রকৃতপক্ষে তিনি এক এবং অনিতীয়। এহ প্রসঙ্গে 


৭৫৪ শ্রীমস্তগবন্গীতা যথাযথ [১৩শ অধ্যায় 


সূর্যের উদাহরণ দেওয়া হয়-_মধ্যাহকালীন সূর্য তার ক্ষপথে অবস্থিত থাকে। 
কিছু কেউ যদি পাঁচ হাজার মাইল পরিধি জুড়ে সকলকে জিজ্রস করেন, “সূর্য 
কোথায়?” তা হলে সকলেই বলবে যে, তার মাথার উপর জুল জ্বল করছে। 
বৈদিক শান্সে এই উদাহরণটির মাধ্যমে বোঝানো হয়েছে যে, যদিও তিনি অবিভক্ত, 
তবুও মনে হয় যেন তিনি বিভন্তের মতো। বৈদিক শাস্ত্রে এই রকমণ্ড বলা হয়েছে 
যে, এক বিধুঃ ভার অচিগ্য শক্তির প্রভাবে সর্বত্রই বিরাজমান, ঠিক যেমন সূর্য 
অনেক জায়গায় অনেকের কাছে প্রতিভাত হয়। আর পরমেশ্বর ভগবান যদিও 
সমভ্ঞ জীবের পালনকর্তা, প্রলয়কালে তিনি সব কিছু গ্রাস করেন। সেই কথা 
একাদশ অধ্যায়ে প্রতিপন্ন করা হয়েছে, যখন ভগবান বলেছেন যে, কুরুক্ষেত্রের 
যুদ্ধে সমবেত সমস্ত যোদ্ধাদের গ্রাস করবার জন্য তিনি এসেছেন। তিনি আরও 
বলেছেন যে, কালরদপেও তিনি গ্রাস করেন। তিনি বিনাশকর্তা__সকলকে তিনি 
ধ্বংস করেন। সৃষ্টির সময় তিনি সব কিছুই তাদের আদি অবস্থা থেকে বিকাশ 
সাধন করেন এবং বিনাশের সময় তিনি তাদের গ্রাস করেন। বৈদিক শ্লোকে সেই 
সত্যকে প্রতিপ করে বলা হয়েছে যে, তিনি সমস্ত জীবের উৎস এবং আশ্রয়। 
সৃষ্টির পরে সব কিছুই তার সর্ব শক্তিমন্তাকে আশ্রয় করে স্থিত হয় এবং বিনাশের 
পরে সব কিছুই আবার তার মধো আশ্রয় নিতে তার কাছে ফিরে যায়। সেই 
সম্বন্ধে বেদে বলা হয়েছে_-যতে৷ বা ইমানি ভূতানি জায়ন্তে যেন জাতানি জীবন্তি 
যত এবভ্রাভিসংবিশগ্তি তদ্‌ বর্ষা তদ্‌ নিজিজ্ঞাসক্ক। (তৈভিরীয় উপনিষদ ৩/১)। 


প্‌ শ্লোক ১৮ 
জ্যোতিষামপি তজ্জ্যোতিস্তমসঃ পরমুচ্যতে ৷ 
জ্ঞানং জে়ং জ্ঞানগম্যং হৃদি সর্বস্য বিষ্ঠিতম্‌ ॥ ১৮ ॥ 
জ্যোতিষাম্‌__সম্ত জ্যোতিদ্ের; অপি__-ও; তৎ-_তা; জ্যোতিঃ-_জ্যোতি, তমসঃ 
_ অন্ধকারের, পরম্‌_-অভীত; উচ্যতে__বলা হয়; ভ্ঞানম্‌_ জান; জোয়ম্‌-_জেয়। 
জ্ঞানগম্যম্‌__জ্ঞানগমা, হৃদি__হুদয়ে, সর্বস্য__সকলের; বিষ্িতম্‌__-অবস্থিত। 
গীতার গান 


সমস্ত জ্যোতির তিনি পরম আধার ৷ 
চিন্ময় তাহার জ্যোতি জড় পর আর ॥ 


শ্রোক ১৮] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৫৫. 


জ্ঞানময় রূপ তার জ্ঞানগম্য জ্ঞেয়। 
সকলের হৃদিমাঝে তিনি অধিষ্ঠেয় ॥ 


অনুবাদ 
তিনি সমস্ত জ্যোতি্কের পরম জ্যোতি। তাকে সমস্ত অন্ধকারের অতীত অব্যক্ত 
স্বরূপ বলা হয়। তিনিই জ্ঞান, তিনিই জয় এবং তিনিই জ্ঞানগমা। তিনি 
সকলের হৃদয়ে অবস্থিত। 


তাৎপর্য 
পরমাস্থা বা পরম পুরুষ ভগবান হচ্ছেন সূর্য, চন্দ্র, নক্ষত্র আদি সমস্ত জ্যোতিদ্বের 
জ্যোতির উৎস। বৈদিক শাস্ত্র থেকে আমরা জানতে পারি যে, চিৎ-জাগৎকে 
আলোকিত করার জন্য সূর্য অথবা চন্দ্রের প্রয়োজন হয় না, কারণ সেই জগৎ 
পরমেশরের জ্যোতিতে উত্ভাসিত। জড়া প্রকৃতিতে সেই ব্রহ্মাজ্যোতি বা ভগবানের 
দেহনিগত রশ্িচ্ছটা জড়া প্রকৃতির মহৎ-তদ্বের দ্বারা আচ্ছাদিত। তাই, এহ জড় 
জগথকে আলোকিত করবার জন্য সূর্খ, চন্্র ও বৈদ্যুতিক শক্তি আদির প্রয়োজন 
হয়। কিন্তু চিৎ-জগতে তাদের কোন প্রয়োজন হয় না। বৈদিক শাস্ত্রে স্পষ্টভাবে 
উল্লেখ করা হয়েছে যে, তার জ্যোতিচ্ছটায় সব কিছুই উষ্তাসিত। তাই এটি 
স্পষ্টভাবে বোঝা যায় যে, তিনি জড় জগতে অবস্থান করেন না। তিনি অবস্থান 
করেন চিৎ-জগতে, যা এই জগৎ থেকে অনেক অনেক দুরে চিদাফাশে অবস্থিত। 
বৈদিক শাস্ত্রে সেই সম্বন্ধে বলা হয়েছে, আদিত্যবপর্ধ তমসঃ পরতাৎ (স্বেতাগতর 
উপনিষদ ৩/৮)। তিনি সূর্যের মতো নিত্য জ্যোতির্ময়, কিন্তু তিনি এই তমসাচ্ছন্ন 
জড় জগৎ থেকে বহু ব্ছ দূরে রয়েছেন। 
ভার ভান দিবা। বৈদিক শাস্ত্রে বলা হয়েছে যে, ঘনীভূত দিবাঙ্ঞান হচ্ছে ্র্গা। 
থিনি চিৎজগতে ফিরে যেতে আগ্রহী, তাকে সকলের হাদয়ে বিরাজমান পরমেশার 
ভগবান দিবাজ্ঞান দান করেন। একটি বৈদিক মন্ত্রে (ঙ্েতাস্বতর উপনিষদ ৬/১৮) 
বলা হচ্ছে__তং হ দেবমাতবুদধিপ্রকাশং নুমুক্ষুর্বৈ শরণমহং প্রপদ্যে। কেউ যদি 
যুক্তির আকাঙক্ষা করে, তা হলে তাকে অবশাই পরম পুরুষোত্তম ভগবানের কাছে 
আত্মসমর্পণ করতে হবে। পরম জ্ঞানের চরম উদ্দেশ্য সন্বহ্ধেও বৈদিক শা 
বলা হয়েছে_-তসেব বিদিভাতি মৃত্যুমোতি। “কেবলমাত্র তাকে জানার ফলেই মাণুয 
জক্ষৃত্যুর সীমানা অতিক্রম করতে পারে।” (ক্বেতাশ্বতর উপনিষদ ৩/৮) 
পরম নিযন্তাকূপে ভগবান সকলের হৃদয়ে অবস্থান করছেন। ার হাত, পা 
সর্বত্রই রয়েছে, কিন্তু জীবাস্মা সন্বন্ধে সেই কথা বলা যায় না। সুতরাং (ফর 


৭৫৬ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৩শ অধ্যায় 


দুজন-_জীবাস্মা ও পরমাত্মা এবং সেই কথা স্বীকার করতেই হবে। জীবাস্মার 
হাত, পা কোন নির্দিষ্ট স্থানে রয়েছে, কিন্ত শ্রীকৃষের হাত, পা সর্বত্রই রয়েছে। 
(সেই সম্বন্ধে স্বোতাঙ্থতর উপানিষদে (৩/১৭) বলা হয়েছে__সবগ প্রভুমীশানং সবন্ি 
শরণং বৃহৎ। সেই পরম পুরুযোত্তম ভগবান বা পরমাঝ্মা হচ্ছেন সর্ব জীবের 
প্রভু, তাই তিনি হচ্ছেন সমস্ত জীবের পরম আশ্রয়। সুতরাং পরমাত্মা ও জীবাস্মা 
যে সর্ব অবস্থাতেই ভিন্ন, সেই কথা কোন মতেই অস্থীকার করা যায় না। 


শ্লোক ১৯ 
ইতি ক্ষেত্রং তথা জ্ঞানং জেয়ং চোক্তং সমাসতঃ ৷ 
মন্তক্ত এতদিজ্ঞায় মদ্তাবায়োপপদ্যতে ॥ ১৯ ॥ 
'ইতি__এভাবেই; ক্ষেত্রম্‌_ক্ষেত্র (দেহ); তথা__ও জ্যানম্‌__্ান, জে়াম্ল_জেয়। 
চ-ও। উক্তম্ন_বলা হল, সমাসতঃ-_সংক্ষেপে, মন্তন্তঃ-_আমার ভক্ত; এতৎ-_ 


এই সমস্ত, বিজ্ঞায়__বিদিত হয়ে; মন্তাবায়_-আমার ভাব; উপপদ্যতে-_লাভ 
করেন। 


গীতার গান 


এই কহিনু ত্ব ক্ষেত্র জ্ঞান জ্রেয় 

বিজ্ঞান তাহার নাম পণ্ডিতের প্রিয় ॥ 
এ বিজ্ঞান বুঝিয়া সে মোর ভক্ত হয় । 
তত্ব শুদ্ধি জ্ঞান হয় ভক্তির আশ্রয় ॥ 


অনুবাদ 
এভাবেই ক্ষেত্র, জান ও জে্রয়-_এই তিনটি তত্ব সংক্ষেপে বলা হল। আমার 
ভন্ডই কেবল এই সমস্ত বিদিত হয়ে আমার ভাৰ লাভ করেন। 

তাৎপর্য 
ভগবান এখানে ক্ষেত্র শেরীর), জ্ঞান ও জেয়_এই তিনটি তত্বের সংক্ষিপ্তসার 
বর্ণনা করেছেন। এই জ্ঞান হচ্ছে তিনটি বিষয়ের-_জ্ঞাতা, জ্ঞাতব্য ও জ্ঞান 
আহরণের পদ্থা। যুক্তভাবে এদের বল! হয় বিজ্ঞান। ভগবানের অনন্য ভক্ত 
সরাসরিভাবে শুদ্ধ জ্ঞান উপলব্ধি করতে পারেন, কিন্তু অন্যদের পক্ষে এই জ্ঞান 
লাভ করা সম্ভব নয়। আফ্রতবাদীরা বলে থাকেন যে, পরম স্তরে এই তিনটি 


শ্লোক ২০] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৫৭. 


বিষয় এক হয়ে যায়। কিন্তু ভগবন্তত্তেরা সেই কথা স্বীকার করেন না। জ্ঞান 
এবং জ্ঞানের বিকাশের অর্থ হচ্ছে, কৃষ্ণভাবনামৃতের আলোকে নিজেকে উপলদ্ধি 
করা। আমরা জড় চেতনার দ্বারা পরিচালিত হচ্ছি, কিন্তু আমরা যখনহ আমাদের 
সমস্ত চেতনা কৃষোন্মুখী করে তুলি এবং শ্রীকৃষ্ণকে সর্ব কারণের পরম কারণরাপে 
উপলব্ধি করতে পারি, তখনই আমরা যথার্থ জ্ঞান প্রাপ্ত হই। পক্ষান্তরে বল! যায়, 
জ্ঞান হচ্ছে বথার্থভাবে ভগবন্তক্তি উপলব্ধি করার প্রারজিক ভরর। পঞ্চদশ অধ্যায়ে 
এই বিষয়টি খুব পরিষ্কারভাবে ব্যাখ্যা করা হবে। 

এখন, আলোচনার সারসংক্ষেপ করতে গেলে, বোঝাবার চেষ্ট। 'াতে হবে যে, 
মহাভূতানি থেকে শুরু করে চেতনা ধূতিঃ পর্যন্ত ৬ ও ৭ প্লোকে জড় উপাদানগুলি 
ও জীবন-লক্ষণের করেকটি অভিব্যক্তির বিশ্লেষণ করা হয়েছে। এগুলির সমন্বয়ে 
দেহ অর্থাৎ কর্মক্ষেত্র গঠিত হয়। আর অমানিতমূ থেকে তরঙ্ঞানাধদিশর্‌ পর্যন্ত 
৮ থেকে ১২ শ্লোকে জীবাত্মা ও পরমাত্মা রূপী উভয় ক্ষেত্রত্রের স্বরূপ উপলব্ধি 
অর্জনের উপযোগী জ্ঞান আহরণের পঙ্থা বিবৃত হয়েছে। তার পরে অনাদি মৎপরদ্‌ 
থেকে আর্ত করে হৃদি সবর্দা বিষ্ঠিতমূ পর্যপ্ত ১৩ থেকে ১৮ শ্লোকে জীবাখা। 
ও পরমেশ্থর ভগবান অর্থাৎ পরমাত্মার বর্ণনা দেওয়া হয়েছে। 

এভাবেই তিনটি বিষয় বর্ণিত হয়েছে__ক্ষেত্র (শরীর), জান উপলব্ধির পথ্থা 
এবং জীবায্মা ও পরমায্মা। এখানে বিশেষভাবে বোঝানে। হয়েছে যে, কেবলমাত্র 
ভগবানের শুদ্ধ ভক্তেরাই এই তিনটি বিষয় পরিদ্ধারভাবে বুঝতে পারেন। 
সুতরাং, এই সব ভক্তদের কাছে ভগবদূগীতা অত্যন্ত প্রয়োজনীয়। তারাই পরম 
লক্ষ পরমেশর শ্রীকৃণের ভাব লাভ করতে পারেন। অনাভাবে বলতে গেলে, 
আর কেউ নয়, কেবলমাত্র ভক্ত-জনেরাই ভগবদৃগ্গীতা বুঝতে পারেন এবং বাঞ্ছিত 
ফল লাভ করতে পারেন। 


শ্লোক ২০ 
প্রকৃতিং পুরুষং চৈব বিদ্ধ্নাদী উভাবপি ৷ 
বিকারাংস্চ গুণাংশ্চৈৰ বিদ্ধি প্রকৃতিসম্ভবান্‌ ॥ ২০ ॥ 


প্রকৃতিম্‌-_জড়া প্রকৃতি, পুরুষম্‌_ পুরুষ; চ--ও; এব-_অবশ্যই; বিদ্ধি__জানবে; 
অনাদী__আদিহীন; উভৌ__উভয়; অপি-_ও; বিকারান্‌__বিকার; চ--। গুথান্‌__ 
প্রকৃতির তিনটি শুণ; চ-_ও; এব_অবশাই; বিদ্ধি__জানবে, প্রকৃতি_-এডা গরকৃতি। 
অন্তবান্‌_ উত্তৃত। 


৭৫৮ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৩শ অধ্যায় 


গীতার গান 
প্রকৃতি পুরুষ হয় অনাদি সে সিদ্ধ । 
অনাদি কাল হতে উভয় সংবৃদ্ধ ॥ 
বিকারাদি গুণ যত প্রাকৃত সম্ভব ৷ 
প্রাকৃত পুরুষ যেই তার অনুভব ॥ 


অনুবাদ 
প্রকৃতি ও. পুরুষ উভয়ই অনাদি বলে জানবে। তাদের বিকার ও গুপসমূহ প্রকৃতি 
থেকেই উৎপর বলে জানবে। 


তাৎপর্য 

এই অধ্যায়ে প্রদন্ড জ্ঞানের মাধামে দেহ (কর্মক্ষে্) ও ক্ষেত 
উভয়াই) সম্থান্ধে জানা যায়। দেহ হচ্ছে কর্মক্ষেত্র এবং তা জড় উপাদান দিয়ে 
তৈরি। দেখে আবদ্ধ হয়ে কর্মফল ভোগ বলছে যে স্বতগ্্র আখা, সেই হচ্ছে 
পুরুফ বা জীব। জীবাত্মাকে বলা হয় ক্ষেত্র এবং অপর ক্ষেত্রজ্ঞ হচ্ছেন পরমাত্মা। 
আমাদের অবশা জানতে হাবে যে, পরমায্ম। ও জীবাস্মা উভয়েই পরম পুরুষ 
ভগবানের বিভিন্ন প্রকাশ। জীব হচ্ছে তার শক্তিতক এবং পরমাগ্জা হয 
স্বাংশ-প্রকাশ। 

অড়া প্রকৃতি ও জীব উভয়েই নিতা, অর্থাৎ সৃষ্টির পূর্বেও তাদের অভ্ভিত্‌ ছিল। 
পরমেশর ভগবানের শক্তি থেকেই জড়া প্রকৃতি প্রকাশিত হয়েছে এবং জীবও 
(তেমনই। কিন্তু জীব হচ্ছে ভগবানের উৎকৃষ্ট শক্তিসভূত। সৃষ্টির পূর্বে ভারা 
উভয়েই ছিল। জড় প্রকৃতি নিহিত ছিল পরমেশ্খর ভগবান মহাবিধুদ্রা মধো এবং 
মহাবিষুঃর ইচ্ছার ফলে মহৎ-তত্ের মাধ্যমে আবার তার প্রকাশ হয়। 
জীবেরাও তার মধ্যে আছে, কিন্ত যেহেতু তারা বদ্ধ অবস্থায় রয়েছে, তাই তারা 
ভগবানের সেবাবিমুখ। তাই, তাদের চিদাকাশে প্রবেশ করতে দেওয়া হয় না। 
কিন্তু জড়া প্রকৃতিতে আসার ফলে এই সমস্ত জীবকে আবার জড় জগতে কর্ম 
করবার সুযোগ দেওয়া হয়, যাতে তারা চিৎ-জগতে প্রবেশ করবার জন্য নিজেদের 
তৈরি করে নিতে পারে। সেটিই হচ্ছে এই জড় সৃষ্টির রহস্য। প্রকৃতপক্ষে জীব 
হচ্ছে মূলত ভগবানের চিন্ময় বিভিন্ন অংশ। কিন্তু তার বিদ্রোহীসুলভ প্রকৃতির 
জনা সে এই জড়া প্রকৃতিতে আবদ্ধ হয়ে পড়েছে। ভগবানের উৎকৃষ্টা শক্তিজাত 
এই সমস্ত জীব যে কেন এবং কিভাবে এই জড় জগতের সংস্পর্শে এল তা নিয়ে 


শ্লোক ২১] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৫৯ 


মাথা ঘামাবার কোন প্রয়োজন নেই। কিন্তু পরম পুরুষোন্তম ভগবান অবশ| জানেন 
(কেন এবং কিভাবে তা ঘটল। শাস্ত্রে ভগবান বলেছেন যে, যারা জড় জগতের 
প্রতি আকৃষ্ট, তারা জীবন ধারণের জন্য কঠোর সংগ্রাম করছে। কিছ এই কয়েকটি 
শ্লোকের মাধ্যমে আমাদের নিশ্চিতভ'"ব জানা উচিত বে, জড় প্রনাতিন তিগটি 
গুণের প্রভাবে যে সমস্ত পরিবর্তন ঘটছে তা সবই জড প্রকৃতির ছানা পরাগলিত। 
জীবের সমন রূপান্তর ও বৈচিত্র সবহ দৈহিক। আত্মার পারাপঞ্ষিতে সম জীনহ 
এক রকম। 


শ্লোক ২১ 
কার্ষকারণকর্তৃত্বে হেতুঃ প্রাকৃতিরচ্যতে ৷ 
পুরুষঃ সুখদুঃখানাং ভোকৃত্বে হেতুরুচ্যতে ॥.২৯ ॥ 
কার্য কার্য, কারণ-_কারণ, কর্তৃতবে_ কর্তৃত্ব বিষয়ে; হেতুঃ__হেতু প্রকৃতিৎ_ 
ডা প্রকৃতিকে; উচ্যতে__বলা হয়, পুরুষঃ-_জীবকে; সুখ-_সুখ; দুঃখানাম্‌ 
দুঃখের; ভোক্তৃত্বে__ভোগ বিষয়েং হেতুঃ-__হেতু; উচ্যতে__বলা হয়। 
গীতার গান 


কার্ষ ৰা কারণ হয় প্রকৃতির দান । 
ভোগের কারণ সেই পুরুষেই হন ॥ 


অনুবাদ টু 
সমস্ত জড়ীয় কার্য ও কারণের কর্তৃত্ব বিষয়ে প্রকৃতিকে হেতু বলা হয়, তেমনিই 
জড়ীয় সুখ ও দুঃখের ভোগ বিষয়ে জীবকে হেতু বলা হয়। 


তাৎপর্য 
জীবের ভিন্ন ভিন্ন শরীর ও ইন্দিয়ের প্রকাশ হয় জড়া প্রকৃতির প্রভাবে। টুরাশি 
লক্ষ বিভিন্ন প্রজাতির জীব আছে এবং তা প্রকৃতিরই সৃষ্টি। জীব তার ইন্জিয়সুখ 
(ভোগের বাসনা অনুসারে ভিন্ন ভিন্ন শরীর প্রাপ্ত হয়। ভিন্ন ভিন্ন শরীরে তখন 
সে বিভিন্ন রকমের সুখ ও দুঃখ অনুভব করে। তার এই সুখ ও দুঃখের ঝাগণ 
তার জড় দেহ এবং সেই অনুভূতিগুলি তার নিজের নয়। তার স্বরূপে (স থে 
নিত্য আনন্দময়, সেই সম্বন্ধে কোন সন্দেহ নেই। তাই সেটি হচ্ছে তার খাডাণিন' 


৭৬০ শরীমনতগবন্গীতা যথাযথ [৩শ অধ্যায় 


অবস্থা। কিন্তু জড় জগতের উপর আধিপত্য করার বাসনার ফলে জীব জড় জগতে 
আবদ্ধ হয়ে পড়ে। চিৎজগতে এই সমস্ত বন্ধনের কোন প্রশ্নই ওঠে না। চিৎ 
জগৎ হচ্ছে চিরপবিত্র, কিন্তু জড় জগতে সকলেই তাদের দেহগত ইন্ডরিয়সুখ 
উপভোগের জন্য সংগ্রাম করে চলেছে! আরও স্পষ্টভাবে বলা যায় যে, এই 
দেহটি হচ্ছে ইন্দিয়ের পরিণাম। ইন্ডরিয়গুলি হচ্ছে কামনা-বাসনা চরিতার্থ করার 
যন্। তাই দেহ ও যন্ত্তুল্য ইন্দিয়গুলি জড়া প্রকৃতির দান। পরবর্তী শ্লোকে 
বিশ্লেষণ করা হবে যে, জীব তার পূর্বকৃত কর্ম এবং বাসনা অনুসারে সুখ অথবা 
দুঃখ ভোগ করে। জীবের কামনা ও কর্ম অনুসারে জড়া প্রকৃতি তাকে বিভিন্ন 
'আবাসানে প্রেরণ করে। এই সমস্ত আবাসনগুলি অর্জনের জন্য জীব নিজেই দায়ী 
এবং সেই অনুসারে সে সুখ ও দুঃখ ভোগ করে থাকে। কোন বিশেষ জড় শরীর 
প্রাপ্ত হলেই জীব প্রকৃতির নিয়ন্ত্রণাধীন হয়ে পড়ে, কারণ তার দেহটি জড় পদার্থ 
বলেই জাড় প্রকৃতির নিয়ম অনুসারে তাকে পরিচালিত হতে হয়। তখন সেই 
নিয়ম পরিবর্তন করার কোন শক্তি জীবের থাকে না। যেমন, কোন জীবকে কুকুরের 
দেহে রাখ! হল। যখনই তাকে কুকুরের দেহে রাখা হল, তখন তাকে কুকুরের 
মতোই আচরণ করতে হবে। অনা কোন রকম আচরণ সে আর তখন করতে 
পারে লা। অথবা কোন জীবকে মদি শৃকরের দেহে রাখা হয়, তখন সে শুকরের 
মতো বিষ্ঠা খেতে আর সেভাবেই কাজ করতে বাধ্য হয়। তেমনই, কোন জীবকে 
যদি দেবতা শরীরে রাখা হয়, তখন তাকে তার সেই দেহ অনুসারে আচরণ করতে 
হয়। এটিই হচ্ছে প্রকৃতির নিয়ম। কিন্তু সর্ব অবগ্থাতেই পরমায্মা জীবায্মার 
সঙ্গে রয়েছেন। বেদে (মক উপনিষদ ৩/১/১) তার বাখ্যা করে বলা হয়েছে_ 
€ সুপ সুজা সখায়া। পরমেশ্খর ভগবান জীবের প্রতি এতই দয়াশীল যে, 
তিনি সর্বদাই তার পরম বন্ধুর মতো পরমাত্মা রূপে তার সঙ্গে সঙ্গে থাকেন। 


শ্লোক ২২ 
পুরুষঃ প্রকৃতিস্থো হি ভূঙ্কে প্রকৃতিজান্‌ গুণান্‌ ৷ 
কারণং গুণসঙ্গোহস্য সদসদ্যোনিজন্মসু ॥ ২২ ॥ 


পুরুষঃ-_জীব, প্রকৃতিস্থ-_জড়া প্রকৃতিতে অবস্থিত হয়ে; হি__-অবশাই; ভুঙ্ক্রে-_ 
ভোগ করে, প্রকৃতিজান্‌_ শ্রকৃতিজাত; গুণান্‌__গুণসমূহঃ কারণম্‌__কারণ; 
পসঙ্গং- প্রকৃতির গুণের সঙগ প্রভাবে; অস্য_এই জীবের; সদসদ্‌__ভাল ও মন্দ; 
যোনি-_যোনিতে, জন্মসু_জন্ম হয়। 


শ্লোক ২২] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৬১ 


গ্বীতার গান 
প্রাকৃত হইয়া জীব ভুগ্তে সেই গুণ । 
প্রকৃতির গুণ সব প্রকৃতির দান ॥ 
প্রাকৃত গুণের সঙ্গ উচ্চনীচ যোনি ৷ 
সদসদ্‌ জন্ম হয় অন্য নাহি গণি ॥ 


অনুবাদ 
জড়া প্রকৃতিতে অবস্থিত হয়ে জীব প্রকৃতিজাত গুণগমূহ ভোগ করে। প্রকৃতির 
অণের সঙ্গবশতই তার সৎ ও অসৎ যোনিসমূহে জব হয়। 


তাৎপর্য 

জীব কিভাবে এক দেহ থেকে আর এক দেহে দেহাস্তরিত হয় তা (বোঝার জন্য 
এই ক্লোকটি অত্যন্ত গুরুত্বপূর্ণ। দ্বিতীয় অধ্যায়ে বাখ্যা করা হয়েছে যে, পোশাক 
পরিবর্তন করার মতো জীব এক দেহ থেকে আর এক দেহে দেহান্তরিত হয়। 
জড় অস্তিত্বের প্রতি আস্তিই হচ্ছে এই পোশাক পরিবর্তনের কারণ। জীব যতক্ষণ 
এই ভ্রান্ত প্রকৃতির দ্বারা মোহাচ্ছন্ন থাকে, ততক্ষণ তাকে এক দেহ থেকে আর 
এক দেহে দেহাশ্ুরিত হতে হয়। জড় জগতের উপর আধিপতা করার দুরাশার 
ফলে সে এই রকম অবান্থিত অবস্থায় পতিত হয়। জাগতিক কামনা-বাসনার 
প্রভাবে সে কখনও দেবতারূপে জন্মগ্রহণ করে, কখনও মানুষরাপে গ্রহণ করে 
এবং কখনও পণ্ড, পাখি, জলচর প্রাণী, পতপ, সাধুসন্ত অথবা পোকা-মাকড় অথবা 
ছাড়পোকা রূপে জন্মগ্রহণ করে। সর্বক্ষণই এই দেহান্তর ঘটে চলেছে আর সর্ব 
অবস্থাতেই জীব মনে করছে যে, সে তার পারিপার্থিক অবস্থার নিযন্তা। কিন্ত 
প্রকৃতপক্ষে সর্ব অবস্থাতেই সে জড়া প্রকৃতির নিযন্ণাধীন। 

কিভাবে জীব বিভিন্ন শরীর প্রাপ্ত হয়, সেই কথা এখানে ব্যাখ্যা করা হয়েছে। 
তার বিভিন্ন শরীর প্রাপ্তির কারণ হচ্ছে, প্রকৃতির বিভিন্ন গুণের সঙ্গে তার 
আসঙ্গ। তাই প্রকৃতির তিনটি গুণের উর্ধে উন্নীত হয়ে গুণাতীত অপ্রাকৃত স্তরে 
অধিষ্ঠিত হতে হবে। তাকেই বলা হয় কৃষ্ণচেতনা। কৃষ্চেতনায় অধিঠিত না 
হলে তার জড় চেতন! তাকে এক দেহ থেকে আর এক দেহে দেহান্তরিত হতে 
বাধ্য করবে, কারণ অনাদি কাল ধরে তার হৃদয়ে জড় কামনা-বাসনাগুণি রয়ে 
গ্রেছে। তাই তার এই চেতনার পরিবর্তন করতে হবে। সেই পরিণর্ডন সঞ্জব 
হর কেবল নির্ভরযোগা সূত্র থেকে শ্রবণ করার মাধামে। তার শ্রে্ঠ নিদর্শন এখানে 


৭৬২ শ্রীমস্তগবন্গীতা যথাযথ [১তশ অধ্যায় 


দেওয়া হয়েছে__অর্জন পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের কাছ থেকে ভগবৎ-তনুক্ঞান 
অবণ করেছেন। জীব যদি এই শ্রবণের পদ্থা অবলম্বন করে, তা হলে সে জড় 
জগতের উপর আধিপত্য করার চির-পুরাতন বাসনা ত্যাগ করতে সক্ষম হয় এবং 
ড় জগতের উপর তার আধিপত্য করার বাসনা যত কমতে থাকে, সেই অনুপাতে 
সে দিব আনন্দ অনুভব করে থাব। একটি বৈদিক মন্ত্রে লা হয়েছে যে, পরম 
পুরুষোত্তম ভগবানের সঙ্গ ল:ভ তার জ্ঞান যতই বর্ধিত হয়, ততই (স নিত) 
আনন্দময় জীবন আশ্বাদন কনা থাকে। 


শ্লোক ২৩ 
উপদরষ্টানুমন্তা চ ভর্তা ভোক্তা মহেম্বরঃ ৷ 
পরমাত্তেতি চাপ্যুক্তো দেহেহস্মিন্‌ পুরুষঃ পরঃ ॥ ২৩ ॥ 


উপজ্রস্টা__সাপ্দী, অনুমস্তা__অনুমোদনকারী, চ-_ও+ ভর্তা__পালক, 
ভোক্তা__ভোগকর্তা। মহেম্বরঃ__পরমেশর, পরমাত্ম__পরমাত্মা; ইতি-_এভাবে; 
চ- এব অপি--ও; উত্ভঃ£-_বলা হয়; দেহে-_শরীরে; অশ্মিন__এই; পুরুষঃ 
পুরুষ, পর+-_পরম। 


শবীতার গান 


সে জীবের বদ্ধরূপে পরমাত্মা সঙ্গে ৷ 
উপদেষ্টা অনুমন্তা হন তিনি রঙ্গে ॥ 
মহেশ্বর তিনি ভোক্তা পুরুষে পরম 1 
জীবের উদ্ধার লাগি তিনি সঙ্গে হন ॥ 


অনুবাদ 
এই শরীরে আর একজন পরম পুরুষ রয়েছেন, যিনি হচ্ছেন উপ্রস্টা, অনুমন্তা, 
ভর্তা, ভোক্তা, মহেশ্বর এবং তাকে পরমাত্মাও বলা হয়। 


তাৎপর্য 
এখানে বলা হচ্ছে যে, পরমাত্মা যিনি সর্বক্ষণ জীবের সঙ্গে থাকেন, তিনি পরমেশ্বর 
ভগবানের প্রকাশ। তিনি একজন সাধারণ জীব নন। আন্রতবাদী দার্শনিকেরা 
যেহেতু ক্ষেত্রজ্রকে এক বলে মনে করেন, তাই তাদের মতে জীবাত্া ও পরমাত্মার 


শ্লোক ২৩] প্রকৃতি-পুরুব-বিবেকযোগ ৭৬৩ 


মবো কোন পার্থকা নেই। সেই পার্থকা স্পষ্টভাবে বোঝাবার জনা ভগবান এখানে 
বলেছেন যে. তিনি পরমাত্মা রূপে প্রতিটি দেহে বিরাজ করেন। জীবাযা (£ 
তিনি পৃথক: তিনি পর অর্থাৎ প্রপঞ্জতীত। জীবাত্মা কোন বিশেখ থে 
কার্ষকলাপ উপভোগ করে থাকেন। কিন্তু পরমায়া সীমিত ভোক্তা বা দেহের 
কর্মফলের ভোক্তারূপে থাকেন না, বিরাজ ধরেন সাক্ষী, পর্যবেক্ষক, 
অনুমোদনকারী ও পরম ভোক্তারূপে। তার নাম 'চ্ছে পরমাত্মা, জীবাধা নয়। 
তিনি প্রপথ্চাতীত। এখানে স্পষ্টভাবে লোঝানো হয়েছে যে আত্মা ও পরমা! 
ভিন্ন। পরমাত্মার হস্ত ও পদ সর্বত্রই আছে, কিন্তু জীবের তা নেই। যেহেতু 
পরমান্মা পরমে্খর ভগঝ*, তাই তিনি প্রতিটি জীবের অন্তরে থেকে জীবাস্মার 
(ভোগ বাসনাশুলি মঞ্তুর করেন। পরমাত্মার অনুমোদন বাতীও জীবাস্মা কিছুই করতে 
পারে না। জীবায়া৷ হচ্ছে ভুক্ত বা প্রতিপালিত এবং ভগবান হচ্ছেন ভোক্তা বা 
শ্রতিপালক। অসংখ। জীব আছে এবং তিনি তাদের পরম সুহ্দর্ধীপে তাদের অন্তরে 
বিরাজ করেন। 

প্রতিটি ন্বতন্জ জীব হচ্ছে পরমেশ্র ভগবানের সনাতন বিভিন্নাংশ এবং তারা 
উভয়েই একে অপরের ঘনিষ্ঠ বন্ধু। কিন্তু জীবের মধো ভগবানের অনুমোদন 
প্রত্যাহার করার প্রবণতা রয়েছে এবং সে স্বাধীনভাবে জড় প্রকৃতির উপর আধিপত্য 
করার বাসনা করে। থেহেতু তার এহ প্রবণতা রয়েছে, তাই তাকে বলা হয় 
পরমেশ্বর ভগবানের তস্থা শভি। জীব ভগবানের জড়া শক্তি নতুবা তার পরা 
শক্তিতে অবস্থান করতে পারে। যখন সে জড়া শক্তির বন্ধানে আবদ্ধ হয়ে পড়ে, 
তখন পরমেশ্বর ভগবান তাকে তার পরা প্রকৃতিতে ফিরিয়ে নিয়ে যাবার জন; তার 
পরম বন্ধু পরমাত্মা রূপে তার সঙ্গে সঙ্গে থাকেন। ভগবান জীবকে পরা প্রকৃতিতে 
নিয়ে যাবার জনা সর্বদাহ উদ্প্রীব, কিন্তু জীব তার যৎপরোনাস্ড ক্ষুদ্র স্বাতত্ত্রোর 
প্রভাবে প্রতিনিয়ত পরম চিন্ময় জ্যোতিখ্বরাপ ভগবানের সঙ্গ প্রত্যাখ্যান করছে। তার 
স্বাভস্ত্ের অপবাবহার করার ফলেই জীব এই জড়া প্রকৃতিতে সংসার-দুঃখ ভোগ 
করছে। ভগবান তাই সর্বক্ষণ তার অন্তরে থেকে এবং বাইরে থেকে উপদেশ 
দিচ্ছেন। বাইরে থেকে তিনি ভগবদৃগীতা রূপে উপদেশ দিচ্ছেন এবং অন্তর থেকে 
তিনি জীবের দৃঢ় প্রত্যয় উৎপাদন করার চেষ্টা করছেন যে, এহ জড় জগাতে তার 
কোন কর্ম আনন্দ দানের পক্ষে উপযোগী নয়। তিনি বলছেন, "এই সব কিছু 
পরিভ্যাগ করে আমার প্রতি বিশ্বাসভাজন হও, তা হলেই তুমি সুখী হতে পারবে।” 
এভাবেই বুদ্ধিমান বাক্তি পরমাত্মা বা পরম পুরুষোত্তম ভগবানের প্রতি তার বিশ্বাস 
অর্পণ করে সৎ-চিৎ-আনন্দময় জীবনের দিকে অগ্রসর হতে শুর" করেন। 


৭৬৪ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ ৩শ অধ্যায় 


শ্লোক ২৪ 
য এবং বেত্তি পুরুষং প্রকৃতিং চ শুণৈঃ সহ 1 
সর্বথা বর্তমানোহপি ন স ভূয়োহভিজায়তে,॥ ২৪ ॥ 


যঃ_যিনি; এবম্‌_এভাবেই; বেত্তি__জানেন; পুরুষম্‌_ পুরুষকে: প্রকৃতিম্__জড়া 
প্রকৃতিকে; চ__এবও গুণৈঃ_গণ; সহ-_সহ; সর্বথা_ সর্বতোভাবে; বর্তমানঃ_ 
বিদ্যমান হয়ে অপি__ও; ন__না; সঃ__তিনি; ভূয়ঃ__পুনরায়; অভিজায়তে_ 
জন্মগ্রহণ করেন। 


গীতার গান 
সেই সে জ্ঞানের দ্বারা পুরুষ প্রকৃতি ৷ 
পুরুষের যে প্রাকৃত গুণের স্বীকৃতি ॥ 
ঘে বুঝিল বর্তমান হইয়া সর্বথা ৷ 
পুনজন্মি নাহি তার নহে সে অন্যথা ॥ 


অনুবাদ 
'ধিনি এভাবেই পুরুষকে এবং গুণাদি সহ জড়া প্রকৃতিকে অবগত হন, তিনি জড় 
জগতে বর্তমান হয়েও পুনঃ পুনঃ জনাগ্রহণ করেন না। 


তাৎপর্য 

জড়া প্রকৃতি, পরমাতা, জীবাত্মা এবং তাদের পরস্পরের সম্পর্ক সম্বন্ধে যথার্থ 
জ্ঞান লাভ করতে পারলে মুক্তি লাভের যোগ্যতা অর্জন করা যায় এবং এই জগতে 
পুনরাবর্তিত হওয়ার বাধ্যবাধকতা অতিক্রম করে চিৎ-জগতে প্রবেশ করার যোগ্যতা 
অর্জন করা যায়। এটিই হচ্ছে যথার্থ জ্ঞানের পরিণতি। জ্ঞানের উদ্দেশ্য হচ্ছে, 
জীব যে ঘটনাচক্রে এই জড় জগতের বন্ধনে পতিত হয়েছে, তা স্পষ্টভাবে উপলব্ধি 
করা। বাক্তিগত প্রচেষ্টার প্রভাবে, সাধু, গুরু ও বৈষ্াবের সঙ্গ করার ফলে মানুষ 
তার স্বরাপ সম্বন্ধে অবগত হতে পারে এবং প্রতিটি মানুষেরই কর্তব্য হচ্ছে পরম 
পুরুষোত্তম ভগবানের মুখনিঃসৃত ভগবদ্গীতার যথাযথ তাৎপর্য উপলব্ধি করে 
ভগবৎ-চেতনা বা কৃষণ্ভাবনামূত লাভ করা। তা হলে তাকে আর জড় জগতের 
বন্ধনে ফিরে আসতে হয় না। সেই,স্বন্ধে কোন সন্দেহ নেই। তখন তিনি 
সচ্চিদানন্দময় জীবন লাভ করবার জন্য চিন্ময় জগতে ফিরে যাবেন। 


শ্লোক ২] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৬৫ 


শ্লোক ২৫ 
ধ্যানেনাত্মনি পশ্যন্তি কেচিদাত্মানমাত্মনা ৷ 
অন্যে সাংখ্যেন যোগেন কর্মযোগেন চাপরে ॥ ২৫ ॥ 


ধ্যানেন-_খ্যানের ছারা; আত্মনি__ভন্তরে; পশ্যন্তি-_দর্শন করেন; কেচিৎ__কউ 
কেউ; আত্মানম্__পরমাত্মাকে; আত্মনা__মনের দ্বার; অন্যে-_-অআনোরা। সাংখোল 
যোগেন__সাংখা-যোগের দ্বারা; কর্মঘোগেন__কর্মযোগের দারা; চ_-ও; অপরে__ 
অনোরা। 


গ্রীতার গান 
ভক্তগণ চিদাশরয়ে সদা ধ্যানে রত । 
প্রেমচক্ষে পরমাত্মাকে দর্শন সতত ॥ 
সাংখ্যযোগী জ্ঞান দ্বারা আলোচনা করে । 
কর্মঘোগী ভগবানে কর্মা্পণ করে ॥ 


অনুবাদ 
কেউ কেউ পরমাস্মাকে অন্তরে ধ্যানের ছারা দর্শন করেন, কেউ সাংখা-যোগের 
দ্বারা দর্শন করেন এবং অন্যেরা কর্মঘোগের দ্বারা দর্শন করেন। 


তাৎপর্য 
ভগবান অর্জুনকে বলছেন যে, আত্মজ্ঞান লাভের অনুসন্ধানী বদ্ধ জীবাখাদের দুই 
শ্রেণীতে ভাগ করা যায়। যারা নাত্তিক, অজ্ঞাবাদী এবং সন্দেহবাদী, তার! 
সর্বতোভাবে তত্জ্ঞাশূন্য। কিন্তু যারা পারমার্থিক বিজ্ঞানে বিশাসী, তাদের বলা 
হয় অন্তর্দশী ভক্ত, দাশনিক ও নি্ধাম কর্মী। যারা সর্বদা অদ্বৈতবাদের মতবাদ 
প্রতিষ্ঠা করবার চেষ্টা করে, তাদেরও নাস্তিক ও অজ্ঞাবাদী বলে গণ| বরা হয়। 
পক্ষান্তরে বলা যায় যে, ভগবস্তক্তেরাই কেবল পারমার্থিক উপলব্ধির উ্নত রে 
অধিষ্ঠিত। কারণ তাঁরা জানেন যে, এই জড়া প্রকৃতির উর্ধে চিন্বায় ভগবৎ-পান 
রয়েছে হেখানে পরম পুরুষ ভগবান নিত্য বিরাজমান এবং তিনি পরমাথা রূগে 
নিজেকে বিভার করে প্রতিটি জীবের অন্তরে বিরাজমান। তিনিই হঞেন স্বঝপী 
ভগবান। অবশ্য অনেক অধ্া্মবাদী আছেন, যীরা ভ্ঞান আহরণের মাধমে পরমতনধ 
উপলব্ধি করতে চেষ্টা করেন। কিন্তু তারাও বিশ্বাসীদের দ্দতীয় শ্রেণীভুক্ত। 
নাম্তিক সাংখ্য দার্শনিকেরা জড় জগৎকে চব্রিশটি তন্্রূপে বিশ্লেষণ করেন এবং 


৭৬৬ শ্রীমপ্তগকগীতা যথাযথ [১৩শ অধ্যায় 


তারা জীবায্মাকে পঞ্চবিংশতি তব্রূপে বিশ্লেষণ করেন। যখন তারা বুঝতে পারেন 
যে, জীবাগার প্রকৃতি হল জড়াতীত, তখন তীরা এটিও বুঝতে পারেন যে, জীবাস্মার 
উর্ধে রয়েছেন পরম পুরুযোন্তম ভগবান। সেই ভগবান হচ্ছেন যড়বিংশতি তন্ব। 
এভাবেই ক্রমান্বয়ে কৃষঃভাবনামূত লাভ করে তারাও ভগবন্তকতির স্তরে উন্নীত হন। 
যারা নিষ্কাম কর্মী ঝা কর্মঘোগী, তারাও ঠিক পথেই অগ্রসর হচ্ছেন। কালক্রমে 
তারাও কৃষ্ণভাবনায় ভক্তিযোগের ভরে উন্নীত হবার সুযোগ পান। এখানে বলা 
হয়েছে যে, কিছু মানুষ আছেন যাঁদের চিত্তবৃত্তি নির্মল এবং তারা ধ্যানের মাধ্যমে 
পরমাত্মাকে উপলব্ধি করতে চেষ্টা করেন। তারা যখন হাদায়ে পরমাত্মাকে খুঁজে 
পান, তখন তারা চিন্য় স্তরে অধিষ্ঠিত হন। তেমণহ, অনেকে আছেন, যাঁরা জ্ঞানের 
মাধ্যমে পরমাত্মাকে উপলব্ধি করার চেষ্টা করেন। কেউ আবার হঠযোগ অভ্যাস 
করার মাধামে ভগবানকে জানতে চান এবং কেউ আবার শিশুসুলভ কার্যকলাপের 
মাধামে পরম পুরুযোত্তম ভগবানকে সন্থপষ্ট করতে চেষ্টা করেন। 


শ্লোক ২৬ 
অন্যে ত্বেবমজানন্তঃ শ্রত্বান্যেভ্য উপাসতে 1 
তেহপি চাতিতরস্ত্যেব মৃত্যু শ্রুতিপরায়ণাঃ ॥ ২৬ ॥ 


অনো-_অন্যেরা। তু-কিন্ত; এবম্‌__এভাবেই, অজানন্তঃ__না জেনে; শ্রত্থা-_ শ্রবণ 
করে; আন্যেভাঃ__অন্যদের কাছ থেকে; উপাসতে__উপাসনা করেন; তে__তীরা; 
অপি-_-ওঃ চ__এবং; অতিতরন্তি-_-অতিক্রম করেন; এব-__অবশাই; মৃত্যুম্ন_ 
মৃত্যুময় সংসার; শ্রতিপরায়ণাঃ-_শ্রবণ-পরায়ণ হয়ে। 


গীতার গান 
অন্য সাধারণ লোক বুঝে না সে কিছু । 
শ্রবণান্তর উপাসনা তারা করে কিছু 
তারাও ত্বরিয়া যায় এ সংসার হতে ৷ 
যদি শ্রুতিপরায়ণ সাধুর সঙ্গেতে ॥ 


অনুবাদ 
অন্য কেউ কেউ এভাবেই না জেনে অন্যদের কাছ থেকে শ্রবণ করে উপাসনা 
করেন। তারাও শ্রবণ-পরায়ণ হয়ে মৃত্যুময় সংসার অতিক্রম করেন। 


শ্লোক ২৭] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৬৭ 


তাৎপর্য 

এই শ্রোকটি আধুনিক সমাজের পণ্ষে বিশেষভাবে প্রযোজ্য, কারণ বর্তমান সমাজে 
বাশ্ুবিকপক্ষে পারমার্থিক বিষয় সন্থন্ধে কোন রকম শিক্ষাই দেওয়া হয় না। কিছু 
কিছু লোককে নাস্তিক অথবা অক্ঞাবাদী অথবা দার্শনিক বলে মনে হতে পারে, 
কিন্তু প্রকৃতপক্ষে তাদের কোন রকম দার্শনিক ভ্রনই নেই। সাধারণ মানুষের 
ক্ষেত্রে, কোন মানুষ যদি পুণাত্মা হন, তা হলে শ্রবণ করার মাধ্যমে তিনি পরমাথ 
সাধনের পথে একটি সুযোগ পেতে পারেন। এই শ্রবণের পন্থা অত্যন্ত গুরত্তপূর্ণ। 
ভ্রীচেতনা মহাপ্রভু, ষিনি বর্তমান জগতে কৃথন্ভাবনামৃত প্রচার করে গেছেন, তিনি 
ভগবানের কথা শ্রবণ করার উপর বিশেবভাবে জোর দিয়েছেন। কারণ, সাধারণ 
যানুষ যদি কেবল সাধু, শুরু, বৈধণবের কাছ থেকে ভগবানের কথা শ্রবণ করেন, 
তা হলে পারমার্থিক পথে অগ্রসর হতে পারেন, বিশেষ করে শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভুর 
নির্দেশ অনুসারে তাঁরা যদি অপ্রাকৃত শব্দ তরঙ্গ-__হরে কৃষ্ঃ হরে কৃষ্ণ কৃষঃ কৃষ্ণ 
হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে_ নিষ্ঠার সঙ্গে শ্রবণ করেন। 
তাই বলা হয়েছে যে, সকলেরই উচি৩ আখ্জ্ঞানী পুরদষের কাছে ভগবানের কথা 
শ্রবণ করা এবং তত্রজ্ঞান উপলব্ধি করার যোগাতা অর্ডন করা। তখন ভারা আপনা 
থেকেই পরমেশ্বর ভগবানের আরাধনা শুরু করবেন। সেই সন্বঞ্ধে কোন সানদেহ 
নেই। শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু বলেছেন যে, এই কলিযুগে কাউকেই তার অবস্থার 
পরিবর্তন করতে হবে না। তবে অনুমানের মাধ্যমে পরমেশ্বর ভগবানকে উপলব্ধ 
করার সব রকম চেষ্টা পরিতাগ করতে হবে। যাঁরা ভগবৎ-ত্বজ্ঞান লাভ করেছেন, 
তাদের সেবক হওয়ার শিক্ষা গ্রহণ করতে হবে। কেউ যদি অল্লীম সৌভাগোর 
ফলে কোন শুদ্ধ ভক্তের চরণাশ্রয় লাভ করেন, তার মুখারবিন্দ থেকে আত্মজ্ঞান 
শ্রবণ করেন এবং তার পদাঙ্ক অনুসরণ করেন, তা হলে তিনি ধীরে ধীরে শুদ্ধ 
ভক্তের পর্যায়ে উন্নীত হবেন।। এই প্লোকে শ্রবণ করার পঞ্থা বিশেষভাবে অনুমোদিত 
হয়েছে। এই শ্রবণের পন্থা খুবই ঘথাযথ। সাধারণ মানুষ যদিও তথাকথিত 
দার্শনকদের মতো দক্ষ নাও হন, তবুও শ্রদ্ধা ভরে সাধু-গুরু-বৈষঃবের মুখারবিন্দ 
থেকে ভগবানের কথা শ্রবণ করার ফলে তার! এই জড় জগতের বন্ধন থেকে, 
মুক্ত হয়ে তাদের প্রকৃত আলয় ভগবৎ-্ধামে ফিরে যাবেন। 


শ্লোক ২৭ 
যাবৎ সংজায়তে কিঞ্চিৎ সত্বং স্থাবরজঙ্গমম্‌ । 
কষব্রক্ষেব্রজ্রসংযোগাৎ তদ্িদ্ধি ভরতর্ষভ ॥ ২৭ ॥ 


৭৬৮ ্রমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৩শ অধ্যায় 


যাবত_ঘা কিছু, সংজায়তে__উৎপন হয়; কিঞ্চিৎ__কোন কিছু: সত্ম_অভিত্বঃ 
স্থাবর__্থাবরঃ জঙ্গমম্-_জঙ্গম; ক্ষেত্র দেহ; ক্ষেত্রজ্র_ক্ষেত্রজ্ঞের; সংযোগাৎ্ব_ 
সংযোগ থেকে; তৎ-তা বিদ্ধি_-জানবে; ভরতর্যভ-_হে ভারতশ্রেস্ঠ। 
গীতার গান 
স্থাবর জন্গম ঘত জন্মেছে জন্মাবে ৷ 
ক্ষেত্র কষেত্রজ্ঞের সংযোগ প্রভাবে ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারতশ্রেষ্ঠ! স্থাবর ও জঙ্গম যা কিছু অস্তিত্ব আছে, তা সবই ক্ষেত্র ও 
ক্ষেব্রজ্রের সংযোগ থেকে উৎপন্ন হয়েছে বলে জানবে। 


তাৎপর্য 
ড়া প্রকৃতি ও জীব উভয়েই সৃষ্টির পূর্বে বর্তমান ছিল, তাদের সন্থদ্ধে এই শ্লোকে 
ঝাখ্যা করা হচ্ছে। ঘা কিছু সৃষ্টি হায়েছে তা কেবল জড়া পক্কৃতি ও জীবের সময় 
মাতর। প্রকৃতিতে গাছপালা, পাহাড় ও পর্বতের মতো অনেক কিছু আছে, যা স্থাবর 
বা গতিশীল নয় এবং অনেক কিছু আছে যা জঙ্গম বা গভিশীল। তারা সকলেই 
জড়া প্রকৃতি এবং পরা প্রকৃতি জীবাত্মার সমন্বয় ছাড়া আর কিছুই নয়। পরা 
্রকৃতি জীবাত্মার সংস্পর্শ ছাড়া কোন কিছুরই বিকাশ হতে পারে না। জড়া প্রকৃতির 
সঙ্গে পরা প্রকৃতির যে সম্পর্ক তা নিতাকাল ধরে চলে আসছে এবং তাদের সমন্বয় 
সম্পাদিত হয় পরমেশ্বর ভগবানের ইচ্ছার প্রভাবে। তাই, তিনি উৎকৃষ্টা ও 
অনুৎকৃ্া উভয় প্রকৃতিরই নিয়ন্তা। তিনি জড় প্রকৃতি সৃষ্টি করেছেন এবং উত্কৃষ্া 
পরা প্রকৃতিকে তিনিই জড়া প্রকৃতিতে স্থাপন করেছেন এবং তার ফলে এই সমস্ত 
কিছু প্রকাশিত হয়েছে এবং সক্রিয় হয়েছে। 


শ্লোক ২৮ 
সমং সর্বে্ু ভূতেঘু তিষ্ঠন্তং পরমেশ্বরম্‌ ৷ 
বিনশ্যৎস্ববিনশ্যন্তং ঘঃ পশ্যতি স পশ্যতি॥ ২৮ ॥ 
সমম্‌__সমভাবে; সর্বেধু__সমস্ত; ভৃতেযু__জীবে, তিষ্টন্তম্‌__অবহ্ছিত, পরমেশ্থরম্‌ 
__পরমাস্মাকে; বিনশ্যৎসু__বিনাশশীলদের মধ্য; অবিনশ্য্ম-_-অবিনাশী; ঘঃ__ 
ঃ পশ্যতি__যথার্থ দর্শন করেন। 


শ্োক ২৯] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৬৯ 


শ্বীতার গান 
সে সব ভূতেতে সমস্থিত ভগবান । 
দর্শন করিতে পারে কোন ভাগ্যবান ॥ 
ভগবান অবিনশ্যৎ বস্তু তাহার ভিতরে ৷ 
বিনশ্যৎ ধর্ম তিনি স্বীকার না করে ॥ 


অনুবাদ 
ঘিনি সর্বভূতে সমানভাবে অবস্থিত বিনাশশীল দেহের মধ্যেও অবিলাশী পরমাত্মাকে 
দর্শন করেন, তিনিই যথার্থ দর্শন করেন। 


তাৎপর্য 

সাধুসঙ্গের প্রভাবে যিনি দেহ, দেহী বা জীবাত্মা ও জীবা়ার বন্ধু_এই তিনটি 
তন্থের সমন্বয় দর্শন করতে পারেন, তিনিই যথার্থ গান লাভ করেছেন। যে 
পারমার্থিক বিষয়ে প্রকৃত জ্ঞাতার সঙ্গ করে না, সে এই তিনটি জিনিস দেখতে 
পায় না। যারা তেমন সঙ্গ লাভ করে না, তারা অজ্ঞ হয়েই থাকে। তারা কেবল 
দেহটিই দর্শন করে এবং দেহটির যখন বিনাশ হয়ে যায়, তখন মনে করে যে, 
সব কিছুই শেষ হয়ে গেল। কিন্তু প্রকৃতপক্ষে সেটি তা নয়। দেহের বিনাশ 
হলেও আত্মা ও পরমায়া উভয়ই বর্তমান থাকেন এবং তার! অনাদি কাল ধরে 
অসংখ্য স্থাবর ও জঙ্গম শরীরে ভ্রমণ করতে থাকেন। পরমেশ্বর এই সংস্কৃত 
শব্দটিকে কখনও কখনও 'ভীবাত্মা' বলে অনুবাদ করা হয়, কারণ আত্মা হচ্ছে 
দেহের প্রড়ু এবং দেহের বিনাশের পরে সে অনয একটি রাপ গ্রহণ করে। এভাবেই 
সে হচ্ছে প্রভু। কিন্তু পরমেশ্বর শব্দটিকে 'পরমাত্মা' বলে অন্যেরা ব্যাখ্যা করে 
থাকেন। দুটি ক্ষেত্রেই, পরমায্মা৷ ও জীবায্মা৷ উভয়েই থাকেন। তাদের বিনাশ 
হয় না। এভাবেই যিনি দর্শন করতে পারেন, তিনি প্রকৃতপক্ষে কি ঘটছে "তা বুঝতে 
পারেন। 


শ্লোক ২৯ 
সমং পশ্যন্‌ হি সর্বত্র সমবস্থিতসীস্বরম্‌ ৷ 
ন হিনজ্তাক্নাত্মানং ততো ঘাতি পরাং গতিম্‌ ॥ ২৯ ॥ 


৭৭০ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১তশ অধ্যায় 


সমম্‌__মভাবে; পশ্যন্-_দর্শন করে; হি__অবশাই; সর্বত্র সর্বত্র, সমবস্থিতম্__ 
সমভাবে অবস্থিত; ঈশ্বরম্_পরমাত্মাকে; ন-করেন না; হিনভ্তি--অধহপতন; 
আত্ব [মানের দ্বারা, আত্মানম্‌__আত্মাকে; ততঃ__সেই হেতু, যাতি__লাভ করেন; 
পরাম্‌__পরম; গতিম্__গতি। 


গীতার গান 
সকলের মধ্যে সম থাকেন ঈশ্বর ৷ 
দেখিতে সমর্থ হয় যেই তৎপর ॥ 
যে আত্মাকে অধঃপাত কভু নাহি করে 
কুপথগামী সে দুষ্ট মন দ্বারে ॥ 


অনুবাদ 
ঘিনি সর্ব সমভাবে অবস্থিত পরমাত্মাকে দর্শন করেন, তিনি কখনও মনের দারা 
নিজেকে অধঃপতিত করেন না। এভাবেই তিনি পরম গতি লাভ করেন। 
তাৎপর্য 
জীবাত্মা তার জড়-জাগতিক অস্তিত্ব স্বীকার করে নিয়ে তার চিন্ময় অবস্থা থেকে 
ভিন্নতর অবস্থান লাভ করে। কিন্তু কেউ যখন বুঝতে পারে যে, পরমেশ্গর ভগবান 
তার পরমাত্মা অংশ-প্রকাশরূপে সর্বত্র বিরাজিত, অর্থাৎ কেউ যখন সর্বভূতে 
গরমেশর ভগবানকে দর্শন করতে পারেন, তখন আর তিনি বিনাশী মনোভাব নিয়ে 
নিজেকে অধঃপতিত করেন না এবং তাই তিনি তখন ধীরে ধীরে চিন্ময় জগতের 
দিকে অগ্রসর হতে থাকেন। মন সাধারণত ইন্জিয়-তৃপ্তিমূলক ক্রিয়াকলাপে আসক্ত 
থাকে, কিন্তু সেই মন যখন ভগবন্ুখী হয়, তখন পারমার্থিক উপলব্ধির পথে অগ্রসর 
হওয়া।যায়। 


শ্লোক ৩০ 
প্রকৃত্যেৰ চ কর্মাণি ক্রিয়মাণানি সর্বশঃ ৷. 
ঘঃ পশ্যতি তথাত্মানমকর্তারং স পশ্যতি ॥ ৩০ ॥ 


প্রকৃত্যা__জঙা প্রকৃতির দ্বারা; এব-__অবশাই; চ-_-ও» কর্মাণি__কর্মসমূহঃ 
ব্রিয়মাণানি_ ক্রিয়মাণ; সর্বশঃ__সর্বতোভাবে; যঃ-_যিনি; পশ্যতি-_দর্শন করেন; 


শ্লোক ৩১] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৭১ 


তথা--এব আত্মানম্__আত্মাকে; অকর্তারম্‌_-অকর্তা, সঃ__তিনি; পশাতি__ 
যথাযথভাবে দর্শন করেন। 
গীতার গান 
প্রকৃতি প্রদত্ত দেহ ইন্দরিয়াদি দ্বারা ৷ 
প্রকৃতিই সাধে কর্ম জীবের সে সারা ॥ 
কিন্তু আত্মতত্ব জীব কিছু নাহি করে ৷ 
যাহার দর্শন সেই সে দেখিতে পারে ॥ 


অনুবাদ 
ঘিনি দর্শন করেন যে, দেহের দ্বারা কৃত সমস্ত কমই প্রকৃতির ছারা সম্পাদিত 
হয় এবং আত্মা হচ্ছে অকর্তা, তিনিই যথাযথভাবে দর্শন করেন। 


তাৎপর্য 

এই দেহটি পরশাখ্ার নির্দেশ অনুসারে জড়া প্রকৃতি দারা সৃষ্ট হয়েছে এবং দেহের 
মাধ্যমে জীব যে সমস্ত কার্যকলাপ করে, সেগুলি সে নিজে করে না। সুখ অথবা 
দুঃখের জন) সে যাই করুক, প্রকৃতপক্ষে তার দেহের গঠন অনুসারে সেটি করতে 
সে বাধা হয়। আত কিন্তু সর্বদাই এই সমস্ত দৈহিক কার্থকলাপের উধ্বে। কারও 
অতীত বাসনা অনুসারে তার দেহটি দেওয়া হয়েছে। কামনা-বাসণা চরিতার্থ করবার 
জন্য জীব তার জড় দেহ প্রাপ্ত হয়, যার দারা সে কর্ম করে। বস্তত বলা যায় 
যে, দেহটি হচ্ছে একটি বঞ্ত, যা জীবের মনোবাসনা চরিতার্থ করবার জন্য ভগবান 
বানিয়েছেন। বাসনার ফলে দুঃখ অথবা সুখ ভোগ করবার জনা জীব নানা রকম 
সংকটপূর্ণ অবস্থায় পতিত হয়। কিন্ত জীবের এই দিবাদৃষ্টি যখন বিকশিত হয়, 
তখন সে তার দেহের কার্যকলাপ থেকে নিজেকে পৃথকরূপে দর্শন করে। এই 
দৃষ্টিভঙ্গি বীর আছে, তিনি হচ্ছেন আসল ড্রষ্টা। 


শ্লোক ৩১ 
যদা ভূতপৃ্গ্ভাবমেকস্থুমনুপশ্যতি ৷ 
তত এব চ বিস্তারং ব্রন্ম সম্পদ্যতে তদা ॥ ৩১ ॥ 


যদা__যখনঃ ভূত--জীবগণের; পৃথগ্ভাবম্‌-_পৃথক অভিত্র, একস্থম্‌__একই, 


৭৭২ ্রীমপ্তগবদগীতা যথাযথ [শ অধ্যায় 


গ্রকৃতিতে অবস্থিত; অনুপশ্যতি__দর্শন করেন; ততঃ এব_তা থেকে; চ--ও? 
বিস্তারম্‌_ বিস্তার, বরন্ম_বরহ্মভাব; সম্পদ্যতে__লাভ করেন; তদা__তখন। 


গীতার গান 
প্রাকৃতিক বৈচিত্রে যেবা একত্ দর্শনে ৷ 
সর্বভূতের পৃথক ভাব সমর্থ সে মনে ॥ 
সৃষ্টি স্থিতি বিস্তার সেই যেবা জানে 
সমর্থ সে জন দৃষ্টি ব্রদ্ধ সম্পাদনে ॥ 


অনুবাদ 
যখন বিবেকী পুরুষ জীবগণের পৃথক পৃথক অস্তিত্বকে একই প্রকৃতিতে অবস্থিত 
এবং একই প্রকৃতি থেকেই তাদের বিস্তার দর্শন করেন, তখন তিনি ব্দ্মতাব 
প্রাপ্ত হন। 

তাৎপর্য 
কেউ যখন দর্শন করতে পারেন যে, জীব তার কামনা বাসনার ফলে নানা রকম 
জড় দেহ রপ্ত হয় এবং আত্মার থেকে জড় দেহ পৃথক, তখনই তিনি যথাযথভাবে 
দর্শন করেন। ভড়-জাগতিক জীবনে আমরা দেখি থে, কেউ দেবতা, কেউ মানুষ, 
কেউ কুকুর, কেউ বেড়াল ইত্যাদি। কিন্ত এটি হচ্ছে জড় দর্শন_যথার্থ দর্শন 
নয়। জীবন সন্দদ্ধে জড় ধারণার ফলেই এই জড় বিভেদ প্রতিভাত হয়। জড় 
দেহের বিনাশ হয়ে যাবার পর, আত্মা একই থাকে। জড়া প্রকৃতির সংস্পর্শে আসার 
ফলে আত্মা নানা প্রকার শরীর প্রাপ্ত হয়। কেউ যখন তা দর্শন করতে পারেন, 
তখন তিনি দিবাষ্টি প্রাপ্ত হন। এভাবেই মানুষ, পণ্ড, বড়, ছোট আদি পার্থক্য 
থেকে মুক্ত হয়ে তার চেতন! তখন পরিশুদ্ধ হয় এবং তিনি তখন তীর চিন্ায় 
স্বরূপে কৃষ্তভাবনামৃতে উন্নতি সাধন করতে সক্ষম হন। তখন তিনি কিভাবে সব 
কিছু দর্শন করেন, তা পরবর্তী শ্লোকে বর্ণনা করা হবে। 


শ্লোক ৩২ 
অনাদি্বানির্তণত্বাৎ পরমাত্মায়মব্যয়ঃ ৷ 
শরীরস্োহপি কৌন্তের ন করোতি ন লিপ্যতে ॥ ৩২ | 


শ্লোক ৩৩] প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ ৭৭৩ 


অনাদিস্বাৎ_অনাদিত হেতু; নিরত্বাৎ নির্তণত্ব হেতু; পরম-__জড়া প্রকৃতির 
অতীত, আত্মা-_আত্মা; অয়ম্-_এই; অব্যয়ঃ__অবায়, শরীরস্থঃ অপি__শরীরে 
থেকেও; কৌন্তেয়__হে কুন্তীপুত্র: ন করোতি-_-কিছুই করে না; ন লিপাতে__ 
লিপ্ত হয় না। 


শ্বীতার গান 
্রনমজ্ঞানী জীব নিত্য পরম অবায় । 
নির্ণ অনাদি তত্ব নির্লিপ্ত সে রয় ॥ 


অনুবাদ 
্রদ্মভাৰ অবস্থায় জীব তখন দর্শন করেন যে, অব্যয় এই আত্মা অনাদি, নির্ভণ 
ও জড়া প্রকৃতির অভীত। হে কৌন্তেয়! জড় দেহে অবস্থান করলেও আত্মা 
কোন কিছু করে না এবং কোন কিছুতেই লিগ হয় না। 

তাৎপর্য 
জড় দেহের জন্ম হওয়ার ফলে মনে হয় যেন জীবের জন্ম হল। বিষ্তুপ্রকতপঞ্ছে 
জীব শাশ্বত, সনাতন, তার জন্ম হয় না এবং জড় দেহে স্থিত হলেও (স গুণাতীত 
ও শাসম্বত। তাই, তার কখনও বিনাশও হয় না। স্বভাবত সে হঞ্ছে আনন্দময় 
সে নিজে কোন রকম জড় কার্যে নিযুক্ত হয় নাঃ তাই জড় শরীরের 
সংস্পর্শে আসার ফলে যে সমস্ত কার্য সম্পাদিত হয়, তা তাকে আবদ্ধ করতে 
পারে না। 


শ্লোক ৩৩ 
যথা সর্বগতং সৌন্্যাদাকাশং নোপলিপ্যতে । 
সর্বত্রাবস্থিতো দেহে তথাত্মা নোপলিপ্যতে ॥ ৩৩ ॥ 
যথা__যেমন; সর্বগতম্- সর্ববাপ্ত, সৌক্ষ্যাৎ_সুন্্রতা হেতু; আকাশম-_-আকাশ; 
ন_ নাঃ উপলিপ্যতে_ লিপ্ত হয়; সর্বত্র সর্বত্র অবস্থিতঃ__অবঞিত, দেহে__ 
শরীরে; তথা_তেমন, আত্মা__আত্মা; ন__না; উপলিপাতে__পিপ্ত হয়। 
গীতার গান 
যেমন সর্বগত ব্যোম, সুক্ষ্ম তত্ব অনুপম, 
সর্বত্র সম্ভব বিচরণ ৷ 
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তথাপি সে লিপ্ত নহে, নিজের স্বতন্ত্র রহে, 
সেইরূপ আত্ম বিচরণ ॥ 

সর্ব্রব্যাপিয়া দেহে, কৃটস্থ পৃথক রহে, 
মহাভূতে নহে সে মিলন । 

তথা ব্রন্মাভূত জীব, আত্মতত্ববে হয়ে শিব, 
দেহ্ধর্মে লিপ্ত নাহি হন ॥ 


অনুবাদ 
আকাশ যেমন সর্বগত হয়েও সৃকষ্মতা হেতু অন্য বস্তুতে লিগ্ত হয় না, তেমনই 
ব্রহ্ম দর্শন-সম্পন্ন জীবাত্মা দেহে অবস্থিত হয়েও দেহধর্ে লিপ্ত হন না। 


তাৎপর্য 

জল, কাদা, বিষ্ঠা আদি সব কিছুতেই বায়ু ্রবেশ করে, কিন্তু তা হলেও কোন 
কিছুর সপে বায়ু মিশ্রিত হয় না। তেমনই, জীবায়া যদিও নানা রকম শরীরে 
অবস্থান করে, তবুও তার সৃ্ষ্ন প্রকৃতির প্রভাবে সে সব কিছু থেকে পৃথক থাকে। 
তাই, জীবাত্ম। যে কিভাবে এই শরীরের সঙ্গে যুক্ত থাকে এবং এই শরীরের 
বিনাশের পর সে যে কিভাবে এই শরীর থেকে চলে যায়, তা জড় চক্ষু 
দিয়ে দর্শন করা সম্ভব নয়। জড় বিজ্ঞানের মাধ্যমে কেউই তা বিশ্লেষণ 
করতে পারে না। 


শ্োক ৩৪ 
যথা প্রকাশয়ত্যেকঃ কৃৎন্সং লোকমিমং রবিঃ ৷ 
কষেত্রং ক্ষেত্রী তথা কৃৎস্ং প্রকাশয়তি ভারত ॥ ৩৪ ॥ 
যথা__যেমন; প্রকাশয়তি_ প্রকাশ করে; একঃ_-এক, কৃৎ্ম্ম্--সমগ্র; লোকম্‌__ 
জগৎকে; ইমম্‌__এই, রৰিঃ-সূরয, ক্ষত্রম-_এই দেহকে, কষেত্রী__আত্মা, তথা 
সেই রকম; কৃৎন্সম্‌__সমগ্র; প্রকাশয়তি_ প্রকাশ করে; ভারত-_হে ভারত। 
ূ শীতার গ্রান 
সূর্য যথা প্রকাশয়ে অখিল জগৎ । 
এক দেশে একা থাকি সম্রাট মহৎ ॥ 
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হে ভারত সেইরূপ ক্ষে্রী প্রকাশয় ৷ 
একা একস্থানে থাকি ক্ষেত্র দেহময় ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! এক সূর্য যেমন সমগ্র জগৎকে প্রকাশ করে, সেই রকম ক্ষেত্রী 
আত্মাও সমগ্র ক্ষেত্রকে প্রকাশ করে। 


তাৎপর্য 

চেতনা সন্বদ্ধে নানা রকম মতবাদ আছে। এখানে ভগবদৃগীতায় সূর্য ও সূর্বল্মির 
উদাহরণ দেওয়া হয়েছে। সূর্য যেমন এক জায়গায় অবস্থিত, কিন্ত তার রশ্মি 
সারা জগৎকে আলোকিত করছে, তেমনই অপুসদৃশ জীবান্মা যদিও শরীরের হৃদয়ে 
অবস্থিত, তবুও চেতনার দ্বারা সে সমস্ত শরীরকে আলোকিত করছে। এভাবেই 
আমরা দেখতে পাই যে, সূর্যরশ্মি বা আলোক যেমন সূর্যের অভিত্বের প্রমাণ, 
(তেমনই চেতনা হচ্ছে আত্মার উতিত্বের প্রমাণ। দেহে যখন আত্মা থাকে, তখন 
সারা শরীর জুড়ে চেতনা থাকে, কিন্তু দেহ থেকে আত্মা যখনই চলে যায়, তখন 
আর চেতনা থাকে না। যে কোন বুদ্ধিমান মানুষ এটি সহজেই হৃদয়ঙগম বদাতে 
পারেন। সুতরাং, জড় পদার্থের সমন্বয়ের ফলে চেওনার উদ্তব হয় না। চেতনা 
হচ্ছে জীবায্মার লক্গণ। জীবের চেতনা যদিও পরম চেতনার সঙ্গে গুণগতভাবে 
এক, তবু তা পরম নয়। কারণ একটি দেহের চেতনা অনা দেহের (৮তনার 
অংশীদার হতে পারে না। কিন্তু জীবের বন্ধুরূপে যে পরমাত্যা প্রতিটি জীবের 
দেহে বিরাজ করছেন, তিনি সমস্ত শবীর সন্বন্ধে সচেতন। সেটিই হচ্ছে বিভুটেতন। 
ও অণুচৈতন্যের মধ্যে পার্থক্য। 


শ্লোক ৩৫ 
ক্ষেব্রক্ষেত্রজ্ঞয়োরেবমন্তরং জ্ঞানচক্ষুষা ৷ 
ভূতপ্রকৃতিমোক্ষং চ যে বিদুর্যান্তি তে পরম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 

ক্ষেত্র__দেহ+ ক্ষেত্রজ্য়োঃ_ ক্ষেত্রজ্বের। এবম্‌_এভাবে; অস্তরম্‌__ ভেদ, 
- জীবের; প্রকৃতি__জড়া প্রকৃতি থে 
বিদুঃ__জানেন; যান্তি- গরাপ্ত হন তে-_ 
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গ্রীতার গান 
ক্ষেত্র আর ক্ষেত্রজ্ঞের তত্বজ্ঞান চক্ষে ৷ 
দেখিবার শক্তি হয় সে যাহার পক্ষে ॥ 
এক ক্ষেত্রজ্ঞ সে জীব অন্য পরমাত্মা ৷ 
উভয়ের ক্ষেত্রে বাস ক্ষেত্র বিশেষাত্মা ॥ 
তার মোক্ষ জড়নিষট প্রবৃত্তি হইতে ৷ 
সুখে বাস পরব্যোমে জড় দেহ অন্তে ॥ 


অনুবাদ 
যারা এভাবেই জ্ঞানচক্ষুর দারা ক্ষেত্র ও ক্ষেতরজ্রের পার্থক্য জানেন এবং জড়া 


প্রকৃতির বন্ধন থেকে জীবগণের মুক্ত হওয়ার পন্থা জানেন, তারা পরম গতি লাভ 
করেন। 


তাৎপর্য 

এই ত্রয়োদশ অধ্যায়ের মূল কথা হচ্ছে যে, ক্ষেত্র শরীর), ক্ষেত্রজ্ঞ (শরীরের 
মালিক) ও পরমাত্মার মধো পার্থকা সম্বন্ধে অবগত হওয়া উচিত। অষ্টম থেকে 
দ্বাদশ গ্লোকে বর্ণিত মুক্তি লাভের পদ্থা সম্পর্কে অবহিত হতে হবে। তবেই পরম 
গন্তবাস্থলের দিকে অগ্রসর হওয়া যাবে। 

যে মানুষের হাদয়ে শ্রদ্ধার উদয় হয়েছে, তাকে সর্ব প্রথমে সাধুসঙ্গে ভগবানের 
কথা শ্রবণ করতে হবে এবং এভাবেই ধীরে ধীরে তিনি দিবাজ্ঞান লাভ করবেন। 
যদি কেউ সদ্গুরুর চরণাশরয় গ্রহণ করেন, তা হলে তিনি জড় এবং চেতনের 
পার্থক্য নিরূপণ করতে সমর্থ হন এবং সেটিই হচ্ছে তার পারমার্থিক উপলব্ধির 
পথে ক্রমোন্নতির উপায়। সদ্গুরু তার শিব্যকে নানা রকম সদুপদেশ দান করে 
জড়-জাগতিক জীবনের বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়ার শিক্ষা দান করেন। যেমন, 
ভগবদূরগীতায় আমরা দেখতে পাই, শ্রীকৃষ্ণ অর্জুনকে জড়-জাগতিক বন্ধন থেকে 
মুক্ত করবার জন্য উপদেশ দিচ্ছেন। 

এই দেহ যে জড় পদার্থ তা সহজেই উপলব্ধি করা যায়; চবিশটি বিভিন্ন তন 
দিয়ে তার বিশ্লেষণ করা যায়। দেহ হচ্ছে তার স্থুল প্রকাশ। তার সুক্ষ্প প্রকাশ 
হচ্ছে মন ও বুদ্ধির ক্রিয়া। এই সমস্ত তত্বের পারস্পরিক ক্রিয়া হচ্ছে জীবনের 
লক্ণ। কিন্ত এদের উতর রয়েছে আত্মা ও পরমাত্মা। আত্মা ও পরমাস্মা 
হচ্ছেন দূজন। জড় জগতের সমস্ত ক্রিয়া সাধিত হচ্ছে আত্মা ও চবিশটি তত্থের 
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সংযোগের ফলে। যিনি আত্মা ও জড় উপাদানের সমন্বয়কে জড় জগতের 
কারণরূপে উপলব্ধি করতে পারেন এবং পরমাত্থার অবস্থান দর্শন বন্রতে পারেন, 
তিনি চিৎ-জগতে ফিরে যাওয়ার যোগাত! অর্জন করেন। এগুলি গভীরভাবে 
মনোনিবেশ ও উপলব্ধি করবার বিষয় এবং সকলেরই উচিত সদ্গুররা কৃপার প্রভাবে 
এই অধ্যায়কে পূর্ণরূপে উপলব্ধি করা। 


ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রীগীতার গান । 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 


ইতি__প্রকৃতি-পুরুষ-বিবেকযোগ' নামক শ্রীমন্তগবদূগীতার অয়োদশ অধ্যায়ের 
ভক্তিবেদান্ত তাৎপয সমাপ্ু। 


পরং ভূয়ঃ প্রব্ষ্যামি জ্ঞানানাং জ্ঞানমুত্তমম্‌ 1 
যজজ্ঞাতবা মুনয়ঃ সর্বে পরাং সিদ্ধিমিতো গতাঃ ॥ ১ ॥ 
ভ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্খর ভগবান বললেন। পরম্‌্-_ অ্রাকৃত। ভূয়ঃ-_-পুনারায় 
প্রবস্্যামি__আমি বলব; জ্ঞানানাম্_সমশ্ত জনের মাধা। জঞানম্‌__আন। উত্তমম্ন_ 
শ্রেষ্ঠ, যত_যা; জ্ঞত্বা_জেনে। মুনয়ঃ_সুনিগণ। সর্বে__সমশু। পরাম্‌ন-পণম। 
সিদ্ধিম্‌__সি্ধিঃ ইতঃ__এই জগৎ থেকে; গতাঃ__লাভ করেছিলেন। 
গীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন £ 
আবার পরম জ্ঞান বলিব তোমারে ৷ 
জ্ঞানচর্া যত আছে উত্তম সবারে ॥ 
ঘে ভ্ঞানেতে মুনি জ্ঞানী হইয়া সর্বত | 
পূর্ব ইতিহাস ছিল সিদ্ধি পারঙ্গত ॥ 


৭৭৯ 
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অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-__পুনরায় আমি তোমাকে সমস্ত জ্ঞানের মধ্যে সর্বোভম 
জ্ঞান সন্বন্ধে বলব, যা জেনে মুনিগণ এই জড় জগৎ থেকে পরম সিদ্ধি লাভ 
করেছিলেন। 
তাৎপর্য 

সপ্তম অধ্যায় থেকে শুরু করে দ্বাদশ অধ্যায় পর্যন্ত পরমতন্ত বা পরম পুরুযোস্তম 
ভগবান সম্বন্ধে ্রীকৃষ বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন। এখানে ভগবান স্বয়ং অর্জুনকে 
ভগবৎ-তত্ব সন্বদ্ধে আরও জান দান করছেন। দার্শনিক অনুমানের মাধামে কেউ 
যদি এই অধ্যায়ের মর্মার্থ উপলব্ধি করতে পারেন, তা হলে তিনি ভগবস্তক্তির 
মহাত্মা উপলব্ধি করতে সক্ষম হবেন। ত্রয়োদশ অধ্যায়ে স্পষ্টভাবে ব্যাখ্যা করা 
হয়েছে যে, বিনীতভাবে গান আহরণ করার মাধামে জড় জগতের বঞ্ধন থেকে 
মুক্ত হওয়া যেতে পারে। আরও বিশ্লেষণ করা হয়েছে যে, গড়া প্রকৃতির গুণের 
সাথে সঙ্গ করার ফলে জীবাত্মা জড় জগতের বঞ্চনে আবদ্ধ হয়ে পড়েছে। এখন 
এই অধ্যায়ে ভগবান বর্ণনা করছেন, প্রকৃতির (সই গুণগুলি কি, তারা কিভাবে 
ক্রিয়া করে, তারা কিভাবে জীবকে বন্ধনে আবদ্ধ করে এবং কিভাবে তারা যুক্তি 
দান করে। এই অধ্যায়ে প্রদত্ত জ্ঞানকে পূর্ববর্তী সমস্ত অধায়ে প্রদত্ত জ্ঞান থেকে 
শ্রেয় বলে পরমেশ্খর ভগবান ঘোষণা করছেন। এই জ্ঞান উপলব্ধি করার মাধ্যমে 
বহু মহর্ষি সিদ্ধি লাভ করে চিৎ-জগতে প্রবেশ করেছেন। ভগবান এখন সেই 
জনই আরও ভালভাবে বাখ্যা করে শোনাচ্ছেন। অন্যান্য যে সম ভ্রানের পদ্থা 
তিনি এ পর্যন্ত বাখ্য। করেছেন, তা থেকে এই জ্ঞান অনেক অনেক গুণে শ্রেয় 
এবং এই জ্ঞান লাভ করে অনেকেই সিদ্ধি লাভ করেছেন। সুতরাং আশ! করা 
যায় থে, এই চতুর্দশ অধ্যায়ে বর্ণিত তত্বজ্ঞান উপলন্ধি করতে পারলে মানুষ পূর্ণতা 
খাপ্ত হতে পারবে। 


শ্লোক ২ 

'ইদং জ্ঞানমুপাশ্রিত্য মম সাধর্মামাগতাঃ 1 

সর্গেখপি নোপজায়ন্তে প্রলয়ে ন ব্যথস্তি চ ॥ ২॥ 
ইদম্‌__এই; জ্ঞানম্‌-জ্ঞান; উপাশ্রিত্য-_আশ্রয় গ্রহণ করে; মম-__আমার; 
সাধর্মাম__ একই প্রকৃতি, আগতাঃ-_লাভ করে; সর্গে অপি_ সৃষ্টিকালেগ ন_ 


শ্লোক ২] শুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৭৮১ 


নাঃ উপজায়ন্তে__জন্মগ্রহণ করে; প্রলয়ে_ প্রলয় কালে, ন_া; ব্যথত্তি__ 
ব্যথিত হর; চ__ও। 


গীতার গান 
এই জ্ঞান লাভ করি নির্ুণ জ্ঞানেতে ৷ 
অবস্থিত হয় লোক নির্ণ আমাতে ॥ 
তাহার না হয় জন্ম পুনঃ সৃষ্টির সময় । 
কিংবা দুঃখ নাই তার যখন প্রলয় ॥ 


অনুবাদ 
এই জ্ঞান আশ্রয় করলে জীব আমার পরা প্রকৃতি লাভ করে। তখন আর সে 
সৃষ্টির সময়ে জন্মগ্রহণ করে না এবং প্রলয়কালেও ব্যথিত হয় না। 


তাৎপর্য 

পূর্ণরূপে দিব্যজ্ঞান লাভ করতে পারলে জন্/-মুতার চক্র থেকে মুদ্ত হয়ে 
গুধগতভাবে পরম পুরুষোভ্তন ভগবানের সঙ্গে একাফ্তা লাভ করা যায়। কিন্তু 
তাই বলে জীবাস্মা তখন তার বাক্তিগত সন্ত হারিয়ে ফেলে না। বৈদিক শা 
থেকে জানতে পারা যায় যে, মুক্ত জীবাঝ্মার। যার৷ চিদাকাশে বৈধুঠলোবে। ফিরে 
গেছেন, তারা সর্বদাই পরমেশ্রর ভগবানের ভক্তিযুক্ত সেবায় নিযুক্ত হয়ে এর 
ভ্রীচরণ-কমল দর্শন করেন। সুতরাং, মুক্তির পরেও ভগবস্তুক্তেরা তাদের ঝভিগত 
সন্তা হারিয়ে ফেলেন না। 

সাধারণত, এই জড় জগতে আমরা যে জ্ঞান আহরণ করি, ত৷ জড় আগের 
'ভিনটি শুণের দ্বারা কলুষিত। কিন্তু যে জান প্রকৃতির তিনটি গুণের ছারা ক্ুখিত 
নয়, তাকে বলা হয দিব্জ্ঞান। কেউ যখন সেই দিবাজ্ঞানে অধিষ্ঠিত হন, তিনি 
তখন পরমেশ্বর ভগবানের সমপর্যায়ভুক্ত হন। চিদাকাশ সম্বন্ধে যাদের (ঝাণ জন 
নেই, তারা মনে করে যে, জড় জপের দ্বারা সম্পাদিত জাগতিক কাখখলাণ (থাকে 
মুক্ত হওয়ার পরে চিন্ময় সন্ভা সব রকম বৈচিত্রহীন নিরাকার হয়ে পড়ে। কিণ্ু 
প্রকৃতপক্ষে চিৎ-জগৎও জড় জগতের মতো বৈচিত্রো পরিপূর্ণ। যার৷ এই সঙ্গানজে 
অন্ত, তারাই মনে করে যে, চিন্ময় অস্তিত্ব জড় বৈচি্রোর ঠিক বিপরীত। কি 
প্রকৃতপক্ষে চিন্ময় ভগ্বণধামে প্রবেশ করলে জীব তার চিথায় বাপ হ্য়। 
সেখানে তার সমস্ত কার্যকলাপ হয়ে ওঠে চিন্নয়। এই চিন্লয় অবস্থাকে বল! হয় 
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ভক্তজীবন। চিৎ-জগতের পরিবেশ সম্বদ্ধে বলা হয় যে, তা সমস্ত কলুষমুক্ত এবং 
সেখানে সকলেই গুণগতভাবে পরমেশ্বর ভগবানের সমপর্যায়ভুক্ত। এই প্রকার 
জ্ঞান আহরণ করতে হলে অবশ্যই দিব্য গুণাবলীতে বিভূষিত হতে হবে। এভাবেই 
মিনি তার দিব্য গুণাবলীর বিকাশ সাধন করেন, তিনি এই জড় জগতের সৃষ্টি অথবা 
বিনাশ কোনটির দ্বারাই প্রভাবিত হন না। 


শ্লোক ৩ 
মম ঘোনির্মহদ ব্রদ্ম তশ্মিন্‌ গর্ভং দধাম্যহম্‌ | 
সম্ভবঃ সর্বভুতানাং ততো ভবতি ভারত ॥ ৩ ॥ 


মম-_আমার; যোনিঃ__গর্ভাধানের স্থান; মহত__সমগ্র জড় প্রকাশ, ব্রহ্মা ব্রহ্মা; 
তশ্মিন্‌_তাতে; গর্ভম্‌__সৃষ্টির বীজ, দধামি__অর্পণ করি; অহম্-_-আমি+ 
সম্তবঃ-_উৎপত্তি, সর্বভূতানাম্‌-_সমস্ভ জীবের; ততঃ-_-তা থেকে; ভবতি__হয়; 
ভারত-_হে ভারত। 
গীতার গান 

জগতের মাতৃযোনি জড়া মহত্তন্ব ৷ 

সেই ব্রচ্ষে গর্ভাধান করি সে মহত্ব ॥ 

হে ভারত তাই জন্মে সর্বভূত যত । 

জগতের ভূত সৃষ্টি হয় সেই মত ॥ 


অনুবাদ 
হে, ভারত! প্রকৃতি সংজ্রক ব্রঙ্গা আমার যোনিম্বরূপ এবং সেই ব্রত্মে আমি 
গর্ভাধান করি, যার ফলে সমস্ত জীবের জন্ম হয়। 


তাৎপর্য 
জড় জগৎ সম্বন্ধে একটি ব্যা্যা হচ্ছে_ ক্ষেত্র ও ক্ষেত্রজ্ঞ বা দেহ ও আত্মার 
সমন্বয়ের ফলেই সব কিছু ঘটছে। জড় প্রকৃতি ও জীবাত্মার সমন্বয় ভগবানের 
ইচ্ছার প্রভাবেই সাধিত হয়। মহত-তত্বই হচ্ছে সমগ্র বিশ্ব-্্ষাণ্ডের সুল কারণ, 
এবং যেহেতু জড় প্রকাশের মূল উপাদানে রয়েছে প্রকৃতির তিনটি গুণ, তাই তাকে 
কখনও কখনও ব্রচ্ম বলা হয়। পরমেশ্বর ভগবান মহৎ-তৰ্কে গর্ভবতী করেন 
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নবং তার ফলে অসংখ্য ব্রঙ্াণ্ডের প্রকাশ হয়। বৈদিক শান্ত্ে (মুণক উপনিষদ 
১/৯/৯) এই মহত্-তত্বকে ত্রদ্ম বলে বর্ণনা কর! হয়েছে_তন্মাদেতদ্‌ বরন্মা 
নামরূপমন্নং চ জায়তে। পরম পুরুষ সেই, ব্রম্মের গর্ভে জীবাত্মাসমূহকে 
সঞ্চারিত করেন। মাটি, জল, অগ্নি, বায়ু 'আদি চবিশটি উপাদানের সব কয়টি 
হচ্ছে মহদ্‌ ব্রহ্মা নামক জড়া প্রকৃতি। সপ্তম অধায়ে বর্ণনা করা হয়েছে, এই 
জড়া প্রকৃতির উধে্ব রয়েছে পরা প্রকৃতি বা জীবভূত। পরম পুরুষ ভগবানের 
ইচ্ছার প্রভাবে জড়া প্রকৃতিতে পরা প্রকৃতি মিশ্রিত হয়েছে এবং তাই এই জড়া 
প্রকৃতিতে সমস্ত জীবের জন্ম হয়েছে। 

কাকড়াবিছে চালের গাদায় ডিম পাড়ে, তাই অনেক সময় বলা হয় যে, চাল 
থেকে কাকড়াবিছের জন্ম হয়। কিন্তু চাল থেকে কখনই কীকড়াবিছের জন্ম হয় 
না। প্রকৃতপক্ষে মা বিছা সেই ডিমগুলি পেড়েছিল। তেমনই, জড় প্রকৃতি জীবের 
জন্মের কারণ নয়। পরম পুরুষ ভগবান বীজ প্রদান করেন এবং আপাতদৃষ্টিতে 
মনে হয় যেন জড়া প্রকৃতি থেকে সমস্ত জীব উত্তৃত হল। এভাবেই প্রতিটি জীব 
তার পূর্বকৃত কর্ম অনুসারে জড়া প্রকৃতির ছারা সৃষ্ট ভিন্ন ভিন্ন দেহ প্রাপ্ত হয়, 
যাতে তার পূর্বকৃত কর্ম অনুসারে সেই জীব সুখ অথবা দুঃখ ভোগ করতে পারে। 
এই জড় জগতে সমস্ত জীবের প্রকাশের কারণ হচ্ছেন ভগবান। 


শ্লোক ৪ 
সর্বঘোনিষু কৌন্তেয় মূর্তয়ঃ সন্তবস্তি যাঃ । 
তাসাং ব্রহ্ম মহদযোনিরহং বীজপ্রাদ্ঠ পিতা ॥ ৪ ॥ 


সর্বঘোনিধু-_সকল যোনিতে; কৌন্তেয়-_হে কু্তীপুত্র; মূর্তয়ঃরমুর্তিসমূহঃ 
সন্তবস্তি--উৎপন্ন হয়; যাঃ__যে সমস্ত; তাসাম্‌__তাদের সকলের, ব্রহ্ম রা 
মহৎ যোনিঃ__মহত-তন্বরূপী যোনি, অহম্‌__-আমি; বীজপ্রদঃ-_বীজ প্রদানকারী; 
পিতা__পিতা। 


গীতার গান 
অতএব সর্বযোনি যত মূর্তি ধরে । 
হে কৌন্তেয় জান তাহা আমার আধারে ॥ 
্রন্ধ মহত্ত্ব হয় সবার জননী ৷ 
আমি বীজপ্রদ পিতা জগৎ সরণী ॥. 


৭৮৪ শ্রীমদ্তগব্গীতা যথাযথ ৪শ অধ্যায় 


অনুবাদ, 
হে কৌন্তেয়! সকল যোনিতে যে সমন্ত সূর্ি প্রকাশিত হয়, বরন্মরূপী যোনিই 
তাদের জননী-স্বরূপা এবং আমি তাদের বীজ প্রদানকারী পিতা। 


তাৎপর্য 
এই শ্লোকে স্পষ্টভাবে ব্যাখ্যা কর! হয়েছে যে, পরম পুরুষোভ্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণই 
হচ্ছেন সমস্ত জীবের পরম পিতা। ভীব হচ্ছে জড়৷ প্রকৃতি ও পরা প্রকৃতির 
সমদ্য়। এই ধরনের জীব কেবল এই গ্রহেই দৃষ্ট হয় না, অন্যান গ্রহে, এমন 
কি সর্বোচ্চ ব্রশ্মালোকেও জীব আছে। জীবাস্মা সর্বত্রই রয়েছে। মাটির নীচেও 
জীব রয়েছে, এমন কি জলে এবং আগুনেও জীব রয়েছে। এই সমন্ড প্রকাশ 
সন্তব হয়েছে, তার কারণ হচ্ছে যে, মাতৃরূপী জড়া প্রকৃতিতে শ্রীকৃষ্ণ বীজ প্রদান 
করেছেন। এন সারমর্ম হচ্ছে যে, পূর্বকৃত কর্ম অনুসারে জীবাঝ্মাকে জড় জগতের 
গর্ভে সধযরিত করা হয় এবং সৃষ্টির সময়ে তারা বিভিন্ন মুরতিতে প্রকাশিত হয়। 


শ্লোক ৫ 
সত্বং রজস্তম 'হতি গুণাঃ প্রকৃতিসম্ভবাঃ ৷ 
নিবয়ন্তি মহাবাহো দেহে দেহিনমব্যয়স্‌ ॥ ৫ ॥ 
সত্বম্‌__সত্চ। রজঃ__রজ; তমঃ_তম; ইতি__এই, গুণাঃ--শুণসমূহ, প্রকতি-_ 
জড়া প্রকৃতি, সম্ভবাঃ-_জাত; নিবপন্তি--আবদ্ধ করে; মহাবাহো-_হে মহাবীর, 
দেহে__এই শরীরে; দেহিনম্‌__জীবকে; অব্যয়ম্ল_নিত্য। 
গীতার গান 
সত্ব, রজো, তম, গুণ প্রকৃতিস্তব ৷ 
ত্রিগুণেতে বদ্ধ জীব হয়ে যায় সব ॥ 
এহ দেহ সে বন্ধন নিগুঢ় আকার । 
জীব অব্যয় সে বদ্ধ ঘে প্রকার ॥ 


অনুবাদ 


হে মহাবাহো।! জড়া প্রকৃতি থেকে জাত সন্ত, রজ ও তদ__এই তিনটি গুণ 
এই দেহের মধ্যে অবস্থিত অবায় জীবকে আবদ্ধ করে। 


শ্লোক ৬] গুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৭৮৫ 


তাৎপর্য 
জীবাস্ম! যেহেতু চিন্ময়, তাই জড়া প্রকৃতির সঙ্গে তার কোন সম্পর্ব নেই। কিন্তু 
তবুও জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে পড়ার ফলে সে জড়া প্রকৃতির তিনটি 
শুপের দ্বারা কবলিত হয়ে কর্ম করছে। জীব যেহেতু তাদের বিভিন্ন প্রকৃতি 
অনুসারে ভিন্ন ভিন্ন দেহ প্রাপ্ত হয়, তাই তাদের সেই প্রকৃতি অনুসারে তারা চসই 
কর্ম করতে বাধ্য হয়। নানা রকম সুখ ও দুঃখের সেটিই হঞ্ছে কারণ। 


শ্লোক ৬ 
তত্র সত্ব নির্মলত্বাৎ প্রকাশকমনাময়ম্‌ | 
সুখসদ্গেন বপ্পাতি জ্রানসঙ্গেন চানঘ ॥ ৬ ॥ 
তত্র__সেই শুণসমূহের মধো; সত্তম্‌__সন্বগুণ; নির্মলত্বাৎ__জড় জগতে সবচেয়ে 
নির্মল হওয়ার ফলে; প্রকাশকম্ প্রকাশকারী; অনাময়ম্‌__পাপশুনা; সুখ-_সুখ; 
সঙ্গেন_ সঙ্গের দারা; বরাতি__আবদ্ধ করে। জ্ঞান-_ওগন; সঙ্গেন-__সঙ্গেরছারা। চ__ 
ও অনঘ-__হে নিষ্পাপ। 
গীতার গান 
তার মধ্যে সত্বগুণ নির্মল আধার 
পাপশূন্য প্রকাশক তত্ব সে আত্মার ॥ 
জ্ঞানচর্চা করি সন্ত বন্ধন তাহার | 
সেই শুদ্ধ সঙ্গ মানে শ্রেষ্ঠ চমতকার ॥ 


অনুবাদ 
হে নিষ্পাপ! এই তিনটি ওপের মধ্যে সত্তগুণ নির্মল হওয়ার ফলে প্রকাশকারী 
ও পাপশূন্য এবং সুখ ও জ্ঞানের সঙ্গের দ্বারা জীবকে আবদ্ধ করে। 


তাৎপর্য 
গা প্রকৃতির বন্ধানে আবদ্ধ জীব নানা রকমের। তার মধো কেউ সুখী, কেউ 
আবার খুব কর্মচঞ্জল এবং কেউ আবার অসহায়। প্রকৃতিতে জীবনের বঞখনদশর 
কারণ হচ্ছে এই সমস্ত মানসিক অভিপ্রকাশ। তারা যে কিভাবে ভি ভিএভাবে 
আবদ্ধ হয়, তা ভগবদৃগ্গীতার এই অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে। প্রথমেই হচ্ছে 


৮৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৪শ অধ্যায় 


সন্বগুণ। জড় জগতে সন্তগুণের বিকাশ সাধনের পরিণতি হচ্ছে যে, তিনি অন্য 
গুণের দ্বার প্রভাবিত জীবদের থেকে অধিক জ্ঞানসম্পন্ন হন। যে মানুষ সন্তরুণে 
অধিষ্ঠিত, তিনি জড় জগতের দুঃখকষ্ট দ্বারা ততটা প্রভাবিত হন না এবং তিনি 
জড়-জাগতিক জ্ঞান আহরণ করতে উৎসুক। এই ধরনের মানুষ হচ্ছেন ব্রান্নাণা, 
খবর সত্বগ্ডাণে অধিষ্ঠিত হওয়ার কথা। এই শুরের আনন্দানুভূতির কারণ হচ্ছে, 
সন্তগুণে অধিষ্ঠিত জীব সাধারণত পাপকর্ম থেকে অনেকটা মুক্ত থাকেন। 
প্রকৃতপক্ষে, বৈদিক শাস্ত্রে বল! হয়েছে যে, সন্তপ্ডণের অর্থ হচ্ছে উন্নত জ্ঞান এবং 
অধিকতর সুখানুভূতি। 

এখানে অসুবিধা হচ্ছে এই যে, জীব যখন সন্ধগুণে অধিষ্ঠিত হন, তখন তিনি 
মোহাচ্ছ্ন হয়ে মনে করেন যে, তিনি খুব জ্ঞানী এবং অন্যদের (থকে শ্রেয়। 
এভাবেই তিনি জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে পড়েন। সেই সম্বন্ধে সবচেয়ে 
ভাল দ্ান্ত হচ্ছে বিজ্ঞানী ও দার্শনিকেরা। তারা নিজেদের জ্ঞানের গর্বে মন্ত এবং 
যেহেতু তারা সাধারণত তাদের জীবনযাত্রার মান উন্নত করে তোলেন, তাই তারা 
এক ধরনের জড় সুখ অনুভব করেন। বন্দ জীবনের এই উন্নত সুখানুভূতি তাদের 
জলা প্রকৃতির সব্বগুণের বন্ধনে আবদ্ধ করে ফেলে। সেই হেতু, তারা সন্বগুণে 


কর্ম করার প্রতি আকৃষ্ট হন এবং যতক্ষণ পর্যন্ত এভাবেই কর্ম করার দিকে তাদের * 


আকর্ষণ থাকে, ততক্ষণ তাদের প্রকৃতির গুণজাত কোন একটি জড় দেহ ধারণ 
করতেই হয়। তাই, মুক্তি লাভ করে চিৎ-জরগতে প্রবেশ করবার কোন সম্ভাবনাই 
তাদের নেই। তারা হয়ত দার্শনিক, বিজ্ঞানী বা কৰি হয়ে বারবার জন্মাতে পারেন, 
তবু জঙ্ম-মৃত্যুর ক্রেশদায়ক বন্ধনে তাদের বারবার আবর্তিত হতে হয়। কিন্তু জড়া 
শ্রকৃতির মোহে আচ্ছম হয়ে তারা মনে করেন যে, সেই ধরনের জীবনযাত্রা 
সুখদায়ক। 


শ্লোক ৭ 
রজো রাগাত্মকং বিদ্ধি তৃষ্ণাসঙগসমুত্তবম্‌ ৷ 
তন্লিবপ্লাতি কৌন্তেয় কর্মসজেন দেহিনম্‌ ॥ ৭ ॥ 


রজঃ__রজোগুণ। রাগাত্মকম্‌__বাসনা অথবা অনুরাগাত্ক; বিদ্ধি__জানবে; তৃষ্ণ-_ 
আকাচ্কা; সঙ্গ__আসক্তি-জনিতঃ সমুস্তবম্--উৎপন্নং তৎ-_তাঃ নিবগ্লাতি-_আবদ্ধ 
করে; কৌন্তেয়__হে কুস্তীপুত্র; কর্মসঙ্গেন__সকাম কর্মের আসক্তির দ্বারা; 
দেহিনম্‌_জীবকে। 


শ্লোক ৮া শুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৭৮৭ 


শ্ীতার গান 
রজোগুণ তৃষ্াময় শুধু ভোগ চায় ৷ 
আজীবন কর্ম করি করে হায় হায় ॥ 
কর্ম করে যত পারে বদ্ধ তাতে হয় । 
অসম্ভব কর্ম চেষ্টা সুখে দুঃখে রয় ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! রজোগুণ অনুরাগাত্মক এবং তা তৃষ্ণা ও আসক্তি থেকে উৎপন্ন 
বলে জানবে এবং সেই রজোগুণই জীবকে সকাম কর্মের আসক্তির দ্বারা 
আবদ্ধ করে। 


তাৎপর্য 

রজোগুণের বেশিষ্া হচ্ছে সত্র-পুরুষের পরস্পরের প্রতি আকর্ষণ। পুরুষের গ্রতি 
স্ত্রী আকৃষ্ট হয় এবং স্তীর প্রতি পুরুষ আকৃষ্ট হয়। তাকে বলা হয় রজোগুণ। 
মানুষের মধ্যে যখন রজোগুণ বর্ধিত হয়, তখন তার জাগতিক সুখভোগের আকাঙ্গা 
বৃদ্ধি পায়। সে তখন ইন্দরিয়সু ভোগ করতে চায়। ইন্জিয়সুখ ভোগ করার জনা 
রজোগুণে অধিষ্ঠিত মানুষ সমাজে অথবা জাতিতে প্রতিষ্ঠা কামনা করে এবং শ্রী 
পুত্রগৃহ সমঘ্ষিত একটি সুখী পরিবার কামনা বরে। এগুলি হছে রজোশুণের 
প্রভাব। মানুষ যখন এই সব আকাঞ্ফা করে, তখন তাকে কঠোর পরিশ্রম করাতে 
হয়। তাই এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, মানুষ তার কর্মফলের প্রতি আসঞ্ড 
হয়ে পড়ে এবং তার ফলে এই ধরনের বন্ধনে আবদ্ধ হয়। তার স্ত্রী, পুত্র ও 
সমাজকে সন্তষ্ট করার জন্য এবং তার সম্মান বজায় রাখার জন্য তাবে কঠোর 
পরিশ্রম করতে হয়। সুতরাং, সমস্ত জড় জগৎটিই প্রায় রজোগুণে অধিঠিত। 
আধুনিক সভাতাকে রজোগুণের পরিপ্রেক্ষিতেই উন্নত বলে গণ ঝরা হয়। 
পুরাকালে সন্বগ্ুণের পরিপ্রেক্ষিতে উন্নতির মান নির্ণয় করা হত। যাঁরা স্ুণে 
অধিষ্ঠিত, ভারাই যদি মুক্তি লাভ করতে না পারেন, তা হলে যারা রজোশুণের 
বন্ধনে আবদ্ধ, তাদের কি অবস্থাঃ 


শ্লোক ৮ 
তমস্তজ্ঞানজং বিদ্ধি মোহনং সর্বদেহিনাম্‌ ৷ 
প্রমাদালস্যনিদরাভিস্তমলিবরাতি ভারত ॥ ৮ ॥ 


৭৮৮ ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাষথ 
তম _তমোগু; তু__কিন্তু; অজ্ঞানজম্‌__অজ্ঞানজাত; বিদ্ধি__জানবে; মোহনম্ল_ 
মোহনকারী; সর্বদেহিনাম্-_সমস্ত জীবের, প্রমাদ_ প্রমাদ; আলস্য-__-আলস্য; 
নিদ্রাভিং-_নিদ্রার দ্বারা, তৎ-_তা; নিবপ্াতি__আবদ্ধ করে; ভারত-_হে ভারত। 
শীতার গান 
তমো সে অজ্ঞানরূপ নিগুঢ় বন্ধন ৷ 
প্রমাদ আলস্য নিদ্রা তাহার মোহন ॥ 


[১৪শ অধ্যায় 


হে ভারত! অজ্ঞানজাত তমোগুণকে সমস্ত জীবের মোহনকারী বলে জানবে। 
সেই তমোগুণ প্রমাদ, আলস্য ও নিদ্রার দ্বারা জীবকে আবদ্ধ করে। 


তাৎপর্য 
এই গ্লোকে সংস্কৃত তু শব্দটির প্রয়োগ খুবই তাৎপরযপূর্ণ। এর অর্থ হচ্ছে যে, 
তমোগুণ দেহধারী আত্মার অতি অ্তুত একটি গুণ। এহ তমোগণ হচ্ছে সবৃগুণের 
সম্পূর্ণ বিপরীত। সন্বগুণে জ্ঞান অনুশীলনের ফলে জানতে পারা যায় কোন্টি 
কি, কিন্তু তমোগুণ হচ্ছে ঠিক তার বিপরীত। তমোগুণের দারা আচ্ছন্ন সকলেই 
উন্মাদ এবং যে উদ্মাদ সে বুঝতে পারে না কোন্টি কি। উন্নতি সাধন করার 
পরিবর্তে সে অধঃপতিত হয়। বৈদিক শাস্ত্রে তমোগুণের বর্ণনা করে বলা হয়েছে, 
বন্তষথাত্যাজ্ঞানাধরকং বিপ্যমজ্ঞানজনকং তমঃ__তামোগুণের দ্বারা আচ্ছন্ন হয়ে 
পড়লে বন্তর স্বরূপ নির্ধারণ করতে পারা যায় না। যেমন সকলেই জানে যে, 
তার পিতামহ মারা গেছেন এবং তাই সেও একদিন মারা যাবে, কারণ মানুষ 
মরণশীল। তার গর্ভজাত সন্তান-সনতুতিরাও একদিন মারা যাবে। সুতরাং সকলেরই 
মৃত্যু অবধারিত। কিন্তু তবুও মানুষ তার সনাতন আত্মাকে উপেক্ষা করে উন্মাদের 
মতে। দিন-রাত কঠোর পরিশ্রম করে ধন-সম্পদ সঞ্চয় করে চলেছে। এটিই হচ্ছে 
উত্মস্ততা। তাদের এই উন্সন্ততার ফলে তারা পারদার্থিক উন্নতি সাধনের প্রতি 
অত্যন্ত নিস্পৃহ। এই ধরনের মানুষ অত্যন্ত অলস। পারমার্থিক জ্ঞান লাভের 
জন্য যখন তাদের সাধুসঙ্গ করতে আহ্ান করা হয়, তখন তারা তাতে খুব একটা 
উৎসাহী হয় না। তারা এমন কি রভোশুপের দ্বারা পরিচালিত মানুষদের মতোও 
ততটা সক্রিয় নয়। এভাবেই তমোগুণের ছারা আচ্ছন্ন মানুষদের আর একটি লক্ষণ 
হচ্ছে যে, তারা যতটা প্রয়োজন তার থেকে বেশি ঘুমায়। হয় ঘণ্টা ঘুমই যথেষ্ট, 
কিন্তু তমোগুণে আচ্ছন্ন যে মানুষ, সে কম করে দশ থেকে বারো ঘণ্টা ঘুমায়। 


শ্লোক ১০] গুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৭৮৯ 


এই ধরনের মানুষ সর্বদাই বিষাদগ্রস্ত হয়ে থাকে এবং তারা মাদকদ্রবা ও নিদ্রার 
প্রতি অত্যন্ত আসক্ত। এগুলি হচ্ছে তমোগুণের দ্বারা আবদ্ধ মানুষের লক্ষণ। 


শ্লোক ৯ 
সত্তুং সুখে সপ্জয়তি রজঃ কর্মণি ভারত ৷ 
জ্ঞানমাবৃত্য তু তমঃ প্রমাদে সঞ্জয়ত্যুত ॥ ৯ ॥ 


সত্বম্__সন্বওণ, সুখে__সুখে; সঞ্জয়তি_আবদ্ধ করে; রজঃ__রাজোগণ; কর্মীণ__ 
সকাম কর্মে, ভারত-_হে ভারত; জ্ঞানম্‌-_জ্ঞান; আবৃত্য-_আবৃত করে; তু__কিন্তুঃ 
তমঃ-_তমোগুপ, প্রমাদে_ প্রমাদে; সঞ্ভায়তি_-আবদ্ধ করে; উত-_বলা হয়া 


গীতার গান 
সত্বগ্ুণ সুখে বাধে রজোগুণ কাজে ৷ 
তমোগুণ প্রমাদেতে বন্ধনে বিরাজে ॥ 


অনুবাদ 


হে ভারত! সন্বগুণ জীবকে সুখে আবদ্ধ করে, রজোগুণ জীবকে সকাম কর্মে 
আবদ্ধ করে এবং তমোগুণ প্রমাদে আবদ্ধ করে। 


তাৎপর্য 
যে মানুষ সান্তিক, তিনি দার্শনিক, বিজ্ঞানী, শিক্ষক আদিরাপে কর্ম বা জানের থেখন 
বিশেষ শাখায় নিযুক্ত থেকে, তার বুদ্ধিগত প্রচেষ্টার মাধামে সন্থষ্টি লাভ করেন। 
রজোগুণের দ্বারা প্রভাবিত সকাম কর্মে লিপ্ত মানুষ যতটা সপ্তব সম্পণ আহরণ 
করেন এবং সৎকার্থে অর্থ ব্যয় করেন। তিনি কখনও কখনও হাসপাতাল (খাগবার 
চেষ্টা করেন এবং দাতবা প্রতিষ্ঠান আদিতে দান করেন। এগুলি হচ্ছে রা. 
লক্ষণ। আর তমোগুণ জ্ঞানকে আচ্ছাদিত করে রাখে। তমোগুণে মাই বলা! 
না কেন, ভাতে মানুষের নিজের মঙ্গল হয় না এবং অন্যদেরও মঙ্গল হয ন। 


গা 


শ্লোক ১০ 
রজস্তমশ্চাভিভূয় সত্বুং ভবতি ভারত ৷ 
রজঃ সন্ুং তমশ্চৈৰ তমঃ সত্ব রজভ্তথা ॥ ১০ ॥ 


৭৯০ ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ 


রজঃ__রজোশুণ। তমঃ-__তমোগুণকে; চ--ও; অভিভুয়-_পরাভূত করে, সত্বম্ব 
সন্বগুণ; ভবতি-_ প্রবল হয়, ভারত__হে ভারত, রজঃ-_রজোগুপ, সত্বম্__ সণ: 


[১৪শ অধ্যায় 


 তমঃ__তমোগুণকে, চ--ওঃ এব-_এভাবেই; তমঃ__তমোগু; সত্বম্‌__সন্বওণঃ 
রজঃ-_রজোগুণকে; তথা__সেভাবেই। 
গীতার গান 


রজোগুণ পরাজয়ে সত্ত্বের প্রাধান্য ৷ 
সত্বতম পরাজয়ে রজ হয় গণ্য ॥ 
রজো সত্ব পরাজয়ে তমের প্রাধান্য । 
সেই সে পর্যায় হয় গুণের সামান্য ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত। রজ ও তমোগুণকে পরাভূত করে সন্বগণ প্রবল হয়, সত্ব ও 
তমোগুণকে পরাভূত করে রজোগণ প্রবল হয় এবং সেভাবেই সত্ম ও রজোগুণকে 
পরাভূত করে তমোগুণ প্রবল হয়। 


তাৎপর্য 

যখন রজোগুণের প্রাধান/ হয়, তখন সত্ব ও তমোগুণ পরাভূত হয়। সন্গুণের 
যখন খরাধান্য হয়, তখন-তম ও রজোগুণ পরাভূত হয়। আর যখন তমোগুপের 
শ্রাধানা হয়, তখন রজ ও সবগুণ পরাভূত হয়। এই প্রতিযোগিতা সব সময়ে 
চলছে। তাই, যিনি কৃষ্ণভাবনার পথে উন্নতি সাধন করতে সংকল্পবদ্, তাকে এই 
তিনটি গুণই অতিক্রম করতে হবে। মানুষের আচরণে, তার কার্যকলাপে, আহার- 
বিহার আদিতে কোন না কোন গুণের প্রাধান্য লক্ষিত হয়। পরবর্তী অধায়গুলিতে 
সেই সম্বন্ধে বাখ্যা করা হবে। কিন্তু কেউ যদি ইচ্ছা করেন, তা হলে তিনি 
অনুশীলনের মাধ্যমে সন্তগুণকে বিকশিত করে রজ ও তমোগুণকে পরাভূত করতে 
পারেন। তেমনই, আবার রজোগুণ বিকশিত করে সত্র ও তমোগুণকে পরাভ্ত 
কর! যায় অথবা তমোগুণকে বিকশিত করে সন্ত ও রজোগুণকে পরাভূত করা 
যায়। যদিও প্রকৃতিতে এই তিনটি গুণ রয়েছে, তবুও কেউ যদি দৃঢ় সংকল্পবন্ধ 
হন, তা হলে তিনি সন্বগুণের দ্বার আশীর্বাদপুষ্ট হতে পারেন এবং সেই সন্গুণকে 
অতিক্রম করে শুদ্ধ সন্ধে অধিষ্ঠিত হতে পারেন, যাকে বলা হয় বাসুদেব স্থিতি, 
অর্থাৎ যে অবস্থায় ভগবৎ-ত উপলব্ধি করা যায়। বিশেষ বিশেষ আচরণ প্রকাশের 
মাধামে বুঝতে পারা যায় কোন্‌ মানুষ কোন্‌ গুণে অধিষ্ঠিত। 


শ্লোক ১২] শুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৭৯১ 


শ্লোক ১১ 
সর্বধারেষু দেহেহস্সিন্‌ প্রকাশ উপজায়তে ৷ 
জ্ঞানং যদা তদা বিদ্যাদ্‌ বিবৃদ্ধাং সত্ভুমিত্যুত ॥ ১১ ॥ 
সব্ধারেষু__দব কয়টি ছ্বারেঃ দেহে অশ্মিন্__এই ; প্রকাশঃ প্রকাশ, 
উপজায়তে__উৎপল্প হয়; জ্ঞানম্‌_ জ্ঞান, যদা__যখন; তদা-__তখন, বিদ্যাথ_ 
জানবে, বিবৃদ্ধম্_ বর্ধিত হয়েছে, সত্তম্‌-_সন্তগুণ; ইতি__এভাবে; উত-_ বগা হয়। 


গীতার গান 


জ্ঞানের প্রভাবে যদা শরীরে প্রকাশ ৷ 
সকল ইন্জরিয়দারে সত্বগুণের বিকাশ ॥ 


অনুবাদ 
যখন এই দেহের সব কয়টি দ্বারে জ্ঞানের প্রকাশ হয়, তখন সত্রগুণ বর্ষিত হয়েছে 
বলে জানবে। 


তাৎপর্য 
দেহে নয়টি দ্বার রয়েছে__দুটি চক্ষু, দুটি কণ, দুটি নাসারন মুখ, উপ ও পায়ু। 
যখন প্রতিটি দ্বারে সব্বশুণের বিকাশ হয়, তখন বুঝতে হবে যে, সেই মানুষ সত্বুণে 
অধিষ্ঠিত হয়েছেন। সন্গুণে অধিষ্ঠিত হলে যথাযথভাবে দর্শন করা যায়, 
যথাযথভাবে শ্রবণ করা যায় এবং যথাযথভাবে স্থাদ গ্রহণ করা যায়। মানুষ তখন 
অন্তরে ও বাইরে নির্মল হন। প্রতিটি ছ্ারেই তখন সুখের লক্ষণ প্রকাশিত হয় 
এবং সেটিই হচ্ছে সান্তিক অবস্থা। 


শ্লোক ১২ 
লোভঃ প্রবৃত্তিরারস্তঃ কর্মণামশমঃ স্পৃহা 1 
রজস্যেতানি জায়ন্তে বিবৃদ্ধে ভরতর্ষভ ॥ ১২ ॥ 


(লোভঃ__লোভঃ প্রবৃতিঃ- প্রবৃত্তি, আরম্তঃ_ উদ্যম; কর্মণাম্__কর্মসমুহে; 
অশমঃ__দুর্দমনীয়ঃ স্পৃহা-_বাসনাঃ রজসি-_রজোগুণ; এতানি_এহ সম; 
জায়ন্তে_উৎপন্ন হয়ঃ বিবৃদ্ধে_ বর্ধিত হলে; ভরতর্ষভ-_হে ভরত বংশে 


৭৯২ শ্রীমন্তগবাশীতা যথাযথ [১৪শ অধ্যায় 


গ্ীতার গান 
লোকপুজা প্রতিষ্ঠাদি কর্মের আকাক্ষা ৷ 
রজোগুণে বৃদ্ধি হয় নাহি অন্যাপেক্ষা ॥ 


অনুবাদ 
হে ভরত্শ্রে্ঠ! রজোগুণ বর্ধিত হলে লোড, প্রবৃত্ত, কর্মে উদ্যম ও দুর্দমনীয় 
স্পহা বৃদ্ধি পায়। 

তাৎপর্য 
রজোগুণ-সম্পন্ন মানুষ যে অবস্থাতেই থাকুন না কেন, তিনি কখনই সন্থষ্ট হতে 
পারেন না। তিনি সর্বদাই তার অবস্থার উন্নতি সাধন করবার আকাক্া করেন। 
যখন তিনি কোন গুহ নির্মাণ করেন, তখন তিনি একটি প্রাসাদোপম গৃহ নির্মাণ 
করার চেষ্টা করেন, যেন তিনি চিরকাল সেই বাড়িতেই থাকতে পারবেন। ইন্ডিয়সুখ 
(ভোগের ব্যাপারে তীর প্রচণ্ড আসক্তি জাগে। ইন্রিয়সুখ ভোগের কোন শেষ নেই। 
তিনি সর্বদাই তার পরিবারের সঙ্গে থাকতে, তার বাড়িতে বাস করতে এবং চিরকাল 
ইন্্িয়সুখ ভোগ করতে চান। তার এই কামনা-বাসনার কখনই নিবৃত্তি হয় না। 
এই সমস্ত লক্ষণগ্ুলি রজোগুণের বৈশিষ্ট্য বলে বুঝতে হবে। 


শ্লোক ১৩ 
অপ্রকাশোহপ্রবৃত্রিশ্চ প্রমাদো মোহ এব চ। 
তমস্যেতানি জায়ন্তে বিবৃদ্ধে কুরুন্দন ॥ ১৩ ॥ 
অপ্রকাশঃ-_অজ্ঞান-অন্ধকার; অপ্রবৃত্তিঃ__নিক্কিয়তা; চ-_এবং; প্রমাদঃ__উদ্মততাঃ 
মোহঃ__মোহ; এব-_অবশাই; চ--ও? তমসি__তামোগুণ। এতানি-_এই সমস্ত; 
জায়ন্তে__উৎপন্ন হয়; বিবৃদ্ধে__বর্ধিত হলে; কুরুনন্দন-__হে কুরুনন্দন। 
গীতার গান 
অপ্রকাশ অপ্রবৃত্তি মোহ তমোর লক্ষণ ৷ 
বিবিধ গুণের কার্য হে কুরুনন্দন ॥ 
অনুবাদ 


হে কুরুনন্দন! তমোগুণ বর্ধিত হলে অভ্ঞান-অন্ধকার, নিদ্দিয়তা, প্রমাদ ও মোহ 
উৎপন্ন হয়। 


শ্রোক ১৪] শুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৭৯৩ 


তাৎপর্য 
বুদ্িবৃত্তির মাধামে আলোকোন্সেষ না হলে জ্ঞানের অনুপস্থিতি ঘটে। তামসিক 
মানুষ বিধিবন্ধ নিয়মের ছারা পরিচালিত হয়ে কখনই কর্ম করে নিজের 
বেয়াল-খুশি মতো উদ্দেশ্য-বিহীনভাবে আচরণ করে। যদিও তার ঝাজ করার 
ক্ষমতা আছে, তবুও সে কোন রকম প্রচে্ট। করে না। তাকে বলা হয় মোহ। 
যদিও তার চেতনা আছে, তবুও তার জীবন নিদ্ধিয়। এগুলি হচ্ছে ৩মোগুণ- 
সম্পন্ন মানুষের লঙ্গণ। 


শ্লোক ১৪ 
যদা সত্বে প্রবৃদ্ধে তু প্রলয়ং যাতি দেহভৎ । 
তদোভ্তমবিদাং লোকানমলান্‌ প্রতিপদাতে ॥ ১৪ ॥ 
যদা__যখন, সত্তে_সন্ভওপ্রবৃদ্ধে__বর্ধিত হলে; তু-কিঘ্তু প্রলয়ম_গলয়। 
যাতি- প্রাপ্ত হয়; দেহভৃৎ__দেহধারী জীব; তদা-_-তখন; উত্তমবিদাম্‌__মহদের। 
লোকান্‌__লোকসমূহ অমলান্‌__নির্মল; প্রতিপদাতে-_লাভ বনোন। 
গীতার গান 
পরবৃদ্ধ যে সত্বগুণে দেহের প্রলয় । 
নিষ্পাপ উত্তম লোক তার প্রাপ্তি হয় ॥ 


অনুবাদ 
যখন সত্গুণ বৃদধপরাপ্ত কালে দেহধারী জীব দেহত্যাগ করেন, তখন তিনি 
মহ্র্ষিদের নির্মল উচ্চতর লোকসমূহ লাভ করেন। 


তাৎপর্য 
সান্তিক লোকেরা ব্রচ্মলোক বা জনলোক আদি উচ্চতর গ্রহলোবে গমন বণথেন 
এবং সেখানে স্বর্গসুখ উপভোগ করেন। এখানে অমলান্‌ কথাটি অত্র 
আৎপর্যপূর্ণ। এর অর্থ হচ্ছে 'রজ ও তমোগুণ থেকে মুক্ত'। জড় জগৎ পাপময়, 
কিন্তু সব্বশুণ হচ্ছে জড় জগতের সবচেয়ে নিষ্পাপ আবস্থ!। নানা রন বের 
জনা নানা রকম গ্রহলোক আছে। সন্তগুণে যাঁদের মৃতু হয়, তারা উতর (লোকে 
উন্নীত হন, যেখানে মহাঝষি ও মহান ভক্তেরা বাস করেন। 


৭৯৪ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [৪শ অধ্যায় 


শ্লোক ১৫ 
রজসি প্রলয়ং গ্বা কর্মসঙ্িষু জায়তে ৷ 
তথা প্রলীনস্তমসি মুঢ়ুযোনিষু জায়তে ॥ ১৫ ॥ 


রজসি_রজোগুণে; প্রলয়ম্‌_ নৃত্য; গত্বা_ প্রাপ্ত হলে; কর্মসঙ্গিযু_ কর্মাসক্ত 
বাক্তিদের সঞ্গে; জায়তে_জন্স হয়; তথা-_তেমনইপ্রলীনঃৃত্যু হলেঃ তমসি-_ 
তামোগুণে; সুঢ্ুযোনিযু__পশুযোনিতে; জায়তে_জন্ম হয়। 


গীতার গান 
প্রবৃদ্ধ সে রজোগুণে দেহের নির্বাণ ৷ 
কর্মীর সন্গেতে হয় তার অনুষ্ঠান ॥ _ 
প্রবৃদ্ধ ঘে তমোগুণে শরীর ছাড়য় ৷ 
মূঢ় পশুযোনি মধ্যে তার জন্ম হয় ॥ 


রজোগুণে মৃত্যু হলে কর্মাসক্ত মনুষ্যকুলে জন্ম হয়, তেমনই তমোগণে মৃত্যু হলে 
পণ্ডযোনিতে জন্ম হয়। 


তাৎপর্য 

কিছু লোক মনে করে যে, মনুষ্য-জীবন লাভ করলে আর অধঃপতন হয় না। এই 
ধারণা প্রান্ত। এই লোকে বলা হয়েছে যে, কেউ যদি তমোগুণের দ্বারা আচ্ছাদিত 
হয়ে জীবন যাপন করে, তা হলে মৃত্যুর পরে তার আয্মা অধঃপতিত হয়ে পশুযোনি 
রপ্ত হয়। সেই অবস্থা থেকে তাকে আবার ক্রমবিবর্তনের মাধামে এক শরীর 
থেকে আর এক শরীর প্রাপ্ত হতে হতে অবশেষে মনুষা-শরীর প্রাপ্ত হতে হবে। 
তাই, মনুষা-শরীরের গুরুত্ব ষারা উপলব্ধি করতে পেরেছেন, তাদের উচিত সান্বিক 
আচরণ কর! এবং সাধুসঙ্গে এই গুণগুলি অতিক্রম করে কৃষ্ণভাবনায় অধিষ্ঠিত 
হওয়া। সেটিই হচ্ছে মানব-জীবনের উদ্দেশয। তা না হলে মানুষ থে আবার 
মনুষ্য-শরীর প্রাপ্ত হবে, সেই সম্বন্ধে কোন নিশ্চয়তা নেই। 


শ্রোক ১৬ 
কর্মণঃ সুকৃতস্যাহুঃ সাত্তবিকং নির্মলং ফলম্‌ 
রজসম্তু ফলং দুঃখমজ্ঞানং তমসঃ ফলম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


শ্লোক ১৬] গুপত্রয়.বিভাগ-যোগ ৭৯৫ 


কর্মণঃ_ কর্মের; সুকৃতস্য-_সুকৃতি-সম্পন্নঃ আহুঃ-__বল৷ হয়; সান্তিকম্‌-_সান্ত্িক; 
নির্ষলম্_ নির্মল; ফলম্‌--ফলকেং রজসং__রাজসিক কর্ণের তু-_ কিন্ত, ফলম্__ 
ফলকে; দুঃখম্‌-_দুঃখ। অজ্ঞানম্__অজ্ঞান; তমসঃ-_তামসিক কর্মের; ফলম্ল_ 
ফলকে। 


গীতার গান 
সুকৃত সাত্তিক কর্ম ফল সে নির্মল । 
রাজসিক কর্মে হয় দুঃখই প্রাবল ॥ 
তামসিক কর্ম যত হয় অচেতন 1 
অজ্ঞানতা ফল সেই পশুতে গণন ॥ 


অনুবাদ 
সুকৃতি-সম্পন্ন সান্ত্িক কর্মের ফলকে নির্মল, রাজসিক কর্মের ফলকে দুঃখ এবং 
তামসিক কর্মের ফলকে অজ্ঞান বা অচেতন বলা হয়। 


তাৎপর্য 
সন্বগুণে পুণ্াকর্ম করার ফলে মন পবিত্র হয়। তাহ, সব রবমের মোহ (খাবে 
মুক্ত মুনি-ঝষিরা সর্বদাই আনন্দময়। কিন্তু রাজসিঝ কর্ম কেবল র্েখদা়ক। জড় 
সুখের জনা যে প্রচেষ্টাই করা হোক না বেন, তা পরিণামে বাথ হবে। 1ধগপ 
বলা যায়, যদি কেউ গগনচুস্বী অট্টালিকা তৈরি করতে চায়, তা হলে সেটি নি 
করবার জন্য বহ মানুষকে বহু রকম ক্রেশ স্বীকার করতে হয়। ঝাড়ি থে তন 
করছে তাকে কত কষ্ট করে প্রচুর অর্থ যোগাড় করতে হয়। যাগেন দিয়ে (॥ 
বাড়ি তৈরির কাজ করছে, তাদের কঠোর শারীরিক পরিশ্রম বরাতে হয়। এ 
জড় জগতে সমস্ত কর্মের পিছনেই রয়েছে ক্রেশ। এভাবেই ভগবদগীতাঃ বণ! 
হয়েছে যে, রজোগুণের প্রভাবে যে কার্যই করা হোক না বেন, সুনিশ্চিতভাবে 
বিপুল দুঃখ জড়িয়ে রয়েছে। তাতে হয়ত তথাকথিত এবটুখানি মানসিক, সুখ 
থ এটি 


বার্থ সুখ নয়। 

তমোগুণের দ্বারা প্রভাবিত হয়ে যে কর্ম করে, (স অয এনং তার সম 
কর্মের ফলস্বরূপ সে বর্তমানে দুঃখভোগ করে এবং ভবিষাতে পণ প্রাপ্ত হয়। 
পশুজীবন সর্বদাহি দুঃবমর, কিন্ত মায়ার দ্বারা মোহ থাঝার ফলে পশুণ| সেটি 


৭৯৬ শ্রীমপ্তগব্গীতা যথাযথ [৪শ অধ্যায় 


অবশ্য বুঝতে পারে না। তমোগুণের ছারা আচ্ছন্ন থাকার ফলেই মানুষ নিরীহ 
পশুদের হতা করে। পশুঘাতক জানে না যে, ভবিষ্যতে সেই পশুগুলি উপযুক্ত 
শরীর প্রাপ্ত হয়ে তাদের হত্যা করবে। সেটিই হচ্ছে প্রকৃতির নিয়ম। মানব- 
সমাজে কেউ যদি কোন মানুষকে হত্যা করে, তা হলে তার ফাঁসি হয়। সেটিই 
হচ্ছে রাষ্ট্রের নিযম। অজ্ঞতার ফলে মানুষ বুঝতে পারে না যে, পরমেশ্বর দ্বারা 
নিয়ন্ত্রিত একটি পূর্ণ রাজা আছে। প্রতিটি প্াণীই পরমেশ্বর ভগবানের সন্তান এবং 
একটি পিঁপড়ে হত্যা কর! হলেও তিনি সেটি বরদাস্ত করেন না। সেই জন্য 
আমাদের মাশুল দিতে হবে। তাই, রসনা তৃপ্তির জন্য পশুহত্যা করা নিকৃষ্টতম 
অজ্ঞতা। মানুষের পক্ষে পশুহত্যা করার কোন প্রয়োজনীয়তা নেই, কারণ মানুষের 
জা ভগবান কত সুন্দর সুন্দর জিনিস দিয়ে রেখেছেন। কিন্ত তা সত্বেও কেউ 
যদি পশ্ুমাংস আহারে প্রবৃত্ত হয়, তা হলে বুঝতে হবে যে, সে তমোগুণের দ্বারা 
আচ্ছর হয়ে কর্ম করছে এবং তার ভবিষ্যৎ অত্যন্ত অন্ধকারাচ্ছন্ন করে তুলছে। 
সব রম পশুহত্যার মধ্যে গোহতা হচ্ছে সবচেয়ে জঘনাতম কার্য, কারণ দুধ 
দান করে গরু আমাদের সব রকমের আনন্দ দান করে। গোহতা হচ্ছে সব রকমের 
পাপকর্মের মধ্যে সবচেয়ে নিকৃষ্টতম অপরাধ। বৈদিক শান্তর (ঝক বেদ ৯/৪/৬৪) 
গোভিঃ জরীণিতমৎসরমূ কথাটি ইঙ্গিত করে যে, গরুর দুধের দ্বারা সর্বতোভাবে 
প্রীতি লাভ করবার পরেও যে মানুষ গোহত্যা করতে চায়, সে অত্যন্ত গভীরভাবে 
তমসাচ্ছন্ন। বৈদিক শান্ত্রে একটি প্রার্থনায় বলা হয়েছে_ 


নমো এগাণাদেবায় গোবাঙ্গণহিতায় চ 1 
জগন্দিতায় কৃষ্ণয় গোবিন্দায় নমো নমঃ ॥ 


“হে ভগবান! তুমি গাভী ও ব্রা্গাপদের হিতাকাঙ্্ষী এবং তুমি সমগ্র মানব-সমাজ 
ও সমগ্র জগতের হিতাকাঞ্কী।” (বিবু পুরাণ ১/১৯/৪৫) এই প্রার্থনায় গাভী 
ও ব্রাঙ্মাণদের রক্ষা করার কথা বিশেষভাবে উল্লেখ করা হয়েছে। ব্রাহ্মণেরা হচ্ছেন 
আধাান্মিক শিক্ষার প্রতীক এবং গাতী হচ্ছে সবচেয়ে মূল্যবান খানোর প্রতীক। 
গাতী। ও শ্রাঙ্মণ এই দুই প্রকার প্রাণীদের সব রকম প্রতিরক্ষা বিধান করা উচিত। 
সেটিই হচ্ছে সভ্যতার প্রকৃত উন্নতি। আধুনিক মানব-সমাজে পারমার্থিক জ্ঞানকে 
অবজ্ঞা করা হয়েছে এবং গোহতার প্রশ্রয় দেওয়া হচ্ছে। সুতরাং আমাদের বুঝতে 
হবে যে, মানব-সমাজ বিপথগামী হচ্ছে এবং তার নিজের উৎসন্নের পথটি ক্রমান্বয়ে 
প্রশস্ত হচ্ছে। যে সভাতা মানুষকে পরবর্তী জীবানে পশুতে পরিণত হওয়ার পথে 
পরিচালিত করে, সেটি অবশ্যই মানব-সভাতা নয়। বর্তমান মানব-সভ্যতা অবশাই 
রজ ও তমোগুণের ছারা প্রভাবিত হয়ে দ্রুত গতিতে বিপথগামী হচ্ছে। এটি অতান্ত 


শ্লোক ১৭] গুপত্রয়বিভাগ-যোগ ৭৯৭ 


ভয়ংকর যুগ এবং প্রতিটি রাষ্ট্রের কর্তব্য হচ্ছে, মানব-সমাজকে অবশ্ন্াবী ধ্বং 
সের হাত থেকে রঙ্ষা করার জনা কৃষ্ণভাবনামূতের অতি সাবলীল পন্থা প্রচলন 
করতে বতশীল হওয়া। 


শ্লোক ১৭ 
সত্তাৎ সংজায়তে ভ্ঞানং রজসো লোভ এব চ। 
প্রমাদমোহৌ তমসো ভবতোহভ্ঞানমেব চ | ১৭ ॥ 


সত্তা সন্বশুণ থেকে; সংজায়তে_উৎপনন হয়; জ্রানম্‌__জ্ঞান। রজসঃ__রজোগুণ 
থেকে, লোতঃ-_লোভ; এব-_অবশ্যই, চ-_ও; প্রমাদ-_ প্রযাদ; মোহৌ-_মোহ 
তমসঃ__তমোগুণ থেকে; ভবতঃ__উৎপন হয়। অজ্ঞানম্‌__অভ্ঞান। এব-_-অবশ্যই; 
চ-৩1 


গীতার গান 
সত্বগুণে জ্ঞানলাভ রজোগুণে লোভ 1 
তমোগুণে মোহলাভ প্রমাদ বিক্ষোভ ॥ 


অনুবাদ 
সত্তগুণ থেকে জ্ঞান, রজোগুণ থেকে লোভ এবং তমোগুণ থেকে অডঞান, প্রমাদ 
ও মোহ উৎপন্ন হয়। 


তাৎপর্য 
বর্তমান সভাতা যেহেতু জীবের পক্ষে খুব একটা উপযোগী নয়, তাই কৃষভাবনা 
অনুশীলন করার পরামর্শ দেওয়া হচ্ছে। কৃষণভাবনা অনুশীলনের মাধ্যমে সমাজে 
সন্শুণের বিকাশ হবে। যখন সন্তগুণ বিকশিত হয়, তখন মানুষ বঞ্তকে। 
যথাযথভাবে দর্শন করতে সক্ষম হবে। তামসিক পর্যায়ে মানুষ হয়ে যায় পণ্ডর 
মতো এবং বস্তুকে স্পষ্টভাবে দর্শন করতে পারে না। যেমন, তামাসিক মানুষ 
বুঝতে পারে না যে, পশুহত্যা করার মাধ্যমে তারাও পরবর্তী জীবনে সেই প্র 
দ্বারাই নিহত হবার দুর্ভাগা অর্ভন করছে। কারণ মানুষের! প্রকৃত জন অনুশীলনের 
শিক্ষা পায় না, তাই তারা দায়ত্জ্গনহীন হয়ে পড়ে। এই রকম দায়িত্ঞনহীন 
আচরণ বন্ধ করার জন্য মানুষদের সত্বগুণের বিকাশ করার শিক্ষা অতি আবশাক। 
তারা যখন যথাযথভাবে সন্গুপের শিক্ষা লাভ করবে, তখন তারা পূর্ণ জ্ঞান লাভ 
করে শান্ত হবে। মানুষ তখন সুখী ও সমৃদ্ধশালী হবে। এমন কি অধিকাংশ 


৭৯ শ্রীমন্তগবগীতা যথাযথ 0৪শ অধ্যায় 


মানুষ যদি সুখী ও অমুদ্বশালী না হয়, যদি সমাজের কিছুসংখাক লোকও 
কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে সন্বশুণে অধিষ্ঠিত হয়, তা হলেও সারা জগৎ জুড়ে 
শান্তি ও সমৃদ্ধির সম্ভাবনা থাকে। তা না করে সমগ্র জগৎ যদি রজ ও তমোগুণের 
দাসত্ব বরণ করে নেয়, তা হলে শাস্তি ও সমৃদ্ধির কোন সম্ভাবনাই থাকবে না। 
রজোগুণে মানুষ লোভী। হয় এবং তাদের ইন্্রিযসুখ বাসনার কোন সীমা থাকে 
না। সেটি যে কেউ উপলব্ধি করতে পারে যে, এমন কি প্রচুর অর্থ থাকা সব্বেও 
এবং ইন্দিয়সুখ ভোগের নানা রকম বন্দোবস্ত থাকা সত্বেও মানুষের আজ না আছে 
সুখ, না আছে মনের শান্তি সেটি থাকা সম্ভব নয়, কারণ তারা রজোগুণে 
অধিষ্ঠিত। কেউ যদি যথার্থ সুখ পেতে চায়, সেই ঝ্াপারে টাকা তাকে সাহায্য 
করতে পারবে না। কৃষ্ণভাবন৷ অনুশীলন করার মাধ্যমে তাকে সন্বগুণে উন্নীত হতে 
হবে। কেউ যখন রাজসিক কর্মে নিয়োজিত থাকে, তখন সে যে কেবল মানসিক 
অশান্তি ভোগ করে তাই নয়, তার পেশা এবং বৃ্তিও অত্াপ্ত ক্রেশদায়ক হয়। 
প্রচুর অর্থ উপার্জন করে তার পদমর্যাদা বজায় রাখবার জন| তাকে কত রকমের 
পরিকল্পনা ও উপায় উদ্ভাবন করতে হয়। এই সমভ্্ই ক্রেশদায়ক। ৩মোগুণে 
মানুষ উন্মাদ হয়ে ওঠে। তাদের পারিপার্থিক অবস্থার ছারা নিদারুণ দুঃখভোগ 
করে তারা মাদক দ্রঝোর আশ্রয় গ্রহণ করে এবং এভাবেই তারা অক্রতার আরও 
গভীরতম অন্ধকারে নিমজ্জিত হয়। তাদের ভবিষ্যৎ জীবন অত্যন্ত অ্কারাচ্ছম। 


শ্লোক ১৮ 
উরধ্বং গচ্ছ্তি সব্বস্থা মধ্যে তিষ্ঠন্তি রাজসাঃ ৷ 
জঘন্যগুণবৃত্িস্থা অধো গচ্ছন্তি তামসাঃ ॥ ১৮ ॥ 

উধ্বম_উর্ধে গচ্ছন্তি__গমন করে; সত্বস্থাঃ_সরুণ-সম্পন ব্যক্তিগণ, মধ্যে 
মধ ভিঠন্তি--অবস্থান করে। রাজসাঃ__রভোগুণ সম্পর ব্যভতিগণ; জন্য_দৃণা, 
গুণ-_গু৭, বৃ্তিস্থাঃবৃ্তিসম্পন্ অধঃ- নিলে; গচ্ছ্তি__গমন করে? তামসাডল_ 
তামসিক ব্যক্তিগণ। 

শ্বীতার গান 

সত্যলোকাবধি লোক যায় সত্বগ্ুণে ৷ 
রজোগুণ দ্বারা নরলোকে অবস্থান ॥ 
তমোগুণে অধ্পাত নরকে গমন | 
বিবিধ গুণের সেই ফল নিরূপণ ॥ 


শ্লোক ১৮] ুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৭৯৯ 


অনুবাদ 
সন্বগুণ-সম্পন্ন ব্যক্তিগণ উধের্ব উচ্চতর লোকে গমন করে, রজোগুণ-সম্পন্ন 
ব্ক্তিগণ মধ্যে নরলোকে অবস্থান করে এবং জঘন্য গুণসম্পনন তামসিক ব্যা্তিগণ 
অধঃপতিত হয়ে নরকে গমন করে। 


তাৎপর্য 

এই শ্লোকে প্রকৃতির তিনটি গুণে অনুষ্ঠিত কর্মের ফলগুলি আরও বিশদভাবে বর্ণনা 
করা হয়েছে। এহ জগতের উর্ধে স্বর্গলোক আছে, যেখানে সকলেই অত্যন্ত উত। 
সন্গুণের মাত্রা অনুসারে জীব এই উচ্চতর (লোকপমূহের ভিন্ন ভি্ন লোকে উন্নীত 
হয়। সর্বোচ্চলোক হচ্ছে সত্যলোক ঝা ব্রশ্মালোক, যেখানে এই বরাণ্ডের প্রধান 
পুরুষ ব্রন্মা বাস করেন। আমরা ইতিমধ্োই দেখেছি যে, ব্রল্লালোকের অতি 
আশ্চর্যজনক জীবনযাত্রার কোন হিসেব-নিকেশ আমরা করতে পারি না, কিপ্ত শ্রেষ্ঠ 
অবস্থা সত্বগুণ আমাদের সেই স্তরে উন্নীত করতে পারে। 

রজোগুণ হচ্ছে মিশ্রিত। এটি সত্ব ও তমোগুণের অন্তরবতী। মানুষ কখনও 
সর্বতোভাবে নির্মল হতে পারে না। কিন্ত সে যদি সম্পূর্ণভাবে রজোগুণে থাকে, 
তা হলে 0স কেবল একজন রাজা অথবা একডুন ধনী বাক্তিরাপে এই পৃথিবীতে 
অবস্থান করবে। কিন্তু মিশ্রিত হওয়ার ফলে মানুষ নির্গামী হতে পারে। এই 
জগতে রাজসিক বা তামসিক মানুষেরা যগ্্ের সাহায্যে জোর বরে উ%৩র ঝোকে 
(যেতে পারে না। রজোগুণের প্রভাবে পরবর্তী জীবনে উদ্মাদ হয়ে যাবারও সগ্াবনা 
থাকে। 

সবচেয়ে নিকৃষ্ট তমোগুণকে এখানে জথনা বলে বর্ণন৷ করা হয়েছে। তমোগুখে 
আচ্ছন্ন হয়ে থাকার ফল অত্যন্ত বিপজ্জনক। এটি হচ্ছে জড়া প্রকৃতির সবাঠেয়ে 
নিকৃষ্ট গুণ। মনুষ্য-জন্মের নীচে পক্ষী, পশু, সরীসৃপ, বৃক্ষ আদি আশি লক্ষ প্রজাতি 
রয়েছে এবং তমোগুণের প্রভাব অনুসারে মানুষ সেই সমস্ত জঘনা অনস্থা॥ পতিত 
হয়। এখানে তামসাঃ কথাটি অত্যন্ত শুরুত্বপূর্ণ। তার অর্থ হচ্ছে উচতযা ৬৭ 
উন্নীত না হয়ে যারা সর্বদাই তমোগুণে অধিষ্ঠিত থাকে। তাদের ভবিষৎ অত 
অদ্ধকারাচ্ছন্ন। - 

রাজসিক ও তামসিক মানুষেরা যাতে সন্বগ্ুণে অধিঠিত হাতে পারে, তার 
একটি সুযোগও আছে। সেই প্রক্রিয়া হচ্ছে কৃষ্ণভাবনার অনুশীলন। কি 
যে এই সুযোগের সদ্ধাবহার করে না, সে অবশাই নিকৃষ্ট গুণে আজম হয়েই 
থাকবে। 


৮০০ শ্রীমস্তগকীতা যথাযথ [৪শ অধ্যায় 


শ্লোক ১৯ 
নান্যং গুণেভ্যঃ কর্তারং যদা দ্রষ্টানুপশ্যতি ৷ 
পুণেভ্যশ্চ পরং বেত্তি মদ্তাবং সোহধিগচ্ছতি ॥ ১৯ ॥ 


ন- না অন্যম্‌__অন্য; গুপেভাঃ__গুণসমূহ থেকে, কর্তারম্‌__কর্তাকে; যদা_যখনঃ 
ডরষ্টা__দরষ্টাঃ অনুগশ্যতি-_দেখেন; গুণেভাঃ_জড়া প্রকৃতির শুণসমূহ থেকে; চ-_ 
এবঙ পরম্-_গুণাতীত; বেত্তি__জানেন; মদ্তাবম্‌-_আমার পরা প্রকৃতি, সঃ-__তিনি 
অধিগচ্ছতি-_লাভ করেন। 


গীতার গান 
গুণ ভিন্ন অন্য কর্তা নাহি ব্রিভুবনে ৷ 
সুক্ষ দর্শন যার গুণ নিরূপণে ॥ 
গুণাতীত মোর ভক্তি আমার সে ভাব । 
স্বরূপেতে শুদ্ধ জীব প্রাপ্ত সে স্বভাব ॥ 


অনুবাদ 
জীব যখন দর্শন করেন ঘে, প্রাকৃতির গুণসমূহ বাতীত কর্মে অন্য কোন কর্তা 
নেই এবং জানতে পারেন যে, পরমেশ্বর ভগবান এই সমস্ত গুণের অতীত, তখন 
তিনি আমার পরা প্রকৃতি লাভ করেন। 


তাৎপর্য 
প্রকৃত তত্বজ্ঞানী পুরুষের কাছ থেকে জড়া প্রকৃতির গুণগুলি সম্বদ্ধে যথার্থভাবে 
অবগত হওয়ার ফলে গুণের প্রভাব থেকে সম্পূর্ণভাবে মুক্ত হওয়া যায়। গ্রকৃত 
গুরুদেব হচ্ছেন শ্রীকৃষ্ণ এবং এই দিব্যজ্ঞান তিনি অর্জুনকে দান করেছেন। তেমনই, 
যাঁরা সম্পূর্ণরূপে কৃষ্ণভাবনাময়, তাদের কাছ থেকেই প্রকৃতির গুণের পরিপ্রেক্ষিতে 
কর্ম সম্বন্ধীয় এই বিজ্ঞান শিক্ষা লাভ করা উচিত। তা! না হলে জীবন বিপথগামী 
হাবে। সদ্গুরুর কাছ থেকে শিক্ষা লাভ করার মাধ্যমে জীব তার চিন্ময় স্বরূপ, 
জড় দেহ, ইন্দরিয়সমূহ, বদ্ধ অবস্থা ও জডা প্রকৃতির গুণের দ্বারা মোহাচ্ছনতা সম্বন্ধে 
অবগত হতে পারে। এই সমস্ত গুণের ছারা আবদ্ধ হয়ে পড়ার ফলে সে অসহায় 
হয়ে পড়ে। কিন্ত সে যখন তার যথার্থ স্বরূপ দর্শন করতে পারে, তখন সে 
পারমার্থিক জীবন লাভ করার সুযোগ পেয়ে অপ্রাকৃত স্তরে উন্নীত হতে পারে। 


শ্লোক ২০] গুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮০১ 


প্রকৃতপক্ষে, জীব তার বিভিন্ন কর্মের কর্তা নয়। জড়া প্রকৃতির কোন বিশেষ শুণের 
দ্বারা পরিচালিত হয়ে কোন বিশেষ শরীরে অধিষ্ঠিত হওয়ার ফলে সে কর্ম করতে 
বাধা হয়। যতক্ষণ পর্যন্ত না মানুষ সদ্‌গুরুর কৃপা লাভ করছে, ততক্ষণ পর্যন্ত 
সে তার যথার্থ অবস্থা সন্থন্ধে কোন মতেই অবগত হতে পারে না। সদ্গুরুর 
সঙ্গ লাভ করার ফলে সে তার প্রকৃত অবস্থা সম্বন্ধে অবগত হতে পারে এবং 
তার ফলে সে পূর্ণরূপে কৃষ্ণভাবনাময় হতে পারে। কৃষ্ণভক্ত জড়া প্রকৃতির গুণের 
দ্বারা পরিচালিত হন না। সপ্তস অধায়ে ইতিমধো বর্ণিত হয়েছে যে, স্রীকৃষের 
পাদপন্ে ঘিনি আত্মসমর্পণ করেছেন, তিনি জড়া প্রকৃতির সমস্ত প্রভাব থেকে মুক্ত। 
তাই যিনি যথাঘথভাবে সব কিছু দর্শন করতে পারেন, তিনি ধীরে ধীরে জড়া 
প্রকৃতির প্রভাব থেকে মুক্ত হন। 


শ্লোক ২০ 
গুণানেতানতীত্য ত্রীন্‌ দেহী দেহসমুত্তবান্‌ । 
জন্মৃত্যুজরাদুঃখৈরবিমুক্তোহমৃতমন্ুতে ॥ ২০ ॥ 
গুণান্‌-_গুণকে; এতান্‌-_এই; অতীত্য-_অভিত্রম করে স্্রী--তিনঃ দেহী__জীব 
দেহ-_দেহে; সমুস্তবান্_উৎপন: জন্ম__জন; মৃত্যু__মৃত, জরা-_-ডরা। দুঃখে) 
_ দুঃখ থেকে; বিমুক্তঃ- মুক্ত হয়ে; অমৃতম্_অমৃত; অশ্বৃতে__ভোগ ঝণরেন। 
গীতার গান 
গুণাতীত হতে দেহী গুণদেহ ছাড়ে ৷ 
জন্মসৃত্যুজরা-দুঃখ বাধে না তাহারে ॥ 
অনুবাদ 


দেহধারী জীব এই তিন গুণ অতিক্রম করে জন্ম, মৃত্যু, জরা ও দুঃখ থেকে 
বিষুক্ত হয়ে অমৃত ভোগ করেন। 


তাৎপর্য 
এই জড় শরীরে থাকা সন্তবেও শুদ্ধ কৃষ্ণভাবনায় অধিষ্ঠিত হয়ে কিভাবে গুধাতীত 
অবস্থায় থাকতে পারা যায় তা এই শ্লোকে বর্ণনা করা হয়েছে। সংদৃও দেহী 
শব্দটির অর্থ হচ্ছে 'দেহধারী'। এই জড় দেহ থাকলেও দিব্যঙ্ঞান লাত করার 
ফলে মানুষ প্রকৃতির গুণের প্রভাব থেকে মুক্ত হতে পারেন। এমন কি এই দেহের 


৮০২. শ্রীমন্তগবল্ীতা যথাযথ [১৪শ অধ্যায় 


মধ্যে তিনি দিব্য জীবনের চিন্ময় আনন্দ উপভোগ করতে পারেন, কারণ এই দেহ 
ত্যাগ করার পর তিনি অবশাই চিৎ-জগতে ফিরে যাবেন। কিন্তু এমন কি এই 
দেহের মধ্যে তিনি দিব্য আনন্দ উপভোগ করতে পারেন। পক্ষান্তরে বলা যায়, 
ভক্তিযোগে কৃষ্ণভাবনাময় হওয়াই হচ্ছে জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়ার 
লক্ষণ। অষ্টাদশ অধ্যায়ে সেই কথা ব্যাখ্যা করা হবে। কোন মানুষ যখন জড়া 
প্রকৃতির গুণের প্রভাব থেকে মুক্ত হন, তখন তিনি ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় 
যুক্ত হন। 


শ্লোক ২১ 
অর্জুন উবাচ 
কৈলিৈন্্ীন গুণানেতানতীতো ভবতি প্রভো । 
কিমাচারঃ কথং চৈতাব্ত্রীন্‌ গুণানতিবর্ততে ॥ ২১ ॥ 
অর্জুনঃ উবাচ-_অর্জুন বললেন; কৈঃ-_কি কি, লি্ৈঃ_ লক্ষণ দারা; ত্রীন্-_তিন; 
গুণান্‌__শুণ, এতান্‌_ এই; অতীতঃ__অতীত; ভবতি__হন; প্রাভো__হে প্রভুঃ 
'কিম্‌--কি রকম; আচারঃ__-আচরণ; কথম্‌__কিভাবে। চ--ও; এতান্‌-_এই; ত্রীন্_ 
তিন; গুণান্‌__গুণ; অতিবর্তৃতে__অতিক্রম করেন। 


শ্বীভার গান 

অর্জুন কহিলেন £ 
কি লক্ষণ কহ প্রভো গুণাতীত হলে ৷ 
আচরণ কিবা হয় ত্রিগুণ জিতিলে ॥ 


অনুবাদ 
অর্জুন জিজ্ঞাসা করলেন__হে প্রভু! যিনি এই তিন গুণের অতীত, তিনি কি 
কি লক্ষণ দ্বারা জ্ঞাত হন? তার আচরণ কি রকম? এবং তিনি কিভাবে এই 
তিন শুণ অতিক্রম করেন? 


তাৎপর্য 


এই শ্লোকে অর্জুনের প্রশনগুলি খুবই যুক্তিসঙ্গত। তিনি জানতে চাইছেন, যে মানুষ 
ইতিমধ্যেই জড়া প্রকৃতির গুণগুলি থেকে মুক্ত হয়েছেন, তার লক্ষণ কিঃ প্রথমে 
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তিনি এই ধরনের দিব্য পুরুষের লক্ষণ সস্বন্ধে জিজ্ঞাসা করছেন। কিভাবে জানতে 
পারা যাবে যে, তিনি ইতিমধোই জড়া প্রকৃতির শুণের প্রভাব থেকে মুক্ত হয়েছেন? 
দ্বিতীয় প্রশ্নে তিনি জিজ্ঞাসা করছেন, তিনি কি রকম জীবন যাপন করেন এবং 
তার কাজকর্ম কি রকম। সেগুলি কি নিয়ন্ত্রিত না অনিয়ন্ত্রিত তারপর অর্জুন 
জিজ্ঞাসা করছেন, কি উপায়ে দিবা প্রকৃতিতে অধিষ্ঠিত হওয়া যায়। সোট খুবহ 
গুরুত্বপূর্ণ। দিব্্তরে অধিষ্ঠিত হওয়ার সরাসরি উপায় সম্বন্ধে যতক্ষণ পর্যন্ত না 
অবগত হওয়া যাচ্ছে, ততক্ষণ পর্যন্ত সেই লক্ষণগুলি প্রদর্শন করার কোন সম্ভাবনা 
থাকে না। সুতরাং, অর্জুনের এই প্রশ্নগুলি অত্ন্ত গুরুত্বপূর্ণ এবং ভগবান নিজেই 
সেই ্রশ্নগুলির উত্তর দিচ্ছেন। 


শ্লোক ২২২৫ 
শ্রীভগবানুবাচ 
প্রকাশং চ প্রবৃত্তিং চ মোহমেব চ পাগুব ৷ 
ন দ্বেষ্টি সপ্পরবৃত্তানি ন নিবৃত্তানি কাজ্ষতি ॥ ২২ ॥ 
উদাসীনবদাসীনো গুণৈর্যো ন বিচালাতে | 
গুণা বর্তন্ত ইত্যেবং যোহ্বতিষ্ঠতি নেঙ্গতে ॥ ২৩ ॥ 
সমদুঃখসুখঃ স্বস্থঃ সমলো্রাশাকাঞ্চনঃ 
তুলাপ্রয়াপ্রিয়ো ধীরম্তল্যনিনদাত্সংস্তুতিঃ ॥ ২৪ ॥ 
মানাপমানয়োস্তলয্তল্যো মিত্রারিপক্ষয়োঃ ৷ 
সর্বারস্তপরিত্যাগী গুণাতীতঃ স উচ্যতে ॥ ২৫ ॥ 
শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্বর ভগবান বললেন; প্রকাশম্_-প্রকাশ। ঢ--এ; 
প্রবৃততিম্‌_ প্রবৃত্তি, ৮_-; মোহম্‌__মোহ; এব চ-_-ও;পাগুব_-হে পাখগুর। ন 


দ্ে্টি--দ্রেব করেন না; সং্বৃত্তানি-_-আবির্ভূত হলে; ন-না। নিবপ্তানি--নিবৃ্ 
হলে; কাঞ্ষতি__আকাঞ্ফা করেন; উদাসীনবত-_উদাসীনের মতো। আসীনঃ-_ 
অবস্থিত শুণৈঃ-__গুণসমূহের দ্বারা, যঃ__যিনিঃ ন_ না বিচালাতে-_বি)লিত হন; 
ওণাঃ__ শুণসমূহ, বর্তত্তে_ স্বীয় কার্যে প্রবৃত্ত হন; ইতি এবম্‌_-এডাবেই জেনে। 
যঃ__যিন্ অবতিষ্ঠতি__অবস্থান করেন; ন__না। ইঙ্গতে__চমল হণ; সম-সম- 
ভাবাপন্ন; দুঃব_ দুঃখ; সুখ সুখ; স্বস্থঃ__আতাস্বরূপে অবস্থিত; সম-_সম- 
ভাবাপন্ন; লোস্ট্র_মাটির ঢেলা; অশ্ম-_পাথর; কাঞ্চনঃ__বর্ণ, তুলা__সম-ভাবাপন্ন; 
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প্রিয়_ প্রিয়, অপ্রিয়ঃ_অশ্রিয়ঃ ব্বীরঃ__ধৈর্যশীল; তুল্য__তুলাজ্ঞান; নিন্দা_ নিন্দা, 
আত্মসংস্তুতিঃ__নিজের প্রশংসা; মান-_সম্মান; অপমানয়োঃ__অসম্ান: তুল্য 
সম-ভাবাপন্ন, তুল্যঃ__সমজ্ঞান-সম্পন্নং মিত্র বন্ধু, অরি_ শত্রু? পক্ষয়োঃ_ 
সর্ব_সমস্ত, আর্ত- প্রচেষ্টা; পরিত্যাগী__পরিত্যাগী: গুণাতীতঃ প্রকৃতির 
গুণের অতীত, সঃ__তিনি; উচ্যতে_কথিত হন। 


প্রকাশ প্রবৃত্তি আর মোহন যে তিন। 
তাহাতে যে দ্বেষাকাক্কা ছাড়িল জীবনে ৷ 


তুলা মান অপমান শত্রু মিত্র অতি ॥ 
ভোগ ত্যাগাদিতে নহে সে আসক্ত ৷ 
গুণাতীত হয় সেই নির্ণেতে যুক্ত ॥ 


অনুবাদ 

পরমেশ্বর ভগবান বললেন-_হে পাণুব! যিনি প্রকাশ, প্রবৃত্তি ও মোহ আবির্ভূত 
হলে দ্বেষ করেন না এবং সেগুলি নিবৃত্ত হলেও আকাপ্কা করেন না; ষিনি 
উদাসীনের মতো অবস্থিত থেকে গুণসমূহের দ্বারা বিচলিত হন না, কিন্তু ওণসমূহ 
স্বীয় কারে প্রবৃত্ত হয়, এভাবেই জেনে অবস্থান করেন এবং তার দ্বারা চণ্চলতা 
প্রাপ্ত হন না; ষিনি আত্মস্বরূপে অবস্থিত এবং সুখ ও দুখে সম-ভাবাপন্ন; ঘিনি 
মাটির ঢেলা, পাথর ও স্থর্ণে সমদৃষ্টি-সম্পন্ন; ফিনি প্রিয় ও অপ্রিয় বিষয়ে সম- 
ভাবাপ্ক, যিনি ধৈর্যশীল এবং নিন্দা, স্তুতি, মান ও অপমানে সম-ভাবাপন্; ঘিনি 
শক্ত ও মিত্র উভয়ের প্রতি সমভাব-ম্পন্ন এবং যিনি সমস্ত কর্সোদাম পরিত্যাগী__ 
তিনিই গুণাতীত বলে কথিত হন। 
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তাৎপর্য 

অজু তিনটি প্রশ্ন করেছিলেন এবং ভগবান একে একে সেগুলির উত্তর দিচ্ছেন। 
এই শ্রোকগুলিতে শ্রীকষণ প্রথমে বলেছেন যে, যে বাক্তি গুণাতীত শুরে অধিষ্ঠিত 
হয়েছেন, তিনি কারও প্রতি দ্েযুক্ত নন এবং তিনি কোন কিছুর আকাঞ্ষণ করেন 
না। জীব যখন জড় দেহে আবদ্ধ হয়ে এই জড় জগতে অবস্থান করে, তখন 
বুঝতে হবে যে, সে এই জড়া প্রকৃতির তিনটি গুণের কোনও একটির নিয়ন্ত্রাধীন। 
সে যখন দেহের বঙ্ধন থেকে মুক্ত হয়, তখন সে জড়া প্রকৃতির গুণের গ্রভাব 
থেকেও যুক্ত হয়। কিন্তু যতক্ষণ পর্যন্ত না সে দেহের বধ্ধন থেকে মুক্ত হাতে 
পারছে, ততক্ষণ তাকে শুপের প্রভাবের প্রতি উদাসীন থাকতে হবে। ভক্ভিযোগে 
ভগবানের সেবায় তাকে নিযুক্ত হতে হবে, ঘাতে জড় দেহের পরিপ্রেক্ষিতে তার 
পরিচয়ের কথা সে আপনা থেকেই ভুলে যেতে পারে। কেউ যখন তার জড় 
দেহের চেতনায় যুক্ত থাকে, ৩খন সে কেবল তার ইই্দরিয়-তর্পণের জন্য কর্ম করে। 
কিন্তু সেই চেতনা যখন শ্রীকৃষে, অর্পিত হয়, তখন ইন্্রিয়তপ্পণ আপনা থেকেই, 
বন্ধ হয়ে যায়। এই জড় দেহের কোন প্রয়োজন নেই এবং এই জড় দেহের 
আদেশ পালন করারও কোন প্রয়োজনীয়ত| নেই। দেহে অবস্থিত প্রকৃতির গুণগুলি 
কর্ম করে যাবে, কিন্ত চিন্ময় সম্ভাবাপে আত্মা এই সমস্ত কার্যকলাপ থেকে পুথক। 
[তিনি পৃথক হন কিভাবে? তিনি জড় দেহটিকে ভোগ বরবার আকাঞ্ছ। করেন 
না অথবা এই দেহের বঞ্ধন থেকে মুক্ত হওয়ার আকাঞ্ষা করেন না। এভাবেই 
গুধাতীত স্তরে আধিত হয়ে ভগবন্তুক্ত আপনা থেকেই মুক্ত হন। ভাড়া প্রঝুতিণ 
গুণের প্রভাব থেকে মুক্ত হওয়ার জন্য ভাকে কোন রকম (| ঝরতে হয় ন। 

পরবর্তী প্রশ্নটি হচ্ছে গুণাতীত ভরে অধিষ্ঠিত ব্যক্তির আচরণ সম্বঞ্জে। জড় 
জগতের বন্ধনে আবন্ধ মানুষ দেহ সম্বন্ধীয় তথাকথিত সম্মান ও 'অসমথানের দারা 
প্রভাবিত। কিন্ত গুণাতীত স্তরে অধিঠিত বাক্তি এই ধরনের মিথা| সম্মান ও 
অসম্মানের ছার প্রভাবিত হন না। কৃষ্ণভাবনায় বিভোর হয়ে তিনি তার বাম ঝরে 
যান এবং মানুখ তাকে সম্মান প্রদর্শন করল না৷ অসম্মান করল, তার প্রতি তিনি 
জক্ষেপ করেন না। কৃষ্তভাবনা অনুশীলনে তীর কর্তব্য সম্পাদন বরাবার পাঞে 
যা অনুকুল, তা তিনি গ্রহণ করেন। তা ছাড়া পাথর হোক বা সোনাই (হোক, 
তার কোন জড় বন্তুর দরকার হয় না। কৃষল্ভক্তির অনুশীলনে যারা ঠাবে। সাহায। 
করেন, তাদের সকলকেই তিনি প্রিয় বন্ধু বলে মনে করেন এবং তান তথাঝাথত 
শত্রকেও তিনি ঘবণা করেন না। তিনি সকলের প্রতি সম-ভাবাপ॥ এবং সব কিছুই 


৮০৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাঘথ [১৪শ অধ্যায় 


তিনি সমদৃষ্টিতে দর্শন করেন। কারণ, তিনি ভাল মতেই জানেন যে, জড়-জাগতিক 
জীবনে তার কিছুই করবার নেই। সামাজিক ও রাজনৈতিক বিষয়গুলি তাকে 
প্রভাবিত করে না। কারণ, তিনি সামাজিক উত্থান ও গোলযোগের অনিত্যতা 
সম্পর্কে পূর্ণরূপে অবগত। তার নিজের জন্য তিনি কোন প্রচেষ্টা করেন না। 
শ্রীকৃষেের জন্য তিনি সব কিছু করতে পারেন, কিন্তু তার নিজের জন্য তিনি কোন 
কিছু করেন না। এই রকম আচরণের দ্বারাই প্রকৃতপক্ষে গুণাতীত স্তরে অধিষ্ঠিত 
হতে পারা যায়। 


শ্লোক ২৬ 
মাং চ যোহব্যভিচারেণ ভক্তিযোগেন সেবতে ৷ 
স গুণান্‌ সমতীত্যৈতান্‌ ব্রহ্মভূয়ায় কল্পতে ॥ ২৬ ॥ 
মাম্‌_-আমাকে, চ--ও; যিনি অব্যভিচারেণ-__একান্তিক, তক্তিযোগেন-_ 
ভক্তিযোগ ছারা; সেবতে__সেবা করেন; সঃ-_তিনি; গুণান্‌__ প্রকৃতির গুণকে, 
সমতীত্য-__অতিক্রম করে; এতান্‌_এই সমন, ব্র্মাভূয়ায়__হ্মভূত ভরে উন্নীত; 
কল্পাতে__হন। 
গীতার গান 
ত্রিগুণের অতিক্রমে যে কার্য করয় ৷ 
সেই সে আমার ভক্তি জানহ নিশ্চয় ॥ 
যে অব্যভিচারী ভক্তি আমাতে করয় ৷ 
জড় গুণ অতিত্রমে ব্রন্মভূত হয় ॥ 


অনুবাদ 
ঘিনি একান্তিক ভক্তিযোগ সহকারে আমার সেবা করেন, তিনি প্রকৃতির সমস্ত 
ওণকে অতিক্রম করে ্রন্মতৃত স্তরে উন্নীত হন। 


তাৎপর্য 
এই ক্লোকটি হচ্ছে অর্জনের তৃতীয় প্রশ্ন নির্তণ সুরে অধিষ্ঠিত হওয়ার উপায় 
কি তার উত্তর। পূর্বেই বিশ্লেষণ করা হয়েছে, জড় জগৎ পরিচালিত হচ্ছে জড়া 
প্রকৃতির গুণের প্রভাবে। তাই, জড়া প্রকৃতির গুণের প্রভাবে বিচলিত হওয়া উচিত 


শ্রোক ২৬] গুপত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮০৭, 


নয়। তার চেতনাকে এই সমস্ত কার্যকলাপে মনোনিবেশ না করে শ্রীকৃষ্ণের 
সেবামূলক কার্ষে নিযুক্ত করা যেতে পারে। শ্রীকৃষ্ণের সেবামূলক কাজকে বলা 
হয় ভক্তিযোগ- শ্রীকৃষ্ণের জন্য সর্বদাই কর্ম করা। কৃষণভক্তি বলতে কেবল 
্রীকৃষে্র সেবাই বোঝায় না, রাম, নারায়ণ আদি শ্রীকৃষ্ণের বিভিন্ন স্বাংশ-প্রকাশের 
সেবাও বোঝায়। শ্রীকৃষ্ণের অসংখ্য স্বাংশ-প্রকাশ আছে। যিনি তাঁদের যে কোন 
একটি রূপের সেবা করেন, তিনি নির্তণ ভরে অধিষ্ঠিত হন। এটিও জেনে রাখা 
উচিত যে, শ্রীকৃষ্ণের সব কয়টি রূপই সম্পূর্ণরূপে গুণাতীত এবং সৎ, চিৎ ও 
আনন্দময়। ভগবানের এই সমন্ত প্রকাশ সর্ব শক্তিসম্পনন, সর্বজ্ঞ এবং ঠার৷ সব 
রকম দিব্য গুণাবলীতে বিভূষিত। সুতরাং, কেউ যখন দৃঢ় আত্ম-প্রত্যয়ের সঙ্গে 
জ্রীকৃষের বা তার স্থাংশ-প্রকাশের সেবায় নিজেকে নিযুক্ত করেন, যদিও জড়া 
প্রকৃতির গুণগুলি অতিক্রম করা অসম্ভব, তবুও তিনি অনায়াসে তাদের অতিক্রম 
করতে পারেন। সপ্তম অধ্যায়ে সেই কথা পূর্বেই ব্যাখ্যা করা হয়েছে। কেউ 
যখন শ্রীকৃষ্ণের চরণে আত্মসমর্পণ করেন, তিনি তৎক্ষণাৎ জড়া প্রকৃতির গুণের 
প্রভাব থেকে মুক্ত হন। কৃষ্ণভাবনায় বা কৃষ্ণভক্তিতে যুক্ত হওয়ার অর্থ হচ্ছে 
শ্রীকৃষ্ণের মতো হওয়া। ভগবান বলছেন যে, তার স্বরূপ হচ্ছে সৎ, চিৎ ও 
আনন্দময় এবং জীব হচ্ছে পরমেশ্বর ভগবানের বিভিন্নাংশ, ঠিক যেমন সোনার 
কণা সোনার খনির অংশ। এভাবেই জীবের চিন্ময় স্বরূপ গুধগতভাবে সোনার 
মতো, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের মতো শুণসম্পন্ন। জীব ও ভগবানের ব্যক্তিগত বৈশিষ্ট্য 
সর্ব অবস্থাতেই বর্তমান থাকে। তা না হলে ভক্তিযোগের কোন প্রশ্নই হতে পারে 
না। ভক্তিযোগের অর্থ হচ্ছে যে, ভগবান আছেন, ভগবানের ভক্ত আছেন এবং 
ভগবানের সঙ্গে ভক্তের প্রেম বিনিময়ের ক্রিয়াকলাপও আছে। তাই, পরম 
পুরুযোত্তম ভগবান ও জীব এই দুজন ব্যক্তির স্থাতদ্তাই বর্তমান। তা না হলে 
ভক্তিযোগের কোন অর্থই হর না। যে অপ্রাকৃত ভ্ররে ভগবান রয়েছেন, সেই 
ভরে যদি উন্নীত না হওয়া যায়, তা হলে ভগবানের (সব! করা সম্ভব নয়। রাজার 
সচিব হতে হলে তাকে উপযুক্ত গুণ অর্জন করতে হয়। এভাবেই সেই গুণ 
হচ্ছে বর্াভূত স্তরে অধিষ্ঠিত হওয়া অথবা সব রকমের জড় কলুষ থেকে মুক্ত 
হওয়া। বৈদিক শাস্ত্রে বলা হয়েছে, ব্রন্োব সন্‌ বন্ধাপ্যেতি। ব্রহ্ম পর্যবসিত 
হওয়ার মাধ্যমে পরমন্্ন্াকে প্রাপ্ত হওয়া যায়। অর্থাৎ, গুপগতভাবে ব্রশ্গোর সঙ্গে 
এক হতে হবে। বরষস্তর প্রাপ্ত হলে, একজন স্বতন্ব আত্মারূপে জীব তার শাশত 
্রহ্ধ পরিচয় হারিয়ে ফেলে না। 


৮০৮ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ 6৪শ অধ্যায় 


শ্লোক ২৭ 
ব্রহ্মণো হি প্রতিষ্ঠাহমমৃতস্যাব্যয়স্য চ 1 
শাশ্বতস্য চ ধর্মস্য সুখস্যৈকান্তিকস্য চ ॥ ২৭ ॥ 


্রদ্মণঃ-_নির্বিশেষ ব্র্গাজ্যোতির; হি__অবশাইপ্রতিষ্ঠা__আশ্রয়; অহম্__আামি: 
অমৃতস্য-_-অমৃতের; অবায়স্য_অবায়? চ-_ও; শশ্বতস্য_নিত্য; চ-_এবংও 
ধর্মনা-_ধর্মের, সুখসা-_সুখের; একান্তিকস্য__এীকান্তিক; চ_-ও। 
্বীতার গান 

ব্ন্মের প্রতিষ্ঠা আমি অমৃত শাশ্বত । 

আনন্দ যে সনাতন আমাতে নিহিত ॥ 

আমার আশ্রয়ে সেই সকল সুলভ ৷ 

অতএব মোর ভক্তি হয় সুদুর্ণভ ॥ 


অনুবাদ 
আমিই নির্বিশেষ ব্রহ্মের প্রতিষ্ঠা বা আশ্রয়। অব্যয় অমৃতের, শাশ্বত ধর্মের এবং 
একান্তিক সুখের আমিই আশ্রয়। 


তাৎপর্য 
বরঙ্গোর স্বরূপ হচ্ছে অমরত্ব, অবিনশ্রত, নিতাত্ব ও আনন্দ। পরমার্থ উপলব্ধির 
এরথম সুর হচ্ছে ব্রহমা-উপলবধ, দ্বিতীয় ওর হচ্ছে পরসাত্মার উপলব্ধি এবং পরম- 
তন্বের চরম স্তরের উপলব্ধি হচ্ছে পরম পুরুষোল্তম ভগবানের উপলব্ধি। তাই, 
পরমাযা। ও নির্বিশেষ ব্রহ্মা এই উভয় তত্বই হচ্ছে পরম পুরুষ ভগবানের অধীন 
তন্ব। সপ্তম অধ্যায়ে বাখ্যা করা হয়েছে যে, জড়া প্রকৃতি পরমেশ্বর ভগবানের 
নিকৃষ্ট শক্তির প্রকাশ। ভগবান তার পরা শক্তির কণিকাসমূহের দারা অনুতকৃষ্টা 
জড়া প্রকৃতিকে সক্রিয় করেন এবং সেটিই হচ্ছে ভড়া প্রকৃতিতে চেতনের প্রকাশ। 
জড় প্রকৃতির বন্ধনে আবদ্ধ জীব যখন পারমার্থিক জ্ঞানের অনুশীলন শুরু করেন, 
তখন তিনি জড় অস্তিত্ব থেকে ধীরে বীরে পরম-তব্বের ব্রন্মভূত অবস্থায় উন্নীত 
হন। জীবের এই ব্রল্গভূত অবস্থা হচ্ছে আগ্রঞ্ঞানের প্রথম স্তর। এই স্তরে ব্রন্মজ্ঞ 
পুরুষ জড় অবস্থার অতীত, কিছ্তু তিনি পূর্ণরূপে ব্রন্ম-উপলন্ধি করতে পারেননি। 
তিনি যদি চান, তা হলে তিনি এই প্রদ্মীভূত অবস্থাতেই থাকতে পারেন এবং তারপর 
ধীরে ধীরে পরমাত্মা উপলব্ধির সরে উন্নীত হতে পারেন এবং তারপর পরম 


শ্লোক ২৭] শুপত্রয়-বিভাগ যোগ ৮০৯ 


পুরুষোত্তম ভগবানকে উপলব্ধি করতে পারেন। বৈদিক শাস্ত্র তার আনেক নিদর্শন 
আছে। চতুঃসন বা চার কুমারেরা প্রথমে নির্বিশে ব্রঙ্গো অধিষ্ঠিত ছিলেন। কিন্তু 
তারপর তারা বীরে ধীরে ভগবন্ক্তির স্তরে উন্নীত হন। যিনি ব্র্োর গিরাকার 
নিবিশেষ উপলব্ধির ডধেব উন্নীত হতে পারেননি, ার সর্বদাই অধঃপতনের সঞ্ 
থাকে। শ্রীমন্ভাগবতে বলা হয়েছে যে, কেউ নির্বিশেষ ব্র্া-উপলির শুরে উপন 
হতে পারেন, কিন্তু তিনি যদি আর অগ্রসর না হন, পরম পুরুষ ভগবানের তথা 
তিনি যদি না জানেন, তা হলে বুঝতে হবে যে, তার চিত্ত পূর্ণরূপে নির্মল হয়নি। 
সুতরাং, ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় মুক্ত না হলে ব্রচ্গা-উপলবির স্তরে উন্নীত 
হওয়ার পরেও পতনের সম্ভাবনা থাকে। বৈদিক, শান্ত্রে এটিও বলা হয়েছে, রসো 
বৈ সঃ রসং হি এবায়ং লর্জান্দী ভৰি “কেউ যখন পরম পুরুষ ভগবান 
শ্রীকৃষ্ণকে সমস্ত রসের আধার বলে জানতে পারেন, তখন তিনি দিব্য আনন্দময় 
হতে পারেন।” (তৈভিরীয় উপনিষদ ২/৭/১) পরমেশর ভগবান ঁ়েগর্যপূর্ণ এবং 
ভক্ত যখন তার সমীপবর্তী হন, তখন এই যডেঙসর্যের বিনিময় হয়। রাজার সেবক 
রাজার সঙ্গে গায় একই পর্যায়ভুক্ত হয়ে আনন্দ উপভোগ করেন, তেমনই 
ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা করলে শাগত আনন্দ, অক্ষয় সুখ ও নিতা জীবন 
লাভ করা যায়। তাই, শ্রদ্ধ-উপলব্ধি অথব| নিত্যত্ব অথবা অবিনশর্ড ভিত 
ভগবানের সেবার অন্তর্বতী। ভক্তিযোঠে যিনি তগল'ল সেব। বরছেন, তিনি এই 
সব কয়টি শুণেরই অধিকারী। 

জীব যদিও প্রকৃতিগতভাবে ব্রহ্ম, তবু জড়া প্রকৃতির উপর আধিপঙ। ববার 
বাসনা তার রয়েছে এবং তার ফলে সে অধঃপতিত হয়। তার খরাপে জীন ওড়া 
প্রকৃতির তিনটি গুণের অতীত। কিন্তু জড়। প্রকৃতির সংশ্রবে আসার খন সে 
সন্ত, রজ ও তম-_প্রকৃতির তিনটি গুণের ছারা আবদ্ধ হয়ে পড়ে। এই তিএটি 
গুণের সংসর্গের ফলে জড় জগতের উপর আধিপত্য করাবার বাসণার উদয় হয়। 
কৃষ্ভাবনায় ভাবিত হয়ে ভক্তিযোগে যুক্ত হবার ফলে সে তৎখণাৎ গুণাউ)৩ 
স্তরে অধিষ্ঠিত হয় এবং জড়া প্রকৃতির উপর আধিপত্য করার বিধি-বাহড়ত বাসনা 
দূর হয়। সুতরাং ভগবদ্ুক্তির পদ্থা, যা শ্রবণ, কীর্তন, স্মরণ আদিরা মাধমে শুর 
হয়, অর্থাৎ ভগবস্তপ্তি উপলব্ধির জনা অনুমোদিত নবধা ভদ্তির আজ ৬্ডসঞ্জে 
অনুশীলন করা উচিত। এই প্রকার সঙ্গ করার ফলে, সদ্গরুর প্রভাবে দরে ধীরে 
আধিপত্য করার জড় বাসনাগুলি দূর হয়। তখন ভগবানের অপ্রাকৃত সেবায় 


সুদৃঢ় বিশ্বাসের সঙ্গে নিযুক্ত হওয়া যায়। এই অধায়ের বাইশ (থকে, শুর বরে 
শেষ শ্লোক পর্যন্ত সব কয়টি প্লোকে এই পঞ্থার অনুশীলন বরার উপদেশ দেওয়া 
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হয়েছে। ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা করা অত্যন্ত সরল। এতে কেবল সর্বদা 
ভগবানের সেবায় নিযুক্ত হতে হয়, শ্রীবিগ্রহকে নিবেদিত প্রসাদ গ্রহণ করতে হয়, 
ভগবানের চরণে অর্পিত ফুলের ঘ্বাণ গ্রহণ করতে হয়, ভগবান যে সমস্ত স্থানে 
তার অপ্রাকৃত লীলা বিলাস করেছেন, সেই স্থানগুলি দর্শন করতে হয়, ভগবানের 
ভিন্ন ভিন্ন লীলাসমূহ পাঠ করতে হয়, ভগবন্তুক্তের সঙ্গে প্রীতিমূলক ভাবের আদান- 
প্রদান করতে হয়, সর্বক্ষণ ভগবানের দিব্যনাম সমন্বিত হরেকৃষ্ণ মহামন্ত্র_হরে কৃষ্ণ 
হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে 
জপ-কীর্তন করতে হয় এবং ভগবান ও তার ভক্তের আবির্ভাব ও তিরোভাব 
তিথিগুলিতে উপবাস পালন করতে হয়। এই প্থা অনুশীলন করার ফলে জড় 
কার্যকলাপের বদ্ধন থেকে সর্বতোভাবে মুক্ত হওয়া যায়। এভাবেই যিনি 
ব্র্মজ্োতিতে অধিষ্ঠিত হতে পারেন, তিনি গুণগতভাবে পরম পুরুযোস্তম ভগবানের 
সমপর্যায়ভুক্ত। 

ভক্তিবেদাত্ত কহে শ্রীগীতার গান । 

শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 


ইতি__জড়া প্রকৃতির ব্রিওণ বৈশিষ্ট বিষয়ক 'গুপত্রয়-বিভাগ-যোগ' নামক 
জীমভগবদৃগীতার চতুদ্শ অধায়ের ভক্তিবেদান্ত তাৎপর্য সমাও। 


রে 
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পুরুষোত্তম-যোগ 
শ্লোক ৯ 


শ্রীভগবানুবাচ 
উ্ধ্বসূলমধঃশাখমন্থথং প্রাহুরব্যয়ম্‌ ৷ 
ছন্দাংসি যস্য পর্ণানি যন্তং বেদ স বেদবিৎ ॥ ১ ॥ 
ভ্রীভগবান্‌ উবাচ_ পরমেশ্বর ভগবান বললেন; উধ্বমূলম্‌-_উ্ধামূল। অধঃ-_ 
নিন্সমুখী, শাখন্‌__শাখাবিশিষ্ট; অশ্থম্‌__অন্থথ বৃক্ষ; প্রাহুঃ-বল। হ 
অব্যয়ম-_নিতা; ছন্দাংসি__বৈদিক মঞ্ছসমূহ; যস্য-_যার; পর্ণানি--পরসমুহ 
যিনি, ত্বম্-_সেই; বেদ-_জানেন। সঃ-_তিনি; বেদবিৎ-_বেদজা। 


বেদবাণী কর্মকাণ্তী সংসার আশ্রয় । 

নানা যোনি প্রাপ্ত হয় কভু মুক্ত নয় ॥ 
সংসার যে বৃক্ষ সেই অন্বথ অব্যয় । 
উর্ধ্বমূল অধঃশীখা নাহি তার ক্ষয় ॥ 
পুষ্পিত বেদের ছন্দ সে ব্রদ্দের পত্র ৷ 
মোহিত সে বেদবাক্য জগৎ সর্বত্র ॥ 


৮১৯ 


৮১২ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগ্গবান বললেন- উর্ধ্বমূল ও অধঃশাখা-বিশি্ট একটি অব্যয় অশ্ব 
বৃক্ষের কথা বলা হয়েছে! বৈদিক মন্ত্রমূহ সেই বৃক্ষের পত্রস্ব্ূগ। যিনি সেই 
বৃক্ষটিকে জানেন, তিনিই বেদভ্ঞ। 


তাৎপর্য 

ভক্তিযোগের গুরুত্ব আলোচনা করার পর কেউ প্র্ম করতে পারে, ত৷ হলে বেদের 
অর্থ কিঃ এই অধ্যায়ে বর্ণনা করা হচ্ছে যে, বেদ অধারন করার উদ্দেশা হচ্ছে 
পরমেশ্খর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানা। সুতরাং মিনি কৃষ্ণভাবনাময়, থিনি ভগবানের 
ভক্তিযুক্ত সেবায় নিযুক্ত হরেছেন, তিনি ইতিমাধোই বেদের পূর্ণ জ্ঞান আহরণ 
করেছেন। 

জড় জগতের বদ্ধষনকে এখানে একটি অশ/খ বৃক্ষের সঙ্গে তুলনা করা হয়েছে। 
যে সকাম কর্মে রঙ, তার কাছে এই অশখ বৃক্ষটির কোন শেষ নেই। সে এক 
ডাল থেকে আর এক ডালে, সেখান থেকে অন্য এক ভালে, আবার আর এক 
ভালে, এভাবেই সে ঘুরে বেড়ায়। এই জড় জগৎ্রূপী বৃক্ষটির কোন অন্ত নেই 
এবং যে. এই বৃক্ষটির প্রতি আসক্ত, তার পক্ষে মুক্তি লাভের কোনই সম্ভাবনা 
নেই। মানুষকে উর্ধ্বসুখী করবার জন্য যে বৈদিক ছন্দ, তাকে এই বৃক্ষের 
পাতারাণে বর্ণনা কর! হয়েছে। এই বৃক্ষের মূলটি উষ্ামুখী, কারণ তার শুরু হয়েছে 
যেখানে ব্রঙ্গা অধিষ্ঠিত সেখান থেকে, অর্থাৎ এহ পর্মাণ্ডের সর্বোচ্চ গ্রহলোক 
থেকে। কেউ যখন মায়াময় এই অবায় বৃক্ষটির সন্বন্ধে অবগত হতে পারেন, 
তখন তিনি তার ধদ্ধন থেকে মুক্ত হতে পারেন। 

মুক্ত হওয়ার এই পস্থাটিকে ভালভাবে উপলদ্ধি করা উচিত। পূর্ববর্তী 
অধায়গুলিতে জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়ার নান! রকম পদ্থা বর্ণিত 
হয়েছে এবং অয়োদশ অধ্যায় পর্যস্ত আমরা দেখেছি যে, ভক্তিযোগে পরমেশগর 
ভগবানের সেবা করাই হচ্ছে সর্বোৎকৃষ্ট পদ্থা। এখন, ভল্তিযোগের মূল তরু হচ্ছে 
জড়-জাগতিক কর্মে অনাসক্তি এবং ভগবানের অপ্রাকৃত সেবার প্রতি আসক্তি। এই 
অধ্যায়ের শুরুতে জড় জগতের প্রতি আসক্তির বন্ধন ছিন্ন করার পঞ্থা বর্ণনা করা 
হয়েছে। এই জড় অস্তিত্বের মূল উ্ধ্বসুখী। তার অর্থ হচ্ছে, এই ব্রন্মাণ্ডের 
সর্বোচ্চলোকে মহত্-তত্বের জড়-জাগতিক অস্তিত্ব থেকে তার শুরু হয়। সেখান 
থেকে গ্রহমণ্ডলরূপী বিভিন্ন শাখা সার৷ ব্রহ্মা জুডে ছড়িয়ে পড়ে। তার ফল 
হচ্ছে জীবের কর্মফল, যেমন ধর্ম, অর্থ, কাম ও মোক্ষ। 


শ্লোক ১] পুরুযোতন-ঘোগ ৮১৩ 


যার শাখা 
পাওয়া যায় 


গাগলা। এই জড় 


গুজবে বিজ্োষণ 
জানতে হবে। তা হলে তার বন্ধন 


এই বৃদ্ষটি বাস্তব বৃক্ষটির প্রতিনি্থ হওয়ার ফলে, তার অবিকস প্রতি্প। টিৎ- 
জগতে সব কিছুই আছে। নির্বিশেষবাদীরা মনে করে যে, জড় জগত্রূপী ধৃ্ষের 
মুল হচ্ছ শ্র্গা এবং সাংখ্য দর্শন অনুযায়ী, সেহ সুল থেকে প্রকৃতি ও পুরুষ, 
তারপর প্রকৃতির তিনটি গুণ, তারপর পঞ্চ-মহাভূত, তারপর দশোদ্দরয়, মন আদির 
প্রকাশ হয়। এভাবেই তারা সমস্ত জড় জগৎকে; চর্বিশটি উপাদানে বিভক্ত করে। 
বধ যদি সমস প্রকাশের কেন্দ্র হন, তা হলে এহ জড় জগতের প্রকাশ হচ্ছে 
কেন্দ্র থেকে ১৮০ ডিশ্রী বা একটি অর্ধবন্ত এবং অপর ১৮০ ডিগ্রী এ অপর 
অর্ধাংশ হচ্ছে চিৎ-জগৎ। জড় জগৎ যদি বিকৃত প্রতিবিশ্ন হয়, তা হলে চিৎ- 
জগতে অবশাই সেই একই ধরনের বৈচিত্র রয়েছে, কিন্ত তা রয়েছে বাঙখভাবে। 
“প্রকৃতি হচ্ছে ভগবানের বহির্গা শত্তি এবং 'পুরুথ' হচ্ছেন ভগবান ব্য়ং। সেই 
কথা ভগবদূগীতায ব্যাখ্যা করা হয়েছে। এই প্রকাশ যেহেতু জড়, তাহ তা অনিত্য, 
অস্থায়ী। প্রতিবিষ্ব অস্থারী, কেন না কখনও কখনও তাকে দেখা যায়, আবার 
কখনও কখনও তাকে দেখা যায় না। কিন্তু তার উৎদ, যেখান থেকে প্রতিবিন্থ ' 
প্রতিবিশ্বিত হচ্ছে, তা নিতা। জড় আকাশে দেই বৃক্ষের জড় প্রতিবিশ্বটি কেটে 
বাদ দিতে হবে। যখন বলা হর যে, কেউ বেদ সপ্থন্ধে জানেন, তখন অনুমান 
করা হয় যে, এই জড় জগতের আসন্ভি কিভাবে ছিন্ন করা যায়, তা তিনি 
জানেন। এই পদ্থা ষিনি জাণেন, তিনি হচ্ছেন খথাথ বেদভ্ঞ। বেদের কর্মকাণ্ডের 
প্রতি যে আকৃষ্ট, বুঝতে হবে সে বৃক্ষটির সবুজ পত্রের প্রতি আকৃ্ট। বেদের 
যথার্থ উদ্দেশ্য সন্ধে সে অবগত নয়। বেদের উদ্দেশ! পরম পুরুষ নিজেই বণনা 
করেছেন, ভা হচ্ছে প্রতিবিদ্ন বৃক্ষটি কেটে বাদ দিয়ে চিৎজগতের বাসন বটি 


লাভ করা। 


৮১৪ ্রীমন্তগবলীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যায় 


৮ নিশ্মমুখী, চ-_এবওও উরধ্বম্‌_ উ্ুখী, প্রসৃতাঃ বিস্তৃত; তস্য_-তার, 
৮৩ গুধ-_জড়া প্রকৃতির গুণসমূহের দ্বারা প্রবৃদ্ধাঃ_পরিবর্ধিতি 
বিষয়__ইন্্িয়ের বিষয়সমূহ; প্রবালাঃ- পল্লব; অধঃ_অধোমুখী, চ-এবং, 
মুলানি-_মূলসমূহ অনুসন্ততানি_ প্রসারিত, কর্ম_ কর্ণের প্রতি অনুবন্ধীনি__আবদ্ধ, 
মনুষ্যলোকে__নরলোকে। 

গীতার গান 
বৃক্ষের সে শাখাগুলি উধ্ব অধঃগতি । 
গুণের বশেতে যার যথা বিধিসতি ॥ 
সে বৃক্ষের শাখা যত বিষয়ের ভোগ ৷ 
নিজ কর্ম অনুসারে যত ভবরোগ ॥ 
বদ্ধজীব ঘুরে সেই বৃক্ষ ডালে ডালে ৷ 
মনুষ্যলোক সে তুঞ্জে নিজ কর্মফলে ॥ 


অনুবাদ 
এই বৃক্ষের শাখাসমূহ জড়া প্রকৃতির তিনটি গুণের ছারা পুষ্টি হয়ে অধোদেশে 
ও উতধ্বদেশে বিস্তৃত। ইন্দ্িয়ের বিষয়সমূহই এই শাখাগণের পল্লব। এই বৃক্ষের 
যূলগুলি অধোদেশে প্রসারিত এবং সেগুলি মনুষ্যলোকে সকাম কর্মের বন্ধনে 
আবদ্ধ। 


তাৎপর্য 
তার 
সেই অঙ্থ বৃক্ষটির বর্ণনা সম্বন্ধে এখানে পুনরায় ব্যাখ্যা করা হচ্ছে। 
ডালপালাগুলি চতুর্দিকে ছড়িয়ে রয়েছে। তার নিষ্লাংশে মানুষ, পশু, গরু, ঘোড়া, 
কুকুর, বেড়াল আদি বৈচিত্র্যময় জীবের বিভিন্ন প্রকাশ হয়েছে। এরা অধোমুখী 
শাখাগুলিতে অবস্থিত এবং উর্ধুখী শাখাগুলিতে রয়েছে দেবতা, গর্ব আদি উচ্চ 


কা পুরুষোত্ম-যোগ 


প্রজাতির জীবসমূহ। বৃক্ষ যেমন জলের ছারা পুষ্ট হয়, তেমনই এই বৃক্ষটি পুষ্ট 
হয় জড়া প্রকৃতির তিনটি গুণের দ্বারা। কখনও কখনও আমর] দেখি যে, জলের 
অভাবে কোন কোন জমি অনুর্বর, আবার কোন কোন জমি খুব উর্বর, তেমনই 
জড়া প্রকৃতির গুণের মাত্রা অনুসারে বিভিন্ন জায়গায় ভিন্ন ভিন্ন রকম গরজাতির 
প্রকাশ হয়। 

সেই বৃক্ষের পল্লবগুলি হচ্ছে ইন্ত্রিয়ের বিষয়সমূহ। প্রকৃতির বিভিন্ন গুণের 
বিকাশের ফলে ভিন্ন ভিন ইন্্িয়ের বিকাশ হয় এবং ইন্দিয়ের দ্বারা আমরা নানা 
রকম ইন্দ্রিয় বিষয় উপভোগ করি। চক্ষু, কর্ণ, নাসিকা, জিহবা আদি ইহ্জিয়গুলি 
হচ্ছে ডালপালার ভগা, যা বিভিন্ন ইনদরিয়গ্রাহা বিষয়শুপি উপভোগের প্রতি আসম্ত। 
তার পল্লবগুলি হচ্ছে শব্দ, রূপ, স্পর্শ আদি ইন্দরিয়-বিষয় বা তন্মাত্র। তার 
শাখামূলগুলি হচ্ছে নানা রকম সুখ ও দুঃখজাত আসক্তি ও বিরক্তি। সর্বদিকে 
বিস্তৃত গৌণ মুলগুলি থেকে ধর্ম ও অধর্ম, পাপ ও পুণাকর্ম করার প্রবণতা উদয় 
হয়। মুখ্য মূলটি আসছে ব্রচ্মালোক থেকে এবং অন্যান্য মূলগুলি রয়েছে মনুষা 
গ্রহলোকগুলিতে। উচ্চতর লোকে গিয়ে পুণাকর্মের ফল ভোগ করার পর সে 
আবার এই পৃথিবীতে ফিরে আসে এবং পুনরায় ফলাশ্রয়ী কর্মের মাধামে উপনীত 
হতে চায়। এই মনুষ্যলোক হচ্ছে জীবের কর্মক্ষেত্র 


শ্লোক ৩-৪ 

ন রূপমস্যেহ তখোপলভ্যতে 

নাস্তো ন চাদির্ন চ সংপ্রতিষ্ঠা ৷ 
অশ্বথমেনং সুবিরূঢ়মূলম্‌ 

অসঙ্গশস্তেণ দৃঢ়েন ছিত্বা ॥ ৩ ॥ 
ততঃ পদং তৎপরিমার্গিতবাং 

যশ্মিন্‌ গতা ন নিবর্তিভূয়ঃ । 
তমেব চাদযং পুরুষং প্রপদো 

যতঃ প্রবৃত্তি, প্রসূতা পুরাণী ॥ ৪ ॥ 


ন-লাঃ রূপস্‌__বূপ, অস্য__এই বৃক্ষের; ইহ-_এই জগতে; তথা_-ও; 
উপলভ্যতে_উপলব্ধ হয়; ন-_না; অন্ত্_শেষ; ন-_না। চ--6; আদিঃ_ শুরু; 


৮৯৬ ্রীমন্তগবন্দীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যায় 


ন-_ নাঃ চ-_ও সংপ্রতিষ্ঠা__সমাক ছ্রিতি, অশ্বথম্‌__অস্সখ বৃক্ষ; এনম্‌-_এই, 
সুবিরাঢ় সুদৃঢ় মুলম্‌__মূল; অসঙ্গশস্ত্েণ__বেরাগারূপ অস্ত ছারা; দৃঢ়েন-_তীব্, 
ছিত্বা-_ছেদন করে, ততঃ__তারপর; পদম্‌-_পদ; তত__সেই; পরিমার্গিতব্যম__ 
রমন করলে; ন__না, নিবর্্তি__ 
ফিরে আসাতে হয়, ভূয়ঃ__পুনরার তব এব__অবশ্যই, চ_-ও; আদ্যম__ 
আনি; পুরুবম্‌_ পুরুষের প্রতি, প্রপদ্যে-_শরণ গ্রহণ কর; যতঃ_যার থেকে; 
রবৃত্তিং__গরবর্তন; প্রসৃতা__বিস্তুত হরেছে, পুরাণী__স্মরণাতিত কাল থেকে। 


গীতার গান 

্ষুদ্রুদ্ধি মনুষ্য সে সীমা নাহি পায় । 
অনন্ত আকাশে তার আদি অন্ত নয় ॥ 
কিবা রূপ সে বৃক্ষের তাহা নাহি বুঝে ॥ 
অনন্তকালের মধ্যে জীব যুদ্ধ যুঝে ॥ 
সে অশ্বথ বৃক্ষ হয় সুদৃঢ় ঘে মূল | 
সে মূল কাটিতে হয় শত শত ভুল ॥ 
অনাসক্তি এক অন্ত্র সে মূল কাটিতে ৷ 
সেই সে ঘে দৃঢ় অস্ত্র সংসার জিনিতে ॥ 
কাটিয়া সে বৃক্ষমূল সত্যের সন্ধান ৷ 
ভাগাক্রমে যার হয় তাতে অবস্থান ॥ 
সে যায় বৈকুষ্ঠলোকে ফিরে নাহি আসে । 
এ বৃক্ষের মূল যথা সে পুরুষ পাশে ॥ 
সে আদি পুরুষে অদ্য কর যে প্রপত্তি ৷ 
জন্মাদি সে যাহা হতে প্রকৃতি প্রবৃত্তি ॥ 


অনুবাদ 
এই বৃক্ষের স্বরূপ এই জগতে উপলব্ধ হয় না। এর আদি, অন্ত “ স্থিতি যে 
কোথায় ভা কেউই বুঝতে পারে না। তীব্র বৈরাগ্যরূপ অস্ত্রের দ্বারা দৃঢ়সূল 
এই বুক্ষকে ছেদন করে সত্য বন্তুর অন্বেষণ করা কর্তব্য, যেখানে গমন করলে, 
পুনরায় কিরে আসতে হয় না। স্মরণাতীত কাল হতে যীর থেকে সমস্ত কিছু 
প্রবর্তন ও বিস্তৃত হয়েছে, সেই আদি পুরুষের প্রতি শরণাগত হও। 


শ্রোক ৪] পুরুযোত্তম-যোগ ৮১৭ 


তাৎপর্য 
এখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, এই অশ্বখ বৃক্ষের প্রবৃত রাপ এই জড় জগতের 
পরিপ্রেক্ষিতে বুঝতে পারা যায় না। যেহেতু তার মূল উ্বমুশী, তাই প্রকৃত বৃষ্টির 
বিস্তার হচ্ছে অপর দিকে। সে বৃক্ষটি যে কতদূর পর্যন্ত প্রসারিত ত| কেউ দেখতে 
পায় লা এবং বৃক্ষটির শুরু যে কোথায় তাও কেউ দেখতে পায় না। তবুও তার 
কারণ খুঁজে বার করতে হবে। “আমি আমার পিতার পুত্র, আমার পিতা অমুক 
ব্যক্তির পুত্র ইত্যাদি” এভাবেই অনুসন্ধান করতে করতে মানুষ ব্রহ্মাতে এসে 
পৌছায়। ব্রহ্মার উৎপত্তি হয়েছে গঠোদকশাযী। বিধুর থেকে। এভাবেই অবশেষে 
ঘখন কেউ পরম পুরুষোস্তম ভগবানের কাছে পৌছায়, তখনই তার এই গবেষণার 
শেষ হয়। ভগবত-তদ্জ্ঞান সমদ্বিত সাধুদের সঙ্গের মাধামে এই বুঙ্দটির উৎস 
পরম পুরুষোভম ভগবানের অনুসন্ধান করতে হবে। তার ফলে যথার্থ ভ্ানের 
প্রভাবে বীরে ধীরে এই জড় জগতের বিকৃত প্রতিফলন থেকে মুক্ত হওয়া যাবে। 
এভাবেই জ্ঞানের দ্বারা জড় জগ্গতের সংযোগ ছিন্ন করে চিৎজগতের বাস্তব বৃষ্ষে 
অধিষ্ঠিত হওয়া যায়। 
এই প্রসঙ্গে অসঙ্গ কথাটি অতান্ত গুরুত্বপূর্ণ, কারণ ইন্ডরিয়সুখ ভোগ করার এবং 
জড় জগতের উপর আধিপতা করার আসক্তি অতান্ত প্রবল। তাই, প্রামাণা শের 
ভিত্তিতে ভগবৎ-তন্ব বিজ্ঞান আলোচনা করার মাধাসে এবং যথাথ জানী নাঞ্তির 
কাছ থেকে ভগবানের কথা শ্রবণ করার মাধ্যমে বিষয়ের প্রতি অনাসণ হওয়ার 
শিক্ষা গ্রহণ করতে হবে। ভক্তসঙ্গে এই ধরনের আলোচনা করার ফালে পরম 
পুরুষোন্তন ভগবানের সমীপবর্তী হওয়া যায়। তারপর সববপ্রথমে যা অবশ বনাণীয়, 
তা হচ্ছে ডার শ্রীরণারবিন্দে আত্মসমর্পণ করা। সেই পরম ধামের বর্ণনায় এ 
বলা হয়েছে যে, একবার সেখানে গেলে এই প্রতিবিহ্বরূপী বৃষ্ষে আর ফিরে আসতে 
হয় না। পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন আদি মূল, খাঁর (থকে, সণ 
কিছু প্রকাশিত হয়েছে। সেই পরমেশ্বর ভগবানের কৃপা লাভ করাতে হলে 
কেবলমাশ্র আত্মসমর্পণ করতে হবে। এই আয্মসমর্পণই হচ্ছে শ্রবণ, কীর্ভন আদি 
নববিধা ভক্তি অনুশীলনের চরম পরিণভি। এই জড় জগতের বিন কারণ 
হচ্ছেন ভগবান। ভগবান নিজেই ইতিমধ্যে সেই সন্বদ্ধে ব্যাখা বনে বলেছেন, 
অহং সবর্া প্রভবঃ--“আমি সব কিছুরই উৎস”। সুতরাং, জড়-জাগতিক জীবনরাপ 
অতান্ত কঠিন এই অশথ বৃক্ষের বন্ধন থেকে মুক্ভ হতে হালে নুর ঢরাথে 
আত্মসমর্পণ করা ছাড়া আর কোন গতি নেই। শ্রীকৃষেল্লা চরণে আখসমপণ করালে 
অনায়াসে এই জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হওয়া যায়। 


৮১৮ শরীমপ্তগবগীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যায় 


অধ্যাত্মনিত্যা ঃ। 


গ্ছস্তামূঢ়াঃ পদমব্যয়ং তৎ 0 € ॥ 
'নিঃ- শূন্য, মান_অভিমান, মোহাঃ__মোহ; জিত-_বিজিত; সঙ্গ_সঙ্গের; 
(দোষাঃ_দোষ; অধ্যাত্স__পারমার্থিক জ্ঞানে; নিত্যাঃ__নিত্যত্ব, বিনিবৃত্ত__বজিতি, 
ক্ষামাঃ__কামনা-বাসনা; ছন্দ্ঃ-_দন্দূসমূহ থেকে; বিমুক্তাঃ- মুক্ত; সুখদুঃখ-_সুখ 
ও দুঃখ; সংজ্রৈঃ__নামক; গচ্ছন্তি__লাভ করেন; অমূঢ়াঃ_মোহমুক্ত ব্যক্তিগণ; 
পদম্‌__পদ; অব্যয়ম__নিতা তৎ_সেই। 
গ্লীতার গান 

নিরভিমান নির্মোহ সঙ্গদোষে মুক্ত ৷ 

নিত্যানিত্য বুদ্ধি যার কামনা নিবৃত্ত ॥ 

সুখ দুঃখ দ্বন্দ মুক্ত জড় সূঢ় নয় । 

বিধিজ্ঞ পুরুষ পায় সে পদ অব্যয় ॥ 


অনুবাদ 
খারা অভিমান ও মোহশূনা, সঙ্গদোষ রহিত, নিত্য-অনিত্য বিচার-পরায়ণ, কামনা- 
বাসনা বর্জিত, সুখ-দুঃখ আদি দ্বদ্দুসমূহ থেকে মুক্ত এবং মোহমুকত, তারাই সেই 
অব্যয় পদ লাভ করেন। 


তাৎপর্য 
শরণাগতির পন্থা এখানে খুব সুন্দরভাবে বর্ণিত হয়েছে। তার প্রথম যোগ্যতা হচ্ছে 
গর্বের দ্বারা মোহাচ্ছন না হওয়া। কারণ, বন্ধ জীব নিজেকে জড়া প্রকৃতির অধিপতি 
বলে মনে করে গর্বস্ফীত। তাই, পরম পুরুষোত্তম ভগবানের শ্রীচরণে আত্মসমর্পণ 
করা তার পক্ষে খুব কঠিন। যথার্থ জ্ঞান অনুশীলন করার মাধ্যমে তাকে জানতে 
হাবে যে, সে জড়া প্রকৃতির অধিপতি নয়। অধিপতি হচ্ছেন পরম পুরুযোত্তম 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণ। অহঙ্কার-জনিত মোহ থেকে কেউ যখন মুক্ত হর, তখন সে 
আত্মসমর্পণের গঞ্ছা শুরু করতে পারে। যে সর্বদাই এই জড় জগতে সম্মানের 


শ্লোক ৬] & পুরুযোত্তম-যোগ ৮১৯ 


আকাক্ষা করে, তার পক্ষে পরমেশ্বর ভগবানের চরণে আত্মসমর্পণ কর! সম্ভব নয়। 
(মোহের দ্বারা আচ্ছন্ন হয়ে পড়ার ফলেই জহঙ্কারের উদয় হয় কারণ জীব যদিও 
অল্প দিনের জন্য এখানে আসে এবং তারপর বিদায় নিয়ে চলে যায়, তবুও মুর্খের 
মতো সে মনে করে যে, সে এই জগতের অধীশ্গর। এভাবেই সে সব কিছু 
জটিল করে ভোলে এবং তার ফলে সে সর্বদাই দু্দশপ্রস্ত। এই ধারণার বশবর্তী 
হয়ে সম জগৎ চালিত হচ্ছে। মানুষ মনে করছে যে, সারা পৃথিবীটাই মানব- 
সমাজের সম্পন্তি এবং মিথ্যা মালিকানার ত্রান্তবোধে তারা পৃথিবীটাকে ভাগ করে 
নিয়েছে। মনুষ্য-সমাজ যে এই জগতের মালিক, সেই ভ্রান্ত ধারণা থেকে মুক্ত 
হতে হবে। এই ধরনের জান্ত ধারণা থেকে মুক্ত হলে পারিবারিক, সামাজিক, 
জাতীয়তা বোধের ভ্রান্ত ধারণা থেকে মুক্ত হওয়া সম্ভব। এই সমস্ত মিথ্যা 
বন্ধগুলি মানুষকে জড় জগতে আবদ্ধ করে রাখে। এই স্তর অতিক্রম করার 
পর দিবাঙ্ঞান অনুশীলন করতে হবে। যথার্ধ জ্ঞানের মাধ্যমে তাকে জানতে হবে 
কোন জিনিসগুলি তার এবং কোনগুলি তার নয়। সব কিছু সম্বন্ধে যথার্থ জান 
লাভ হলে মানুষ সুখ-দুঃখ-আনন্দ-বেদনার দ্বন্দুভাব থেকে মুক্ত হয়। সে যখন 
পুর্ণজ্ঞান লাভ করে, তখনই কেবল পরম পুরুবোস্তম ভগবানের শ্রীচরণে আত্মসমর্পণ 
করা সম্ভব হয়। 


শ্লোক ৬ 
ন তদ্‌ ভাসয়তে সূর্ধো ন শশান্কো ন পাবকঃ ৷ 
যদ্‌ গন্বা ন নিবর্তন্তে তদ্ধাম পরমং মম ॥ ৬ ॥ 
নাঃ তৎ__তা; ভাসয়তে_-আলোকিত করতে পারে; সূর্যঃ_সূর্য। ন--না। 
শশান্ষঃ- চন্দ্র ন-_নাঃ পাবকঃ-_অগ্ি, িদুও যৎ__যেখানে। গন্বা-_গেলে। ন__ 
নাঃ নিবর্তন্তে-_ফিরে আসে; তৎ ধাম__সেই ধাম; পরমম্‌-__পরম; মম--আমার। 


গীতার গান 
দে আকাশে জ্যোতিময়ে সূর্ঘ বা শশান্ক । 
আবশ্যক নাহি তথা কিংবা সে পাবক ॥ 
সেখানে প্রবেশ হলে ফিরে নাহি আসে । 
নিত্াকাল মোর ধামে সে জন নিবাসে ॥ 


৮২০ শ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যায় 


অনুবাদ, 
সূর্য, চন্দ্র, অগ্নি বা বিদ্যুৎ আমার সেই পরম ধামকে আলোকিত করতে পারে 
না। সেখানে গেলে আর এই জড় জগতে ফিরে আসতে হয় না। 


তাৎপর্য 

চিন্ময় জগৎ বা পরম পুরুষোল্রম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের ধাম__কৃষ্ণলোক বা গোলোক 
বৃন্দাবন সম্বন্ধে এখানে বর্ণনা করা হয়েছে। চিদাকাশে সূর্যকিরণ, চত্রকিরণ, অগ্নি 
অথবা বৈদ্যুতিক শক্তির কোন প্রয়োজন হয় না, কারণ সেখানে সব কটি গ্রহই 
জ্যোতির্ময। এহ ব্রঙ্মাণ্ডে কেবল একটি গ্রহ সূর্য হচ্ছে জোতিময়। কিন্তু চিদাকাশে 
সব কয়টি গ্রহই জ্যোতিরময়। বৈকুঠলোক নামক এই সমন্ত গ্রহে উজ্কবল জ্যোতির 
বারা ব্ক্মাজ্যোতি নামক চিদাকাশ এ্রকাশিত হয়। প্রকৃতপক্ষে এই শ্রদ্গাজ্যোতি 
বিচ্ছুরিত হয় স্্ীকৃষ্ণের আলয় গোলোক বৃন্দাবন থেকে। সেই অভ্াজ্ছল জ্বোতির 

ংশ মহত দ্বারা আচ্ছাদিত। সেটিই হচ্ছে জড় গগৎ। এই জড় জগৎ 
ছাড়া সেই জ্যোতির্ময় আকাশের অধিকাংশ স্থানই চিএয় গ্রহলোকসমূহে পরিপূর্ণ, 
যাদের বলা হয় বেকুষ্ঠ এবং তাদের সর্বোচ্চ শিখরে গোলোক বৃন্দাবন অবস্থিত। 

জীব যতক্ষণ পর্যন্ত এই অক্গকারাচ্ছ্ন জড় জগতে থাকে, সে বদ্ধ জীবন যাপন 
করে। কিন্তু যখনই সে জড় জগতের মিথা, বিকৃত বৃক্ষটি কেটে ফেলে চিৎ 
জগতে প্রবেশ করে, তখনই সে মুক্ত হয়। তখন আর তাকে এখানে ফিরে আসতে 
হয় না। বদ্ধ অবস্থায় জীব নিজেকে জড় জগতের অধীশ্বর বলে মনে করে। 
কিন্ত যুক্ত অবস্থায় সে যখন ভগবানের রাজত্বে প্রবেশ করে, তখন €স পরমেশ্বর 
ভগবানের পার্দত্ব লাভ করে এবং সেখানে সে সৎ-চিৎ-আনন্দময় জীবন 
উপভোগ করে। 

এই তত্ঙ্ঞানের প্রতি সকলেরই আকৃষ্ট হওয়া উচিত। বাস্তবের ভ্রান্ত প্রতিবিদ্ব 
থেকে নিজেকে মুক্ত করে সেই নিত্য পরম ধামে ফিরে যাবার জনা সকলেরই 
বাসনা করা উচিত। খারা এই জড় জগতের প্রতি অত্যন্ত আসক্ত, তাদের পক্ষে 
(সেই আসক্তি ছিন্ন করা অত্যান্ত কঠিন। কিন্তু তারা বদি কৃষ্ণভাবনামৃত গ্রহণ করে, 
তা হলে সেই আসক্তির বন্ধন থেকে বীরে বীরে সুক্ত হওয়ার সভ্ভাবনা থাকে। 
তাই সকলেরই কর্তব্য হচ্ছে কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত ভগবন্তভদের সঙ্গ করা। যে 
সমাজ একাস্তিকভাবে ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবায় উৎসর্গীকৃত, সেই রকম সমাক্ত 
খুঁজে বার করতে হবে এবং তার অন্তর্ভূক্ত হযে ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা করার 
সুযোগ গ্রহণ করতে হবে। এভাবেই মানুষ জড় ভগতের প্রতি আসক্তি ছেদন 
করতে পারে। গেরুয়া কাপড় পরলেই কেবল জড় জগতের আকর্ষণ থেকে মুক্ত 
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হওয়া যায় না। ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা করার প্রতি তাকে আসক্ত হতেই 
হবে। সুতরাং, প্রকৃত বৃক্ষের বিকৃত প্রতিকলনের থেকে মুক্ত হওয়ার যে পঙ্থা 
ভক্তিযোগ, যা দ্বাদশ অধ্যায়ে বর্ণিত হয়েছে, তা গভীর নিষ্ঠার স্গে গ্রহণ করা 
উচিত। চতুর্দশ অধ্যায়ে জড়-জাগতিক সব কয়টি পন্থার দোষ দর্শন করা 
হয়েছে। কেবলমাত্র ভক্তিযোগকে শুদ্ধ গুণাতীত বলে বর্ণনা করা হয়েছে। 

এই শ্লোকটিতে পরমং মম কথাটির বাবহার খুব গুরুতপুর্ণ। প্রকৃতপথ্চে সব 
কিছুই ভগবানের সম্প্তি, কিন্তু চিৎ-জগৎ হচ্ছে পরমনূ, অথাৎ খড়েশরমপুণ। কঠ 
উপনিষদে (২/২/১৫) বলা হরেছে যে, চিৎ-জগতে সূর্যকিরণ, চন্দ্রকিরণ ও তারকা- 
মগুলীর কোন প্রয়োজন নেই (ন তত্র সুর্যো ভাতি ন চন্্রতারকম্‌)। কারণ, সমগ্র 
চিদাকাশ পরমেশ্খর ভগবানের অন্তরঙগা জ্যোতিতে উপ্তাসিত। পরম ধাম প্রাপ্ত হওয়া 
যায় কেবল ভগবানের চরণে আত্মসমপণ করার মাধ্যমে। এ ছাড়া আর কোন 
উপায়ে তা সম্ভব হয় না। 


শ্লোক ৭ 
মমৈবাংশো জীবলোকে জীবভূতঃ সনাতনঃ ৷ 
মনঃষ্ানীন্িয়াণি প্রকৃতিস্থানি ক্ষতি ॥ ৭ ॥ 
মম__আমার। এব__অবশাই। অংশ£__বিভিমাংশ; জীবলোকে-_জড় জগতে, 
জীবভূতঃ__বদ্ধ জীব; সনাতনঃ-_নিতা; মন-_মন সহ; ষ্টানি--ছ। ইন্জিয়াণি 
ইন্দিয়গুলিকে; প্রকৃতি__জড়। প্রকৃতিতে, স্থানি_স্থিত; কর্ষতি__কঠোর সংগ্রাম 
করছে। 
গীতার গান 
যত জীব মোর অংশ নহে সে অপর ৷ 
সনাতন তার সত্তা জীবলোকে ঘোর ॥ 
এখানে সে মন আর ইন্দরিয়বন্ধানে ৷ 
কর্ষণ করয়ে কত প্রকৃতির স্থানে ॥ 


অনুবাদ 
এই জড় জগতে বদ্ধ জীবসমূহ আমার সনাতন বিভিন্নাংশ। জড়া প্রকৃতির বন্ধনে 


আবদ্ধ হওয়ার ফলে তারা মন সহ ছয়টি ইন্দিযের দ্বারা প্রকৃতিরাপ ক্ষেত্রে কঠোর 
সংগ্রাম করছে। 


৮২২ ্রীমত্তগবন্দীতা যথাষথ [৫শ অধ্যায় 


তাৎপর্য 

এই ্লোকটিতে জীবের যথার্থ পরিচয় স্বদ্ধে বর্ণনা করা হচ্ছে। সনাতনভাবে 
জীব হচ্ছে ভগবানের অতি ক্ষুদ্র বিভিন্নাশ। এমন নয় যে, বদ্ধ অবস্থায় জীব 
স্বতন্ত্র হয়ে পড়ে এবং যুক্ত অবস্থায় সে ভগবানের সঙ্গে একীভূত হয়ে যায়। 
সনাতনভাবেই জীবসত্জ ভগবানের অতি কষুদ্রাতিকষুত্র অংশ-ন্বরূপ। সনাতন? কথাটি 
এখানে স্পষ্টভাবে উল্লেখ করা হয়েছে। বৈদিক বর্ণনা অনুসারে ভগবান নিজেকে 
অনস্তরূপে প্রকাশ করেন, যার মুখ্য প্রকাশকে বলা হয় বিধুগ্তত্ব এবং গৌণ 
প্রকাশকে বলা হয় জীবসন্তা। পক্ষান্তরে বলা! ঘায় যে, বিুতত্ হচ্ছে ভগবানের 
স্বাশ প্রকাশ এবং জীবসত্তা হচ্ছে বিভিন্াংশ-প্রকাশ। তার শ্থাংশ-প্রকাশে তিনি 
রামচন্্, নৃসিহদেব, বিষুর্তি এবং বিভিন্ বৈকঠলোকের অধীশ্বর আদি নানারূপে 
প্রকাশিত হন। বিভিন্নাশ প্রকাশ জীবসমূহ ভগবানের নিত্যদাস। পরম পুরুষোভ্তম 
ভগবানের স্বাংশ-প্রকাশসমূহের স্বতগ্ছ স্বরাপগুলি নিত বর্তমান। তেমনই, 
বিভিন্নাংশ জীবদেরও স্বতন্ত্র পরিচয় রয়েছে। ভগবানের ক্ষুদ্রাতিক্ুদ্ধ অংশ হবার 
ফলে, ভগবানের গুণাবলীর অণুসদৃশ অংশ জীনদের মধোও রয়েছে, যার মধ 
স্বাতন্ত্য হচ্ছে একটি। স্বতদ্ধ আত্মারূপে প্রতিটি জীবেরই বাক্তিগত স্থাতন্থা ও ক্ষুদ্র 
স্বাধীনতা রয়েছে। সেই ক্ষুদ্র স্বাধীনতার অপবাবহার করার ফলে জীবাস্মা বদ্ধ 
হয়ে পড়ে এবং স্বাধীনতার যথাযথ সদ্ব্যবহার করলে সে সর্বদা মুক্ত থাকে। উভয় 
ক্ষেত্রেই সে পরমেশ্বর ভগবানের মতো গুণগতভাবে নিত্য। মুক্ত অবস্থায় সে 
জড় জগতের পরিবেশ থেকে মুক্ত এবং সর্বদাই পরমেশ্বর ভগবানের অপ্রাকৃত 
সেবায় যুক্ত। বন্ধ অবস্থায় সে জড়া প্রকৃতির গুণের দ্বারা প্রভাবিত থাকে এবং 
অপ্রাকৃত ভগবৎ সেবার কথা সে ভুলে যায়। তার ফলে, এই জড় জগতে তার 
অস্তিত্ব বজায় রাখার জন্য তাকে কঠোর পরিশ্রম করতে হয়। 

কেবল কুকুর, বেড়াল, মানুষই নয়, এমন কি জড় জগতের নিয়ন্ত্রণকারী 
ব্রহ্মা, শিব এমন কি নিষুও পর্যন্ত পরমেশ্বর ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ-বিশেষ। তারা 
সকলেই নিত্য, তদের প্রকাশ সাময়িক নয়। এখানে কষতি (সংগ্রাম করা" অথবা 
“জোর কারে আকড়ে ধরা?) কথাটি খুব তাৎপর্যপূর্ণ। বন্ধ জীব যেন লৌহ শৃঙ্খলের 
মতো৷ অহঙ্কারের দ্বারা শৃঙ্খলিত এবং তার মন হচ্ছে তার মুখ্য প্রতিনিধি, যে তাকে 
জড় অস্তিত্বের দিকে ধাবিত করছে। মন যখন সবৃগুণে অধিষ্ঠিত থাকে, তখন 
তার কার্যকলাপ শুদ্ধ হয় মন যখন রজোশুণে অধিষ্ঠিত থাকে, তখন তার 
কার্যকলাপ পীড়াদায়ক হয় এবং মন যখন তমোগুণে থাকে, তখন সে নিল্গতর 
প্রজাতিরূপে বিচরণ করে। এই শ্লোকে এটি স্পষ্টভাবে বোঝা যাচ্ছে যে, বদ্ধ 
জীবাত্মা মন ও ইন্দ্রিয় সমন্বিত জড় দেহের দ্বারা আবৃত এবং দে যখন যুক্ত হয় 
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তখন এই জড় আবরণ বিনাশ প্রাপ্ত হয়। কিন্তু তার স্বরাপ সমঘ্িত চিন্ময় দেহ 
নিজস্ব সামর্থ প্রকাশিত হয়। মাধানিনায়ন শ্রদতিতে এই তথাগুলি প্রদান করা 
হয়েছে__স বা এষ বদ্ানিষ্ঠ ইদং শরীরং মতাঁমতিসূজ্া ব্গাভিসম্পদা বন্মণা পশাতি 
্রহ্বণা শৃগোতি বরদ্মণৈবেদং সব্বনুভবতি। এখানে বলা হয়েছে যে, যখন জীবাত্মা 
ভার জড় আবরণ পরিত্যাগ করে চেতন জগতে প্রবেশ করেন, তখন ঠার চিন্ময় 
শরীর পুনরুজ্জীবিত হয় এবং তার চিন্ময় শরীরে তিনি পরম পুরুযোত্তম ভগবানকে 
প্রতাক্ষভাবে দর্শন করেন। তিনি তার সঙ্গে মুখোমুখি হয়ে কথ৷ বলতে পারেন, 
তার কথা শুনতে পারেন এবং যথাযথভাবে পরম পুরুযোস্তম ভগবানকে উপলব্ধি 
করতে পারেন। স্মতি শাস্ত্েও জানতে পারা যায় যে, বসতি যর পুরুযাঃ সর্বে 
বৈকুণঠ্তরিঃ__বৈকুষ্ঠলোকে সকলেই পরম পুরুযোত্তম ভগবানের মতে৷ রূপ নিয়ে 
বিরাজ করেন। সেখানে বিষুমুতি প্রকাশ এবং তার বিভিন্নাংশ জীবা্াদের দেহের 
গঠনে কোন পার্থকা নেই। পক্ষান্তরে বলা যায়, জীব মুক্ত হলে পরম পুরুযোস্তম 
ভগবানের কৃপায় দিবা শরীর প্রাপ্ত হন। 

এখানে মমৈবাংশঃ (পরমেশ্বর ভগবানের ক্ষুদ্রাতক্ষুদ্র অংশ') কথাটি অত্যন্ত 
তাৎপর্যপূর্ণ। পরমেশ্বর ভগবানের অণুসদৃূশ অংশ কোন জড় পদার্থের ভাঙা 
অংশের মতো নয়। দ্বিতীয় অধ্যায়ে আমরা ইতিমধোই জানতে পেরেছি যে, 
আয্মাকে খণ্ড খণ্ড করে কাটা যায় না। এই অণুসদৃশ অংশকে জড় ঝুদ্ধি দিয়ে 
উপলব্ধি করা যায় না। এটি জড় পদার্থের মতো নয়, যা কেটে টুকরো টুকরো 
করা যায়, তারপর আবার জোড়া লাগিয়ে দেওয়া যায়। সেই ধারণা এখানে 
প্রযোজ্য নয়, কারণ এখানে সংস্কৃত সনাতন (নিত্য) কথাটি বাবহার বরা হয়েছে। 
ভগবানের অণুসদৃশ অংশগুলিও নিত্য। দ্বিতীয় অধায়ের প্রথমদিকে এটিও বলা 
হয়েছে যে, প্রতিটি দেহে ভগবানের অণুসদৃশ অংশ আত্মা বর্তমান থাকে 
(দেহিনোহস্সিন্‌ যথা দেহে)। সেই অণুসদৃশ অংশ যখন জড় দেহের বঞ্ধন থেকে 
মুক্ত হয়, তখন চিদাকাশে চিন্ময় গ্রহলোকে তার আদি চিন্ময় দেহ খ্রাপ্ত হয়ে 
পরমেশ্বর ভগবানের সঙ্গ লাভ করার আনন্দ উপভোগ করে। এখানে অবশা এটি 
বোঝা যাচ্ছে যে, পরমেশ্বর ভগবানের অণুসদৃশ অংশ হওয়ার ফলে জীব 
গুণগতভাবে ভগবানের সঙ্গে এক, যেমন সোনার একটি কণাও সোনা। 


শ্লোক ৮ 
শরীরং যদবাপ্মোতি যচ্চাপ্যুৎক্রামতীশ্বারঃ ৷ 
গৃহীভ্েতানি সংঘাতি বায়ুরন্ধানিবাশয়াৎ ॥ ৮ ॥ 


৮২৪ ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ 0৫শ অধ্যায় 


শরীরম্‌__দেহ; যত__যেমন; অবাপ্পোতি- প্রাপ্ত হয়ঃ যথা? চ অপি_ও$ 
উৎক্রামতি-_নিষ্ধান্ত হয়; ঈশ্বরঃ-__দেহের ঈশ্বর; গৃহীত্বা-_ গ্রহণ করে; এতানি__ 
এই সমভ্ভ; সংঘাতি__গমন করে; বায়ুঃ__বাযু; গন্ধান্‌__ গন্ধ; ইৰ__মতন; 
আশয়াৎ_ফুল থেকে। 


গ্বীতার গান 
বার বার কত দেহ সে যে প্রাপ্ত হয়! 
এক দেহ ছাড়ে আর অন্য প্রবেশয় ॥ 


বায়ু গন্ধ যথা যায় স্থান স্থানান্তরে ৷ 
কর্মফল সৃন্্ম সেই দেহ দেহাত্তরে ॥ 


অনুবাদ 
বায়ু যেমন ফুলের গন্ধ নিয়ে অনাত্র গমন করে, তেমনই এই জড় জগতে দেহের 
ঈশ্বর জীব এক শরীর থেকে অন্য শরীরে তার জীবনের বিভিন্ন ধারণাগুলি 
নিয়ে যায়। 


তাৎপর্য 
এখানে জীবঝে ঈশ্বর বা তার দেহের নিরন্তা বলে বর্ণনা করা হয়েছে। সে যদি 
ইচ্ছা করে, তা হলে সে তার দেহকে উচ্চতর শ্রেণীতে পরিবর্তন করতে পারে 
এবং সে যদি ইচ্ছা করে তা হলে নিশ্নতর শ্রেণীতে অধঃপতিত হতে পারে। তার 
অতি কষত্র স্বাতন্্রা এই ক্ষেত্রে আছে। তার শরীরের সমস্ত পরিবর্তন নির্ভর করে 
তার সেই স্বাতদ্ধোর উপর। তার চেতনাকে সে যেভাবে গড়ে তুলেছে, মৃত্যুর 
পর তা তাকে পরবর্তী শরীরে নিয়ে যাবে। তার চেতনাকে যদি সে একটি কুকুর 
বা একটি বেড়ালের চেতনার মতো করে গড়ে তোলে, তা হলে সে অবশ্যই কুকুর 
অথবা বেড়ালের শরীর প্রাপ্ত হবে। কেউ যদি তার চেতনাকে দিবা গুণাবলীতে 
ভূষিত করে, তা হলে সে দেবতাদের মতো শরীর প্রাপ্ত হবে এবং সে যদি 
কৃষ্ণভাবনাময় হয়, তা হলে সে অপ্রাকৃত কৃষ্ণলোকে স্থানান্তরিত হয়ে শ্রীকৃষ্তের 
সঙ্গ লাভ করবে। দেহের নাশ হয়ে যাওয়ার সঙ্গে সঙ্গে যে দেহের সব কিছুরই 
নাশ হয়ে যায়, সেই ধারণ রান্ত। জীবাত্মা৷ এক দেহ থেকে অন্য দেহে দেহান্তরিত 
হচ্ছে এবং তার বর্তমান শরীর ও বর্তমান কার্যকলাপ তার পরবর্তী শরীরের 
পটভুমি। কর্ম অনুসারে জীব একটি ভিন্ন দেহ প্রাপ্ত হয় এবং যথা সময়ে তাকে 
সেই শরীর ত্যাগ করতে হয়। এখানে বলা হয়েছে যে, সুক্ষ শরীর, যা পরবর্তী 


শ্লোক টা পুরুযোত্তম-ঘোগ ৮২৫ 


শরীরের ধারণা বহন করে, তা পরবর্তী জীবনে অন্য একটি শরীরে বিকশিত হয়। 
এক দেহ থেকে অন দেহে দেহাস্তরিত হবার এই পদ্থ। এবং দেহের সংগ্রামকে 
বলা হয় কষতি বা জীবন-সংগ্রাম। 


শ্লোক ৯ 
শ্রোত্রং চক্ষু স্পর্শনং চ রসনং গ্রাণমেব চ। 
অধিষ্ঠায় মনশ্চায়ং বিষয়ানুপসেবতে ॥ ৯ ॥ 
আত্রম্_ কর্ণ, চক্ষুঃ__চক্ু। স্পর্শনম্‌__ভক: চ--9 রসনম্-_জিহা। গ্রাণম্‌ 
ঘ্রাণশক্তি, এব-__ও; চ-_এবং; অধিষ্ঠায়__তশ্রয় করে মন; ৮, 
অয়ম্‌__এই জীব বিষয়ান্ ইন্দ্িয়ের বিষয়সমূহ; উপসেবতে-_উপভোগ করে। 


গীভার গান 
শরীরের অনুসার শ্রবণ দর্শন ৷ 
স্পর্শন, রসন আর ঘ্রাণ বা মনন ॥ 
সে শরীরে জীব করে বিষয় সেবন । 
বদ্ধজীব করে সেই সংসার ভ্রমণ ॥ 


অনুবাদ 


এই জীব চক্ষু, কর্ণ, ত্বক, জিহবা, নাসিকা ও মনকে আশ্রয় করে ইন্জরিয়ের বিষয়সমূহ 
উপভোগ করে। 


তাৎপর্য 
পক্ষান্তরে বল! যায়, জীব যদি তার চেতনাকে কুকুর-বেড়ালের গ্রবৃন্তির ঘারা কলুখিত 
করে তোলে, তা হলে পরবতী জীবনে সে কুকুর ঝ| বেড়ালের মতো শরীর আস্ত 
হয়ে তাদের মতো দেহসুখ ভোগ করবে। চেতনা মুলঙ গল তো নিবল। 
কিন্তু জলের সঙ্গে যদি কোন রং মেশান হয়, তা হলে জল রঙিন হয়ে যায়। 
অনুরূপভাবে, চেতনা নির্মল, কেন না৷ আত্মা পবিভ্র। কিন্তু জড়া প্রকৃতির গণের 
সংস্ররে আসার ফলে চেতনা কলুষিত হয়ে পড়ে। প্রকৃত চেতনা হচ্ছে কুধঃচেতনা। 
তাই কেউ যখন কৃষ্ণচেতনার অধিষ্ঠিত হন, তখন তিনি তীর নির্মল জীবানে অবস্থান 
করন। কিন্তু নানা রকম জাগতিক মনোবৃত্তির দ্বারা চেতনা যদি কলুষিত হয়ে 


৮২৬ ্রীমন্তগবগীতা যথাষথ ৫শ অধ্যায় 


পড়ে, তা হলে পরবতী জীবনে তিনি তদনুরূপ দেহ প্রাপ্ত হন। তিনি যে পুনরায় 
মনুষা-শরীর প্রাপ্ত হবেন, তার কোন নিশ্চয়তা নেই। তিনি কুকুর, বেড়াল, শূকর, 
দেবতা অথবা অন্য বহু শরীরের মধ একটি শরীর প্রাপ্ত হতে .পারেন। এই 
রকম চুরাশি লক্ষ বিভিন্ন প্রকার প্রজাতির শরীর রয়েছে। 


শ্লোক ১০ 
উৎক্রামন্তং স্থিতং বাপি ভুঞ্জানং বা গুণান্বিতম্‌ ৷ 
বিুঢা নানুপশ্যান্তি পশ্যন্তি জ্ঞানচ্ষুষঃ ॥ ১০ | 


উৎক্রামন্তম্‌_দেহ ত্যাগ করে; স্থিতম্‌__দেহে স্থিত; বা অপি-_দুটির মধ্যে কোন 
একটি, ভুপ্তানম্‌--উপভোগ করে; বা-_অথবা; গুণান্বিতম্‌_ প্রকৃতির গুণের প্রভাবে 
আচ্ছন্। বিমূঢাঃ__সূঢ় লোকেরা; ন-_না; অনুপশান্তি__দেখতে পায়; পশ্যন্তি_ 
দেখতে পান; জ্রানচক্ষুষঃ-_জ্ঞান-চক্ষুবশিষ্ ব্যক্তিগণ 


গীতার গান 
মুঢুলোক না বিচারে কি ভাবে কি হয় । 
উৎক্রান্তি স্থিতি ভোগ কার বা কোথায় ॥ 
যার জ্রানচক্ষু আছে গুরুর কৃপায় ৷ 
ভাগ্যবান সেই জন দেখিবারে পায় ॥ 


অনুবাদ 
মূঢ লোকেরা দেখতে পায় না কিভাবে জীব দেহ ত্যাগ করে অথবা প্রকৃতির 
গুণের ঘর প্রভাবিত হয়ে কিভাবে তার পরবর্তী শরীর সে উপভোগ করে। কিন্তু 
জ্ঞান-চক্ষুবিশিষ্ট ব্যক্তিগণ সমস্ত বিষয় দেখতে পান। 


তাৎপর্য 
জানচকষুষঃ কথাটি অত্যন্ত তাংপর্যপূর্ণ। জ্ঞান বিনা কেউই বুঝতে পারে না কিভাবে 
জীব তার বর্তমান শরীরটি ত্যাগ করে এবং পরবর্তী জীবনে সে কি রকম শরীর 
ধারণ করে। এমন কি এটিও বুঝতে পারে না, কেন সে একটি বিশেষ ধরনের 
শরীরে অবস্থান করছে। এই তত্তসমূহ উপলক্ষি করবার জন্য গভীর জ্ঞানের 
প্রয়োজন, যা সদ্গুরুর মুখারবিন্ন থেকে ভগবদূর্গীতা ও তদনুরূপ শাস্ত্র শ্রবণ করার 


শ্লোক ১১] পুরুযোভ্তম-যোগ ৮২৭ 


মাধ্যমে লাভ করা যায়। এই সমস্ত তত্বজ্ঞান উপলব্ধি করার শিগণ থিনি লাভ 
করেছেন, তিনি অত্যন্ত ভাগ্যবান। প্রতিটি জীবই কোন বিশেষ অবস্থায় তার শরীর 
ত্যাগ করছে। কোন বিশেষ অবস্থায় সে জীবন ধারণ করছে এবং জড়া প্রবতর 
মোহে আচ্ছন্ন হয়ে সে বিশেষ অবস্থায় ইন্জিয়সুখ ভোগ করার চেষ্ট। করছে 
এবং পরিণামে সে নানা রকমের সুখ ও দুঃখ ভোগ করাছে। খানা অনন্তকাল 
ধরে কাম ও বাসনার ছারা মোহিত হয়ে আছে, তার! কেন এক বিশে দেহে 
অবস্থান করছে এবং কেনই বা সেই দেহ ভাগ করে অনা দেহে দেহাগ্ুরিত 
হচ্ছে তা উপলব্ধি করার সমস্ত শক্তি হারিয়ে ফেলে। সেটি তাদের বোধগম। 
হয় না। কিন্ত যাঁর হৃদয়ে দিবাঙ্ঞানের প্রকাশ হয়েছে, তিনি দর্শন করতে পারেন 
যে, আস্মা দেহ থেকে ভিন্ন এবং সর্বদাই তার দেহের পরিবর্তন হচ্ছে এবং চিন্তায় 
স্বরূপে তার আত্মা নিত্য আনন্দ অনুভব করছে। এহ জ্ঞান যিনি প্রাপ্ত হয়েছেন, 
তিনিই বুঝতে পারেন, কিভাবে বন্ধ জীব এই জড় জগতে দুর্দশা ভোগ করছে। 
সুতরাং, কৃষ্ঞভাবনায় উন্নতি সাধনের ফলে যাদের চেতনা খুব উন্নত হয়েছে, তারা 
জনসাধারণকে এই জ্ঞান দান করবার জন্য যথাসাধা চেষ্টা করেন, কারণ বদ্ধ 
জীবের দু্দশাগ্রস্ত অবস্থা দেখে তারা মর্মাহত হন। বদ্ধ জীবের অবস্থা অত্যন্ত 
ক্রেশদায়ক, তাই তাদের কর্তব্য হচ্ছে এই বদ্ধ অবস্থা অতিক্রম করে কৃষ্ণচেতনা 
লাভ করা এবং জড় জগতের বন্ধন থেকে নিজেদের মুক্ত করে অপ্রাবৃত জগতে 
প্রত্যাবর্তন করা। 


শ্লোক ১১ 


যতন্তো যোগিনশ্চৈনং পশ্যন্তযাতমন্যবস্থিতম্‌ 
ঘতস্তো২প্যকৃতাত্মানো নৈনং পশ্যন্ত্যচেতসঃ ॥ ১১ ॥ 


যতন্তঃ-যত্তশীল; যোগিনঃ__যোগিগণ। চ--ও এনম্‌__এই; পশাস্তি--দর্শন 
করতে পারেন; আত্মনি__আত্মায়; অবস্থিতম্‌__অবস্থিত। যতন্তঃ-_যত্রপরায়ণ হয়ে 
অপি-__ও; অকৃতাত্মানঃ__আত্ম-তত্জ্ঞান রহিত; ন__না। এনম্‌__এই। পণান্তি-_ 
দেখতে পায়; অচেতসঃ__অবিবেকীগণ। 


শ্ীতার গান 
কত যোগী বৈজ্ঞানিক চেষ্টা বু করে। 
আত্মজ্ঞান অভাবেতে বৃথা ঘুরি মরে ॥ 


৮২৮ শ্রীমপ্তগবন্পীতা যথাযথ [১শ অধ্যার 


কিন্তু মেনা আত্মজ্ঞানী আত্মাবস্থিত ৷ 
দেখিতে সমর্থ হয় শুদ্ধ অবহিত ॥ 


অনুবাদ 
আত্মজ্ঞানে অধিষ্ঠিত মন্রশীল ঘোগিগণ, এই তত্ত দর্শন করতে পারেন। কিন্তু 
আত্ম-তত্তজ্ঞান রহিত অবিবেকীগণ যর়পরায়ণ হয়েও এই তত্ব অবগত হয় না। 


তাৎপর্য 

আত্মজ্ঞান লাভের প্রয়াসী ব্ সাধক আছেন। কিন্তু যে আত্মজ্ঞান লাভ করেনি, 
সে জীবদেহে সমস্ত কিছুর পরিবর্তন কিভাবে হচ্ছে তা দেখতে পায় না। এই 
যুত্রে যোগিনহ কথাটি তাৎপর্যপূর্ণ। আধুনিক যুগে তথাকথিত অনেক যোগী আছে 
এবং তথাকথিত বছ যোগাশ্রম আছে। কিন্তু আয্ম-তত্তজ্ঞানের ব্যাপারে তারা 
বাস্তবিকই অঞ্ধ। তারা কেবল এক ধরানের শরীরচর্চ প্রণালী সংক্রান্ত ব্যায়ামে অভান্ত 
এবং দেহ যদি সুস্থ-সুন্দর থাকে, তা হলেই তারা সন্তষ্ট হয়। এ ছাড়া আর অন্য 
কোন তথ্য তাদের জানা নেই। তাদের বলা হয় যতন্োহপাকৃতাত্থানঃ। যদিও 
তারা তথাকথিত যোগ পায় প্রচেষ্টা করছে, কিন্ত তারা তন্ব্ানী নয়। এই ধরনের 
(লোকেরা আগার দেহান্তর সম্বন্ধে কিছুই বুঝতে পারে না। যাঁরা যথার্থ যোগপদ্থা 
অনুসরণ করছেন, তারাই কেবল আত্মা, জগৎ ও পরমেশ্খর ভগবানকে উপলব্ধি 
করাতে পেরেছেন। পক্ষান্তরে বলা যায় যে, কৃষ্ণভাবনায় শুদ্ধ ভগবপতক্তিতে নিযুক্ত 
ভক্তিযোগীহ কেবল উপলব্ধি করতে পারেন কিভাবে সব কিছু ঘটছে। 


শ্লোক ১২ 
ঘদাদিত্যগতং তেজো জগদ্‌ ভাসয়তেহখিলম্‌ ৷ 
যচ্ন্দ্রমসি যচ্চাগ্মৌ তত্তেজো বিদ্ধি মামকম্‌ ॥ ১২ ॥ 


যৎ__যে; আদিত্যগতম্‌__সূ্স্থিত: তেজঃ__জ্যোতি; জগৎ-__বিশকে; ভাসযতে__ 
প্রকাশিত করে; অখিলচ্‌_সমগ্রঃ মৎ__ষে? চক্জরমসি- চান্দ্রে যর_যে; চ-ও: 
অগ্মৌ_আগ্িতে। তৎ__সেইঃ তেজঃ__তেজ; বিদ্ধি__জানবে; মামকম্‌__-আমার। 


গীতার গান 
এই যে সূর্যের তেজ অখিল জগতে ৷ 
চন্দ্রের কিরণ কিংবা আছে ভালমতে ॥ 


শ্লোক ১২] পুরুযোত্তম-যোগ ৮২৯ 


আমার প্রভাব সেই আভাস সে হয় । 
আমি যাকে আলো দিই সে আলো পায় ॥ 


অনুবাদ 
সূর্যের যে জ্যোতি এবং চন্দ্র ও অগ্নির যে জ্যোতি সমগ্র জগতকে উগ্ত(সিত করে, 
তা আমারই তেজ বলে জানবে। 


তাৎপর্য 

যারা নির্বোধ, তারা বুঝতে পারে না কিভাবে সব কিছু ঘটাছে। ভগবান এখানে 
যা ব্যাথা করেছেন, তা উপলব্ধি করার মাধ্যমেই যথার্থ জ্ঞানের সুচনা হয়। সূর্য, 
চন্দ্র, অগ্নি ও বৈদ্যুতিক শক্তি সকলেই দেখতে পায়। মানুষকে কেবল এটি বুঝাতে 
চেষ্টা করতে হবে যে, সূর্যের উদ্দ্রল জ্যোতি, চন্দ্রের নিচ কিরণ, বৈদ্যুতিক 
আলোক ও অগ্নির দীপ্তি সবই আসছে পরম পুরুযোত্তম ভগবানের থেকে। 
জীবনের এই ভাবধারায়, কৃষ্ণভাবনার সুচনা এই জড় জগতে বদ্ধ জীবের এগতি 
অনেক অংশে নির্ভর করে। জীব অপরিহার্যবূপে পরমেশর ভগবানের অবিচ্ছেদ্য 
বিভিন্ন অংশ এবং এখানে তিনি ইন্গিত দিচ্ছেন কিভাবে তারা তাদের আপন আলয় 
ভগবতধামে ফিরে যেতে পারে। 

এই শ্লোকটির মাধামে আমরা জানতে পারি যে, সূর্য সমর্ভ সৌরমগ্ডলকে 
আলোকিত করছে। অনেক অনেক ব্রক্মাণ্ড আছে এবং সৌরমণ্ডল আছে, যেখানে 
ভিন্ন ভিন্ন সূর্য রয়েছে, চন্দ্র রয়েছে এবং গ্রহ রয়েছে। তবে প্রত্যেক ব্র্লা্ডে একটি 
মাত্র সুর্যই আছে। ভগবদূগীতায় (১০/২১) বলা হয়েছে যে, চন্দ্র হচ্ছে নক্ত্রদের 
মধো অন্যতম (বক্ষত্াণামহং শশী)। সূর্যরশ্মির প্রকাশ হয় চিদাকাশে ভগবানের 
চিন্ময় জোতির প্রভাবে। সূর্যোদয়ের সঙ্গে মানুষের কার্যকলাপ বিনাস্ত করা হয়েছে। 
আগুন ভ্বালিয়ে তারা রানা করে, আগুন জালিয়ে তারা কারখানা চালায় ইত্যাদি। 
আগুনের সাহাযো কত কিছু কর! খয়, তাই সূর্যোদয়, অগ্নি ও চন্দ্রকিরণ জীবদের 
কাছে এত মনোরম। তাদের সাহায| বাতীত জীব বেঁচে থাকতে পারে না। তাই 
কেউ যখন বুঝতে পারে ঘে, সূর্ধ, চন্দ্র, অগ্রির আলোক ও জ্যোতির উৎস হট্ছেন 
পরম পুরুযোন্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণ, তখন তার কৃষ্চেতনা শুরু হয়। চত্্র-কিরাণের 
দ্বারা সমস্ত বনস্পতির পুষ্টিসাধন হয়। চন্দ্রকিরণ এতই মনোরম (য, মনুখ 
অনায়াসে উপলজ্ধি করতে পারে যে, তারা পরম পুরুযোগ্ডম ভগবান আখুষেনর 
কৃপার ফলেই জীবন ধারণ করছে। তার কৃপা ব্যতীত সূর্যের উদয় হতে পারে 


৮৩০ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যায় 


না, তার কৃপা ব্যতীত চন্দ্রের প্রকাশ হতে পারে না, তার কৃপা ব্যতীত অগ্রির 
প্রকাশ হতে পারে না এবং সূর্য, চন্দ্র ও অগ্নির সহায়তা ব্যতীত কেউই বাঁচতে 
পারে না। এই চিন্তাগুলি বদ্ধ জীবের কৃষ্চেতনা জাগিয়ে তোলে। 


শ্লোক ১৩ 
গামাবিশ্য চ ভূতানি ধারয়াম্যহমোজসা ৷ 
পুষরমি চৌষধীঃ সর্বাঃ সোমো ভূত্বা রসাত্মবকঃ ॥ ১৩ ॥ 


গাম্‌__পৃথিবীতে; আবিশ্য__বিষ্ট হয়ে; চ--ও; ভূতানি__জীবসমূহকেঃ 
ধারয়ামি-_ধারণ করি; অহম্‌_আমি; ওজসা__আমার শক্তির দ্বারা; পুষণামি-_পুষ্ট 
করছি। চ-_এবং; উষধীঃ__ধান, যব আদি ওষধি; সর্বাঃ__সমভভ; সোমঃচন্্র 
ভৃত্বা__হয়ে। রসাত্মকঃ__রসময়। 


শ্লীতার গান 
এই যে পৃথিবী যথা বায়ুমধ্যে ভাসে ৷ 
আমার সে শক্তি ধরে সবেতে প্রবেশে ॥ 
আমি সে উঁষধি যত পৌষণ করিতে ৷ 
চন্্রূপে রশ্মিদান করি সে তাহাতে ॥ 


অনুবাদ 
আমি পৃথিবীতে প্রবিষ্ট হয়ে আমার শক্তির দ্বারা সমস্ত জীবদের ধারণ করি এবং 
রসাত্মক চন্দ্রদূপে ধান, যব আদি ওষধি পুষ্ট করছি। 


তাৎপর্য 
ভগবানের শক্তির প্রভাবেই যে সমস্ত গ্রহগুলি মহাশূনো ভাসছে, তা সহজেই 
উপলব্ধি করা যায়। ভগবান প্রতিটি অণুতে, প্রতিটি গ্রহে এবং প্রতিটি জীবে প্রবিষ্ট 
হন। ব্রঙ্গাসংহিতাতে সেই স্বন্ধে আলোচনা করা হয়েছে। সেখানে বলা হয়েছে, 
যে, পরম পুরুষোত্তম ভগবানের অংশরূপে পরমাস্থা গ্রহগুলিতে, ব্রক্মাণ্ডে, জীবে, 
এমন কি অণুতে প্রবিষ্ট হন। সুতরাং, তিনি প্রবিষ্ট হন বলেই সব কিছু যথাযথভাবে 
প্রকাশিত হয়। দেহে যখন আত্মা থাকে, তখন মানুষ জলে ভেসে থাকতে পারে, 
কিন্তু আত্মা যখন এই দেহ থেকে চলে যায় এবং দেহটির যখন মৃত্যু হয়, তখন 
দেহটি ডুবে যায়। অবশাই সেটি ঘখন পরে পচে ফেঁপে-কুলে ওঠে, তখন তা 


শ্লোক ১৪] পুরুযোত্তম-যোগ ৮৩১ 


শুকনো খড়কুটা বা পাতার মতো৷ ভাসতে থাকে, কিন্ত, যেইমাত্র মানুষটির মৃত্যু 
হয়, সে তৎক্ষণাৎ জলে ডুবে যায়। তেমনই এই সমস্ত গ্রহগুলি মহাশুনো ভাসছে 
এবং তা সম্তব হচ্ছে পরম পুরুষোত্তম ভগবানের পরম শক্তি ভাতে প্রবিষ্ট হয়েছে 
বলে। তার শক্তি সমস্ত গ্রহগুলিকে এক মুঠো ধুলিকণার মতে৷ ধারণ করে আছে। 
(কেউ যদি এক মুঠো ধুলিকণা ধরে রাখে, তা হলে সেই ধুলিকশাগুলি পড়ে যাওয়ার 
(কোন সাবা থাকে না, কিন্তু কেউ বদি সেগুলিকে বায়ুর মধ্যে নিক্ষেপ করে, 
তা হলে তা পড়ে যাবে। তেমনই, এই সমস্ত গ্রহগুলি যা মহাশূনো ভাসছে, তা 
প্রকৃতপক্ষে পরমেশ্বর ভগবানের বিশ্বরূপের মুষ্টিতে ধৃত। তার বীর্য ও শক্তির 
প্রভাবে স্থাবর-জঙ্গম সব কিছুই তাদের যথাস্থানে অবস্থিত থাকে। বৈদিক মন্ত্র 
বলা হয়েছে যে, পরম পুরুযোত্তম ভগবানের জনাই সূর্য আলোক দান করছে এবং 
গ্রহগুলি নির্দিষ্ট গতিতে ঘুরে চলেছে। তিনি না হলে ধূলিকণার মতো সমস্ত 
্রহগুলি মহাশূন্যে বিক্ষিপ্ত হয়ে ছড়িয়ে পড়ত এবং বিনাশ প্রাপ্ত হত। তেমনই, 
চন্দ্র যে সমস্ত বনস্পতির পুষ্টি সাধন করছে, তাও পরম পুরুযোত্তম ভগবানেরই 
জন্য। চন্দ্রের প্রভাবের ফলেই বনস্পতিরা সুস্বাদু হয়। চন্দ্রকিরণ বাতীত 
কাস্পতিরা না পারে বর্ধিত হতে, না পারে রসাল স্থাদযুক্ত হতে। মানব-সমাজ 
কর্ম করছে, আরাম উপভোগ করছে এবং আহার্যের স্বাদ উপভোগ করছে, পরমেশর 
ভগবান সেগুলি সরবরাহ করছেন বলেই। তা না হলে মানুষ বাচতে পারত না। 
রসাত্বকঃ কথাটি অতান্ত তাৎপর্যপর্ণ। পরমেশ্বর ভগবানের প্রতিনিধি চন্দ্রের প্রভাবে 
সব কিছু সুস্থাদু হয়ে ওঠে। 


শ্লোক ১৪ 
অহং বৈশ্বানরো ভূত্বা প্রাণিনাং দেহমাশ্রিতঃ 1 
প্রাণাপানসমাযুক্ঃ পচাম্যনং চতুর্বিধম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অহম্‌-_আমি; বৈশ্বানরঃ__জঃরাষম;ভূতা-_হয়ে,প্রাদিনাম্‌_ পাণীগণের দেহম্‌__ 
দেহ আশ্রিতঃ__আশ্রয় করে, প্রাণ- প্রাণবাযু: অপান-_অপান বায়ু; সমাযুক্তঃ_ 
সংযোগে, পচামি__পরিপাক করি; অন্মম্‌__খাদ্য; চতুর্বিধম্_ চার প্রকার। 


গীতার গান 
আমি বৈশ্বানর হই দেহমা্রে বসি । 
প্রাণাপান বায়ুযোগে ভক্ষ্য দ্রব্য কধি ॥ 


৮৩২ শরীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যার 


অনুবাদ 
আমি জঠরাষ্মি রূপে প্রাণীগণের দেহ আশ্রয় করে প্রাণ ও অপান বায়ুর সংযোগে 
চার প্রকার খাদ্য পরিপাক করি। 


তাৎপর্য 

আমূরবেদ শান্ত্রের মাধ্যমে আমরা জানতে পারি যে, জঠরে এক রকমের অগ্নি আছে 
খ৷ সমস্ত খাদাত্রব্াকে হজম করতে সাহাঘা করে। সেই অগ্নি যখন প্রজ্বলিত না 
থাকে, তখন ক্ষুধা থাকে না এবং সেই আগ্লি খন ঠিকমতো জলতে থাকে, তখন 
আমরা ক্ষুধার্ত হই। মাঝে মাঝে সেই অগ্নি যখন ঠিকমতো না হ্বলে, তখন 
চিকিৎসার প্রয়োজন হয়। সে যাই হোক, এই অগ্নি হচ্ছেন পরম পুরুযোন্তন 
ভগবানের প্রতিনিধি। বৈদিক ম্্েও (বুহদারগক উপনিষদ ৫/৯/১) প্রতিপন্ন করা 
হয়েছে যে, পরমেশ্র ভগবান বা ব্রশ্গা অগ্রিকূপে উদরে অবস্থিত হয়ে সব রকমের 
খাদাদ্রবা৷ পরিপাক করছেন (অরসরিবৈশ্মানরে! যোহয়মন্তপুরুষে যেনেদব অথং 
পচাতে)। সুতরাং, খেহেতু তিনি সব রকমের খাদ্যদ্রব্য পরিপাক করতে সাহাযা 
করছেন, তাই আহারের ব্যাপারেও জীব স্বাধীন নয়। পরমেশ্গর ভগবান যদি 
পরিপাকের ব্যাপারে তাকে সাহাঘ। না করেন, তা হলে তার পক্ষে আহার করার 
(কোন সঞ্াবন৷ থাকে না। এভাবেই তিনি খাদাশসা উৎপাদন করেন এবং পরিপাক 
করেন এবং তার কৃপার প্রভাবে আমরা আমাদের জীবন উপভোগ করতে পারি। 
বোদানসৃত্রেও (১/২/২৭) সেই কথা প্রতিপন্ন করে বলা হয়েছে, শব্গাদিত্যোহও 
এ্রতিষ্ঠানা৮৮-_ভগবান শব্দের মধো ও শরীরের মধ্যে, বায়ুতে এমন কি উদারে 
পরিপাক শক্তিরূপে অধিষ্ঠিত। খাদাপ্রবা চার প্রকারের_চর্বা, চোষ্য, লেহা ও 
পেয় এবং এই সব রকমের খাদোরই পরিপাক করার শক্তি হচ্ছেন তিনি। 


শ্লোক ১৫ 
সর্বস্য চাহং হৃদি সমিবিষ্টো 
মন্তঃ স্মৃতির্ভীনমপোহনং চ ৷ 
বেদৈশ্চ সর্বরহমেৰ বেদ্যো 
বেদান্তকূদ্‌ বেদবিদেব চাহম্‌ ॥ ১৫ ॥. 
পর্বদ্য__সম্ড জীবের; চ__এবংঃ অহম্‌_-আমি; হৃদি-_হৃদরে; সনগিবিষ্টঃ__ 
অধস্থিতঃ মন্তঃ__আমার থেকে; স্মৃতিঃ_ স্মৃতি, জ্ঞানম্‌__জ্ঞান; অপোহনস্_ 


শ্লোক ১৫] পুরুবোভ্তম-যোগ ৮৩৩ 


বিলোপ; চ-_এবও বেদৈঃ__বেদসমূহের দ্বারা; চ-_ও; সর্বৈ্__সমঙ্; অহম্‌__ 
আমি এব__অবশ্যই; বেদ্য$-_জ্ঞাতবয; বেদান্তকৃৎ__বেদাস্তকর্তাঃ বেদবিৎ___বেদজজর 
এব-_অবশাই; চ__এবড অহম্‌__আমি। 


গীতার গান 
সবার হৃদয়ে আমি, সঙগিবিষ্ট অন্তর্যামী, 
আমা হতে স্মৃতি জ্ঞান মন ৷ 
আমি সে জাগাই কারে, আমি সে ভুলাই তারে, 
আমা হতে হয় অপোহন ॥ 
যত বেদ পৃথিবীতে, আমার সে তল্লাসেতে, 
আমি হই সব বেদবেদ্য ॥ 
আমি সে বেদান্তবিৎ, আমি সে বেদান্তকৃৎ 
বেদান্তের কথা শুন অদ্য ॥ 


অনুবাদ 


আমি সমস্ত জীবের হৃদয়ে অবস্থিত এবং আমার থেকেই স্মৃতি, জ্ঞান ও বিলোপ 
হয়। আমিই সমস্ত বেদের জ্ঞাতব্য এবং আমিই বেদান্তকর্তা ও বেদবিৎ। 


তাৎপর্য 
ভগবান পরমায্মারূপে সকলেরই হৃদয়ে বিরাজ করেন এবং তার থেকে সমস্ত কর্মের 
সুচনা হয়। জীব তার পূর্ব জীবনের সব কথা ভুলে খায়, কিন্তু তাকে সমস্ত কর্মের 
সাক্ষী পরমেশ্বর ভগবানের নির্দেশ অনুসারে কর্ম করে যেতে হয়। সুতরাং তার 
পর্বকৃত কর্ম অনুসারে সে কর্ম করতে শুরু করে। (সই জন্য যে জ্ঞানের প্রয়োজন 
বান তাকে তা দান করেন। তিনি তাকে স্বৃতি দান করেন এবং তার পূর্ব 
সম্বন্ধ বিস্বৃতিও দান করেন। এভাবেই, ভগবান কেবল সর্ববযাপ্তই নন, 
প্রতিটি জীবের অন্তরেও বিরাজমান। তিনি নানা রকম কর্মফল দান করেন। 
নির্বিশেষ ব্রহ্মরূপে, পরম পুরুষোত্তম ভগবান রূপে বা হৃদয়ে অবাস্থিত 
রমাস্মা রূপেই কেবল আরাধ্য নন, বেদের অবতাররূপেও তিনি আরাধা। বে? 
খানুষকে সঠিক নির্দেশ প্রদান করে, যাতে তারা যথাযথভাবে তাদের জীবণবে, গড়ে 
ঠলতে পারে এবং. তাদের প্রকৃত আলয় ভগবৎ-ধামে ফিরে যেতে পারে। বেদ 
পুরুষোল্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সন্বন্ধে জ্ঞান দান করে এবং শ্রীকৃষ্ণ ঝাসাদেন 
পে অবতীর্ণ হয়ে বেদানসূত প্রণয়ন করেন। ব্যাসদেবের ধেদাগুসু্রের ভায। 


৮৩৪ রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [৫শ অধ্যার 


শ্ীমন্তাগকতই হচ্ছে বেদাত্তসৃত্রের যথার্থ তত্বউপলন্ধি। পরমেশ্বর ভগবান এতই 
পূর্ণ যে, বদ্ধ জীবের উদ্ধারের জন্য তিনি হচ্ছেন তার খাদাদ্রব্যের সরবরাহকারী, 
পাচনকারী, তার কর্মের সাক্ষী, বেদরূপে তার জ্ঞান প্রদাতা এবং পরম পুরুযোভম 
ভগবান শ্রীকৃষ্ণরূপে ভগবদূগ্গীতার শিক্ষক। তিনি বদ্ধ জীবাত্মার আরাধা। এভাবেই, 
ভগবান সর্ব মঙ্গলময় এবং তিনি পরম দয়াময়। 

অন্তএবিই শাতা জনানামূ। দেহ ত্যাগ করার সঙ্গে সঙ্গে জীব সব কিছু ভুলে 
খায়। কিন্তু পরমেশ্বর ভগবানের দ্বারা উদ্ুদ্ধ হয়ে সে আবার তান কর্ম শুরু করে 
যদিও সে তার পূর্বজন্মের সব কথা ভুলে যায়, তবুও যেখানে সে তার কর্ম শেষ 
করেছিল, সেখান থেকে আবার শুরু করবার জন্য ভগবান তাকে বুদ্ধি দান করেন 
সুতরাং, হৃদয়ে অবস্থিত পরমেশ্বর ভগবানের নির্দেশ অনুসারে জীব যে কেনল 
জাগতিক সুখ-দুঃখ ভোগ করে তা নয়, তার কাছ থেকে বৈদিক জ্ঞান উপলব্ধি 
করার সুযোগও সে পায়। কেউ যদি বৈদিক জ্ঞান লাভে গভীরভাবে প্রয়াসী হয়, 
ত৷ হলে শ্রীকৃষঃ তাকে উপযুক্ত বুদ্ধিও দান করেন। আমাদের উপলদ্ধির জন্য 
কেন তিনি বৈদিক জ্ঞান দান করেছেন? কারণ, ঝ্/ক্তিগতভাবে শ্রীকথকে জানা 
জীবের প্রয়োজন। বৈদিক শাস্ত্র সেই সম্বন্ধে প্রতিপন্ন করে বলা হয়েছে__ 
যোহসৌ সবৈর্বর্িগাঁয়তে। চতুবে থেকে শুরু করে বেদাভ্সূত্র, উপনিষদ, পুরাণ 
আদি সম্ত শাস্ত্রে পরমেশ্বর ভগবানের যশ কীর্তিত হয়েছে। বৈদিক আচার-অনুষ্ঠান 
অনুশীলন করার ফলে, বৈদিক দর্শন আলোচনা করার ফলে এবং ভক্তিযোগে 
ভগবানের আরাধনা করার ফলে তাঁকে লাভ করা যায়। সুতরাং, বেদের উদ্দেশা 
হচ্ছে শ্রীকৃষ্ণকে জানা। বেদ আমাদের ভগবান ভ্রীকৃষ্ণকে উপলব্ধি করার নির্দেশ 
দেয় এবং পথ প্রদর্শন করে। পরম পুরুযোত্তম ভগবান হচ্ছেন পরম লক্ষা। সেই 
কথা প্রতিপন্ন করে বেদাতসূত্র (১/১/৪) বলছে__তৎ তু সমনবয়াৎ। তিনটি 
পর্যায়ে পরিপূর্ণতা অর্জন করা যায়। বৈদিক শাস্ত্র উপলব্ধি করার মাধ্যমে পরম 
পুরুষোত্তম ভগবানের সঙ্গে নিত্য সম্পর্কের কথা জানতে পারা যায়, বিভিন্ন পদ্ধতি 
অনুসরণের মাধ্যমে ভগবানের দিকে অগ্রসর হওয়া যায় এবং অবশেষে জীবনের 
পরম লক্ষ্য পরম পুরুষোত্তম ভগবানের শ্রীপাদপঞ্সে উপনীত হওয়া যায়। এই 
গ্রোকে বেদের উদ্দেশ্য, বেদের উপলব্ধি এবং বেদের লক্ষ্য স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা 
হয়েছে। 


শ্লোক ১৬ 
দ্বাবিমৌ পুরুষৌ লোকে ক্ষরশ্চাক্ষর এব চ 1 
ক্ষরঃ সর্বাণি ভূতানি কৃটস্থোহক্ষর উচ্যতে ৷ ১৬ ॥ 


ভুনি_ জীব; কুট একভাবে হত, জকষরঃ--অবনাণী, উ্তে- বলা হয়। 


গীতার গান 
বদ্ধ মুক্ত পুরুষ সে হয় দ্বিপ্রকার ৷ 
দুই নামে পরিচিত সে ক্ষর অক্ষর ॥ 
বদ্ধ জীব যত হয় তার ক্ষর নাম ৷ 
অক্ষর কৃটস্থ জীব নিত্য মুক্তধাম ॥ 


অনুবাদ 


ক্ষর ও অক্ষর দুই প্রকার জীব রয়েছে। এই জড় জগতের সমস্ত জীবকে ক্ষর 
এবং চিৎজগতের সমস্ত জীবকে অক্ষর বলা হয়। 


তাৎপর্য 

পূর্বেই বর্ণিত হয়েছে যে, ব্যাসদেব রূপে অবতরণ করে ভগবান বেদান্ত প্রণয়ন 
করেন। এখানে ভগবান সংক্ষেপে বেদাস্তসৃত্বের সারমর্ম বর্ণনা করেছেন। তিনি 
বলছেন যে, জীব যা সংখায় অনন্ত, তাদের দুষি শ্রেণীতে বিভক্ত করা যায়__ 
ক্ষর ও অক্ষন। জীব হচ্ছে ভগবানের সনাতন বিভিন্নাশ। তার যখন জড় জগতের 
সংস্পর্শে থাকে, তখন তাদের বলা হয় জীবভূত এবং সংস্কৃত ক্ষরঃ সবা্ণি ভুতানি 
কথাটির অর্থ হচ্ছে তারা ক্ষর। কিন্তু যীরা পরম পুরুযোত্তম ভগবানের সঙ্গে 
একাত্মভাবে যুক্ত, তাদের বলা হয় অক্ষর। একাত্মভাবে যুক্ত কথাটির অর্থ এই 
নয় যে, তাদের কোন বাক্ত স্বাত্ক নেই, কিন্তু তার অর্থ হচ্ছে যে, ভার! ভগবানের 
থেকে নিচ্ছি নন। সৃষ্টির উদ্দেশাকে তারা সকলেই মেনে নিয়েছেন। অবশ্য, 
চিৎ-জগতে সৃষ্টি, বলে কিছু নেই, তবে বেদাতুসৃত্রের বর্ণনা অনুসারে, পরম 
পুরুষোন্তম ভগবান হচ্ছেন সমস্ত সৃষ্টির উৎস, তাই সেই ধারণাই এখানে ব্যাখ্যা 
করা হয়েছে। 

পরম পুরুষোস্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের বর্ণনা অনুসারে দুই রকমের জীব আছে। 
বেদেও ভার প্রমাণ আছে। সুতরাং, সেই সম্বপ্ধে কোন সন্দেহই নেই। যে সমস্ত 
জীব এই জগতে মন ও পঞ্চ ইন্দ্রিয় নিয়ে সংগ্রাম করছে, তাদের জড় দেহ আছে, 
বা তাদের বন্ধ অবস্থায় প্রতিনিয়তই পরিবর্তিত হচ্ছে। জীব যতক্ষণ বদ্ধ থাকে, 
জড়ের সংস্পর্শে আদার ফলে তার দেহের পরিবর্তন হয়। জড় দেহের পরিবর্তন 


৮৩৬ রীমন্তগবন্দগীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যায় 


হয়, তাই মনে হয় যেন জীবের পরিবর্তন হচ্ছে। কিন্তু চিৎ-জগতে জড় পদার্থ 
দিয়ে শরীর তৈরি হয় না। তাই সেখানে কোন পরিবর্তন নেই। জড় জগতে 
জীবের ছয়টি পরিবর্তন হয়_জন্ম, বৃদ্ধি, স্থিতি, বংশবৃদ্ধি, ক্ষয় ও বিনাশ। এগুলি 
জড় শরীরের পরিবর্তন। কিন্তু চিৎ-জগতে দেহের কোন পরিবর্তন হয় না। 
সেখানে জরা নেই, জন্ম নেই এবং মৃত্যা নেই। সেখানে সব কিছুই একত্বভাবে 
অবস্থান করে। কষরঃ সবাণি ভুতানি_পিতামহ ব্রন্গা থেকে শুরু করে একটি ছোট 
পিপড়ে পর্যন্ত যে এই জড় জগতের সংস্পর্শে এসেছে, তারা সকলেই দেহ পরিবর্তন 
করছে। তাই তারা সকলেই ক্ষর। চিৎ-জগতে সকলেই একত্মভাবে সর্বদা অক্ষর 
বা মুভ। 


যো লোকত্রয়মাবিশ্য বিভর্তাব্যয় ঈশ্বরঃ ॥ ১৭ ॥ 
উত্তমঃ-__উপ্তম, পুরুষঃ_পুরুষ। তু__কিন্ত। অন্যঃ__অন্য; পরম-_পরম; আত্মা__ 
আত্মা, ইতি__এভাবে উদাহৃতঃ__বলা হয়; যঃ__ধিনি, লোক-__ভুবনে,ব্রয়ম__ 
তিন; আবিশ্য_ গবিষ্ট হয়ে বিভর্তি__পালন করছেন; অব্যয়ঃ__অব্যয়; ঈশ্বরঃ__ 
ঈশ্খর। 
গীতার গান 
তাহা হতে যে উত্তম পুরুষ প্রধান ৷ 
ঈশ্বর সে পরমাত্মা থাকে সর্বস্থান ॥ 


অনুবাদ 
এই উভয় থেকে ভিন্ন উত্তম পুরুষকে বলা হয় পরমাস্মা, যিনি ঈশ্বর ও অব্যয় 
এবং ব্রিজগতের মধ্যে প্রবিষ্ট হয়ে পালন করছেন। 

তাৎপর্য 
এই গ্লোকটির ধারণা কঠ উপনিষদ (২/২/১৩) ও স্বেতাশ্বতর উপনিষদে (৬/১৩) 
খুব সুন্দরভাবে বর্ণিত হয়েছে। সেখানে স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, বদ্ধ ও মুক্ত 


অনন্ত কোটি জীবের উধের্ হচ্ছেন পরম পুরুষ, যিনি হচ্ছেন পরমাত্মা। উপনিষদের' 


শ্লোকটি হচ্ছে__নিত্যো নিত্যানাং চেতনাস্চেতনানামূ। এর তাৎপর্য হচ্ছে যে, বদ্ধ 
ও মুক্ত উভয় প্রকার জীবের মধোই একজন পরম প্রাণময় পুরুষ রয়েছেন। তিনি 


শ্লোক ১৮] পুরুযোভ্তম-যোগ ৮৩৭ 


হচ্ছেন পরম পুরুষোত্তম ভগবান, ধিনি তাদের প্রতিপালন করেন এবং তাদের ভিন্ন 
ভিন্ন কর্ম অনুসারে আনন্দ উপভোগ করবার সমস্ত সুযোগ সুবিধা দান করেন। 
সেই পরম পুরুষোত্তম ভগবান সকলের হৃদয়ে পরমাত্মা রূপে অবস্থান করেন। 
যে জ্ঞানী পুরুষ তাকে উপলব্ধি করতে পারেন, তিনিই কেবল যথার্থ শান্তি লাভের 
যোগ্য, অন্য কেউ নয়। 


শ্লোক ১৮ 
যম্মাৎ ক্ষরমতীতোহহমক্ষরাদপি চোত্তমঃ | 
অতোহস্মি লোকে বেদে চ প্রথিতঃ পুরুযোত্রমঃ ॥ ১৮ ॥ 


যম্মাত_যেহেতু; ক্ষরম্_ক্ষরের, অতীতঃ-_অতীত; অহম্‌_আমি; অক্ষরাৎ_ 
অক্ষর থেকে; অপি-_ও চ-এবৎ উত্তম উত্তম; অতঃ-_-অতএব) অশ্মি__হই; 
(লোকে__গগতে; বেদে__বৈদিক শান্তর, ৯-_এবং প্রথিতঃ__বিখ্যাত। পুরুযোস্তমঃ 
__পুরুষোস্তম নামে। * 

গ্রীতার গান 


ক্ষর বা অক্ষর হতে আমি সে উত্তম | 
অতএব ঘোষিত নাম পুরুযোত্তম ॥ 


অনুবাদ 
যেহেতু আমি ক্ষরের অভীত এবং অক্ষর থেকেও উত্তম, সেই হেতু জগতে ও 
বেদে আমি পুরুষোত্তম নামে বিখ্যাত। 


তাৎপর্য 
পরম পুরুযোত্তম ভগবান শ্রীকৃফ্কে কেউই অতিক্রম করতে পারে না- বন্ধ জীবেও 
না, মুক্ত জীবেও না। অতএব, তিনি হচ্ছেন পুরুষদের মধ্যে সর্বশেষ্ঠ উত্তম পুরুষ। 
এখন স্পষ্টভাবে এখানে বোঝা যাচ্ছে যে, জীব ও পরম পুরুষোত্তম ভগবান 
উভয়েই স্বতঙ্। পার্ঘক্টি হচ্ছে যে, বদ্ধ অবস্থাতেই হোক অথবা মুক্ত অবস্থাতেই 
অতিক্রম করতে পারে না। পরমেশ্বর ভগবান ও জীবকে সমপর্যায়ভূক্ত বা 
সর্বতোভাবে সমান বলে মনে করা ভুল। তাদের ব্যক্তিসত্তায় সর্বদাই উধর্বতন ও 
অধনের প্রশ্ন থেকে যায়। উম শব্দটি এখানে খুব তাৎপর্যপূর্ণ। পরমেশর 
ভগবানকে কেউ অতিক্রম করতে পারে না। 


৮৩৮ শ্রীমগব্গীতা যথাযথ [১৫শ অধ্যায় 


লোকে কথাটির তাৎপর্য হচ্ছে 'পৌরুষ আগমে” স্মৃতিশাস্ত্)। নিরুক্তি 
শাস্ত্রে ব্যাখ্যা করা হয়েছে” 

পরমেশ্বর ভগবান তার পরমাঝারপী প্রাদেশিক প্রকাশরূপে বেদেও বর্ণিত 
হয়েছেন। বেদে (ছান্দোগা উপনিষদ ৮/১২/৩) নি্লিখিত গ্লোকটি উল্লেখ করা 
হয়েছে_তাবদেষ সংগ্রসাদোহস্মাচ্ছরীরাৎ সমুায় পরং জ্যোতিরূপং সংপদা হেন 
রূপেণাভিনিষ্পদাতে স উততমঃ পুরুষঃ। “দেহ থেকে বেরিয়ে এসে পরমাস্মা 
নিরবিশেষ ব্রন্াজ্োতিতে প্রবেশ করেন। তখন তিনি তার চিন্ময় স্বরূপে অবস্থান 
করেন। সেই পরম ঈশ্বরকে বলা হয় পরম পুরুষ।” অর্থাৎ, পরম পুরুষ তার 
চিন্ময় জ্যোতি প্রদর্শন ও বিকিরণ করেন, যা হচ্ছে পরম জ্যোতি। সেই পরম 
পুরুষোভ্তমই পরমাখ্া রূপে সকলের হাদয়ে বিরাজ করেন। সত্যবতী ও পরাশরের 
সন্তান ব্যাসদেব রূপে অবতীর্ণ হয়ে তিনি বৈদিক জ্ঞান দান করেছেন। 


স্লোক ১৯ 

যো মামেবমসংমূঢ়ো জানাতি পুরুযোত্তমম্‌ ॥ 

স সর্ববিদ্‌ ভজতি মাং সর্বভাবেন ভারত ॥ ১৯ ॥ 
যঃঘিনি। মাম্‌__আমাকে; এবম্‌-_এভাবে; অসংমূঢ়ঃ__নিঃসন্দেহে; জানাতি-_ 
জানেন, পুরুযোত্তমম্‌__পরমেশ্বর তরগবান; সঃ__তিনি; সর্ববিৎ_ সর্বজ্ ভজতি__ 
ভজনা করেন; মাম্‌_-আমাকে;সর্বভাবেন__সর্বতোভাবে; ভারত-_-হে ভারত। 

গীতার গান 
যে মোরে বুঝিল শ্রেষ্ঠ সে পুরুযোত্তম ৷ 
সকল সন্দেহ ছাড়ি হইল উত্তম ॥ 
সে জানিল সর্ব বেদ নির্মল হৃদয় । 
হে ভারত! সর্বভাবে সে মোরে ভজয় ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! ঘিনি নিঃসন্দেহে আমাকে পুরুষোত্তম বলে জানেন, তিনি সর্বভ্ত এবং 
তিনি সর্বতোভাবে আমাকে ভজনা করেন। 


শ্লোক ১৯] পুরুষোত্তম-যোগ ৮৩৯ 


তাৎপর্য 

পরমতত্ব ও জীবের স্বরূপ সম্বন্ধে নানা রকম দার্শনিক অনুমান আছে। এখন 
এই শ্লোকে পরম পুরুযোত্তম ভগবান স্পষ্টভাবে বর্ণনা করেছেন যে, যিনি জানেন 
শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন পরম পুরুষ, তিনি প্রকৃতপক্ষে সর্বজ্ঞ। যে অনভিজ্ঞ, সে গরমতণ 
সম্বন্ধে কেবল অনুমানহ করে চলে, কিন্তু যথার্থ ভ্ঞানী তার অমূল্য সময়ের অপচয় 
না করে সরাসরিভাবে কৃষ্তভাবনাময় ভগবস্রুক্তিতে নিজেকে নিযুক্ত করেন। সমগ্র 
ভগবদৃগীতায় সর্বত্রই এই তত্বের উপর জোর দেওয়া হচ্ছে, কিন্তু তবুও 
ভগবদৃগগীতার বহ উদ্ধত হঠকারী ভাষ্যকারেরা মনে করে যে, পরমতত্ব ও জীব 
এক ও অভিন্ন। 

বৈদিক জ্ঞানকে বলা হয় শ্রতি অর্থাৎ শ্রবণের মাধামে শিক্ষা। প্রামাণিক সূত্র 
শ্রীকৃষ্ণ ও তার প্রতিনিধির কাছ থেকেই কেবল বৈদিক জ্ঞান লাভ করা উচিত। 
এখানে শ্রীকৃষ্ণ খুব সুন্দরভাবে সব কিছুর পার্থক্য বর্ণনা করেছেন এবং এই সুত্র 
থেকে সকলেরই শ্রবণ করা উচিত। নির্বোধের মতো কেবল শ্রবণ করাই যথেষ্ট 
নয়, সাধু, গুরু, বৈধবের কৃপা লাভ করে তা উপলব্ধি করতে হবে। এমন নয় 
যে, কেবল কেতাবি বিদ্যার উপর নির্ভর করে শুধুমাত্র অনুমান করলেই চলবে। 
বিনীতভাবে ভগবদৃগীতা থেকে শ্রবণ করতে হবে যে, জীব সর্বদাই পরম পুরুষ 
ভগবানের অধীন তন্ব। পরম পুরুযোস্তম ভগবান শ্রীকৃষেোর বর্ণনা অনুসারে ফিনি 
এই তন্ধ উপলব্ধি করতে সক্ষম হয়েছেন, তিনিই বেদের যথার্থ উদ্দেশ্য সম্বন্ধে 
অবগত হতে পেরেছেন, তা ছাড়া আর কেউই বেদের উদ্দেশা সম্বন্ধে অবগত 
নয়। 

ভজতি শব্দটি অত্যন্ত গুরুততপূ্ণ। পরমেশ্বর ভগবানের সেবা সম্পর্কে অনেক 
জায়গায় ভজতি শব্দটির ব্যবহার করা হয়েছে। কেউ যখন পূর্ণ কৃষ্ণভাবনাময় 
হয়ে ভগবসতক্তিতে নিযুক্ত হন, তখন বুঝাতে হবে যে, তিনি ইতিমধ্যেই সমস্ত বৈদিক 
জ্ঞান উপলক্ধি করতে পেরেছেন। বৈষ্ণব পরম্পরায় বলা হয় যে, কেউ যখন 
ভক্তিযোগে ভগবান ্রীকৃষ্ের সেবায় নিযুক্ত হন, তখন তাকে পরমতন্ব উপলব্ধি 
করার জন্য অন্য কোন আধাস্মিক প্রক্রিয়া 'নুশীলন করতে হয় না। তিনি 
ইতিমধোই সেই স্তরে উপনীত হয়েছেন, কারণ তিনি ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় 
নিয়োজিত। তীর পক্ষে ভগবৎতত্ব উপলব্ধির সব কয়টি পরা্িক প্রক্রিয়ার সমাপ্তি 
হয়েছে। কিন্তু কেউ যদি শত সহস্র জীবন ধরে ভগবৎ-তন্ব সম্বন্ধে কেবল অনুমান 
করে শ্ীকৃফ্কে পরম পুরুষোস্তম ভগবান রূপে উপলব্ধির পর্যায়ে উপনীত না হয় 
এবং তার শ্রীপাদপন্সে আত্মসমর্পণ করতে না পারে, তা হলে বু বর্য ধরে তান 
যে এত সমস্ত অনুমান, তা কেবল সময়েরই অপচয় মাত্র। 


৮৪০ শ্রীমস্তগবন্গীতা যথাযথ 0৫শ অধ্যায় 


শ্লোক ২০ 
ইতি শুহযতমং শাস্ত্রমিদমুক্তং ময়ানঘ 1 
এতদ্‌ বুদ্ধা বুদ্ধিমান্‌ স্যাৎ কৃতকৃত্যশ্চ ভারত ॥ ২০ ॥ 
ইতি__এভাবেই; গুহ্যতমম্_সবচেয়ে গোপনীয়; শাস্ত্র শান্ত, ইদম্‌__এই; 
উক্তম্__কথিত হলঃ ময়া-_আমার দ্বারা, অনঘ__হে নিষ্পাপ; এতৎ__এই; বুদ্ধ 
অবগত হয়ে; বুদ্ধিমান্‌_ বুদ্ধিমান; স্যাৎ__হন; কৃতকৃত্যঃ__কৃতার্থ, চ-__এবং, 
ভারত--হে ভারত। 
গীতার গান 
এই সে শাস্ত্রের গৃঢ় মর্ম কথা শুন। 
তুমি সে নিষ্পাপ হও শুদ্ধ তব মন 
ইহা যে বুঝিল ভাগ্যে হল বুদ্ধিমান ৷ 
হে ভারত! কৃতকৃত্য সে হল মহান ॥ 


অনুবাদ 
হে নিষ্পাপ অর্জুন! হে ভারত! এভাবেই সবচেয়ে গোপনীয় শান্ত আমি তোমার 
কাছে প্রকাশ করলাম। যিনি এই তত্ব অবগত হয়েছেন, তিনি প্রকৃত বুদ্ধিমান 
ও কৃতার্থ হন। 

তাৎপর্য 
ভগবান এখানে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করেছেন যে, এটিই হচ্ছে সমস্ত দিব্য শান্তর 
সারমর্ম এবং পরম পুরুষোস্তম ভগবান যেভাবে তা দান করেছেন, ঠিক সেভাবেই 
তা উপলদ্ধি করা উচিত। তার ফলে মানুষের বুদ্ধি বিকশিত হবে এবং সে পূর্ণরূপে 
দিবা জ্ঞান উপলব্ধি করতে পারবে। পক্ষান্তরে বলা যায়, এই ভগবৎদর্শন উপলব্ধি 
করার ফলে এবং ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় নিযুক্ত হওয়ার ফলে সকলেই 
জড়। প্রকৃতির গুণের কলুষতা থেকে মুক্ত হতে পারে। ভক্তিযোগ হচ্ছে পূর্ণ 
তত্বজ্ঞান লাভের পদ্থা। যেখানেই ভক্তিযোগ সাধিত হয়, সেখানে জড় জগতের 
ফলুষতা থাকতে পারে না। ভক্তিযোগে ভগবানের সেবা এবং ভগবান এক ও 
অভিন্ন, কারণ তীরা চিন্ময়। ভগবানের সেবা অনুষ্ঠিত হর পরমেশ্বর ভগবানের 
অন্তরপ্গা শক্তির মাধ্যমে। ভগবানকে বলা হয় সূর্যের মতো এবং অজ্ঞানতা হচ্ছে 
অন্ধকার। যেখানে সূর্যালোকের প্রকাশ হয়, সেখানে অন্ধকারের কোন প্রশ্নই উঠতে 


শ্লোক ২০] পুরুযোভ্তম-যোগ ৮৪১ 


পারে না। তাই, সদ্গুরুর উপযুক্ত তত্বাবধানে যখন ভক্তিযোগের অনুশীলন করা 
হয়, তখন অজ্ঞানতার কোন প্রশ্নই থাকতে পারে না। 

সকলেরই উচিত এই কৃষ্ণভাবনা অনুশীলনে ব্রতী হওয়া এবং বুদ্ধিমণ্ডার 
বিকাশ ও নির্মলতা প্রাপ্তির জন্য ভগবানের সেবায় নিযুক্ত হওয়া। যতঞ্ণ পযন্ত 
না কেউ কৃষ্ণ-তত্রজ্ঞান লাভ করছে এবং ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় নিয়োজিত 
হচ্ছে, সাধারণ মানুষের দৃষ্টিভঙ্গিতে সে যতই বুদ্ধিমান হোক না কেন, (স যথাথ 
বুদ্ধিমান নয়। 

এই শ্লোকে অর্জুনকে যে অনঘ বলে সম্বোধন করা হয়েছে, তা অতাণ্ত 
তাৎপর্যবূর্ণ। তার অর্থ হচ্ছে যে, যতক্ষণ পর্যন্ত না মানুষ সব রকম পাপ থেকে 
মুক্ত হচ্ছে, ততক্ষণ পর্যন্ত শ্রীকৃষকে জানতে পারা সম্ভব নয়। মানুষকে সব 
রকমের পাপের কলুষতা থেকে মুক্ত হতে হবে। তখনই কেবল সে উপলব্ধি 
করতে পারবে। কিন্তু ভক্তিযোগ এতই শুদ্ধ ও শক্তিশালী যে, কেউ যখন একবার 
ভগবৎ সেবায় নিযুক্ত হয়, তখন সে আপনা থেকেই সমস্ত পাপ থেকে মুভ্ত 
হযে যায়। 

পূর্ণ কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত হয়ে শুদ্ধ ভক্তসঙ্গে যখন ভগবস্তক্তির অনুশীলন বরা 
হয়, তখন কতকগুলি প্রতিবন্ধককে সম্পূর্ণভাবে পরাভূত বরার খ্রয়োজন হয়। তার 
মধ্যে সবচেয়ে গুরুত্তপূর্ণ হচ্ছে হৃদয়ের দুর্বলতা। প্রথম অধঃপতনের মুল কারণ 
হচ্ছে জড়া প্রকৃতির উপর প্রভুত্ব করার অভিলাষ। এভাবেই জীব পরমেশর 
ভগবানের অপ্রাকৃত প্রেমক্তি পরিত্যাগ করে। হৃদয়ের দ্বিতীয় দুর্বলত৷ হচ্ছে 
জড় জগতের উপর আধিপতা করার প্রবণতা। এই প্রবণতা যতই বৃদ্ধি পায়, ততই, 
[সে জড়ের প্রতি আসক্ত হয় এবং সে জড়ের উপর তার আধিপত্য বিস্তার করতে 
থাকে। এই হৃদয়ের দুর্বলতাগুলিই হচ্ছে জড় অস্তিত্বের কারণ। এই অধ্যায়ের 
প্রথম পাচটি শ্লোকে হৃদয়ের এই সমস্ত দুর্বলতা থেকে মানুষকে মুক্ত হওয়ার পদ্ধতি 
বর্ণনা করা হয়েছে এবং এই অধায়ের বাকি অংশে ষষ্ঠ শ্লোক থেকে শেষ পর্যন্ত 
পুরুষোন্তম-বোগ নিয়ে আলোচনা করা হয়েছে। 


ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রীগীতার গান ৷ 
শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 


ইতি__পরম পুরুষের যোগতত্ বিবয়ক 'পুরুযোভম-যোগ' নামক আীমঙগব।্গীতার 
পঞজদশ অধ্যারের ভক্তিবেদান্ তাৎপর্য সমাপ্ত! 


অভয়ং সত্বমংশুদ্ির্ানযোগব্যবস্থিতিঃ ৷ 

দানং দমশ্চ যজ্ঞশ্চ স্বাধ্যায়স্তপ আবম ॥ ১ ॥ 
অহিংসা সত্যমক্রোধস্ত্যাগঃ শান্তিরপৈশুনম্‌ ৷ 
দয়া ভূতেঘূলোলুপ্তং মার্দবং হ্রীরচাপলম্‌ ॥ ২ ॥ 
তেজঃ ক্ষমা ধৃতিঃ শৌচমদ্রোহৌ নাতিমানিতা ৷ 
ভৰন্তি সম্পদং দৈবীমভিজাতস্য ভারত ॥ ৩ ॥ 


ভ্রীভগবান্‌ উবাচ-_পরমেশ্বর ভগবান বললেন; অভয়াম্‌__ভয়শুন্যতা; সত্বসংশুদ্ধিঃ 
_ সত্তার পবিভ্রতা। জ্ঞান__ভ্ঞন; যোগ-__যোগেঃ ব্যবস্থিতিঃ__অবস্থিতি, দানম্‌ন_ 
দান) দম$_নহসংযোগ, চ-_এবও যকত্__যজ; চ-_এবং স্বাধ্যায়ঃ-_বৈদিক শান্ত 
অধায়ন; তপঃ__তপশ্চর্যা, আর্জবম_-সরলতা; অহিংসা-_অহিংসা; সতাম্‌-_ 
সত্যবাদিতা; অন্রেপধঃ__ক্রোধশূন্যতা; ত্যাগঃ__বৈরাগ্য শাস্তিঃ_ প্রশান্তি, 
অপৈশুনম্_অন্যের দোষ না দেখা; দয়া_ দয়া, ভূতেষু__সমস্ত জীবের প্রতি, 
অলোলু্রম্‌__লোভহীনতা; মার্দবম্‌__মৃদৃতা, হ্রীঃ__লঙ্াঁ। অচাপলম্‌__অচপলতা, 
তেজঃ__তেজ; ক্ষমা_ ক্ষমা, ধৃভিঃ_ ধৈর্য, শৌচম্‌__শুচিতা। অোহঃ 


৮৪৩ 
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মাৎসর্যহীনতা; ন_ না; অতিমানিতা-_অভিমানশূন্যতা; ভবস্তি-_হয়; সম্পদম্‌_ 
সম্পদ; দৈবীম্‌__দিবা; অভিজাতস্য-_জাত ব্যক্তির; ভারত-_হে ভারত। 


গীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন £ 

অভয় সত্ত্ব সংসিদ্ধি জ্ঞানে অবস্থান ৷ 
দান দম যজ্ঞ আর স্বাধ্যায় তপান ॥ 
সরলতা সত্য আর অহিংসা অক্রোধ ৷ 
ত্যাগ শান্তি দয়া আর পরনিন্দা রোধ ॥ 
অলোলুপতা মৃদ্ুতা তেজ অচপল 1 
ক্ষমা ধৃতি শৌচ বা হ্রী অদ্রোহ সকল ॥ 
অভিমান শুন্যতা সে ছাবিশ যে গুণ । 
সম্পদ সে হয় তার যার দৈবীতে জনম ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-_-হে ভারত! ভয়শূন্যতা, সত্তার পবিত্রতা, পারমার্থিক 
জ্ঞানের অনুশীলন, দান, আত্মসংযম, যকত অনুষ্ঠান, বৈদিক শাস্ত্র অধ্যয়ন, তগশ্চ্যা, 
সরলতা, অহিংসা, সত্যবাদিতা, ক্রোধশূন্যতা, বৈরাগ্য, শাস্তি, অন্যের দোষ দর্শন 
না করা, সমস্ত জীবে দয়া, লোভহীনতা, মৃদুতা, লজ্জা, অচপলতা, তেজ, ক্ষমা, 
ধৈর্য, শৌচ, মাৎসর্ধ শূন্যতা, অভিমান শূন্যতা__এই সমস্ত গুপগুলি দিব্যভাব 
সমঘ্ধিত ব্যক্তিদের মধ্যে দেখা যায়। 


তাৎপর্য 
পঞ্চদশ অধ্যায়ের শুরুতেই অশথ বৃক্ষবৎ এই জড় জগতের বর্ণনা করা হয়েছে। 
তার শাখামূলগুলিকে জীবের মঙ্গলজনক ও অমন্গলজনক বিভিন্ন কর্মের সঙ্গে তুলনা 
করা হয়েছে। নবম অধ্যায়ে দেব ও অসুরদের কথা বর্ণনা করা হয়েছে। এখানে 
বৈদিক রীতি অনুসারে সান্ধিক কর্মকে মুক্তিপরদ, মঙ্গলজনক কর্ম বলে বর্ণনা করা 
হয়েছে। এই প্রকার কার্যকলাপকে দৈবী প্রকৃতি বলে অভিহিত করা হয়। যারা 
'দৈৰী প্রকৃতিতে অধিষ্ঠিত, তারা মুক্তির পথে অগ্রসর হন। পক্ষান্তরে, যারা রাজসিক 
ও তামসিক কর্ম করছে, তাদের পক্ষে ঘুক্তি লাভের কোনই সম্ভাবনা নেই। তারা 
হয় এই জড় জগতে মনুষারূপে অবস্থান করবে, নয়তো অধোগামী হয়ে পশুজীবন 


[১৬শ অধ্যায় 
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বা আরও নিন্নতর জীবন লাভ করবে। এই যোড়শ অধ্যায়ে ভগবান দৈবী। প্রকৃতি, 
তার গুণাবলী এবং আদুরিক প্রবৃত্তি ও তার গুণাবলীর বর্ণনা করেছেন। এই সম 
গুণের সুবিধা ও অসুবিধার কথাও তিনি ব্যাখ্যা করেছেন। 

অভিজাতস্য শব্দটি যার এখানে অনুবাদ হচ্ছে দিবাশুণে যার জগ হয়োছে, তার 
উল্লেখ অত্যন্ত তাৎপর্যপূর্ণ দিব্য পরিবেশে সন্তান উৎপাদনের পঞ্ছ! বৈদিক শানে 
'গর্ভীধান সংস্কার" নামে পরিচিত। পিতামাতা যদি দিবাগুণ সমগ্িত সন্তান বামনা 
করেন, তা হলে তাদের মানব-জীবনের জন্য অনুমোদিত দশটি নিয়ম মেনে চলতে 
হবে। ভগবদূগীতাতে আমরা আগেই পড়েছি যে, সুসন্তান লাভের জন স্ত্ী-পুরুষের 
যে যৌন মিলন, তা শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং। স্ত্রীপুরুষের যন মিলন যদি কৃষণভাবনাময় 
হয়, তা হলে তা নিন্দনীয় নয়। যাঁরা কৃষরভাবনাময়, তাদের অন্তত কুকুর-বেড়ালের 
মতো সন্তান উৎপাদন না করে এমন সন্তান উৎপাদন করা উচিত, জন্মের পরে 
যারা কৃষ্ণভাবনাময় হবে। সেটিই হচ্ছে কৃষ্ণভাবনায় নিমগ্জ পিতা-মাতার সন্তানরাগে 
জন্ম গ্রহণ করার সৌভাগ্য। 

বর্ণাশ্রম-ধর্ম নামক সমাজ-বাবস্থা--যা সমাজকে চারটি বর্ণে ও চারটি আশ্রমে 
বিভক্ত করেছে__তা জন্ম অনুসারে মানব-সমাজকে বিভক্ত করার জানা নয়। এই 
বিভাগ হয়েছে শিক্ষাগত যোগাতা ও গুণ অনুসারে। সমাঙের শান্তি ও সমৃদ্ধি 
বজায় রাখাই হচ্ছে তার উদ্দেশ্য। এখানে যে সমস্ত গুণাবলীর উল্লেখ বরা হয়েছে, 
তাদের দিবাশুণ বলে বর্ণনা কর৷ হয়েছে, যা দিবাজ্ঞান লাভের পথে মানুষকে এগিয়ে 
নিয়ে যায়, যার ফলে সে জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হতে পারে। 

ব্ণাশ্রম-বাবস্থায় সম্গাসীকে সমাজের শীর্ষস্থানীয় বা সমাজের সকল শ্রেণীর 
শুরু বলে গণ্য করা হয়েছে। ্রাহ্মণকে ক্ষত্রিয়, বৈশ্য ও শুদ্র-_সমাজের এই 
তিনটি বর্ণের গুরু বলে গণ্য করা হয়েছে। কিপ্তু সন্ন্যাসী, যিনি এই সমাজের 
সর্বোচ্চ শীর্ষে অধিষ্ঠিত, তিনি ব্রাহ্মণদেরও শুরু। সম্যাসীর প্রথম যোগ্াতা হচ্ছে 
ভ়শূন্যতা। কারণ সন্গাসীকে সব রকম সহায় সন্বলহীন হয়ে কেবলমাত্র পরম 
পুরুষোন্তম ভগবানের কৃপার উপর নির্ভর করে তাকে একলা থাকতে হয়। সমন্ড 
(যোগাযোগ ছি করার পরেও যদি তিনি মনে করেন, “সম্পর্ক ছিন্ন করার পরে, 
কে আমায় রক্ষা করবে?" তা হলে তার পক্ষে সন্্যাস আশ্রম গ্রহণ করা উ1৩ 
নয়। তাকে সম্পূর্ণভাবে বিশ্বাস করতে হবে যে, শ্রীকৃষ্ণ বা পরম পুরু ভগবান 
পরমাস্মারূপে সর্বদাই তার হৃদয়ে রয়েছেন। তিনি সর্বদাই সব কিছু দর্শন বন 
এবং তিনি হৃদয়ের সমস্ত বাসনাগুলির কথা জানেন। এভাবেই তাকে দঃ 
প্রভায়সম্পন্ন হতে হয় যে, পরমাত্সা রূপে শ্রীকৃষ্ণ তার শরণাগত জীবে 
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রক্ষণাবেক্ষণ করেন। তার অনুভব করা উচিত, “আমি কখনই নিঃসঙ্গ নই। আমি 
যদি অরণোর গভীরতম প্রদেশেও থাকি, শ্রীকৃষ্ণ তখনও আমার সঙ্গে থাকবেন 
এবং তিনি আমাকে রক্ষা করবেন।” এই দৃঢ় বিশ্বাসকে বলা অভয়মূ বা ভযশৃন্যতা। 
সন্্াসীর পক্ষে এই ধরনের মনোভাব থাকা আবশ্যক। 

তারপর তাকে তার অস্তিত্ব পবিত্র করতে হয়। সন্ন্যাস-জীবনে পালনীয় বহু 
নিয়মকানুন আছে। সেগুলির মধ্যে সব থেকে গুরত্বপূর্ণ হচ্ছে, কোন স্ত্রীর সঙ্গে 
কোন রকম অন্তরঙ্গ সন্থন্ধ থাকা কোনও সন্্াসীর পক্ষে সর্বতোভাবে বজনীয়। 
কোন নিন স্থানে কোন স্ত্রীলোকের সঙ্গে কথা বলাও তার পক্ষে নিষিদ্ধ। 
ভ্রাচেতনা মহাপ্রভু ছিলেন আদর্শ সম্যাসী। তিনি যখন পুরীতে ছিলেন, তখন মহিলা 
ভক্তেরা তাঁকে প্রণাম করার জন! তার কাছেও আসতে পারত না, তাদের দূর 
থেকে তাকে প্রণাম জানাতে বলা হত। এটি স্ত্রীজাতির প্রতি ঘৃণা প্রকাশ নয়, 
এটি হচ্ছে সম্যাসীর প্রতি স্ত্ীসঙ্গ না করার যে কঠোর নির্দেশ আছে, তারই দৃষ্টান্ত । 
জীবন পবিত্র করে গড়ে তোলার জনা ভিন্ন ভিন্ন বর্ণ ও আশ্রমের বিধি-নিষেবগুলি 
মেনে চলতে হয়। স্ন্যাসীর পক্ষে স্তরীঙ্গ এবং ইন্জিরসুখ ভোগের জন/ অর্থ 
সঞ্চয় সম্পূর্ণভাবে নিষিদ্ধ। শ্রীচৈতনা মহাপ্রভু নিজেই ছিলেন আদর্শ সন্লাসী এবং 
তার জীবন থেকে আমরা জানতে পারি যে, স্ত্রীলাকদের ব্যাপারে তিনি অত্যন্ত 
কঠোর ছিলেন। তিনি সবচেয়ে অধঃপতিত জীবদের উদ্ধার করেছেন এবং সেই 
জন্য যদিও তাকে ভগবানের সবচেয়ে করুণাময় বা মহাবদান্য অবতার বলে গণ্য 
করা হয়, তবুও স্ত্রীলোকদের সঙ্গে মেলামেশার ব্যাপারে তিনি অত্যান্ত কঠোরভাবে 
সম্লাস আশ্রমের বিধি-নিষেধগুলি পালন করেছেন। ছোট হরিদাস ছিলেন তার 
অন্তর পার্ধদদের মধে। একজন। কিন্তু কোন কারণবশত এই ছোট হরিদাস একবার 
এক মহিলার প্রতি কামপূর্ণ দৃদ্তিপাত করেন এবং শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু এত কঠোর 
ছিলেন যে, তিনি তৎক্ষণাৎ তাকে তার ঘনিষ্ঠ পার্যদমণ্ডলী থেকে পরিত্যাগ করেন। 
শ্রীচৈত্য মহাপ্রভু বলেন, “সঃ্যাসী অথবা ঘিনি মায়ার বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে চিন্ময় 
প্রকৃতি ভগবৎ-ধামে ফিরে যাওয়ার প্রয়াসী, তার পক্ষে ইন্দরিয়-তৃত্তির জন্য পার্থিব 
সম্পদ ভোগ এবং স্ত্রীলোকের প্রতি দৃষ্টিপাত করা সম্পূর্ণভাবে বর্জনীয়। তাদের 
উপভোগ না করলেও যদি কেবল সেই প্রবৃত্তি নিয়ে তাদের প্রতি দৃষ্টিপাত করা 
হয়, তা এতই নিন্দনীয় যে, এই অবৈধ বাসনাকে মনে স্থান দেওয়ার আগে 
আত্মহত্যা করা উচিত।” সুতরাং, এগুলিই হচ্ছে পবিত্র হওয়ার পদ্থা। 

পরবর্তী বিষয়টি হচ্ছে জ্ঞানযোগব্যবস্থিতি__জ্ঞানের অনুশীলনে নিষুক্ত হওয়া। 
সন্গাস-জীবনের উদ্দেশ্য হচ্ছে গৃহস্থ ও অন্যেরা, যারা তাদের পারমার্থিক জীবনের 
কথা ভুলে গেছে, তাদের মাঝে জ্ঞান বিতরণ করা। সন্ন্যাসীকে জীবন ধারণের 
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জন্য ছারে দ্বারে গিয়ে ভিক্ষা করতে হয়। কিন্তু তার অথ এই নয় যে, সে 
ভিখারী। দিবাস্তরে অধিষ্ঠিত পুরুষের একটি গুণ হচ্ছে দৈনা এবং সেই দীনতার 
বশবর্তী হয়েই সন্ন্যাসী বারে দারে গমন করেন, ঠিক ভিক্ষার উদ্দেশে নয, গৃহস্থাদের 
কাছে গিয়ে তাদের কৃষ্ণচেতনা জাগিয়ে তোলার জন্য। সেটিই হচ্ছে সঃগাসীর 
ধর্ম। তিনি যদি যথাথই উন্নত হন এবং তার গুরুর দ্বারা আদিষ্ট হন, তা হলে 
যুক্তি ও উপলব্ধির মাধামে তার কৃষ্ণভাবনামৃত প্রচার করা উচিত এবং তিনি যদি 
তত উন্নত না হন, তা হলে তার পক্ষে সন্াস গ্রহণ করা উচিত নয়। কিগ্তু 
যথেষ্ট জ্ঞান না থাকা সন্থেও যদি তিনি সম্মাস আশ্রম গ্রহণ করে থাকেন, তা 
হলে জ্ঞান লাভ করার জন্য তার উচিত সদ্গুরুর "লা থেকে সর্বক্ষণ কৃষকথা 
শ্রবণ করা। সন্ল্যাসীর উচিত অভয় হয়ে সত্রসংশুদ্ধি (পবিত্রতা) লাভ করে 
জানযোগে অধিষ্ঠিত হওয়া। এ 

তার পরের বিষয়টি হচ্ছে দান। দান করা গৃহস্থের কর্তব্য। গৃহস্থদের কর্তব্য 
হচ্ছে সদুপায়ে অর্থোপার্জন করে জীবিকা নির্বাহ করা এবং আয়ের অর্ধাংশ সমস্ত 
বিশ্ব জুড়ে কৃষ্ণভাবনামৃত প্রচারের জনা দান করা। গৃহস্থদের কর্তব্য হঞ্ছে সেই 
ধরনের সংস্থাকে দান করা, যারা এই ধরনের কাজে নিযুক্ত আছে। দান যথাযোগ] 
পাত্রে অর্পণ করা উচিত। দান নানা রকমের আছে, তা পরে ঝাখা। ঝরা হবে, 
যেমন সন্ুণে দান, রজ্োগুণে দান ও তমোগুণে দান। শাঞ্জে সগুণে দান করার 
নির্দেশ দেওয়া হয়েছে, কিন্ত রজ ও তমোগুণে দান করার নির্দেশ দেওয়। হয়নি, 
কারণ সেই ধরনের দানের ফলে কেবল অর্থেরই অপচয় হয়। পৃথিবী জুড়ে 
কৃষ্ণভাবনামূত প্রচার করার উদ্দেশ্েই কেবল দান করা উচিত। সেটিই হচ্ছে 
সন্বগুণে দান। 

দম বা আত্মসংযম ধার্মিক সমাজের অন্য আশ্রমতুন্ত ব্যক্তিদের জন্যই কেবল 
নির্দিষ্ট হয়নি, গৃহস্থদের জন্য তা বিশেষভাবে নিদিষ্ট হয়েছে। গৃহস্থ আশ্রমে মানুষ 
যদিও স্ত্রীর পাণিগ্রহণ করেন, তবু অনর্থক যৌন জীবন যাপনে ইন্র্রিয়গুলিকে নিযুক্ত 
করা গৃহস্থের উচিত নয়। গৃহস্থের যৌন জীবনও বিধি-নিষেধের দ্বার! নিয়াগ্রিত, 
যা কেবল সন্তান উৎপাদনের জনাই অনুষ্ঠিত হয়। সন্তান উৎপাদনের উদ্দেশ 
ব্যতীত স্ত্রীসঙ্গে যৌনসুখ ভোগ করা উচিত নয়। আধুনিক সমাজ সন্তান 
প্রতিপালনের দায়িত্ব এডাবার জন্য গর্ভনিরোধক প্রণালী এবং আরও সম্ড অতি 
জঘনা উপায়ে যৌন জীবন করছে। এই ধরনের কার্যকলাপ দিবাগুণের পায়, 
নয়। এগুলি আসুরিক কার্ধকলাপ। কেউ যদি গৃহস্থও হন এবং পারমাথব, জীবনে 
অগ্রসর হতে চান, তবে তাকে অবশাই সংযত হতে হবে এবং কৃখঃসেবাণ উ। 
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বাতীত সন্তান উৎপাদন করা থেকে বিরত হতে হবে। তিনি যদি এমন সম্ভান 
উৎপাদন করতে পারেন, যারা কৃষ্ণচেতনাময় হবে, তা হলে তিনি শত শত সন্তান 
উৎপাদন করতে পারেন। কিন্তু সেই সামর্থ্য না থাকলে কেবল মাত্র ইন্রিয়সুখ 
(ভোগের জন্য সেই কর্মে প্রবৃত্ত হওয়া উচিত নয়। 

যজ্ঞ হচ্ছে আর একটি বিষয়, যা গৃহস্থদের অনুষ্ঠান করা উচিত, কারণ যজ্ঞ 
করতে প্রচুর অর্থের প্রয়োজন হয়। জীবনের অন্য আশ্রমগ্ুলিতে, যেমন ব্রশ্দাচ্য, 
বানপরস্থ ও সন্ন্যাস আশ্রমে মানুষের বাক্তিগত ধন-সম্পদ থাকে না। তারা ভিক্ষা 
করে জীবন ধারণ করেন। সুতরাং, বিভিন্ন ধরনের যজ্ঞ অনুষ্ঠান করা গৃহস্থদের 
কর্ম। তাদের উচিত অগ্নিহোত্র আদি যে সমস্ত যঞ্ঃ করার নির্দেশ বৈদিক শাস্ত্রে 
দেওয়া হয়েছে, তার অনুষ্ঠান করা। কিন্তু আজকালকার যুগে এই ধরনের যজ্ঞ 
করা অত্যন্ত ব্যয়সাপেক্ষ এবং কোন গৃহস্থের পক্ষে তা অনুষ্ঠান করা সম্ভব নয়। 
এই যুগের জন্য শ্রেষ্ঠ যঙ্ঃ হচ্ছে সংকীর্তন যক্ঞ। এই সংকীর্তন যজ্ঞ, অর্থাৎ, 
হরে কৃ হরে কৃষঃ কৃষ্ণ কৃষণ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে 
হরে_ কীর্তন করাই হচ্ছে সবচেয়ে শ্রেষ্ঠ এবং কম খরচের যজ্ঞ। যে কেউ 
এই খঞ্জ অনুষ্ঠান করতে পারেন এবং তার সুফল লাভ করতে পারেন। সুতরাং 
দান, দম ও যজ্__এই তিনটি অনুষ্ঠান গৃহস্থের জন্য। 

তারপর স্বাধায় বা বেদপাঠ 'ব্মা্য* বা ছাত্র-জীবনের জনা। স্ত্রীলোকের সঙ্গে 
রমচারীদের কোন 'রফম সং্রব থাকা উচিত নয়; কৌমার্য অবলঙ্গন করে দিব্যজ্ঞান 
লাভের জনা বৈদিক শান্্র অধায়ন করে তাদের জীবন যাপন করা উচিত। তাকে 
বলা হয় স্বাধযায়। 

তপঃ বা তপশ্চর্যা বিশেষ করে বানপ্রস্থ আশ্রমের জনা। সারা জীবন গৃহস্থ- 
জীবনে থাকা উচিত নয়। মানুষের সব সময় মনে রাখা উচিত যে, মানব-জীবনে 
চারটি আশ্রম আছে__ব্র্াচ্য, গারহস্থা, বানপ্রস্থ ও সন্ল্যাস। সুতরাং গারস্থা আশ্রমের 
পরে অবসর গ্রহণ করা উচিত। কেউ যদি একশ বছর বেঁচে থাকে, তা হলে 
বানপরস্থ-জীবানে এবং পচিশ বছর সগ্যাস আশ্রমে অতিবাহিত করা। এগুলি হচ্ছে 
বৈদিক ধর্ম আচরণের নিয়মানুবর্তিতার নির্দেশ। বানপ্রস্থ আশ্রমে অবশাই দেহ, 
মন ও জিছার তগশ্চর্যার অনুশীলন করতে হয়। সেটিই হচ্ছে তপস্যা। সমস্ত 
বর্াশ্রম ধর্মপরায়ণ সমাজ তপস্যা করার জনা। তপস্যা ছাড়া কোন মানুষ মুক্তি 
লাভ করতে পারে না। তপস্যা করার কোন প্রয়োজন নেই, নিজের ইচ্ছামতো 
এক-একটি পথ বার করলেই সিদ্ধি লাভ করা যাবে__-এই মতবাদ বৈদিক শাস্ত্রে 
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কিংবা ভগবদূগীতার কোথাও অনুমোদন করা হয়নি। এই ধরনের মতবাদশুলি 
আবিষ্কার করেছে কতকগুলি ভগ অধ্যত্মবাদী, যারা কেবল লোক ঠকিয়ে গল ভারি 
করার ব্যাপারে বা্ত। যদি বিধি-নিষেধ থাকে, নিয়মকানুন থাকে, তা হলে মানুয 
আকৃষ্ট হবে না। তাই, ধর্মের নামে যারা শিষা বাড়াতে চায় কেবল লোক দেখানোর 
জনা, তারা তাদের শিষ্যদের সংযত জীবন যাপন করার উপদেশ দেয় না এবং 
নিজেরাও সংযত জীবন যাপন করে না। কিন্তু বেদে সেই পঞ্থার অনুমোদন করা 
হরনি। 

ব্রাঙ্গাণের গুণ সরলতা" জীবনের কোন বিশেষ আশ্রমে মানুষদের অনুশীলনের 
জনাই কেবল নয়, সকলেরই জন্য, তা সে ব্র্মাচারী হোক, গৃহস্থ হোক, বানপ্রসথী 
(হোক অথবা সন্স্াসীই হোক না কেন। সকলেরই উচিত সরল জীবন যাপন করা। 

আহা অর্থ হচ্ছে কোন জীবের জীবনের ত্রমোন্নতি রোধ না করা। কারও 
এটি মনে করা উচিত নয় যে, দেহকে হত্যা করলেও যখন আত্মার বিনাশ হয় 
না, তখন ইন্দরিয়-তৃপ্তির জন্য পশুহত্যা করলেও কোন ক্ষতি নেই। যথেষ্ট পরিমাণে 
শসা, ফল এবং দুধ থাকা সত্বেও এখনকার মানুষেরা পশুমাংস আহারে আসক্ত। 
পশুহত্যা করার কোনই প্রয়োজন নেই। এই নির্দেশ সকলেরই জন্য। যখন আর 
(কোন বিকল্প উপায় থাকে না, তখন মানুষ পশুহত্য| করতে পারে, কিছ সে গ্েত্রেও 
সেই পশুকে যজ্ঞের বলি হিসাবে নিবেদন করতে হয়। সে যাই হোক, মানুষের 
জন্য যেন খাদ্য রয়েছে, যারা আত্ম-তন্জ্ঞান লাভের পথে উন্নতি সাধন করতে 
চান, তাদের পক্ষে পশুহত্যা করা উচিত নয়। যথার্থ অহিংসা হচ্ছে কারণই 
জীবনের প্রগতি রোধ না করা। বিবর্তনের মাধামে পশুরাও এক পশুদেহ থেকে 
অনা পশুদেহে দেহান্ুরিত হয়ে এগিয়ে চলেছে। যদি কোনও এক বিশেষ পশুকে 
হত্যা করা হয়, তবে তার প্রগতি বাধা প্রাপ্ত হয়। কোন পশুর যখন কোন নির্দিষ্ট 
শরীরে কোন নির্দিষ্ট কাল অবস্থানের মেয়াদ থাকে, তখন যদি তাকে অপরিণত 
অবস্থায় হত্যা করা হয়, তা হলে তাকে বাকি সময়টি পূর্ণ করে উন্নততর প্রজাতিতে 
উন্নীত হওয়ার জনা আবার সেই শরীর প্রাপ্ত হতে হয়। সুতরাং, কেবলমাত্র জিহ্বার 
তৃত্তির জন্য ওদের প্রগতি রোধ কর! উচিত নয়। একেই বলা হয় অহিংসা। 

সত্যম্‌ শব্দের অর্থ হচ্ছে ব্যভিগত উদ্দেশ্য সাধনের জন্য সতোর বিকৃত বনা৷ 
উচিত নয়। বৈদিক শাস্ত্রে কতকশুলি অতি কঠিন অধ্যায় আছে। কিন্ত, তার 
অর্থ বা উদ্দেশা সম্বন্ধে শিক্ষা লাভ করতে হবে সদ্গুরুর কাছ থেকে। বে? 
উপলব্ধি করবার এটিই হচ্ছে পন্থা। শ্রুতির অর্থ হচ্ছে যে, তা নির্ভবাযোগ। সু 
থেকে শ্রবণ করতে হবে। বাক্তিগত উদ্দেশ্য সাধনের জনা তার কতকগুলি 
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আক্ষরিক ব্যাখা করা উচিত নয়। ভগবদৃগ্গীতার বহু ব্যাখ্যা আছে, যা ভগবদূগীতার 
মূল বিষয়-বস্তাকে বিকৃত করেছে। গীতার বাণীর যথার্থ অর্থ প্রকাশ করতে হবে 
এবং তা শিখতে হবে সদ্গুরুর কাছ থেকে। 

ক্রোধ কথাটির অর্থ হচ্ছে ক্রোধ দমন করা। ক্রোধের উদ্রেক হলেও সহিষুঃ 
হয়ে তা দমন করতে হবে, কারণ একবার তুদ্ধ হলে সমস্ত শরীর কলুষিত হয়ে 
স্বায়। ক্রোধ হচ্ছে রজোগুণ ও কামের পরিণতি। সুতরাং যিনি অপ্রাকৃত স্তরে 
অধিষ্ঠিত, তার পক্ষে ক্রোধ দমন করা অবশ্য কর্তব্য অপৈশুনম্‌ অর্থ হচ্ছে 
অনর্থক অপরের দোষ দর্শন না করা অথবা তাদের সংশোধন করা থেকে বিরত 
থাকা। অবশ্য একটি চোরকে চোর বলা পরনিন্দা নয়, কিন্তু একজন সাধুকে চোর 
বলা মস্ত বড় অপরাধ, বিশেষ করে যিনি পারমার্থিক জীবনে অগ্রসর হচ্ছেন তার 
পচ্ষে। হী অর্থ বিনয়ী হওয়া এবং কোন অবস্থাতেই কোন জঘন্য কর্ম না করা। 
অচাপলম্‌ কথাটির অর্থ হচ্ছে কোন প্রচেষ্টাতেই উত্তেজিত বা নিরাশ না হওয়া। 
কোন কোন প্রচেষ্টায় বার্থতা আসতে পারে, কিন্তু সেই জনয দুঃখিত হওয়া উচিত 
নয়। ধৈর্য ও দৃঢ় প্রতায়ের সঙ্গে এগিয়ে যেতে হবে। 

এখানে তেজ শব্দটি ব্যবহার করা হয়েছে ক্ষত্রিযদের জন্য। ক্ষত্রিয়ের ধর্ম 
হচ্ছে অত্যন্ত শক্তিশালী হয়ে দুর্বলকে রক্ষা করা। তাদের তথাকথিত অহিংসার 
নীতি অবলম্বন করা উচিত নয়। যদি হিংসার প্রয়োজন হয়, তা হলে তাদের তা 
প্রদর্শন করতে হবে। কিন্তু শত্রুকে দমন করতে পারলে কোন কোন ক্ষেত্রে দয়া 
প্রদর্শন করাও চলতে পারে। সামান) দোষক্রটি ক্ষমা করা যেতে পারে। 

শৌচম্‌ অর্থ শুচিতা কেবন দেহ বা মনেরই নয়, আচরণেও মানুষকে শুচি 
হতে হবে। এটি বিশেষ করে বৈশ্দের জন্য। তাদের কালোবাজারী করে অর্থ 
উপার্জন করা উচিত নয়। নাতিমানিতা অর্থাৎ অভিমান শূন্যতা বা সম্মানের 
আকাঞ্কা না করা শূদ্রদের বেলায় প্রযোজ্য, যারা বৈদিক নির্দেশ অনুসারে চতুর্র্ণের 
সর্বনিন্ন। অনর্থক দত্ত বা অভিমানে তাদের মন্ত হওয়া! উচিত নয়, তাদের উচিত 
তাদের নিজস্ব স্থিতাবস্থা বজায় রাখা। শৃদ্রের কর্তব্য হচ্ছে সামাজিক অবস্থা বজায় 
রাখার জন্য উচ্চতর বর্ণগুলিকে সম্মান প্রদর্শন করা। 

যে ছাবিশটি গুণের কথা ফ্লখানে বর্ণনা করা হয়েছে, তার সব কয়টিই হচ্ছে 
দিব্য গুণাবলী। বর্ণাশ্রম ধর্ম পরিপ্রেক্ষিতে সমাজে তাদের অনুশীলন করা উচিত। 
এর তাৎপর্য হচ্ছে, যদিও জড় জগতের অবস্থা অত্যন্ত দুঃখ-দুদশাপূর্ণ, তবুও 
সমাজের সর্বশ্রেণীর লোকদের যদি অনুশীলনের মাধ্যমে এই গুগুলি অর্জন করার 
শিক্ষণ দেওয়া যায়, তা হলে সমস্ত সমাজ ধীরে ধীরে তত্তজ্ঞান উপলব্ধির সর্বোচ্চ 
স্তরে উন্নীত হতে পারে। 
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শ্লোক ৪ 
দন্তো দর্পোহভিমানশ্চ ক্রোধঃ পারুষ্যমেব চ 1 
অজ্ঞানং চাভিজাতস্য পার্থ সম্পদমাসুরীম্‌ ॥ ৪ ॥ 


দ্তঃ__দক্ত; দর্পঃ_দর্প, অভিমান__নিজেকে পুজাত্ব বুদ্ধি চ-_এবং; ক্রোধঃ 
ক্রোধ পারুষ্যম্‌-_রূঢ়তা, এব-_-অবশাই; চ-_এবং অজ্ঞানম্‌_-অওন। 
চ- এবং অভিজাতস্য-__বার জন্ম হয়েছে তার; পার্থ__হে পৃথাপুত্র; সম্পদম্__ 
সম্পদ: আসুরীম্‌_আসুরী। 


শ্লীতার গান 
দত্ত, দর্প, অভিমান, ক্রোধ, নিষ্ঠুরতা ৷ 
সম্পদ আসুরী হয় যথা অজ্ঞানতা ॥ 


অনুবাদ, 
হে পার্থ! দন্ত, দর্প, অভিমান, ক্রোধ, রূঢ়তা ও অবিবেক-_এই সমস্ত সম্পদ 
আসুরিক ভাবাপন্ন ব্যক্তিদের লাভ হয়। 


তাৎপর্য 

এই শ্লোকে নরকে যাওয়ার প্রশস্ত রাজপথটির বর্ণনা করা হয়েছে। অসুরেরা মহা 
আড়ম্থরের সঙ্গে ধর্ম ও আধ্যাত্মিক জ্ঞানের উন্নতি প্রদর্শন করতে চায়, যদিও 
তারা নিজেরা সেই সমস্ত নীতিগুলি অনুশীলন করে না। তারা সর্বদাই কোন 
বিশেষ ধরনের শিক্ষা অথবা অত্যধিক সম্পদের গর্বে অত্ন্ত গর্বিত। তারা চায় 
যে, সকলেই তাদের পুজা করবে এবং সেই উদ্দেশ্যে তারা সব সময় সকলের 
কাছ থেকে সম্মান দাবি করে, যদিও সম্মান পাবার কোন যোগ্যতাই তাদের নেই। 
খুব তুচ্ছ ব্যাপারে তারা অত্যন্ত তুন্ধ হয় এবং কঠোর স্বরে কথা বলে। তাদের 
মধ্যে কোন রকম নম্র! নেই। তারা জানে না তাদের কি করা উচিত এবং কি 
করা উচিত নয়। তারা সকলেই তাদের নিজেদের ইচ্ছা অনুসারে খামখেয়ালীর 
বশে কাজকর্ম করে এবং তারা কারও কর্তৃত্ব মানে না। এই সমস্ত আসুরিক 
গুণগুলি তারা মাতৃগর্ভে তাদের শরীর গঠনের সময়েই গ্রহণ করে থাকে এবং 
তারা যতই বড় হয়, এই সমস্ত অশুভ গুধগুলি ততই তাদের মধো৷ প্রকাশিত 
হতে থাকে। 
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শ্লোক ৫ 
দৈবী সম্পদ্‌ বিমোক্ষায় নিবন্ধায়াসুরী মতা | 
মা শুচঃ সম্পদং দৈবীমভিজাতোহসি পাণুব ॥ ৫ ॥ 


দৈবী_ দিবা; সম্পৎ্ সম্পদ; বিমোক্ষায়-__মুক্তির নিমিত্ত; নিবন্ধায়-_ বন্ধনের 
কারণ, আসুরী__আসুরিক সম্পদ; মতা__-বিবেচিত - করো না; শুচঃ__ 
শোক; সম্পদম্‌-__সম্পদ; দৈবীম্‌__দৈবী, অভিজাতঃ__জাত; অসি-_ হয়েছ 
গাণ্ুব__হে পারুপুত্র। 


গীতার গান 


দৈবী সম্পদ যে তার মুক্তির কারণ । 
আসুরী সম্পদ হয় সংসার বন্ধন ॥ 

তোমার চিন্তার কথা নাহি হে পাণুৰ ৷ 
দৈবী সম্পদে তোমার হয়েছে জনম ॥ 


অনুবাদ 
'দৈবী সম্পদ মুক্তির অনুকূল, আর আসুরিক সম্পদ বন্ধনের কারণ বলে বিবেচিত 
হয়। হে পাখুপুতর! তুমি শোক করো না, কেন না তুমি দৈবী সম্পদ সহ. 
জন্মগ্রহণ করেছ। 


তাৎপর্য 
আসুরিক গুণে যে অর্জুনের জন্ম হয়নি, সেই কথা বলে শ্রীকৃষ্ণ তাকে এখানে 
উৎসাহিত করছেন। সেই যুদ্ধে তার জড়িয়ে পড়ার কারণ আসুরিক ছিল না। 
কারণ, তিনি স্বপক্ষ ও বিপক্ষ যুক্তিগুলির বিবেচনা করে দেখছিলেন। তিনি বিবেচনা 
করছিলেন, ভীগ্ম ও দ্রোগের মতো সম্মানীয় পুরুষদের হত্যা করা ঠিক হবে কি 
না। সুতরাং তিনি ক্রোধ, দক্ত অথবা নিষ্ঠুরতার দ্বারা প্রভাবিত হয়ে কর্ম করছিলেন 
না। তাই, তিনি আসুরিক গুণসম্পন্ন ছিলেন না। শক্রর উদ্দেশ্যে বাণ নিক্ষেপ 
করা ক্ষত্রিয়ের ধর্ম এবং তার এই কর্ম থেকে নিরন্ত হওয়াকে আসুরিক বলে 
মনে করা হবে। সুতরাং, অর্জনের শোক করার কোনই কারণ ছিল না। যিনি 
জীবনের বিভিন্ন বর্ণ ও আশ্রযোচিত আচরণ করেন, তিনি দিব্যস্তরে অধিষ্ঠিত। 


শ্লোক ৬] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৫৩ 


শ্লোক ৬ 
ছৌ ভূতসর্গো লোকেহস্মিন দৈব আসুর এব চ। 
দৈবো বিস্তরশঃ প্রোক্ত আসুরং পার্থ মে শরণু ॥ ৬ ॥ 
ছৌ-_ুই প্রকার; ভূতসর্গো সৃষ্ট জীব; লোকে-__সংসারে; অশ্মিন্-_এই; 
_দৈঝঃ আসুরঃ__আসুরিক; এব__অবশাই; চ--ও; দৈবঃ__দৈব; বিস্তুরণ। 
বিস্তারিতভাবে; প্রোক্তঃ__বলা হয়েছে, আসুরম্‌_-আসুরিক; পার্থ__হে পৃথা' 
মে_আমার থেকে; শৃণু_ শ্রবণ কর। 


গীতার গান 
হে ভারত, এ জগতে দুই ভূত সৃষ্টি ৷ 
এক দৈবী দ্বিতীয় সে আসুরী বা দৃষ্টি ॥ 
দৈবী যারা তার কথা অনেক হয়েছে । 
শুন এবে কথা যারা অসুর জন্মেছে ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! এই সংসারে দৈব ও আসুরিক-_এই দুই প্রকার জীব সৃষ্টি হয়েছে। 
দৈব সম্বন্ধে বিস্তারিতভাবে বলা হয়েছে। এখন আমার থেকে অসুর প্রকৃতি সম্বন্ধে 
শ্রবণ কর। 


তাৎপর্য 

অর্জুন যে দিবাগুণে জন্মগ্রহণ করেছেন, সেই আশ্বাস দিয়ে প্রীকৃষ্ণ এখানে আসুরিক 
পছ্ার বর্ণনা করছেন। এই জগতের বদ্ধ জীবদের দুভাগে ভাগ করা হয়েছে। 
সারা দিব্যগুণে জন্মগ্রহণ করেছেন, তারা নিয়ন্ত্রিত জীবন যাপন করেন, অর্থাৎ তারা 
শাস্ত্র এবং সাধু, গুরু ও বৈষ্ণবের নির্দেশ মেনে চলেন। প্রামাণ্য শাস্ত্রের আলোকে 
কর্তবা অনুষ্ঠান করা উচিত। এই মনোবৃত্তিকে বলা হয় দিব্য। যারা শান্্ নির্দেশিত 
বিধি-নিষেধের অনুসরণ না করে তাদের নিজেদের খেয়ালখুশি মতো আচরণ কারে, 
তাদের বলা হয় আসুরিক। শাস্ত্রের বিধি-নিষেধের প্রতি অনুগত হওয়া ছাড়া আর 
কোন গতি নেই। বৈদিক শাস্ত্রে উল্লেখ করা হয়েছে যে, দেবতা ও অসুর উভয়েনাই 
জন্ম হয় প্রজাপতি থেকে। তাদের মধ্যে একমাত্র পার্থকা হচ্ছে যে, দেবতারা 
বৈদিক নির্দেশ মেনে চলেন এবং অসুরেরা তা মানে না। 


৮৫৪ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৬শ অধ্যায় 


শ্লোক ৭ 


প্বৃত্তিং চ নিবৃত্তিং চ জনা ন বিদুরাসূরাঃ 
ন শৌচং নাপি চাচারো ন সত্যং তেখু বিদ্যতে ॥ ৭ এ 


রতি ধর্মে প্রবৃত্তি, ৮_-ও; নিবততিম্_অধর্ম থেকে নিবৃত্তি ৮--এবও জনাঃ 
_ ব্যক্তিরা, ন-না; বিদুঃ_জানে; আসুরা১__অসুর স্বভাব-বিশিষ্ট; ন__নেই; 
শৌচম্‌__শৌচঃ ন__নেই। অপি-_ও; চ-_এবং আচারঃ__সদাচারঃ ন__নেই; 
সভ্যম্_ সত্যতা, তেযু__তাদের মধ্য, বিদ্যতে__বিদ্যমান। 


গীতার গান 


প্রবৃত্তি নিবৃত্ত যাহা অসুর না জানে 
(শৌচাচার সত্য মিথ্যা নাহি তারা মানে ॥ 


অনুবাদ 


অসুরস্বভাব ব্যক্তিরা ধর্ম বিষয়ে প্রবৃত্ত এবং অধর্ম বিষয় থেকে নিবৃত্ত হতে জানে 
না। তাদের মধ্যে শৌচ, সদাচার ও সত্যতা বিদ্যমান নেই। 


তাৎপর্য 

প্রতিটি সভা মানব-সমাজে কতকগুলি শান্ত্ীয় নিয়মকানুন আছে, যেগুলি প্রথম 
থেকেই মেনে চলা হয়। বিশেষ করে আর্যদের, যারা বৈদিক সভাতাকে গ্রহণ 
করেছে এবং যারা সভা মানুষদের মধো সবচেয়ে উন্নত বলে পরিচিত। তাদের 
মধ্যে যারা শান্ত্রের নির্দেশ মানে না, তাদের অসুর বলে গণ্য করা হয়। তাই, 
এখানে বলা হচ্ছে থে, অসুরের! শাস্ত্রের বিধান জানে না এবং তাদের মধ্যে কেউ 
যদি তা জেনেও থাকে, সেগুলি অনুসরণ করবার কোন প্রবৃত্তি তাদের নেই। ধর্মে 
তাদের বিশ্বাস নেই, আর বেদের নির্দেশ অনুসারে আচরণ করবার কোন ইচ্ছাও 
তাদের নেই। অসুরেরা অন্তরে ও বাইরে শুদ্ধ নয়। স্নান করে, দাত মেজে, 
কাপড় পরিবর্তন করে ইত্যাদি শৌচ পন্থায় দেহকে পরিষ্কার রাখার জনা সর্বদাই 
যত্রশীল হওয়া উচিত। অন্তরের পরিচ্ছন্নতার জন্য সর্বদাই ভগবানের পবিত্র নাম 
স্মরণ করা উচিত এবং হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম 
হরে রাম রাম রাম হরে হরে__এই মহামন্ কীর্তন করা উচিত। বাইরের ও. 
অন্ত্ররের পরিচ্ছন্নতার এই সমস্ত নিয়মগুলি অনুসরণ করার কোন প্রবৃত্তি অসুরদের 
নেই 


শ্লোক ৮] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৫৫ 


মানুষের আচরণ যথাযথভাবে পরিচালিত করার জন! অনেক নিয়ম ও বিধান 
আছে, যেমন সনুসংহিতা হচ্ছে মনুষা-জাতির আইন শাসু। এমন বি, আজও পর্যন্ত 
হিন্দুরা মনুসংহিতা অনুসরণ করে। উত্তরাধিকারের আইন ও অন) আনেক আইন 
এই গ্র্থ থেকে নিরূপণ করা হয়েছে। মনুসংহিতায় স্পষ্টভাবে বলা হয়েছে যে, 
নারীদের স্বাধীনতা দেওয়া উচিত নয়। তার অর্থ এই নয় যে, নারীদের করীতদাসীর 
মতো রাখতে হবে। তার অর্থ হচ্ছে তারা শিশুর মতো। শিশুদের খবাধীনতা 
দেওয়া হয় না। কিন্তু তার অর্থ এই নয় যে, তাদের ক্রীতদাসের মতো রাখা 
হয়। অসুরের! এই সমস্ত নির্দেশগুলি এখন অবহেলা করছে এবং তারা মনে করছে 
যে, পুরুষদের মতো নারীদেরও স্থাধীনতা দেওয়া উচিত। সে যাই হোক, নারীদের 
এই স্থাধীনতা পৃথিবীর সমাজব্যাবস্থাকে উন্নত করতে পারেনি। প্রকৃতপক্ষে 
জীবনের প্রতিটি সুরে নারীদের রল্গণাবেক্ষণ করা উচিত। শৈশবে তাদের পিতা- 
মাতার, যৌধনে পতির এবং বার্ধক্য উপযুক্ত সন্তানদের তত্বাবধানে থাকা উচিত। 
মনুসংহিতার নির্দেশ অনুসারে এটিই হচ্ছে যথার্থ সামাজিক আচরণ। কিন্তু আধুনিক 
শিক্ষাব্যবস্থা কৃত্রিমভাবে নারী জীবনের ধারণাকে গর্বস্কীত করবার উপায় উত্তাবন 
করেছে এবং তাই আজকের মানব-সমাজে বিবাহ-্যস্থা প্রায় লোপ পেতে ঝসেছে। 
আধুনিক যুগের নারীদের নৈতিক চরিত্রও অতান্ত অধঃপতিত হয়োছে। সুতরাং, 
অসুরের! সমাজের মঙ্গলের জনা যে সমস্ত নির্দেশ তা গ্রহণ করে না এবং যেহেত 
তারা মহর্ষিদের অভিজ্ঞতা এবং ঘুনি-ঝষিদের প্রদন্ত আইল-কানুনগুলি মেনে চলে 
না, তাই আসুরিক-ভাবাপ মানুষদের সামাজিক অবস্থা অত্ন্ত দুরশাগ্রস্ত হয়। 


অপরস্পরসম্ভৃতং কিমন্যৎ কামহৈতৃকম্‌ ॥ ৮ ॥ 
অসত্যম্‌__নিথা। অপ্রতিষ্ঠম__অবলম্বনশুনয। তে__তারা; জগৎ-_জগণ্ আহঃ. 
বলে; অনীশ্বরম্‌__ঈশ্বরশূন্য, অপরম্পর--পরস্পরের কাম থেকে, সন্ততম্‌__-উৎপ% 
কিমন্যৎ_-অনা কোন কারণ নেই; কামহৈত্কম্__কেবল কামের জনা। 
গীতার গান 
অসুর যে লোক তারা না মানে ঈশ্বর ৷ 
জগতের বিধাতা যিনি অস্থীকার তার ॥ 


৮৫৬. শ্রীম্তগবগীতা যথাযথ [১৬শ অধ্যায় 


সৃষ্টির কারণ সেই অনীশ্বরবাদী ! 
জড় কার্যকারণ সে কামুক বিবাদী ॥ 


অনুবাদ 
আসুরিক স্বভাববিশিষ্ট ব্যক্তিরা বলে যে, এই জগৎ মিথ্যা, অবলম্বনহীন ও 
ঈ্বরশূনা। কামবশত এই জগৎ উৎপন্ন হয়েছে এবং কাম ছাড়া আর অন্য কোন 
কারণ নেই। 


তাৎপয 
আসুরিক ভাবাপন মানুষেরা সিদ্ধান্ত করে যে, এই জগৎটি অলীক, এর পিছনে 
কোনও কার্যকারণ নেই, এর কোন নিযন্তা নেই, কোন উদ্দেশ্য নেই-_সব কিছুই 
মিথ্যা। তারা বালে যে, ঘটনাচক্রে জড় পদার্থের ক্রিয়া ও প্রতিক্রিয়ার ফলে এই 
বিশক্াণড প্রকাশিত হয়েছে। কোন বিশেষ উদ্দেশ্য নিয়ে থে ভগবান এই জড় 
জগৎ সৃষ্টি করেছেন, তারা তা মনে করে না। তাদের নিজেদের মনগড়া কতকগুলি 
মতবাদ আছে_এই জগৎ আপনা হতেই প্রকাশিত হয়েছে এবং এর পেছনে যে 
ভগবান রয়েছেন, সেটি বিশ্বাস করার কোন কারণই নেই। তাদের কাছে চেতন 
ও জড়ের কোন পার্থকা নেই এবং তারা পরম চেতনকে স্বীকার করে না। তাদের 
কাছে সবই কেবল জড় এবং সমস্ত বিশ্বরহ্গাণড হচ্ছে একটি অজ্ঞানতার পিগু। 
তাদের মত অনুসারে সব কিছুই শুন্য এবং যা কিছুরই অস্তিত্বের প্রকাশ দেখা যায়, 
তা কেবল আমাদের উপলব্ধির শ্রম। তারা স্থির নিশ্চিতভাবে ধরে নিয়েছে যে, 
বৈচিতাময় সমস্ত প্রকাশ হচ্ছে অজ্ঞানতা জনিত ভ্রম, ঠিক যেমন স্বগ্মে আমরা 
অনেক কিছু সৃষ্টি করতে পারি, প্রকৃতপক্ষে যাদের কোন অস্তিত্ব নেই। তারপর 
যখন আমরা জেগে উঠব, তখন আমরা দেখতে পাব যে, সব কিছুই কেবল একটি 
্বপ্নমাত্। কিন্ত বস্ততপক্ষে, অসুরেরা যদিও বলে যে, জীবন একটি স্গ্মাত্র, কিন্তু 
স্বপরটি উপভোগ করার ব্যাপারে তারা খুব দক্ষ। তাই, জ্ঞান আহরণ করার পরিবর্তে 
তারা এই স্বপ্নরাজ্যে আরও বেশি জড়িয়ে পড়ে। তাদের সিদ্ধান্ত হচ্ছে যে, 
কেবলমাত স্্ী-পুরুষের মৈথুনের ফলে যেমন একটি শিশুর জন্ম হয়, এই পৃথিবীরও 
কোন আত্মা ছাড়াই জন্ম হয়েছে। তাদের মতে, কেবলমাত্র জড় পদার্থের সময়ের 
ফলেই জীবসকলের উদ্তব হয়েছে এবং আত্মার অস্তিত্ব সম্বন্ধে কোন প্রশ্নই উঠতে 
পারে না। যেমন, দেহের ঘাম থেকে এবং মৃতদেহ থেকে কোন কারণ ছাড়াই 
অনেক প্রাণী বেরিয়ে আসে, তেমনই সমভ জগৎ এসেছে মহাজাগতিক প্রকাশের 
জড় পদার্থের সমনয়ের ফলে। তাই জড়া প্রকৃতিই এই প্রকাশের কারণ এবং এ 


শ্লোক ৯] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৫৭ 


ছাড়া অন্য আর কোন কারণ নেই। তারা ভগবদৃগীতায় শ্রীকুষের কথ। বিশাস 
করে না। শ্রীকৃষ্ণ বলেছেন, ময়াধাক্ষেণ প্রকৃতিঃ সুয়তে সচরাচরসূ। "আমার 
অধ্যক্ষতায় সমস্ত জড় জগৎ পরিচালিত হচ্ছে” পক্ষান্তরে বলা যায়, অসুরদের 
জড় জগতের সৃষ্টি সন্বন্ধে যথার্থ জ্ঞান নেই। তাদের সকলেরই নিজের নিজের 
একটি মতবাদ আছে। তাদের মতে শাস্ত্রের সিদ্ধান্ত তাদের মনগড়া মতবাদের 
মতোই একটি মতবাদ মাত্র। শান্তের নির্দেশ যে প্রামাণ্য সিদ্ধান্ত তার! তা বিশাস 
করে না। 


শ্লোক ৯ 
এতাং দৃষ্টিমবষ্টভ্য নষ্টাত্বানোহলপযুদ্ধয়ঃ | 
প্রভবস্তাগ্রকর্মাণঃ ক্ষয়ায় জগতোহহিতাঃ ॥ ৯ ॥ 


এতাম্‌__এই প্রকার; দৃষ্টিম্-_সিদ্ান্ত; অবষ্টরভ্য_অবলঙ্বন করে নষ্টাত্মানঃ 
আত্মতত্ব-জ্ানহীন; অল্লবুদ্ধয়ঃ__অল্গ-বুদ্ধিসম্পর্ন; প্রীভবস্তি__প্রভাব বিস্তার ক. 
উপ্রকর্মাণঃ-_উপ্রকর্ম, ক্য়ায়__ধবংসের জনা; জগতঃ__ডগতের; অহিতাঃ__ 
অনিষ্টকারী অসুরেরা। 


গীতার গান 
এই ক্ষুদ্র দৃষ্টি লয়ে অসুরের গণ ৷ 
আত্মতত্ব-্ঞানহীন অন্পবুদ্ধি হন ॥ 
উগ্র কর্মে উৎসাহ তার জগৎ অহিত ৷ 
ক্ষয়কার্যে পটু তারা হয় প্রভাবিত ॥ 


অনুবাদ 
এই প্রকার সিদ্ধান্ত অবলম্বন করে আত্মতত-্রানহীন, অল্প-ুদ্ধিসম্পন্ন, উগ্রকর্মা 
ও অনিষ্টকারী অসুরেরা জগৎ ধ্বংসকারী কার্ষে প্রভাব বিস্তার করে। 
তাৎপর্য 
আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষেরা যে ধরনের কাভকর্মে নিযুক্ত, তা পৃথিবীকে ধাংসের 
পথে নিয়ে যাবে। ভগবান এখানে বলেছেন যে, তারা অল্স-বুদ্ধিস্পঞ্গ। 
জড়বাদীরা, যাদের ভগবান সম্বন্ধে কোন জ্ঞানই নেই, তারা মনে করে থে, তার 
উললত। কিন্তু ভগবদূগীতার নির্দেশ অনুসারে তারা অক্স-ুদ্ধিসম্প॥ এবং সব রকমের 


৮৫৮ ্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ 0৬শ অধ্যায় 


কাণুজ্ঞানহীন। তারা চরমভাবে এই জড় জগৎকে ভোগ করতে চেষ্টা করে। তাই, 
তারা ইন্রিয়সুখ ভোগের জন্য সর্বদাই কিছু না কিছু আবিষ্কার করতে ব্যন্ড। এই 
ধরনের জড় আবিষ্কারগুলিকে মানব-সভ্যতার উন্নতি বলে মনে করা হচ্ছে। কিন্তু 
তার ফলে মানুষেরা আরও বেশি নিষ্ঠুর ও হিংস্র হয়ে উঠছে, পশুর প্রতি নিষ্টুর 
হয়ে উঠছে এবং অন্য মানুষের প্রতি নিষ্ঠুর হয়ে উঠছে। পরস্পরের মধ্যে কি 
রকম আচরণ করা উচিত, তার কোন ধারণাই তাদের নেই। আসুরিক মানুষদের 
মাধো পশুহত্যার প্রবণতা অতান্ত প্রবল। এই ধরনের মানুষকে পৃথিবীর শত্রু বলে 
গণা করা হয়, কারণ অবশেষে একদিন তারা এমন একটা কিছু তৈরি করবে বা 
আবিষ্কার করবে, যা সমস্ত সৃষ্টিকে ধ্বংস করবে। পরোক্ষভাবে, এই শ্লোকে 
পারমাণবিক অঞ্থশস্ত্র আবিষ্কারের আভাস দেওয়া হচ্ছে, যে সন্ধন্ধে আজ সারা 
জগৎ গর্বিত। যে কোন মুহূর্তে যুদ্ধ শুরু হতে পারে এবং তখন এই সমস্ত 
পারমাণবিক অন্রগুলি ঝাপক ধ্বংস সাধন করবে। এই প্রকার জিনিস সৃষ্টি হয়েছে 
(কেবলমাত্র জগৎকে ধ্বংস করবার জন্য এবং এখানে তারই ইঙ্গিত দেওয়া হয়েছে। 
নান্ভিকতার শ্রভাবে মানব-সমাজে যে ধরনের অন্্রগুলি আবিষ্কার করা হচ্ছে, সেগুলি 
জগতের শাস্তি ও সমৃদ্ধির জন্য নয়। 


শ্লোক ৯০ 
কামমাশ্রিত্য দুষ্পূরং দ্তমানমদান্ধিতাঃ 1 
মোহাদ্‌ গৃহীত্বাসদাহান্‌ প্াব্তন্তেহশুচিব্রতাঃ ॥ ১০ ॥ 
কামম্‌-_কামকে; আশ্রিত্য-_আশ্রয় করে, দুষ্পুরম্‌__দুষ্পুরণীয়; দস্ত-_দণ্ড, মান-__ 
মান। মদান্বিতাঃ-__মদমন্ত হয়ে; মোহাৎ__মোহবশত। গৃহীত্বা- গ্রহণ করে অসৎ-__ 


অনিতা, গ্রাহান্‌__ বিষয়ে; পরবরতা্তে-_ প্রবৃত্ত হয়; অশুটি-_অশুচি কার্ধে, ব্রতাঃ__. 
ব্রতী হয়। 


গীতার গান 


দুম্পুর আশ্রয় কাম দক্ত মদান্বিত ৷ 
মোতগ্রস্ত অসদগ্রাহ অশুচিব্রত ॥ 


অনুবাদ 
সেই আসুরিক ব্যক্তিগণ দুম্পূরণীয় কামকে আশ্রয় করে দক্ত, মান ও মদমন্ত 
হয়ে অশুচি কার্থে ব্রতী হয় এবং মোহবশত অসৎ বিষয়ে প্রবৃত্ত হয়। 


শ্লোক ১২] দৈবাসুর-দম্পদ-বিভাগযোগ ৮৫৯ 
তাৎপর্য 

এখানে আসুরিক মনোবৃত্তির বর্ণনা করা হয়েছে। অসুরদের বাম কখনও তৃপ্ত হয় 
না। তাদের জাগতিক সুখভোগের তৃত্তিহীন বাসনা ক্রমান্বয়ে বর্ধিত হাতে থাবে;। 
যদিও অনিত্য বস্তু গ্রহণ করার ফলে তারা সর্বদাই উৎকায় পূর্ণ, তবুও (মাহের 
বশে তারা এই ধরনের কাজকর্মে প্রতিনিয়তই নিযুক্ত থাকে। তাদের বোন রকম 
জ্ঞান নেই এবং তারা বুঝতে পারে না যে, তারা ভুল পথে এগিয়ে চলেছে। অনিত। 
বস্তুকে গ্রহণ করার ফলে এই ধরনের আসুরিক মানুষেরা তাদের মনগড়া ভগবান 
তৈরি করে, তাদের মনগড়া মন্ত্র তৈরি করে এবং তা কীর্তন করে। তার ফলে 
তারা জড় জগতের দুটি বস্তুর প্রতি আরও বেশি করে আকৃষ্ট, হতে থাকে__যৌন 
সুখভোগ এবং জড় সম্পদ সপগা। অতুভিবরতাঃ কথাটি এই সূত্রে খুব তাৎপর্যপূর্ণ 
এই ধরনের আসুরিক মানুষের! কেবল মদ, স্ত্রীলোক, মাংসাহার ও জুয়াখেলার 
প্রতি আসন্ত। সেগুলি হচ্ছে তাদের অভ্যাস। দত্ত ও জান্ত সম্মানের দার প্রভাবিত 
হয়ে তারা৷ কতকগুলি ধর্মনীতি তৈরি করে, যা বৈদিক অনুশাসনের দ্বারা অনুমোদিত 
হয়নি। যদিও এই ধরনের আসুরিক ভাবাপনন মানুষেরা এই পৃথিবীতে সবচেয়ে 
জঘনা শ্রেণীর জীব, তবুও কৃজ্িম উপায়ে এই জগৎ তাদের জনা মিথ সম্মান 
তৈরি করেছে। যদিও তার নরকের দিকে এগিয়ে চলেছে, তণুও তারা নিঙোদের 
খুব উন্নত বলে মনে করে। 


শ্লোক ১১-১২ 
চিন্তামপরিমেয়াং চ প্রলান্তামুপাশ্রিতাঃ ৷ 
কামোপভোগপরমা এতাবদিতি নিশ্চিতাঃ ॥ ১১ 0 
আশাপাশশতৈর্দ্ধাঃ কামক্রোধপরায়ণাঃ । 
ঈহত্তে কামভোগার্থমন্যায়েনার্থসঞ্চয়ান্‌ ॥ ১২ ॥ 


চিন্তাম্‌_ দুশ্চিন্তা, অপরিগেয়াম__অপরিমেয়; ৮-_এবং; প্রলয়ান্তাম্__মৃত্াকাণ 
পর্যসু উপাশ্রিতাঃ__আশ্রয় করে; কামোপভোগ- হন্িয়সুথ ভোগকে; পরমাঃ_ 
ভীবনের পরম উদ্দেশ; এতাবৎ ইতি__এভাবে; নিশ্চিতাঃ_নিশ্চয ঝরে, 
আশাগাশ_-আশারপ রক্দর ছারা; শতৈঃ-_শত শত, -আবদ্ধ হয়ে, কাম 
কাম, ক্রোধ__ক্রোধ, পরায়ণা--পরায়ণ হয়ে; ঈহস্তে__চেষ্ কারে; কাম কাখ, 
ভোগ-_উপভোগের; অর্থম্‌__উদ্দেশোঃ অন্যায়েন__অসৎ উপায়ে, অথ ধন, 
সম্পদ; সক্ষয়ান্‌__সঞ্চয়ের। 


৮৬০ শ্রীমস্তগবদ্গীতা যথাযথ 


গীতার গান 


অপরের চিন্তা তার যতদিন বাঁচে ৷ 
কামমাত্র উপভোগ হৃদয়েতে আছে ॥ 
শত শত আশা পাশ শুধু কাম ক্রোধ । 
কামভোগ লাগি অর্থ অন্য সে বিরোধ ॥ 
অন্যায় সে করে নিত্য সঞ্চয়েতে ৷ 
চিত্ত তার নিত্য বিদ্ধ অসৎ কার্ষেতে ॥ 


অনুবাদ 
অপরিমে় দুশ্চিন্তার আশ্রয় গ্রহণ করে মৃত্যুকাল পর্যন্ত ইন্দরিয়সুখ ভোগকেই তারা 
তাদের জীবনের চরম উদ্দেশ্য বলে মনে করে॥ এভাবেই শত শত আশাপাশে 
আবদ্ধ হয়ে এবং কাম ও ক্রোধ-পরায়ণ হয়ে তারা কাম উপভোগের জন্য অসৎ 
উপায়ে অর্থ সঞ্চয়ের চেষ্টা করে। 


তাৎপর্য 


অসুরেরা মনে করে যে, ইন্দি়সুখ ভোগ করাই হচ্ছে জীবনের চরম লক্ষ্য এবং 
মৃত্যু পর্যন্ত তারা এই ভাবধারা পোষণ করে চলে। তারা জন্মান্তরে বিশ্বাস করে 
না এবং কর্ম অনুসারে জীব যে ভিন্ন ভিন্ন রকমের শরীর প্রাপ্ত হয়, তাও তারা 
বিশ্বাস করে না। জীবন সন্বন্ধে তাদের সমস্ত পরিকল্পনা! কখনও শেষ হয় না। 
তারা একটির পর একটি পরিকল্পনা করে চলে, কি্ত কোনটিই পূর্ণ হয় না। এই 
রকম একজন মানুষের সম্বন্ধে আমাদের বাক্তিগত অভিজ্ঞতা আছে, ঘিনি মৃত্যুর 
সময়ে ডাক্তারকে অনুরোধ করেছিলেন তার আয়ু আরও চার বছর বাড়িয়ে দেওয়ার 
'জনা, কারণ ভার পরিকল্পনাগুলি তখনও পূর্ণ হয়নি। এই ধরনের মুর্খ লোকেরা 
জানে না যে, ভাক্তার এমন কি এক মুহূর্তের জন্যও কারও আয়ু বর্ধিত করতে 
পারে না। মৃত্যুর পরোয়ানা যখন আসে, তখন মানুষের আকাঞ্ফার কোনও 
বিবেচনাই করা হয় না। প্রকৃতির আইন দৈব-নির্ধারিত সময়ের বেশি আর এক 
মুহূর্ত সময়ও মঞ্জুর করে না। 

আসুরিক ভাবাপন মানুষেরা, যাদের ভগবান বা অন্তর্যামী পরমাস্ার উপর কোন 
বিশ্বাস নেই, তারা কেবল ইস্দিয়-তৃত্তির জন্য সব রকমের পাপকর্ম করে চলে। 
তারা জানে না যে, তাদের হৃদয়ের অভা্তরে সাক্ষীরূপে একজন বসে আছেন। 


[১৬শ অধ্যায় 


শ্লোক ১৬] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৬১ 
জীবাস্মার সমস্ত কাজকর্ম পরযাস্মা নিরীক্ষণ করছেন। উগ17থগ (মহ মা 
বলা হয়েছে__একটি গাছে দুটি পাখি বসে আছে। তাদের মে] এধ০%। (সঠ 
গাছের ফলগুলি ভোগ করে এবং অনাজন তার সমস্ত কার্যকলাপ নিন গারো 
চলে। কিন্তু যারা আসুরিক ভাবাপন্ন, তাদের বৈদিক শান্তর সপ্ধথে বোন ৬1% 
নেই এবং সেই সম্বন্ধে বিশ্বাস নেই। তাই তারা পরিণামের বিবেচনা৷ ন। বাণ, 
ইন্জিয়-তৃপ্তির জন্য যে কোনও কাজ করতে প্রস্তুত থাকে। 


শ্লোক ১৩১৬ 
ইদমদ্য ময়া লকধমিমং প্রান্দো মনোরথম্‌ । 
ইদমন্তীদমপি মে ভবিষ্যতি পুনর্ধনম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
অসৌ ময়া হতঃ শত্রর্নিষ্যে চাপরানপি ৷ 
ঈশ্বরোহহমহং ভোগী সিদ্ধোহহং বলবান্‌ সুখী ॥.১৪ ॥ 
আদ্যোহভিজনবানস্মি কোহন্যোহস্তি সদৃশো ময়া ৷ 
যক্ষ্যে দাস্যামি মোদিষ্য ইত্যজ্ঞানবিমোহিতাঃ ॥ ১৫ ॥ 
অনেকচিত্তবস্রান্তা মোহজালসমাবৃতাঃ | 
প্রসক্তাঃ কামভোগেষু পতন্তি নরকেহশুটৌ ॥ ১৬ ॥ 


ইদম্‌__এই, অদ্য_-আজ; ময়া__আমার দারা, লন্ধম_লাভ হয়েছে। ইমম্‌-_-এই; 
প্রান্সে__লাভ করব; মনোরথম্‌_আমার মনোতীষ্ অনুসারে ইদম্‌-_এই; অস্তি-_ 
আছে; ইদম্__এই+ অপি_-ও; মে-_আমার; ভবিষ্যতি--হবে; পুনঃ-_পুনরায়। 
ধনম্সম্পদ; অসৌ--এ; ময়া__-আমার ছারা; হতঃ-_নিহত হয়েছে, শক্রঃ-_ 
শত্রু হনিয্যে_আমি হত্যা করব; চ--ও; অপরান্‌_-অন্যদের; অপি-_অবশাই; 
ঈশ্বরঃ-প্রভূঃ অহম্‌__আমি; অহম্‌_-আমি; ভোগী-_-তোক্তা; সিদ্ধঃ__সিদ্ধ। 
অহম্‌_-আমি; বলবান্‌-_শক্তিশালী। সুখী__সুী; আঢাঃ-_ধনবান; অভিজনবান্‌__ 
অভিজাত আত্মীয়স্বজন পরিবৃত; অশ্মি-_হই; কঃ__কে; অন্যঃ-_-অনা) তান্তি-- 
আছে; সদৃশঃ__মতো; ময়া-_ আমার; যক্ষ্ে__যজ্ঞ করব; দাস্যামি__দান বদাণ। 
মোদিযো-_আনন্দ করব; ইতি__এভাবে; অজ্ঞান-_অজ্ঞান দ্বারা বিমোহিত।! 
বিমোহিত হয়ঃ অনেক-_বছু প্রকার; চিত্তবতা্তাঃ-_দুশ্চত্তার ঘারা! বিাধ। 80 
মোহ- মোহ; জাল-_জালের দ্বারা; সমাবৃতাঃ-_বিজড়িত হয়ে। প্রস্জ18--/ 
চিত্ত সেই ব্যক্তিরা; কাম__কাম; ভোগেষু__ভোগে; পতন্তি_-গতিও হা॥। মনে 
নরকে অশুচৌ__অশুচি। 


৮৬২ ্ীমত্তগবন্গীতা যথাযথ 


গীতার গান 
অন্য এই অর্থলাভ মনোরথ সিদ্ধি ৷ 
পুনর্বার ভবিষ্যতে হবে অর্থ বৃদ্ধি ॥ 
সে শত্রু মরিল অন্য নিশ্চয় মারিব ৷ 
আমি সে ঈশ্বর ধনী সে কার্য সাধিব ॥ 
আমি ভোগী সিদ্ধ আর বলবান সুখী । 
মম সম কেহ নহে আর সব দুঃখী ॥ 
আমি অভিজনবান আমি ধনআদ্য | 
আমার সমান হবে কার কিবা সাধ্য ॥ 
আমি সে করিব যজ্ঞ আমি দান দিব | 
্ত্রীঙ্গ করিয়া আমি আনন্দ পাইব ॥ 
অজ্ঞান মোহিত হয়ে কত কথা বলে! 
মোহজাল সমাবৃত কালের কবলে ॥ 
আসলেতে কামাসক্ত নরকের যাত্রী ৷ 
অশুচি নরকে বাস নরক বিধাত ॥ 


অনুবাদ 

অসুরম্থভাব ব্যক্তিরা মনে করে__“আজ আমার দ্ধারা এত লাভ হয়েছে এবং 
আমার পরিকল্পনা অনুসারে আরও লাভ হবে। এখন আমার এত ধন আছে 
এবং ভবিষ্যতে আরও ধন লাভ হবে। এ শক্রু আমার দ্বারা নিহত হয়েছে এবং 
অনান্য শত্রদেরও আমি হত্যা করব। আমিই ঈশ্বর, আমি ভোক্তা। আমিই 
সিদ্ধ, বলবান ও সুখী। আমি সবচেয়ে ধনবান এবং অভিজাত আত্ীয়স্বজন 
পরিবৃত। আমার মতো আর কেউ নেই। আমি যজ্ঞ অনুষ্ঠান করব, দান করব 
এবং আনন্দ করব।” এভাবেই অসুরস্বভাব ব্যক্তিরা অভ্ঞানের ছারা বিমোহিত 
হয়। নানা প্রকার দুশ্চিন্তায় বিভ্রান্ত হয়ে এবং মোহজালে বিজড়িত হয়ে 
কামভোগে আসক্তচিত্ত সেই ব্যক্তিরা অশুচি নরকে পতিত হয়। 


তাৎপর্য 
আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষদের ধন-সম্পদ আহরণ করার বাসনার কোন অন্ত নেই। 
তা অসীম। তারা কেবল চিন্তা করে কি পরিমাণ অর্থ তার এখন আছে এবং 


[১৬শ অধ্যার 


শ্লোক ১৬] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগঘোগ ৮৬৩ 


(সেই অর্থকে আরও বাড়াবার জন্য নানা রকম বিনিয়োগের পরিকল্কানা করে। সেই 
উদ্দেশ্যে যে কোন রকম পাপকর্ম করতে তারা দ্বিধা করে না! এবং তাই তারা 
কালোবাজারী আদি অবৈধ কাজকর্মে লিপ্ত হয়। তারা তাদের সঞি্ত অথ, গুহ, 
জায়গা-জমি, পরিবার আনি সমস্ত সম্পদের দ্বারা মুগ্ধ হয়ে থাকে এবং তারা সর্বদাই 
পরিকল্পনা করে কিভাবে সেগুলির আরও উন্নতি সাধন করা যায়। তার! তাদের 
নিজেদের শক্তি সামর্থোর উপরে আস্থাবান এবং তারা জানে না যে, যা কিছু তারা 
লাভ করছে, তা সবই তাদের পূর্বকৃত পুণাকর্মেরই ফল মাত্র। এই ধরনের সমস্ত 
ধন-সম্পদ সঞ্চয়ের সুযোগ তারা পায়। কিগ্তু তার কারণ যে তাদের পূর্বকৃত 
কর্ম, সেই সম্বন্ধে তাদের কোন ধারণাই নেই। তারা মনে করে যে, তাদের সঞ্চিত 
বন্য তারা তাদের ব্যক্তিগত প্রচেষ্টার ফলেই আহরণ করতে সক্ষম হয়েছে। 
আসুরিক ভাবাপগ্ মানুষ তার বাক্তিগত প্রচেষ্টার উপর আস্থাবান। তারা কর্মফলে 
বিশ্বাস করে না। মানু তার পূর্বকৃত কর্মের ফলে উচ্চকুলে জন্মগ্রহণ করে অথবা 
ধনবান হয়, অথবা! উচ্চ শিক্ষিত হয় কিংবা রূপবান হয়। আসুরিক ভাবাপ মানুষ 
মনে করে যে, সম্তই ঘটনাচক্রে এবং তাদের বাক্তিগত প্রচেষ্টার ফলে ঘাটে 
চলেছে। বিভিন্ন রকমের মানুষের রূপ, গুণ, শিক্ষা আদির পেছনে যে এক অতি 
সুনিয়্ত্রিত বাবস্থা রয়েছে, তা তারা অনুভব করতে পারে না। কেউ যদি একট 
সমস্ত আসুরিক মানুষদের প্রতিযোগী হয়, তা হলে তারা তাদের শক্রতে পরিণত 
হয়। আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষ অসংখ৷ এবং তারা সকলেই একে অপরের শক্রু। 
এই শক্রতা গভীর থেকে গভীরতর হতে থাকে-_প্রথমে বাভ্ভিগত, তারপর 
পরিবারে পরিবারে, তারপর সমাজে, অবশেষে এক রাষ্ট্রের সঙ্গে অপর রাষ্ট্রের 
তাই, জগৎ জুড়ে সর্বদাই বিবাদ, যুদ্ধ ও শত্রুতা লেগেই রয়েছে। 

প্রতিটি আদুরিক ভাবাপন্ন মানুষই মনে করে যে, অন্য সকলকে বলি দিয়ে 
সে বেঁচে থাকতে পারে। সাধারণত আসুরিক ভাবাপনন মানুষেরা নিজেদের পরমেশ্বর 
ভগবান বলে মনে করে এবং আসুরিক প্রচারকেরা তাদের অনুগামীদের বলে__ 
“তোমরা ভগবানকে খুঁজছ কেন? তোমরা সকলেই ভগবান! তোমাদের যা ইচ্ছা, 
তাই তোমরা করতে পার। ভগবানকে বিশ্বাস করো না। ভগবানকে ছুঁড়ে ফেলে 
দাও। ভগবান মরে গেছে।" এগুলি হচ্ছে আসুরিক প্রচার। 

আসুরিক মানুষ যদিও দেখতে পায় যে, অন্যেরা তারই মতো বা তারা থেবে, 
অধিক বিভ্তবান বা ক্ষমতাবান, তবুও সে মনে করে যে, কেউই তার থেকে অধিক, 
ধনবান ঝ৷ ক্ষমতাসম্পন্ন নয়। উচ্চতর গ্রহলোকে যাবার জনা ম্জ করার যে 
প্রয়োজন, তা তারা বিশ্বাস করে না। অসুরেরা মনে করে যে, তারা তাদের 


৮৬৪. শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ 


নিজেদের মনগড়া যক্ঞবিধি তৈরি করবে এবং কোন রকম যন্ত্র আবিষ্কার করবে, 
যার দ্বারা তার! যে কোন উচ্চতর গ্রহলোকে যেতে পারবে। এই ধরনের অসুরদের 
শ্রেষ্ট দৃষ্টান্ত হচ্ছে রাবণ। সে তার অনুগত জনদের বুঝিয়ে ছিল যে, স্বর্গে যাওয়ার 
জন্য তাদের সে একটি সিঁড়ি তৈরি করে দেবে__যাতে কোন রকম বৈদিক 
যজ্ঞানুষ্ঠান না করেই যে কেউ তাতে চড়ে স্বর্গলোকে যেতে পারবে। তেমনই, 
আধুনিক যুগের আসুরিক মানুষেরা যাস্্িক উপায়ে উচ্চতর লোকে যাওয়ার চেষ্টা 
করছে। এগুলি হচ্ছে রানির নিদর্শন। তার ফলে তারা তাদের অজান্তেই নরকের 
দিকে অধঃপতিত হচ্ছে। এখানে মোহজাল কথাটি অত্যন্ত তাৎপর্যপূর্ণ। জালে 
যেমন মাছ ধরা হয়, এই মোহরাপ জালে জীবেরা তেমন আবদ্ধ হয়ে আছে এবং 
তার থেকে বেরিয়ে আসার কোন উপায় নেই। 


[১৬শ অধ্যায় 


গ্লোক ১৭ 
আত্মসন্তাবিতাঃ স্তব্ধা ধনমানমদান্বিতাঃ 
যজন্তে নামযজ্রৈ্তে দস্তেনাবিধিপূর্বকম্‌ ॥ ১৭ ॥ 


আত্মসন্তাবিতাঃ-_আয্মাভিমানী, স্তন্বাঃ_অনন্র; ধনমান-__ধন ও মনে; মদা্ধিতাঃ 
_মদমন্ত; যজন্তে__যল্র অনুষ্ঠান করে; নাম__নামসাত্র; যজ5-_যজের দ্বারা, 
তে__তারা। দস্তেন__দপ্ত সহকারে; অবিধিপূর্বকম্‌__শাস্ত্রবিধি অনুসরণ না করে। 
গীতার গান 

আত্মুসস্তাবিত মান ধনেতে অনন্তর ৷ 

মদান্িত অসুর সে সর্বদা বিনম ॥ 

নামমাত্র যজ্ঞ করে শাস্ত্রে বিধি নাই | 

দস্তমাত্র আছে সার কেবল বড়াই ॥ 


অনুবাদ 
সেই আত্মাভিমানী, অনন্র এবং ধন ও মানে মদান্বিত ব্যক্তিরা অবিধিপূর্বক দন্ত 
সহকারে নামমাত্র যজ্ঞের অনুষ্ঠান করে। 


তাৎপর্য 
নিজেদের সর্বের্বা বলে মনে করে এবং কোন রকম অধ্যক্ষতা অথবা প্রামাণ্য 


শাস্ত্রের পরোয়া না করে অসুরেরা তথাকথিত ধর্মানুষ্ঠান বা যজ্ঞবিধির অনুষ্ঠান করে 
থাকে। যেহেতু তারা নির্ভরযোগ্য প্রামাণিক সূত্র রিশ্বাস করে না, তাই তারা অত্যন্ত 


শ্লোক ১৮] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৬৫ 


উদ্ধত। তার কারণ হচ্ছে সঞ্চিত ধন-সম্পদ ও অহঙ্কারে মন্ত হয়ে তারা (মাহাচছণ। 
কখনও কখনও এই ধরনের অসুরেরা ধরমপ্রারক সেজে জনসাধারণকে বিপথগামী 
করে এবং ধর্ম সংস্কারক বা ভগবানের 'অবতার রূপে নিজেদের জাহির করার 0 
করে। তারা যল্ঞ অনুষ্ঠান করার ভান করে, অথব! দেব-দেবীর পূজা করে, অথবা 
নিজেদের মনগড়া ভগবান তৈরি করে। সাধারণ লোক তাদের ভগবান বলে মানে 
করে তাদের পূজা করে। মূর্খ লোকেরা তাদের ধর্মজ্ঞ বা দিব্যজ্ঞান-সম্পগ বলে 
মনে করে। তারা সন্গ্যাসীর বেশ ধারণ করে সব রকম অপকর্মে লিপ্ত হয়। 
প্রকৃতপক্ষে যাঁরা সর্বত্যাগী সন্গাসী, তাদের প্রতি নানা রকম বিধি-নিযেধের নির্দেশ 
রয়েছে। অসুরেরা কিন্তু এই সমস্ত বিধি-নিষেধের ধার ধারে না। তাদের মতে 
(কোন নির্দিষ্ট পথ অনুসরণ করার দরকার নেই। যার যার নিজের মত অনুযায়ী 
এক-একটি পথ বার করে নিলে চলে। অবিধিপৃর্বকম্‌ অর্থাৎ কোন বিধি-নিষেধের 
পরোয়া না করা কথাটির উপর বিশেষ করে জোর দেওয়া হয়েছে। অজ্ঞতা ও 
সোহাচ্ছনন হয়ে পড়ার ফলেই এগুলি হয়। 


শ্লোক ১৮ 
অহঙ্কারং বলং দর্পং কামং ক্রোধং চ সংশ্রিতাঃ ৷ 
মামাত্মপরদেহেষু প্রদ্ধিষন্তোহভ্যসূয়কাঃ ॥ ১৮ ॥ 


অহ্কারম্‌__অহফার; বলম্‌-_বল; দর্পম্‌_দর্প; কামম্‌__কাম; ক্রোধম্‌__ ক্রাধকেং 
চ--ও; সংশ্রিতাঃ__-আশ্রয় করে; মাম্‌-_ আমাকে; আত্ম-_স্থীয়। পর-_ আনার; 
দেহেবু-_ দেহে অবস্থিত; পরদ্িন্তঃ__বিদ্েষ করে; অভ্যসূয়কাঃ-_সাধুদের গুণেতে 
দোষারোপ করে। 
গীতার গান 

অহঙ্কার, বল, দর্প, কাম, ক্রোধাশ্রয় ৷ 

আমার সম্পর্কে দেহে দ্বেষ সে করয় ॥ 

অসুয়ার বশে চিন্তা স্বপর অপরে | 

সাধুর গুণেতে দোষ কিংবা নিন্দা করে ॥। 


অনুবাদ 


অহঙ্কার, বল, দর্প, কাম ও ক্রোধকে আশ্রয় করে অসুরেরা স্বীয় দেহে ও গরাদেছে 
অবস্থিত পরমেশ্থর স্বরূপ আমাকে দ্বেষ করে এবং সাধুদের ওেতে দোষারোপ 
করে। 


ঞ 


৮৬৬ শ্রীমত্গবদ্গীতা যথাযথ [৬শ অধ্যায় 


তাৎপর্য 
আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষেরা সর্বদাই ভগবানের মহন্বের বিরোধিতা করে এবং তাই 
তারা শাস্ত্রের নির্দেশ বিশ্বাস করতে চায় না। তারা শাস্ত্র ও পরম পুরুবোভ্তম 
ভগবান, উভয়েরই প্রতি ঈর্ষাপরায়ণ। তাদের তথাকথিত জড় প্রতিষ্ঠা, তাদের 
সঞ্ধিত সম্পদ, তাদের শক্তিসামর্থা, এগুলিই হচ্ছে তাদের এই মনোভাবের কারণ 
তারা জানে না যে, তাদের এই জীবনটি হচ্ছে তাদের পরবর্তী জীবনকে গড়ে 
তোলার একটি মহান সুযোগ। সেটি না জেনে তারা অন্য সকলের প্রতি এবং 
প্রকৃতপক্ষে তাদের নিজেরও প্রতি ঈর্ষাপরায়ণ হয়। সে অপরের শরীরের প্রতি 
হিং আচরণ করে এবং তাদের নিজের শরীরেও হিং আচরণ করে। তারা পরম 
নিয়ন্তা পরমেশ্বর ভগবানের পরোয়া করে না, কারণ তাদের কোন জ্ঞানই নেই। 
শাস্ত্র বা পরম পুরুযোত্তম ভগবানের প্রতি ঈর্যাপরায়ণ হয়ে তার! ভগবানের অভিতব 
অস্বীকার করবার জন্য নানা রকম কপট প্রমাণের অবতারণা করে এবং শান্্ের 
নির্দেশ খণ্ডন করার চেষ্টা করে। তারা মনে করে যে, সব রকম কর্ম করার শক্তি 
ও স্বাধীনতা তাদের রয়েছে। তারা মনে করে যে, যেহেতু শক্তি, সামর্থ অথবা 
বিত্তে কেউই তাদের সমকক্ষ নয়, তাই তারা যা ইচ্ছা ভাই করে যেতে পারে, 
কেউই তাকে বাধা দিতে পারবে না। তাদের কোন শত্রু যদি ইন্দিয়-পরায়ণ 
কার্যকলাপে বাধা দিতে চেষ্টা করে, তখন হারা তাকে সমূলে বিনাশ করার 
পরিকল্পনা করে। 


শ্লোক ১৯ 
তানহং দ্বিষতঃ ক্রুরান্‌ সংসারেষু নরাধমান্‌ ৷ 
ক্ষিপাম্যজগ্রমশুভানাসুরীষেব যোনিষু ॥ ১৯ ॥ 
তান্‌্__তাদের; অহম্‌-_-আমি; দ্বিফতঃ- বিদ্বেবী, ক্ুরান্-_ক্রুর; সংসারেবু-_ 
ভবসমুদ্রে, নরাধমান্‌-_-নরাধমদের, ক্ষিপামি-_নিক্ষেপ করি; অজন্রম্ন_ অনবরত; 
অশুভান্‌__-অশুভ। আসুরীষু__আসুরী, এব__অবশাই; যোনিযু__যোনিতে। 
গ্ীতার গান 
সেই সে বিদ্বেষী ক্রুর নরাধমগণে | 
নিত্য সে ক্ষেপণ করি সংসার গহনে ॥ 


শ্লোক ২০] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৬৭ 


অনুবাদ 
সেই বিদ্ববী, ক্কুর ও লরাধমদের আমি এই সংসারেই অশুভ আসুরী যোনিতে 
অবিরত নিক্ষেপ করি। 


তাৎপর্য 


এই ্লোকে স্পষ্টভাবে উল্লেখ করা হয়েছে যে, পরমেশখরের ইচ্ছার প্রভাবেই জীনাখা। 
(কোন বিশেষ শরীর প্রাপ্ত হয়। আসুরিক মানুষেরা ভগবানের গরমের অস্বীকার 
করে যথেচ্ছাচার করতে পারে। কিন্তু তাদের পরবর্তী জীবন নিরধারিও হবে গরম 
পুরুষোত্তম ভগবানেরই ইচ্ছ! অনুসারে__তাদের নিজের ইচ্ছা অনুসারে নয়। 
শ্ীমদ্রাগবতে তৃতীয় স্বন্ধে বর্ণনা করা হয়েছে যে, মৃত্যুর পরে জীবাত্মা কোন বিশেষ 
শরীর প্রাপ্ত হওয়ার জন্য উচ্চতর শক্তির ত্বাবধানে মাতৃজঠরে স্থাপিত হয়। তাই 
জড় জগতে আমরা পশু, পাখি, কীট, পতঙ্গ, মানুষ আদি নানা রকমের প্রজাতির 
প্রকাশ দেখতে পাই। এদের প্রকাশ হয়েছে উচ্চতর শক্তির প্রভাবে। ঘটনাচক্রে 
এদের উত্তব হয়নি। অসুরদের সম্বন্ধে এখানে স্পষ্টভাবেই বলা হয়েছে যে, তারা 
বারবার অসুরযোনি প্রাপ্ত হয় এবং এভাবেই তারা চিরকাল ঈর্ষাপরায়ণ নরাধমরূপে 
থাকে। এই ধরনের আসুরিক জীবন সর্বদাই কামার, সর্বদাই অত্যাচারী ও কুৎসিত 
এবং সর্বদাই অপরিচ্ছন্প হয়ে থাকে। তারা ঠিক জঙ্গলের শিকারীদের মতো 
আসুরিক প্রজাতির অন্তু্ত। 


শ্লোক ২০ 
আসুরীং যোনিমাপন্না মূঢ়া জন্মনি জন্মনি ৷ 
মামপ্রাপ্যৈৰ কৌন্তেয় ততো যাস্তযধমাং গতিম্‌ ॥ ২০ ॥ 
আসুরীম্‌__আসুরী, যোনিম্‌__ যোনি; আপন্নাঃ__লাভ করে; মৃঢাঃ__ সেই মণ) 
জন্মনি জন্মনি-_জন্মে জন্মে; মাম্‌_আমাকে; অপ্রাপ্য-_না পেয়ে; এব--আবশাই। 
কৌন্তের--হে কুন্তীপুত্র; ততঃ-_তার থেকে, যাস্তি_প্রাপ্ত হায। অধমাম্‌_.আধম। 
গতিম্-_গতি। 


গীতার গান 


অসুর যোনিতে হয় জনম মরণ ৷ 
অজঙ্র অশুভ তার জীবন যাপন ' 


৮৬৮ শ্রীমন্গবল্পীতা যথাযথ [৬শ অধ্যায় 


অসুরের ঘরে মূঢ় জনমে জনমে ৷ 
আমাকে ভুলিয়া দুঃখী মরমে মরমে ॥ 
ক্রমে ক্রমে পায় সেই অধমা যে গতি ৷ 
অক্ষম আমাকে পেতে যেহেতু কুমতি ॥ 


অনুবাদ 


হে কৌন্তেয়! জন্মে জন্মে অসুরযোনি প্রাপ্ত হয়ে, সেই মৃঢ বাক্তিরা আমাকে 
লাভ করতে অক্ষম হয়ে তার থেকেও অধম গতি প্রাপ্ত হয়। 


তাৎপর্য 

সকলেই জানে যে, ভগবান হচ্ছেন পরম করণণাময়। কিছু এখানে আমরা দেখতে 
পাচ্ছি যে, ভগবান অসুরদের প্রতি কখনই করুণাময় নন। এখানে স্পষ্টভাবে বলা 
হয়েছে যে, আসুরিক ভাবাপন় মানুষেরা জন্ম-জন্মান্তরে অসুরযোনি প্রাপ্ত হয় এবং 
পরমেশ্খর ভগবানের কৃপা থেকে বঞ্চিত হয়ে তারা ক্রমান্বয়ে অধঃপতিত হতে 
হতে অবশেষে কুকুর, বেড়াল ও শুকরের শরীর প্রাপ্ত হয়। এখানে স্পষ্টভাবে 
বলা হয়েছে যে, এই ধরনের অসুরদের পরবর্তী কোন জীবনেই ভগবানের কৃপা 
লাভ করার কিছুমাত্র সপ্তাবনা থাকে না। বেদেও বলা হয়েছে যে, এই ধরনের 
মানুষের! ক্রমান্বয়ে নিমজ্জিত হতে হতে অবশেষে কুকুর ও শুকরের শরীর প্রাপ্ত 
হয়। এখন এই সম্বন্ধে বিতকের উথাপন করে কেউ বলতে পারে যে, ভগবান 
খদি এই সমস্ত অসুরদের প্রতি কৃপা-পরায়ণ না হন, তা হলে তাকে কৃপায় বলে 
জাহির করা উচিত নয়। এর উত্তরে বলা.যেতে পারে যে, বেদাততসৃত্রে উল্লেখ 
আছে, পরমেশ্বর ভগবান কাউকেই ঘৃণা করেন না। অসুরদের থে সবচেয়ে 
অধঃপতিত জীবন দান করেন, তাও তার কৃপারই এক রকম প্রকাশ। কখন কখন 
অসুরেরা পরমেশ্বর ভগবানের হাতে নিহত হয়, কিন্তু এভাবেই ভগবানের হাতে 
নিহত হওয়াও তাদের পক্ষে মঙ্গলজনক। কারণ, বৈদিক শান্ত থেকে আমরা 
জানতে পারি যে, ভগবানের হাতে মৃত্যু হলে তৎক্ষণাৎ মুক্তি লাভ হয়। ইতিহাসে 
রাবণ, কংস, হিরণ্যকশিপু আদি বহু অসুরের কাহিনী বর্ণনা করা হয়েছে__তাদের 
হত করবার জন্য ভগবান নানারাপে অবতরণ করেছেন। সুতরাং, ভগবানের কৃপা 
অসুরদের উপরেও বর্ষিত হয় যদি তারা ভগবানের হাতে নিহত হবার সৌভাগা 
অর্জন করে থাকে। 


শ্রোক ২২] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৬৯ 


শ্লোক ২১ 
ত্রিবিধং নরকস্োদং ছ্বারং নাশনমাত্মনঃ | 
কামঃ ক্রোধস্তথা লোভভ্তস্মাদেতল্রয়ং ত্যজেৎ ॥ ২১ ॥ 


ত্রিবিধম্‌__ তিনটি, নরকস্য__নরকের; ইদম্--এই; ছ্বারম্__দার; নাশনম্‌__ 
নাশকারী, আত্মনঃ-_ আত্মার; কামঃ_কাম, ক্রোধঃ__ ক্রোধ; তথা-__ও; লোভঃ 
_ লোভ, তস্মাৎ_-অতএব; এতৎ_এই; ত্রয়ম-_-তিনটি; ত্যজেৎ-_পরিতগ 
করবে। 


গীতার গান 


সেই কাম, ক্রোধ, লোভ, নরকের দ্বার ৷ 
তাজ তাহা নয় তিন সাধু ব্যবহার ॥ 


অনুবাদ 
কাম, ক্রোধ ও লোভ-_এই তিনটি নরকের দ্বার, অতএব এ তিনটি পরিত্যাগ 
করবে। 

তাৎপর্য 
এখানে আসুরিক জীবনের কিভাবে শুরু হয়, তার বর্ণনা করা হয়েছে। মানুষ 
কাম উপভোগ করবার চেষ্টা করে এবং তার অতৃপ্তিতে তার চিন্তে ক্রোধ ও 
(লোভের উদয় হয়। সুস্থ ম্িধ্-সম্পন্ন যে মানুষ আসুরিক জীবনে অধঃপতিত 
হতে না চায়, তাকে অবশাই এই তিনটি শক্রুর সঙ্গ বর্জন করতে হবে। এই 
[তিনটি শক্রু আত্মাকে এমনভাবে হতা করে, যার ফলে জড় জগতের বন্ধন থেকে 
মুক্ত হওয়ার আর কোন সন্তাবনাই থাকে না। 


শ্লোক ২২ 
এতৈবিষুক্তঃ কৌন্তেয় তমোছারৈক্ত্রিভির্নরঃ ৷ 
আচরত্যাত্মনঃ শ্রেয়স্ততো যাতি পরাং গতিম্‌ ॥ ২২ ॥ 
এতৈঃ-_এই, বিমুক্তঃ- যুক্ত হয়ে+ কৌন্তেয়__হে কুত্তীপুত্র; তমোদ্ধারৈঃ__ 
তমোমর দ্বার থেকে; ভ্রিভিঃ__তিন প্রাকার; নরঃ__মানুষ; আচরিত-_-আ|রণ 
করেন আত্মনঃ__ আত্মার; শ্রেয়ঃ_মঙ্গল; ততঃ__অনস্তর। যাতি__লাভ কারেণ; 
পরাম্‌__পরম্; গভিম্_-গতি। 


৮৭০ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ 


শীতার গান 
এই তিনে মুক্ত যারা শুন হে কৌন্তেয়। 
তমোগুণের দার সেই অতিশয় হেয় ॥ 
তবে সে আচরি ধর্ম নিজ শ্রেয়স্কর ৷ 
পরাগত লাভ করে মম ভক্তি পর ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! এই তিন প্রকার তমোদ্ধার থেকে মুক্ত হয়ে মানুষ আত্মার শ্রেয় 
আচরণ করেন এবং তার ফলে পরাগতি লাভ করে থাকেন। 
তাৎপর্য 

যানব জীবনের তিনটি শত্রু-_কাম, ত্রোধ ও লোভ থেকে সর্বদাই অত্যন্ত সতর্ক 
থাকতে হবে। কাম, ক্রোধ ও লোভ থেকে মানুষ যতই মুক্ত হয়, তার জীবন 
ততই নির্মল হয়। তখন সে বৈদিক শান্ত্নি্দোশত বিধি-নিষেধের অনুশীলন করতে 
সক্ষম হয়। মানব-জীবনের বিধি-নিষেধগুলি অনুশীলন করার ফলে মানুষ ধীরে 
ধীরে আত্মঙ্ঞান লাভের ভরে উন্নীত হতে পারে। এই গ্রকার অনুশীলনের ফলে 
(কেউ যদি কৃষ্ণভাবনমমৃত লাভ করার সৌভাগ্য অর্জন করে থাকে, তা হলে তার 
সাফলা অনিবার্ধ। বৈদিক শান্তর ক্রিয়া ও প্রতিক্রিয়া সম্বিত যথাযথ কর্ম আচরণ 
করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে মানুষকে নির্মল জীবনের স্তরে উদ্দীত করবার জন্য। 
সেই সমগ্র পদ্থাটি সম্পূর্ণভাবে নির্ভর করছে কাম, ক্রোধ ও লোভ পরিত্যাগ করার 
উপর। এই গদ্থায় জ্ঞান অনুশীলন করার ফলে আত্ম-উপলব্ধির চরম স্তরে উ*(ত 
হওয়া খায়। ভগবজুক্তির মাধ্যমে এই আত্ম-উপলব্ধির পূর্ণতা লাভ হয়। এই 
ভক্তিযোগে বদ্ধ জীবের মুক্তি অনিবার্য। তাই, বৈদিক প্রথায় চারটি বর্ণ ও জীবনের 
চারটি আশ্রমের নির্দেশ দেওয়া হয়েছে এবং তাকে বলা হয় দৈব-বণাশ্রম ধর্ম। 
সমাজে বিভিন্ন বর্ণ ও আশ্রমের জন্য ভিশন ভিন্ন বিধান নির্দিষ্ট হয়েছে এবং কেউ 
যদি যথাযথভাবে সেগুলি আচরণ করে, তা হলে আপনা থেকেই সে অধ্যাত্ব 
উপলব্ধির চরম স্তরে উন্নীত হতে পারবে। তখন সে নিঃসন্দেহে মুক্তি লাভ করতে 
পারবে। 


[১৬শ অধ্যায় 


শ্লোক ২৩ 
যঃ শান্রবিধিমুৎসূজ্য বর্ততে কামকারতঃ ৷ 
ন স সিদ্ধিমবাঞ্ধোতি ন সুখং ন পরাং গতিম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


শ্লোক ২৩] দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ ৮৭১ 
ঘঃ_যেও শাস্্রবিধিম্-_শাস্রবিধিং উৎসৃজ্য__পরিত্যাগ করে; বর্ততে__বওমান 
থাকে; কামকারতঃ__কামাচারে; ন__না; সে; সিদ্ধিম্__সিদ্ধি, অবাখোতি__ 
প্রাপ্ত হয়, ন__না, সুখম্__সুখ; ন-_না; পরাম্‌__-পরম; গতিম্‌__গাত। 


গ্রীতার গান 
শাস্্রবিধি পরিত্যাগে কাম আচরণ ৷ 
সিদ্িপ্রাপ্তি নহে তাহে সুখ গতিপর ॥ 


অনুবাদ 
ঘে শাস্বিধি পরিত্যাগ করে কামাচারে বর্তমান থাকে, সে সিদ্ধি, সুখ অথবা 
পরাগরতি লাভ করতে পারে না। 


তাৎপর্য 

পূর্বেই বলা হয়েছে, মানব-সমাজে বিভিন্ন বর্ণের ও আশ্রমের জন্য শান্ত্রবিধি বা 
শাস্ত্রীয় নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। সকলেরই কর্তব্য হচ্ছে এই সমস্ত বিধিগুলি 
অনুশীলন করা। কেউ যদি সেই নির্দেশগুলি অনুশীলন না করে কাম, ক্রোধ ও 
(লোভের বশবর্তী হয়ে নিজের খেয়ালখুশি মতে জীবন যাপন করতে থাকে, তা 
হলে সে কখনই সিদ্ধি লাভ করতে পারবে না। পক্ষান্তরে ধলা যায়, কোন মানুষ 
সিদধান্তগতভাবে এই সমস শান্্নি্দেশ সম্বন্ধে অবগত থাকতে পারে, কিগ্ত সে 
যদি তার নিজের জীবনে সেগুলিকে আচরণ না করে, তা হলে বুঝতে হবে যে, 
সে একটি নরাধম। মনুষ্য-শরীর প্রাপ্ত জীবের কাছে এটিই প্রত্যাশ৷ করা হয় যে, 
সে সুস্থ মস্তিদ্সম্পন্ন জীবনের সর্বোচ্চ স্তরে উন্নীত হওয়ার জন্য শান্্নির্দেশগুলি 
অনুশীলন করবে। সে যদি তা না করে, তা হলে তার অধঃপতন অবশান্তাবী। 
কিন্তু সমস্ত বিধি-নিষেধ ও নৈতিক আচার-নুষ্ঠান করেও 'সে যদি ভগবৎ-তন্ব 
উপলব্ধির স্তরে উন্নীত না হয়, ত! হলে বুঝতে হবে যে, তার সমস্ত জ্ঞানই ব্যথ 
হয়েছে। আর এমন কি ভগবানের অভ্িত্বকে স্বীকার করেও যদি সে ভগবানের 
সেবায় নিজেকে নিযুক্ত না৷ করে, তবে বুঝাতে হবে তার প্রচেষ্টা বার্থ। তাই, স্বীরে 
ধীরে কৃষ্ণভাবনামৃত ও ভগবনত্তির স্তরে উন্নীত হতে হবে। তখনই কেবল সিদ্ধি 
সর্বোচ্চ স্তরে অধিষ্ঠিত হওয়া যায়। এ ছাড়া আর কোন উপায়েই ত৷ সপ্তব নয়। 

কামকারতঃ কথাটি অত্যন্ত তাৎপর্ধপূর্ণ। জ্ঞাতসারে মানুষ শাস্ত্রবিধি লগ্ঘন বরে 
কাম আচরণ করে। সেই আচরণগুলি নিবিদ্ধ জেনেও যদি তা আচরণ বনা হয়, 
তাকে বলা হয় খেয়ালখুশি মতো আচরণ করা। সে জানে যে, সেগুলি অনুশীলন 


৮৭২ শরীমত্তগবদ্গীতা যথাযথ [১৬শ অধ্যায় 


করা উচিত, কিন্তু তবুও সে তা করে না, তাই তাকে বলা হয় খামখেয়ালী। এই 
সমস্ত মানুষদের পরিণতি হচ্ছে যে, তারা ভগবানের দ্বারা দণ্ডিত হয়। মানব- 
জীবনের যে চরম সিদ্ধি, তা তার! কখনই লাভ করতে পারে না। মানব-জীবনের 
বিশেষ উদ্দেশ্য হচ্ছে জীবনকে পবিত্র করা এবং যারা শীস্তরবিধির অনুশীলন করে 
না, আচরণ করে না, তারা কখনই পবিত্র হতে পারে না এবং তারা যথার্থ শাস্তি 
লাভ করতে পারে না। 


শ্লোক ২৪ 
তস্মাচছান্তর প্রমাণং তে কার্যকার্যব্যবস্থিতৌ ৷ 
জ্া্বা শান্তরবিধানোক্তং কর্ম কর্তৃমিহাহসি ॥ ২৪ ॥ 
তস্মাৎ_-অতএব শাস্্রম_ শাক প্রমাণম্‌__ প্রমাণ, তে__তোমার; কার্য__ কর্তবা; 
অকার্ধ_অকর্তবা। ব্যবস্থিতৌ-_ নির্ধারণে; জঞাত্ব-_-জেনে; শান্-__ শান্তর; বিধান_ 
বিধান; উত্তম--কথিত হয়েছে; কর্ম_কর্ম, করতুম্‌__করতে; ইহ__-এই, অহসি__ 
যোগা হও। 
শ্ীতার গান 
অতএব শাস্্রবিধি কার্ষের প্রমাণ ৷ 
জানি শীস্তরবিধি কর কার্য সমাধান ॥ 


অনুবাদ 
অতএব, কর্তব্য ও অকর্তব্য নির্ধারণে শাস্ত্রহ তোমার প্রমাণ। অতএব শাস্ত্রীয় 
বিধানে কথিত হয়েছে যে কর্ম, তা জেনে তুমি সেই কর্ম করতে যোগ্য হণড। 


তাৎপর্য 
পঞ্চদশ অধ্যায়ে বলা হয়েছে, সমন্ড বৈদিক বিধি ও নির্দেশের উদ্দেশ্য হচ্ছে 
শ্রীকৃষ্কে জানা। কেউ যদি ভগবদূগীতার মাধ্যমে শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পেরে 
কৃষণভাবনার অমৃতময় স্তরে অধিষ্ঠিত হয়ে ভগবানের সেবায় নিঘুক্ত হন, তখন 
তিনি বৈদিক শান প্রদত্ত জানের চরম সিদ্ধর স্তরে উপনীত হয়েছেন। শ্রীচেত্য 
মহাপ্রভু এই পঞ্থাকে অত্যন্ত সরল করে দিয়ে গেছেন। তিনি মানুষকে কেবল 
হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে / হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে 
হরে__এই মহামন্ত্র কীর্তন করতে, ভক্তিযুক্ত ভগবৎ সেবায় নিযুক্ত হতে এবং ভগবৎ 


শ্লোক ২৪] দৈবাসুর-দম্পদ-বিভাগযোগ ৮৭৩ 


প্রসাদ গ্রহণ করতে নির্দেশ দিয়ে গেছেন। ঘিনি এভাবেই ভক্তিমুণক কর্মধারায় 
প্রতাক্ষভাবে আত্মনিয়োগ করেছেন, তিনি সমস্ত বৈদিক শান্তরাদি অনুশীলন করেছেন 
বলেই বুঝতে হবে। তিনি সঠিকভাবে বৈদিক সিদ্ধান্তে উপনীত হয়েছেন। অবশাহ, 
যারা কৃষ্ণভাবনার অমৃতময় স্তরে অধিষ্ঠিত হয়ে ভগবানের (সেবায় যুক্ত হাতে 
পারেনি, তাদের পক্ষে বৈদিক শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসারে কর্তবা-অকর্তবা বিচার ঝরে 
কর্ম করা উচিত। কোন রকম কুতর্ক না করে বৈদিক নির্দেশ অনুসারে কর্ম করে 
যাওয়া উচিত। তাকেই বলা হয় শাস্্রধিধির আচরণ করা। শান্ত হচ্ছে চারটি 
ক্রটি থেকে মুন্ত এবং বদ্ধ জীবের যে চারটি ক্রটি আছে, সেগুলি হাঠ--শ্রম, 
প্রমাদ, বিপ্রলিগ্সা ও করণাপাটব (ভুল করার প্রবণতা, মোহগ্রস্ত হওয়া, প্রবঞ্থনা 
করার প্রবণতা ও অপূর্ণ ইন্িয়াদি)। এই চারটি প্রধান ক্রুটি থাকার জন্য বদ্ধ 
জীব বিধিনিয়ম রচনার অযোগা। সেই কারণেই শাস্ত্রোক্ত বিধিনিয়মগুলি এই চারটি 
ক্রুটি থেকে সম্পূর্ণভাবে মুক্ত বলে সমস্ত মহামুনি, ঝি, আচার্য ও মহাত্মাগণ 
শান্তর নির্দেশগুলিকে কোনও রকম পরিবর্তন ন| করে গ্রহণ করেছেন। 

ভারতবর্ষে অনেক আধ্যাত্মিক সম্প্রদায় রয়েছে, যেগুলি সাধারণত দুভাগে 
বিভক্ত__নির্বিশেষবাদী ও সবিশেষবাদী। ঠারা উভয়েই অবশ] বৈদিক নির্দেশ 
অনুসারেই জীবন যাপন করেন। শাস্ত্নির্দেশ অনুশীলন না করে কখনই সিছি লাভ 
করা যায় না। তাই, মিনি যথার্থভাবে শান্দের মর্মার্থ উপলব্ধি বরাতে পেরোছেন, 
তিনিই ভাগ্যবান। 

পরম পুরুষোস্তম ভগবানকে উপলব্ধি ক্রার পদ্থা অবলম্বন না করার ফলেই 
মানব-সমাজে অধঃপতন দেখা দেয়। মানব-জীবনে সেটিই হচ্ছে সবচেয়ে গর্হিত 
অপরাধ। তাই, ভগবানের বহিরঙ্গা শক্তি মায়া সর্বদাই আমাদের ব্রিতাপ দুঃখ 
দিয়ে চলেছে। এই বহিরঙ্গা শক্তি জড়া প্রকৃতির ব্রিগুণের দ্বারা গঠিত। পরমেশ্বর 
ভগবানকে উপলব্ধি করতে হলে অন্তত সব্বগুণে অধিষ্ঠিত হতে হবে। স্বগুণের 
স্তরে উন্নীত হতে না পারলে মানুষ রজ ও তমোগুণের ভরে থেকে যায়, যা 
আসুরিক জীবনের কারণ। যারা রজ ও তমোশুণে আচ্ছন্ন হয়ে আছে, তারা 
শাস্্কে অবশ্ঞা করে, সাধুদের অবজ্ঞা করে এবং পরম পুরুষোন্তম ভগবানবে, 
যথাযথভাবে উপলব্ধি করতেও অবস্তা করে। তারা সদ্গুরুকে অমানা করে এবং 
তারা শাস্ত-নির্দেশের কোন রকম পরোয়া করে না। ভগবন্তক্তির মাহাঝা। শরণণ 
করা সন্েও তারা তার প্রতি আকৃষ্ট হয় না। এভাবেই তারা নিজেদের মনগড়া 
উন্নতির পঙ্থা আবিষ্কার করে। এগুলি মানব-সমাজের কতকগুলি ক্রি, থা মানুষাবে। 
আসুরিক জীবনের পথে পরিচালিত করে। কিন্তু সে যদি সদ্গুরনা জার! পানাঠালিত 


৮৭৪ শরীমন্তগবন্গীতা যথাবথ [১৬শ অধ্যায় 
হয়ে যথার্থ মঙ্গলের পথ অবলম্বন করে যথার্থ উন্নতির স্তরে উন্নীত হতে পারে, 
তা হলেই তার জীবন সার্থক হয়। 

ভক্তিবেদাত্ত কহে শ্রীগ্লীতার গান ৷ 

শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 


ইতি__দৈব ও আসুরিক প্রকৃতিওলির পরিচয় বিষয়ক “দৈবাসুর-সম্পদ-বিভাগযোগ" 
নামক শ্রীমগবদূগগীতার ষোড়শ অধ্যায়ের ভক্তিবেদান্ত তাৎপর্য সমাগু। 


শ্লোক ১ 
অর্জন উবাচ 
যে শাস্্রবিধিমুৎসূজা যজজ্তে শ্রদধয়ান্িতাঃ | 
তেষাং নিষ্ঠা তু কা কৃষ্ণ সত্বমাহো রজজ্তমঃ ॥ ১0 


অর্জনঃ উবাচ-_অর্জু্ন বললেন; যে-__যারা। শস্্বিধিম্‌__শাস্তরের বিধান। উৎসৃজা-_ 
পরিত্যাগ করে; ঘজন্তে-_পূজা করে; শরদধয়া_শর্ধা সহকারে; অস্থিতাঃ_ুক্ত হয়ে 
তেষাম্‌__তাদের; নিষ্ঠা_ নিষ্ঠা, তু-_কিন্ত; কা__কি রকম। কৃষ্ণ__হে কষ 
সত্বম্‌- সত্তগুপে; আহো__অথবা। রজঃ__রজোগুণে; তমঃ-_তমোগুণে। 
গীতার গান 
অর্জন কহিলেন £ 

শান্ত্রবিষি নাহি জানে কিন্ত শ্রদ্ধান্বিত ৷ 

যজন করয়ে যারা কিবা তার হিত ॥ 

কিবা নিষ্ঠা তার কৃষ্ণ সত্ব, রজ, তম ৷ 

বিস্তার কহ'ত সেই শুনি ইচ্ছা মম ॥ 


৮৭৫ 


তি শ্ী্তগবন্গীতা যথাযথ [দশ অধ্যায় 


রব 
অর্জুন জিজ্ঞাসা করলেন-_হে কৃষ্ণ! যারা শানত্ীয় বিধান পরিত্যাগ করে শ্রদ্ধা 


সহকারে দেব-দেবীর পূজা করে, তাদের সেই নিষ্ঠা কি . 
সান্তিক, রাজসিক না 


তাৎপর্য 

চতুথ অধ্যায়ের উনচ্থারিংশত্তম শ্লোকে বলা হয়েছে যে, কোনও বিশেষ ধরনের 
আরাধনার প্রতি শ্রদ্ধাবান হলে কালক্রমে জ্ঞান লাভ হয় এবং পরা শান্তি ও সমৃদ্ধির 
পরম সিদ্ধি লাভ করা যায়। যোড়শ অধ্যায়ের সিদ্ধান্তে বলা হয়েছে যে, যারা 
শান্নি্দেশিত বিধির অনুশীলন করে না, তাদের বলা হয় অসুর এবং যারা শ্রদ্ধা 
সহকারে শান্দ্রের অনুশাসনাদি মেনে চলেন, তাদের বলা হয় সুর বা দেব। এখন 
শর হচ্ছে, কেউ যদি শ্রন্ধা সহকারে কোন নীতির অনুশীলন করে যার উল্লেখ 
শানে নেই, তার কি অবস্থাঃ অর্জুনের মনের এই সংশয় শ্রীকৃষকে দূর করতে 
হবে। যারা একটি মানুষকে বেছে নিয়ে তার উপর বিশ্বাস অর্পণ করে এক ধরনের 
ভগবান তৈরি করে নেয়, তারা কি সন্বগুণ, রজোগুণ, কিংবা তমোগ্ুণের বশবর্তী 
হয়ে আরাধনা করতে থাকে? এ ধরনের লোকেরা কি জীবনে সিদ্ধি লাভের পর্যায়ে 
উপনীত হয়? তাদের পক্ষে কি যথার্থ জান লাভ করে পরম সিদ্ধির শুরে উন্নীত 
হওয়া সম্ভব? যারা শাস্্রবিধির অনুশীলন করে না, কিন্ত শ্রদ্ধা সহকারে বিভিন্ন 
দেব-দেবীর ও মানুষের পূজা করে, তারা কি তাদের প্রচেষ্টায় সাফলামণ্ডিত হতে 
পারে? অর্জুন শ্রীকৃষকে এই সমস্ত প্রশ্ন জিজ্ঞাসা করছেন। 


শ্লোক ২ 
শ্রীভগবানুবাচ 
ব্রিবিধা ভবতি শ্রদ্ধা দেহিনাং সা স্থভাবজা ॥ 
সাত্বিকী রাজসী চৈৰ তামসী চেতি তাং শূণু ॥ ২ 


শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_শ্রীতগবান বললেন, ব্রিবিধা-_তিন প্রকার; ভবতি-_হয় ্রদ্ধা__ 
অন্ধা; দেহিমাম্‌__দেহীদের, সা-_ত স্বভাবজা-্বভাব-জনিত, সাত্তিকী-_সান্তিকী, 
রাজসী__রাজসী, চ--ও; এব-_অবশ্যই; তামনী-__তামগী; চ__এবং, ইতি__ 
এভাবে; তাম্‌--তা, শৃণু_ শ্রবণ কর। 


শ্রোন ৩] স্ধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৭৭ 


গীতার গান 
শ্রীভগবান কহিলেন £ 
স্বভাবজ তিন নিষ্ঠা শ্রদ্ধা সে দেহীর 1 
সান্তিকী, রাজসী আর তামসী গভীর ॥ 
বিবরণ কহি তার শুন দিয়া মন। 
যার যেবা শ্রদ্ধা হয় গুণের কারণ ॥ 


অনুবাদ 
শ্রীভগবান বললেন__দেহীদের স্ত্ভাব-জনিত শ্রদ্ধা তিন প্রকার-_সাত্তিকী, রাজসী 
ও ভামনী। এখন সেই সম্বন্ধে শ্রবণ কর। 


তাৎপর্য 


যারা শান্তর নির্দেশিত বিধি সম্বদ্ধে অবগত হওয়া সন্দেও আলস বা বৈমুখ্যবশত 
এই সমস্ত বিধির অনুশীলন করে না, তার! জড়া প্রকৃতির বিভিন্ন গুণের দারা 
পরিচালিত হয়। তাদের পর্বকৃত সন্ধগুণ, রজোগুণ অথবা তমোগুণাহিত কর্ম 
অনুসারে তারা বিশেষ ধরনের প্রকৃতি অর্জন করে। প্রবূতিন বিভি্ গুণাবলীর 
সঙ্গে জীবের আসঙ্গ চিরকাল ধরেই চলে আসছে, যেহেতু জীবসন্তা জড়া গ্রযতিনা 
সঙ্গে সংশ্লিষ্ট হয়ে আছে, সেই জনা জড় ওণের সা তার আসঙ্গ অনুসারে সে 
বিভিন্ন ধরনের মানসিকতা অর্জন করে থাকে। বিথ। যদি (স (কোনও সদ্খরকুর 
সঙ্গ লাভ করে এবং তার নির্দেশিত অনুশাসনাদি ও শাঞাদি মেনে ৮৭ে, তা হলে 
তার শ্রকৃতি বদলাতে পারা যায়। ক্রমশ, সেভাবেই মানুষ ৬ম থেকে রজ, 
কিংবা রজ থেকে সন্দে তার অবস্থার উন্নতি সাধন বানাতে পারে। এই থেকে 
সিদ্ধান্ত হয় যে, প্রকৃতির কোনও এক বিশেষ গুণের প্রতি অন্ধ বিশাসের ফলে 
মানুষ পূর্ণ সার্থকতার পর্যায়ে উন্নীত হতে পারে না। সব ঝিঞুই সঙর্কঙার সঙ্গ 
বুদ্ধি দিয়ে, সদ্গুরুর সান্নিধ্য বিবেচন! করতে হয়। এভাবেই মানুষ প্রণাতির 
উচ্চতর গুণগত পর্যায়ে নিজের অবস্থার পরিবর্তন সাধন বলাতে পারে। 


শ্লোক ৩ 
সত্তবানুরূপা সর্বস্য শ্রদ্ধা ভবতি ভারত 
শ্রদ্ধাময়োহয়ং পুরুষো যো যচ্ছদ্ধঃ স এব সঃ ॥ ৩ ॥ 


৮৭৮ ্রীমন্তগবগীভা যথাযথ [১শ অধ্যায় 


সত্বানুরপা-__অন্তঃকরণের অনুরূপ; সর্বস্য__সকলের, শ্রদ্ধা_ শ্রদ্ধা; ভবতি_ হয়ঃ 
ভারত_হে ভারত; শ্রদ্ধা শদ্ধা, ময়ঃ- পূর্ণ, অয়ম্-_এই, পুরুষঃ-_ভীক 
যঃ__যে। যৎ--যেই রকম, শ্রদ্ধঃ শ্রদ্ধা, সঃ__সেই প্রকার, এব__অবশ্যাই; 
সঃ সে। 

গ্লীতার গান 


নিজ সত্ব অনুরূপা শ্রদ্ধা সে ভারত ৷ 
শ্রদ্ধাময় পুরুষ যে শ্রদ্ধা যে তেমত ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! সকলের শ্রদ্ধা নিজ-নিজ অন্তন্করণের অনুরূপ হয়। যে যেই রকম 
গুণের প্রতি শরদাযুক্ত, সে সেই রকম শ্রদ্ধাবান। 


তাৎপর্য 

গরতিটি মানুষেরই, সে যেই হোক না কেন, কোন বিশেষ ধরনের শ্রদ্ধা থাকে। 
কিন্ত তার স্বভাব অনুসারে সেই শ্রদ্ধা সাব্ধিক, রাজসিক অথবা তামসিক হয়। 
এভাবেই তার বিশেষ শ্রদ্ধ। অনুসারে সে এক-এক ধরনের মানুষের সঙ্গ করে। 
এখন প্রকৃত ঘটনা হচ্ছে যে, পঞ্চদশ অধ্যায়ে বলা হয়েছে, প্রতিটি জীবই মূলত 
পরমেশ্খর ভগবানের অবিচ্ছেদা বিভিম অংশ-বিশেষ। তাই, মুলত প্রতিটি জীবই 
জড়া প্রকৃতির এই সমস্ত গুণের অতীত। কিন্তু কেউ যখন পরম পুরুযোত্তম 
ভগবানের সঙ্গে তার সম্পর্কের কথা ভুলে যায় এবং বদ্ধ জীবনে জড়া প্রকৃতির 
সংস্পর্শে আসে, তখন সে বৈচিত্রাময় জড়া প্রকৃতির সঙ্গ অনুসারে নিজের অবস্থান 
গড়ে 'তোলে। তার ফলে তার যে কৃত্রিম বিশ্বাস ও উপাধি তা জড়-জাগতিক। 
কেউ যদিও কতকগুলি সংস্কার বা ধারণার বশবর্তী হয়ে পরিচালিত হতে পারে, 
কিন্ত প্রকৃতপক্ষে সে হচ্ছে নির্ুণ বা গুণাতীত। তাই, পরমেশ্বর ভগবানের সঙ্গে 
তার সম্পর্ক পুনঃপ্রতিষ্ঠা করার জন্য তাকে তার জন্ম-জন্মাগুরের সঞ্চিত জড় কলুষ 
থেকে মুক্ত হতে হবে। সেটিই হচ্ছে নির্ভয়ে ভগবানের কাছে ফিরে যাওয়ার 
একমাত্র পদ্থা__কৃষ্ণভাবনামৃত। কৃষ্ণভাবনামৃত যিনি লাভ করেছেন, তিনি 
নিশ্চিতভাবে সিদ্ধ সরে অধিষ্ঠিত হবেন। কিন্তু কেউ যদি আস্মক্ঞান লাভের পঙ্থা 
অবলম্বন না করেন, তা হলে তিনি অবশ্যই জড়া প্রকৃতির গুণের দ্বারা প্রভাবিত 
হয়ে পরিচালিত হবেন। 


শ্লোক ৪] শ্র্ধত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৭৯ 


এই শ্লোকে শ্রদ্ধা অর্থাৎ 'বিশ্বাস' কথাটি খুবই গুরুতবপূরণ। শ্রদ্ধা অর্থাৎ 
বিশ্বাসের প্রথম উদয় হয় সরশুপের মাধামে। কারও শ্রদ্ধা দেব-দেবীর প্রতি 
অথবা মনগড়া কোন ভগবান কিংবা কোন রকম অলীক কল্পনার প্রতি থাকতে 
পারে। এই যে সুদৃঢ় বিশ্বাস, তা জড় জগতের সন্ত্ডণের কর্ম থেকে উদ্ভূত | 
কিন্ত জড়-জাগতিক বদ্ধ জীবনে কোন কাজই পরিপূর্ণভাবে পরিশুদ্ধ নয়। সেগুলি 
হয় মিশ্র প্রকৃতির। সেগুলি শুদ্ধ সত্শুণ-সম্পন্ন হয় না। শুদ্ধ সত্ব হচ্ছে অগ্রাকৃত; 
সেই শুদ্ধ সরে পরম পুরুষোস্তম ভগবানের যথার্থ প্রকৃতি উপলব্ধি করতে পার! 
যায়। কারও শ্রদ্ধা যতক্ষণ পর্যন্ত না শুদ্ধ সতবে প্রতিষ্ঠিত হচ্ছে, ততক্ষণ পর্যন্ত 
তা জড়া প্রশ্ৃতির যে কোন গুণের দ্বারা কলুষিত হত পারে। জড়া প্রকৃতির 
কলুষিত গুণগুলি হৃদয়ে বিস্তার লাভ করে। অতএব জড়া প্রকতির বিশেষ কোন 
গুণের সংস্পর্শে হৃদয়ের স্থিতি অনুসারে জীবের শ্রদ্ধার প্রকাশ হয়। বুঝতে হবে 
যে, কারও হাদয় যদি সন্বগুণের ছারা প্রভাবিত থাকে, তা হলে তার শ্রদ্ধা হবে 
সান্বিক। তার. হৃদয় যদি রজোগুগের দারা প্রভাবিত থাকে, তা হলে তার শ্রদ্ধা 
হবে রাজসিক এবং তার হৃদয় যদি তমোগুণের দ্বারা প্রভাবিত থাকে বা 
মোহাচ্ছন্ন থাকে, তা হলে তার শ্রদ্ধাও হবে সেই রকমই কলুষিত। এভাবেই 
এই জগতে আমরা ভিন্ন ভিন্ন রকমের আদা বা বিশ্বাস দেখতে পাই এবং ভিন্ন 
ভিন্ন বিশ্বাসের থেকে নানা রকম ধর্মের উদয় হয়েছে। ধর্ম বিশ্বাসের যথার্থ তন্ব 
শুদ্ধ সন্মে অধিষ্ঠিত, কিন্ত হৃদয় কলুষিত হয়ে পড়ার ফলে ভিন্ন ভিন্ন ধর্ম-িশ্গাসের 
উদয় হয়। এভাবেই ভিন্ন ভিন্ন বিশ্বাস অনুসারে নানা রকম উপাসনা পদ্ধতির 
উত্তব হয়। 


গ্লোক ৪ 
যজন্তে সাত্বিকা দেবান্‌ ফক্ষরক্ষাংসি রাজসাঃ ৷ 
প্রেতান্‌ ভূতগণাংশ্চান্যে যজন্তে তামসা জনাঃ ॥ ৪ ॥ 
যজন্তে__পৃক্ভা করে; সান্বিকাঃ-_সান্ধিক বাক্তিরা; দেবান্‌__-দেবতাদের; 
ষক্ষরক্ষাংসি_যক্ষ ও রাক্ষসদের; রাজসাঃ-_রাজসিক বাক্তিরা; প্রেতান্‌__ 
প্রেতাত্মাদের; ভূতগণান্‌_ভূতদের; চ--এবং অন্যে-_-অনোরা; যজন্তে__পৃজা করে; 
তামসাঃ__ভামসিক; জনা১-_ব্যক্তিরা। 
গীতার গান 
সাত্বিকী যে শ্রদ্ধা সেই পূজে দেবতারে ৷ 
রাজসী যে শ্রদ্ধা পূজে ষক্ষ রাক্ষসেরে 1 


৮৮০ শরীমপ্তগবন্গীতা যথাষথ [১শ অধ্যায় 


তামসী যে অদধাতাহে ভূতপ্রেত পুলে । 
যার যেই শ্রদ্ধা হয় সেই তথা ভজে ॥ 


অনুবাদ 


সাত্বিক ব্যক্তিরা দেবতাদের পূজা করে, রাজসিক ব্যক্তিরা যক্ষ ও রাক্ষদের পৃজা 
করে এবং তামসিক ব্যক্তিরা ভূত ও প্রেতাত্মাদের পূজা করে। 


তাৎপর্য 

এই ক্লোকে পরম পুরুযোত্তম ভগবান বিভিন্ন ধরনের উপাসকদের বহিরঙ্গা কর্মধারা 
অনুসারে তাদের বর্ণনা দিচ্ছেন। শাস্ত্রের অনুশাসন অনুসারে পরম পুরুযোস্তম 
ভগবানই হচ্ছেন একমাত্র উপাসা, কিন্তু যারা শাস্্সিদ্ধান্ত সন্বদ্ধে যথাযথভাবে 
অবগত নয় অথবা অদ্ধাবান নয়, তারা তাদের জড়া প্রকৃতির বিশেষ বিশেষ গুণ 
অনুসারে ভিন্ন ভিন্ন বস্তুর উপাসনা করে থাকে। যারা সন্ধণ্ুণে অধিষ্ঠিত, তারা 
সাধারণত দেব-দেবীদের পুজা করে। এই সমস্ত দেব-দেবীর! হচ্ছেন ব্রহ্মা, শিব, 
ইন্জ, চন্দ্র, সূর্থ আদি। এই রকম অনেক দেব-দেবী আছেন। যারা সন্ব্ডণে 
অধিষ্ঠিত তারা কোন বিশেষ উদ্দেশা সাধনের জন্য কোন বিশেষ দেবতার পূজা 
করে। তেমনই, যারা রাজোগুণে অধিষ্ঠিত তার! যক্ষ, রাক্ষস আদির পুজা করে। 
আমাদের মনে আছে, দ্বিতীয় বিশ্বযুদ্ধের সময় কলকাতায় কোন এক বাক্তি 
হিটলারের পুজা করতে শুরু করে, কারণ দ্বিতীয় বিশ্বযুদ্ধের কল্যাণে সে 
কালোবাজারী করে অনেক অর্থ উপার্জন করতে পেরেছিল। তেমনই যারা রজ 
বা তমোগুণে আচ, তারা সাধারণত কোন শক্তিশালী মানুষকে ভগবান বলে 
নির্ধারণ করে। তারা মনে করে, যে-কোন জনকেই ভগবান বলে পূজা করা যায় 
এবং তাতে একই রকম ফল লাভ করা যায়। 

এখানে স্পষ্টভাবে বর্ণনা কর! হয়েছে যে, যারা রাজসিক তারা এই ধরনের 
ভগবান তৈরি করে তাদের পুজা করে এবং খারা তামসিক, তারা ভূত-প্রেত আদির 
পুজা করে। কিছু লোককে কোন মৃতলোকের সমাধিতে গিয়ে পূজা করতে দেখা 
যায়। যৌন আচারগুলিকেও তামসিক আচার বলে গণ্য করা হয়! তেমনই, 
ভারতের অজ পাড়াগীয়ে ভূত-প্রেতের পুজার প্রচলন দেখা যায়। ভারতবর্ষে আমরা 
দেখেছি যে, নিল্গ স্তরের লোকের! যদি জানতে পারে যে, জন্গলে কোন গাছে 
ভূত আছে, তা হলে তারা নানা রকম নৈবেদা অর্পণ করে সেই গাছের পূজা করে। 


শ্লোক ৬] অ্ধাত্রয়.বিভাগ_ যোগ ৮৮৯ 


এই রকম যে সমস্ত পূজা তা প্রকৃতপক্ষে ভগবানের আরাধনা নয়। ভগবৎ উপাসনা 
হচ্ছে তাদের জনয, যাঁরা শুণাতীত শুদ্ধ সন্ত অধিষ্ঠিত। শ্রীমভ্াগবতে (8/৩1২৩) 
বলা হয়েছে, সন্ভং বিশুদ্ধং বদুদেবশকিতমূ__“কোন মানুষ যখন বিশুদ্ধ সত্ব 
অধিষ্ঠিত হন, তিনি তখন বাসুদেবের আরাধনা করেন।” এর তাৎপর্য হচ্ছে যে, 
যারা জড় জগতের সমস্ত গুণ থেকে মুক্ত হয়ে চিন্বয় স্তরে অধিষ্ঠিত হয়েছেন, 
তারাই কেবল পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের আরাধনা করতে পারেন। 

নিরবিশেববাদীরাও সন্বগ্ুণে অধিষ্ঠিত বলে মনে করা হয় এবং তারা পাঁচ রকমের 
দেব-দেবীর উপাসনা করে। তারা জড় জগতে নির্বিশেষ বিষু্রূপ বা মনোধর্ম- 
প্রসৃত বিষুরতত্থের উপাসনা করে। বিধু হচ্ছেন পরম ভগবানের 
স্বাংশ-প্রকাশ, কিন্তু নির্বিশেষবাদীর! যেহেতু পরম ভগবানকে বিশ্বাস 
করে না, তাই তারা কল্পনা করে যে, বিষু্ূপও নির্বিশেষ ব্রন্মোর একটি রাপ মাত্র। 
তেমনই, তারা মনে করে যে, ব্রহ্মা হচ্ছেন রজোগুণের নির্বিশেষ প্রকাশ মাত্র। 
এভাবেই তারা পাঁচ জন উপাস্য দেব-দেবীর কথা বর্ণনা করে থাকে। কিন্তু যেহেতু 
তারা মনে করে যে, পরমতন্থ হচ্ছে নির্বিশেষ ব্রহ্মা, তাই পরিণামে তারা সব উপাস/ 
বস্তুকে পরিত্যাগ করে। সিদ্ধান্ত হচ্ছে যে, জড়া প্রকৃতির বিভিন্ন গুণের বৈশিষ্টাগুলি 
শুণাতীত ব্যক্তির সাম্নিধ্যের মাধামে পরিশুদ্ধ হতে পারে। 


শ্লোক ৫-৬ 
অশাস্তরবিহিতং ঘোরং তপ্যন্তে যে তপো জনাঃ ৷ 
দত্তাহঙ্কারসংযুক্তাঃ কামরাগবলান্বিতাঃ ॥ ৫ ॥ 
কর্ষমন্তঃ শরীরস্থং ভূতগ্রামমচেতসঃ ৷ 


মাং চৈবান্তঃশরীরস্থং তান্‌ বিদ্যাসুরনিশ্চয়ান্‌ ॥ ৬ ॥ 


শান্বিহিতম্‌_শানুবিরলঃ ঘোরম্‌__অপরের পক্ষে ক্ষতিকর; তপ্যন্তে__তপশ্চর্যা 
অনুষ্ঠান করে, যে__যারা; উপঃ-_তপস্যা, জনাঃ-_্যক্তিগণ; দ্ত-_দকত। অহঙ্কার_ 
অহঙ্কার; সংযুক্তাঃ_যুক্ত; কাম-__কাম; রাগ-_-আসভ্ি বল-_বল; অস্থিতাঃ__ 
বিশিষ্ট, কর্ষমনতঃ_কেশ প্রদান করে; শরীরস্থম্‌__শরীরস্থভূতগ্রামম্‌__ভূতসমূহকে, 
অচেতসঃ-_-অবিবেকী; মাম্‌_আমাকে; চ--ও$ এব-__অবশাই; অন্তঃ-_অপ্তরেঃ 
শরীরস্থম্‌__দেহস্থিতং তান্‌_-তাদের; বিদ্ধি__জানবে; আসুর-_আসুরিক; 
নিশ্চয়ান্‌__নিশ্চিতভাবে। 


৬ 


৮৮ শ্রীমভগবন্গীতা যথাযথ [এশ অধ্যার 


গলীতার গান 
শাস্ত্রবিধি ত্যাগ করি যে তপস্যা করে ৷ 
দন্ত দর্প কাম রাগ যুক্ত অহঙ্কারে ॥ 
বৃথা উপবাস করে ক্রেশ সহিবারে ৷ 
- শরীরেতে ভূতগণে মূর্খ কর্শিবারে ॥ 
আমাকেও অন্তর্ধামী শরীর ভিতরে ৷ 
আসুরিক জান সেই তার ব্যবহারে ॥ 


অনুবাদ 
দণ্ভ ও অহঙ্ধারযুক্ত এবং কামনা ও আসক্তির প্রভাবে বলান্িত হয়ে যে সমস্ত 
অবিবেকী ব্যাক্তি তাদের দেহস্থ ভূতসমূহকে এবং অন্তরস্থ পরমাস্মাকে ক্রেশ প্রদান 
করে শাস্্রবিরদ্ধ ঘোর তপস্যার অনুষ্ঠান করে, তাদেরকে নিশ্চিতভাবে আসুরিক 
বলে জানবে। 


তাৎপর্য 
কিছু মানুষ আছে যারা নানা রকম তপশ্চর্যা ও কৃচ্ছসাধন উত্তাবন করে, যা 
শান্জবিধানে উল্লেখ নেই। যেমন, কোন রাজনৈতিক উদ্দেশ্য সাধনের জন্য অনশন 
করা। এই ধরনের অনশন করার কথা শান্ত্রে বলা হয়নি। শাস্ত্র নির্দেশ হচ্ছে 
কেবলমাত্র পারঘার্থিক উন্নতি সাধনের জন্যই অনশন করা উচিত। কোন 
রাজনৈতিক বা সামাজিক উদ্দেশ্য সাধনের জনা তা করা উচিত নয়। এই ধরনের 
উদ্দেশ সাধনের জন্য যারা তপশ্চর্যা করে, ভগবদৃ্গীতায় বলা হয়েছে যে, তারা 
অবশ্যই আসুরিক ভাবাপন্ন। তাদের কার্যকলাপ শাস্ুবিষির বিরোধী এবং তার ফলে 
জনসাধারণের কোন মঙ্গল হয় না। প্রকৃতপক্ষে, তারা গর্ব, অহঙ্কার, কাম ও 
ইন্দিয়সুখ ভোগের প্রতি আসক্ত হয়ে এ সমস্ত কর্ম করে। এই ধরনের কাজ্তকর্মের 
ফলে যে সমস্ত জড় উপাদান দিয়ে দেহ তৈরি হয়েছে তা-ই যে কেবল বিক্ষুব্ধ 
হয় তা নয়, পরম পুরুষোত্তম ভগবান যিনি এই শরীরে অধিষ্ঠিত রয়েছেন, তিনিও 
ক্ষু্ধ হন। রাজনৈতিক উদ্দেশ্য সাধনের জন্য এই ধরনের অবিধিপূর্বক অনশন 
বা তপস্যা অপরের কাছেও একটি উৎপাত-্বরূপ। এই রকম তপশ্চর্যার নির্দেশ 
বৈদিক শাস্ত্রে দেওয়া হয়নি। আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষেরা মনে করতে পারে যে, 
এই উপায় অবলম্বন করে তারা তাদের শক্রুকে অথবা অন্য দলকে তাদের ইচ্ছা 


শ্রোক ৭] অদ্ধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৮৩ 


অনুসারে কর্ম করতে বাধ্য করাতে পারে, কিন্তু এই ধরনের অনশনের চলে 
অনেক সময় তাদের মৃত্যু ঘটে। পরম পুরুষোত্তম ভগবান এই ধরনের কাজ 
অনুমোদন করেননি এবং তিনি বলেছেন যে, যারা এই ধরনের কাজে প্রবৃত্ত হয়, 
তারা অসুর। এই ধরনের বিক্ষোভ প্রদর্শন পরম পুরুষোন্তম ভগবানের প্রতিও 
সম্মানসূচক, কারণ বৈদিক শাস্ত্রের অনুশাসন আদি অমান্য করে তা বরা হয়। 
অচেতসঃ কথাটি এই সম্পর্কে অত্যন্ত তাৎপর্যপূর্ণ সুস্থ স্বাভাবিক মনোভাবাপনন 
মানুষেরা অবশ্যই শাস্ত্রের অনুশাসনগুলি পালন করে চলেন। যারা তেমন 
মনোভাবাপন্ন নয়, তারা শাস্ত্রের নির্দেশ অবহেলা করে তাদের নিজেদের মনগড়া 
তলস্চ্যা ও কৃক্ছুসাধনের পথথা উদ্ভাবন করে। পূর্ববর্তী অধ্যায়ে আসুরিক ভাগাপন 
মানুষের বে পরিণতির কথা বর্ণনা করা হয়েছে, তা সব সময় মনে রাখা উচিত। 
ভগবান তাদের আসুরিক যোনিতে জন্মগ্রহণ করতে বাধ্য করেন। তার ফলে তারা 
পরম পুরুবোত্তম ভগবানের সঙ্গে তাদের নিত্য সম্পর্কের কথা জানতে লা পেরে, 
জন্ম-জনমান্তরে আসুরিক জীবন যাপন করতে থাকবে। কিন্তু সৌভাগ্যক্রমে এই 
ধরনের মানুষেরা যদি সদ্গুরুর কৃপা লাভ করতে পারে, যিনি তাদের বৈদিক জ্ঞানের 
পথ প্রদর্শন করেন, তা হলেই তারা এই বন্ধন থেকে মুক্ত হয়ে অবশেষে লঙ্্যে 
পৌছাতে পারে। 


শ্লোক ৭ 
আহারম্ত্পি সর্বসয ত্রিবিধো ভবতি প্রিয়ঃ ৷ 
যজ্ঞস্তপত্তথা দানং তেষাং ভেদমিমং শূণু ॥ ৭ | 
আহারঃ-__আহার; তু-_-অবশাই; অপি-_ও; সর্বসা__সকলের; ত্রিবিধঃ-_তিন প্রকার; 
ভবতি-_হয়, প্রি়ঃ-_শ্রীতিকর; যয; তপঃ_-তপসা। তথা-_তেমনইঃ 
দানম্‌-_দান, তেষাম্‌-_তাদের: ভেদম্_প্রভেদ; ইমম্‌__এই, শৃণু- শ্রবণ কর। 
শ্গীতার গান 
আহারও ত্রিবিধ সে যথাযথ প্রিয় ৷ 
সান্তিকী, রাজসী আর তামসী যে হেয় ॥ 
যজ্ঞ, জপ, তপ, দান সেও সে ব্রিবিধ । 
যার যেবা ভেদ গুণ ভিন্ন বুবিধ ॥ 


৮৮৪ শরীমনতগবন্গীতা যথাযথ [৭শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
সকল মানুষের আহারও তিন প্রকার শ্রীতিকর হয়ে থাকে। তেমনই যজ্ঞ, তপস্যা 
এবং দানও ত্রিবিধ। এখন তাদের এই প্রভেদ শ্রবণ কর। 


তাৎপর্য 

জড়া প্রকৃতির গুণের বিভিন্ন অবস্থা অনুসারে আহার, যজ্ঞ অনুষ্ঠান, তপস্চর্যা ও 
দান বিভিযভাবে সাধিত হয়। এই সমস্ত একই পর্যায়েই অনুষ্ঠিত হয় না। যারা 
পুথানুপুঙ্থভাবে বিশ্লেষণ করে বুঝতে পারেন যে, জড় জগতের কোন্‌ গুণের দ্বারা 
প্রভাবিত হয়ে কোন্‌ কর্ম সাধিত হয়েছে, তারাই হচ্ছেন বধার্ জ্ঞানী। যারা মনে 
করে, সব রকমের যজ্ঞ, খাদ্য অথবা দান সমপর্যায়ুক্ত, তাদের পার্থকা নিরাপণ 
করবার ক্ষমতা নেই, তারা মুর্খ। কিছু ধর্ম-্রচারক এখন প্রচার করে বেড়াচ্ছে 
যে, মানুষ নিজের ইচ্ছামতো যা ইচ্ছা তাই করে যেতে পারে এবং এই ধরনের 
যথেচ্ছোচার করার ফলেই তাদের পরমার্থ সাধিত হবে। কিন্তু এই ধরনের মুর্খ 
পরচারকেরা বৈদিব। শান্-ির্দেশের অনুসরণ করছে না। তারা নিজেদের মনগড়া 
পঞ্থা তৈরি করে জনসাধারণকে বিপথগামী করছে। 


ক্লোক ৮ 
আয়ুঃসত্ববলারোগ্যসুখগ্রীতিবিবর্ধনাঃ । 
রস্যাঃ সি স্থিরা হৃদ্যা আহারাঃ সাব্বিকপ্রিয়াঃ ॥ ৮ ॥ 
আঘুঃ-_আঘু। সত্ব অস্তিত্। বল__বল; আরোগ্য-_আরোগা; সুখ-_সুখ, গ্রীতি-_ 
রীতি, বিবরধনা১-_ব্ধনকারী।রস্যাঃ- রসযুভ লিখাঃ- লি, সিরা হ্যা 
মনোরম; আহারাঃ-_আহার্য; সাত্তিক-_সান্ধিক লোকদের প্রিয়াঃ_ প্রিয়। 
গীতার গান 
আয়ু সত্ব বলারোগ্য সুখ গীতি বাড়ে । 
র্য স্বি্ধ স্থির হদ্য সাত্বিক আহারে ॥ 


অনুবাদ 
যে সমস্ত আহার' আয়ু, সত্ব, বল, আরোগ্য, সুখ ও প্রীতি বর্ধনকারী এবং রসযুক্ত, 
লব, স্থায়ী ও মনোরম, সেগুলি সান্তিক লোকদের প্রিয়। 


শ্লোক ১০] শ্রদ্ধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৮৫ 


কটু_তিজ্ত; অল্ল_টক; লবণ-_লবণাক্ত; অত্যুষ্+__অতি উষ্ তীক্ষ-_তীুঃ 
কুক্ষ_শুদ্ধ; বিদাহিনং- প্রদাহকর; আহারাঃ__আহার; রাজসস্া_-রাজসিক 
ব্যক্তিদের; ইচ্টাঃ_ প্রিয়, দুঃখ__দুঃখ। শোক-__শোক; আমযপ্রদাঃ__রোগপ্রদ। 


শ্রীতার গান 


কটু অল্প লবণাক্ত অতি উষ্ণ যেই 1 
জ্বালা পোড়া আময়ী রাজসিক সেই ॥ 


অনুবাদ 
যে সমস্ত আহার অতি তিক্ত, অতি অন, অতি লবণাক্ত, অতি উষ্ণ, অতি তক, 
অতি শুদ্ধ, অতি প্রদাহকর এবং দুঃখ, শোক ও রোগপ্রদ, সেগুলি রাজসিক 
ব্যক্তিদের প্রিয়। 


শ্লোক ১০ 
যাতযামং গতরসং পৃতি পর্যুষিতং চ যৎ। 
উচ্ছিউমপি চামেধ্যং ভোজনং তামসপ্রিয়ম্‌ ॥ ১০ ॥ 
যাতযামম্‌__আহারের তিন ঘণ্টা আগে রান্না করা খাদা; গতরসম্__রসহীন; পুতি 
দুর্গন্ধযুক্ত; পথুষিতম্‌-_বাসী; ৮3; যত্__যা। উচ্ছষ্টম__অন্যের উচ্ছিষ্ট। অপি__ 
ও, চ__এবং অমেধ্যম্‌__অমেধ্য ভ্রব্া, ভোজনম্‌__আহার; তামস__তামসিক 
(লোকদের, প্রিয়ম__প্রিয়। 
শ্রীতার গান 
বাসী শৈতা গতরস পচা বা দুর্গন্ধ ৷ 
উচ্ছিষ্ট অমেধ্য যেই খাদ্য তমসান্ধ ॥ 


৮৮৬ শ্ীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
আহারের এক প্রহরের অধিক পূর্বে রান্না করা খাদ্য, ঘা নীরস, দু্গযুক্ত, বাসী 
এবং অপরের উচ্ছিষ্ট দ্রব্য ও অমেধ্য দ্রব্য, সেই সমস্ত তামসিক লোকদের প্রিয়। 


তাৎপর্য 

খাদ্র উদ্দেশ্য হচ্ছে আয়ু বর্ধন করা, মনকে পবিত্র করা এবং শরীরের শক্তি 
দান কর!। সেটিই হচ্ছে তার একমাত্র উদ্দেশ্য। পুরাকালে মুনি-কষিরা বলদায়ক, 
আয়ুবর্ষক সমস্ত খাদাদবয নির্বাচন করে গেছেন, যেমন দুগ্ধজাত খাদা, শর্করা, অন্ন, 
খম, ফল ও শাক-সবজি। যারা সান্ধিক ভাবাপন্ন, তাদের কাছে এই ধরনের খাদা 
অতান্ত প্রিয়। অন্য কিছু খাদ্যদ্রব্য, যেমন ভুট্টার খই ও গুড় খুব একটা সুস্থাদু 
নর, কিন্তু দুধ বা অন্য কোন খাদ্যের সঙ্গে মিশ্রিত হওয়ার ফলে সেগুলি খুব 
সুস্বাদু হয়ে ওঠে। তখন সেগুলি সান্বিক আহারে পরিণত হয়। এই সমস্ত 
খাদাগুলি স্বাভাবিকভাবেই পবিত্র। এই সমস্ত খাদাত্রব্য মদা, মাংস আদি অস্পৃশ্য 
বস্তু থেকে সম্পূর্ণভাবে স্বতন্্। অষ্টম শ্লোকে যে নিক্ধ বা জেহজাতীয় খাদোর 
বর্ণনা করা হয়েছে, তার সঙ্গে হত্যা করা পশুর চর্বির কোন সম্পর্ক নেই। সমভ, 
খাদাদ্রবোর মধ্যে শ্রেষ্ঠ এবং সবচেয়ে আশ্চর্যজনক যে খাদ্য দুধ, তাতে যথেষ্ট 
পরিমাণে স্নেহ পদার্থ আছে। দুধ, মাখন, ছানা এবং এই জাতীয় পদার্থে যে 
পরিমাণ স্নেহ পদার্থ পাওয়া যায়, তাতে আর নিরীহ পশু হত্যা করার কোন 
প্রয়োজন থাকে না। শুধুমাত্র পাশবিক মনোবৃত্তির ফলেই এই সমস্ত পশু হত্যা 
হয়ে চলেছে। সভ্য উপায়ে শ্লেহ পদার্থ পাওয়ার পঞ্থা হচ্ছে দুধ। নরপশুরাই 
কেবল পশু হত্যা করে থাকে। ছোলা, মটর, গম আদিতে যথেষ্ট পরিমাণে প্রোটিন 
বা অন্সসার পাওয়া যায়। 

রাজসিক খাদ্য হচ্ছে সেই সমস্ত খাদা, যা তিক্ত, অত্যন্ত লবণাক্ত বা অতি 
উ্। অথবা অতিরিক্ত শুকনো লঙ্কা মিশ্রিত, যার ফলে উদরে কফ উৎপন্ন হয়ে 
শ্রম প্রদান করে এবং অবশেষে রোগ দেখা দেয়। আর তামসিক আহার হচ্ছে 
সেগুলি, যা টাটকা নয়। যে খাদ্য আহার করার কম করে তিন ঘণ্টা আগে রানা 
করা হয়েছে (ভগবৎ প্রসাদ ব্যতীত) তা তামসিক আহার বলে গণ্য করা হয়। 
যেহেতু তা পচতে শুরু করেছে, তাই এই সমস্ত খাদ্য দুরগন্ধযুক্ত। সেগুলি 
তমোগুণ-সম্পন্ন মানুষকে আকৃষ্ট করে, কিন্তু সাক্ধিক ভাবাপন্ন মানুষেরা তা সহা 
করতে পারে না। 

উচ্ছিষ্ট খাদ্য তখনই গ্রহণ কর! উচিত যদি তা পরমেশ্বর ভগবানকে নিবেদিত 


শ্লোক ১১] অ্ধাত্রয়-বিভাগ্র-যোগ ৬৮৭ 


হর অথবা তা যদি সাধু মহাত্মা, বিশেষ করে গুরুদেবের উচ্ছিষ্ট হয়। তা না 
হলে উচ্ছিষ্ট খাদ্য তামসিক বলে গণ্য করা হয় এবং তার ফলে রোগ সংক্রামিত 
হয়। এই ধরনের খাদ্য তামসিক লোকদের কাছে যদিও খুব সুস্বাদু বলে মনে 
হয়, কিন্তু সান্থিক ভাবাপন্ মানুষেরা এই ধরনের খাদ্য পছন্দ করেন না, এমন বি। 
স্পর্শ পর্যস্ত করেন না। শ্রেষ্ঠ খাদ্য হচ্ছে সেই খাদ্য, যা পরম পুরুযোগ্তম 
ভগবানকে নিবেদন করা হয়েছে। ভগবদূগীতায় ভগবান বলেছেন যে, শাক-সবজি, 
ময়দা, দুগ্ধ আদি থেকে প্রস্তুত আহার্ঘ যখন ভক্তি সহকারে তাঁকে নিবেদন করা 
হয়, তিনি তখন তা গ্রহণ করেন। পত্রং পুষ্পং ফলং তোর়মূ। অবশ্য, ভক্তি ও 
প্রেম হচ্ছে মুখ্য বস্ত, ঘা পরম পুরুযোন্তম ভগবান গ্রহণ করেন। কিন্তু এটিরও 
উল্লেখ করা হয়েছে যে, বিশেষ বিশেষ ব্ত দিয়ে বিশেষভাবে প্রসাদ তোষ করতে 
হয়। শাস্ত্রের নিয়ম অনুসারে প্র্তুত এবং পরম পুরুযোত্তম ভগবানকে নিবেদিত 
প্রসাদ বহু বহু দিন পূর্বে প্রস্তুত হলেও তা গ্রহণ করা যেতে পারে। কারণ ভগবানের 
উদ্দেশো নিবেদিত খাদা চিন্সয়। তাই সব মানুষের জন্য খাদ্যদ্রব্য জীবাণুমুক্ত, 
আহার্য ও সুস্থাদু করে তুলতে হলে, সেগুলি পরম পুরুষোন্তম ভগবানকে নিবেদন 
কর! উচিত। 


শ্লোক ১১ 
অফলাকাক্ষিভিরজ্ঞো বিধিদিক্টো য ইজ্যতে | 
যষ্টব্যমেবেতি মনঃ সমাধায় স সাত্বিকঃ ॥ ১১ ॥ 
অফলাকাক্ক্ষিভিঃ_ফলের আকারক্ষা রহিত বা্রিগণ কর্তৃক; যড্াঃ-_যজ্ঞ। বিধিদিষ্টঃ 
- শান্তর বিধি অনুসারে; যঃ__ঘে; ইজ্যতে-_অনুষ্ঠিত হয়, যষ্টবযম্‌_ অনুষ্ঠান করা 
কর্তব; এব-_অবশাই; ইতি__এভাবেই; মনঃ__মনকে; সমাধায়__একাগ্র করে; 
সা, সাত্তিক+_সান্বিক। 
গ্গীতার গান 
অফলাকাক্ষ্ষী যে যজ্ঞ বিধিমত হয়৷ 
কর্তব্য ঘে মনে করে সাত্তিকী সে কয় ॥ 


শানুনাদ 


ফলের আকাচ্া রহিত ব্যক্তিগণ কর্তৃক শাস্ত্র বিধি অনুসারে, অনুষ্ঠান বানা 
কর্ডন্ম এভাবেই মনকে একাগ্র করে যে যন্ত্র অনুষ্ঠিত হয়, তা সাত্মিক মঙা। 


৮০০ শরীম্তগবন্গীতা যথাযথ [১৭শ অধ্যায় 


তাৎপর্য 

সাধারণত মানুষ কোন ফলের আকাল্্া করে যল্ঞ অনুষ্ঠান করে। কিন্তু এখানে 
বলা হয়েছে যে, কোনও রকম ফলের আকাল্া না করে যজ্ঞ অনুষ্ঠান করা উচিত। 
কর্তব্যবোধে আমাদের যক্ঞ করা উচিত। মন্দির ও গির্জাুলিতে যেভাবে সম 
আচার অনুষ্ঠান করা হয়, তা সাধারণত অনুষ্ঠিত হয় জড়-জাগতিক লাভের 
উদ্দেশ্যে। কিন্তু তা সান্বিক ভাবাপন্ন নয়। কর্তব্যবোধে মানুষের মন্দিরে বা গির্জায় 
যাওয়া উচিত এবং পরম পুরুষোত্তম ভগবানকে শ্রদ্ধা নিবেদন করা, পুষ্পাগুলি 
নিবেদন করা ও নৈবেদ্য নিবেদন করা উচিত। সকলেই মনে করে যে, কেবল 
ভগবানের আরতি করার জন্য মন্দিরে গিয়ে কোন লাভ নেই। কিন্তু অর্থ লাভের 
জনা ভগবানের উপাসনার কথা শান্্ে অনুমোদিত হয়নি। ভগবানের ্ীবগ্রহকে 
অ্ধাজুলি নিবেদন করার জনাই সেখানে খাওয়া উচিত। তার ফলে মানুষ সন্গুণে 
অধিষ্ঠিত হয়। প্রতিটি সভ্য মানুষের কর্তব৷ হচ্ছে শাস্ত্রের নির্দেশ পালন করা 
এবং পরম পুরুধোত্তম ভগবানকে শ্রদ্ধা নিবেদন করা। 


শ্লোক ১২ 
অভিসন্ধায় তু ফলং দস্তার্থমপি চৈব যৎ। 
ইজ্যতে ভরতত্রেষ্ঠ তং যজ্ঞং বিদ্ধি রাজসম্‌ ॥ ১২ ॥ 


অভিসন্ধায়_কামনা করে; তু-_কিছু; ফলমূ_ফল, দক্ত-_দ; অর্থন্‌_ প্রকাশের 
জন) অপি__; চ-_এবও এব__অবশাই; তরী 'ইজ্যতে__অনুষ্ঠিত হয 
ভরতশরেষ্ট-_হে ভরতবেষ্ঠ তম্‌__তাকে; যত্রম্‌__য বিদ্ধি_ জানবে, রাজসম্‌__ 
রাজসিক। 


গীতার গান 
মুলে অভিসন্ধি যার আকাচ্ষা ফলেতে ৷ 
রাজসিক যজ্ঞ হয় দত্তের সহিতে ॥ 


অনুবাদ 
হে ভরতঝে্ঠ! কিন্তু ফল কামনা করে অন্ত প্রকাশের জন্য যে যন্ত অনুষ্ঠিত 
হয়, তাকে রাজসিক যজ্ঞ বলে জানবে। 


শ্লোক ১৪] শ্রদ্ধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৮৯ 


তাৎপর্য 
কখনও কখনও স্বর্লোক প্রাপ্তির জন্য অথবা কোন জাগতিক লাভের উদ্দেশ্য নিয়ে 
ষ্ঞ ও বৈদিক আচার অনুষ্ঠান করা হয়। এই ধরনের যজ্ঞ বা আচার অনুষ্ঠান 
রাজসিক বলে গণ্য করা হয়। 


শরদ্ধাবিরহিতৎ যজ্ঞং তামসং পরিচক্ষতে ॥ ১৩ ॥ 
বিষিহীনম্__শান্বিধি বর্জিত, অসুষ্াল্সমূ_ প্রসাদাল্ বিতরণবিহীন; মন্্রহীনম্‌__বৈদিক 
মনতুহীন; অদক্ষিণম্‌__দক্ষিণা রহিত; শ্রদ্ধাবিরহিতম্‌-্রদ্ধাহীন; যজ্সমূ__যজ্ঞকে 
তামসম্‌__তামসিক; পরিচক্ষতে _বল! হয়। 
গ্বীতার গান 
বিধি অনহীন নাই মন্ত্র বা দক্ষিণা । 
অদ্ধাহীন যজ্ঞ সেই তমসা আচ্ছা ॥ 


অনুবাদ 
শাস্তি বর্জিত, ্রসাদা্ বিতরণহীন, মন্তরহীন, দক্িপাবিহীন ও প্রদ্ধারহিত যক্রকে 
তামদিক যজ্ঞ বলা হয়। 

তাৎপর্য 
তমোগুণে শ্রদ্ধা হচ্ছে প্রকৃতপক্ষে অশ্রদ্ধা। কখনও কখনও মানুষ টাকা-পয়সা 
লাভের আশায় কোন কোন দেব-দেবীর পুজা করে থাকে এবং তারপর শান্তর- 
নির্দেশের সম্পূর্ণ অবহেলা করে নানা রকম আমোদ-প্রমোদে সমস্ত অর্থ ব্যয় করে। 
এই ধরনের আড়ম্থরপূর্ণ লোকদেখানো ধর্ম অনুষ্ঠানকে কৃত্রিম বলে অভিহিত করা 
হয়। এই সমভই হচ্ছে তামসিক। তার ফলে আসুরিক মনোভাবের উদয় হয় 
এবং মানব-সমাজের তাতে কোন মঙ্গল সাধিত হয় না। 


শ্লোক ১৪ 
দেবদ্ধিজগুরপ্রাজ্ঞপূজনং শৌচমার্জবম্‌ ৷ 
্রনধচ্যমহিংসা চ শারীরং তপ উচ্যতে ॥ ১৪ ॥ 


চি শ্রীম্ভগবন্গীতা ঘথাঘথ 


ডিন ভগবান; দ্বিজ_ ্রা্গাণ; গুরু_গুরু প্রাজ্ঞ-_পূজনীয় বা্তিগণের; 
পুজা; শৌচম্‌_-শৌচ, আর্বম্‌__সরলতা;বক্ষাচ্যম_্াচর্য, অহিংসা__ 
অহিংসা; চ--ও শারীরম্‌__কায়িক, তপঃ-_তপস্যা; উচ্যতে__বলা হয়। 


গ্রীতার গান 
দেব দ্বিজ গুরু প্রাজ্ঞ ঘে সব পৃজন ৷ 
শৌচ সরলতা ব্রহষচর্যের পালন ॥ 
সেই সব সিদ্ধ হয় শরীর তপস্যা । 
অনুদ্ধেগকর বাক্য কিংবা প্রিয় পোষ্য ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান, ব্রাহ্মণ, গরু ও প্রাজ্গণের পুজা এবং শৌচ; সরলতা, বরহষাচ্য 
ও অহিংসা-_এগুলিকে কায়িক তপস্যা বলা হয়। 


তাৎপর্য 

পরমেশ্বর ভগবান এখানে বিভিন্ন ধরনের তপশ্চর্যা ও ধনের ব্যাখ্যা ॥ 
পথে তিন কারিক তার ও কসধনের কব বল সে 
দেব-দেবীকে, সিদ্ধ পুরুষকে, সদ্বরা্মাণকে, সদ্গুরূকে এবং পিতা-মাতা আদি 
গুরুজনদেরকে অথবা যাঁরা বৈদিক জ্ঞান সক্গন্ধে অবগত, তাদের সকলকে শ্রদ্ধা 
করা উচিত অথবা তাদের শ্রদ্ধা করার শিক্ষা হণ করা উচিত। এদের সকলকে 
যথাযথ সম্মান দেওয়া উচিত। বাইরে ও অন্তরে নিজেকে পরিদ্ার রাখার অনুশীলন 
করা উচিত এবং আগার ব্যবহারে সহজ সরল হতে শেখা উচিত। শাস্ত্রে যা 
অনুমোদন করা হয়নি, তা কখনই করা উচিত নয়। কখনই অবৈধ স্তরীসঙ্গ করা 
উচিত নয়। কেবলমাত্র বিবাহের মাধামে স্তীসঙ্গ করার নির্দেশ শান্তর দেওয়া 
হয়েছে। এ ছাড়া আর কোন মতেই নয়। একে বলা হয় বরন্াচ্য। এগুলি হচ্ছে 
দেহের তপশ্চর্যা ও কৃচ্ছুসাধন। 


[শ অধ্যায় 


শ্রোক ১৫ 
অনুভ্রগকরং বাক্যং সত্যং প্রিয়হিতং চ যৎ। 
স্বাধ্যায়াভ্যসনং চৈৰ বাস্সয়ং তপ উচ্যতে ॥ ১৫ ॥ 


শ্রোক ১৬] অদ্ধাত্য়-বিভাগ-ঘোগ ৮৯১ 


অনুেগকরম্‌__অনুদ্রগকর; বাকাম্‌__বাকা, সত্যম্‌__সভয প্রিয় প্রিয়; হিভম্ল_ 
হিতকর; চ-_ও, যত_যা। স্বাধ্যায়__বেদ পাঠের; অভ্যসনম্‌__অভ্যাসঃ চ--৩$ 
এৰ__অবশাই; বাস্সয়ম্__বাচিক; তপঃ-_তপস্যা, উচ্যতে_বলা হয়। 
শ্বীতার গান 
স্বাধ্যায় অভ্যাস যত বেদ উচ্চারণ | 
বাক্সয় তপস্যা সে শাস্ত্রের বচন ॥ 


অনুবাদ 
অনুষেগকর, সত্য, প্রি অথচ হিতকর বাক্য এবং বৈদিক শান্তর পাঠ করাকে বাটিক 
তপস্যা বলা হয়। 

তাৎপর্য 
এমনভাবে কোন কথা বলা উচিত নয়, যার ফলে অনাদের মন উত্তেজিত হতে 
পারে। তবে, শিক্ষক তার ছাত্রদের শিক্ষা দান করবার জন্য সত্য কথা বলতে 
পারেন, কিন্তু তা যদি অনাদের, যারা তার শিষ্য নয়, তাদের উত্তেজিত করে তোলে, 
তা হলে সেখানে তার কথা বলা উচিত নয়। এটিহ হচ্ছে বাচোবেগ দমন করার 
তপস্চর্যা। এ ছাড়া অথহীন প্রজ্প করা উচিত নয়। ভক্তমণ্ডলীতে যখন কথা 
বলা হয়, তখন তা যেন শান্তপ্রমাণের ভিত্তিতে প্রতিষ্ঠিত থাকে। যা বলা হয় 
তার যথার্থতা প্রতিপগ্ন করার জন্য তৎক্ষণাৎ শানত্প্রমাণের উল্লেখ করা উচিত। 
সেই সঙ্গে, এ ধরনের আলোচনা অনোর কাছে শ্রুতিমধুর হওয়া উচিত। তবেই 
এই ধরনের আলোচনার মাধামে পরম মঙ্গল লাভ হতে পারে এবং মানব-সমাজের 
উন্নতি সাধিত হতে পারে। বৈদিক সাহিত্যের অনন্ত ভাণ্ডার রয়েছে এবং সেগুলি 
পাঠ করা উচিত। একেই বলা হর বাচোবেগের তপস্চরযা। 


শ্লোক ১৬ 
মনগপ্রসাদঃ সৌম্যত্বং মৌনমাত্মবিনিগ্রহঃ 1 
ভাবসংশুদ্ধিরিত্যেতৎ তপো মানসমুচ্যতে ॥ ১৬ ॥ 


অনপ্রসাদহ- চিত্তের প্রসনতা; সৌদ্ান্বম্‌_-দরলতা; মৌনম্‌__মৌন; আত্মবিনিগ্রহঃ 
-_মনঃসংঘম: ভাবসংশুদ্ধিঃ__বযবহারে নি্পটতা, ইতি এতৎ-_এগুলিকে। তপঃ 
__ তপস্যা; মানসম্‌__নানসিক; উচ্যতে__বলা হয়। 


৮৯২ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [দশ অধ্যায় 


গ্বীতার গান 


চিত্তের প্রসন্নতা যে আর সরলতা ৷ 
আত্মনিগ্রহাদি মৌন ভাব প্রবণতা ॥ 
সেই সর মানসিক তগ নামে খ্যাত ৷ 
উপরোক্ত সব তপ ত্রিগুণ প্রখ্যাত ॥ 


অনুবাদ 
চিত্তের প্রসন্নতা, সরলতা, মৌন, আত্মনিগ্রহ ও ব্যবহারে নিষ্কপটতা__এগুলিকে 
মানসিক তপস্যা বলা হয়। 


্ তাৎপর্য 

মানসিক তপশচরযা হচ্ছে সব রকমের ইন্দিয়সুখ ভোগের ইচ্ছা থেকে মনকে মুক্ত 
করা। মনকে এমনভাবে শিক্ষা দিতে হবে যাতে সে সর্বক্ষণ মানুষের কি করে 
মঙ্গল হবে, সেই চিন্তায় মগজ থাকে। মনের শ্রেষ্ঠ শিক্ষা হচ্ছে চিন্তায় গাতীর্য। 
কষ্ণভক্তি থেকে কখনই বিচ্যুত হওয়া উচিত নয় এবং সর্বদাই ইন্জিয়সুখ ভোগ 
পরিত্যাগ করা উচিত। স্বভাবকে নির্মল করে গড়ে তোলার উপায় হচ্ছে 
কৃষঃভাবনাময় হওয়া। মনের সন্তোষ তখনই লাভ করা যায়, যখন মনকে সমস্ত 
ইন্জিয় উপভোগের চিন্তা থেকে দূরে সরিয়ে রাখা যায়। আমরা যতই ইন্জরিয়সুখ 
ভোগের চিন্তা করি, মন ততই অসথ্ট হয়ে ওঠে। বর্তমান যুগে আমরা ইন্রিয়সুখ 
ভোগের জন্য নানা রকম পন্থায় মনকে অনর্থক নিযুক্ত করছি এবং তাই মানসিক 
শাস্তির কোন সম্ভাবনা নেই। মানসিক শাস্তি লাভের শ্রেষ্ঠ উপায় হচ্ছে মহাভারত 
ও গ্ুরাণ আদি বৈদিক শান্জে মনকে নিবদ্ধ করা, যা নানা রকম মনোমুগ্ধকর 
আনন্দদায়ক কাহিনীতে পরিপূর্ণ। এই জ্ঞানের সহায়ত৷ লাভ করে মানুষ পবিত্র 
হতে পারে। মন যেন সব রকমের কপটতা থেকে মুক্ত থাকে এবং আমাদের 
উচিত সকলের মঙ্গল কামনা করা। মৌনতা মানে হচ্ছে সর্বক্ষণ আত্মজ্ঞান লাভের 
চিন্তায় মঞ্জ থাকা। এই অর্থে কৃষ্ভাবনাময় ভক্ত হচ্ছেন বার্থ মৌন। 
আত্মনিগ্রহের অর্থ হচ্ছে মনকে সব রকমের ইন্দরি়সুখ ভোগের বাসনা থেকে মুক্ত 
রাখা। আমাদের অকপট ব্যবহার করা উচিত, তার ফলে আমাদের অস্তিত্ব শুদ্ধ 
হয়। এই সমভ গুণাবলী হচ্ছে মানসিক তপশ্চর্যা। 


শ্রোক ১৮] অ্ধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৯৩ 


শ্লোক ১৭ 
অ্ধয়া পরয়া তণ্রং তপত্তৎ ত্রিবিধং নরৈঃ |. 
অফলাকাচ্গিভিযুক্তৈঃ সাত্তিকং পরিচক্ষতে 1 ১৭ ॥ 
শ্রদ্ধা শ্রদ্ধা সহকারে; পরয়া পরম, তণ্ম্‌__অনুষ্ঠিত। তপঃ-_তপসা; তত 
তা, ব্রিবিধম্__ত্রিবিধ; নরৈঃ__মানুষের ছারা; অফলাকার্কিভিঃ-__ফলাকাঞ্ফা রহিত 
ঘুঁকেঃ__যুক্ত; সাত্তিকম্__সান্তিক; পরিচক্ষতে_বলা হয়। 
গীতার গান 
ব্রিবিধ তপস্যা যদি পরাস্রদ্বাযুক্ত ৷ 
ফলাকাঙ্ষষা যদি নহে সাত্বিকী সে উক্ত ॥ 
৬০ অনুবাদ 
ফলাকাপ্ষ্া রহিত মানুষের দ্বারা পরম শ্রদ্ধা সহকারে অনুষ্ঠিত ্রিবিধ তগস্যাকে 
সান্তিক তপস্যা বলা হয়। 


শ্লোক ১৮ 
সৎকারমানপূজার্থং তপো দণ্ভেন চৈব যত? 
ক্রিয়তে তদিহ প্রোক্তং রাজসং চলমপ্রদবম্‌ ॥ ১৮ ॥ 
ঃ লাভের আশায়; তপঃ--তপসাঃ 
১১১১ টি সু যহ_যে, ক্রিয়তে__অনুষঠিত হয়। 
তত_-তাকে; ইহ-_এই জগতে; প্রোক্তম্‌__বলা হয়; রাজসম্__রাজসিক; চলম্‌-_. 
অনিতা; অগ্রনবম্ল_অনিশ্চিত। 
গীতার গান 
লাভ পৃজা সম্মানের জন্য দন্তের সহিত ৷ 
যে তপস্যা সাথে লোক তাহা রাজসিক ॥ 
দে তপস্যার ঘে ফল তাহা অনিশ্চিত 1 
অন্তবৎ তার ফল হয় শান্ত্রেতে বিদিত ॥ 


৮৯৪ শরীমন্গব্গীতা যথাযথ [৭শ অধ্যায় 


অনুবাদ 


শ্রদ্ধা, সম্মান ও পূজা লাভের আশায় দন্ত সহকারে যে তপস্যা করা হয়, তাকেই 
এই জগতে অনিতা ও অনিশ্চিত রাজসিক তপস্যা বলা হয়। 


তাৎপর্য 
অনেক সময় তপশ্চর্যার আচরণ করা হয় মানুকে আকৃষ্ট করবার জন্য এবং অন্যের 
কাছ থেকে সম্মান, শ্রদ্ধা ও পূজা লাভের জন/। রাজসিক মানুষেরা তাদের 
'অধস্তনদের কাছ থেকে পূজা আদায়ের বন্দোবস্ত করে, তাদের দিয়ে পা ধোয়ায় 
এবং সম্পদ দান করতে বাধ্য করায়। তগশ্চর্যার আচরণের দ্বারা এই ধরনের 
কৃত্রিম শ্রদ্াঞ্জলির বাবস্থা রাজসিক এবং তার ফল ক্ষণস্থায়ী। তা কিছু দিনের 
জন্য কেবল থাকে, কিন্ত স্থায়ী হয় না। 


ক্লোক ১৯ 


মৃঢগ্রাহেণাত্মনো যৎ পীড়য়া ক্রিয়তে তপঃ ৷ 
পরস্যোৎসাদনার্থং বা তন্তামসমূদাহৃতম্‌ ॥ ১৯ ॥ 
মূ মু আহেণ_ আগ্রহের ঘারা; আত্মনঃ_ নিজের; যৎ__যে; পীড়য়া-_পীড়ার 
দার। ক্রিমাতে-_অনুষ্ঠিত হয়। তপঃ-_তপসা; পরসা-_ অপরের; উৎসাদনার্থম্‌__ 
'বিনাশের জনা; বা_অথবা; তৎ-_তাকে; তামসম্‌__তামসিক; উদাহৃতম্-_বলা হয়। 
গীতার গান 
মৃঢবুদ্ধি যারা তপে আত্মপীড়া দেয় । 
অপরের বিনাশার্থ যে তপস্যা করয় ॥ 
তামসী সে সব যত তপস্যা বহুল । 
অলীক তাহার নাম নহে শাস্ত্র অনুকূল ॥ 


অনুবাদ 


মৃটোচিত আগ্রহের দ্বারা নিজেকে পীড়া দিয়ে অথবা অপরের বিনাশের জন্য ঘে 
তপস্যা করা হয়, তাকে তামসিক তপস্যা বলা হয়। 


শ্লোক ২০] শরধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৯৫ 


তাৎপর্য 
নির্বোধ তপশ্চর্যার অনেক দৃষ্টান্ত রয়েছে। যেমন হিরণ্যকশিপু, যে অমরত্ব লাভ, 
করে দেবতাদের হত্যা করবার জনা তপস্যা করেছিল। সে ব্রহ্মার কাছে এই সব 
প্রার্থনা করে, কিপ্ত পরিণামে পরম পুরুষো্তম ভগবানের হাতে সে নিহত হয়। 
অসম্ভব কোন কিছু লাভের আশায় যে তপস্যা করা হয়, তা অবশাই তামদিক। 


শ্লোক ২০ 
দাতব্যমিতি যদ্দানং দীয়তেহনুপকারিণে ॥ 
দেশে কালে চ পাত্রে চ তদ্দানং সাত্তিকং স্মৃতম্‌ ॥ ২০ ॥ 


দাতবাম্‌_দান করা কর্তবা। ইতি__এভাবে। যৎ্__থে; দানম্‌-সদ্ান; দীয়তে_ 
দেওয়া হয়, অনুপকারিণে- প্রত্যুপকারের আশা না করে; দেশে__ উপযুক্ত স্থানে; 
কালে-_উপযুক্ত কালে; চ-_ও পাত্রে_উপযুক্ত পাত্রে; চ-_এবং$ তৎ-_তাকে; 
দানম্‌__দান; সান্তিকম্__সার্িক, স্বৃতম্__বলা হয়। 


কর্তব্য জানিয়া যেই দানক্রিয়া হয় । 
দেশ কাল পাত্র বুঝি দাতব্য করয় । 
অনুপকারীকে দান সে সাত্তিক হয় ॥ 


অনুবাদ 
দান করা কর্তব্য বলে মনে করে প্রত্ুপকারের আশা না করে উপযুক্ত 
স্থানে, উপযুক্ত সযে এবং উপযুক্ত পাত্রে যে দান করা হয়, তাকে সাত্বিক দান 
লা হয়। 


তাৎপর্য 


পারমার্থিক কর্মে নিযুক্ত যে মানুষ, তাকেই দান করার নির্দেশ বৈদিক শাস্ত্রে দেওয়া 
হয়েছে। নির্বিচারে দান করার কোন নির্দেশ দেওয়া হয়নি। পারমার্থিক উনতিই 
জীবনের পরম উদ্দেশ্য। তাই তীর্ঘস্থানে চন্দ্র বা সূরযগ্রহণের সময়, মাসের শেষে 
অথবা সন্্রাহ্মণ বা বৈষ্ণবকে অথবা! মন্দিরে দান করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। 
(কোন কলের আকাঙ্ছণা না করে দান করা উচিত। কখনও কখনও অনুকম্পার 


৮৯৬ শরীমত্তগবন্গীতা যথাযথ 04শ অধ্যায় 


বশবতী হয়ে গরিবদের দান করা হয়, কিন্তু সেই গ্ররিব লোকটি যদি দানের 
যোগা না হয়, তা হলে সেই দানের ফলে কোন পারমার্থিক উন্নতি সাধিত হয় 
না। পক্ষান্তরে বলা যায় যে, নির্বিচারে দান করার নির্দেশ বৈদিক শান্ডে দেওরা 
হয়নি। 


শ্লোক ২১২২ 
ঘতু প্রত্যুপকারার্থং ফলমুদ্দিশ্য বা পুনঃ । 
দীয়তে চ পরিক্রিষ্টং তদ্দানং রাজসং ম্মৃতম্‌ ॥ ২১ ॥ 
অদেশকালে যাদ্দানমপাত্রেভ্যশ্চ দীয়তে ৷ 
অসৎকৃতমবজ্ঞাতং তত্তামসমুদাহ্ৃতম্‌ ॥ ২২ ॥ 
যৎ__যাঃ তু-কিস্তু প্রত্যুপকারার্থম্‌_ পরত্যুপকারের আশায়; ফলম্‌-__ফল! 
উদ্দিশ্য- কামনা করে; বা-_অথবা; পুনঃ- পুনরায়, দীয়তে__দেওয়া হয়; চ-_ 
ও; পরিক্রি্টম্‌-_অনুতাপ সহকারে; তৎ-_সেই। দানম্‌-_দানকে; রাজসম্‌__. 
রাজসিক, স্মৃতম্‌__বলা হয়; অদেশ-_অশুচি স্থানে; কালে__অশুভ সময; যৎ_ 
থেঃ দানম্‌__দান; অপাত্রেভযঃ__অনুপযুক্ত পাত্রে। চ--ও দীয়তে__দেওয়া হয়; 
অসৎকৃতম্‌--অনাদরে; অবজ্ঞাতম্‌__অবজ্ঞা সহকারে; তৎ--তাকে; তামসম-_ 
তা্সিক, উদাহ্বতম্‌__বলা হয়। নি 
গীতার গান নু 
প্রত্যুপকারের জন্য ফলানুসন্ধান ৷ 
কিংবা দান করি হয় অনুতাপবান ॥ 
রাজসিক দান সেই শাস্ত্রের বিচার ৷ 
তামসিক দান যাহা শুন এই বার 
অদেশকালে যে দান অপাত্রেতে হয় ৷ 
অস্কার অবজ্ঞা যেই তামসিক কয় 


অনুবাদ 


যে দান প্রত্যুপকারের আশা করে অথবা ফল লাভের উদ্দেশ্যে এবং অনুভাপ 
সহকারে করা হয়, সেই দানকে রাজসিক বলা হয়। 


শ্লোক ২৩] অ্ধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৯৭ 


অশুচি স্থানে, অশ্ভ সময়ে, অযোগ্য পাত্রে, অনাদরে এবং অবজ্ঞা সহকারে 
যে দান করা হয়, তাকে তামদিক দান বলা হয়। 


তাৎপর্য 

কখনও কখনও স্র্গলোকে উদ্নীত হওয়ার জন্য দান করা হয়, কখনও আবার গভীর 
বিরক্তির সঙ্গে দান করা হয় এবং কখনও দান করার পরে অনুশোচন! হয় যে, 
“কেন আমি এভাবে এতগুলি টাকা নষ্ট করলাম।" কখনও আবার গুরুজানের 
অনুরোধে বাধা হয়ে দান করাতে হয়। এই ধরনের দানগুলিকে রাজসিক বলে 
গণা করা হয়। 

অনেক দাতব্য প্রতিষ্ঠান আছে যারা ইন্দরিয়সুখ ভোগে লিপ্ত প্রতিষ্ঠানদের উপহার 
সামগ্রী দান করে থাকে। এই ধরনের দানকে বৈদিক শান্ত্ে অনুমোদন বা হয়নি। 
কেবল মাত্র সাদ্ধিকভাবে দানের নির্দেশ বৈদিক শাস্ত্রে দেওয়া হয়েছে। 

নেশা করা বা জুয়াখেলার জন্য দান করতে এখানে উৎসাহিত কর! হায়নি। 
এই ধরনের সমস্ত দান তামসিক। এই ধরনের দানের ফলে কোন লাভ হয় না। 
উপরন্ত পাপকর্মে লিগ সমস্ত মানুযগুলি প্রশ্রয় পায়। তেমনই, কেউ যদি আবার 
অশ্রদ্ধার সঙ্গে এবং অবহেলা করে যোগ্য পাত্রেও দান করে, তা হলেও সেই দানকে 
তামনিক বলে গণ করা হয়। 


শ্লোক ২৩ 
ও তৎসদিতি নির্দেশো ব্রক্মণস্্িবিধঃ স্মৃতঃ 
্রাহ্গণান্তেন বেদাশ্চ জ্ঞাম্চ বিহিতাঃ পুরা ॥ ২৩ ॥ 
ও এন্ের নিরদশকারী প্রণব তৎ- সেই; সৎ নিত; ইতি--এই, নিরদশঃ_ 
নির্দেশক নাম; ব্রহ্মণঃ_ বপ্োরঃ ভ্রিবিধঃ__তিন প্রকার; স্মৃতঃ__কথিত আছে। 
্রাহ্মণাঃ- ব্রাগাণগণ। তেন-_তার দ্বারা; বেদাঃ__বেদসমূহ; চ--৩; যজ্ঞাঃ__ 
যজ্ঞসমূহ; চ-_ও; বিহিতাঃ__বিহিত হয়েছে, পুরা-_পুরাকালে। 
গীতার গান 


যজ্ঞ দান তপস্যাদি যাহা শাস্ত্রের নির্ণয় । 
ও তৎসৎ সে উদ্দেশ্যে অন্য কিছু নয় ॥ 


৮৯৮ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ 


সে উদ্দেশ্যে পূর্বকালে ব্রা্মণাদিগণ ॥ 
যজ্ঞ দান তপ আদি করিল পালন ॥ 


অনুবাদ 
ও তৎ সং-_এই তিন প্রকার বরগ-নির্দেশক নাম শাস্ত্রে কথিত আছে। পুরাকালে 
সেই নাম ছারা ত্রাঙ্গাপ্ণ, বেদসমূহ ও যল্তসমূহ বিহিত হয়েছে। 


তাৎপর্য 

পর পুবেছ ব্যাথা করা হয়েছে যে, তপস্যা, যজ্ঞ, দান ও আহার তিনভাগে বিভ্ত__ 
সাক্ছিক, রাজসিক ও তামসিক। কিন্তু উত্তমই হোক, মধামই ॥হোক বা কনিষ্ঠই 
হোক, সে সবই জড়া প্রকৃতির গুণের দ্বারা কলুষিত। যখন সেগুলি পররহ্গা-_ 
ও তৎ সৎ বা শাশ্খত পরম পুরুযোন্তম ভগবানের উদ্দেশো সাধিত হয়, তখন 
সেগুলি পারমার্থিক উন্নতি সাধনের উপায়-স্বরূপ হয়ে ওঠে। শাস্ত্রের নিদেশসমূহে 
সেই উদ্দেশ্যের কথা বর্ণিত হয়েছে। ও' তৎ সৎ--এই তিনটি শব্দ নির্দিষ্টভাবে 
পরমতর পরম পুরুযোত্তম ভগবানকে সূচিত করে। বৈিক মঞ্তরে সর্বদাই ও শব্দটির 

উল্লেখ দেখতে পাওয়া যায়। 
যে শাসত্নির্দেশ অনুসারে আচরণ করে না, সে কখনই পরম-তত্বকে প্রাপ্ত হতে 
পারবে না। তার পক্ষে কোন সাময়িক ফল লাভ হতে পারে, কিন্তু তার জীবনের 
পরম অর্থ সাধিত হবে না। সুতরাং সিদ্ধান্ত হচ্ছে যে, দান, যজ্ঞ ও তপস্যা আবশাই 
সার্ধিকভাবে অনুষ্ঠান করতে হবে। রাজসিক বা তামসিকভাবে সেগুলি অনুষ্ঠিত 
হলে তা অবশাই নিকৃষ্ট। ও তৎ সৎ_এই তিনটি শব্দ পরমেশ্বর ভগবানের পবিত্র 
নামের উদ্দেশ্যে উচ্চারিত হয়, যেমন ও তদ্ বি্লোঃ। যখনই কোন বৈদিক মন্ত্র 
বা পরমেশ্বর ভগবানের দিব্য নামের উচ্চারণ করা হয়, তার সঙ্গে ও শব্দটি যুক্ত 
হয়। সেই কথা বৈদিক শাস্ত্রে লা হয়েছে। এই তিনটি শব্দ বৈদিক মন্ত্র থেকে 
গ্রহণ করা হয়েছে। ও ইতোতদ ব্রহ্মগো নেগিষ্ঠং নাম (কু বেদ) প্রথম লক্ষাকে 
সুচিত করে। তারপর তদ্রমসি (ছান্দোগা উপনিষদ ৬/৮/৭) দ্বিতীয় লক্ষা সূচনা 
করে এবং সদেব সৌমা ছান্দোগা উপনিষদ ৬/২/১) তৃতীয় লক্ষাকে সূচিত করে। 
একত্রে তারা ওঁ তৎ সৎ। পুরাকালে প্রথম সৃষ্ট জীব ব্রহ্মা যখন যজ্ঞ অনুষ্ঠান 
করেন, তখন তিনি এই তিনটি শব্দের দ্বারা পরম পুরুষোত্তম ভগবানকে নির্দেশ 
করেছিলেন। অতএব গুরু-পরম্পরাতেও এই ত্‌ স্থীকৃত হয়েছে। সুতরাং, এই 
মন্্রটির বিপুল তাৎপর্য রয়েছে। তাই ভগবদূগগীতায় অনুমোদিত হয়েছে যে, যে- 
কোন কর্মই করা হোক না কেন, তা যেন ও' তৎ সৎ অথবা পরম পুরুষোত্রম 


[িশ অধ্যায় 


শ্লোক ২৫] শ্দ্ধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৮৯৯ 


ভগবানের জনা করা হয়। কেউ যখন এই তিনটি শব্দ সহকারে তপস্যা, দান 
ও যজ্ঞ অনুষ্ঠান করেন, তখন বুঝতে হবে তিনি কৃষ্ধভাবনাময় কর্ম করছেন। 
কৃষ্কভাবনা হচ্ছে বিশেষ জ্ঞান সমন্বিত অপ্রাকৃত কর্ম, যা অনুশীলন করার ফলে 
আমরা আমাদের নিত্য আলয় ভগ্রবৎ-খামে ফিরে যেতে পারি। এই রকম অপ্রাকৃত 
কর্মে কোন রকম শক্তি ক্ষয় হয় না। 


শ্লোক ২৪ 
তন্মাদ্‌ ও ইত্যুদাহাত্য যজ্ঞাদানতপটক্রিয়াঃ ৷ 
প্রবর্তন্তে বিধানোক্তাঃ সততং ব্রহ্মবাদিনাম্‌ ॥ ২৪ ॥ 
তন্মাৎ_-সেই হেতু; ও__ও-কার। হতি__এই শব্দ উদাহত্য_ উচ্চারণ করে; 
যজঞ-_যজ; দান_দান; তপঃ-_তপসা ক্রি়াঃ-_ক্রিয়াসমূহ; পরবর্তন্তে-_অনুষঠিত 
হয়: বিধানোক্তাঃ-_শান্তের বিধান অনুসারে; সততম্-_সর্বদাই; ব্রচ্মবাদিনাম্‌__ 
শ্রশ্ষাবাদীদের। 
গীতার গান 
(সেজন্য ব্রাহ্মাণগণ 'ওম্‌' উচ্চারণে | 
ঘজ্ঞাদি বিধান করে ব্রন্দ আচরণে ॥ 


অনুবাদ 
(সেই হেতু ব্রদ্ধবাদীদের যজ্ঞ, দান, তপস্যা ও ক্রিয়াসসূহ সর্বদাই ও এই শব্দ 
উচ্চারণ করে শাস্ত্রের বিধান অনুসারে অনুষ্ঠিত হয়ে থাকে। 

তাৎপর্য 
ও তদ্িষেগঃ পরমং পদম্‌ (কক বেদ ১/২২/২০)। শ্রীবিষুগর শ্রীটরণ-কমল হচ্ছে 
পরা ভক্তির পরম আশ্রয়। পরম পুরুবোত্তম ভগবানের উদ্দেশে অনুষ্ঠিত কর্ম 
হচ্ছে সমস্ত কর্মের সার্থকতা। 


শ্লোক ২৫ 
তদিত্যনভিসন্ধায় ফলং যজ্ঞতপঃক্রিয়াঃ | 
দানক্রিয়াশ্চ বিবিধাঃ ক্রিয়ন্তে মোক্ষকাক্ষিভিঃ ॥ ২৫ ॥ 


৯০০ শ্রীমন্গবন্গীতা যথাযথ দশ অধ্যায় 


তহু সইতি__তৎ' এই শব্দ; অনভিসন্ধায়_আকান্কা-না করে; ফলম্‌__ফলের; 
যজ্ঞ _খজ, তপঃ-_তপসা। ক্রিয়াঃ_ ক্রিয়া; দান__দান, ক্রিয়াই_হ্রিয়া; ৮৩; 
'বিবিধাঃ_ নানাবিধ, কিসযন্তে_অনুষ্ঠিত হয়; মোক্ষকাচ্ষিভিং_মুক্তিকামীদের ছবারা। 


গীতার গান 
অতএব যন্ত্র দান তপস্যার ফল ৷ 
অন্যাভিলাষ নহেষ্ভক্তির কারণ ॥ 
মোক্ষাকাল্দ্দী সেজন্য যজ্ঞ দান করে ৷ 
সেই সে যজ্াদি ফল-বিদিত সংসারে ॥ 


অনুবাদ 
মুক্তিকামীরা ফলের আকাক্ষা না করে 'তৎ' এই শব্দ উচ্চারণ-পূর্বক নানা প্রকার 
যজ্ঞ, তপসা, দান আদি কর্ণের অনুষ্ঠান করেন। 


তাৎপর্য 
চিন্ময় স্তরে উন্নীত হতে হলে জড়-জাগতিক লাভের উদ্দেশ্য নিয়ে কোন কর্ম 
করা উচিত লয়। চিন্ময় জগৎ তগবৎ-ধামে ফিরে যাওয়ার +্রম উদ্দেশ্য নিয়ে 
সমস্ত কর্ম করা উচিত। 


শ্লোক ২৬২৭ 
স্তাবে সাধুভাবে চ সদিত্যেতৎ প্রযুজ্যতে ৷ 
প্রশস্তে কর্মণি তথা সচ্ছন্দঃ পার্থ যুজ্যতে ॥ ২৬ ॥ 
যজ্ঞ তপসি দানে চ স্থিতি সদিতি চোচ্যতে ৷ 
কর্ম চৈৰ তদর্থীয়ং সদিত্যেবাভিথীয়তে ॥ ২৭ ॥ 


সপ্তাবে_ বরশ্োর ভাব অবলম্বন করে; সাধুভাবে__ভ্ের ভাব অবলম্বন করেঃ 
চ-ও। সঙ__সৎ শব্দ; ইতি-_এভাবে, এতৎ_ এই; প্রযুজাতে-্রযুক্ত হয়; 
প্রশস্তে__শুভ; কর্মনি_ কর্মসমূহে; তথা__তেমনই; সঙ্ছন্দঃ__-সৎ' শব্দ পার্থ 
হে পুথাপুত্র, যুজ্যতে__ব্যবহৃত হয়? যক্রে_যক্ঞে; তপসি__তপস্যায়; দানে__ 
দানে। চ--ও স্থিতিঃ-_আবস্থিভি, সৎ__সব্, ইতি__এভাকে ৮-_-এব উচ্যতে__ 


শ্লোক ২৭] অদ্ধাত্রয়-বিভাগ-যোগ ৯০১ 


উচ্চারিত হয়; কর্স_কর্ম, চ-ও; এব-__অবশাই; তত__সেই? অর্থীয়ম্‌__অর্থেঃ 
সৎ্"_সঞ্চ ইতি__এই; এব-_অবশাই; অভিধীয়তে-_অভিহিত হয়। 
গীতার গান 
সৎ সে শব্দের অর্থ ব্রন ব্রক্মপর ৷ 
সে উদ্দেশ্যে যত কর্ম সব ব্রচ্গপর ॥ 
ঘজ্ঞ দান তপ কার্থ সে উদ্দেশ্যে করে । 
লৌকিক বৈদিক কর্ম ব্রহ্ম নাম ধরে ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! সৎ্ভাবে ও সাধুভাবে “সৎ' এই শব্দটি প্রযুক্ত হয়। তেমনই শুভ 
কর্মদমূহে “সৎ' শব্দ ব্যবহৃত হয়। যজ্র, তপস্যায় ও দানে “দৎ' শব্দ উচ্চারিত 
হয়। ঘেহেতু এ সকল কর্ম ব্রদ্মোদ্দেশক হলেই “সৎ' শব্দে অভিহিত হয়। 


তাৎপর্য 

পরশে ক্মণি কথাগুলির অর্থ এই যে, বৈদিক শাস্ত্রে নানা রকম পবিভ্রকারক 
কাজকর্ম করার নির্দেশ দেওয়া আছে, যা শৈশবে পিতামাতার তত্বাবধানে থেকে 
শুরু করে জীবনের অস্তিম সময় পর্যন্ত পালন করা উচিত। জীবনের পরম সিদ্ধি 
লাভ করার উদ্দেশ্যে এই সম পবিভ্রকারক কর্তবাগুলি অনুষ্ঠান করা হয়। এই. 
সমস্ত কাজকর্মে ও' তৎ সৎ মন্ত্র উচ্চারণ করার নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। সমভাবে 
ও সাধুভাবে শব্দগুলি দিব্য অবস্থাদি নির্দেশ করে। কৃষ্ঃভাবনাময় কাজকর্মকে বলা 
হয় সন্থ এবং যিনি কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম সম্বন্ধে সম্পূর্ণ সচেতন, তাকে বলা হয় 
“সাধু । শ্রীন্তাগবতে (৩/২৫/২৫) বলা হয়েছে যে, সাধুসঙ্গ করার ফলে অপ্রাকৃত 
বিষয়বস্তু সগথন্ধে স্পষ্টভাবে অবগত হওয়া যায়। এই সম্পর্কে জরীমঙাগবতে যে 
কথাগুলি ব্যবহৃত হয়েছে, তা হচ্ছে সতাং এসন্গাৎ। সাধুসঙ্গ বাতীত দিবাজ্রান 
লাভ করা সম্ভব নয়। যখন দীক্ষা বা উপবীত দান করা হয়, তখন ওঁ তৎ সং 
শব্দগুলি উচ্চারণ করা হয়। তেমনই, সব রকম য্ঞানুষ্ঠানের বিষয় হচ্ছে পরমতনব 
অর্থাৎ ওঁ তৎ সৎ তদর্ীয়মূ শব্দটি আরও বোঝাচ্ছে, পরম-তত্বের প্রতিনিধিত্ব 
করে এমন যে কোন কিছুর প্রতি সেবা নিবেদন, যেমন রায় কর! ও মন্দিরে 
সহায়তা করা অথবা ভগবানের মহিমা প্রচারের উদ্দেশ্যে অন্য যে কোন রকম 
কাজকর্ম। সমস্ত কর্মকে পবিত্র করে তোলার উদ্দেশো ও তৎ সৎ শব্দগুলি 
_বহুভাবে ব্যবহৃত হয় এবং সব কিছুকে সমাকৃভাবে পরিপূর্ণ করে তোলে। 


৯০২ ্ীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ টউদশ অধ্যায় 


শ্লোক ২৮ 
অশ্রদ্ধয়া হুতং দত্তং তপত্তপ্তং কৃতং চ য। 
অসদিত্যুচ্যতে পার্থ ন চ তৎ প্রেত্য নো ইহ ॥ ২৮ ॥ 
অশ্রন্ধয়া__অশ্রদ্ধা সহকারে, হুতম্‌__হোম, দত্তম্‌__দান, তপঠ_তপসা? তপ্তম্ল. 
অনুষ্ঠিত। কৃতম্_করা হয়; চ-ও7 যত_যাঃ অসত্য সখ নয়ঃ ইতি-_এভাবে 
উচাতে__বলা হয়। পার্থ__হে পৃথাপুত্ ন_না; $ ৩; তত_সে সমভ ভরিয়া, 
প্রেত_পরলোকে, নো_ না ইহ__ইহলোকে। 
গীতার গান 
সে শ্রদ্ধা বিনা যাহা কর্ম কৃত হয় ৷ 
অসৎ কর্ম তার নাম শান্ত্রেতে নির্ণয় ॥ 
অসৎ কর্ম শুদ্ধ লহে ইহ পরকালে ৷ 
শান্ত্রবিধি পরিত্যাগে সেই ফল ফলে ॥ 


হে পার্থ। অশ্রা সহকারে হোম, দান বা তস্যা যা কিছু অনুষ্ঠিত হয়, 
তাকে বলা হয় 'অসৎ'। সেই সমস্ত ক্রিয়া ইহলোকে ও পরলোকে ফলদায়ক 
হয় না। 


তাৎপর্য 
গরমার্িক উদ্দেশ্য রহিত হা কিছুই করা হয়, তা যজ হোক, দান হোক বা তপস্যাই 
হোক, তা সবই নিরর্থক। তাই এই শ্লোকটিতে ঘোষণা করা হয়েছে যে, সেই 
সমস্ত কর্ম জঘন্য। সব কিছুই কৃষ্তভাবনায় ভাবিত হয়ে পরর্রদ্মের জন্য করা 
উচিত। এই বিশ্বাস না থাকলে এবং বথার্থ পণপ্রদর্শক না থাকলে কখনই কোন 
কল লাভ হবে না। সমস্ত বৈদিক শাস্ত্রে পরম-তনথের প্রতি বিশ্বাস-পরায়ণ হওয়ার 
উপদেশ দেওয়া হয়েছে। সমস্ত বৈদিক শাস্নির্দেশাদি অনুসরণের চরম লক্ষ্য 
হচ্ছে পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে জানা। এই নীতি অনুসরণ না করলে কেউই 
সাফলা লাভ করতে পারে না। তাই সদ্গুরুর তত্বাবধানে থেকে প্রথম থেকেই 
কষভাবনাময় ভক্তিযোগের অনুশীলন করাই হচ্ছে শ্রেষ্ঠ পছা। সব কিছু 
সাফলামণ্ডিত করে তোলার এটিই হচ্ছে পদ্থা। 


শ্তরোক ২৮] শর্ধাত্রয়নবিভাগ-যোগ ৯০৩ 


বন্ধ অবস্থায় মানুষ দেব-দেবী, ভূত-প্রেত, অথবা কুবের আদি যস্কদের পুজা 

করার প্রতি আসক্ত থাকে! রজ ও তানোশুণ থেকে সঙ্মগুণ শ্রেয়। কিন্ত খিনি 
প্রত্যক্ষভাবে কৃষণভাবনা গ্রহণ করেছেন, তিনি এই জড়া প্রকৃতির তিনটি শুপেরই 
অতীত। যদিও ক্রমান্বরে উন্নতি সাধন করার পছ৷ রয়েছে, তবুও যদি কেউ শুদ্ধ 
ভত্তের সঙ্গ লাভ করার ফলে সরাসরিভাবে কৃষ্ণভাবনা গ্রহণ করতে পারেন, সেটিই 
হচ্ছে সর্বশ্রেষ্ঠ পা এবং এই অধ্যায়ে সেট্টিহ অনুমোদিত হয়েছে। এভাবেই জীবন 
সার্থক করতে হলে, সর্ব প্রথমে সদ্গুরুর পাদপগ্সে আশ্রয় গ্রহণ করতে হবে এবং 
ভার পরিচালনায় প্রশিক্ষণ গ্রহণ করতে হবে। তখন পরম-তত্তের প্রতি বিশ্বাসের 
উদয় হবে। কালক্রমে সেই বিশ্বাস যখন পূর্ণতা প্রাপ্ত হয়, তখন তাকে বলা হয় 
ভগ্গবন-প্রেম। এই প্রেমই হচ্ছে জীবসমূহের পরম লক্ষ্য। তাই, সরাসরিভাবে 
কৃষ্ণভাবনা গ্রহণ করা উচিত। সেটিই হচ্ছে সপ্তদশ অধ্যায়ের বক্তব্য। 

ভঙ্িবেদান্ত কহে জীগীতার গান । 

শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥' 
ইতি__শরারয়-বিভাগ-যোগ' নামক শীমভগবদৃগীতার সপ্তদশ অধথায়ের ভক্তিবেদানত 
তাৎপর্য সমাগ। 


শ্লোক ১ 

অর্জন উবাচ 
সন্যাসসা মহাবাহো ততুমিচ্ছামি বেদিতুম্‌ 
ত্যাগনা চ হৃতীকেশ পৃথকেশিনিসুদন ॥ ১ ॥ 


অর্জন উবাচ-_অর্জন বললেন; সঙ্াসসা-_সঙ্্াসের; মহাবাহো__হে মহাবাহোঃ 
তত্বম্‌_তব ইচ্ছামি_ ইচ্ছ! করি; বেদিতুম্‌-_জানতে। ত্যাগসা-ত্যাগের। ৮৮ 
ঞ হৃহীকেশ-_হে হৃষীকেশ; পৃক্‌__পৃথকভাবে, কেশিনিসুদন-_হে কেশিহাস্তা। 
শ্বীভার গান 
অর্জন কহিলেন £ 
সন্যাসের তত্ব কিবা ইচ্ছা সে শুনিতে ৷ 
হ্ৃবীকেশ কহ তাই মোরে বুঝাতে ॥ 
কেশিনিসূদন কহ ত্যাগের মহিমা ৷ 
শুনিতে আনন্দ হয় নাহি পরিসীমা ॥ 


৯০৫ 


৯০৬ শ্রীম্তগবল্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


অনুবাদ। 
অর্জুন বললেন__হে মহাবাহো! হে হৃমীকেশ! হে কেশিনিসূদন! আমি সম্যাস 
ও ত্যাগের তত্ব পৃথকভাবে জানতে ইচ্ছা করি। 


তাৎপর্য 

প্রকৃতপক্ষে ভগবদৃগীতা সতেরটি অধ্যায়েই সমাপ্ত। অষ্টাদশ অধ্যায়টি হচ্ছে পূর্ব 
অধ্যায়গুলিতে আলোচিত বিভিন্ন বিষয়বস্তুর পরিপূরক সারাংশ। ভগবদৃগীতার 
তিটি অধ্যায়ে ভগবান শ্রীকৃষ্ণ গুরুত্ব সহকারে উপদেশ দিচ্ছেন যে, পরম 
পুরুযোত্তম ভগবানের প্রতি ভগবদ্ুক্তির অনুশীলনই হচ্ছে জীবনের পরম লক্ষ্য। 
সেই একই বিষয়বস্তু জ্ঞানের গুহাতম পদ্থারূপে অষ্টাদশ অধ্যায়ে সংক্ষিপ্তভাবে 
বর্ণিত হয়েছে। প্রথম ছয়টি অধায়ে ভক্তিযোগের গুরুত্ব দেওয়া হয়েছে__ 
খোগিনামগি সবের্াম্‌...“সমস্ত যোগীদের মধ্যে যিনি সর্বদাই তার অন্তরে আমাকে 
চিন্তা করেন, তিনি হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ।" পরবর্তী ছরটি অধ্যায়ে শুদ্ধ ভক্তি, তার প্রকৃতি 
এবং তার অনুশীলনের বর্ণনা করা হয়েছে। শেষ ছনটি অধায়ে জ্ঞান, বৈরাগা, 
জড়। প্রকৃতির ক্রিয়াকলাপ, অপ্রাকৃত প্রকৃতি ও ভগবৎ-সেবার কথা বর্ণনা করা 
হয়েছে। সিদ্ান্ত করা হয়েছে যে, পরমেঙ্গর ভগবানের উদ্দেশ্যে সমড কর্মের 
অনুষ্ঠান করা উচিত, যিনি ওঁ তৎ সৎ শব্দগুলির দ্বারা প্রকাশিত হয়েছেন, যা পরম 
পুরুষ শ্্রীবিধুঃকেই নির্দেশ করে। ভগবদূগীতার তৃতীয় পর্যায়ে দেখানো হয়েছে 
যে, ভগবন্ুক্তির অনুশীলন ছাড়া আর কিছুই জীবনের চরম লক্ষ্য নয়। পূর্বতন 
আচার্যগণের দ্বারা এবং ব্রশ্মাসূত্ বা বেদান্ত ত্র উদ্ধৃতি সহকারে তা প্রতিপন্ন 
হয়েছে। কোন কোন নির্বিশেষবাদীরা মনে করেন যে, বেদান্ত ঞানের একচেটিয়া 
অধিকার কেবল তাদেরই আছে। কিছু প্রকৃতপক্ষে বেদাস্ত-সৃতরের উদ্দেশ্য হচ্ছে 
ভগবস্ুক্তি হৃদয়ঙ্গম করা। কারণ, ভগবান নিজেই হচ্ছেন বেদাশ-সূত্রের প্রণেতা 
এবং তিনিই হচ্ছেন বেদাস্বেন্তা। সেই কথা পঞ্চদশ অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে। 
প্রতিটি শানে, প্রতিটি বোদেরই প্রতিপাদ্য বিষয় হচ্ছে ভগবস্তুকতি। ভগবদৃ্গীতার 
সেই কথা বিশেষভাবে বিশ্লেষণ করা হয়েছে। 

ভগব্দৃগীতায় দ্বিতীয় অধ্যায়ে সমগ্র বিষয়বস্তর সংক্ষিপ্তসার বর্ণনা করা হয়েছে, 
(তেমনই অষ্টাদশ অধায়েও সমস্ত উপদেশের সারমর্ম বর্ণনা করা হয়েছে। বৈরাগ্য 
ও জড়া প্রকৃতির তিনগুণের উর্ধে চিন্ময় স্তরে অধিষ্ঠিত হওয়াই জীবনের পরম 
উদ্দেশ্য বলে নির্দেশিত হয়েছে। ভগবদৃ্গীতার দুটি পৃথক বিষয়বস্ত__ভ্াগ ও 
সন্গ্াস সম্বন্ধে অর্জুন স্পক্টভাবে জানতে চাইছেন। এভাবেই তিনি এই দুটি শব্দের 
অর্থ সম্বন্ধে জিজ্ঞেস করছেন। 


শ্লোক ২] মোক্ষযোগ ৯০৭, 


ভগবানকে সম্থোধন করে এখানে যে দুটি শব্দ 'হৃষীকেশ' ও 'কেশিনিসূদন' 
বহার করা হয়েছে, তা তাৎপর্যপূর্ণ। হৃযীকেশ হচ্ছেন সমস্ত ইন্জিযের অগিপতি 
শ্রীকৃষ্ণ, যিনি আমাদের মানসিক শ্রান্তি লাভের জনা নব সময় সাহাযা করেন। 
অর্জুন তাকে অনুরোধ করছেন, সব কিছুর সারমর্ম এমনভাবে বর্ণনা করতে যাতে 
তিনি তার মনের সাম্যভাব বজায় রেখে অবিচলিত চিন্ত হতে পারেন। তবুও 
তীর মনে সন্দেহ রয়েছে এবং সন্দেহকে সব সময় অসুরের সঙ্গে তুলনা করা হয়। 
তাই শ্রীকৃষ্ণকে তিনি 'কেশিনিসুদন' বলে সম্বোধন করছেন। কেশী ছিলেন অত্যন্ত 
দুর্ষ অসুর। শ্রীকৃষ্ণ তাকে হত্যা করেছিলেন। এখন অর্জুন প্রতাশা করছেন 
যে, তার মনের সন্দেহরূপী অসুরটিকেও শ্রীকৃষঃ নাশ করবেন। 


শ্লোক ২ 


কাম্যানাং কর্মণাং ন্যাসং সন্যাসং কবয়ো বিদুঃ | 
সর্বকর্মফলত্যাগং প্রাস্তযাগং বিচক্ষণাঃ ॥ ২ ॥ 
ভ্রীভগবান্‌ উবাচ-__পরমেশ্খর ভগবান বললেন; কাম্যানাম্__কাময। কর্মনামন 
কর্মসমূহের; ন্যাসম্__ত্যাগকে; সঙ্ম্যাসম্__সগ্যাস, কবয়ঃ__পণ্ডিতগণ। বিদুঃ__ 
জানেন; সর্ব__সমস্; কর্ম__কর্ম, ফল-_ফল; ত্যাগম্‌-_ত্যাগকে, প্রাহুঃ-_বলেন। 
ভ্যাগম্- ত্যাগ, বিচক্ষণাঃ-_বিচক্ষণ বাক্তিগণ। 


গীতার গান 
ভ্রীভগবান কহিলেন £ 
কাম্যকর্ম পরিত্যাগ সন্যাস সে হয় 
সর্বকর্ম ফলত্যাগ ত্যাগ পরিচয় ॥ 
বিচক্ষণ করি যত করিল নির্ণয় | 
সেই সে সন্যাস আর ত্যাগ নাম হয় ॥ 


অনুবাদ 
পরমেশ্বর ভগবান বললেন-__পণ্ডিতগণ কাম্য কর্মসমূহের ত্যাগকে সন্মাস বলে 
জানেন এবং বিচক্ষণ ব্যক্তিগণ সমস্ত কর্মফল ত্যাগকে ত্যাগ বলে থাকেন। 


৯০৮ শরীমন্তগবন্দীতা যথাযথ ৮শ অধ্যায় 


২. তাৎপর্য 
কর্মফলের আকাম্ফাযুক্ত €ৰ কর্ম, তা ত্যাগ করতে হবে। সেটিই হচ্ছে 
ভগবদগীতার নির্দেশ কিন্তু পারমার্থিক জ্ঞান লাভের জন্য ঘে কর্ষ, তা পরিভ্াগ 
করা উচিত নয়। পরবর্তী প্লোকগুলিতে তা বিশদভাবে বিশ্লেষণ করা হবে। কোন 
বিশেষ উদ্দেশ সাধানের জনয যজ্ঞ সম্পাদনের বিভিন্ন বিধি-বিধান বৈদিক শান্তর 
আছে। পুত্র লাভের জন্য অথবা স্বর্গ লাভের জন্য বিশেষ বিশেষ যজ্েের অনুষ্ঠান 
করণে হয়, কিন্তু কামনার বশবর্তী হয়ে যজ্ঞ করা বদ্ধ করতে হবে। কিন্তু তা 
বলে, নিজের অন্তর পরিশুদ্ধ করার উদ্দেশো যজ্ঞ অনুষ্ঠান অথবা পারমার্থিক 
বিজ্ঞানে উন্নতি লাভের জন্য যে সমন্ড যজ্ঞ, তা পরিত্যাগ করা উচিত নয়। 


শ্লোক ৩ 
ত্যাজ্যং দোষবদিত্যেকে কর্ম ্রাহমনীষিণঃ ! 
যজ্ঞদানতপঃকর্ম ন ত্যাজ্যমিতি চাপরে ॥ ৩ ॥ 
তজ্যম্‌-_ভাজা। দোষবৎ-_-দোষযুকত, ইতি-_সেই হেতু; একে_এক শ্রেণীর; 
কর্ম_ কর্ম) প্রাহ্ঃ__বলেন। মনীধিণঃ__মনীষীগণ, যজ্র__যজ্ঞ; দান_দান; তপঃ 
তপস্যা, কর্স_কর্ম। ন_ নয, ত্যাজাম্_ তাজা; ইতি-_এভাবে; চ--এবং 
অপরে-_অন্যেরা। 
গীতার গান 
মনীষীগণ সর্ব কর্ম ত্যাগ করে । 
যজ্ঞ দান তপক্রিয়া নহে, কহয়ে অপরে ॥ 


অনুবাদ 
একা শ্রেনীর মনীষীগণ বলেন যে, কর্ম দোষযুক্ত, সেই হেতু তা পরিভাজা। অপর 
এক শ্রেণীর পণ্ডিত যদ, দান, তপস্যা প্রভৃতি কর্মকে অত্যাজা বলে সিদ্ধান্ত 
করেছেন। 

তাৎপর্য 
বৈদিক শান্ত্ে এন অনেক কার্যকলাপের নির্দেশ দেওয়া হয়েছে, বা তর্কের বিষয় 
হয়ে দাড়ায়। যেমন, যঞ্জে পশুবলি দেওয়ার নির্দেশ রয়েছে। আবার সেই সঙ্গে 
এটিও বলা হয়েছে যে, পশুহত্া করা অতান্ত ঘৃণ্য কর্ম। যদি যজ্ঞে পশুবলির 


শ্লোক ৪] মোক্ষঘোগ ৯০৯ 


নির্দেশ বৈদিক শাস্ত্রে দেওয়া হয়েছে, কিপ্ত পশু হত্যা করার কোন নির্দেশ দেওয়া 
হয়নি। যজ্ঞ বলি দেওয়ার উদ্দেশ্য হচ্ছে পশুটিকে নবজীবন দান করা|। কখনও 
কখনও যত্রে বলি দেওয়ার মাধামে পণুটিকে নতুন পশুর জীবন দেওয়৷ হত এবং 
কখনও কখনও পশুটিকে তৎক্ষণাৎ মনুষা-জীবনে উন্নীত কর| হত। কিন্ত এই 
সঙ্বদ্ধে নানা যুনির নানা মত। কেউ কেউ বলেন যে, পশুহত্যা সর্বতোভাবে বর্জন 
কর! উচিত, আবার কেউ বলেন যে, কোন বিশেষ যজ্ঞে পশুবলি দেওয়া 
মঙ্গলজনক। যজ্ঞ সম্বন্ধে এই সমস্ত সন্দেহের নিরসন ভগবান নিজেই এখন 
করছেন। 


শ্লোক ৪ 
নিশ্চয়ং শুণু মে তত্র ত্যাগ ভরতসত্তম । 
ত্যাগো হি পুরুষব্যাঘর ত্রিবিধঃ সংপ্রকীতিতিঃ ॥ ৪ ॥ 
নিশ্চয়ম্-_নিশ্য় সিদ্ধান্ত শৃণু-_শ্রবণ কর; মে__আমা; তত্র-_[সই। ত্যাগে 
তাগ সম্বন্ধে, ভরতসত্তম_হে ভারতশ্রেঠ; তাাগঃ- ত্যাগ, হি_-অবশ্ই; 
পুরুষব্যা্র__হে পুরুষব্যাথ, ত্রিবিধঃ-_তিন প্রকার; সংপ্রকীিতঃ-_কীতিত হয়েছে। 


গীতার গান 
তার মধ্যে যে সিদ্ধান্ত কহি তাহা শুন। 
বিবিধ সে ত্যাগ হয় ভরতসত্তম ॥ 


অনুবাদ 
হে ভরতসন্তম! ত্যাগ সম্বন্ধে আমার নিশ্চয় সিদ্ধান্ত শ্রবণ কর। হে পুরুষব্যাগ্! 
শান্্ে ্যাগ্ড তিন প্রকার বলে কীর্ভিত হয়েছে। 


তাৎপর্য 

আগ সম্বন্ধে ভিন্ন ভিন্ন মতবাদ থাকলেও, এখানে পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষঃ 
তর রায় দিচ্ছেন, ঝা চরম সিদ্ধান্ত বলে গ্রহণ করা উচিত। যে যাই বলুন, বেদ 
হচ্ছে ভগবান প্রদত্ত নীতিবিশেষ। এখানে ভগবান নিজেই উপস্থিত থেকে যা 
বলছেন, ভার নির্দেশকে চরম বলে গ্রহণ করা উচিত। ভগবান বলেছেন যে, 
প্রকৃতির বে গুণের দ্বারা প্রভাবিত হযে পর্ম ত্যাগ করা হয়, ভারই পরিপ্রেক্ষিতে 
সব কিছু বিবেচনা করা উচিত। 


শরীমততগ্বন্গীতা যথাযথ 


শ্লোক ৫ 
যজ্ঞদানতপটকর্ম ন ত্যাজ্যং কার্যমেব তৎ। 
যজ্ঞ দাং তপশ্চৈৰ পাবনানি মনীবিণাম্‌ ॥ ৫ ॥ 
যজ্ঞ-_বঞ্ঞং দাল__দান; তপঃ-_তপস্যা; কর্ম_কর্ম, ন_ নয় ত্যাজ্যস্‌_ত্যাজা, 
কার্যম_করা কর্তব্য। এব-__অবশাই; তৎ-_তাঃ যন্তঃ__যং দানম্‌__দান; তপঃ 
__তপসা। চ--ও। এব-_অবশাই; পাবনানি__পবিত্র করে; মনীষীণাম্__ননীষীদের 
পর্যন্ত। 


গীতার গান 
স্বরূপত যজ্রদান কভু ত্যাজ্য নয়৷ 
সকল সময়ে তাহা কার্য যোগ্য হয় ॥ 
বদ্ধজীব আছে যত তাদের কর্তব্য ৷ 
মনীবী পাবন সেই যজ্ঞ দান কার্য ॥ 


অনুবাদ 
ষল্ঞ, দান ও তপস্যা ত্যাজা নয়, তা অবশাই করা কর্তব্য। যজ্ঞ, দান ও তপস্যা 
মনীষীদের পর্যন্ত পবিত্র করে। 


তাৎপর্য 
যোগীদের উচিত মানব-সমাজের উদ্নতি সাধনের জন কর্ম সম্পাদন করা। মানুষকে 
পরমার্থের পথে এগিয়ে নিয়ে যাওয়ার উপযোগী অনেক শুদ্ধিকরণের প্রক্রিয়া আছে। 
দৃষ্টানতন্রূপ, বিবাহ অনুষ্ঠানকেও এই রকম একটি পবিত্র কর্ম বলে গণ্য করা হয়। 
তাকে বলা হয় 'বিবাহ-যক্ঞ'। একজন সম্্যাসী, যিনি সব কিছু ত্যাগ করেছেন 
এবং পারিবারিক সম্পর্ক ত্যাগ করেছেন, তার পক্ষে কি বিবাহ অনুষ্ঠানে উৎসাহ 
দান করা উচিতঃ ভগবান এখানে বলেছেন যে, মানব-সমাজের মঙ্গলের জন্য 
যে যন্ত্র, তা কখনই ত্যাগ করা উচিত নয়। বিবাহ যজ্ঞের উদ্দেশ্য হচ্ছে মানুষের 
মনকে সংযত করে শান্ত করা, যাতে সে পরমার্থ সাধনের পথে এগিয়ে যেতে 
পারে। অধিকাংশ মানুষের পক্ষেই 'বিবাহ-যক্ঞ' অনুষ্ঠানের মাধ্যামে শাসতিপূর্ণ দাস্পরত্য 
জীবন যাপন করা উচিত এবং তাদের এভাবেই অনুপ্রাণিত করা সর্বত্যাগী 
সন্মাসীদের কর্তবা। স্লাসীর কখনই স্ত্ীসঙ্গ করা উচিত নয়। কিন্ত তার অর্থ 


শ্লোক ৬] মোক্ষযোগ ৯১১ 


এই নয় যে, যারা জীবনের নিসম্রে রয়েছে, যারা যুবক, তারা বিবাহ করে সহী 
গ্রহণ করা থেকে নিরভ্ত থাকবে। শান্ত নির্দেশিত সব কয়টি বজ্জাই পরমেশ্বর 
ভগবানের শ্রীপাদপন্সে আশ্রয় লাভ করার জনাই সাধিত হয়। তাই, নিঙ্গতর ত্র 
সেশুলি বর্জন করা উচিত নয়। তেমনই, হৃদয়কে নির্মল করার উদ্দেশ্যে দান 
করা হয়। পূর্বের বর্ণনা অনুযায়ী, যোগা পাত্রে যদি দান করা হয়, তা হলে তা 
পারমার্থিক উন্নতির সহায়ক। 


শ্লোক ৬ 
এতান্যপি তু কর্মাণি সঙগং ত্যক্তা ফলানি চ। 
কর্তব্যানীতি মে পার্থ নিশ্চিতং মতমুত্তমম্‌ ॥ ৬ ॥ 
এতানি_এই সমস্ত; অপি-_-অবশাই; তু-_কিন্ত; কর্মাণি_ কর্ম, সঙ্গম্‌__আসক্তি। 
ত্ক্কা--পরিতাগ করে; ফলানি__ফণসমুহ; চ-_ও; কর্তব্যানি__কর্তবাবোধে 
অনুষ্ঠান করা উচিত; ইতি__ইহাই; মে__আমার। পার্থ-__হে পৃথাপুরর। নিশ্চিতম্‌__. 
নিশ্চিত, মতম্‌-_অভিমত, উত্তমম্‌__উত্তন | 


গীতার গান 


যে কার্ষের অনুষ্ঠান ফলসঙ্গ ত্যাগ ৷ 
কর্তব্যের অনুরোধে শুধু তাহে রাগ ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! এই সমস্ত কর্ম আসক্তি ও ফলের আশা পরিত্যাগ করে কর্তবাবোধে 
অনুষ্ঠান করা উচিত। ইহাই আমার নিশ্চিত উত্তম অভিমত। 


তাৎপর্য 
যদিও সব কয়টি যজ্ঞই পবিত্র, তবুও তা অনুষ্ঠান করার মাধ্যমে কোন রকম ফলের 
আশা করা উচিত নয়। পক্ষান্তরে বলা যায়, জাগতিক উন্নতি সাধনের জনা যে 
সমস্ত যব, তা বর্জন করতে হবে। কিন্তু যে সমস যজ্ঞ মানুষের অভিত্বকে পবিত্র 
করে এবং তাদের পারমার্থিক স্তরে উন্নীত করে, তা কখনই ত্যাগ করা উচিত 
নয়। কৃষ্ণভাবনাময় ভগবন্তক্তি লাভের সহায়ক সব কিছুকে সর্বতোভাবে গ্রহণ 


৯৯২, শরীমন্তগবন্গীতা যথাষথ 


করা উচিত। শ্রীমত্রাগরতেও বলা হয়েছে, যে সমস্ত কার্যকলাপ ভগবুক্তি লাভের 
সহায়ক তা গ্রহণ করা উচিত। সেটিহ হচ্ছে ধর্মের সর্বোচ্চ নীতি। ভগবনুি 
সাধনের সহায়ক যে কৌন রকমের কার্য, যঙ্ঞ বা দান ভগবদুক্তের গ্রহণ করা 
উচিত। রঃ 


[১৮শ অধ্যায় 


শ্লোক ৭ 
নিয়তস্য তু সন্্যাসঃ কর্মণো নোপপদ্যতে ৷ 
মোহাত্তস্য পরিত্যাগস্তামসঃ পরিকীিতঃ ॥ ৭ ॥ 


নিযতস্য-_নিত্য। তু-_কিন্ত; সঙ্গ্যাসঃ__ত্যাগ; কর্মণঃ__কর্মের, ন_ নয় 
উপপদাতে__উপযুক্ত; মোহাৎ-_মোহবশত, তসা__তার; পরিত্যাগঃ-_পরিত্যাগ, 
তামসঃ__তামসিক, পরিকীর্ভিতঃ__বলা হয়। 


গীতার গান 
নির্দিষ্ট কর্মের ত্যাগ নহে সে বিধান ৷ 
মোহেতে সে ত্যাগ হয় তামসিক জ্ঞান ॥ 


অনুবাদ 
কিন্তু নিত্যকর্ম ত্যাগ করা উচিত নয়। মোহবশত তার ত্যাগ হলে, তাকে 
তামসিক ত্যাগ বলা হয়। 


তাৎপর্য 

জড় সুখ ভোগের উদ্দেশ্যে যে সমস্ত কর্ম তা অবশাই পরিত্যাজ্য। কিন্তু যে 
সমস্ত কর্ম মানুষকে পারমারথিক ক্রিয়াকলাপে উন্নীত করে, যেমন ভগবানের জন্য 
রানা করা, ভগবানকে ভোগ নিবেদন করা এবং ভগবৎ প্রসাদ গ্রহণ করা অনুমোদন 
করা হয়েছে। শান্ত্ে বলা হয়েছে যে, সন্যাসীর নিজের জন্য রায়না করা উচিত 
নয়। নিজের জন্য রাস্না করা নিষিদ্ধ, কিন্তু পরমেশ্খর ভগবানের জন্য রালা করতে 
কোন বাধা নেই। তেমনই, শি্যকে কৃষর্ভাবনাসৃত লাভের পথে এগিয়ে যেতে 
সাহাযা করবার জনা সম্যাসী বিবাহযন্ঞ অনুষ্ঠান করতে পারেন। এই সমস্ত 
কর্মগুলিকে যদি কেউ পরিত্যাগ করে, তা হলে বুঝতে হবে যে, সে তমোগুণে 
কর্ম করছে। 


শ্লোক ৯ মোক্ষযোগ ৯১৩ 


শ্লোক ৮ 

দুঃখমিত্যেৰ যৎ কর্ম কায়ক্রেশভয়াত্যজেৎ । 

স কৃত্বা রাজসং ত্যাগং নৈব ত্যাগফলং লভেৎ ॥ ৮ ॥ 
দুঃখম্‌_ দুঃখজনক; ইতি__এভাবে; এব_অবশাই; য_যে। কর্ম_ কর্ম, কায়_ 
দৈহিক ক্রেশ_ক্রেশের; ভয়াৎ_ভয়ে। তাজেত_তাগ করেন; সা__তিনি, কত্বা_ 
করে: রাজসম্__রাজসিক; ত্যাগম্‌_তআাগ; ন__না। এব_অবশাই; ত্যাগ__তাগের। 
ফলম্‌--ফল, লভেৎ__লাভ করেন। 

গীতার গান 
দুঃখ হয় তার জন্য কর্মত্যাগ করে । 
কিংবা কর্মত্যাগ করে কায়ক্রেশ ডরে ॥৷ 
রাজসিক ত্যাগ সেই ফল নাহি পায় । 
সেই যে কিন যত শাস্ত্রের নির্ণয় ॥ 


অনুবাদ 
থিনি নিতকর্মকে দুঃখজনক বলে মনে করে দৈহিক ক্রেশের ভয়ে ত্যাগ করেন, 
তিনি অবশাই নেই রাজসিক ত্যাগ করে ত্যাগের ফল লাভ করেন না। 
তাৎপর্য 
অর্থ উপার্ডন করাকে ফলাশ্রয়ী সকাম কর্ম বলে মনে করে কৃষ্ণভন্তের অর্থ 
উপার্জন পরিত্াগ করা উচিত নয়। কাজকর্ম করে অর্থ উপার্জন করে সেই অর্থ 
যদি শ্রীকৃষের সেবায় নিয়োগ করা হয়, অথবা খুব সকালে ঘুম থেকে ওঠা যদি 
পারমার্থিক কৃষণভক্তির সহায়ক হয়, তা হলে সেই সমন্ত কর্মগুলি ক্টদায়ক বলে 
ভার ভয়ে সেগুলির অনুশীলন থেকে বিরত থাকা উচিত নয়। এই ধরানের ভাগ 
রাজসিক মনোভাবাপন্ন। রাজসিক কর্মের ফল সব সময় ক্রেশদায়ক হয়ে থাকে। 
সেই মনোভাব নিয়ে কেউ যদি কর্ম পরিভাগ করেন, তা হলে তিনি ত্যাগের যথাথ 
সুফল কখনই অ্জনি করেন না। 


শ্লোক ৯ 
কার্যমিভোব যৎ কর্ম নিয়তং ক্রিয়তেহ্জুন ৷ 
সঙ্গং ত্যন্তা ফলং চৈব স ত্যাগঃ সান্বিকো মতঃ ॥ ৯ ॥ 


৮ 


৯১৪ ্্ীমন্গব্গীতা বখাষথ 


কার্ধম্‌_ কর্তব্য; ইতি এব-_এই মনে করে; যবে; কর্ম কর্ম; নিয়তম্__নিত্য; 
ভ্রি়তে_ অনুষ্ঠান করা হয়? অর্জুন__হে অর্জুন; সঙ্গম_আসক্তি ত্যক্তা__ 
পরিত্যাগ করে; ফলম্‌-_ফল; চ-_ও; এব__অবশ্যই; সঃ-_সেই; ত্যাগঃ-_ত্যাগ; 
সাত্বিকঃ__সান্বিক, মতঃ__আমার মতে। 

গীতার গান 
কর্তব্য জানিয়া যেবা সর্ব কর্ম করে৷ 
ফলত্যাগ করিবারে সাত্ব্বিক নাম ধরে ॥ 


অনুবাদ 
হে অর্জুন! আসক্তি ও ফল পরিত্যাগ করে করতব্যবোধে যে নিত্যকর্মের অনুষ্ঠান 
করা হয়, আমার মতে সেই ত্যাগ সান্বিক। 


তাৎপর্য 

এমন মনোভাব নিয়ে সর্বদাই নিত্যকর্মের অনুষ্ঠান করা উচিত যেন ফলের প্রতি 
অনাসক্ত হয়ে কাজ করা হয়। এমন কি, কাজের ধরনের প্রতিও অনাসন্ত হওয়া 
উচিত। কৃষ্ণভাবনাময় কোন ভক্ত যদি কখনও কোন কারখানাতেও কাজ করেন, 
তখন তিনি কারখানার কাজের প্রতি আসক্ত হন না এবং কারখানার শ্রমিকদের 
প্রতিও আসক্ত হন না। তিনি কেবল শ্রীকৃষের জন্য কাজ করেন এবং যখন 
তিনি কর্মফল শ্রীকৃষ্ণকে অ্পণ করেন, তখন ঠার সেই কর্ম অপ্রাকৃত স্তরে অনুষ্ঠিত 
হ্য়। 


0৮শ অধ্যায় 


শ্লোক ১০ 
ন দেষ্ট্যকুশলং কর্ম কুশলে নানুষজ্জতে । 
ত্যাগী সত্তসমাবিষ্টো মেধাবী ছিনসংশয়ঃ ॥ ১০ ॥ 
ন-নাঃ দ্বস্টি-_বিদ্বেষ করেন। অকুশলম্‌__অশুভঃ কর্ম_ কর্মে, কুশলে__শুভ 
কর্মে, ন-_ নাঃ অনুষজ্জতে_আসন্ড হন; ত্যাগী__ত্যাগী; সতথ__সতগুণে; সমাবিষ্ঃ 
-_আবিষ্ট; মেধাবী_বুদ্ধিমান; ছিন্-_ছিনন; সংশয়ঃ__সমস্ত সংশয়। 
গীতার গান 
কর্ব্যের অনুরোধে অকুশলও করে । 
আসক্তি নাহি সে কুশল কর্মের তরে ॥. 


শ্লোক ১১] মোক্ষবোগ ৯৯৫ 


মেধাবী যে ত্যাগী সত্ব সমাবিষ্ট হয় ৷ 
ছিন্ন তার হয়ে যায় সকল সংশয় ॥ 


অনুবাদ 
সন্বগুণে আবিষ্ট, মেধাবী ও সমস্ত সংশয়-ছিম ত্যাগী অশুভ কর্মে বিদ্বেষ করেন 
না এবং শুভ কর্মে আসক্ত হন না। 


তাৎপর্য 
যে মানুষ কৃষণভাবনাময় বা সন্তগুণময়, তিনি কাউকে বা শরীরের পক্ষে ক্রেশদায়ক 
কোন কিছুকেই ঘৃণা করেন না। তিনি শারীরিক দুঃখ-কাষ্টের পরোয়! না করে 
যথাস্থানে ও যথাসময়ে তাঁর কর্তব্য পালন করে চলেন। ব্রহ্াভৃত স্তরে অধিষ্ঠিত 
এই সমস্ত মানুষদের সবচেয়ে বুদ্ধিমান এবং তাদের কার্যকলাপ সর্ব প্রকারেই 
সন্দেহাতীত বলে জানতে হবে। 


শ্লোক ১১ 
ন হি দেহভতা শক্াং ত্যক্জুং কর্মাণ্যশেষতঃ ৷ 
যস্ত কর্মফলত্যাগী স ত্যাগীত্যভিষীয়তে ॥ ১১ | 
ন_ নকং হি-_অবশাই, দেহভূতা-_দেহধারী জীবের; শক্যম্‌__সগ্তব; ত্যক্ম-_ 
পরিত্যাগ করা কর্মাণি_ কর্মনমূহ; অশেষতঃ- সম্পূর্ণরূপে যঃ_যিনি। তু-কিছু? 
কর্ম_ কর্ম, ফল-_ফল, ত্যাদী__পরিত্যাণী, সঃ-_ভিনি, ত্যা্ী__ত্যাগী; ইতি 
এরূপ; অভিষীয়তে_অভিহিত হন। 
গীতার গান 
দেহধারী জীব কর্মত্যাগ নাহি করে৷ 
কর্মফল ত্যাগ করি ত্যাগী নাম ধরে ॥ 


অনুবাদ 
অবশ্যই দেহধারী জীবের পক্ষে সমস্ত কর্ম পরিত্যাগ করা সম্ভব নয়, কিন্তু মিনি 
সমস্ত কর্মকল পরিত্যাগী, তিনিই বাস্তবিক ত্যাগী বলে অভিহিত হন। 


৯১৬ শ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


তাৎপর্য 

ভগবদূগীতায় বলা হয়েছে যে, কেউ কখনও কর্ম ত্যাগ করতে পারে না। তাই, 
কর্মফল ভোগের আশা না করে যিনি শ্রীকৃষ্ণের জন্য কর্ম করেন, যিনি সব কিছুই 
শ্ীকৃষ্কে অপণ করেন, তিনিই হচ্ছেন প্রকৃত ত্যাগী। আন্তর্জাতিক কৃষ্ভাবনামূত 
সংঘের বন সভ্য আছেন, যীরা অফিসে, কলকারখানায় অথবা অনয জায়গায় খুব 
কাঠোর পরিশ্রম করছেন এবং ভারা যা রোজগার করছেন, তা সবই সংঘকে দান 
করছেন। এই সমস্ত মহাত্মারাই যথাথ সঙ্লাসী। এরাই যথার্থ ত্যাগের জীবন 
যাপন করছেন। এখানে স্পষ্টভাবে উল্লেখ করা হয়েছে, কিভাবে কর্মকল ত্যাগ 
করতে হয় এবং কি উদ্দেশা নিয়ে সেই কর্মফল ত্যাগ করা উচিত। 


শ্লোক ১২ 
-. অনিষ্টমিষ্টং মিশ্রং চ ত্রিবিধং কর্মণঃ ফলম্‌। 
ভবত্যত্যাগিনাং প্রেত্য ন ভু সন্ন্যাসিনাং চিৎ ॥ ১২ ॥ 


অনিষ্টম্‌-_নরক প্রাপ্তির, ইন্উম্_-বগ প্রান্তিকাপ। মিশ্রম্‌_ মিশ্র; চ-_এবক 
ত্রিবিধমূ-তিন প্রকার, কর্মণঃ-_কর্ষের ফলম্‌-_ফল; ভবতি-_হয়; অভ্যাগিনাম্ল_ 
ত্যাগরহিত ব্যক্িদেরঃ প্রেত্য__পরলোকে+ ন_না; তু-_কিন্ুঃ সন্্াসিনাম্-_ 
লল্্াসীদের। ক্ষচিৎ__কখনও। 


গীতার গান 


অনিষ্ট ইস্ট বা মিশ্র কর্মফল হয় ৷ 
কিন্ত সঙ্যাীর সেই কিছু ভোগ নয় ॥ 


অনুবাদ 
খারা কর্মফল ত্যাগ করেননি, তাদের পরলোকে অনিষ্ট, ইস্ট ও মিশ্র-_এই ভিন 
প্রকার কর্মফল ভোগ হয়। কিন্ত স্যাসীদের কখনও ফলভোগ করতে হয় লা। 


তাৎপর্য 
ভ্রীকৃষেরর সঙ্গে তার সম্পর্কের কথা অবগত হরে যে মানুষ কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম 
করছেন, তিনি সর্বদাই মুক্ত। ভাই তীকে মৃত্যুর-পরে তীর কর্মফল-্থরূপ সুখ 
বা দুঃখ কিছুই ভোগ করতে হয় না। 


শ্লোক ১৩] মোক্ষযোগ ৯১৭ 


শ্লোক ১৩ 
পণ্তানি মহাবাহো কারণানি নিবোধ মে 
সাংখ্যে কৃতান্তে প্রোক্তানি দিদ্ধয়ে সর্বকর্মণাম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


পঞ্ষ-_পাচটি, এতানি__এই; অহাবাহো-_হে মহাবাহো, কারণানি-_কারণ, 
নিবোধ-_অবগত হও মে-_আমার থেকে; সাংখো__বেদান্ত শাস্ত্রে কৃতান্তে__ 
সিদ্ধান্তে, প্রোক্তানি__কথিত: সিদ্য়ে__সিদ্ধির উদ্দেশ্যে, সর্ব__সম্ত; কর্মণামন 
কর্মের। 
শ্ীতার গান 

পঞ্চ সে কারণ হয় সকল কার্যের ৷ 

মহাবাহো শুন সেই কহি সে তোমারে ॥ 

বেদান্ত সিদ্ধান্ত সেই শাস্ত্রের নির্ণয় । 

ভালমন্দ যাহা কিছু সেই সে পর্যায় ॥ 


অনুবাদ 
হে মহাবাহো। বেদান্ত শান্তর সিদ্ধান্ত সামন্ত কর্মের দিদ্ধির উদ্দেশো এই পাঁচটি 
কারণ নির্দিষ্ট হয়েছে, আমার থেকে তা অবগত হও। 


তাৎপর্য 

প্রশ্ন হতে পারে যে প্রত্যেক ক্রিয়ারই যখন একটি প্রতিক্রিয়া রয়েছে, তা হালে 
এটি কিভাবে সম্ভব যে, কৃষ্ঞভাবনাময় মানুষকে তার কর্মের ফলস্বরূপ সুখ বা 
দুঃখ কোনটিই ভোগ করতে হয় নাঃ ভগবান বেদান্ত দর্শনের দৃষ্টান্ত দিয়ে এখানে 
বিশ্লেষণ করছেন কি করে তা সম্ভব। তিনি খলেছেন যে, সমস্ত কার্ণের পিছনে 
পাচটি কারণ আছে এবং সমস্ত কার্ষের সাফলোর পিছনেও এই পাঁচটি কারণ আছে 
বলে বিবেচনা করতে হবে। সাংখ কথাটির অর্থ হচ্ছে জ্ঞানের বৃত্ত এবং বেদান্তকে 
সমন্ভ আচার্ষেরা জ্ঞানের চরম বৃত্ত বলে গ্রহণ করেছেন। এমন কি, শঙচরাচা্য 
পর্যন্ত বেদান্ত-ুত্রকে এভাবেই স্বীকার করেছেন। তাই, এই সমস্ত শান্তর গুরুত্ব 
ও প্রামাণিকতা যথাযথভাবে আলোচনা করা উচিত। 

সব কিছুর চডান্ত নিয়ন্ত্রণ বা নিষ্পত্তি হচ্ছে পরমায়ার ইচ্ছা। সেই সম্বন্ধে 
ডগবদৃগীতায় বলা হয়েছে_-সব্া চাহং হাদি সরিবিষ্ঃ। তিনি সকলকে তার 


নিজ রসিরীিলি নি 


৯৯৮ রীমভগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


পূর্বের কর্মের কথা স্মরণ করিয়ে দিয়ে নানা রকম কাজে নিবুক্ত করছেন। 
অন্ত্যামীরূপে তিনি যে নির্দেশ দেন, সেই নির্দেশ অনুসারে কৃষ্ণভাবনাময় কর্ম 
করলে, এই জন্মে বা পরজন্মে কোন কর্মফল উৎপাদন করে না। 


শ্লোক ১৪ 
অধিষ্ঠানং তথা কর্তা করণং চ পৃথগ্বিধম্‌ । 

"| বিবিধাস্চ পৃথক্‌ চেষ্টা দৈবং চৈবাত্ পঞ্চমস্‌ ১৪৪ 
'অধিষ্টানম্‌__স্থান। তথা-_-ও; কর্তা_ কর্তা, করণম্‌_ করণ; চ-_এবং পৃথগ্বিধম্ল_ 
নানা প্রকার; বিবিধাঃ-_বিবিধ; চ-_এবং পৃথক__পৃথক, চেষ্টাঃ- প্রচেষ্টা, দৈবম্‌__ 
দৈব; চ-ও। এব-অবশাই। অত্র__এখানে; পঞ্চমম্‌_-পাঁচটি। 


গীতার গান 
অধিষ্ঠান কর্তা আর করণ পৃথক ৷ 
বিবিধ সে চেষ্টা দৈব এ পঞ্চশীর্ষক ॥ 


অনুবাদ 
অধিষ্ঠান অর্থাৎ দেহ, কর্তা, নানা প্রকার করণ অর্থাৎ ইন্দরিয়সমূহ, বিবিধ প্রচেষ্টা 
ও দৈব অর্থাৎ পরমাত্মা_এই পাঁচটি হচ্ছে কারণ। 


তাৎপর্য 
অধিষ্ঠানমূ শব্দটির ছারা শরীরকে বোঝানো হয়েছে। শরীরের অভান্তরস্থ আস্মা 
কর্মের ফলাদি সৃষ্টি করছেন এবং সেই কারণে তাকে বলা হয় কর্তা। আত্মাই 
যে জ্ঞাতা ও কর্তা, সেই কথ শ্রুতি শাস্তে উল্লেখ আছে। এব হি জঙ্টা টা 
প্রেস উপনিষদ ৪/৯)। বেদাত্ত-সূত্রের জ্ঞোহত এব (২/৩/১৮) এবং কর্তা 
শাস্াথবতাৎ (২/৩/৩৩) শ্লোকেও তা প্রতিপন্ন করা হয়েছে। ইন্দরিয়গুলি হচ্ছে 
কাজ করার যন্ত এবং ইন্িয়গুলির সহায়তায় আত্মা নানাভাবে কাজ করে। প্রতিটি 
কাজের জন্য নানা রকম প্রয়াস করতে হয়। কিন্তু সকলের সমস্ত কার্যকলাপ 
নির্ভর করে পরমাত্মার ইচ্ছার উপরে, থিনি সকলের হৃদয়ে বনধুকূপে বিরাজ করছেন। 
পরমেশ্বর ভগবান হচ্ছেন পরম কারণ। এই অবস্থায়, যিনি অন্তর্যামী পরমাস্মার 
নির্দেশ অনুসারে কৃষ্তভাবনাময় ভগবৎ-সেবা করে চলেছেন, তিনি স্বাভাবিকভাবেই 


শ্লোক ১৬] টিকিয়ে ইট 


কোন কর্মের বন্ধনের দ্বারা আবন্ধ হন না। খারা সম্পূর্ণভাবে কৃষপ্ভাবনাময়, তাদের 
কোন কর্মের জন্যই ভীরা নিজেরা শেষ পর্যন্ত দায়ী হন না। সব কিছুই নির্ভর 
করে পরমাত্মা বা পরম পুরুযোত্তম ভগবানের ইচ্ছার উপর। 


শ্লোক ১৫ 
শরীরবাজ্ুনোভির্যৎ কর্ম প্রারভতে নরঃ ৷ 
ন্যাধ্যং বা বিপরীতং বা পঞ্চেতে তস্য হেতবঃ ॥ ১৫ ॥ 
__দেহ; বাক্‌__বাকা, মনোভিং_মনের দারা যত__যে। কর্ম কর্ম 
০১১৭-২০দ নরঃ- মানুষ নাষাম্‌_নায়যুকত; বা_অথবা। বিপরীতম্_ 
বিপরীত, বা-_অথবা; পঞ্চ-_পাচটি; এতে-_এই; তস্য_তার; হেতবঃ_কারণ। 
গীতার গান 
শরীর বচন মন কর্ম তৎ দ্বারা । 
ন্যা্য বা অন্যায্য যত কর্ম সারা ॥ 
সবার কারণ হয় সেই পঞ্চবিধ । 
সকল কার্ষের হয় সেই সে হেতব ॥ 


অনুবাদ 
শরীর, বাক্য ও মনের ছারা মানুষ ষে কর্ম আরম্ত করে, তা ন্যাযাই হোক অথবা 
অন্যাধাই হোক, এই পাঁচটি তার কারণ। 

ভাৎপর্য 
এহ শ্রোকে উল্লিখিত 'ন্যাধ্য' এবং তার বিপরীত “অন্যাযা" শব্দ দুটি অতান্ত 
তাৎপর্যপূর্ণ। ন্যায্য কর্ম শাস্ত্রের নির্দেশ অনুসারে অনুষ্ঠিত হয়ে থাকে এবং অন্যায্য 
কর্ম শান্তুবিধির অবহেলা করে অনুষ্ঠিত হয়। কিন্তু যে কাজই হোক না কেন, 
তার সম্যক্‌ অনুষ্ঠানের জন্য এই পঞ্চবিধ কারণ প্রয়োজন। 


শ্লোক ১৬ 
তীত্রেবং সতি কর্তারমাত্মানং কেবলং তু যঃ 
পশ্যত্যকৃতবুদ্ধিত্বান স পশ্যতি দুর্মতিঃ ॥ ১৬ ॥ 


বল 


মি শ্রীগবন্গীতা যথাযথ 


তত্র__সেখানে; এবম্‌-_এভাবে; ঘতি_-হলেও কর্তীরম্‌-_কর্তারূপে; আত্মানমূ- 
নিজেকে, কেবলম্‌-_কেবল; ভু-কিন্ত; ঘঃ_-যে; পশ্যতি__দর্শন করেঃ 
অকৃতবুদ্ধিবাৎ_ুদ্ধির অভাববশত; ন_না; সঃ__সেই; পশ্যতি_দরশন করতে 
পারে, দুর্মতিঃ-_দুর্মতি। 


[১৮শ অধ্যায় 


গীতার গান 
মূর্খ যারা কর্তা সাজে নিজ মনগড়া ৷ 
না বুঝিয়া কারণ সে শুধু কর্তা ছাড়া ॥ 


অনুবাদ 
অতএব, কর্মের পাঁচটি কারণের কথা বিবেচনা না করে যে নিজেকে কর্তা বলে 
মনে করে, বুদ্ধির অভাববশত সেই দুর্মতি যথাযথভাবে দর্শন করতে পারে না। 


তাৎপর্য 
কোন ঘুর্খ লোক বুঝতে পারে না যে, পরম বন্ধুূপে পরমাযমা তার হৃদয়ে বসে 
আছেন এবং তিনি তার সমস্ত কার্যকলাপ পরিচালনা করছেন। যদিও কর্মক্ষেত্র, 
কর্মকর্তা প্রচেষ্টা ও ইন্রিয়সমূহ-_এই চারটি হচ্ছে জড় কারণ, কিন্তু পরম কারণ 
হচ্ছেন পরম পুরুযোন্তম ভগবান। সুতরাং, চারটি জড় কারণকেই কেবল দেখা 
উচিত নয়, পরম নিমিত্ত যে কারণ, তাকেও দেখা উচিত। যে পরমেশবরকে দেখতে 
পায় না। সে নিজেকেই কর্তা বলে মনে করে। 


শ্লোক ১৭ 
যস্য নাহংকুতো ভাবো বুদ্ধি্য ন লিপ্যতে ৷ 
হত্বাপি স ইমীল্লোকান হত্তি ন নিবধ্যতে ॥ ১৭ ॥ 
যসা__খার। ন-_নেই; অহাকেতঃ__অহংকারের; ভাবঃ-_ভাব, বুদ্ধিঃ-_ দ্ধ, যদ্া__ 
যার, ন-_না। লিপ্যতে-_লিপ্ত হয়, হত্থা অপি_ হত্যা করেও ৯ 
এই সম; লোকান্‌_ প্রাণীকে; ন-_না, হস্তি-_হত্যা করেন; ন- লা; নিবধাতে__ 
আবদ্ধ হন। 
গীতার গান 
অতএব যে না হয় অহঙ্কারে মত্ত 
বুদ্ধি যার অহংভাবে নাহি হয় লিপ্ত ॥ 


শ্লোক ১৮] মোক্ষযোগ ৯২১ 


কর্তব্যের অনুরোধে যদি বিশ্ব মারে ৷ 
কাহাকেও মারে না সে কিংবা কর্ম করে ॥ 


অনুবাদ 
বার অহঙ্কারের ভাব নেহ এবং যার বুদ্ধি কর্মফলে লিপ্ত হয় না, তিনি এই সমস্ত 
্রান্ীকে হত্যা করেও হত্যা করেন না এবং হত্যার কর্মফলে আবদ্ধ হন না। 


তাৎপর্য 
এই ক্লোকে ভগবান অর্জুনকে বলছেন যে, যুদ্ধ ন৷ করার যে বাসনা তা উদয় 
হচ্ছে হকার থেকে। অর্জুন নিজেকেই কর্তা বলে মঠদ করেছিলেন, কিন্তু তিনি 
অন্তরে ও বাইরে পরম অনুমোদনের কথা বিবেচনা করেননি। কেউ খদি পরম 
অনুমোদন সম্বন্ধে অবগত হতে না পারে, তা হলে তিনি কেন কর্ম করবেন? কিন্ত 
ঘিনি কর্মের করণ, নিজেকে কর্তা এবং পরমেশ্বর ভগবানকে পরম অনুমোদনকারী 
বলে জানেন, তিনি সব কিছু সুচারুভাবে বরাতে পারেন। এই ধরনের মানুষ কখনই 
মোহাচ্ছন্র হন না। ব্যক্তিগত কার্যকলাপ এবং তার দায়িত্বের উদয় হয় অহঙ্কার, 
নামতিকতা অথবা কৃষ্ণভাবনার অভাব থেকে। যিনি পরমায্ম। বা পরম গুরুযোন্তম 
ভগবানের পরিচালনায় কৃষণভাবনাময় কর্ম করে চলেছেন, তিনি যদি হত্যা করেন, 
তা হলেও তা হত্যা নয় এবং তিনি কখনই এই ধরনের হত্যা করার জনা তার 
ফল ভোগ করেন না। কোন সৈনিক যখন তার সেনাপতির আদেশ অনুসারে 
শক্রসৈনাকে হত্যা করে, তখন তাকে বিচারের কাঠগড়ায় দাঁড়াতে হয় না। বিছ্তু 
কোন সৈনিক যদি তার নিজের ইচ্ছায় কাউকে হত্যা করে, তা হলে অবশাই 
বিচারালয়ে তার বিচার হবে। 


শ্লোক ১৮ 
জ্ঞানং জ্রেয়ং পরিজ্ঞাতা ব্রিবিধা কর্মচোদনা ৷ 
করণং কর্ম কর্তেতি ভ্রিবিধঃ কর্মসংগ্রহঃ ॥ ১৮ ॥ 
ভ্ানম্_ ভান; ভ্রেয়ম্__জেয়। পরিজ্ঞাতা_ জ্ঞাত; ভ্রিবিধা_তিন প্রকার। কর্ম_ 
কর্মের; চোদনা-_প্রেরণা; করণম্‌_ইন্দ্রিয়গুলি; কর্ম__কর্ম; ক্তা_ কর্তা, ইতি__ 
এই; ত্রিবিধঃ__ভিন প্রকার; কর্ম_ কর্মের; সংগ্রহঃ_আশ্রয়। 


৯২২ ্রীমন্তগবন্সীতা যথাযথ 


গীতার গান 
কর্মের প্রেরণা হয় জ্ঞান, জ্ঞেয়, জ্ঞাতা ৷ 
কর্মের সংগ্রহ সে করণ কর্মকর্তা ॥ 


অনুবাদ 


জ্ঞান, জয় ও পরিভ্ঞাতা__এই তিনটি কর্মের প্রেরণা, করণ, কর্ম ও কর্তা__ 
এহ তিনটি কর্মের আশ্রয়। 


তাৎপর্য 

জান, জ্রেয় ও জ্ঞাতা__এই তিনের অনুপ্রেরণায় আমাদের সমস্ত দৈনন্দিন কাজকর্ম 
সাধিত হয়। কাজের সহায়ক উপকরণাদি, আসল কাজটি এবং তার কর্মকর্তা 
এদের বলা হয় কাজের উপাদান। মানুষের যে কোন কাজকর্মে এই উপাদানগুলি 
থাকে। কাজ করার আগে খানিকটা উদ্দীপনা থাকে, যাকে বলা হয় অনুধ্রেরণা। 
কাজটি ঘটবার আগে যে মীমাংসায় উপনীত হওয়া যায়, তা হচ্ছে সুস্থ ধরনেরই 
কাজ। তারপর কাজটি ক্রিয়ার রূপ নেয়। প্রথমে আমাদের চিন্তা, অনুভব ও 
ইচ্ছা__এই সূমৃস্ত মনাত্িক প্রক্রিয়ার মধ্য দিয়ে যেতে হয় এবং তাকে বলা হয় 
উদ্দীপনা। কর্ম করার অনুপ্রেরণা যদি শাস্ত্র বা গুরুদেবের নির্দেশ থেকে আসে, 
তা হলে তা অভিন্ন। যখন অনুপ্রেরণা রয়েছে এবং কর্তা রয়েছে, তখন মনসহ 
ইন্জিয়গুলির সাহাযো প্রকৃত কার্য সাধিত হয়। মন হচ্ছে সমস্ত ইন্জিয়ের কেন্দ্। 
যে কোন কার্যে সমভ্ভ উপাদানগুলিকে বলা হর কর্মসংগ্রহ। 


শ্লোক ১৯ 
জ্বানং কর্ম চ কর্তা চ ত্রিখেব গুণভেদতঃ | 
প্রোচ্যতে গুণসংখ্যানে যথাবচ্ছৃণু তান্যপি ॥ ১৯ ॥ 


জ্ঞানম্‌_জ্ঞান। কর্ম_কর্স; ৮--ও; কর্তা_ কর্তা, চ-_ও; ত্রিধা_ত্রিবিধ; এব__ 
'অবশাই; গুণভেদতঃ-_-গুণভেদ হেতু; প্রোচ্যতে__কবিত হয়, গুণসংখ্যানে__বিভিনন 
গুণ সম্বন্ধে, যথাবত__যথাযথ রূপে; শৃণু- শ্রবণ কর; তানি_-সেই সমস্ত; 
অপি-_ও। 


মোক্ষযোগ ৯২৩ 


শ্বীতার গান 
জ্ঞান আর কর্তা হয় ত্রিবিধ গুণ ভেদে ৷ 
কহিব সে ত্রিবিধ ভেদ তোমাকে সংক্ষেপে ॥ 


অনুবাদ 
প্রকৃতির তিনটি গুণ অনুসারে জ্ঞান, কর্ম ও কর্তা তিন প্রকার বলে কথিত হয়েছে। 
সেই সমস্তও যথাযথ রূপে শ্রবণ কর। 

তাৎপর্য 
চতুর্দশ অধ্যায়ে জড় প্রকৃতির গুণের তিনটি বিভাগ বিস্তারে বর্ণিত হয়েছে। সেই 
অধ্যায়ে বলা হয়েছে যে, সন্বগুণ হচ্ছে জ্ানোস্তাসিত, রজোগুণ হচ্ছে জডড-দাগতিক 
ও বৈষয়িক এবং তমোগুণ হচ্ছে আলস্য ও কর্ম বিমুখতার সহায়ক। জাড়া প্রকৃতির 
সব কয়টি গুণই হচ্ছে বঙ্ধন। তাদের মাধামে মুক্তি লাভ করা যায় না। এমন 
কি, সন্গুণের মধ্যেও মানুষ আবদ্ধ হয়ে পড়ে। সপ্তদশ অধ্যায়ে ভিন্ন ভিন্ন গুণে 
অধিষ্ঠিত ভিন্ন ভিন স্তরের মানুষের ভিন্ন ভিন্ন পুা-পদ্ধতির বর্ণনা! করা হয়েছে। 
এই শ্লোকে ভগবান শ্রকৃতির তিনটি গুণ অনুসারে ভিন্ন ভি রকমের জান, কর্তা 
ও কর্ম সন্বদ্ধে বর্ণনা করার ইচ্ছা প্রকাশ করেছেন। 


শ্লোক ২০ 
সর্বভূতেঘু যেনৈকং ভাবমব্যয়শীক্ষতে ৷ 
অবিভক্তং বিভক্তেঘু তজ্জ্ঞানং বিদ্ধি সাত্তিকম্‌ ॥ ২০ ॥ 
সর্বভূতেষু-_সমভ প্রাণীতে; ঘেন-_যার দ্বারা, একম্‌-_এক? ভাবম্_-ভাব; 
অব্য়ম্‌__অব্যয়; ঈক্ষতে__দর্শন হয়; অবিভক্তম্‌-_অবিভক্ বিভক্তেঘু--পরস্পর 
ভিন্, ভত__সেই; ভ্ঞানম্‌__জ্ঞানকে; বিদ্ধি__জানবে; সাত্তিকম্‌__সাপ্রিক। 
শ্লীতার গান 
এক জীব আত্মা নানা কর্মফল ভেদে ৷ 
মনুষ্যাদি সর্বদেহে সে বর্তমান ক্ষেদে 
অব্যয় সে জীব হয় একতত্ব জ্ঞান ৷ 
বিভি্তে এক দেখে সেই সাত্বিক জ্ঞান 


৯২৪ শরীমন্তগবন্দীতা যথাযথ [৯৮শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
ঘে জ্ঞানের দ্বারা সমস্ত প্রাণীতে এক অবিভক্ত চিন্ম ভাব দর্শন হয়, অনেক জীব 
পরস্পর ভিন হলেও চিন্ময় সততায় তারা এক, সেই জ্ঞানকে সান্তিক বলে জানবে। 


তাৎপর্য 

খিনি দেবতা, মানুষ, পশু, পাখি, জলঙ্র বা উত্তিজ্জ সমস্ত জীবের মধ্যেই এক 
চিন্তায় আত্মাকে দর্শন করেন, তিনি সান্থিক জ্ঞানের অধিকারী। প্রতিটি জীবের 
মধো একটি চিন্ময় আধা। রয়েছে, যদিও জীবগুলি তাদের পূর্বকৃত কর্ম অনুসারে 
ভিন্ন ভিন্ন ধরনের দেহ অঙ্গন করেছে। সপ্তম অধ্যায়ের বর্ণনা অনুযায়ী, পরমেশর 
ভগবানের পর প্রকৃতি খা উৎকৃষ্ট শক্তি থেকেই প্রত্যেক জীবের দেহে জীবনী- 
শনির প্রকাশ ঘটে। এভাবেই প্রতিটি জীবদেহে জীবনীশক্তি-স্বরূপ এক উৎকৃষ্টা 
পরা প্রকৃতিকে দর্শন করাই হচ্ছ সান্ধিক দর্শন। দেহের বিনাশ হলেও সেই জীবনী- 
শক্তিটি অবিনশ্খর। জড় দেহের পরিপ্রেক্ষিতেই তারা বিভিন্ন রূপে প্রতিভাত হয়! 
যেহেতু বন্ধ জীবনে জড় অস্তিত্বের নানা রকম রূপ আছে, তাই জীবনীশক্তিকে 
এভাবে বহধা বিভক্ত বলে মনে হয়। এই ধরনের নির্বিশেষ জান হচ্ছে আত্ম- 
উপলক্ধিরই একটি অ্। 


শ্লোক ২১ 
পৃথক্কেন তু যজজ্ঞানং নানাভাবান্‌ পৃথগ্বিধান্‌ ৷ 
বেত্তি সর্বেঘু ভৃতেমু তজ্জ্ানং বিদ্ধি রাজসম্‌ ॥ ২১ ॥ 
পৃথক্েন_পৃথকরূপে; তু-কিন্ত; যৎ--যে; জ্ঞানম__জ্ঞান; নানাভাবান্‌-_ভিন্ন 
[ভিন্ন ভাঞ; পুথগ্বিধান্‌__নানাবিধ; বেস্তি-_জানে; সর্বেধু_সমস্; ভূতেঘুপ্রাণীজে 
তখ-_দেই; জানম্‌__ঞ্ানকে; বিদ্ধি__জানবে; রাজসম্‌্__রাজসিক। 
গীতার গান 
বিভিন্ন জীবের যেই পৃথকত্ব দেখে ॥ 
রাজসিক তার জ্ঞান নানাভাবে থাকে ॥ 


অনুবাদ 
যে জ্ঞানের দ্বারা সমস্ত প্রাণীতে ভিন্ন ভিন্ন ধরনের আত্মা অবস্থিত বলে পৃথকরূপে 
দর্শন হয়, সেই জ্ঞানকে রাজসিক বলে জানবে। 


শ্লোক ২২ মোক্ষযোগ ৯২৫ 


তাৎপর্য 

জড় দেহটি হচ্ছে জীব এবং দেহটি নষ্ট হয়ে গেলে তার সঙ্গে সঙ্গে চেতনাও 
নষ্ট হয়ে যায় বলে বে ধারণা, তাকে বলা হয় রাজসিক জ্ঞান। সেই জ্ঞান অনুসারে 
দেহের বিভিন্নতার কারণ হচ্ছে ভিন্ন ভিন্ন রকমের চেতনার এ্রকাশ। এ ছাড়া পৃথক 
(কোন আত্মা নেই, যার থেকে চেতনার গ্রকাশ হয়া। দেহটি হচ্ছে যেন সেই আত্মা 
এবং এই দেহের উবে পৃথক কোন আত্মা নেই। এই ধরনের জ্ঞান আনুসারে 
চেতনা হচ্ছে সামরিক, অথবা স্বতন্র কোন আত্মা নেই। কিন্তু সর্ববাপক এক 
আত্মা রয়েছে, যা পূর্ণ জানময় এবং এই দেহটি হচ্ছে সাময়িক অজ্ঞানতার প্রকাশ, 
অথবা এই দেহের অতীত কোনও বিশেষ জীবান্মা অথবা পরমান্ম৷ নেই। এই 
ধরনের সস ধারণাগুলিকেই রজোগুণ-জাত বলে গণ্য করা হয়। 


শ্লোক ২২ 
যন্তু কৃৎন্নবদেকম্মিন্‌ কার্ষে সক্তমহৈতুকম্‌ ৷ 
অতত্বার্থবদল্পং চ তন্তামসমুদাহৃতম্‌ ॥ ২২ ॥ 
ফহ-_যে তু কিন্তু কৃহস্রবং-_পরিপূর্ণের ন্যায়; একস্মিন্‌-_কোন একটি, কার্ষে_ 
কার্ধে, সক্তম্‌__আসক্ত; অহৈত্কম্‌_কারণ রহিত; অত্ার্থবত_ প্রকৃত তার 'অবগত 
না হয়ে; অল্পম্__তুচ্ছ, চ__এবং; তৎ-_সেই; ভামসম্‌__তামসিক উদাহৃতম্‌_ 
কিত হয়। 
গীতার গান 
দেহকে সর্বস্ব বুঝি যে জ্ঞান উদ্ভব! 
অতন্তভ্ঞ অন্সবুদ্ধি তামসিক সব ॥ 


অনুবাদ 
আর যে জ্ঞানের ছারা প্রকৃত তত্ব অবগত না হয়ে, কোন একটি বিশেষ কার্ষে 
পরিপূর্ণের ন্যায় আসক্তির উদয় হয়, সেই তুচ্ছ জ্ঞানকে তামসিক জ্ঞান বলে 
কথিত হয়। 


তাৎপর্য 
সাধারণ মানুষের "জ্ঞান" সর্বদাই ভমোগুণের দ্বারা আচ্ছম, কারণ বদ্ধ জীবনে প্রত্যেক 


৯২৬ ভরীমততগব্গীতা ঘথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


জীব তমোগুথে জন্মগ্রহণ করে থাকে। যে মানুষ শাস্ত্রীয় অনুশাসন মতে কিংবা 
শ্রীগুরুদেবের কাছ থেকে প্রামাণা সূত্রে জ্ঞানের বিকাশ সাধন করেনি, দেহ-সম্পর্কিত 
তার সেই ভন সীমাবদ্ধ। শাস্ত্রীয় অনুশাসন মতে৷ কর্ম সাধনের কোন চিন্তাভাবনাই 
সে করে না। তার কাছে অর্থ-দম্পদই হচ্ছে ভগবান এবং জ্ঞান হচ্ছে দেহগত 
চাহিদার তৃত্তিসাধন। পরম তবজ্ঞানের সঙ্গে এই ধরনের জ্ঞানের কোন সম্পর্ক 
নেই। এটি অনেকটা সাধারণ একটি পশুর জ্ঞানেরই যতো-_শুধুমাত্র আহার, নিপা, 
আত্মরক্ষা ও মৈথুন সংক্রান্ত জ্ঞান। এই ধরনের জ্ঞানকে এখানে তমোগুণ-প্রসৃত 
বলে অভিহিত করা হয়েছে। পক্ষান্তরে বলা যেতে পারে যে, এই দেহের উর্ধে 
চিন্ময় আত্মা সংক্রান্ত যে জ্ঞান, তাকে বলা হয় সান্ধিক জান। মনোধর্ম ও জাগতিক 
যুক্তি-তর্কের মাধ্যমে যে সমস্ত মতবাদ ও ধারণা সম্পর্কিত জ্ঞান, তা হচ্ছে 
রজোগুণাশ্রিত এবং কেবলমাত্র দেহসুখ ভোগের উদ্দেশে। যে জ্ঞান, তা হচ্ছে 
তমোগুগাতিত। 


শ্লোক ২৩ 
নিয়তং সঙ্গরহিতমরাগদ্েষতঃ কৃতম্‌ । 
অফলপ্রেন্সুনা কর্ম যন্তরৎসাত্বিকমুচ্যতে ॥ ২৩ ॥ 
'নিয়তম্‌-_নিতা; সঙ্গরহিতম্‌__আসক্তি রহিত হরে; অরাগদ্ধেষতঃ-_রাগ ও দেষ 
বর্জনপূর্ণক, কৃতম্‌-_অনুষ্ঠিত হয়, অফলপ্রেন্গুনা-_ফলের কামনাশুনা; কর্ম_ কর্ম, 
যে; তৎ-_তাকে; সান্বিকম্__সান্বিক; উচ্যতে__বলা হয়। 
গীতার গান 
রাগ দ্বেষ সঙ্গ বিনা যে নিয়ত কর্ম। 
সে জানিবে সব সাত্তিকের ধর্ম ॥ 


অনুবাদ 
ফলের কামনাশন্য ও আসক্তি রহিত হয়ে রাগ ও ছেষ বর্জনপূর্বক যে নিত্যকর্ম 
অনুষ্ঠিত হয়, তাকে সাস্তিক কর্ম বলা হয় | 


তাৎপর্য 
শাস্ত্রীয় নির্দেশ অনুসারে সমাজের বিভিন্ন বর্ণ ও আশ্রম-ব্যাবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে 
বিধিবদ্ধ বৃত্তিমূলক কর্তবাকর্মাদি অনাসক্তভাবে কর্তৃত্ববোধ বর্জন করে সম্পাদিত 


শ্লোক ২৫] মোক্ষযোগ ৯২৭ 


হলে এবং সেই কারণেই অনুরাগ অথবা বিদবেবমুক্ত হয়ে, পরমেশ্বরের সম্তপ্টি 
বিধানের উদ্দেশ্যে কৃষ্ণভাবনার মাধামে আত্মতৃত্তি কিংবা আত্ম-উপভোগ রহিত হয়ে 
সম্পাদিত হলে, তাকে সাস্ধিক কর্ম বলা হয়। 


শ্লোক ২৪ 
যু কামেন্গুনা কর্ম সাহঙ্কারেণ বা পুনঃ ৷ 
ক্রিয়তে বহুলায়াসং তদ্‌ রাজসমুদাহৃতম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


যয; তু-_কিন্ত। কামেন্দুনা-_ফলের আরাক্া যু; কর্ম_কর্ম। সাহঙ্কারেণ_ 
অহঙ্কার যুক্ত হয়ে; বা__অথবা; পুনঃ-_পুনরায়। ক্রিয়াতে_অনুষ্ঠিত হয়? 
বহুলায়াসম্‌__বছ কষ্টসাধ্য; তৎ-_সেই, রাজসম্‌_রাজসিক; উদাহতম__ 
অভিহিত হয়। 
গীতার গান 
ফলের কামনা কর্ম অহঙ্কার সহ । 
কষ্টসাধ্য যত রাজস সমূহ ॥ 


অনুবাদ 
কিন্তু ফলের আকাক্ষষাযুক্ত ও অহঙ্কারুক্ত হয়ে বহু কষ্টসাধ্য করে যে কর্মের 
অনুষ্ঠান হয়, সেই কর্ম রাজসিক বলে অভিহিত হয়। 


শ্লোক ২৫ 
অনুবন্ধং ক্ষয়ং হিংসামনপেক্ষ্য চ পৌরুষম্‌ ৷ 
মোহাদারভ্যতে কর্ম যত্তত্তামসমুচ্যতে ॥ ২৫ ॥ 


অনুবন্ধম্‌__াবী বন্ধন ক্ষয়ম্‌-_ ক্ষয় হিংসাম্‌-_হিংসা; অনপেক্ষা_পরিণতির বা 
বিবেচনা না করে+ চ-_ও$ পৌরুষম্_নিজ সামর্থোর। মোহাথ__মোহবশত। 
আরভ্যতে__আরম্ভ হয়; কর্ম_ কর্ম; য্__যে; তৎ__তাকে, তামসম্‌__তামসিক। 
উচ্তে__বলা হয়। 


৯২৮ শ্্রীমগকলগীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


শ্ীতার গান 
না বুঝিয়া মোহবশে অনুবন্ধ কর্ম ৷ 
হিংসা পরতাপ আদি তামসিক ধর্ম ॥ 


অনুবাদ 
ভাবী বন্ধন, ধর্ম জ্ঞানাদির ক্ষ, হিংসা এবং নিজ সামর্যের পরিণতির কথা 
বিবেচনা না করে মোহ্বশত থে কর্ম অনুষ্ঠিত হয়, তাকে তামসিক কর্ম 
বলা হয়। 


তাৎপর্য 
রাষ্ট্রের কাছে বা পরমেশর ভগবানের গরতিনিধি যমদূতদের কাছে আমাদের সমস্ত 
কর্মের কৈফিয়ত দিতে হয়। দায়িদজ্ঞানহীন কাজকর্ম হয়ে থাকে ধাংসায়ক, কারণ 
তা শান্্র-নির্দেশিত ধর্মের অনুশাসনাদি ধ্বংস করে। অনেক ক্ষেত্রেই তা 
হিংসাভিত্তিক হয় এবং অন্য জীবকে কষ্ট দেয়৷ নিজের ব্যক্তিগত অভিজ্ঞতার 
আলোকে এই ধরনের দাযিত্্নহীন কাজকর্ম করা হয়ে থাকে। একে বলা হয় 
মোহ এবং এই ধরনের সমস্ত মোহযুক্ত কাজই হচ্ছে তামোগুণ-জাত। 


শ্লোক ২৬ 
মুক্তসঙ্গোহনহংবাদী ধৃত্যুৎসাহসমন্বিতঃ ৷ 
সিদ্ধাসিদ্ধযোনির্বিকারঃ কর্তা সাত্বিক উচ্াতে ॥ ২৬ ॥ 
মুক্তসঙ্গঃ__সমত্ত জড় আসক্তি থেকে যুক্ত; অনহংবাদী__অহঙ্ারশূনা; ধৃতি__ধৃতি, 
উৎসাহ-_উদ্যম। সমস্থিতঃ__সমদ্িত; দিদ্ধি_ সিদ্ধি অসিদ্ধ্োঃ__অসিদ্ধিতেঃ 
নির্বিকারঃ_ নির্বিকার, কর্তা- কর্তা; সাব্তিকঃ-_সান্তিক; উচ্যতে-_বলা হয়। 


গীতার গান 


মুক্তসঙ্গ অনহ্ধার ধূতি উৎসাহপূর্ণ ৷ 
নির্বিকার সিদ্ধাসিদ্ধি সাত্তিক সে ধন্য ॥ 


অনুবাদ 
সমস্ত জড় আসক্তি থেকে মুক্ত, অহঙ্কারশূন্য, ধৃতি ও উৎদাহ সমশ্বিত এবং সিদ্ধি 
ও অসিদ্ধিতে নির্বিকার__এরাপ কর্তাকেই সান্তিক বলা হয়। 


শ্লোক ২৭] মোক্ষঘোগ ৯২৯ 


ভাৎপর্য 
কৃফভাব্ডামর ভগবত সর্বদাই প্রকৃতির জড় গুণগুলির অতীত। ভার উপরে 
ন্যস্ত হয়েছে যে সমস্ত কর্ম, সেগুলির ফলের আকাগ্কা তিনি করেন না। কারণ, 
তিনি গর্ব ও অহঙ্তারের উধে্ব বিরাজ করেন। তবুও সেই কাজটি সুষুভাবে 
সম্পন্ন না হওয়া পর্যন্ত তিনি সর্বদাই উৎসাহ নিয়ে কাজ করে চলেন। যে 
দুঃখ দুর্দশা, বাধা-বিপত্তির সম্মুখীন ওাকে হতে হয়, তার জন্য তিনি দুশ্চিন্তা করেন 
না। তিনি সর্বদাই উৎসাহী। তিনি সফলতা বা বিফলতা কোনটিরই পরোয়া করেন 
না। তিনি সুখ ও দুঃখ উভয়ের প্রতিই সমভাবাপন্ন। এই ধরনের কর্তা সন্বগুণে 
অধিষ্ঠিত হয়ে থাকেন। 


শ্লোক ২৭ 
রী কর্মফলপ্রেনসু্ল্ধো হিংসাত্মুকোহশুটিঃ ৷ 
হর্ষশোকান্থিতঃ কর্তা রাজসঃ পরিকীর্তিত) ॥ ২৭ ॥ 
রাগী__কর্মাসভভ; কর্মকল- কর্মফলে; প্রেন্সুঃ__আকাল্মী।' লুনবঃ_লোভী, 
হিংসাস্মকঃ_হিংসা-পরায়ণ। অশুটিঃ-_অশুচি।হ্যশোকান্বিতঃ-হ্য ও শোকমুক্ত, 
কর্তা_ কর্তা, রাজসঃ__রাজসিক; পরিকীর্টিতঃ-_কিত হয়। 
শ্লীতার গান 


কর্মাসক্ত ফলে লোভ হিংসুক অশুটি । 
রাজদিক কর্তা সেই হর্ষশোকে রুটি ॥ 


অনুবাদ 
কর্মাসক্, কর্মলে আকাপ্ক্ী, লোভী, হিংসাপ্রিয়, অশুচি,হর্য ও শোকঘুক্ত যে 
কর্তা, সে রাজসিক কর্তা বলে কথিত হয়। 


তাৎপর্য 
বিশেষ কোন কর্মের প্রতি বা তার ফলের প্রতি কোন মানুষের গরভীর আস্ত হয়ে 
পড়ার কারণ হচ্ছে জড়-জাগতিক বিষয়াদি, ঘরবাড়ি ও স্তী-ুতরর গ্রতি তার 
অত্যধিক আসক্তি। এই ধরনের মানুষের উচ্চতর জীবনে উন্নীত হওয়ার কোন 
অভিলাষ নেই। তার একমাত্র উদ্দেশ্য হচ্ছে এই পৃথিবীটিকে যতদুর সম্ভব জড়- 
ভাগতিক পদ্ধতিতে আরামদায়ক করে তোলা। সে স্বভাবতই ভত্যন্ত লোভী এবং 


৪» 


৯৩০ ্রীমস্তগবন্গীতা যথাযথ 
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সে মনে করে যে, যা কিছু সে লাভ করেছে তা সবই নিত্য এবং তা কখনই 
হারিয়ে যাবে না। এই ধরনের মানুষ অত্যন্ত পরশ্রীকাতর এবং ইন্দরিয়তৃত্তি সাফনের 
জন্য যে কোন জঘন্য কাজ করতে প্রস্তুত। তাই, এই ধরনের মানুষ অত্যন্ত অশুচি 


এবং ভার উপার্জন পবিত্র না অপবিত্র, সেই সম্বন্ধে সে পরোয়া করে না। তার .. 


কাজ যদি সফল হয়, তখন সে খুব খুশি হয় এবং তার কাজ যদি বিফল হয়, 
তা হলে তার দুঃখের অন্ত থাকে না। এই ধরনের কর্তা রজোগুণে আচ্ছন। 


শ্লোক ২৮ 
অযুক্তঃ প্রাকৃত: স্তরূঃ শঠো নৈ্কৃতিকোহলসঃ ৷ 
বিষাদী দীর্ঘসূত্রী চ কর্তা তামস উচ্যতে ॥ ২৮ ॥ 
'অযুকতঃ-__অনুচিত কাথনিয়; প্রাকতঃ__জড় চে্টযু্; তন্ধঃ__অনশর শঠঃ-_বগচক, 
নৈদ্বতিকঃ-_অনোোর অবমাননাকারী, অলসঃ__-অলস; বিষাদী__বিযাদযুক্ত; 
দীর্ঘুত্ী_ দীর্ঘতর; চ-_ও। কর্তা__কর্তী, তামসঃ__তামসিক; উচ্যতে__বলা হয়। 


গ্বীতার গান 


অুক্ত প্রাকৃত স্তব্ধ নৈষ্কৃতি অলস ৷ 
দীর্ঘসূত্রী রিষাদী বা কর্তা সে তামস ॥ 


অনুবাদ 
অনুচিত কার্াপ্রয়, জড় চেন্টাযুক্ত, অনন্, শঠ, অন্যের অবমাননাকারী, অলস, 
বিষাদঘুক্ত ও দীর্ঘসৃত্রী যে কর্তা, তাকে তামসিক কর্তা বলা হয়। 


তাৎপর্য 
শাস্ত্রীয় অনুশাসন অনুসারে আমরা জানতে পারি কি ধরনের কর্ম করা উচিত এবং 
কি ধরনের কর্ম করা উচিত নয়। যারা এই সমস্ত অনুশাসন মানে না, তারা অনুচিত 
কর্মে প্রবৃত্ত হয়। এই ধরনের মানুষেরা সাধারণত বিষয়ী হয়। তারা প্রকৃতির 
গুণ অনুসারে কর্ম করে, কিন্তু শান্তর অনুশাসন অনুসারে কাজ করে না। এই 
ধরনের কর্মীরা সাধারণত খুব একটা ভদ্র হয় না। সাধারণত তারা অতান্ত ধূর্ত 
এবং অপরকে অপদস্থ করতে খুব পটু। তারা অত্যন্ত অলস, তাদেরকে কাজ 
করতে দেওয়া হলেও ঠিকমতো.করে না এবং পরে করব বলে তা সরিয়ে রাখে। 


শ্লোক ৩০] মোক্ষযোগ ৯৩১ 


তাই তাদের বিষগ্ন বলে মনে হয়! ভারা যে-কোন কার্থ সম্পাদনে বিলগ্ব কারে; 
ষে কাজটি এক ঘন্টার মধ্যে করা সম্ভব, তা তারা বছরের পর বছর ফেলে রাখে। 
এই ধরনের কর্মীরা তমোগুণে অধিষ্ঠিত। 


শ্লোক ২৯ 
বুদ্ধের্ভেদং ধৃতেশ্চৈব গুণতস্ত্রিবিখং শূণু । 
প্রোচ্যমানমশেষেণ পৃথক্েন ধনঞ্জয় ॥ ২৯ ॥ 
বুদ্ধেঃ বুদ্ধির; ভেদম্‌__ভেদ; ধতেঃ-_ধৃতির; চ-_; এব-__অবশাই; গুপতঃ__ 
জড়া প্রকৃতির গুণ ছারা ত্রিবিধম্‌__তিন গুকার; শৃণু_ শ্রবণ কর; প্রোচ্যমানম্ন_ 
যেভাবে আমি বলছি, অশেষেণ-_িস্তারিতভাবে। পূথক্েন-_পৃথকভাবে; ধনয়_ 
হে ধনগ্য়। 
শীতার গান 


বুদ্ধির ঘে তিন ভেদ ধৃতি আর গুণ । 
ধনপ্য় অশেষ বিচার তার শুন ॥ 


অনুবাদ 
হে ধনগ্রায়! জড়া প্রকৃতির ত্রিগুণ অনুসারে বুদ্ধির ও ধৃতির যে ত্রিবিধ ভেদ 
আছে, তা আমি বিস্তারিতভাবে ও পৃথকভাবে বলছি, তুমি শ্রবণ কর। 


তাৎপর্য 


জড়া প্রকৃতির গুণ অনুসারে তিনটি ভাগে বিভক্ত জ্ঞান, জেয ও জ্ঞাতা সম্বন্ধে 
বর্ণনা করে, ভগবান এখন একইভাবে কর্তার বুদ্ধি ও ধৃতি সঙ্বন্ধে ব্যাখ্যা করছেন। 


শ্লোক ৩০ 
প্রবৃত্তিং চ নিবৃত্তিং চ কার্যাকার্থে ভয়াভয়ে ৷ 
বন্ধং মোক্ষং চ যা বেত্তি বুদ্ধিঃ সা পার্থ সাত্বিকী ॥ ৩০ ॥ 
প্রবৃ্তিম্‌_ প্রবৃত্ত, চ-_-ও, নিবৃততিম্__নিবৃক্তি চ-_ও; কার্য-_কার্য, অকার্ষে__অকার্য। 
ভয়-__ভয়; অভয়ে__অভয়ঃ বন্ধম্‌-_বন্ধন; মোক্ষম্‌_শুক্তি চ--ও$ যা-_যে। 
বেত্তি-__জানতে পারা যায়; বুদ্ধিঃ_ বুদ্ধি; সা__সেই; পার্থ_হে পৃথাপুত্র। 
সাত্তিকী__সান্ধিকী। 


৯৩২ ্রীম্তগবন্গীভা বথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


গীতার গান 
প্রবৃত্তি নিবৃত্তি কার্য অকার্ষ বিচার ৷ 
ভয়াভয় বন্ধ মুক্তি সত্ববুদ্ধি ভার ॥ 
অনুবাদ 
হে পার্থ! যে বুদ্ধির ছারা প্রবৃত্তি ও নিবৃত্ত, কার্য ও অকার্ষ, ভা ও অভয়, 
বন্ধন ও ঘুক্তি_ এই সকলের পার্থকা জানতে পারা যায় সেই বুদ্ধি সা্িকী। 
তাৎপর্য 
কর্ম যখন শারদ অনুসারে অনুষ্ঠিত হা, তখন তাকে বলা হয় প্রবৃিবা ধরণীয় 
কর্ম এবং থে কর্ম করার নির্দেশ শান্জে দেওয়া হয়নি, তা করা উচিত নয়। যে 
মানুষ শানে নির্দেশ সঙ্গে অবগত নয়, সে কর্ম এবং তার প্রতিক্রিয়ার বন্ধনে 
আবদ্ধ হয়ে পড়ে। বুদ্ধির দারা পার্থক্য নিরূপণের ঘে উপলকির বিকাশ হয়, তা 
হচ্ছে সরগুণাশ্রিত। 


শ্লোক ৩১ 
য়া ধর্মসধর্মং চ কার্যং চাকার্যমেব চ 1 
অযথাবৎ প্রজানাতি বুদধিঃ সা পার্থ রাজসী ॥ ৩১ ॥ 


 অকার্য; এব__-অবশাহ; ও 
জানতে পারা যায়; বুদ্ধিঃ_ৃদ্ধি, সা__সেই, পার্থ__হে পুথাপুতরঃ রাজসী__ 
রাজসিকী। 

গীতার গান 
ধর্সধর্ম কার্ষাকার্য অযথাবৎ জানে । 
রাজসিক সেই বুদ্ধি শান্ত্ের প্রমাণে ॥ 


অনুবাদ 
ঘেবুদির দার ধর্স ও অর, কার্য ও অকার্য দির ার্থকা অসম্যক্‌ রূপে জানতে 
পারা যায়, সেই বুদ্ধি রাজসিকী। 


শ্লোক ৩৩] মোক্ষযোগ ৯৩৩ 


শ্রোক ৩২ 
অধর্মং ধর্মমিতি যা মন্যতে তমসাবৃতা । 

.. জবার্থান্‌ বিপরীতাংস্ বুদ্ধিঃ সা পার্থ তামসী ॥ ৩২ ॥ 
অধর্মমূ_ ধর্মকে ধর্মম্ন ধর্ম, ইতি__ এভাবেই, যা-_যে। মনাতেমনে করে? 
তমসা-_মোহের ছারা, আবৃতা-_-আবৃত; সরবর্থান্‌_সম্ত বস্তকে। বিপরীতান্‌ 
বিপরীত; চ-_ও; বুদ্ধিঃ-বুদ্ধি, সা__সেই, পার্থ__হে পৃথাপুত্র? তামসী_ 
তামসিকী। 

গীতার গান 
ধর্মকে অধর্ম মানে অধর্মকে ধর্ম 
বিপরীত সে তামস বুদ্ধি আর কর্ম ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! যে বুদ্ধি অধর্মকে ধর্ম এবং সমস্ত বস্তুকে বিপরীত বলে মনে করে, 
তমসাবৃত সেই বুদ্ধিহ তামসিকী। 

ভাৎপর্য 

তামোগাশ্রিতবুদধিবৃত্ি সব সময়ে যেভাবে কাজ করা উচিত, তার বিপরীতটাই 
করে। যেগুলি আদলে ধর্ম নর, সেগুলিকেই তারা ধর্ম বলে মেনে নেয়, আর 
প্রকৃত ধর্মকে বর্জন করে। তামসিক লোকেরা মহায্মাকে মনে করে সাধারণ মানুষ, 
আর সাধারণ মানুষকে মহাত্মা বলে মেনে নেয়। সকল কাজেই তারা কেবল 
ভুল পথ গ্রহণ করে। তাই, তাদের বুদ্ধি তমোগুণে আচ্ছন্ন। 


শ্লোক ৩৩ 
ধৃত্যা যয়া ধারয়তে মনঃপ্রাণেকজয়ক্রিয়াঃ 
ঘোগেনাব্যভিচারিগ্যা ধৃতিঃ সা পার্থ সাত্বিকী ॥ ৩৩ ॥ 


ধৃত্যা- বৃতির ছারা; যয়া__যে, ধারয়তে__ধারণ করে; মনঃ_ মন) প্রাণ_ প্রাণ) 
ইন্দ্িয়__ইন্দিয়ের; ক্রিয়াঃ- ক্রিয়াসকলকে; যোগেন_-যোগ অভ্যাস দ্বারা, 
অব্যভিচারিণ্যা__অবাভিচারিণী; ধৃতিঃ-_ধৃতি, সা__সেই; পার্থ_হে গুথাপুতরঃ 
সাত্তিকী_ সান্তিকী। 


৯৩৪ শ্রীয্তগবন্দীতা যথাযথ ৮শ অধ্যায় 


শ্লীতার গান 


যে ধৃতির দ্বারা ধরে প্রাণেন্দিয় ক্রিয়া ৷ 
'অব্যভিচারিণী ভক্তি সাত্ত্বিকী সে ধিয়া ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ যে অব্যভিচারিণী ধূতি যোগ অভ্যাস দ্বারা মন, প্রাণ ও উন্ডরিয়ের 
ক্রিয়াসকলকে ধারণ করে, সেই ধূৃতিই সাত্বিকী। 


তাৎপর্য 
যোগ হচ্ছে পরমা্মাকে জানার একটি উপায়। ধৃতি বা দৃঢ় সংকল্পের সঙ্গে যিনি 
পরম আত্মাতে একার হয়েছেন এবং মন, প্রাণ ও সমস্ত ইন্দিয়গুলিকে পরমেশ্বরে 
একাগ্র করেছেন, তিনি ভক্তিযোগে কৃষঃভাবনার সঙ্গে যুক্ত। এই ধরনের ধৃতি 
সন্বগুণাশ্রিত। এখানে অব্যভিচারিণ্া কথাটি অতান্ত তাৎপর্যপূর্ণ। এই শব্দটির 
দ্বারা সেই সমস্ত মানুষদের কথা বলা হচ্ছে, যাঁরা কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তিযোগে যুক্ত 
হয়েছেন, ভারা আর অন্য কোন কার্যকলাপের দ্বারা কখনই পথভ্রষ্ট হন না। 


শ্লোক ৩৪ 


যয়া তু ধর্মকামার্থান্‌ ধৃত্যা ধারয়তেহ্্ন ৷ 
প্রসঙ্গেন ফলাকাক্ষ্ষী ধৃতিঃ সা পার্থ রাজসী ॥ ৩৪ ॥ 
যয়া__যে; তু-_কিন্ত; ধর্মকামার্থান্‌_ ধর্ম, অর্থ ও কামকে; ধৃত্যা__ধৃতির ছারা; 
ধারয়তে_ ধারণ করে; অঙ্জুন__হে অর্জুন; প্রসঙ্গেন-__সঙ্গবশত; ফলাকাক্ষী__ 
ফলের আকাঙ্ছ্ী, ধৃতিঃ__ধৃততি; সা__সেই; পার্থ-__হে পৃথাপুত্র; রাজসী-_ 
রাজসিকী। 
শ্বীতার গান 
যে ধৃতির দ্বারা ধরে ধর, অর্থ, কাম ৷ 
ফলাকাক্ষ্ী রাজসিক হয তার নাম 


শ্রোক ৩৫] মোক্ষযোগ ৯৩৫ 


অনুবাদ 
হে অর্জন! হে পার্থ! যে ধৃতি ফলাকাচ্্ার সহিত ধর্ম, অর্থ ও কামকে ধারণ 
করে, সেই ধৃতি রাজসী। 

তাৎপর্য 
যে মানুষ সব রকম ধর্ম অনুষ্ঠান ঝা অর্থনৈতিক কার্যকলাপের মাধামে সর্বদাই ফলের 
আকাঞক্ষা করে, যার একমাত্র বাসনা হচ্ছে ইন্রিয়প্তি সাধন করা এবং যার মন, 
প্রাণ ও ইন্দরিয়গুলি এভাবেই নিযুক্ত হয়েছে, সে রজোগুণাশ্রিত। 


শ্লোক ৩৫ 
য়া স্বপ্রং ভয়ং শোকং বিষাদং মদমেব চ | 
ন বিমুগ্চতি দুর্মেধা ধৃতিঃ সা পার্থ তামসী ॥ ৩৫ ॥ 
ষয়া_ যার ছারা স্বপরম্-_্পন। ভয়ম্-_ভয়। শোকম্ল_শোক; বিষাদম্‌__বিযাদ; 
অদম্মদ; এব__অবশাই। চ--ও। ন- না? বিগুধ্চতি-তআাগ করে দুর্মেধা_ 
দ্ধিহীন; ধৃতিঃ-_ধৃতি, সা-_সেই; পার্থ-_হে পুথাপুধ। তামসী__তামলী। 
গ্বীতার গান 
ষে ধৃতি দ্বারা নহে স্বপ্প ভয় ত্যাগ ৷ 
তামসী সে ধৃতি দুর্মেধা আর মদ ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ! ঘে ধুতি স্বপন, ভয়, শোক, বিষাদ, মদ আদিকে ত্যাগ করে না, সেই 
ুদধিহীনা ধৃভিই তামসী। 

তাৎপর্য 
এমন সিদ্ধান্ত করা উচিত নয় যে, সান্বিক মানুষেরা স্বপ্ন দেখে না। এখানে “দা 
বলতে বোঝাচ্ছে অত্যধিক নিদ্রা সত্ব, রজ বা তম যে গুণই হোক না৷ কেন, 
স্বপ্ন সর্বদাই থাকে। স্বপ্ন দেখাটা স্বাভাবিক ব্যাপার। কিন্ত যারা বেশি না খুমিয়ে 
পারে না, যারা জড় জগৎকে ভোগ করার গর্বে গর্বিত না হয়ে পারে না, যারা 
জড় জগতে কর্তৃত্ব করার স্বপন দেখছে এবং যাদের প্রাণ, মন, ইন্দ্রিয় আদি সেভাবেই 
নিবুক্ত, তারা তমোগুণের ধৃতি দ্বারা আচ্ছন বলে বিবেচিত হয়ে থাকে। 


৯৩৬ শ্রী্গকদ্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


শ্লোক ৩৬ 
মুখং ত্বিদানীং ত্রিবিধং শৃণু মে ভরতর্ষভ ৷ 
অভ্যাসাদ্‌ রমতে ঘত্র দুঃখান্তং চ নিগচ্ছতি ॥ ৩৬ ॥ 
সুখম্‌__সুখ তু_ কিন্তু ইদানীম্‌_এখন; ত্রিবিধম্‌__তিন প্রকার, শূণু_শরবণ কর; 
মে-_-আমার কাছে; ভরতর্ষভ-_হে ভরত্েস্ট। অভ্যাসাৎ__অভ্যাসের দ্বারাঃ 
রমতে__রমণ করেও যত্র__যেখানেঃ দুহখ-_ দুঃখের? অন্তম্__অন্ত; চ-_ও, 
নিগচ্ছতি-_লাভ করে। 


গীতার গান 
ত্রিবিধ সে সুখ শুন ভারত খষভ 
জড় সুখে মজে জীব কিন্তু দুঃখ সব ॥ 
সে সুখ সে উপরতি দুঃখ অন্ত হয় । 
সংসারের মায়াসুখ তবে হয় ক্ষয় ॥ 


অনুবাদ 
হে ভরতর্যভ! এখন তুমি আমার কাছে ত্রিবিধ সুখের বিষয় শ্রবণ কর। বদ্ধ 
জীব পুনঃ পুনঃ অভ্যাসের দ্বারা সেই সুখে রমণ করে এবং যার ছারা সমস্ত 
দুঃখের অন্তলাভ করে থাকে। 


তাৎপর্য 

বন্ধ জীব বারবার জড় সুখ উপভোগ করতে চেষ্টা করে। এভাবেই সে চর্বিত 
বন্ত চর্বণ করে। কিগ্তু কখন কখন এই ধরনের সুখ উপভোগ করতে করতে কোন 
মহাত্মা সঙ্গ লাভ করার ফলে সে জড় জগতের বন্ধন থেকে মুক্ত হয়। পক্ষান্তরে 
বলা যায়, বদ্ধ জীব সর্বদাই কোন না কোন রকমের ইন্দিযতৃপ্তি সাধনের চেষ্টায় 
রত থাকে। কিন্ত সাধসঙ্গের প্রভাবে সে যখন বুঝতে পারে যে, তা কেবল একই 
জিনিসের পুনরাবৃত্তি, তখন সে তার মার্থ কৃষ্ণভাবনার জাগরিত হয়ে ওঠে। তখন 
সে এভাবেই আবর্তনশীল তথাকথিত সুখের কবল থেকে মুক্ত হয়। 


শ্লোক ৩৭ 
যন্তদগ্রে বিষমিব পরিণামেহমতোপমম্‌ ৷ 
তৎসুখং সা্বিকং প্রোক্তমাতববুদ্ধপ্রসাদজম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 


শ্লোক ৩৮] মোক্ষযোগ ৯৩৭ 


যয; তথ_তাঃ অগ্রে_ প্রথমে। বিষস্‌ ইব-_বিষের মতো? পরিণামে 
অবশেষে; অমৃত__অমৃত; উপমম্‌__তুলা, তথ_সেই; সুখম্__সুখ। সাত্বিকম_ 
সান্বিক, প্রোকম্‌_-কথিত হয়, আত্ম-_আত্ম নব্য বুদ্ধির ্রাসাদজম্ন 
নির্মলতা থেকে জাত। 
শ্লীতার গান 

আগ্রেতে বিষের সম পশ্চাতে অমৃত ৷ 

যে সুখের পরিচয় সে হয় সাত্বিক ॥ 

সে সুখের লাভ হয় আত্মপ্রমাদেতে ৷ 

আত্মবুদ্ধি ভাগ্যবান যোগ্য যে তাহাতে ॥ 


অনুবাদ 
থে সুখ প্রথমে বিষের মতো কিন্তু পরিণামে অমৃততুলা এবং আনি বুদ্ধির 
নির্মলতা থেকে জাত, সেই সুখ সাস্তিক বলে কথিত হয়। 

তাৎপর্য 
আনান লাভের পথে মন ও ই্্িযগুলিকে দমন করে ভগবানের গ্রতি মনকে 
একাণ্র করবার জন্য নানা রকমের বিধি-নিষেধের অনুশীলন করতে হয়। এই সমস্ত 
বিথিগুলি অত্যন্ত কঠিন, বিষের মতো তিভ। কিন্তু কেউ যদি এই সমস্ত বিথিগুলির 
অনুশীলনের মাধামে সাফল্য অর্জন করে অপ্রাকৃত রে ধিিত হন, তখন তিনি 
প্রকৃত অমৃত পান করতে শুরু করেন এবং জীবনকে বধার্থভাবে উপভোগ করতে 
পারেন। 


শ্লোক ৩৮ 
বিষয়েন্ড্িয়সংযোগাদ্যত্তদগ্রেহমূতোপমম্‌ 
পরিণামে বিষমিৰ ততসুখং রাজসং স্মৃতম্‌ & ৩৮ ॥ 


বিবয়- ইন্্িয়ের বিষয় ইন্দ্রিয় ইন্ত্রিয়ের, সংযোগাৎ-_সংযোগের ফালে। যত 
যা; তখ__তাঃ আগ্রে_ প্রথমে; অমৃতোপমম্‌__অমৃতের মাতো। পরিণামে__হবশোষে, 
বিষম্‌ ইব__বিষের মতো; তত_সেই; সুখম্ন_সুখ রাজসম্__নাজস; স্মৃতম_ 
কথিত হয়। 


৯৩৮ ্রীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যার 


গীতার গান 


ইন্দ্রিয়ের সংযোগেতে বিষয়ের ভোগ ৷ 

] অমৃতের মত আন্তে কিন্তু ভবরোগ 
পরিণামে বিষয়ের বিষ হয় লাভ 1 

|  রাজসিক সেই সুখ জীবের স্বভাব ॥ 


অনুবাদ 
বিষয় ও ইঙ্জরিয়ের সংযোগের ফলে ঘে সুখ প্রথমে অমৃতের মতো এবং পরিণামে 
] বিষের মতো অনুভূত হয়, সেই সুখকে রাজসিক বলে কথিত হয়। 
| তাৎপর্য 
] একজন যুবক যখন একজন যুবতীর সানিধো আসে, তখন যুবকটির ইন্দরিয়গুলি 
] জন্ম তাকে প্ররোচিত করতে থাকে। এই ধরনের ইন্িয়সুখ প্রথমে অতান্ত সুখদায়ক 
হতে পারে, কিন্তু পরিণামে অথবা কিছু কাল পরে, তা বিষবৎ হয়ে ওঠে। তারা 
একে অপরকে ছেড়ে চলে যায় অথবা তাদের বিবাহ-বিচ্ছেদ ঘটে। তখন শোক, 
দুঃখ আদির উদয় হয়। এই ধরনের সুখ সর্বদাই রজোগুণের দারা প্রভাবিত। 
ইচ্ছিয় ও ইন্্রিয়ের বিষয়ের মিলনের ফলে উদ্ভূত যে সুখ, তা সর্বদাই দুঃখদায়ক 
এবং তা সর্বতোভাবে বর্জন করা উচিত। 


শ্লোক ৩৯ 
যদগ্জে চানুবন্ধে চ সুখং মোহনমাত্মনঃ | 
নিদ্রালস্যপ্রমাদোখং তন্তামসমুদাহৃতম্‌ | ৩৯ ॥ 
যখ--যে। অগ্রে_ প্রথমে, চ--ও; অনুবন্ধে_ শেষে; চ-৩$ সুখম্‌__সুখ; 
মোহনম্‌__মোহজনকঃ আত্মনঃ__আগার; নি্া_ নিজ; আলস্য-_-আলসা, প্রমাদ-_ 
॥ প্রমাদ; উ্ম্‌_উৎপন্ন হয়; তৎ-_তাঃ তামসম্‌__তামসিক; উদাহ্বতম্‌__কথিত হয়। 
] গ্ীতার গান 


] যাহা অগ্রে অনুবন্ধে সুখের মোহন । 
] নিদ্রালস প্রমাদোখ তামসিক জন ॥ 


শ্রোক ৪০] মোক্ষযোগ ৯৩৯ 


অনুবাদ 
ঘে সুখ প্রথমে ও শেষে আত্মার মোহজনক এবং ঘা! নিদ্রা, আলস্য ও প্রমাদ 
থেকে উৎপন্ন হয়, তা তামসিক সুখ বলে কথিত হয়। 


তাৎপর্য 
আলস্য ও নিগ্রার যে সুখ তা অবশাই তামসিক এবং যে জানে না কিভাবে কর্ম 
করা উচ্তি এবং কিভাবে কর্ম করা উচিত নয়, তাও তামসিক। তামোগুণের দারা 
আচ্ছন্ন মানুষদের কাছে সবই মোহজনক। তার শুরুতেও সুখ নেই এবং 
পরিণতিতেও সুখ নেই। রজোগুণে আচ্ছন্ন মানুষদের বেলায় শুরুতে এক ধরনের 
ক্ষণিক সুখ থাকতে পারে এবং পরিণামে তা হয় দুঃখদায়ক, কিন্তু তামসিক 
মানুষদের বেলায় শুরু ও শেষ সর্ব অবস্থাতেই কেবল দুঃখ। 


শ্লোক ৪০ 
ন তদস্তি পৃথিব্যাং বা দিবি দেবেষু বা পুনঃ 
সন্ত প্রকৃতিজৈরমুক্তং যদেভিঃ স্যাৎ ত্রিভিতুপৈঃ ॥ ৪০ ॥ 
ন-_নেই, তৎ-_সেই; অস্তি-_আছে। পৃথিব্যাম্‌__ পৃথিবীতে; বা__আথবা। দিবি__ 
্বর্গে, দেবেষু__দেবতাদের মধ; বা__অথবা; পুনঃ- পুনরায়, সত্বম্‌__অভিত। 
প্রকৃতিজেঃ- প্রকৃতিজাতঃ মুক্তম্‌__মুক্ত; যৎ__-ষে; এভিঃ__এই স্যাৎ__হয়।ত্রিভিঃ 
_তিন। গুণৈঃ_গুণ থেকে। 
শলীতার গান 
্র্গাণ্ডের মধ্যে যত নর দেবলোকে 
কেহ নহে যুক্ত সেই ব্রিগুণ ত্রিলোকে ॥ 


অনুবাদ 
এই পৃথিবীতে মানুষদের মধ্যে অথবা স্বর্গে দেবতাদের মধ্যে এমন কোন প্রাণীর 
অস্তিত্ব নেই, ঘে প্রকৃতিজাত এই ত্রিশুণ থেকে মুক্ত। 


ভাৎপর্য 


ভগবান এখানে সারা জগৎ জুড়ে জড়া প্রকৃতির তিনটি গুণের যে সমষ্টিগত প্রভাব, 
তার সারমর্ম বিশ্লেষণ করছেন। 


৯৪০ রীমন্তগবন্গীতা যথার্থ [১৮শ অধ্যায় 


শ্লোক ৪১ 
্রাঙ্মণক্ত্রিয়বিশাং শৃদ্রাণাং চ পরন্তপ ৷ 
কর্মাণি প্রবিভক্তানি স্বভাবপ্রভবৈতুপৈহ ॥ ৪১ ॥ 
্রাঙ্মাণ_ ব্রাহ্মণ ক্ষত্রিয়-_তরিয়। বিশাম্‌__বৈশা, শৃদ্রাণাম্‌_ শূত্রদের+ চ-_এবক 
পরন্তপ-_হে পরন্তপ; কর্মাণি__কর্মসমূহ্‌ প্রবিভক্তানি__বিভাগ হয়েছে স্বভাব 
স্বভাব; প্রভবৈঃ__-জাত; গুপৈঃ__গুণসমূহের ছারা। 
গীতার গান 


্রাহ্গণ ক্ষত্রিয় বৈশ্য শৃদ্র পরন্তপ ৷ 
স্বভাব প্রভাবে গুণ হয় কর্ম সব ॥ 


অনুবাদ 
হে পরন্তগ! স্বভাবজাত গুণ অনুসারে ত্রাঙমণ ক্ষত্রিয়, বৈশ্য ও শূদ্রদের কর্মসমূহ 
বিভক্ত হয়েছে। 


শ্লোক ৪২. 
শমো দমস্তপঃ শৌচং ক্ষান্তিরা্জবমেব চ । 
জ্ঞানং বিজ্ঞানমাস্তিক্যং ব্রদ্মকর্ম স্বভাবজম্‌ ॥ ৪২ ॥ 
শম।_ অন্তরিত্রিয়ের সংযম; দঃ-_বহিরিক্ডিয়ের সংযম; তপঃ--তপস্যা, শৌচম্‌ব_ 
নৌ ক্ষান্তিঃ__সহিষুতাঃ আর্জবম্‌-সরলতা, এব-_অবশাই; চ-_এব জ্ঞানম্‌ন_. 
শান্্ীয় জান; বিজ্ঞানম্‌__তন্ব-উপলঞি; আস্তিকাম্‌__ধর্মপরায়ণতা' ব্রহ্ম ত্রান্মাণের; 
কর্ম_কর্ম। স্বভাবজম্‌__স্বভাবজাত। 
শ্বীতার গান 


শম দম তপ শৌচ ক্ষান্তি সে আজব | 
জ্ঞান বিজ্ঞান আস্তিক্য বরহ্মকর্ম ভাব ॥৷ 


অনুবাদ 
শম, দম, তপ, শৌচ, ক্ষান্তি, সরলতা, ভান, বিজ্ঞান ও আস্তিকা__এগুলি 
্রাহ্মণদের স্বভাবজাত কর্ম। 


শ্লোক ৪৪] মোক্ষযোগ ৯৪১ 


শ্লোক ৪৩ 
শৌর্ধং তেজো ধৃরতিদাকষ্যং যুদ্ধে চাপ্যপলায়নম্‌ ৷ 
দানমীস্বরভাবশ্চ ক্ষাত্রং কর্ম স্বভাবজম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 
শৌর্ঘন্__পরাক্রম; তেজঃ-_তেজ; ধৃতিঃ- ধৈর্য, দাগ্ষ্যম্__কর্ে কুশলতা। যুদ্ধো_ 
যুদ্ধে; চ__এব অপি__-ও$ অপলায়নম্‌__পলায়ন না করা দানম্‌__দান। ঈশ্মর__ 
্রভৃত্ব, ভাব৮__ভাব; চ-_এবং, ক্ষাব্র__ত্রিয়ের, কর্ম_কর্ম; স্বভাবজম্__ 
স্বভাবজাত। 
শ্বীতার গান 
শৌর্য তেজ ধৃতি দাক্ষ্য যুদ্ধে না পালায় ৷ 
দান ঈশ ভাব যত ক্ষত্রিয়ে যুয়ায় ॥ 
অনুবাদ 
শৌর্ঘ, তেজ, ধৃতি, দক্ষতা, যুদ্ধে অপলায়ন, দান ও শাসন ক্ষমতা__এওুলি 
ক্ষত্রিযের স্বভাবজাত কর্ম। 


শ্লোক ৪8৪ 
বৈশ্যকর্ম স্বভাবজম্‌ ৷ 
পরিচর্যাত্বকং কর্ম শৃদ্রস্যাপি স্বভাবজম্‌ ॥ ৪৪ ॥ 
কৃষি__কৃষি; গোরক্ষা-_গোরক্ষা, বাণিজ্যম্‌__বাণিজা; বৈশ্য-_বৈশোর; কর্ম 
কর্ম স্বভাবজম্‌-_্বভাবজাত, পরির্যা__পরিচর্যা, আয্মকম্‌__আগক; কর্ম-_ কর্ম, 
শৃদরস্য_ শৃদ্রের; অপি-_ও, স্বভাবজম্-্ভাবজাত। 
গীতার গান 
কৃষি গোরক্ষা বাণিজ্য বৈশ্যকর্ম হয় । 
শৃদ্র ঘে স্বভাব তার পরিচর্যা করায় ॥ 


অনুবাদ 
কৃষি, গোরক্ষা ও বাণিজ্য এই কয়েকটি বৈশোর স্ভাবজাত কর্ম এবং পরিদর্যাত্মক 
কর্ম শৃদ্রের স্বভাবজাত। 


৯৪২ ্রীমপ্তাবন্গীতা যথাযথ 


শ্লোক ৪৫. 
স্বে স্বে কর্মণ্ভিরতঃ সংসিদ্ধিং লভতে নরঃ 1 
স্বকর্মনিরতঃ সিদ্ধিং যথা বিন্দতি তচ্ছণু ॥ ৪৫ ॥ 
ছি 
স্বে স্বে_নিজ নিজ; কর্মনি__কর্মে, অভিরতঃ-_নিরত, সংসিদ্ধিম_ সিদ্ধিঃ 
লভতে-__লাভ করে; নরঃ-_সানুষ,স্বকর্ম দয় কর্মে, নিরতঃ-_যুক্ত; সিদ্ধিম্__ 
সিদ্ধি যথা-_যেভাবে। বিন্দতি__লাভ করে? ত-তাঃ শৃণু_ শ্রবণ কর। 
শ্লীতার গান 
উচ্চ নীচ যত কর্ম সবে সিদ্ধি হয় । 
স্বকর্ম করিয়া গুণ সংসার তরয় ॥ 


অনুবাদ 
নিজ নিজ কর্মে নিরত মানুষ সিদ্ধি লাভ করে থাকে। স্থয কর্ে যুক্ত মানুষ 
যেভাবে সিদ্ধি লাভ করে, তা শ্রবণ কর। 


(৮শ অধ্যায় 


শ্লোক ৪৬. 
যতঃ প্রবৃততর্ভতানাং যেন সর্বমিদং ততম্‌ ৷ 
্বকর্মণা তমভার্চ সিদ্ধিং বিন্দতি মানবঃ ॥ ৪৬ ॥. 

/£_বর থেকে, পরবৃততিং_ বৃ, ভূতানাম্‌_সম্ড জীবের, যেন-_ার দ্বারা, 
সি দমন এই, ততম্__বাপ্ড; স্বকর্মণা-_তার নিজের কর্মের ছারা, 
তমাকে? অভার্চা-_অর্টন করে, সিদ্ধিম্‌__সিদ্ধিং বিন্দতি__লাভ করে; মানবঃ 
_ মানুষ। রি 

শ্ীতার গান 
যিনি ব্যষ্টি সমষ্টি বা জগৎ কারণ ৷ 
ব্বহা হতে ভূতগণের বাসনা জীবন ঢ 


মার থেকে সমস্ত জীবের পূর্ব বাসনার প্রবৃত হয়, নি এই সমগ্র বিশ্বে ব্যাপ্ত 
আছেন, তাকে মানুষ তার নিজের কর্মের ছারা অর্চন্‌ করে সিদ্ধি লাভ করে। 


জোক ৪৭] মোক্ষযোগ ৯৪৩ 


তাৎপর্য 
পঞ্চদশ অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে যে, সমস্ত জীবই পরমেশ্খর ভগবানের অণুসদৃশ 
অবিচ্ছেদ্য অংশবিশেষ। এভাবেই পরমেশ্বর ভগবান: সমস্ত জীবের আদি উৎস। 
বেদান্তসৃত্রে ভার সত্তা প্রতিপন্ন হয়েছে__জন্মাদাস্যা যতঃ। সুতরাং, পরমেশ্র 
ভগবান প্রত্যেকটি জীবের প্রাণের উৎস। ভগবদৃগগীতার সপ্তম অধ্যায়ে বলা হয়েছে 
যে, পরমেশ্বর ভগবান তার দুটি শক্তি-_অন্তরঙ্গা শক্তি ও বহিরঙ্গ! শক্তির ছারা 
সর্বাপ্ত। তাই, সকলেরই কর্তব্য হচ্ছে পরমেশ্বর ভগবানকে তার শক্তিসহ আরাধনা 
করা। সাধারণত বৈধব ভক্তেরা ভগবানকে তার অন্তরঙ্গ! শক্তি সহ উপাসনা 
করেন। তার বহিরঙগা শক্তি হচ্ছে তার অন্তরঙ্গা শিখ বিকৃত প্রতিবিস্ব। বহিরঙ্গা 
শক্তিটি হচ্ছে পটভূমি, কিন্তু পরমেশ্বর ভগবান পরমাত্মা রূপে নিজেকে বিস্তার 
করে সর্বত্র বিরাজমান। তিনি সমস্ত দেব-দেবী, সমস্ত মানুষ, সমস্ত পশু-_. 
সকলেরই পরণাত্মা এবং সর্বত্র বিরাজ করছেন। তাই সকলেরই এটি জানা উচিত 
যে, পরমেশ্বর ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ বলে তাদের সকলেরই কর্তবা হচ্ছে 
ভগবানের সেবা করা। সকলেরই উচিত সর্বতোভাবে কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে ভগবান 
শ্রীকৃের ভক্তিযুক্ত সেবায় নিযুক্ত হওয়া। এই ্লোকে সেই নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। 
সকলেরই মনে রাখা উচিত যে, সমস্ত ইন্রিয়ের ঈশ্বর হৃধীকেশের দারা তারা 
ভিন্ন ভিন্ন বিশেষ ধরনের কর্মে নিযুক্ত রয়েছে এবং সেই সকল কর্মের ফলের 
দ্বারা পরম পুরুযোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের উপাসনা করা কর্তব্য। কেউ খদি সর্বদহি, 
পু্ণকূপে কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে এভাবেই চিন্তা করেন, তা হলে ভগবানের কৃপার যদলে 
তিনি অচিরেই পূর্ণজঞান লাভ করবেন। সের্টিই হচ্ছে জীবনের পরম সিদ্ধি। 
ভগবদূগীতায় (১২/৭) ভগবান বলেছেন-_তেষামহঃ সমুদ্র্তা। এই প্রকার ভক্তকে 
উদ্ধার করার ভার পরমেশ্বর ভগবান নিজেই গ্রহণ করেন। সেটিই হচ্ছে জীবনের 
পরম সিদ্ধি। যে কোন রকম কর্মেই নিযুক্ত থাকুন না কেন, যদি তিনি পরামেশখরা 
ভগবানের সেবা করেন, তা হলে তিনি পরম সিদ্ধি লাভ করতে পারবেন। 


শ্লোক ৪৭ 
শ্রেয়ান্‌ স্বধর্মো বিগুণঃ পরধর্মাৎ স্বনুষ্ঠিতাৎ ৷ 
স্বভাবনিয়তং কর্ম কুরবন্লাপ্লোতি কিন্বষম্‌ ॥ ৪৭ ॥ 
শ্রেয়ান্‌__শ্রেয়; স্বধর্মঃ-_সধ্ম; বিগুণঃ__অসম্যক রূপে অনুষ্ঠিত, পরধর্মাৎ_ 
পরধর্ম অপেক্ষা নুষ্ঠিতাৎ_ উত্তমরূপে অনুষ্ঠিত স্বভাবনিয়তম্‌_্ভাব-বিহিত; 
কর্ম কর্ম, করব করে, ন-_না, আগ্মোতি- প্রাপ্ত হয়, কিল্বিষম্__পাপ। 


৯৪৪ ভ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


শ্বীতার গান 
অসম্যক অনুষ্ঠিত নিজ ধর্ম শ্রেয় । 
সুষ্ঠু আচরণ করে পরধর্মে ভয় ॥ 
নিজ স্বভাব নিয়ত যেই কর্ম অনুষ্ঠান ৷ 
নিষ্পাপ হইবে তাহে শান্ত্রের বিধান ॥ 


অনুবাদ 
উত্তম রূপে অনুষ্ঠিত পরধর্ম অপেক্ষা অসম্যক রূপে অনুষ্ঠিত স্বধরহ শ্রেয়। মানুব 
স্বভাব-বিহিত কর্ম করে কোন পাপ প্রাপ্ত হয় না। 


তাৎপর্য 

মানুষের স্বধর্ম ভগবদৃ্গীতায় নিদিষ্ট হয়েছে। পূর্ববর্তী শ্লোকগুলিতে ইতিমধ্যেই 
আলোচনা করা হয়েছে যে, বিশেষ বিশেষ প্রকৃতির গুণ অনুসারে ব্রাহ্ম, ক্ষত্রিয়, 
বৈশ| ও শুদ্রদের কর্তবযকর্ম নির্ধারিত হয়েছে। অপরের ধর্মকর্ম অনুকরণ করা 
কারও পক্ষে উচিত নয়। যে মানুষ স্বাভাবিকভাবে শূদ্রের কাজকর্ম করার প্রতি 
আকৃষ্ট, তার পক্ষে কৃত্রিমভাবে নিজকে পরাহ্মণ বলে জাহির করা উচিত নয়। তার 
জন্ম যদি ্রাঙ্মাণ পরিবারেও হয়ে থাকে, তা হলেও নয়। এভাবেই স্বভাব অনুসারে 
তার কর্ম করা উচিত। কোন কাজই ছৃণ্য নয়, যদি তা পরমেশ্খর ভগবানের সেবার 
জন্য অনুষ্ঠিত হয়। ব্রাহ্মণের বৃত্তিমূলক কর্তব্য অবশাই সান্ডিক। কিন্তু কেউ 
যদি স্বভাবগতভাবে সন্গুণ-সম্পন্ন না হয়, তা হলে তার ব্রাহ্মণের বৃত্তি অনুসরণ 
করা উচিত নয়। ক্ষত্রিয় বা শাসককে কত রকমের ভয়ানক কাজ করতে হয়। 
তাকে হিংসার আশ্রয় নিয়ে শক্ত হত্যা করতে হয় এবং কূটনীতির খাতিরে কখনও 
কখনও তাকে মিথ্যা কথা বলতে হয়। এই ধরনের হিংসা ও ছলনা রাজনীতির 
মধ থাকেই। কিন্তু তা বলে কষতরিয়ের স্বধর্ম পরিতাগ করে ব্রঙ্মাণের ধর্ম আচরণ 
করা উচিত নয়। 

পরমেশ্বর ভগবানের শ্রীতি সাধনের জনা! কর্ম করা৷ উচিত। : যেমন, অর্জুন 
ছিলেন কষত্রিয়। তিনি তার বিরোধী পক্ষের সঙ্গ যুদ্ধ করতে দ্বিধা করছিলেন। 
কিন্তু সেই যুদ্ধ ঘদি পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষের সেবায় অনুষ্ঠিত হয়, তা 
হলে অধঃপতনের ভয় থাকে না। ব্যবসায়ের ক্ষেত্রেও লাভ করবার জন্য 
ব্যবসায়ীকে কত মিথ্যা কথা বলতে হয়। সে যদি তা না করেন, তা হলে ব্যবসারে 
তার কোন লাভ হবে না। 'বাবসায়ী কৰনও বলে, “ও বাবুঃ আপনার জন্য আমি 


শ্লোক ৪৮] -মোক্ষযোগ ৯৪৫ 


কোন লাভ করছি না” কিন্তু সকলেরই জানা উচিত যে, লাভ না করে ব্যবসায়ী 
বাচতে পারে না। সুতরাং ব্যাপারী যখন বলে যে, সে লাভ করছে না, তখন 
(সেটিকে এক নিছক মিথ্যা! কথা বলেই ধরে নিতে হবে। কিন্তু তা বলে ব্যাপারীর 
মনে করা উচিত নয় যে, যেহেতু সে এমন একটি বৃ্তিতে নিযুক্ত রয়েছে, যেখানে 
মিথ্যা কথা বলতে হয়, তাই সেই বৃত্তি সে ছেড়ে দেবে আর ব্রাঙদাণের বৃত্তি 
অবলম্বন করবে। সেই রকম নির্দেশ শান্্ে দেওয়া হয়নি। কেউ ক্ষত্রিয় হন, 
বৈশ্য হন বা শুদ্রই হল না কেন, বদি তিনি তার বৃত্তি অনুসারে পরম পুরুযোত্তম 
ভগবানের সেবা করেন, তা হলে কিছুই আসে যায় না। এমন কি ব্রাহ্মণদেরও 
নানা রকমের যজ অনুষ্ঠান করতে হলে কখন কখন পশুহত্যা করতে হয়, কারণ 
যে পশু বলি দেওয়ার নির্দেশ রয়েছে। তেমনই, ক্ষত্রিয় যদি ্বধর্মে নিরত হয়ে 
শত্তকে হত্যা করে, তাতে কোন পাপ হয় না। তৃতীয় অধায়ে এই সমস্ত বিষয়গুলি 
স্পষ্টভাবে ও বিশদভাবে বিশ্লেষণ করা হয়েছে। যজের উদ্দেশ্যে অথবা পরমেশ্বর 
ভগবান শ্রীবিঝুর উদ্দেশো প্রত্যেক মানুষের কাজ করা উচিত। আে্রিয়ত্তি 
সাধনের জন্য যা কিছু করা হয়, তা হচ্ছে বন্ধনের কারণ। সিদধান্ত-্বরাপ এখানে 
বলা যায় ফে, প্রত্তোকের উচিত তার স্বাভাবিক গুণ অনুসারে নিয়োজিত থাকা 
এবং সমস্ত কাজকর্মের পরম উদ্দেশ্য হওয়া উচিত পরমেশ্বর ভগবানের সেবা। 


শ্লোক ৪৮ 
সহজং কর্ম কৌন্তেয় সদোষমপি ন ত্যজেৎ ৷ 
সর্বারস্তা হি দোষেণ ধূমেনাগ্সিরিবাবৃতাঃ ॥ ৪৮ ॥ 
সহজম্-_সহজাত; কর্ম_কর্ম। কৌন্তেয়-_হে কুস্তীপূত্। সদোষম্-_দোষযুক্ত। 
অপি-_হলেও, ন_ নয়; ত্যজেখ_ভাগ করা উচিত; সর্বারস্তা__সমন্ত কর্ম, হি 
যেহেতু; দোষেণ-_দোষের দারা, ধুমেন-_ধুমের ছারা, অধিঃ__অগনিং ইব__যেমন। 
আবৃতাঃ__আবৃত। 
গীতার গান 
সদোষ সহজ কর্ম কভু নহে আজ । 
তাহাতেই সিদ্ধিলাভ হৃদি সদা ভজ ॥ 
জগতের সব কাজ দৌষ বিনা নয় ৷ 
অগ্রেতে যথা কদা ধুম দেখা যায় ॥ 


৯৪৬ শ্রীম্তগবদগীতা যথাযথ 


[১৮শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! সহজাত কর্ম দোষধুক্ত হলেও ত্যাগ করা উচিত নয়। যেহেতু 


অগ্জি যেমন ধূমের দ্বারা আবৃত থাকে, তেমনই সমস্ত কমই দোষের দ্বারা আবৃত, 
থাকে। 


তাৎপর্য 

মায়াবদ্ধ জীবনে সব কাজই জড়া প্রকৃতির গুণের দ্বারা কলুষিত। এমন কি কেউ 
যদি ব্রাগাণও হন, তা হলেও তাকে যজ্ঞ অনুষ্ঠান করতে হয় যাতে পশু বলি দিতে 
হয়। তেমনই, ক্ষত্রিয় যতই পুণ্যবান হোন না কেন, তাকে শত্রর সঙ্গে যুদ্ধ করতে 
হয়। তিনি তা পরিহার করতে পারেন না। তেমনই, একজন বৈশ্য, তা তিনি 
যতই পুণাবান হোন না কেন, বাবসায়ে টিকে থাকতে হলে তার লাভের অঙ্কটি 
তাকে কখনও লুকিয়ে রাখতে হয় অথবা কখনও তাকে কালোবাজারি করতে হয়। 
এগুলি অবশান্তাবী। এগুলিকে পরিহার করা যায় না। তেমনই, কোন শৃদ্রকে 
যখন কোন অসৎ মনিবের দাসত্ব করতে হয়, তখন তাকে তার মনিবের আজ্ঞা 
পালন করতেই হয়, যদিও তা করা উচিত নয়। এই সমস্ত ক্রটি সন্মেও, মানুষকে 
তার হ্ধর্ম করে যেতে হয়, কেন না সেগুলি তার নিজেরই স্বভাবজাত। 

এখানে একটি খুব সুন্দর উদাহরণ দেওয়া হয়েছে। আগুন যদিও পবিত্র, তবুও 
তাতে ধোঁয়া থাকে। কিছ্ত সেই ধৌয়া আগুনকে অপবিত্র করে না। আগুনে 
যদিও ধোঁয়া আছে, তবুও আগুনকে সবচেয়ে পবিত্র বস্তু বলে গণ্য করা হয়। 
(কেউ যদি ক্ষত্রিয়ের ধর্ম পরিত্যাগ করে ব্রাহ্মণের ধর্ম গ্রহণ করতে চায়, তা হলে 
তার পক্ষে কোনও নিশ্চয়তা নেই যে, ্রাহ্মাণের বৃন্তিতে কোন অপ্রিয় কর্তবা থাকবে 
না। সুতরাং সিদ্ধান্ত করা যেতে পারে যে, এই জড় জগতে কেউই জড়া প্রকৃতির 
কলুষ থেকে সম্পূর্ণভাখে মুক্ত হতে পারে না। এই প্রসঙ্গে আগুন ও ধোয়ার 
ৃষ্টানতটি খুবই সঙ্গত। শীতের সময় কেউ যখন আগুন পোহায়, কখনও কখনও 
ধোয়া তার চোখ ও শরীরের অন্যান্য অঙ্গগুলিকে বিব্রত করে, কিন্তু এই সব 
বিরক্তিকর অবস্থা সব্েও তাকে আগুনের সগ্যবহার করতেই হয়। তেমনই, 
কয়েকটি বিরক্তিকর ব্যাপার আছে বলেই স্বতাবজাত বৃত্তি পরিত্যাগ করা উচিত 
নয়। বরং, নিজের বৃত্তিমূলক কর্ম অনুষ্ঠান করার মাধ্যমে কৃষ্ণভাবনায় ভাবিত 
হায়ে পরমেশ্বর ভগবানের সেবা করতে দৃঢসন্্স হওয়া উচিত। সেটিই হচ্ছে সিদ্ধি 
লাভের আলোচ্য বিষয়। পরমেশ্বর ভগবানের সম্্তি বিধানের জনা যখন কোন 


শ্োক ৪৯] মোক্ষঘোগ ৯৪৭ 


বিশেষ বৃততদূলক কর্ম অনুষ্ঠিত হয়, তখন সেই বিশেষ কর্মের সমন্ত ক্রটিগুলি 
পবিত্র হয়ে যার। ভগবানের সেবায় যুক্ত হওয়ার ফলে কর্মফল যখন পবিত্র 
হয়ে যায়, তখন মানুষ অন্তরে আয্মাকে দর্শন করে এবং সেটিই হচ্ছে “আত্ম- 
উপলন্ধি। 


শ্লোক ৪৯ 
অসন্তবুদ্ধিঃ সর্বত্র জিতাস্মা বিগতম্পৃহঃ ৷ 
নৈঙঘ্মাসিদ্ধিং পরমাং সন্যাপেনাধিগচ্ছতি ॥ ৪৯ 
অসম্তবুদ্ধিঃ__আসক্ভিশূন্য বুদ্ধি; সর্ব্র_সববতর; জিতাত্মা__সংযতচিত্ত; বিগতস্পৃহঃ 
_ স্পৃহাশূনা ব্্তি। নৈদর্মাসিদ্িম্‌__নৈমরপ সিদ্ধি। পরমাম্‌__পরম। সঙ্যাসেন_ 
শ্বরূপত কর্মত্াগ ছারা; অধিগচ্ছতি__লাভ করেন। 


গীতার 'পান 
দোষাংশ ত্যাগেতে যথা গুণাংশ গ্রহণ । 
নিজ সত্তা শুদ্ধ করি স্বধর্ম সাধন 
অনাসক্ত বুদ্ধি জিত আত্মা স্পৃহাহীন ৷ 
নৈষঘর্ম সিদ্ধি সে হয় সন্যাস প্রবীণ ॥ 


অনুবাদ 
জড় বিষয়ে আসন্তিশনয বুদ্ধি, সংঘতচিন্ত ও ভোগস্পৃহাশূনযব্ক্তি ্বরূপত কর্ম 
ত্যাগপূর্বক নৈদ্র্ম্ূপ পরম সিদ্ধি লা বরেন। 


তাৎপর্য 
যথার্থ আগের অর্থ হচ্ছে নিজেকে সর্বদা পরমেশর ভগবানের অবিচ্ছেদা অংশ 
বলে মনে করা। তাই মনে করা উচিত ঘষে, কর্মফল ভোগ করার কোন অধিকার 
আমাদের নেই। আমরা যেহেতু পরমেশ্বর ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ-বিশেষ, তাই, 
আমাদের সমস্ত কর্মের প্রকৃত ভোক্তা হণ্ছেন ভগবান। সেটিই যথার্থ কৃষ্ণভাবনা। 
কৃষভাবনায় নিয়োজিত মানুষই হচ্ছেন যথার্থ সাসী। এই মনোভাব অবলম্বন 
করার ফলে মানুষ যথার্থ শাস্তি লাভ করতে পারেন। কারণ, তিনি তখন যথার্থভাবে 
পরমেশ্গর ভগবানের জন্য কাজ করেন। এন্াবেই তিনি আর কোন রকম বিষয়ের 


৯৪৮ ্ীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


প্রতি আসন্ত হন না। তিনি তখন ভগবৎ সেবাল দিব্য আনন্দ ব্যতীত আর 
[কোন রকম সুখভোগের প্রতি অনুরত্ত হন না। বলা হয় যে, সন্ন্যাসী তার পূর্বকৃত 
সমস্ত কর্মফলের বন্ধন থেকে মুক্ত। কিন্তু কৃষভাবনাময় ভগবন্তক্ত তথাকথিত 
সঙ্গাস গ্রহণ না করেই, আপনা থেকেই এই মুক্ত ভরে অধিষ্ঠিত হন। চিন্তবত্তির 
এই অবস্থাকে বল! হয় যোগারূঢ বা যোগের সিদ্ধ অবস্থা। এই সম্বন্ধে তৃতীয় 
অধ্যায়ে প্রতিপন্ন হয়েছে, যন্তাত্ররতিরেৰ স্যাৎ_-ঘিনি আত্মাতেই তৃপ্ত, তার কর্মফল 
- ভোগের আর কোন ভয় থাকে না। 


শ্লোক ৫০ 
সিদ্ধিং প্রাপ্তো যথা ব্রহ্ম তথাপ্পোতি নিবোধ মে । 
সমাসেনৈব কৌন্তেয় নিষ্ঠা জ্ঞানসা যা পরা ॥ ৫০ ॥ 


সিদধিম_সিদ্ছি। প্রাপতঃ__লাভ করে, যথা__যেভাবে, ্র্_ ্রদ্ধাকে; তথা-_তা; 
আগ্পোতি__লাভ করেন; নিবোধ-_ শ্রবণ মে--আমার কাছে, সমাসেন_ 
সংক্ষেপে; এব-_অবশাই, কৌন্তেয়-_হে কৃন্তীপতর,নষ্ঠা-_ভরঃ জঞানস্য- জ্ঞানের; 
যা_যা। পরা-_অপ্রাকৃত। 


গ্বীতার গান 
সিদ্ধিলাভ করি যথা বন্দ প্রাপ্তি হয় 
সংক্ষেপেতে কহি শুন তার পরিচয় ॥ 


অনুবাদ 
হে কৌন্েয়। নৈঙ্র্স সিদ্ধি লাভ করে জীব যেভাবে জ্ঞানের পরা নিষ্ঠারূপ 
ব্রক্মাকে লাভ করেন, তা আমার কাছে সংক্ষেপে শ্রবণ কর। 


তাৎপর্য 
ভগবান অর্জুনের কাছে বর্ণনা করেছেন কিভাবে মানুষ পরম পুরুযোস্তম ভগবানের 
জনা সমস্ত কাজ করার মাধ্যমে কেবল তার বৃত্তিমূলক কর্মে যুক্ত থেকে অনায়াসে 
পরম সিদ্ধির ভর লাভ করতে পারে। শুধুমাত্র পরমেশ্বর ভগবানের তৃপ্তি সাধনের 
জন্য কর্মফল ত্যাগ করার মাধ্যমে অনায়াসে ব্রন্ম-উপলক্ধির পরম স্তর লাভ করা 
যায়। সেটিই হচ্ছে আত্ম-উপলন্ধির পদ্থা। জ্ঞানের যথার্থ সিদ্ধি হচ্ছে শুদ্ধ 
কৃষ্ণভাবন! লাভ করা, যা পরবর্তী শ্রোকশুলিতে বর্ণনা করা হয়েছে। 


শ্লোক তা মোক্ষযোগ ৯৪৯ 


শ্লোক ৫১৫৩ 
বুদ্ধ বিশুদ্য়া যুক্তো ধৃত্যাত্মাং নিয়ম্য চ। 
শব্দাদীন্‌ বিষয়াংস্তাক্তা রাগছেষৌ ব্যুদস্য চ ॥ ৫১ ॥ 
বিবিক্তসেবী লঘাশী যতবাককায়মানসঃ ৷ 
খ্যানযোগপরো নিত্যং বৈরাগ্যং সমুপাশ্রিতঃ ॥ ৫২ ॥ 
অহঙ্কারং বলং দর্গং কামং ক্রোধং পরিগ্রহম্‌ । 
বিমুচ্য নির্মমঃ শান্তো ব্রন্মভূয়ায় কল্পতে ॥ ৫৩ ॥ 


বদ্া__বুদধির দ্থারা; বিশুদ্ধয়া__বিশুদ্ধযুক্তঃ_যুক্ত হযে; ধূত্যা__ধূতির দারা? 
আত্মানম্-_মনকে নিয়ম নিয়গ্ত্রিত করে; চ-_ও; শব্দাদীন্‌__শন্দ আদি। 
বিষয়ান্‌_ ইন্দিযের বিষয়সমূহ; ত্াক্তা-_পরিত্যাগ করে; রাগ__আসক্তি। দ্বেষী_ 
দ্বেষ; ব্দসা__বর্জন করে; চ-_ও; বিবিক্তসেবী__নির্ন স্থানে বাস করে; 
লঘ্থাশী__অল্প আহার করে; যতবাক্‌-বাক্‌ সংযত করে কায়_দেহঃ মানসঃ__ 
মন; ধ্যানযোগপরঃ-_খ্যানযোগে যুক্ত হয়ে; নিত্যম্‌-_সর্ণদা। বৈরাগ্যম্‌__বৈরাগা। 
সমুপাপ্রিতঃ-_শ্রয গ্রহণ করে; অহম্কারম্-_অহঙ্কার। বলম্ববল; দর্পম্‌_- 
দর্প, কামম্‌_ কাম; ক্রোধম্__ক্রোধ, পরিগ্রহম্ন_জড় বিষয় গ্রহণ, বিমুচা__সুগ্ত 
হয়ে, নির্মমঃ__মমতাশুন্য; শান্ত: শান্ত, ব্রক্মভূয়ায়__শর্া-অনুভবে; কল্পতে-_. 
সমর্থ হন। 
শ্বীতার গান 

বিশুদ্ধ সে বুদ্ধিযুক্ত ধৃতি নিয়মিত ৷ 

শব্দাদি বিষয় ত্যাগ রাগ দ্বেজিত ॥ 

বিবিক্ত ঘে লঘুভোজী যত বাক্‌ মন 1 

ধ্যানযোগ পরা নিত্য বৈরাগ্য সাধন ॥ 

অহঙ্কার বল দর্প কাম পরিগ্রহ ৷ 

ক্রোথ আর যত আছে অসৎ আগ্রহ ॥ 

নির্মম যে শান্ত যেই ব্রন্দা অনুভবে ৷ 

নিশ্চিত সমর্থ হয় তাহাতে সম্ভবে ॥ 


৯৫০ শ্রীমনগবন্গীতা যথাঘথ [১৮শ অধ্যায় 


অনুবাদ 
বিশুদ্ধ বুদধিযুক্ত হয়ে মনকে ধৃতির ছারা নিয়ন্ত্রিত করে, শব্দ আদি ইন্দ্রিয় বিষয়সমূহ 
পরিত্যাগ করে, রাগ ও দ্বেষ বর্জন করে, নির্জন স্থানে বাস করে, অল্প আহার 
করে, দেহ, মন ও বাক্‌ সংযত করে, সর্বদা ধ্যানযোগে যুক্ত হয়ে বৈরাগ্য আশ্রয় 
করে, অহঙ্কার, বল, দর্প, কাম, ক্রোধ, পরিগ্রহ থেকে সম্পূ্ণদূপে মুক্ত হয়ে, 
মমত্ব বোধশূন্য শান্ত পুরুষ ব্রন্গা-অনুভবে সমর্থ হন। 


তাৎপর্য 
বুদ্ধির সাহায্য নির্মল হলে মানুষ সন্গুণে অধিষ্ঠিত হন। এভাবেই মানুষ 
চিততবৃ্তিকে নিন করে সদা সর্বদাই সমাধিস্থ থাকেন। তখন 'আর তিনি ইন্রিয়- 
তর্পণের বিষয়ের গ্রতি আসপ্ত হন না এবং তখন তিনি তার কাজকর্মে রাগ ও 
দ্রেষ থেকে মুক্ত হন। এই ধরনের নিরাসন্ত মানুষ স্বভাবতই নিরিবিলি জায়গায় 
থাকতে ভালবাসেন। তিনি প্রয়োজনের অতিরিক্ত আহার করেন না এবং তিনি 
তার দেহ ও মনের সমস্ত কার্যকলাপ নিয়ন্ত্রণ করে রাখেন। তখন আর ভার 
মিথা অহঙ্কার থাকে না, কারণ তিনি তখন ভার দেহকে তীর স্বরূপ বলে মনে 
কবেন না। নানা রকম জড় পদার্থ আহরণ করে তার দেহটিকে স্থুল ও শক্তিশালী 
করে তোলার কোন বাসনাও তখন আর থাকে না। যেহেতু তখন আর তার 
দেখাত্বুদ্ধি থাকে না, তাই মিথা দর্পও থাকে না। পরমেশ্বর ভগবানের কৃপায় 
মানুষ তখন যা পায়, তাতেই সন্তষ্ট থাকেন এবং ইন্িয়সুখ ভোগের অভাব হলে 
ক্রুদ্ধ হন না। ইন্জরিয়ের বিষয় আহরণ করার কোনও রকম প্রচেষ্টা তিনি তখন 
করেন না। এভাবেই মানুষ যখন সর্বতোভাবে অহঙ্কারমুক্ত হন, তখন তিনি সমস্ত 
ড় বিষয়ের প্রতি অনাসক্ত হন এবং সেটিই হচ্ছে ব্ন্ম-অনুভবের শুর। সেই 
ভুনাকে বলা হয় বরশমাভূত ভ্তর। মানুষ যখন জড় জীবনের বন্ধন থেকে মুক্ত হন, 
তখন তিনি শান্ত হন এবং কোন কিছুতেই আর ক্ষুব্ধ হন না। ভগবদৃ্গীতায় 
(২৭০) সেই কথা ব্যাখ্যা করে বলা হয়েছে_ 
আগৃথমাণমচলপ্রতিষ্ঠং 
সমুদ্রমাপঃ প্াবিশত্তি বন্দং | 
তদ্বৎ কামা বং প্রবিশতি সর্বে 
স শাভিমাঙ্গোতি ন কামকামী ॥ 


"বিষয়কামী বাক্তি কখনও শাস্তি লাভ করে না। জলরাশি যেমন সদা পরিপূর্ণ 
এবং স্থির সমুদ্রে প্রবেশ করেও তাকে ক্ষোভিত করতে পারে না, কামসমূহণ্ 


শ্রোক ৪] মোক্ষযোগ ৯৫১ 


তেমন কোন স্থিতগ্র্ঞব্যক্তিতে প্রবিষ্ট হয়েও তাকে বিক্ষুব্ধ করতে পারে না। 
অতএব তিনিই শাস্তি লাভ করেন।” 


শ্লোক ৫৪. 
্রমভূতঃ প্রসঙ্গাত্থা ন শোচতি ন কাচ্ষতি ৷ । 
সমঃ সর্বে্ু ভূতে মন্তক্তিং লভতে পরাম্‌ ॥ ৫৪ ॥ 


্রহ্মভৃতঃ- প্্গভাব্রাপ;্স্ত্া_ পরসচিনত, ন-_না। শোচতি__শোক করেন। 
ন- নাঃ কাচ্ষতি__-আকাঙ্কষা করেন; সমঃ- ॥ সর্বেধু__সমন্তঃ ভৃতেঘু 
প্রাণীর প্রতি; মন্তক্তিম্‌_-আমার ভক্তি, লভতে__লাভ করেন; পরাম্‌_-পরা। 


গীতার গান 
ব্রহ্ম অনুভব হলে প্রসনাত্মা হয় । 
শোক আর আকাচ্ষা সে নির্মল নিশ্চয় 


সর্বভূত সমৃদ্ধি তার পরিচয় । 
নির্তণ আমার ভক্তি তবে লাভ হয় ॥ 


অনুবাদ 
রহ্মতাৰ প্রাপ্ত প্রসন্নচিন্ত ব্যক্তি কোন কিছুর জন্য শোক করেন লা বা আকাদ্ষা 
করেন না। তিনি সম্ত প্রাণীর প্রতি সমদর্শী হয়ে আমার পরা ভক্তি লাভ করেন। 


তাৎপর্য 

নির্বিশেষবাদীর কাছে ্রক্ভূত অবস্থা প্রাপ্ত ওয়া বা ব্রন্মের সঙ্গে এক হয়ে যাওয়াটা 
হচ্ছে শেষ কথা। কিন্তু সবিশেষবাদী বা শুদ্ধ ভক্তদের শুদ্ধ ভক্তিতে যুক্ত হবার 
জনা আরও অগ্রসর হতে হয়। এর অর্থ হচ্ছে যে, শুদ্ধ ভক্তিযোগে মিনি 
ভগবানের সেবায় যুক্ত, তিনি ইতিমধোই মুক্ত হয়ে ব্রদ্মের সঙ্গে একায়তুত হয়ে 
র্ভৃত ভ্তরে অধিষ্ঠিত হয়েছেন। ব্রদ্দের সঙ্গে একাক্মভুত না হলে তার সেবা 
করা যায় না। ব্রহ্ম-অনুভ্ূভিতে সেব ও সেবকের মধ্যে কোন ভেদ নেই, তবুও 
উচ্চতর চেতনার পরিপ্রেক্ষিতে তাদের মধ্যে ভেদ রয়েছে। 

জড় জীবনের ধারণা নিয়ে কেউ যখন ইন্জিয়-তৃপ্তির জনা কর্ম করেন, তাতে 
দুর্ভোগ থাকে। কিন্তু চিৎ-জগতে যখন কেউ শুদ্ধ ভক্তি সহকারে ভগবানের সেবা 


৯৫২ শ্ীমনভগবদগীতা যথাযথ 


করেন, সেই সেবায় কোন দুর্ভোগ নেই। কৃষ্ণভাবনাময় ভক্ত কোন কিছুর জন্য 
অনুশোচন। 'অথবা আকাক্ক্ষা করেন না। যেহেতু ভগবান পূর্ণ, তাই জীব যখন 
ভক্তিযোগে ভগবানের সেবায় নিযুক্ত হন, তখন তিনিও পূর্ণতা প্রাপ্ত হন। তিনি 
তখন সমস্ত পঞ্ধিলতা থেকে মুক্ত নির্মল নদীর মতো। কৃষ্ণভক্ত যেহেতু শ্রীকৃষঃ 
ছাড়া আর কোন কিছুরই চিন্তা করেন না, তাই তিনি স্থাভাবিকভাবে সর্বদাই উৎফুল্ল 
ভগবানের সেবায় সম্যকৃভাবে নিযুক্ত থাকার ফলে তিনি জাগতিক লাভ অথবা 
ক্ষতির জন্য কখনই অনুশোচনা করেন না। জড় সুখভোগের প্রতি তার আর কোন 
আসক্তি থাকে না। কারণ তিনি জানেন যে, প্রতিটি জীবই হচ্ছে পরমেশর 
ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অংশ-বিশেখ এবং তাই তারা তার নিত্য দাস। তিনি জড় 
জগতে কাউকেই উচ্চ অথবা নীচ বলে গণা করেন না। উচ্চ-নীচবোধ ্রণস্থায়ী 
এবং এই স্বণস্থায়ী অনিত্য জগতের সঙ্গে ভক্তের কোন সম্পর্ক থাকে না। তার 
কাছে পাথর আর সোনার একই দাম। এটিই হচ্ছে ্রহ্ষভৃত স্তর এবং শুদ্ধ ভক্ত 
অনায়াসে এই স্তরে উন্নীত হতে পারেন। ভগবস্তুক্তির এই পরম পবিত্র স্তরে 
পৌছলে, পরব্রহ্মের সঙ্গে এক হয়ে যাওয়া বা বাক্তিগত স্থাতন্তরা নাশ করার ধারণা 
অত্যন্ত ঘৃণা বলে মনে হয় এবং স্বর্গ লাভের আকাঞ্ফাকে আকাশকুসুম বলে মনে 
হয়। তখন ইন্জিয়গুলিকে বিষর্দীত ভাঙা সাপের মতোই প্রতিভাত হয়। বিষদাীত 
ভাঙা সাপের কাছ থেকে যেমন কোন রকম ভয় থাকে না, তেমনই ইন্িরগুলি 
থেকে আর কোন ভয়ের আশদ্ধা থাকে না, যখন তারা আপনা থেকেই সংযত 
হয়। জড় জগতের বন্ধনে আবদ্ধ হয়ে যারা ভবরোগে ভুগছে, তাদের পক্ষে 
এই জগৎ দুঃখময়। কিন্তু ভগবস্তক্তের কাছে সমগ্র জগৎটি বৈকুষ্ঠ বা চিৎ-জগতের 
মতো। এই জগতের শ্রেষ্ঠ মানুষ ভক্তের কাছে একটি পিপীলিকার থেকে 
গুরুত্বপূর্ণ নয়। শ্রীচৈতনা মহাপ্রভু, িনি এই যুগে শুদ্ধ ভক্তি প্রচার করেছেন, 
তার কৃপায় ভগবস্তক্তির এই পরম নির্মল শুর অধিষ্ঠিত হওয়া যায়। 


[১৮শ অধ্যায় 


শ্লোক ৫৫ 
ভক্ত্যা মামভিজানাতি যাবান্‌ যশ্চাস্মি তত্তৃতঃ 1 
ততো মাং তত্বতো জ্ঞাত্বা বিশতে তদনন্তরম্‌ ॥ ৫৫ ॥ 
ভক্ত্যা- শুদ্ধ ভক্তির দ্বারা; মাম্‌_-আমাকে+ অভিজানাতি__জানতে পারেন; 
যাবান্‌--যে রকম যঃ চ অস্মি-্বরূপত আমি হই; তত্ব বথার্থরূপে; ততঃ 
তারপর; মাম্‌__আমাকে; তত্বতঃ-_বথার্থকূপে; জ্ঞাত্বা-_জেনে; বিশতে__ প্রবেশ 
করতে পারেন; তদনস্তরম্__তার পরে। 
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শ্লীতার গান 
নির্খণ ভক্তিতে জানে আমার স্বরূপ ৷ 
সবিশেষ নির্বিশেষ তত্বুত যে রূপ ॥ 
সেই তত্ুজ্ঞান লাভে প্রবেশে আমাতে ৷ 
আমি ব্রহ্ম পরমাত্মা ভগবান্‌ যাতে ॥ 


অনুবাদ 
ভক্তির ্থারা কেবল স্রূপত আমি যে রকম হই, লেক্রপে আমাকে কেউ তত্বত 
জানতে পারেন। এই প্রকার ভক্তির বারা আমাকে তত্ব জেনে, তার পরে তিনি 
আমার থামে প্রবেশ করতে পারেন। 


তাৎপর্য 


অভক্তেরা পরম পুরযোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে কখনই জানতে পারে না। মানোধ্ম- 
প্রসূত জল্পনা-ক্নার দ্বারাও তাকে জানতে পারা যায় না। কেউ যদি পরম 
পুরুষোভ্তম ভগবানকে জানতে চায়, তা হলে তাকে শুদ্ধ ভক্তের তন্থাবধানে শুদ্ধ 
ভক্তিযোগের পথ! অবলম্বন করতে হবে। তা না হলে, পরম পুরুযোভ্তম ভগবান 
সম্বন্ধীয় তত্বগ্রান তার কাছে সর্বদাই আচ্ছাদিত থেকে যাবে। ভগবদ্গীতায় 
থ/২৫) আগেই বলা হয়েছে, নাহ প্রকাশঃ সবগা-_তিনি সকলের কাছে প্রকাশিত 
হন না। কেবল পাণ্ডিত্যের দারা অথবা মনোধধ্ম-্রসূত জল্পনা-কল্পনার দ্বারা কেউ 
ভগবানকে জানতে পারে না। কৃষ্ণভাবনাময় ভক্তিযোগে যিনি ভগবানের (বায় 
নিযুক্ত হয়েছেন, তিনিই কেবল শ্রীকৃষ্ণকে তন্ৃত জানতে পারেন। এই জ্ঞান লাভে 


আলয় চিন্ময় ভগবৎ-বামে প্রবেশ করার যোগা হন। ব্রহ্থাভৃত অবস্থা প্রাপ্ত হওয়ার 
অর্থ স্বাতন্তাহীন হওয়া নয়। সেই ভ্তরেও ভগবৎ-সেবা রয়েছে এবং যেখানে 
ভক্তিযুক্ত ভগবৎ-সেবা রয়েছে, সেখানে অবশাই ভগবান, ভক্ত ও ভক্তিযোগের 
পদ্থা রয়েছে। এই প্রকার জ্ঞানের কখনও বিনাশ হয় না, এমন কি মুক্তির পরেও 
বিনাশ হয় না। মুক্তির অর্থ হচ্ছে জড় জগতের বদ্ধন থেকে মুক্তি। চিন্ময় 
জীবনেও সেই একই স্থাতন্তয বজায় থাকে. একই বাক্তিত্র বজায় থাকে, তবে সেই 
্বাতন্া, সেই বাক্তিত্ হচ্ছে শুদ্ধ কৃষ্ণভাবনাময়। এখানে বিশতে __আমাতে প্রবেশ 


) 
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করেন, কথাটির ভ্রান্ত অর্থ করা উচিত নয়, যা অন্বৈতবাদীরা করে থাকেন। তাঁরা 
বলেন যে, এর অর্থ হচ্ছে জীব নির্ধিশেষ ব্রন্মে লীন হয়ে এক হয়ে যায়। না। 
বিশতে কথাটির অর্থ হচ্ছে যে, জীব তার ব্যক্তিগত স্থাতঙ্য নিয়ে পরমেশ্বর 
ভগবানের ধামে প্রবেশ করে এবং ভগবানের সঙ্গ লাভ করে তার সেবা করতে 
পারে। যেমন, একটি সবুজ পাখি একটি সবুজ গাছে প্রবেশ করে সেই গাছটির 
সঙ্গে এক হয়ে যাওয়ার জন্য নয়, সেই গাছটির ফল উপভোগ করবার জনা। 
নিবিশেষবাদীরা সাধারণত সমুদ্ধে নদীর মিশে যাওয়ার দৃষ্টান্ত দিয়ে থাকেন। সেটি 
নির্বিশেষবাদীদের আনন্দের উৎস হতে পারে, কিন্তু সবিশেষবাদীরা সমূদসথিত জলচর 
প্রাণীর মতো তাদের স্বাতদ্্য বজায় রাখেন। সমুদ্রের গভীরে গেলে দেখা যায় 
সেখানে কত অসংখ্য প্রাণী রয়েছে। কেবল সমুদ্রের উপরটি দেখে সমুদ্ধ সম্বন্ধে 
জানা যায় না। সমুঘের গভীরে যে সমন প্রাণী রয়েছে, তাদের সম্বন্ধ পুর্ণ জান 
লাভ করতে হবে। 

শুদ্ধ ভগবৎ-সেবার প্রভাবে ভক্ত তবুগতভাবে ভগবানের অপ্রাকৃত গুণ ও এ্র্য 
সম্বন্ধে অবগত হতে পারেন। একাদশ অধ্যায়ে বর্ণনা করা হয়েছে, কেবলমাত্র 
ভগবৎ সেবার মাধ্যমেই ভগবানকে জানা যায়। এখানেও সেই কথা সতা বলে 
প্রতিপন্ন করা হয়েছে। ভক্তির মাধ্যমেই কেবল পরম পুরুধোস্তম ভগবানকে জানা 
যায় এবং তুর ধামে প্রবেশ করা যায়। 

জড় জগতের বঞ্ধন থেকে মুক্ত হয়ে ব্ন্মাভূত ভরে অধিষ্ঠিত হলে ভগবানের 
কথা শোনার মাধামে ভক্তিযোগ শুরু হয়। কেউ যখন ভগবানের কথা শ্রবণ 
করেন, তখন আপনা থেকেই এ্গাভূত অবস্থার বিকাশ হয় এবং জড় কলুধ-_ 
ইন্িয়সুখ ভোগের জন্য কাম ও লোভ বিদূরিত হয়। ভক্তের হৃদয় থেকে কাম 
ও বাসনা যতই বিদুরিত হয়, ততই তিনি ভক্তিযুক্ত ভগবৎ সেবার প্রতি আসক্ত 
হন এবং সেই আসক্তির ফলে তিনি তখন জড় জগতের কলুষ থেকে মুক্ত হন। 
জীবনের সেই অবস্থায় তিনি পরমেশ্বর ভগবানকে উপলব্ধি করতে পারেন। 
জীসভাগবতেও সেই কথা বলা হয়েছে। মুক্তির পরেও ভক্তির অনুশীলন বা দিব্য 
ভগবৎ সেবা বর্তমান থাকে। সেই সম্বদ্ধে বেদাতসুবে (৪/১/১২) বলা হয়েছে__ 
আগ্রাযণাৎ তত্াপি হি গৃষ্টম। অর্থাৎ মুক্তির পরেও ভক্তিযুক্ত ভগবৎ সেবা বর্তমান 
থাকে। শ্রীম্ঞাগবতে ভক্তিযুক্ত যথার্থ মুক্তির বর্ণনা করে বলা হয়েছে যে, জীবের 
বথারথ সথরূপে অবস্থিত হওয়ার নামই হচ্ছে মুক্তি। জীবের স্থরূপের ব্যাখ্যা 
পুেই করা হয়েছে_ প্রতিটি জীবই হচ্ছে পরমেশ্বর ভগবানের অবিচ্ছেদ্য অপুসদৃশ 
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অংশ। তাই ভীবের স্থরাপ হচ্ছে ভগবানের সেবা করা। যুক্তির পরে এই সেবা 
কখনও বন্ধ হয়ে যায় না। বার্থ মুক্তি হচ্ছে জীবনের ভ্রান্ত ধারণা থেকে মুক্ত 
হওয়া। 


শ্লোক ৫৬ 
সর্বকর্মাণ্যপি সদা কুর্বাণো মদ্ব্যপাশ্রয়ঃ 1 
মৎ্প্রসাদাদবাপ্লোতি শাশ্বতং পদমবায়ম্‌ ॥ ৫৬ ॥ 
সর্ব__সমত; কর্মপি__কর্ম। অপি__ও সদা- সর্বদা; কুরবাণঃ- অনুষ্ঠান করে; মত 
আমার ব্যাপাশ্রয়ঃ__আশ্রয়ে, মত-_-আমার প্রসাদাত_ প্রসাদে; অবাপ্রোতি__লাভ 
করেন; শাশ্বতম্‌__নিত্য। পদম্‌__ধাম; অব্যয়ম্__অবায়। 
গীতার গান 
ভক্তিতে প্রাপ্তি সে হয় ভগবদ্‌ স্বরূপ ৷ 
প্রেমপুমার্থ মহান নাম যার রূপ ॥ 
সেই প্রেমাশ্রয়ে যেই সর্ব কর্ম করে । 
আমার প্রসাদে পরব্যোম লাভ করে ॥ 


অনুবাদ 
আমার শুদ্ধ ভক্ত সর্বদা সমস্ত কর্ম করেও আমার প্রাসাদে নিত্য অব্যয় ধাম লাভ 
করেন। 

তাৎপর্য 
মদৃবাপাশ্রয়ঃ কথাটির অর্থ হচ্ছে পরমেশ্বর ভগবানের আশ্রয়ে। জড় কলুষমুক্ত 
হবার জনা শুদ্ধ ভক্ত পরমেশ্বর ভগবান বা তার প্রতিনিধি গুরুদেখের নির্দেশ 
অনুসারে কর্ম করেন। শুদ্ধ ভক্তের ভগবৎ সেবার কোন সময়-নীম| নেই। তিনি 
সর্বদাই চবিশ ঘণ্টা পূর্ণরূপে ভগবানের নির্দেশ অনুসারে ভগবানের সেবায় যুক্ত। 
যে ভক্ত এভাবেই কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে ভগবানের সেবায় যুক্ত হয়েছেন, ভগবান 
তাঁর প্রতি অতান্ত সদয়। সমস্ত বাধাবিপত্তি সন্ত পরিণামে তিনি ভগবৎ-ধানে 
বা কৃঝ্লোকে অধিষ্ঠিত হন। তার তগবৎ-ধাম প্রাপ্তি সন্ধে কোন সন্দেহ নেই। 
সেই পরম ধামে কোন পরিবর্তন নেই। সেখানে সব কিছুই নিতা, অবিনশ্বর ও 
পূর্ণ জানময়। 


৯৫৬ রীমগবন্জীতা যথাযথ 


শ্লোক ৫৭ 
চেতসা সর্বকর্মাণি ময়ি সংন্যস্য মৎপরঃ ৷ 
বুদ্ধিযোগমুপাশ্রিত্য মচ্চিত্ঃ সততং ভব ॥ ৫৭ ॥ 


চেতসা-_ বুদ্ধির দ্বারা; সর্বকর্মাণি'সমস্ত কর্ম; ময়ি__আমাতে, সংন্যস্য__অপ্পণ 
করে; মৎপরঃ__মৎপরায়ণ হয়ে; বুদ্ধিযোগম্-_ভগবনরক্তি; উপাশ্রিত্য__আত্রয় গ্রহণ 
পূর্বক, মচ্চি্তঃ__মদ্গতচিন্ত, সততম্_ সর্বদাই; ভব__হও। 
গীতার গান 

সেই প্রেমাশ্রয়ে হও মচ্চিন্ত সতত ৷ 

আমার লাগিয়া সর্ব কার্ষে হও রত ॥ 

সেই বুদ্ধিযোগ নাম আমার আশ্রয় 

যাহার প্রভাবে কার্য সর্বসিদ্ধি হয় ॥ 


অনুবাদ 
তুমি বৃদ্ধির ছারা সমস্ত কর্ম আমাতে অর্পণ করে, মৎপরায়ণ হয়ে, বুদ্ধিযোগের 
আশ্রয় গ্রহণপূর্বক সর্বদাই মদ্গতচিত্ত হও। 

তাৎপর্য 
কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে কেউ যখন কর্ম করেন, তখন তিনি নিজেকে সমস্ত জগতের 
প্রভু বলে মনে করে কাজ করেন না। তিনি কাজ করেন সর্বতোভাবে পরমেশর 
ভগবানের ছ্বারা পরিচালিত, তার একান্ত অনুগত দাসজূপে। দাসের কোনণু 
বাক্তিস্বাতন্ত থাকে না। তিনি কাজ করেন কেবল তীর প্রভুর আদেশ অনুসারে ৷ 
পরম প্রভুর দাসরূপে ঘিনি কর্ম করছেন, তার লাভ অথবা ক্ষতির প্রতি কোন রকম 
আসক্তি থাকে না। তিনি কেবল তার প্রভুর আদেশ অনুসারে বিশ্বস্ত ভাতোর 
মতো তার কর্তব/ করে চলেন। এখন, কেউ তর্ক করতে পারেন যে, শ্রীকষের 
ব্যক্তিগত তন্থাবধানে অর্জুন কর্ম করছিলেন, কিন্ত এখন শ্রীকৃষ্ণ এখানে নেই, তখন 
কিভাবে কর্ম করা উচিত? কেউ যদি এই গ্রে বনণত শ্রীকৃষ্ণের নির্দেশ অনুসারে 
অথবা শ্রীকৃষ্ণের প্রতিনিধির নির্দেশ অনুসারে কর্ম করে, তা হলে তার ফল একই। 
এই শ্লোকে মৎপরঃ সংস্কৃত শব্দটি অত্যন্ত গুরুত্বপূ্ণ। এর মাধ্যমে বোঝা যাচ্ছে 
যে, শ্রীকৃষের সন্ভপ্টি বিধানের জন্য ভক্তিমুক্ত ভগবৎ সেবা ছাড়া জীবনের জার 
(কোন উদ্দেশ নেই এবং এভাবেই কর্ম করার সময় একমাত্র শ্রীকুকের চিন্তা করা 


[দশ অধ্যায় 


শ্লোক ৫৮] মোক্ষ যোগ ৯৫৭ 


উচিত__“এই বিশেষ কাজটি করবার জন্য শ্রীকৃষ্ণ আমাকে নিযুক্ত করেছেন।” 
এভাবেই কাজ করলে স্বাভাবিকভাবেই শ্রীকৃষের কথা মনে হবে। এটিই হচ্ছে 
বথার্থ কৃষ্ণভাবনা। এখানে আসাদের মনে রাখা উচিত যে, খামখেয়ালীর বশে 
যা ইচ্ছা তাই করে ফলটি শ্রীকৃষ্ণকে অর্পণ করা উচিত নয়। সেই ধরনের কাজকর্ম 
কৃষ্ভাবনাময় ভক্তিযুক্ত ভগবৎ সেবা নয়। শ্রীকৃের নির্দেশ অনুসারে কর্ম করা 
উচিত। এটি একটি অত্যন্ত গুরুত্বপূর্ণ বিষয়। শ্রীকৃষ্ণের সেই নির্দেশ গুরু- 
পারম্পর্যে সদ্গুরুর মাধমে পাওয়া যায়। তাই গুরুর আদেশ পালন করাটাই 
জীবনের মুখা কর্তবা বলে গ্রহণ করা উচিত। কেউ যদি সদ্গুরুর আশ্রয় প্রাপ্ত 
হন এবং ভার নির্দেশ অনুসারে কর্ম করে চলেন, তা হলে কৃষণভাবনাময় ভক্তজীবনে 
তার সিদ্ধি অনিবার্য। 


শ্লোক ৫৮ 
মচ্চিত্তঃ সর্বদর্গাণি মৎ্প্রসাদাত্তরিষ্যসি । 
অথ চেত্বমহস্কারা্ শ্রোষ্যসি বিনক্ফ্যসি ॥ ৫৮ ॥। 
মচ্চিত্তঃ-_মদ্গতচিত্ত হয়ে; সর্ব__সমভ, দুর্গাণি_ প্রতিবন্ধক; মত__আমার; 
প্রসাদাৎ_প্রসাদে; ভরিষ্বাসি_ উত্তীর্ণ হবে; অথ-_বিস্তু চেখ-_খদিং ভ্রম-_তুমিং 
অহচ্কারাৎ__অহঙ্কার-বশত; ন_না। শ্রোষ্যসি_শোন। বিনপ্ষাসি-_বিন, হবে। 
গীতার গান 
মচ্চিত্ত যেই সে তরে আমার প্রসাদে । 
সর্বদুঃখ সংসারে দুঃখ বা বিধাদে ॥ 
আমার সে উপদেশ যেবা নাহি মানে । 
অহঙ্কারে মত্ত হয়ে বিনাশে আপনে ॥ 


অনুবাদ 
এভাবেই মদ্গতচিন্ত হলে তুমি আমার প্রাসাদে সমস্ত প্রতিবন্ধক থেকে উতীর্ণ হবে। 
কিন্তু ভুমি ঘদি অহগ্কার-বশত আমার কথা না শোন, তা হলে বিনন্টর হবে। 


তাৎপর্য 
কৃষতভাবনায় ভগকন্তক্ত তার জীবন ধারণের জনা যে সমস কর্তবাকর্ম, তা সম্পন 


৯৫৮ ্রীমন্তগবস্পীতা যথাযথ 


করবার জন্য অনর্থক উদ্বিগ্ন হন না। সব রকমের উদ্বেগ ও উত্কণা থেকে এই 
মহা মুক্তির কথা মুর্খ লোকেরা বুঝতে পারে না। কৃষ্ভাবনাময় হয়ে যিনি কর্ম 


[১৮শ অধ্যায় 


করেন, শ্রীকৃষ্ণ তার অতি অন্তরন্গ বন্ধুতে পরিণত হন। তীর যে বন্ধু তার সন্তুষ্টি, 


বিধানের জন্য একান্তিক ভক্তি সহকারে সর্বক্ষণ তার সেবা করে চলেছেন, তার 
সমস্ত সুখ-সুবিধার দিকে তিনি তখন দৃষ্টি রাখেন এবং নিজেকে তার কাছে সমর্পণ 
করেন। তাই, কারও পক্ষেই দেহাস্ম বুদ্ধিজাত অহঙ্কারের দ্বারা পরিচালিত হয়ে 
বিপথগামী হওয়। উচিত নয়। কখনই নিজেকে জড়া প্রকৃতির নিয়মের বন্ধন থেকে 
মুক্ত বলে মনে করা উচিত নয়, অথবা আমাদের নিজেদের ইচ্ছামতো কাজকর্ম 
করবার স্বাধীনতা আমাদের আছে বলে মনে করা উচিত নয়। প্রত্যেকেই জড় 
জগতের কঠোর আইনের নিয়ন্ত্রণাধীন। কিন্তু যখনই তিনি কৃষ্ণভাবনাময় কাজকর্ম 
করতে শুরু করেন, তখনই তিনি জড় জগতের বিভ্রান্তি থেকে মুক্ত হন। খুব 
সতর্কতার সঙ্গে আমাদের মনে রাখা উচিত, কৃষঃভাবনাময় হয়ে ভগবানের সেবা 
যে করছে না, সে এই জড় জগতের ঘূর্ণিপাকে, জন্ম-মৃত্যুর সমুদ্রে নিমজ্জিত হচ্ছে। 
কোন বন্ধ জীবই জানে না কি করা তার উচিত এবং কি করা তার উচিত নয়। 
কিন্তু যিনি ব্ধভাবনাময় কৃষাভক্ত, তিনি কোন কিছুর পরোয়া না করে তার কাজকর্ম 
করে চলেন। কারণ তার অন্তর থেকে শ্রীকৃষ্ণ তাকে প্রতিটি কাজকর্মে উদদুদধ 
করেন এবং তার গুরুদেব তা অনুমোদন করেন। 


শ্লোক ৫৯ 
যদহস্কারমাশ্রিত্য ন যোৎ্য ইতি মন্যসে ৷ 
মিথ্যে ব্যবসায়্তে প্রকৃতিস্তাং নিযোক্ষ্যতি ॥ ৫৯ ॥ 


যৎ_যদি। অহ্কারমূ__অহঙ্কারকে; আশ্রিত্য-_আশ্রয় করে; ন যোস্যে_ যুদ্ধ করব 
নাঃ ইতি-_একপ, মন্যসে__মনে কর;মিথ্যা এষঃ-_মিথ্যা হবে; বাবসায়ঃ সংকর; 
তে__তোমার, প্রকৃতিং- প্রকৃতি; ত্বাম্‌_-তোমাকে; নিঘোক্ষ্যতি__নিযুক্ত করবে। 
গীতার গান 
অহঙ্কার করি বল যুদ্ধ না করিবে! 
মিথ্যা সে প্রতিজ্ঞা তুমি করিবে স্বভাবে ॥ 


শ্রোক ৬০] মোক্ষযোগ ৯৫৯ 


অনুবাদ 
দি অহঙ্কারকে আশ্রয় করে 'সুদ্ধ করব না" এরূপ মনে কর, তা হলে তোমার 
সংকল্প মিথাহি হবে। কারণ, তোমার প্রকৃতি তোমাকে যুদ্ধ প্রবৃত্ত করবে। 


তাৎপর্য 


অর্জুন ছিলেন যুদ্ধবিশারদ এবং কষত্রিয়ের প্রকৃতি নিয়ে তিনি জন্মগ্রহণ করেছিলেন। 
তাই যুদ্ধ করাটাই ছিল তার কর্তবয। কিন্তু মিথা অহঙ্কারের ফলে তিনি আশঘধা 
করেছিলেন যে, তার শুরু, পিতামহ ও বন্ধুদের হতা৷ করলে তার পাপ হবে। 
প্রকৃতপক্ষে ঠিনি নিজেকে তার সম কর্মের কর্তা বলে মনে করেছিলেন, যেন 
এই সমস্ত কর্মের শুভ ও অশুভ ফলগুলি তিনিই পরিচালনা করেছিলেন। পরম 
পুরুষোত্তম ভগবান বে সেখানে উপস্থিত থেকে তাকে যুদ্ধ করার নির্দেশ দিচ্ছিলেন, 
সেটি তিনি ভুলে গিয়েছিলেন। সেটিই হচ্ছে বন্ধ জীবের বিস্বৃতি। কোন্টি ভাল, 
কোনটি মন্দ-সেই অনুসারে পরমেশ্বর ভগবান নির্দেশ দেন এবং মানুষের কর্তবা 
হচ্ছে তার জীবনকে সার্থক করে তোলার জনা ভক্তিযোগে ভগবানের সেই 
নির্দেশগুলি পালন করা। ভগবান যেভাবে মানুষের ভবিতব্য নিরাপণ করতে পারেন, 
সেই রকম আসার কেউই পারে না। তাই, পরমেশ্খর ভগবানের নির্দেশ অনুসারে 
কর্ম করাটাই হচ্ছে শ্রেষ্ঠ পছ্া। পরম পুরুবোত্তম ভগবানের নির্দেশ বা তার 
প্রতিনিধি ভ্রীণরুদেবের নির্দেশ কখনই অবহেলা করা উচিত নয়। কোন রকম 
ইতভ্ত না করে পরম পুরুযোত্তম ভগবানের আদেশ পালন করা উচিত। তা৷ 
হলে সর্ব অবস্থাতেই নিরাপদে থাকা যায়। 


শ্লোক ৬০ 
স্বভাশ্জেন কৌন্তেয় নিবদ্ধঃ স্বেন কর্মণা । 
কর্তুং নেচ্ছসি যন্মোহাৎ করিষ্যস্াবশোহপি তৎ ॥ ৬০ ॥ 
স্বভাবজেন-_এভাবজাত; কৌন্তেয়-_হে কুস্তীপুতর; নিবদ্ধঃ_-বশবর্তী হয়ে; স্বেন__ 
তোমার নিজের; কর্মণা__কর্মেরছারা; কর্তৃম্‌__করতে; ন-_না। ইচ্ছসি_ ইচ্ছা করছ, 
যত_যা; মোল্াৎ__মোহবশত; করিষ্যসি__করবে; অবশঃ-__অনশভাবে; অপি__ 
যদিও; তত_তা। 
গীতার গান 
স্বভাবজ কর্ম তব অবশ্য সাধিবে 1 
কৌন্তেয় নির্বদ্ধ সব নিজ কর্মভাবে ॥ 


ঠ] 


৯৬০ ্রীমপ্তগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


অতএব মোহবশে ইচ্ছা নাহি কর ৷ 
অবশে করিবে সেই তুমি অতঃপর | 


অনুবাদ 
হে কৌন্তেয়! মোহবশত তুমি এখস*মুদ্ধ করতে ইচ্ছা করছ না, কিন্তু তোমার 
নিজের স্বভাবলাত কর্মের দ্বারা বশবর্তী হয়ে অবশভাবে তুমি তা করতে প্রবৃত্ত 
হবে। 

তাৎপর্য 

পরমেশর ভগবানের নির্দেশ অনুসারে কেউ যদি কর্ম করতে রাজি না হয়, তা 
হলে সে গ্রকৃতির যে গুণে অবস্থিত, সেই গুণ অনুসারে কর্ম করতে বাধা হয়। 
খরত্যেকেই প্রকৃতির গুণের বিশেষ সংমিশণের দ্বারা প্রভাবিত এবং সেভাবেই কাজ 
করছে। কিছ্তু যে খ্রেচ্ছায় পরমেশর ভগবানের নির্দেশ অনুসারে নিজেকে নিযুক্ত 
করে, সে মহিমাথিত হয়। 


শ্লোক ৬৯ 
ঈশ্বরঃ সর্বভূতানাং হৃদ্দেশেহর্জুন তিষ্ঠতি ৷ 
জাময়ন্‌ সর্বভূতানি যন্ত্ারূঢানি মায়য়া ॥ ৬৯ ॥ 
ঈশ্বরঃ__পরমেশার ভগবান; সর্বভূতানাম্‌__সমভ্ত জীবের; হৃদ্দেশে_হাদয়ে+ 
অর্জন-_হে অর্জুন; ভিষ্ঠতি__অবস্থান করছেন; ভ্রায়ন্‌__শ্রমণ করান; সর্বভূতানি__ 
সমভ জীবকে; যন্ত্র_যন্ে। আরাচানি-_আরোহণ করিয়ে; মায়য়া-_মায়ার দ্বারা। 
গীতার গান 
ঈশ্বর আছে সে সর্বভূতের হৃদয়ে ৷ 
, কর্ম কর্মফল সব নিয়ন্ত্রণ করয়ে ॥ 
মায়ার যন্ত্রেতে তিনি সবারে ঘুরায় ৷ 
ভুক্তি বাঞ্থা করে জীব যেই যথা চায় ॥ 
অনুবাদ 


হে অর্জুন। পরমেশ্বর ভগবান সমস্ত জীবের হৃদয়ে অবস্থান করছেন এবং সমস্ত 
জীবকে দেহরূপ যান্দে আরোহণ করিয়ে সায়ার দ্বারা ভ্রমণ করান। 


শ্রোক ৬২ মোক্ষযোগ ৯৬১ 


তাৎপর্য 

অর্জুন পরম জ্ঞাতা ছিলেন না এবং যুদ্ধ করা-বা না করা সম্বন্ধে তার বিবেচনা 
তার সীমিত বিচার শক্তির মধ্যে সীমাবদ্ধ ছিল। ভগবান শ্রীকৃ নির্দেশ দিয়েছিলেন 
যে, জীবাস্মাই সর্বেসর্ব। নয়। পরম পুরুযোত্তম ভগবান বা স্বয়ং শ্রীকৃষঃ পরমাত্মা 
রূপে প্রতিটি জীবের হৃদয়ে অবস্থান করে তাদের পরিচালনা করেন। দেহতাগ 
করার পর জীব তার অতীতের কথা ভুলে যায়। কিন্তু পরমাত্মা অতীত, বর্তমান 
ও ভবিষ্যতের জ্াতারূপে তার সমস্ত কর্মের সাক্ষী থাকেন। তাই, জীবের সম্ভ 
কর্মগুলি পরমাল্মার ধারা পরিচালিত হয়। জীবের যা৷ প্রাপ্য তা৷ সে প্রাপ্ত হয় এবং 
পরমান্মার নির্দেশ অনুসারে জড়া প্রকৃতিজাত এক-একটি দেহে আরাঢ় হয়ে এই. 
জড় জগতে ভ্রমণ করতে থাকে। জীব যখনই একটি জড় শরীর প্রাপ্ত হয়, তখনই 
তাকে সেই শরীরের ধর্ম অনুসারে কর্ম করতে হয়। যেমন, কোন মানুষ যখন 
একটি দ্রুতগামী গাড়িতে বসে থাকেন, তখন তিনি মছরগামী গাড়ির আরোহী থেকে 
দ্রুতগতিতে গমন করেন, যদিও জীব বা গাড়ির চালক একই মানুষ হতে পারেন। 
তেমনই, পরমায়ার নির্দেশ অনুসারে জড়া প্রকৃতি কোন নিদিষ্ট জীবের জন্য কোন 
বিশেষ রকমের দেহ তৈরি করেন যাতে সে তার অতীতের বাসনা অনুসারে কর্ম 
করতে পারে। জীব স্বাধীন বা স্বতন্ত্র নয়। নিজেকে কখনই পরম পুরুষোত্তম 
ভগবান থেকে স্থাধীন বলে মনে করা উচিত নয়। জীব সর্বদাই ভগবানের 
নিয়ন্ত্রণাধীন। তাই তার কর্তব্য হচ্ছে আত্মসমর্পণ করা এবং সেটিই হচ্ছে পরবঞ্ত 
গ্লোকের নির্দেশ। 


শ্লোক ৬২ 
তমেব শরণং গচ্ছ সর্বভাবেন ভারত ৷ 
তত্প্রসাদাৎ পরাং শান্তিং স্থানং প্রান্সাসি শাশ্বতম্‌ ॥ ৬২ ॥ 
তম্‌--তার; এব-_-অবশ্যইঃ শরণম্‌__শরণ; গচ্ছ_ গ্রহণ কর; সর্বভাবেন__ 
সর্বতোভাবে; ভারত-_হে ভারত; তৎ্প্রসাদাৎ__ঠার প্রসাদেঃ পরাম্‌্__পরা; 
শান্তিস্-_শাস্তি স্থানম্‌-_খাম: প্রান্সাসি-_ প্রাপ্ত হবে; শাম্বতম্__নিত্য। 
গীতার গান 
তাহার চরণে লও সর্বতো শরণ ৷ 
প্রসাদে 'ইইবে সর্ব বাঞ্থিত পূরণ ॥ 


৬ 


৪১৪] 


৯৬২ ্রীমভগবন্গীতা বথাযথ [৯৮শ অধ্যার 


পরা শান্তি পাবে আর শাশ্বত যে স্থান ৷ 
সর্বলাভ সে প্রসাদে দুঃখ নিবারণ ॥ 


অনুবাদ 
হে ভারত! সর্বতোভাবে তার শরণাগ্গত হও। তীর প্রসাদে তুমি পরা শাস্তি 
এবং নিতা ধাম প্রাপ্ত হবে। 


তাৎপর্য 

তাই প্রতিটি জীবের কর্তবা, সকলের হৃদয়ে বিরাজ করছেন যে পরম পুরুযোভম 
ভগবান, তার শরণাগত হওয়া এবং তার ফলে জীব জড় জগতের সমভ্ভ দুঃখ- 
দুর্দশা থেকে নিদ্ধৃতি লাভ করে। এই আত্ম-সমর্পণের ফলে জীব যে কেবল এই 
জীবনের দুঃখ-দুরদশা থেকে মুক্ত হয়, তাই নয়, পরিণামে সে পরমেশ্বর ভগবানকে 
লাভ করে। চিৎ-জগৎ সঙ্বগ্ধে বর্ণনা করে বৈদিক শাস্ত্রে (ঝক বেদ ১/২২/২০) 
বলা হয়েছে__তদ্‌ বিষেগঃ পরমং পদমূ। যেহেতু সমস্ত সৃষ্টিই ভগবানের রাজ্য, 
তাই জাগতিক সব কিছুই প্রকৃতপক্ষে চিন্ময়, রিদ্ভ পরমং পদমূ বলতে বিশেষ 
করে ভগবানের নিত্য ধামকে বোঝানো হচ্ছে, যাকে বলা হয় চিৎ-জগৎ বা 
.বৈকু্ঠলোক। 

তগবদূগীতায় পঞ্চদশ অধ্যায়ে বলা হয়েছে, সবস্যা চাহং হাদি সিবিষ্£_ 
ভগবান সকলের হৃদয়ে বিরাজমান। তাই, হৃদয়ের অন্তস্তলে বিরাজমান পরমাত্মার 
কাছে আত্মসমর্পণের নির্দেশ দেওয়ার অর্থ হচ্ছে পরম পুরুযোন্তম ভগবান শ্রীকৃষের 
কাছে আত্মসমর্পণ করা। শ্ত্রীকৃষ্কে অর্জুন ইতিমধ্যেই পরমেশ্খর বলে মেনে 
নিয়েছেন। দশম অধ্যায়ে তাকে পরং পরশ্মা পরং ধাম রূপে স্বীকার করা হয়েছে। 
অর্জুন কেবল তার ব্যক্তিগত অভিজ্ঞতার পরিপ্রেক্ষিতে শ্্ীকৃষকে পরম পুরুযোস্তম 
ভগবান এবং সমস্ত জীবের পরম ধাম বলে গ্রহণ করেছেন, তাই নয়, নারদ, অসিত, 
দেবল, ব্যাস আদি সমস্ত মহাত্মারাও যে শ্রীকৃষ্ণকে সেই স্বীকৃতি দিয়ে গেছেন, 
[তিনি সেই কথা উল্লেখ করেছেন। 


শ্লোক ৬৩ 
ইতি তে জ্ঞানমাধ্যাতং গুহ্যাদ্‌ গুহ্যতরং ময়া ৷ 
বিমৃশ্যৈতদশেষেণ যথেচ্ছসি তথা কুরু ॥ ৬৩ ॥ 


শ্লোক ৬৩] মোক্ষযোগ ৯৬৩ 


ইতি__এভাবেই; তে__তোমাকে, জ্যানম্‌__জ্ঞান আখ্যাতম্_ বর্ণিত হল, গুহ্যাথ_ 
গুহা থেকে গুহাতরম্_শুহাতর; ময়া__আমার দ্বারা; বিমৃশা__বিবেচনা করে; 
এতত_এটি, অশেবেণ_ সম্পূর্ণরূপে; যথা__যা। ইচ্ছনি_ ইচ্ছা কর; তথা__তা, 
কুরু_কর। 
| লতার গান 

গুহ্য গুহাতর জ্ঞান কহিলাম আমি ৷ 

ভালমন্দ বিচার যে সে করিবে তুমি ॥ 

বিচার করিয়া তুমি যাহা ইচ্ছা কর ৷ 

উপদেশ আমার সে নিত্য তুমি স্মর ॥ 


অনুবাদ 
এভাবেই আমি তোমাকে গুহা থেকে গুহ্যতর জ্ঞান বর্ণনা করলাম। তুমি তা 
সম্পূর্ণরূপে বিচার করে যা ইচ্ছা হয় তাই কর। 


তাৎপর্য 

ভগবান ইতিমধ্যেই অর্জুনের কাছে প্রাভত সন্দ্ধ জ্ঞানের বিশ্লেষণ করেছেন। যিনি 
্র্গাভৃত অবস্থা প্রাপ্ত হয়েছেন, তিনি প্রসন্ন; তিনি কখনও অনুশোচনা করেন না, 
বা কোন কিছুর আকাঞ্্ষা করেন না। গৃহ্য তত্ব লাভ করার ফলে তা সভব হয়। 
পরমাত্মা সন্বন্ধে জানের রহস্যও শ্রীকৃষ্ণ উন্মোচিত করেছেন। এটিও ব্র্গাজ্ঞান, 
কিন্তু এটি উচ্চতর। 

এখানে বথেচ্ছসি তথা কুরু কথাটির অর্থ হচ্ছে_-/যা ইচ্ছা হয় তাই কর"__ 
ইঙ্গিত করা হয়েছে যে, ভগবান জীবের ক্ষত স্বাতন্তে হস্তক্ষেপ করেন না। 
ভগবদূ্গীতায় ভগবান সর্বতোভাবে বিশ্লেবণ করেছেন কিভাবে জীবনের মান উন্নত 
করা বায়। অর্জুনকে প্রদত্ত শ্রেষ্ঠ উপদেশ হচ্ছে, হৃদি-অন্তরস্থ পরমাত্মার কাছে 
আত্মসমর্পণ করা। যথার্থ বিবেচনার মাধ্যমে পরমাত্মার নির্দেশ অনুসারে পরিচালিত 
হতে সম্মত হওয়া উচিত। তা মানব-জীবনের পরম সিদ্ধির স্তর কৃষ্ণভাবনামতে 
অধিষ্ঠিত হতে সাহায্য করে। যুদ্ধ করবার জন্য অর্জুন সরাসরিভাবে পরমেশ্বর 
ভগবানের ছ্বারা আদিষ্ট হয়েছিলেন। পরম পুরুযোস্তম ভগবানের কাছে আগ্মসমর্পণ 
করাটা সমভ্ড জীবের পরম স্থার্থ। এটি পরমেশর ভগবানের স্বার্থ নয়। 
আত্মসমর্পণের পূর্বে বুদ্ধি দিয়ে এই সম্বন্ধে যথাসাধ্য বিচার করার স্বাধীনতা 


৯৬৪ ্রীমন্গবল্সীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


সকলেরই রয়েছে, পরম পুরুষোত্তম ভগবানের নির্দেশ গ্রহণ করার সেটিই হচ্ছে 
উত্তম পন্থা। এই নির্দেশ শ্রীকৃষের প্রতিনিধি সদ্গুরুর কাছ থেকেও প্রাপ্ত 
হওয়া যায়। 


শ্লোক ৬৪ 
সর্বগুহাতমং ভূয়ঃ শৃণু মে পরমং বচঃ ৷ 
ইঞ্টোহদি মে দৃঢ়মিতি ততো বক্ষ্যামি তে হিতম্‌ ॥ ৬৪ ॥ 
সর্বগহযতমম্‌-_সবচেয়ে গোপনীয়; ভূয়ঃ_ পুনরায়; শৃণু_ শ্রবণ কর; মে__-আমার 
থেকে, পরমম্--পরম; বচঃ__উপদেশ; ই্টঃ- প্রিয়, অসি-_হও; মে-_আমার; 
দৃঢ়ম্‌_-অতিশয়। ইতি-_এভাবে। ততঃ__সেই হেতু; বক্ষ্যামি__বলছি; তে-_ 
তোমার, হিতম্‌__হিতের জন্য। 
গীতার গান 
তদপেক্ষা গুহযতম আর তুমি শুন। 
অতান্ত সে প্রিয় তুমি তাই সে বচন ॥ 


অনুবাদ 
তুমি আমার কাছ থেকে সবচেয়ে গোপনীয় পরম উপদেশ শ্রবণ কর। যেহেতু 
তুমি আমার অতিশয় প্রিয়, সেই হেতু তোমার হিতের জন্যই আমি বলছি। 


তাৎপর্য 

ভগবান, অর্জুনকে যে জ্ঞান দান করেছেন, তা হচ্ছে গুহ ব্রেদ্াজ্ঞান) এবং গুহ্যতর 
(সৈকলের হৃদয়ের অন্তস্ভলে বিরাজমান পরমাত্মার জ্ঞান) আর এখন তিনি দান 
করছেন গুহ্যতম জ্ঞান-_পরমেশ্বর ভগবানের শ্রীচরণে আত্মসমর্পণ কর। নবম 
অধ্যায়ের শেষে তিনি বলেছেন, মন্সনাঃ_“সর্বদা আমার কথা চিন্তা কর।' 
ভগবদৃগগীতার মূল শিক্ষার উপর শুরুত্ব আরোপের উদ্দেশ্যে এখানে সেই নির্দেশেরই 
পুনরুত্তি করা হয়েছে। ভগবদূগ্গীতার সারাংশরূপ এই যে পরম শিক্ষা, তা 
শ্রীকৃষ্ণের অতন্ত প্রিয় শুদ্ধ ভক্ত ছাড়া সাধারণ মানুষেরা বুঝতে পারে না। সমস্ত 
বৈদিক শাস্ত্রের এটিই হচ্ছে সবচেয়ে গুরুত্বপূর্ণ নির্দেশ। এই প্রসঙ্গে শ্রীকৃষ্ণ যা 
বলছেন, তা হচ্ছে সমস্ত জ্ঞানের সারাতিসার এবং তা কেবল অর্জুনের কাছেই 
্রহণীয় নয়, সমস্ত জীবের পক্ষেই তা গ্রহণীর়। 


শ্লোক ৬৫] মোক্ষযোগ ৯৬৫ 


শ্লোক ৬৫ 
মন্মনা ভব মন্তক্তো মদ্যাজী মাং নম্কুরু ৷ 
মামেবৈষ্যসি সত্যং তে প্রতিজানে প্রিয়োহসি মে ॥ ৬৫ ॥ 
মন্দনা$__মদ্গতচিত্ত; ভব__হও মভক্তঃ-_আমার ভক্ত; মদ্যাজী-_আমার পুজক। 
'মাম্‌__আমাকে; নমন্কুরু__নমক্কার কর; মাম্‌-_-আমাকে; এব_অবশাই; এব্যসি__ 
প্রাপ্ত হবে; সত্যম্_সতাই; তে__তোমার কাছে প্রতিজানে- প্রতিজ্ঞা করি পরিয়ঃ 
_ প্রিয়, অসি_তুমি হও মে__আমার। 


শ্বীতার গান 


মন্মনা মন্তক্ত হও মোরে নমস্কার ৷ 
আমাকে পাইবে তুমি প্রতিজ্ঞা আমার ॥ 


অনুবাদ. 
তুমি আমাতে চিত্ত অর্পণ কর, আমার ভক্ত হও, আমার পূজা কর এবং আমাকে 
নমস্কার কর। তা হলে তুমি আমাকে অবশাই প্রাপ্ত হবে। এই জন্য আমি 
(তোমার কাছে সতাই প্রতিজ্ঞা করছি, যেহেতু তুমি আমার অত্যন্ত প্রিয়। 

তাৎপর্য 
তত্জ্ানের গুহাতম অংশ হচ্ছে শ্রীকৃষের শুদ্ধ ভক্ত হওয়া এবং সর্বদাই তার 
চিন্তা করে তার জন্য কর্ম সাধন করা। পেশাধারী ধ্যানী হওয়া উচিত নয়। 
জীবনকে এমনভাবে গড়ে তোলা উচিত, যাতে সর্বক্ষণ শ্রীকৃষের কথা চিন্তা করা 
খায়। সর্বক্ষণ এমনভাবে কাজকর্ম করা উচিত, যাতে সম দৈনন্দিন 
কার্যকলাপগুলি শ্রীকৃষ্ণের সমন্ধে অনুষ্ঠান করা যায়। জীবনকে এমনভাবে নিয়ন্ত্রিত 
করা উচিত যাতে দিনের মধ্যে চরিশ ঘণ্টাই শ্রীকৃষ্ণের কথা ছাড়া আর অন্য কোন 
চিন্তারই উদয় না হয়। ভগবান এখানে প্রতিশ্রুতি দিচ্ছেন যে, যিনি এভাবেই 
শুদ্ধ কৃষ্ণভাবনা লাভ করেছেন, তিনি অবশাই শ্রীকৃষ্ণের ধামে ফিরে যাবেন, যেখানে 
তিনি শ্রীকৃষ্ণের মুখোমুখি হয়ে তাঁর সঙ্গ“লাভ করতে পারবেন। তন্বজ্ঞানের এই. 
গুঢতম অংশটি অর্জ্নকে বলা হরেছে, কারণ তিনি ছিলেন শ্রীকৃষ্ণের অতি প্রিয় 
বন্ধু। অর্জনের পদাঙ্ক অনুসরণ করে সকলেই শ্রীকৃষ্ণের পরম বন্ধুতে পরিণত 
হতে পারেন এবং অর্জুনের মতো সার্থকতা অর্জন করতে পারেন। 

এই কথাগুলিতে শ্রীকৃষেরর রূপে মনকে একাগ্র করার বিষয়ে গুরুর আরোপ 

করা হয়েছে, যে রূপে তিনি ছিভুজ মুরলীধর শ্যামসুন্দর গে|পবালক, যার মুখমণ্ডল 


৯৬৬ শ্রীমপ্গবন্গীতা যথাযথ [শ অধ্যার 


অপূর্ব শ্রীমণ্ডিত এবং মাথায় যর ময়ূরের পালক। ব্রন্ষসংহিতা ও অন্যান্য শান্ত 
শ্রীকৃষ্ণের রূপের বর্ণনা পাওয়া যায়। ভগবানের আদিরূপ শ্রীকৃঝেঃ মনকে নিবদ্ধ 
করা উচিত। ভগবানের অন্যান্য রূপে অভিনিবেশ করা উচিত নয়। বিধু 
নারায়ণ, রাম, বরাহ আদি ভগবানের অনন্ত রূপ রয়েছে। কিন্তু অর্জুনের সম্মুখে 
যে রাপ নিয়ে ভগবান প্রকট হয়েছিলেন, ভক্তের উচিত সেই রূপেই মনকে একাগ্র 
করা। শ্রীকৃষ্ণের রূপে মনকে একার করাই হচ্ছে তত্বজ্ঞানের গুহাতম অংশ এবং 
অর্জুনের কাছে ভগবান তা ব্যক্ত করেছিলেন, কারণ অর্জুন হচ্ছেন ভগবানের 
সবচেয়ে প্রিয় বন্ধু 


শ্লোক ৬৬ 
সর্বধ্মান্‌ পরিত্যজা মামেকং শরণং ব্রজ | 
অহং ত্বাং সর্বপাপেভ্যো মোক্ষয়িষ্যামি মা শুচঃ ॥ ৬৬ ॥ 
সর্বধর্মান্‌_ সর্বপ্রকার ধর্ম; পরিতাজ্য__পরিত্যাগ করে; মাম্‌__-আমাকে; একম্‌-_ 
কেবল; শরণম্‌-_শরণাগত, ব্রজ__হও। অহম্‌-_আমি ত্বাম্‌-_তোমাকে, সর্ব 
সমস্ত পাপেভ্যঃ__পাপ থেকে; মোক্ষয়িষ্যামি_ুক্ত করব; মা-__করো না; শুচঃ 
স-শোক। 
গীতার গান 
সর্ব ধর্ম ত্যাগি লও আমার শরণ ৷ 
রক্ষিব তোমাকে আমি সদা সর্বক্ষণ | 
কোন চিন্তা না করিবে পাপ নাহি হবে৷ 
আমার শরণে তুমি পরা শান্তি পাবে ॥ 


অনুবাদ 
সর্বপ্রকার ধর্ম পরিত্যাগ করে কেবল আমার শরণাগত হও। আমি তোমাকে 
সমস্ত পাপ থেকে মুক্ত করব। তুমি শোক করো না। 


তাৎপর্য 
ভগবান নানা রকম জ্ঞানের বর্ণনা করেছেন, নানা রকম ধর্মের বর্ণনা করেছেন, 
্র্গজ্ঞানের বর্ণনা করেছেন, পরমাত্মা জ্ঞানের বর্ণনা করেছেন, সমাজ জীবনের ভিন্ন 
ভিন্ন বর্ণ এবং আশ্রমের বর্ণনা করেছেন, সন্যাস আশ্রমের ভ্ঞান, বৈরাগোর জ্ঞান, 


শ্রোক ৬৬] মোক্ষযোগ ৯৬৭, 


মল ও ইন্রিয-দমন, ধ্যান আদি সব কিছুরই বর্ণনা করেছেন। তিনি বিবিধ উপায়ে 
নান! রকম ধর্মের বর্ণনা করেছেন। এখন, ভগবদূগীতার সারাংশ বিশ্লেষণ করে 
ভগবান বলেছেন যে, অর্জনের উচিত যে সমস্ত ধর্মের কথা গার কাছে ব্যাথা 
করা হয়েছে, তা সবই পরিভাগ করা; তার উচিত কেবল শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত 
হওয়া। সেই শরণাগতি তাকে সমভ্ত পাপ থেকে যুক্ত করবে, কেন না ভগবান 
নিজেই তাকে রক্ষা করবার প্রতিশ্রুতি দিয়েছেনা। 
সপ্তম অধ্যায়ে বলা হয়েছে যে, বিনি সমস্ত পাপ থেকে মুক্ত হতে পেরেছেন, 
তিনিই কেবল ভগবান শ্রীকৃষেন্র আরাধনা করতে পারেন। এভাবেই কেউ মনে 
করতে পারে যে, ঘদি না সে সব রকমের পাপ থেকে, মুক্ত হচ্ছে, সে ভগবানের 
শরণাগতির গছ্থা গ্রহণ করতে পারে না। সেই সন্দেহের পরিপ্রেক্ষিতে এখানে 
বলা হয়েছে যে, কেউ যদি সমন্ত পাপ থেকে মুক্ত না হয়েও থাকে, কেবল 
শ্রীকৃষ্ণের শরণাগত হওয়ার ফলে তিনি আপনা হতেই সমস্ত পাপ থেকে যুক্ত 
হবেন। পাপ থেকে নিজেকে মুক্ত করবার জন্য অন্য কোন কষ্টসাধ্য প্রচেষ্টার 
প্রয়োজন নেই। আমাদের উচিত শ্রীকৃষ্ণকে সমস্ত জীবের পরম পরিভ্রাতা বলে 
বিধাহীনভাবে গ্রহণ করা। শ্রদ্ধা ও ভালবাসার সঙ্গে আমাদের উচিত তার প্রতি 
শরগাগত হওয়া 
শ্রীহরিভক্তিবিলাস (১১/৬৭৬) গ্্থে শ্রীকৃষের চরণে আত্মসমর্পণের পদ্ধতি 

বর্ণনা করে বলা হয়েছে__ 

আনুকুলাসা সফল: প্রাতিকুলাসা বজরম্‌ ৷ 

রক্ষিষাতীতি বিশ্বাসো গোর্ুে বরণং তথা । 

আত্মানিক্ষেপকাপর্গো ষড়বিধা শরণাগতিঃ ॥ 
ভক্তিযোগের পায় কেবল এই সমস্ত ধর্মের আচরণ করা উচিত, যা পরিণামে 
শুদ্ধ ভগবনতকতি প্রদান করবে। কেউ বর্ণ অনুসারে তার স্বধর্মের অনুষ্ঠান করে 
যেতে পারেন, কিন্তু তার কর্তবা সম্পাদন করার ফলে তিনি যদি কৃষণভাবনাময় 
ভগবন্তক্তি লাভ না! করেন, তা হলে তার সমস্ত কর্মই অর্থহীন। যা কৃষভাবনাময় 
শুদ্ধ ভক্তি প্রদান করে না, তা পরিভাজ্য। মানুষের দৃঢ় বিশ্বাস থাকা উচিত যে, 
সমস্ত দুখ-দুর্শশা থেকে শ্রীকৃষ্ণ সর্বতোভাবে রক্ষা করবেন। দেহ ও আত্মা এবরে 
কিভাবে রক্ষা হবে তা নিয়ে দুশচস্তা করার কোন প্রয়োজন নেই। শ্রীবৃখ। সেটি 
দেখবেন। নিজেকে সর্বদা অসহায় বলে মনে করে শ্রীকৃষ্ণকে একমাত্র জীণনের 
প্রগতির ভিন্তি বলে বিবেচনা করা উচিত। যে মাত্র কেউ কৃষ্ণভাবনাময 'ভক্চিযোঠে 
ভগবানের সেবায় নিজেকে পরকান্তিকভাবে নিযুক্ত করেন, তৎক্ষণাৎ তিনি জাড়া 
প্রকৃতির সমস্ত কলুষ থেকে মুক্ত হন। জ্ঞানের অনুশীলন ও ঘোগসাধনায় ধান 


৯৬৪ ্রীমন্গবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


আদি অনুশীলনের মধ্যে বিভিন্ন রকমের ধর্মীয় পদ্ধতি ও শোধনকারী পদ্ধতি 
রয়েছে। কিন্তু যিনি শ্রীকৃষের চরণে আত্মসমর্পণ করেছেন, তাকে এই সমস ধর্ম 
অনুষ্ঠান করতে হয় না। কেবল শ্রীকৃষেের শরগাগত হওয়ার ফলে তাকে অনর্থক 
সময় নষ্ট করতে হয় না। এভাবেই তৎক্ষণাৎ সমস্ত রকম উন্নতিসাধন করে সমস্ত 
পাপ থেকে মুক্ত হওয়া যায়। 

শ্রীকৃষের অপূর্ব সুন্দর রূপে আকৃষ্ট হওয়া উচিত। তার নাম 'স্রীকৃষণ' কারণ 
.. তিনি সর্বাকর্ষক। যিনি শ্রীকৃষ্ণের অপূর্ব সুন্দর, সর্বশক্তিমান, সর্বাকর্ষক রূপে আকৃষ্ট 
হন, তিনি মহাভাগ্যবান। নানা রকম পরমার্থবাদী রয়েছে__াদের মধো কেউ 
নির্বিশেষ ব্রচ্মজ্যোতির প্রতি আসক্ত, কেউ পরমাত্মা রূপের প্রতি আকৃষ্ট, কিন্ত 
যিনি পরমের ভগবানের সবিশেষ রূপের প্রতি আকৃষ্ট এবং সর্বোপরি যিনি স্বয়ং 
ভগবান শ্রীকৃষের প্রতি আকৃষ্ট, তিনি সমস্ত পরমার্থবাদীদের মধো শ্রেষ্ঠ। পক্ষান্তরে 
বলা যায়, পূর্ণ চেতনায় কৃষ্ণভক্তি হচ্ছে গুহাতম জ্ঞান এবং সেটিই হচ্ছে সমস্ত 
ভগবদূগীতার সারমর্ম। কর্মযোগী, জ্ঞানী, যোগী ও তক্ত এদের সকলকেই বলা 
হয় পরমার্থবাদী, কিন্ত যিনি শুদ্ধ ভক্ত তিনিই সর্বশ্রেষ্ঠ যে বিশেষ শব্দটি এখানে 
প্রয়োগ করা হয়েছে তা হচ্ছে, মা শচঃ __“ভয় করো না, দ্বিধা করো না, উদ্বিগ্ন 
হয়ো না", তা অত্যন্ত তাৎপর্যপূর্ণ। কেউ মনে করতে পারেন, সব রকমের ধর্ম 
পরিত্যাগ করে কেবল শ্রীকৃফের শরণাগত হওয়া কি করে সম্ভব, কিন্তু এ ধরনের 
দুশ্চিন্তা নিরর্থক। 


শ্লোক ৬৭ 
ইদং তে নাতপস্কায় নাভক্তায় কদাচন ৷ 
ন চাশুখ্বে বাচ্যং ন চ মাং যোহভ্যসূয়তি ॥ ৬৭ ॥ 
ইদম্‌_এই; তে__তোমা কর্তৃক; ন_ নয়; অতপস্কায়__সংযমহীন বাক্তিকে; ন__ 
নয় অভক্তায়--অভক্তকে; কদাচন__কখনও; ন-_নয়; চ--ও; অশুআ্বে__ 
পরিচর্যাহীনকে; বাচাম্‌-_বলা উচিত; ন_ নয়; চ-_৩; যাম্‌__আমার প্রতি; যই 
_ষে। অভ্যসুয়তি__বিদ্বেষ ভাবাপনন। 


গীতার গান 


অভক্ত বা অতপস্ক পরিচর্যাহীন ৷ 
আমার স্বরূপে এই যার শ্রদ্ধা ক্ষীণ ॥. 


শ্লোক ৬৮] মোক্ষযোগ এ ৯৬৯ 
উপদেশ না করিবে গীতার বচন 
উপরোক্ত লোক সব অধিকারী নন ॥ 


অনুবাদ 
কখনও এই গোপনীয় জ্ঞান বলা উচিত নয়। 

তাৎপর্য 
যে মানুষ ধর্ীয় অনুষ্ঠানের তপশ্চর্যা করেনি, যে কখনও ভক্তিযোগে শ্রীকৃষেরর 
সেবা করার প্রচেষ্টা করেনি, যে কখনও শুদ্ধ ভক্তের পরিচর্যা করেনি এবং বিশেষ 
করে যারা শ্রীকৃষ্ণকে একটি এঁতিহাসিক চরিত্র বলে মনে করে অথবা যারা 
শ্রীকৃষ্ণের মাহাত্োর প্রতি ঈর্ষাপরায়ণ, তাদেরকে কখনও এই গুহাতম জ্ঞানের কথা 
শোনানো উচিত নয়। অনেক সময় দেখা যায় যে, শ্রীকৃষ্জের প্রতি ঈীর্ষাপরায়ণ 
আসুরিক ভাবাপন্ন মানুষেরাও শ্রীকৃষ্ণের পুজা করছে ভিন্ন উদ্দেশা নিয়ে এবং 
ভগবদূগীতা পাঠ করার পেশা গ্রহণ করে ভগবদৃগীতার ত্রাস্ত বিশ্লেষণ করছে অর্থ 
উপার্জনের জন্য। কিন্তু যিনি যথাথই হ্রীকৃষ্ণকে জানতে আগ্রহী, তাকে অবশাই 
ভগবদূ্গীতার এই সমস্ত ভাষ্যগুলি বর্জন করতে হবে। প্রকৃতপক্ষে যারা ইন্িয়সুখ 
ভোগের প্রতি আস্ত, ভগবদৃগীতার যথার্থ উদ্দেশা তাদের বোধগম্য হয় না। এমন 
কিযে বিষয়াসক্তি ত্যাগ করে বৈদিক শাস্ত্র নির্দেশিত সংযত জীবন যাপন করছে, 
যদি সে কৃষ্ণভক্ত না হয়, তা হলে সেও শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পারে না। এমন 
কি যে কৃষ্ণভক্তির অভিনয় করে, কিন্তু ভক্তিযুক্ত কৃষ্সেবায় যুক্ত নয়, সেও 
্রীকৃষ্ণকে জানতে পারে না। বহু মানুষ আছে যারা শ্রীকৃষেরর প্রতি ঈর্ষাপরায়ণ, 
কারণ তিনি ভগবদৃগগীতায় বিশ্লেষণ করেছেন যে, তিনিই হচ্ছেন পরম পুরুষ এবং 
ভার উধের্বে বা তার সমান আর কেউ নেই। বহু মানুষ আছে যারা শ্রীকৃবেরর 
প্রতি ঈর্ধাপরায়ণ। এই ধরনের মানুষদের কাছে ভগবদূগীতা শোনানো উচিত নয়, 
কেন না তারা তা বুঝতে পারবে না। অবিশ্বাসী লোকদের পক্ষে ভগবগৌতা ও 
শ্রীকৃক্ুকে উপলব্ধি করা অসভ্ভব। নির্তরযোগ প্রামাণিক শুদ্ধ ভক্তের কাছ থেকে 
শ্রীকৃষ্ণকে না জেনে ভগবদৃগীতার ব্যাখ্যা করার চেষ্টা করা উচিত নয়। 


শ্লোক ৬৮ 
ঘ ইদং পরমং গুহ্যং মন্তক্তেযৃভিধাস্যতি ৷ 
ভক্তিং ময়ি পরাং কৃতা মামেবৈষ্যত্যসংশয়ঃ ॥ ৬৮ ॥ 


৯৭০ শ্রীমগবন্গীতা যথাযথ [৮শ অধ্যায় 


যঃ__যিনি+ ইদম্বএই+ পরময্ন__পরম; গুহ্যম__গোপনীয়ঃ অৎ__আমার 
ভক্তরেঘু-_-ভক্তদের মধ; অভিধাস্যতি__উপদেশ করেন; ভক্তিম্‌__ভক্তিঃ ময়ি-_ 
আমার প্রতি, পরাম্‌__পরা; কৃত্বা-_করে; মাম্‌_-আমার কাছে; এব-_-অবশাই; 
এষ্যতি_আসবেন; অসংশয়ঃ_নিঃসংশয়ে। 


গীতার গান 


আমার ভক্তকে যেবা উপদেশ করে ৷ 
পরা ভক্তি লাভ করি পাইবে আমারে ॥ 


অনুবাদ 
খিনি আমার ভক্তদের মধ্যে এই পরম গোপনীয় গীতাবাক্য উপদেশ করেন, তিনি 
অবশাই পরা ভক্তি লাভ করে নিঃসংশয়ে আমার কাছে ফিরে আসবেন। 

তাৎপর্য 
সাধারণত ভক্তসঙ্গে ভগবদূর্গীতা আলোচনা করার উপদেশ দেওয়া হয়, কারণ 
'অভক্তেরা না পারে শ্রীকৃষকে জানতে, না পারে ভগবদৃশগীতার মর্ম উপলব্ধি করতে। 
যারা শ্রীকৃষ্ণের স্বরূপে শ্রীকৃষণকে স্বীকার করতে চায় না এবং ভগবদৃগীতাকে 
যথাযথভাবে গ্রহণ করতে চায় না, তাদের কখনই নিজের ইচ্ছামতো! ভগবদূগীতার 
বিশ্লেধণ করে অপরাধী হওয়া উচিত নয়। ভগবদৃর্গীতার অর্থ তাদেরই বিশ্লেষণ 
করা উচিত, খারা শ্রীকৃষঃকে পরমেস্থর ভগবান বলে গ্রহণ করতে প্রস্তুত। এটি 
কেবল ভক্তদের বিষয়বস্তু, দার্শনিক জন্সনা-কল্সনাকারীদের জন্য নয়। যিনি 
একাস্তিকভাবে ভগবদৃগ্গীতাকে যথাযথভাবে উপস্থাপন করার চেষ্টা করেন, তিনি 
ভক্তিযোগে উন্নতি সাধন করে শুদ্ধ ভগবগুক্তি লাভ করবেন এই শুদ্ধ ভক্তির 
ফলে তিনি নিঃসন্দেহে ভগবৎ-ধামে ফিরে যাবেন। 


শ্লোক ৬৯ 
ন চ তক্মান্মনুষ্যেঘু কশ্চিন্ে প্রিয়কৃত্তমঃ । 
ভবিতা ন চ মে তস্মাদন্যঃ প্রিয়তরো ভুবি ॥ ৬৯ | 
ন-_নেই; চ৮-_এবং ত্মাৎ_গার থেকে, মনুষ্যেতু_ মানুষদের মধ্যে; কস্চিৎ-_ 
(কেউ; মে__আমার; প্রিয়কৃত্তমঃ__অধিক প্রিয়কারী; ভবিতা__হকে: ন- নাঃ চ-_. 


শ্লোক ৭১] মোক্ষযোগ ৯৭১ 


এবং, মে__-আমার, তম্মাৎ__তার থেকেঃ অন্যঃ-__অনা। প্রিয়তর$-_প্রিয়তর; 
ভুবি__এই পৃথিবীতে? 
গীতার গান 
তদপেক্ষা নরলোকে প্রিয় নাহি মোর ৷ 
হয় নাই হবে নাই আনন্দে বিভোর ॥ 


অনুবাদ 
এই পৃথিবীতে মানুষদের মধ্যে তার থেকে অধিক প্রিয়কারী আমার কেউ নেই, 
এবং তার থেকে অন্য কেউ আমার প্রিয়তর হবে না। 


শ্লোক ৭০ 
অধোষ্যতে চ য ইমং ধর্ম্যং সংবাদমাবয়োঃ ৷ 
জ্ঞানযজ্েন তেনাহমিষ্টঃ স্যামিতি মে মতি ॥ ৭০ ॥ 
অধোষ্যতে__অধ্যয়ন করবেন চ-_ও$ যঃ-_যিনি; ইমম্‌-_এই; ধর্মাম__পবিজ্র 
সংবাদম্‌-_কোপকথন। আবয়োঃ__-আমাদের উভয়ের; জ্ঞান__ড্ঞান। যজ্রেন__ 
যজের দ্বারা; তেন__তার; অহম্‌__আমি; ইউঃ-_পৃজিত, স্যাম্‌-_হব; ইতি-_এই; 
মে__আমার, মতিঃ_অভিমত। 
গীতার গান 
আমার এ উপদেশ যেবা বিচার করিবে । 
তার জ্ঞানযজ্ঞে মোর উপাসনা হবে ॥ 
অনুবাদ 


আর ঘিনি আমাদের উভয়ের এই পবিত্র কথোপকথন অধায়ন করবেন, তার সেই 
ভ্ঞান যজ্ঞের দ্বারা আমি পৃজিত হব। এই আমার অভিমত। 


শ্লোক ৭১ 
অর্ধাবাননসূয়শ্চ শৃণুয়াদপি যো নরঃ 
সোহপি মুক্তঃ শুভাল্লোকান্‌ প্রাপুয়াৎ পুণাকর্মণাম্‌ ॥ ৭১ ॥ 


৯২ জ্রীমভগবন্গীতা যথাযথ [৯৮শ অধ্যায় 


্রদ্ধাবান্‌_ শ্রদ্াবান; অনসূয়ঃ চ-_ও অসুয়া-রহিত শৃণুয়াৎ__বণ করেন অপি-_ 
অবশাই; ঝঃ__যে; নর$-_মানুষ; সঃ অপি- তিনিও, মুক্তঃ-_মুক্ত হয়ে; শুভান্‌__ 
শুভ, লোকান্‌--লোকসমূহঃ প্রাপুয়াৎ__লাভ করেন; পুণ্যকর্মণাম্_ পুণ্য 
কর্মকারীদের। 


গীতার গান 
অদ্ধাবান হয়ে যারা শ্রবণ করিবে ৷ 
পুণ্যবান তার শুভ লোকগ্রাপ্তি হবে ॥ 


অনুবাদ 
- অর্ধাবান ও অসুয়া-রহিত থে মানুষ গীতা শ্রবণ করেন, তিনিও পাপমুক্ত হয়ে 
পুণ্য কর্মকারীদের শুভ লোকসমূহ লাভ করেন। 


তাৎপর্য 

এই অধ্যায়ের সপ্ষষ্টিতম গ্লোকে ভগবান স্পষ্টভাবে ভগবৎ-বিদ্েষী মানুষদের কাছে 
গীতার বাণী শোনাতে নিষেধ করেছেন। পক্ষান্তরে বলা যায়, ভগবদৃগীতা কেবল 
ভক্তদের জনা। কিন্ত কখনও কখনও দেখা যায় যে, ভগবন্তক্ত জনসাধারণের 
কাছে গীতা পাঠ করছেন, যেখানে সব করটি শ্রোতাই ভক্ত নন। তাঁরা কেন 
পরকাশ্যভাবে পাঠ করেন? সেই কথার ব্যাখ্যা করে এখানে বলা হয়েছে যে, যদিও 
সকলেই ভক্ত নয়, তবুও অনেকে আছেন যারা শ্রীকৃষের প্রতি ঈর্ধাপরায়ণ নন। 
তারা বিশ্বাস করেন যে, তিনি হচ্ছেন পরম পুরুষোন্তম ভগবান। এই ধরনের 
মানুষেরা সাধু-বৈষ্ণবের কাছ থেকে ভগবানের কথা শ্রবণ করার ফলে তৎক্ষণাৎ 
সমস পাপ থেকে মুক্ত হন এবং তারপর যেখানে সমস্ত সাধু-সহাত্মারা অবস্থান 
করেন, সেই লোক প্রাপ্ত হন। সুতরাং, কেবল ভগবদূগগীতা শ্রবণ করার ফলে, 
এমন কি যে ব্যন্তি শুদ্ধ ভগব্তক্তি লাভের প্রয়াসী নন, তিনিও পুণাকর্মের ফল 
লাভ করেন। এভাবেই ভগবানের শুদ্ধ ভক্ত সকলকেই সমস্ত পাপ থেকে মুক্ত 
হওয়ার এবং ভগবন্ত্ত হওয়ার সুযোগ দান করেন। 

সাধারণত যারা পাপমুক্ত, যাঁরা পুশ্যবান, তীরা সহজেই কৃষণভাবনামূত গ্রহণ 
করেন। এখানে পুণ্কমর্ণাম্‌ শব্দটি অত্যন্ত তাৎপর্যপূর্ণ। এর দ্বারা বৈদিক সাহিত্যে 
বর্ণিত অশ্বমেধ যজ্ঞের মতো মহাষজ্ঞ অনুষ্ঠানের উল্লেখ করা হয়েছে, যেমন বীরা 
ক্তিযোগ সাধন করে পুণ্য অর্জন করেছেন, কিন্ত শুদ্ধ নন, তারা যেখানে ধ্রব 
মহারাজ ত্কাবধান করছেন, সেই প্রবলোক লাভ করেন। প্রুব মহারাজ হচ্ছেন 
ভগবানের একজন মহান ভক্ত, তিনি যে গ্রহে বাস করেন, তাকে বলা হয় প্রবলোক 
বা প্রবতারা। 


শ্োক ৭৩] মোক্ষযোগ ৯৭৩ 


শ্োক ৭২ 
কচ্চিদেতৎ শ্রন্তং পার্থ তবঁয়ৈকাগ্রেণ চেতসা ৷ 
কচ্িদজ্ঞানসম্মোহঃ প্রণষ্ট্তে ধনঞ্জায় ॥ ৭২ ॥ 
কচ্চিৎ_ হয়েছে কি, এতত__এই; শ্রুতম্ন শ্রত; পার্থ__হে পুথাপুত্র, ত্বয়া_ 
তোমার ছারা? একাগ্রেণ__একাএ। চেতসা-_ চিত্তে: কচ্চিৎ__হয়েছে কি? অজ্ঞান_ 
অজ্ঞান-জনিত, সম্মোহঃ__মোহ, প্রণস্টঃ__বিদুরিত; তে_-তোমার। ধনগ্ায়_হে 
ধনগ্য় তের্জুন)। 


গীতার গান 
ধনপ্রয়, কহ এবে কিবা শঙ্কা হল দূর ৷ 
একাগ্রেতে উপদেশ শুনিয়া প্রচুর ॥ 
হে পার্থ, কিবা তব অজ্ঞান অন্ধকার ৷ 
প্রনষ্ট হইয়া গেল তব দুঃখ ভার ॥ 


অনুবাদ 
হে পার্থ। হে ধনগ্রয়! তুমি একাগ্রচিত্তে এই গীতা শ্রবণ করেছ কি? তোমার 
অজ্রান-জনিত মোহ বিদূরিত হয়েছে কি? 


তাৎপর্য 

ভগবান অর্জুনের গুরুর মতো আচরণ করছিলেন। তাই, সমর ভগবদৃগগীতার যথাযথ 
অর্থ অর্জুন উপলব্ধি করতে পেরেছেন কি না তা জিজ্ঞেস করা কর্তব্য বলে তিনি 
মনে করেছিলেন। অর্জুন যদি তার অর্থ ঠিক মতো না বুঝতেন, তা হলে ভগবান 
(কোন বিশেষ বিষয় বা সম্পূর্ণ ভগবদ্গীতা প্রয়োজন হলে আবার ব্যাখ্যা করতে 
প্রস্তুত ছিলেন। প্রকৃতপক্ষে কেউ যখন শ্রীকৃষ্ণ বা তার প্রতিনিধি সদ্‌গুরুর কাছ 
থেকে ভগবদৃগীতা শ্রবণ করেন, তীর সমস্ত অজ্ঞানতা তৎক্ষণাৎ বিদুরিত হয়। 
ভঙগবদৃর্গীতা কোন কৰি বা সাহিত্যিকের লেখা সাধারণ কোন গ্রন্থ নয়। তা পরম 
পুরুষোল্তম ভগবানের মুখনিঃসৃত বাণী। কেউ যদি সৌভাগ্য্রমে শ্রীকৃষ বা তার 
যথার্থ প্রতিনিধির কাছ থেকে এই বাণী শ্রবণ করেন, তিনি অবশাই মুক্ত পুরুষরাপে 
অজ্ঞানতার অন্ধকার থেকে মুভ্ত হন। 


তি ৯ ৯ ১ ১ 


৯৭৪ শরীমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


শ্লোক ৭৩ 
অর্জুন উবাচ 
নষ্টো মোহঃ স্মৃতিরলনধা তৎপ্রসাদান্ময়াছ্যত ৷ 
স্থিতোহশ্মি গতসন্দেহঃ করিষ্যে বচনং তব ॥ ৭৩ ॥ 
অর্জনঃ উবাচ__অঞ্জুন বললেন, নষ্টঃ__দূর হয়েছে, মোহঃ__মোহ; স্মৃতি স্মৃতি 
লব্কা-_লাত করেছি, তৎ্প্রসাদাৎ-_-তোমার কৃপায়; ময়া__আমার দ্বারা; অচ্যাত__ 
হে অচাত। স্থিতঃ__যথাজ্ঞানে অবস্থিত; অস্মি__হয়েছি, গত-_ূর হয়েছে; 
সন্দেহঃ-_সমস্ত সংশয়: করিষ্যে__-আমি পালন করব; বচনম্‌__আদেশ; তব__ 
তোমার। 


গীতার গান 
অর্জুন কহিলেন £ 
নষ্ট মোহ স্মৃতি লাভ তোমার প্রাসাদে । 
অছ্যাত, সন্দেহ গেল নাহি সে বিষাদে ॥ 
স্থিত আমি নিজ কার্ধে তোমার বচন । 
নিশ্চয়ই করিব আমি ঘুচিল বন্ধন ॥ 


অনুবাদ 
অর্জন বললেন__হে অচ্যুত! তোমার কৃপায় আমার মোহ দূর হয়েছে এবং 
আমি স্মৃতি লাভ করেছি। আমার সমস্ত সন্দেহ দূর হয়েছে এবং যথাজ্ঞানে 
অবস্থিত হয়েছি। এখন আমি তোমার আদেশ পালন করব। 


তাৎপর্য 
অনুসারে কর্ম করা উচিত। নআত্মসংযম করা তাদের ধর্ম। শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভু 
বলেছেন যে, জীবের স্বরূপ হচ্ছে ভগবানের নিত্য দাস। সেই কথা ভুলে জীব 
জড়া প্রকৃতির বঙ্গনে আবদ্ধ হয়ে পড়ে। কিগ্তু পরমেশ্বরের সেবা করার ফলে 
সে যুক্ত ভগবৎ দাসে পরিণত হয়। দাসত্ব করাটাই হচ্ছে জীবের স্বাভাবিক ধর্ম। 
হয় সে মায়ার দাসত্ব করে, নয় পরমেশ্বর ভগবানের দাসত্ব করে। সে যখন 


শ্লোক নত] মোক্ষযোগ ৯৭৫ 


পরমেশ্থরের দাসত্ব করে, তখন সে তার স্বরূপে অধিষ্ঠিত থাকে, কিন্তু সে যখন 
বহিরঙ্গা মায়া শক্তির দাসত্ব বরণ করে, তখন'সে অবশাহি বদ্ধ অবস্থা প্রাপ্ত হয়। 
মোহাচ্ছন্ন হয়ে জীব জড় জগতের দাসত্ব করে। সে তখন কামনা-বাসনার ছারা 
আবদ্ধ হয়ে পড়ে, তবু সে নিজেকে সম জগতের মালিক বলে মনে করে। 
একেই বলা হয় মায়া। মানুষ যখন মুক্ত হয়, তখন তার মোহ কেটে খায় এবং 
সে স্বেচ্ছায় পরমেশ্বর ভগবানের শরণাগত হয়ে তার ইচ্ছা অনুসারে কর্ম করে। 


চরম মোহ অর্থাৎ জীবকে ধরে রাখবার জনা মায়ার চরম ফাদ হচ্ছে নিভেকে ॥ 


ভগবান বলে মনে করা। জীব মনে করে যে, সে আর বদ্ধ আত্মা নয়, সে ভগবান। 
সে এতই মৃঢ় যে, সে ভেবে দেখে না যে, যদি (দ ওগবান হত, তা হলে তার 
মনে এই সংশয় কেন? সেই কথা সে ভেবে দেখে না। তাই সেটিই হচ্ছে 
মায়ার চরম ফাদ। প্রকৃতপক্ষে মায়ার বঞ্চন থেকে মুক্ত হওয়ার উপায় হচ্ছে পরম 
পুরুযোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্কে জানা এবং ভার আদেশ অনুসারে কর্ম করতে সম্মত 
হওয়া। 

এই শ্লোকে মোহ কথাটি অতান্ত তাৎপযপূর্ণ। যা জানের বিরোধী, তাকে বলা 
হয় মোহ। প্রকৃতপক্ষে প্রকৃত জান হচ্ছে প্রতিটি জীবকে পরমেশ্বর 'ভগবানের 
দাস বলে জানতে পারা। কিছু নিজেকে সেই রকম চিন্তা করার পরিবর্তে জীব 
মনে করে যে, সে একজন দাস নয়, সে হচ্ছে এই জড় জগতের মালিক, কেন 
না সে জড় জগতের উপর আধিপতা করতে চায়। সেটিই হচ্ছে তার মোহ। 
পরমেশ্বর ভগবান অথবা তার শুদ্ধ ভক্তের কৃপার দ্বারা এই মোহ থেকে মুক্ত 
হওয়া যায়। জীব যখনই এই মোহ থেকে মুক্ত হয়, তখন সে কৃষ্ঞভাবনাময় 
কর্ম করতে সম্মত হয়। 

কষ্ণভাবনামৃত হচ্ছে ভ্ীকৃফের নির্দেশ অনুসারে কর্ম করা। বহিরঙ্গামায়াশক্তির 
দ্বারা মোহাঙ্ছনন হয়ে পড়ার ফলে বদ্ধ জীবাস্মা জানতে পারে না যে, পরমেশর 
ভগবান হচ্ছেন সকলের প্রভু, ফিনি পূর্ণ জ্ঞানময় এবং সব কিছুর অধীশ্খর। তিনি 
তার ভক্তকে যা ইচ্ছা তাই দান করতে পারেন; তিনি সকলেরই বদ্ধ এবং তার 
ভক্তদের প্রতি তিনি বিশেষভাবে অনুরক্ত। তিনি এই জড়া প্রকৃতির ও সমস্ত 
জীবের নিয়ন্তা। তিনি অনন্ত কালেরও নিয়ন্তা এবং তিনি সম এশর্য ও সমগ্র 
শক্তিতে পরিপূর্ণ। পরম পুরুযোস্তম ভগবান ভক্তের কাছে নিজেকে, পর্যপ্ত বিলিয়ে 
দিতে পারেন। যে তাকে জানে না, সে মায়ার দ্বারা আচ্ছন্ন; সে ভক্ত হতে পারে 
নাঁ_সে মায়ার দাস। কিন্তু পরম পুরুষোত্তম ভগবানের কাছ থেকে ভগবদূগীতা 
শ্রবণ করার পর অর্জুন সমস্ত মোহ থেকে মুক্ত হলেন। তিনি জানতে পারলেন 
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যে, শ্রীকৃষ্ণ কেবল তার বন্ধুই নন, তিনি হচ্ছেন পরম পুরুযোত্তম ভগবান। 
বাস্তবিকপক্ষে তখনই তিনি শ্রীকৃষ্কে জানতে পারলেন। সুতরাং, ভগবদৃঙ্গীতা 
পাঠ করার উদ্দেশ্য হচ্ছে শ্রীকৃষঃকে যথাযথভাবে জানতে পারা। মানুষ যখন 
পূর্ণজ্ঞান লাভ করেন, তখন তিনি স্বাভাবিকভাবে শ্রীকৃষে্র চরণে আত্মসমর্পণ 
করেন। অর্জন যখন বুঝতে পারলেন যে, অনাবশ্যক জনসংখা বৃদ্ধি হাস করার 
জনা শ্রীকৃষঃ এই পরিকল্পনা করেছিলেন, তখন তিনি শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছা অনুসারে যুদ্ধ 
করতে সম্মত হলেন। তিনি আবার তার অন্তর ধনূর্বাণ তুলে নিলেন পরম 
পুরুষোত্তম ভগবানের নির্দেশ অনুসারে যুদ্ধ করবার জন্য। 


শ্লোক ৭৪ 
সঞ্জয় উবাচ 
ইতাহং বাসুদেবস্য পার্থস্য চ মহাত্মনঃ ৷ 
সংবাদমিমমশ্রোষমভভূতং রোমহর্ষণম্‌ ॥ ৭৪ ॥ 
সঞ্জয়ঃ উবাচ-_সঞ্জয় বললেন; ইতি__এভাবেই; অহম্‌-_আমি; বাসুদেবস্য_ 
ভরীকৃফের, পার্থস্য_-অর্জুনের; চ-_ও। মহাত্মনঃ__দুই মহাস্মার; সংবাদম্‌-_সংবাদ; 
ইমম্‌-_এই+ অশ্রষম্‌_শ্রবণ করেছিলাম; অদ্ভুতম্-_অস্ভুত; রোমহর্ষণম্__ 
রোমাঞ্চকর। 
গীতার গান 
সঞ্জয় কহিল £ 
সেই যে শুনেছি আমি কৃষ্ণার্জুন কথা । 
অদ্ভুত সংবাদ রোমহর্ষণ সর্বথা ॥ 


অনুবাদ 
সপ্য় বললেন__এভাবেই আমি কৃষ্ণ ও অর্জুন দুই মহাত্বার এই অদ্ভুত রোমাঞ্চকর 
সংবাদ শ্রবণ করেছিলাম। 

তাৎপর্য 


ভগবদূগীতার শুরুতে ধূতরাষ্্র তার সচিব সঙ্জয়কে জিজ্ঞাসা করলেন, “কুরুক্ষেত্রের 
যুদ্ধক্ষেত্রে কি হল?” তার গুরুদেব ব্যাসদেবের কৃপার ফলে সঞ্জয়ের হৃদয়ে সমস্ত 
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ঘটনাগুলি প্রকাশিত হল। এভাবেই তিনি রণাঙ্গনের মূল ঘটনাগুলির ব্যাখ্যা 
করলেন। এই বাক্যালাপ অপূর্ব, কারণ পূর্বে দুজন অতি মহান পুরুষের মধ্যে 
এই রকম গুরুত্বপূর্ণ আলোচনা কখনই হয়নি এবং ভবিষাতেও হবে না। এটি 
অপূর্ব, কারণ পরম পুরুষোত্তম ভগবান তার স্বরূপ ও তার শক্তি সম্বন্ধে তার 
অতি মহান ভক্ত অর্জুনের মতো জীবের কাছে বর্ণনা করেছেন। আমরা যদি 
শ্রীকৃষ্ণকে জানবার জন্য অর্জুনের পদান্ধ অনুসরণ করি, তা হলে আমাদের জীবন 
সুখদায়ক ও সার্থক হবে। সঞ্রয় তা উপলব্ধি করতে পেরেছিলেন এবং যেমনভাবে 
তিনি বুঝতে পেরেছিলেন, সেভাবেই তিনি সেই কথোপকথন ধূতরাষ্ট্রের কাছে বর্ণনা 
করেন। এখন এখানে স্থির সিদ্ধান্ত করা হচ্ছে যে, যেখানে শ্রীকৃষঃ ও তার ভক্ত 
অর্জুন বর্তমান, সেখানে বিজয় অবশ্য্তাবী। 


শ্লোক ৭৫ 
ব্যাসপ্রসাদাচ্ছুতবানেতদ্‌ গুহ্ামহং পরম্‌ ৷ 
ঘোগং ঘোগেশ্বরাৎ কৃষ্ণাৎসাক্ষাৎকথয়তঃ স্বয়ম্‌ ॥ ৭৫ ॥ 
ব্যাসপ্রসাদাৎ__ব্যাসদেবের কৃপায়; শ্রন্তবান্‌-_শ্রবণ করেছি, এতৎ-_এই; গুহাম্‌__ 
গোপনীয়; অহম্‌-_আমি; পরম্‌-_পরম; ঘোগম্‌-_যোগ। যোগেস্বরাৎ-_-যোগেশর। 
কৃষ্ণাৎ-_শ্রীকৃষের কাছ থেকে; সাক্ষাৎ-_সাক্ষার্খ কথয়তঃ-_বর্ণনাকারী, স্বয়ম্__ 
স্বয়ং। 
গীতার গান 
ব্যাসের প্রসাদে আমি শুনিলাম সেই । 
পরম সে গুহ্যতম তুলনা যে নেই ॥ 
এই যোগ যোগেশ্বর কৃষ্ণ সে কহিল ৷ 
সাক্ষাৎ তাহার মুখে আমি সে শুনিল ॥ 


অনুবাদ 
ব্যাসদেবের কৃপায়, আমি এই পরম গোপনীয় যোগ সাক্ষাৎ বর্ণনাকারী স্তয়ং 
ঘোগেশ্বর শ্রীকৃষ্ণের কাছ থেকে শ্রবণ করেছি। 


তাৎপর্য 
ব্যাসদেব ছিলেন স্ভয়ের গুরুদেব এবং সগ্জয় এখানে স্বীকার করছেন যে, 
ব্যাসদেবের কূপার ফলে তিনি পরম পুরুযোস্তম ভগবান শ্রীকৃষকে জানতে 


চে শরমন্তগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


পেরেছেন। অর্থাৎ, সরাসরিভাবে নিজের চেষ্টার ছারা ্্রীকৃষ্ণকে জানতে পারা 
যায় না। ভাকে জানতে হয় গুরুদেবের কৃপার মাধ্যমে। ভগবৎ-ত্ধ দর্শনের 
উপলব্ধি যদিও সরাসরি, কিন্তু গুরুদেব হচ্ছেন তার ্থচ্ছ মাধ্ম। সেটিই হচ্ছে 
শুরু-পরম্পরার রহস্য। সদ্গুরুর কাছে সরাসরিভাবে ভগবদৃঙ্গীতা শ্রবণ করা যায়, 
যেমন অর্জুন শ্রবণ করেছিলেন। সারা পৃথিবী জুড়ে অনেক অতীন্দ্রিয়বাদী ও যোগী 
রয়েছে, কিন্ত শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন যোগেশ্বর। ভগবদূগীতায় শ্রীকৃষ্ণের নির্দেশ স্পস্টভাবে 
বর্ণিত হয়েছে__শ্রীকৃষের প্রতি শরণাগত হও। যিনি তা করেন তিনি হচ্ছেন শ্রেষ্ঠ 
যোগী। বষ্ঠ অধ্যায়ের শেষ গ্লোকে সেই সত্য প্রতিপন্ন করে বলা হয়েছে_ 
যোগিনামপি সবের্ধাম। 

নারদ মুনি হচ্ছেন শ্রীকৃষের শিষ্য এবং ব্যাসদেবের শুরুদেব। তাই ঝাসদেবও 
হচ্ছেন অর্জুনের মতো সৎ শিষা, কারণ তিনি গুরু-পরম্পরায় রয়েছেন আর সঞ্জয় 
হচ্ছেন ব্যাসদেবের শিষ্য। তাই, ব্যাসদেবের আশীর্বাদে সঞ্ীয়ের ইন্দরিযগুলি নির্মল 
হয়েছে এবং তিনি সরাসরিভাবে শ্রীকৃষণকে দর্শন এবং তার কথা শ্রবণ করতে 
পেরেছেন। যিনি সরাসরি ্রীকৃষেনর বাণী শ্রবণ করতে পারেন, তিনি এই রহস্যাবৃত 
জ্ঞান উপলব্ধি করতে পারেন। কেউ যদি গুর-শিষা পরম্পরায় ভগবৎ-তন্ুজ্ঞান 
্রাপ্ত না হন, তা হলে তিনি শ্রীকৃষণকে দর্শন করতে পারেন না। তাই তার জ্ঞান 
সর্বদাই অসম্পূর্ণ, অন্তত ভগবদ্গীতা সম্থদ্ধে। 

ভগবদৃ্গীতায় কর্মযোগ, ভ্ঞানযোগ ও ভক্তিযোগ-__সমস্ত যোগের পদ্া বিশ্লেষণ 
করা হয়েছে। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন এই সম্ড যোগের ঈম্বর। আমাদের বুঝতে হবে 
যে, অর্জুন তার অসীম সৌভাগ্যের ফলে সরাসরিভাবে শ্রীকৃষ্ণকে জানতে 
পেরেছিলেন, তেমনই ব্যাসদেবের আশীর্বাদে সঞ্জয়ও শ্রীকৃষ্ণের কা থেকে 
সরাসরিভাবে শ্রবণ করতে পেরেছিলেন। প্রকৃতপক্ষে শ্রীকৃষ্ণের কাছ থেকে 
সরাসরিভাবে শ্রবণ করা এবং বাসদেবের মতো সদ্গুরুর মাধামে শ্রীকৃষ্ণের বাণী 
শ্রবণ করার মধ্যে কোন পার্থক্য নেই। শ্রীগুরূদেব হচ্ছেন ব্যাসদেবেরও প্রতিনিধি। 
তাই, বৈদিক প্রথা অনুসারে শ্রীগুরুদেবের আবির্ভাব তিথিতে তার শিষারা ব্যাসপূজার 
অনুষ্ঠান করেন। 


শ্লোক ৭৬ 
রাজন্‌ সংস্মৃত্য সংস্মৃত্য সংবাদমিমমভ্ভুতম্‌ ! 
কেশবার্জনয়োঃ পুণ্যং হৃষ্যামি চ মুনমূহুঃ ॥ ৭৬ ॥ 


শ্লোক ৭৭] মোক্ষযোগ ৯৭৯ 


রাজন্‌__হে রাজন; সংস্মৃত্া-_স্মরণ করে; সংস্মৃতা_স্মরণ করে; সংবাদম্ন_ 
সংবাদ; ইমম্‌__এই, অদ্ভুতম্‌_অভুত; কেশব__তীকুষ্ অর্জয়োঃ_এবং অর্জুনের, 
পুণাম্‌_ পুণ্যজনক, হৃত্যামি__হরবিত হচ্ছি; চ-_ও. মুদ্রুঃ__বারংবার। 


শ্রীতার গান 
স্মরণ করিয়া রাজা পুনঃ পুনঃ সেই ৷ 
অন্তত সংবাদ স্মরি হৃষ্ট আমি হই ॥ 
কেশব আর অর্জুন কথা পুণ্য গীত। । 
মুহুমূহু শুনে নিত্য সর্বহিতে রতা ॥ 


অনুবাদ 
হে রাজন্‌! শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জুনের এই পুণাজনক অভ্ুত সংবাদ স্মরণ করতে করতে 
আমি বারংবার রোমাঞ্চিত হচ্ছি। 


তাৎপর্য 

ভগবদূগগীতার উপলব্ধি এতই দিব) যে, কেউ খখন শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জুন সম্বদ্ধে অবগত 
হন, তখনই তিনি পবিত্র হন এবং তাদের কথা আর তিনি ভুলতে পারেন না। 
এটিই হচ্ছে ভক্ত-জীবনের চিন্ময় অবস্থা। পক্ষান্তরে বলা যায়, কেউ যখন নির্ভুল 
উৎস সরাসরি শ্রীকৃষ্ণের কাছ থেকে গীতা শ্রবণ করেন, তখনই তিনি পূর্ণ 
কৃষ্ণভাবনামূত প্রাপ্ত হন। কৃষ্ণভাবনামূতের প্রভাবে উত্তরোত্তর দিবাজ্ঞান প্রকাশিত 
হাতে থাকে এবং পুলকিত চিন্তে জীবন উপভোগ করা যায়। তা কেবল ক্ষণিকের 
জন্য নয়, প্রতি মুহূর্তে সেই দিব্য আনন্দ অনুভূত হয়। 


শ্লোক ৭৭ 
তচ্চ সংস্থত্য সংস্মৃত্য রূপমত্যভুতং হরেঃ ৷ 
বিস্ময়ো মে মহান্‌ রাজন্‌ হৃষ্যামি চ পুনঃ পুনঃ ॥ ৭৭ ॥ 
তত_ভা, ৯-ও; সংস্মত্য_স্মরণ করে; সংস্মতা- স্মরণ খানে। কাপম্ননপ। 
অতি__অত্যস্ত অন্ভুতম্ অদ্ভুত; হরেঃ_ শ্ীকৃষেদ। বিশ্ময়ঃ__বিগন। মে-_আমার। 


৯৮০ শ্রীমত্তগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অধ্যায় 


মহান্‌_-অতিশয়। রাজন্‌__হে রাজন, হষ্যামি__হরবিত হচ্ছি, চ-_; পুনঃ পুনঃ 
_বারংবার। 


গীতার গান 
স্মরণ করিয়া সেই অ্ভুত স্বরূপ ৷ 
পুনঃ পুনঃ সৃষ্ট মন হয় অপরূপ ॥ 


অনুবাদ 
হে রাজন্‌! শ্রীকফের সেই অত্ন্ত অস্ত রূপ স্ররণ করতে করতে আসি অতিশয় 
বিস্ময়াভিভূত হচ্ছি এবং বারংবার হরষিত হচ্ছি। 


তাৎপর্য 

এখানে দেখা যাচ্ছে যে, ্ীকৃষঃ অর্জুনকে তার যে বিশ্বরূপ দেখিয়েছিলেন, 
ব্যাসদেবের কৃপায় সঙ্জয়ও সেই রূপ দর্শন করতে পেরেছিলেন। এই কথা অবশ্য 
বলা হয়েছে যে, শ্রীকৃষ্ণ পূর্বে কখনও এই রূপ দেখাননি। তা কেবল অর্জুনকেই 
(দেখানো হয়েছিল, তবুও শ্রীকৃষ্ণ যখন অর্জুনকে তার বিশ্বরূপ দেখিয়েছিলেন, তখন 
কতিপয় মহান ভক্তও তা দেখতে পেরেছিলেন এবং ব্যাসদেব ছিলেন তাদের মধ্য 
অনযতম। ব্যাসদেব হচ্ছেন শ্রীকুষের একজন মহান ভক্ত এবং তাকে শ্রীকৃষ্টের 
শক্তযাবেশ অবতার বলে গণ্য করা হয়। যে অদ্ভুত রূপ অর্জুনকে দেখানো হয়েছিল, 
ব্যাসদেব তার শিষা সঞ্জয়ের কাছে সেই ন্বপ প্রকাশ করেছিলেন এবং সেই রূপ 
স্মরণ করে সঞ্জয় পুনঃ পুনঃ বিশ্বয়ান্বিত হয়েছিলেন। 


শ্লোক ৭৮ 
মত্র যোখেশ্বরঃ কৃষেশ মত্র পার্থো ধনূর্ধরঃ 1 
তত্র শ্রীর্বিজয়ো ভূতিগ্রবা নীতিরতির্মম ॥ ৭৮ | 


মন্ত্র__যেখানে; যোগেশ্বরঃ__যোগেশ্খর; কৃষণ-_শ্রীকৃষণ যত্র__যেখানে; পার্থ 
পূথাপুত্র ধনূর্ধরঃ- ধনুর্ধর; তত্র-_সেখানে; শ্রীঃ__এশর্ঘ, বিজয়ঃ_বিজয়; ভূতিঃ 
অসাধারণ শক্তি; প্র-্বা_ নিশ্চিতভাবে; লীতিঃ__নীতি মতি মম-_আমার 
অভিমত। 


শ্লোক ৭৮] মোক্ষঘোগ ৯৮১ 


গীতার গান 
যথা যোথেস্বর কৃষ্ণ পার্থ ধনুর্ঘর ৷ 
তথা শ্রী বিজয় ভূতি প্রুব নিরন্তর ॥ 
যেই নাম সেই কৃষ্ণ নাহি সে অন্তর ৷ 
শুদ্ধ নাম যার হয় সেই ধুরন্ধর ॥ 


অনুবাদ 
যেখানে যোগেশ্বর শ্রীকৃষঃ এবং যেখানে ধনুর্ধর পার্থ, সেখানেই নিশ্চিতভাবে 
শ্রী, বিজয়, অসাধারণ শক্তি ও নীতি বর্তমান থাকে। সেটিহ আমার অভিমত। 


তাৎপর্য 

ধূতরাষ্ট্রে প্রশ্নের মাধ্যমে ভগবদূগীতা শুরু হয়। তিনি তীর, দ্রোগ, কর্ণ আদি 
মহারথীদের সাহায। প্রাপ্ত তার সন্তানদের বিজয় আশ। করেছিলেন। তিনি আশা 
করেছিলেন যে, বিজ্য়লদ্লী তার পক্ষে থাকবেন। কি যুদধক্েত্রের বর্ণনা করার 
পরে মহারাজ ধৃতরষ্ট্রকে সঞ্জয় বললেন, “আপনি বিজয়ের কথ! ভাবছেন, কিন্ত 
আমি মনে করি, যেখানে শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জুন রায়েছেন, সেখানে মৌভাগালগ্ীও 
থাকবেন।" তিনি সরাসরিভাবে প্রতিপম করলেন যে, ধূরাষট্র তার পচ্ছের বিজয় 
আশা করতে পারেন না। অর্জনের পক্ষে বিজয় অবশাস্ভাবী ছিল, কারণ শ্রীকৃষঃ 
ভার সঙ্গে ছিলেন। শ্রীকুষ্ণের অর্জুনের রথের সারির পদ বরণ করা আর একটি 
এশর্যের প্রকাশ। শ্রীকৃষ্ণ ষড়েশযপূর্ণ এবং বৈরাগা হচ্ছে তাদের মধো একটি। 
এই প্রকার বৈরাগ্যের বন নিদর্শন রয়েছে, কেন না শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন বৈরাগোরও 
ঈশ্ছর। 

প্রকৃতপক্ষে বুদ্ধ হচ্ছিল দুর্যোধন ও যুধিষ্ঠিরের মধো। অর্জুন তার জোষ্ঠ ভ্রাতা 
যুধিষ্ঠিরের পক্ষে ঘুন্ধ করছিলেন। যেহেতু শ্রীকৃষ্ণ ও অর্জুন ঘুধিষ্ঠিরের পশ্ষে 
ছিলেন, তাই খুবিষ্ঠিরের বিজয় অনিবার্ধ ছিল। কে পৃথিবী শাসন করবে তা গ্থির 
করার জন্য যুদ্ধ হচ্ছিল এবং সপ্ভয ভবিব্যৎ বাণী করলেন থে, যুধিষ্ঠিরের দিকে 
শক্ত স্থানান্তরিত হবে। ভবিষ্যৎ বাণী করে আরও বলা হল যে, যুদ্ধজয়ের পরে 
যুধিষ্ঠির উত্তরোত্তর সমৃদ্ধি লাভ করবেন। কারণ তিনি কেবল ধার্মিক ও পুণাবানই, 
ছিলেন না, তিনি ছিলেন অত্যন্ত কঠোর নীতিবাদীও। তীর সারা জীবনে তিনি 
একটিও মিথ্যা কথা বলেননি। 

অলগ-ুদ্ধিসম্পন্ন অনেক মানুষ ভগবদৃগগীতাকে যুদ্ধক্ষেত্রে দুই বঞ্চুর কথোপকথন 
বলে মনে করে। কিন্ত সেই ধরনের কোন গ্রঞথ শান্তর বলে গণ হতে পারে না। 


বা 


৯৮২ শ্রীমস্তগবন্গীতা যথাযথ [১৮শ অব্যায় 


কেউ প্রতিবাদ করতে পারে যে, শ্রীকৃষঃ অজুনকে যুদ্ধ করতে উত্তেজিত করেছিলেন, 
খা নীতিবিরুদ্ধ। কিন্তু এখানে শ্রকৃত অবস্থাটি স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। 
ভগবদূগীতা হচ্ছে নীতি সম্বন্ধে চরম উপদেশ। নবম অধ্যায়ের চতুস্িশম শ্লোকে 
চরম নৈতিক উপদেশ দিয়ে বলা হয়েছে__মন্মনা ভব মভ্ক্তঃ। মানুষকে শ্রীকৃষ্ণের 
ভক্ত হতে হবে এবং সমস্ত ধর্মের সারমর্ম হচ্ছে শ্রীকৃষে্র কাছে আত্মসমর্পণ করা 
(সবর্ধমার্দ পারত্যজ্য মামেকং শরণং বরজ)। ভগবদৃগীতার নিদেশ নীতি ও ধর্মের 
শ্রেষ্ঠ পদ্াকে স্থাপিত করছে। অন্যান) সমস্ত পথ্থা মানুষকে পবিত্র করতে পারে 
এবং এই পথে নিয়ে আসতে পারে। কিন্তু ভগবদূগীতার শেব উপদেশ হচ্ছে 
সমস্ত ধর্ম ও নীতির শেষ কথা-_ শ্রীকৃষ্ণের চরণে আত্মসমর্পণ করা। সেটিই হচ্ছে 
অষ্টাদশ অধ্যায়ের সিদ্ধান্ত। 

ভগবদূগীতা থেকে আমর! জানতে পারি যে. দাশনিক মতবাদ ও ধ্যানের মাধামে 
আত্মজ্ঞান উপলব্ধি করা হচ্ছে একটি পদ্থা, কিন্তু সর্বতোভাবে শ্রীকৃষ্েের চরণে 
আত্মসমণণ করাটা হচ্ছে সর্বোত্তম সিদ্ধি। সেটিই হচ্ছে তগবদৃগীতার শিক্ষার 
সারমর্ম। বরণাশরম-ধর্ম অনুসারে বিধি-নিষেধের পদ্থা জ্ঞানের গুহয পথ হতে পারে। 
যদিও ধর্মের আচার-আচরণ গুহা, কিন্তু ধ্যান ও জ্ঞানের অনুশীলন শুহ্যতর। আর 
কৃষ্ণভাবনাময় হয়ে ভক্তিযোগে শ্রীকৃষ্ণের চরণে আত্মসমর্পণ করাটা হচ্ছে গুহ্যতম 
নির্দেশ। সেটিই হচঞ্ছে অষ্টাদশ অধ্যায়ের সারমর্ম। 

ভগবদ্গীতার আর একটি দিক হচ্ছে যে, পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষণই 
হচ্ছেন পরমতন্ব। পরমতত্ব তিনভাবে উপলব্ধ হন-_নিবিশেষ ব্রহ্মা, সর্বভূতে 
বিরাজমান পরমায্মা এবং পরমেশর ভগবান শ্রীকৃষ্ণ। পরমতন্বের পূর্ণজ্ঞান হচ্ছে 
শ্রীকৃষঃ সন্দধীয় জ্ঞান। কেউ যদি শ্রীকৃষ্ণকে জানতে পারেন, তা হলে জ্ঞানের 
সমস্ত বিভাগই হচ্ছে সেই উপলব্ধির অংশ-বিশেষ। শ্রীকৃষ্ণ হচ্ছেন অপ্রাকৃত, কারণ 
তিনি সর্বদাই তার নিত্য অন্তরঙ্গা শক্তিতে অধিষ্ঠিত। জীবসমূহ তার শক্তির প্রকাশ 
এবং তারা দুভাবে বিভক্ত-_নিত্যবদ্ধ ও নিত্যমুক্ত। এই সমস্ত জীব অনন্ত এবং 
তর শ্রীকৃঞ্জ্রেই অংশ-বিশেষ। জড়া প্রকৃতি চন্রিশটি তন প্রকাশিত। সৃষ্টি অনন্ত 
কালের দ্বারা প্রভাবিত হয় এবং বহিরঙ্গা শক্তির দ্বারা তার সৃষ্টি হয় এবং তার 
লয় হয়। বিশ্বব্রক্গাপ্ডের এই প্রকাশ পুনঃ পুনঃ দৃশ্য ও অদৃশ্য হয়। 

ভগবদূগীতায় পাঁচটি মুখ্য বিষয় সম্বন্ধে আলোচনা কর! হয়েছে__পরমেশ্বর 
ভগ্গবান, জড়! প্রকৃতি, জীব, নিত্যকাল ও সর্বপ্রকার কর্ম। এই সবই পরম 
পুরুষোস্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের উপর নির্ভরশীল। পরমতন্থ সঙ্ন্ধীয় সমস্ত ধারণা__ 
নির্বিশেষ ব্রশ্থা, একস্থানে স্থিত পরমাত্মা এবং অন্য যে কোনরাপ চিন্ময় ধারণা 


শ্লোক ৭৮] মোক্ষযোগ ৯৮৩ 


পরমেশ্বর ভগবানকে উপলব্ধি করারই অন্তর্ভক্ত। যদিও আপাতদৃষ্টিতে পরম 
পুরুষোভ্রম ভগবান, জীব, জড়া প্রকৃতি ও কাল ভিন্ন বলে প্রতিভাত হয়, কিন্ত 
কোন কিছুই পরমেশ্বর ভগবান থেকে ভিন্ন নয়। কিন্ত পরমেশ্মর ভগবান সর্বদাই 
সব কিছু থেকে ্তন্ত্। শ্রীচৈতন্য মহাপ্রভুর দর্শন হচ্ছে 'অচিন্তা-ভেদাভেদ-তব'। 
এই দর্শন পরমতন্থ সম্বন্ধে পূর্ণ জ্ঞান সমন্বিত! 
জীব তার স্বরূপে চিন্ময় শুদ্ধ আত্মা। সে পরমাস্মার অণুসদৃশ অংশ-বিশেষ। 
এভাবেই ভগবান শ্রীকৃষ্ণকে সূর্যের সঙ্গে এবং জীব সমূহকে সূর্য-কিরণের সঙ্গে 
তুলনা করা যেতে পারে। যেহেতু বন্ধ জীব ভগবানের তটস্থা শক্তি, তাই তাদের 
অপরা প্রকৃতি অথবা পরা প্রকৃতির সংস্পর্শে থাকার প্রবণতা রয়েছে। পক্ষান্তরে 
বলা যায় যে, জীব ভগবানের দুই শক্তির মধ্যে অবস্থিত এবং যেহেতু জীব 
ভগবানের পরা প্রকৃতিজাত, তাই তার ক্ষুদ্র স্বাত্। রয়েছে। এই স্থাতন্ত্রের যথা 
স্াবহার করে সে সরাসরিভাবে শ্রীকৃষেনর পরিচালনাধীন হতে পারে। এভাবেই 
সে হ্থাদিনী শক্তিতে তার স্বাভাবিক অবস্থা লাভ করতে পারে। 

ভক্তিবেদান্ত কহে শ্রী্গীতার গান । 

শুনে যদি শুদ্ধ ভক্ত কৃষ্ণগত প্রাণ ॥ 


ইতি-_ত্যাগ সাধনার সাক উপলজি বিষয়ক 'মোক্ষযোগ' নামক শ্রীম্তগবদূগীতার 
অস্টাদশ অধ্যায়ের ভক্তিবেদান্ত তাৎপর্য সমাগ। 


অবুক্রমনিকা ৯৮ 


অনুক্রমণিকা অবভং ঝািমাথং মি ্ঁ 
অন্যক্তাদ্দীনি ভূতানি ২২৮. 


জিলিগডাত নিরব, ১৮ আখাহি সে কো ভবন ১৯১ 
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জব জোন ঞ বন্ধনের অশোচানথশোচকং ২১১ টি 
ভাগ চেন ভাত দি ৮৫ অথ সবরষ্গণাং ১০২৬ 
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৯৮৪ 


৯৮৬ 
ইমং তে ৰং 
ইঞজন্‌ ভোগান ছি 


হে জগ কৃত 
ইহেৰ তৈর্জিতঃ স্গো 


ঈ 


পি 


উদৎসনকুলধর্মাণাং 
উৎসীদেমুরিমে ভোকাঃ 
উদারাঃ সর্ব এবৈতে 
উদাসীনবদাসীনো 
উদ্ধারদাদমনাঝানং 
উপঘঠানু 


উ 
ডং গঙছি সাঃ 
থলমধশাখম্‌ 


খা 
িভি্ধা গীতম্‌ 


এ 
এজ্ত্বা ঝচনং কেশবস্য 
এতন্যোনীন ভূতানি 
এভন সংং কৃষ্ণ 
এতং দুটি 
এভং বিভৃতিং যোগং চ 
এতানাপি তু কর্মাণি 
এতেবিযুকাঃ কৌ 
এবং স্াত্। কৃতং কর্ম 
এবং গরম্পরপ্রাম্‌ 


শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ 


৪১ 
১২ 
০১৭ 
১৯ 


১৮৬১ 


১০২৭ 
১৫-১০ 
১৫১৭ 
১৪৩ 
২৪ 
৭১৮ 
১৪২৩ 
৬৫ 
৯৩২৩ 


১৪-১৮ 
১৫১ 


১৬৫ 


৯১০০৫ 
৭ 
৬৩৯ 
১৬৮ 
১০০৭ 
১৮৬ 
১৬২২ 
৪-৯৫ 
৪-২ 


এবং পবর্িতং চর 
এবং বছবিধা যলসা 

এবং বুদ্ধেঃ পরং বুদ্ধা 
এবং সভতখুঞজা যে 
একজে হদীবেশঃ 
এমুকা ততো রাজন্‌ 
এবমূডানঃ সংখো 
এবুককা হৃবীকেশং 
এবমেজদ্‌ যথাথ দূ 
থা তেহিহিতা সাংখে। 
এখা রা হিতিঃ পার্থ 


ও 
এ ইত্যেকাঙদাং ব্রদ্ম 
€ তৎসদিতি নির্দেশ! 


ক্যমলবগাডাষঃ 
কথং ন জেয়মপ্থা্ত 
কথং বিদ্যামহং যোগিন্‌ 
কথং ভীগ্মহং সংখো 
কৰিং পুরাণম্‌ 

করণজং বদধিুক্তা হি 
করমণঃ সুকৃতস্যাহঃ 
করম হি সংসিধিম্‌ 
কর্মণে হাপি বোদ্ধবাম্‌ 
কর্মণাকর্ম যঃ পশোৎ 
কর্মগোবাধিকারত্ে 


কন্মাচ্চ তে ন নমেরন্‌, 
কাঙ্ছন্তঃ কর্মণাং সিদদিং 
কাম এষ ক্রোধ এষঃ 


কামক্রোধবযু্ানাং 


কামমাশ্রিত্য দুষ্পুরং 
কামায্মানঃ সথগপরাঃ 
কামৈতভেহভিজ্ঞানাঃ 
কাম্যানাং কর্মণাং লাসং 
কায়েন মনসা বুদধা 
কাপণ্য দোযোপহতস্বভাবঃ 
কার্যকারপকর্তৃতে 
কা্মিত্যেব যৎ কর্ম 
কালোহস্মি লোকক্ষয়কৃৎ 
কাশাশ্চ পরমেয়াসঃ 

কিং কর্ম কিমকর্মেতি 

কিং তদ্‌ গা বিমধ্যাত্মং 
কিং নো রাজ্জোন 

কিং পুনর্া্ণাঃ পুণা॥ 
কিরীটিনং গদিনং চক্রহণ্তম্‌ 
কিরীটিনং গদিনং চক্রিশং চ 
কুততথা কঙালমিদং 
কুলক্ষয়ে প্রণশাস্তি 
কৃখিগোরক্ষ্যবাণিজযং 
কেরা সহ ঘোদবাম্‌ 
বগি গগন 
কোথা ভবতি সম্মোহঃ 
্রেশোহধিকতরভেযাম্‌ 
ক্রেবাং মা সম গমঃ পার্থ 
গিপ্রং ভবতি ধর্ময়া। 
কষেতরক্েজয়োরেবমূ 
কে্রজ্ং চাপি মাং বিদ্ধি 


গ 


গতসঙ্গস্য মুক্তস। 
গতির প্রভুঃ সাক্ষী 
গামাবশ্য চ ভুঙানি 
গুখানেভনতীতয রী 
গুহা হি সহানভাবান্‌ 


চ 
চক্ষলং হি মনঃ কৃষ্ণ 


অনুকুমণিকা 
১৬-৯৪ চতুর্বিধা ভজন্তে মাং 
২৪৩: ছাতা ময় সং 
২০ চিামপরিময়াং চ 
৯৮২ তা সর্বক্ষণ 
৫১১ 
২৭ জ 
১৮২১: জঙ্গ কর্ম চ মে দিব্য 
১৮০৪ জরামরণমোক্ষায় 
১১৩২ জাতসা হি ধরবে মৃত্যুঃ 
১১৭ জিতাত্মনঃ প্রশান্তস্য 
৮১৬ আানং কর্ম চ কর্তা চ 
৮১ জআআনং জয়ং পরিজ্ঞাতা 
১৩২ আনং তেহহং সবিজ্ঞানম্‌ 
মত আনবিজানতৃণাযা 
১৮৪৬ আন যজেন চাপানো 
১১০১৭ আনেন ভু তদজ্ঞানং 
জং যর 
জেন স নিতাসলযাসী 
জযায়সী চৎ কর্মণতে 
১০২২. জ্যোতিযামপি তষ্দোতিঃ 
২১ 
২৬৩ তি 
উর ত ইমেহবথিতা যুদ্ধে 
২৩ তক্ত সংস্থতয সংস্মৃত 
৯৩৯ ততঃ পদং তৎ পরমািভযং 
১০৪ শান ভে 
এ শেতেহৈযূজে 
িশ্য়াবিষ্ 
তৎ ক্ষ যন যাদুক চ 
৪-২৩ তন্ববিতু মহাবাহো 
৯১৮ তত্র তং বুদ্ধিসংযোগং 
১০০৯৩ তত সং নির্মলঙ্াৎ 
১০২০: জাপশাৎ হিজন্‌ পা 
২৫ অবরেকস্থং জগৎ কৃতং 
ত্রেকগ্রং মনঃ কৃদধা 
তরেবং সতি কর্তার 
৬০০ ভদিভানভিসধায় 


৯৮৮ 


বিদ্ধ প্রনিপাতেন 
ততুনায়নঃ 
তপসিভোহধিকো যোগী 
তপামাহমহ বর্ষং 
অমন্ানজং বিধি 
তুবাচ হথীকেশঃ 

মেক শরণং গচ্ছ 
তকমা প্রমাণ তে 
মরমিিয়াাদৌ 
মামু) যশো লিভ 
ত্মাৎ ্ণম। পরণিধার 
তল্মাৎ সর্বেযু কালেষু 
তনমাদজানসনতং 
্মাদস্তঃ সততং 
তল্মাদ্‌ ও ইত্যুদাহাত) 
তন্মাদ্‌ যসা মহাবাহো 
তস| সঞ্জানয়ন্‌ হ্ং 

তং তথা বৃপযাবি 

তং বিদ্াদুখসংযোগ 
তানহং দিষতঃ ঝুরান্‌ 
ন্‌ সমীক্ষা স কৌনেরঃ 
আনি সরবাণি সামা 
ফলানিন্দা্তিমৌনী 
তেজ ক্ষমা ধৃতিঃ শৌচম্‌ 
তে তং ভূক স্বর্গলোকং 
তোমহং সমুদ্র 
তেষামেবানুকষপার্থন্‌ 
তেষাং জাানী নিতু 
তেযাং সততযুক্ানাং 
তাক কর্মফলামসং 
কমক্ষরং পরমং বেদিতবাছ্‌ 
তআজ্াং দোষবদিত্োকে 
হিবধং নরকসোদং 
ত্রিবধা ভবতি শর 
বিভিতবৈরভাবে 
ব্ৈগুণাবিষয়া বেদা 
বা মাং সোমপাত 


দুঃখমিতোর যৎ কর্ম 
দুঃখেযরদিগমনাঃ 

দুরেণ হাবরং কম 

ৃষ্ ু গাওবানীকং 
দৃষ্টেদং যানুষং রূপং 
দেন সবজনং কৃষ্ণ 
দেবরাজ 

দেখান ভাবরতানেন 
দেহিনোধনরি্‌ যখ। দেহে 
দেহী নিতামবধোহযং 
দৈবমেঝাপরে যজং 

দৈব সম্পদ বিযোগার 
জৈবী হো গণ 
দোখৈরেতেঃ কুলগ্ানাং 
দ্বাবিমৌ পুরুযো লোকে 
দো ভূতসণ। লোকে 
"বাপৃথিঝোনিদমতরং 
দ্যুতং ছলয়তামস্মি 
দবযজ। ভাপোষজ 
ঞপদো (দ্রীপদেয়াস্চ 
ছেণং ৮ ভীগং ৮ জয়রথ ৮ 


ধ 
ধর্মক্ষেত্রে কুরুক্ষেত্র 
খুমেনারিযতে বহিঃ 
ধুমো রাগ্রিডথা কৃ 
ধৃতা য়া ধারয়তে 
বকেুষ্চেকিানঃ 


১১৩০ 


খানেনানি পশাতি 
ধ্যায়তো বিষয়ান্‌ গুংসঃ 


ন 
ন করৃতিং ন কর্মাণি 

ন কর্মনামনারজান্‌ 

ন ড তক্মথনুষোযু 

নচ মানি ভূতানি 

ন চ মাং তানি কর্মাণি 
ন চ শরোমাবসাড়ং 

ন চ শ্রেয়োহনুপশামি 

ন চৈতদ্‌ বিঃ কতরারো 
্িয়তে বা 

ন তদন্ত পৃথিবাং বা 

ন তদ ভাসরতে সুর্যো 
ন তু মাং শকাসে অষ্টম 
ন বেবাহং জার নাসং 
ন দো্টাুশলং কর্ম 

ন প্হযোৎ শি পাপা 
ন বুদ্ধিভেদং জনয়েৎ 

ন বেদ যঙজাধায়নৈঃ 
নভস্পৃশং দীপ্তমনেকবর্ং 
 পুরস্ভাদথ পা্ঠতা্ে 
ন মাং কর্মাণি লিম্পন্তি 
ন মাং খুবতিনোসূণাঃ 
ন মে পার্থানতি কর্তবাং 
ন মে বিদুঃ সূরগণাঃ 

ন রপমসোহ তখোপলভাতে 
নষ্ট মোহ স্মৃতি 
ন ছি কশ্চিৎ ক্ষণমপি 
নহি জ্ঞানেন সদৃশং 

ন হি দেহভুতাং শকাং 
ন হি প্রগশ্যামি মম 
নাতাশ্মতন্ত যোগোহস্তি 
নাদন্তে কসাচিৎ পাপং 
নান্তোহততি মম দিব্যানাং 
নানা গুণেভাঃ কর্তাং 


অনুক্রমণিকা 
১৫৭৫ নাং লোকোহসাথজসা 
২৬২ নাসতো কিনতে ভাবঃ 
নাতি বদধিরযুক্তসা 
নাহং প্রকাশঃ সরব 
৫১৪ নাহং বৌদর্ন তপসা 
৩৪ নিঝতং ঝর কর্ম দবং 
১৮৬৯ নিয়তং সঙ্গরহিতম্‌ 
৫ নিয়ত তু সমাস; 
৯৯ নিরশীর্তচিতাা 
৯৩০ নি্ানমোহা জিতসঙ্গ 
১০৩১ নিশ্চয় শু মে তত 
২৬ নহাডিক্রমনাশোহঞজি 
২২০ লৈতে সূতী পার্থ জানন্‌, 
১৮৪০ নৈনং ছি শান 
১৫৬ নৈব কিলিং করোমীতি 
১১৮ নৈব তা কৃতেনারোঁ 
২১২ 
১৮৯০ ্ী 
৫০২০ পথ্তানি মহাবাহো 
৩০২৬ প্রং পদ্পং যলং তোয়ং 
১১৪৮ পবনঃ পবতামসিি 
১১২৪ পরং বর্ম পরং ধাম 
১১৪০ পর ভয় পরবগণামি 
৪১৪ পাশা ভাবোইন্যো 
৭১৫ পরিআাায় সাধ্নাং 
৩২২ পশা মে পার্থ পানি 
১০০২ পশাদিতান্‌ বসন 
১৫০০ পশাছি দেবাংসব দেব 
তি পশ্যেতাং পাখপু্রণাং 
৬৫ পাঞচজনাং হাবীকেশো 
৪৩৮ পাপমোবশরয়েদস্মন্‌ 
১৮১১ পাথ নৈবেহ নামু্ 
২৮ পিভাসি লোকসয চরাচরস্য 
৬১৬ পিতাহমসা জগতো 
০১৫ পুণে গঞ্ঃ পথিব্যাং ৮ 
১০০৪০ পুরুষ প্কৃতিহো ছি 
১৪১৯ পুরুষঃ স পরঃ পার্থ 


৯৮৯ 


৪-৩১ 
২১৬ 
২৬৬ 
দর 

১১৫৩ 

৩৮ 

১৮২৩ 
১৮৭ 
৪২১ 
১৫৫ 
১৮৪ 
২৪০ 
৮২৭ 

২২৩ 
৫৮ 
৩১৮ 


১৮৯০ 
৯২৬ 
১০-৩১ 
১০৯২ 
১৪-১ 
৮২০ 
৪৮ 
১১৫ 
১১৬ 
১১-১৫ 
১৩ 
১৯৫ 
১৬৬ 
৬০ 
১৪০ 
৯১৭ 
৭৯ 
১৬২২ 
৮২২ 


৯৯০ 


পুরোধসাং ড ুখ্যং মাং 
পৃথকেন দু 

পরকাশং চ প্রবৃতিং চ 

প্রকৃতিং পুরুষং চৈব ক্ষেত্ং 
্রকৃতিং গুরুষং টব বিদবানাদী 
শকৃতং ্থামব্ভা 

পরকৃতের ফ্রিয়মাণানি 
ধকৃতেশুণসংঘুঢাঃ 

্রকুতোব চ কর্মাণি 

শ্রজহাতি যদা ঝামান্‌ 

অরবতিং চ নিধৃক্তং চ কার্য 
অবতিং চ নিবৃতিং চ জনা 
রয় যতমানজ 

রযাণকালে মনসাচলেন 
গুলপন্‌ বিজন গৃহ 
রশান্মনসং হোনং 

পরশা্াস্মা বিগততীঃ 

প্রানে সবদঃখনাং 
রদ দৈতানাং 

্াপা গুণাকৃতাং লোকান্‌ 


বৰ 
বুমরসাশেষেণ 
বক্তাণি তে ত্বরমাণা 
বমরাানগসা 

বাং ধলবতাং চাহ 
বহি ভূতানাস্‌ 
বহুনাং জ্নামন্তে 
বুনি মে ব্যতীতানি 
বামুর্যমোহগিরবরণঃ 
বাসাংসি জীর্ণানি যথা 
বাহাম্পরশেসভভাযা 
বিদববিনয়স-পনন 
বিধিহীনমসৃষটালং 
বিবিজ্তসেবী লববাশী 
বিষয়া বিনিবর্তন্তে 


্ীগবদীতা যথাযথ 


৯০২৪ 
৬৪৪ 
১৮২১ 
১৪২২ 
১০১ 
১৩২০ 
৯৮ 
৩২৭ 
৬২৯ 
১৩০৩০ 
২৫৫ 
১৮৩০ 
১৬৭ 


বিষরে্রিসংযোগাৎ 
বিনরণাযানো যোগৎ 
বীজং মং সরবভৃতানাং 
বীতরগভযকরোধা 
ুদ্ধিননসংমোহঃ 
ুদ্ধিযুক্তো জহাতীহ 
ুদ্ে্ভেদং ধৃতেশ্চৈৰ 
বুধ বিশদ মুত 
ব্ধনাংবাদদেবোহস্ি 
বৃহৎদাম তথা সান্মাম্‌ 
বেগনাং সামবেদৌহস্মি 
বেদাবিনশিনং নিতাং 
বেদাহং সমতীতানি 
বেদে ঘজোবু অপরসু 
নেপণষ্ঠ শীরে মে 
খাবসাযায়িকা বুদ্িঃ 
বামিশরেণে বাকচোন 
ব্যাসগসাদাঞজুঙবান্‌ 
বঙষণো হি পরতিঠাহ 
বাধার কর্মাণ 
এগাভূতঃ প্রসন্নাত্মা 
নার্স বর্ষ হবিঃ 
রান্মণদি়িশাং 


ভ 
ভক্ত্যা ভনন্যয়া শকা ১১৫৪ 
ভজ্যা মমভিজানাতি ১৮৫৫ 
ভযাদ্‌ রগাদুপরতং ২ 
ভবান্‌ভীশঢ বর্ন ১৮ 
ভবাপাযো হি ভুতানাং ১০২ 
ভাশমছোণপ্রুখতাঃ ১০২৫ 
ভুতগরমঃ স এবাং ৮১৯৯ 
ভুমিরাগোহনলো বায়ুঃ ৭৪ 
ভূয় এব মহাবাহো ১৮৯ 
[ভোন্কারং যজ্ঞতগসাং ৫২৯ 
[ভোগেশযরি্ানাং ২৪৪ 


অনুক্রমণিকা 
ম য 
মিঃ সবররগণি ১৮৫৮ যং যং বাগি সারন্‌ ভাবং 
মঙ্ষিন্তা মদ্গতপ্রাণা ১০-৯ বং লন্মা চাপরং লাভং 
মৎকর্ক্মৎপরমো ১১০৫৫ ষং সম্গাসমিতি 
মন্তঃ পরতরং নানাৎ, ৭৭. যং হি ন ব্যথয়ন্তেতে 
মদগহায় পরম ১১০১ 
মনঃপ্সাদঃ সৌমাতং ৯৭১৩ 
মনুখযাগাং সহবেছু চদা য ইদং পরমং জহাং 
মন্মনা ভব মনত ১৩৪ খ এনং বেত হার 
মক্সনা ভব...্রিয়োইসি মে ১৮৬৫ য এবং বেস্তি পুরুষং 
মন্যসে যদি তঙ্ছকাং ১১০৪ যষ্াপি সর্বহূতনাং 
যম যোনির, গা যচ্চাবহাসার্মসৎকৃতোহপি 
মমৈবাংশো জীবলোকে যজন্তে সাত্বিকা দেবান্‌ 
মা ততমিনং সর্ব, বোমা! নরম 
মনাগানেশ প্রকৃতি য্দানতগকর্ম 
ময়া প্রসমনেন তবা্জুনেদং যক্শিষ্টামৃতভুজো 
মমি চানযাযোগেন খজশিষটশিনঃ সঞযো 
ময়ি সর্বাণি ক্মাণি যজঞার্থাৎ কর্মপোহ্যার 
যজে তপসি দানে চ 
যত পরন্িরুানং 
মযোব মন আধৎখ্য পা কৌগ্ডে। 
মহ্যগঃ সপ্ত পূর্বে যতো যোগিনশ্চৈনং 
মহহাণাং ভূগরহং যতেকিযমনোবুদধিঃ 
মহাত্মানগথ মাং পার্থ যতো যতো নিশ্চলতি 
মহাত্ভানাহচ্কারো যৎকরোধি যদগাসি 
মাং চ যোহ্যাভিচারেণ যনতদ্ে বিষমির 
মতুলাঃ শ্রাঃ পৌত্রাঃ যদ্ভু কামেপ্পুনা কর্ম 
মা তে বাখ। মা চ বিস্ঢুভাঝঃ ১১-৪৯ খত কৃতপবদেকসথিন্‌ 
মাত্াস্পশথি কৌগ্ের ২১৪ যু পরতপকারার্থ। 
মানাপমানযোস্লাঃ ১৪২৫ যর কালে ঘনাবৃততিম 
আমুলেতা পুর ৮ যর যোগেশরঃ কৃষ্ণ 
মাং হি পার্থ বাপধরিত্য ৮৩২ বত 
মুজ-লালোহহধেদী যৎ সাংখোয পাতে স্থনং 
যথাকাশস্থিতো নিতাং 
মুচ্রাহেণাখ্নো যৎ, 
মতা সর্হরশ্চাহম্‌ যথা দীপো নিবাতন্থো 
মেসি দেদিকরীদী যথা নদীনাং বহবোহদুেগাঃ 


৯৯১ 


৯৯২ 


যথা প্রকাশয়তোকঃ 
থা প্রদীপ আলনং 
যথা সর্ধগতং সৌদাং 
যথেধাধস সমিদ্দোধি 
ক্র বেদবিনো বদ 
ফদগে চনুবক্ে ৮ 
যদহছারমাশরিত 

যদা তে মোহকলিলং 
যদাদিভাগতং তেজঃ 
যা বিনিয়তং চিতম্‌ 
দা ভূতপুধগ্ভাবম 

যদা যদা হি ধরমসা 

যদা সরতে চয়ং 

খা সবে প্রেত 
যদা হি নেহিারথেধ 
যি মামগরতীকারম 

যাদি হাহং ন বেং 
য়া চোগপরং 
যদৃজালাভস/ঞ 

যদ খগাচরতি যোট 
হদ্যৰিসূতিনৎ সত্ব 
যদাপোতে ন পশানত 


যয়া খর ভাং শোকং 
খরা তু ধর্মকামাথান্‌ 
যয়া ধর্মযধর্মং চ 
য্থায়নতিরের সাত 
য্ধি্িণি মনসা 
মাহ সরমভীতোহহম্‌ 
ফন্মারোনিজতে লোকো 


যাতযামং গতরসং 
যা নিশা সর্বভ্ানাং 
যাব দংজায়তে বিকিৎ 
যাবদর্ঘ উদপানে 
যানি পুষ্পিতাং বাচং 


ীমনতগবদগীতা যথাযথ 
সঙ. যু? বরমফলং তা 
রর মরার 
১০৩০ সুগারের সনায়ানং 
জগ যু বিগতবলসযঃ 
৮৫ যমনলচ নক্ান্ত 
ঘর যেৎগানাদেবতাভজা 
িটর্ সারকা ভাবাঃ 
উন যে ড় ধানৃতমিদং 
শি যে তু স্বণি কর্মাণি 
দা যে ভ্রমনিমেশাম্‌ 
কিন থে হেওদভাুয্ো 
রন যে থে মওমিদং 
২৫৮ যে যগা মাং পরপদানতে 
১৪১৪ থে শা্বিদিমুৎসূজয 
রগ যেষং বাত পাপং 
সর যে ছি সমপরশজা ভোগা 


যোহং ঘোগতয়া আজঃ 
োগথূজ। বিওদধাঝা 
যোগসানাবর্াণং 
খোগস্থং খুকু কর্মাণি 
যোগিনাপি সর্বেধাং 
খোগী মুগ্্ীত সততম্‌ 
োংসামানানবেঞেহহং 
খো ন হযাতি ন দবেষটি 
থে মামজমনাদিং ৮ 
যো মামেবমসংসডো 
খো মাং পশ্াতি সর্বত্র 
থে। যো যাং যাং তবুং 


র 
বসি ্রনয় গন্থা 
বজওমসসভিতয় সং 
বলো রাগাকং বিদ্ধ 
রসোহ্হমপু কৌন্তে় 
বাগদেষবিযুভেনত 
বাণী কমলে 


রাজন্‌ সংস্মতা" সংস্ত 
রাজবিদযা রাজগুহাং 
রষাগাং শর্চনমি 
কু্রপিতা বসবো যে চ 
রূপং মহত বহব্ুনতরং 


ল 
লভ্তেবরানি্বাণম্‌ 
েলিহাসে গ্রসমানঃ 
লোবেখস্িন্‌ দিনিধা নি 
লোভ পরবৃত্িরস্তঃ 


শ 
শরোতীহেব যঃ। সোুং 
শনে। শনৈরুপরমেদ্‌ 
শমো দমস্তপঃ শৌচং 
শীরং বদবাগোতি 
শরীরবাধমনোভিরৎ 
শকৃষেঃ গতী হোতে 
শো দেশে প্রতিষ্ঠা 
শুভাুভফলৈরেবং 
শৌর্ঘং তেজো ধৃতির্দাগযং 
শ্রদ্ধয়া পরয়। তগ্তং 
অন্থাবাননসূরষ্ শুযাদপি 
অব্ধাবান লভতে আানং 
আতিবিপ্রতিপ্া তে যদা 
খেয়ান্‌ রবামযাদ্‌ যজাজ্‌, 
খোয়া সর্মো বিওখঃ 
শান স্বধরমে বিওুগঃ 


সংনিয়মোক্য়গ্রাযং 
স এবায়ং মথা তেহদা 


৬ 


অনুক্রমণিকা 


সক্তাঃ কর্মণাবিদাংসো 
খেতি মা প্রসভং যদুকং 
স ঘোঝো ধার্তরাষ্াণাং 
সঞ্করো নরকায়েব কুলয়ানাং 
সঙকপ্রভবান কামাং 

সততং কীর়্ন্তো মাং 

স তয়া শ্রনধয় যুক্তততস্য 
সকারমানপূজার্থং তপো 
সব্বং রাজভতম ইতি গুণাঃ 
সং সুখে সঞজয়তি 

সনাৎ সংজায়তে জঞানং 


সঞ্জঃঃ সততং যোগী 
সঙ্গাসং কর্মণাং কৃষঃ 
সন্যাসঃ কর্মঘোগণ্চ 


সনধ্যাসন্থ মহাবাহো দুঃখম্‌ 
সযাসসা মহাবাহো 

সমং কায়শিরোগ্রীং 
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এ 2৫ 
বর্তমান সংস্করণ সম্পর্কে টীকা 

ভগবদূগীতা যথাযথ গ্র্থের পূর্বতন সংস্করণের সাথে যে সমস্ত পাঠক-পাঠিকা পরিচিত 
আছেন, তাদের সুবিধার্থে বর্তমান সংস্করণটি সম্পর্কে কিছু কথা উল্লেখ করা যুক্তিযুক্ত 
মনে হয়। 

যদিও অধিকাংশ ক্ষেত্রেই পূর্বতন সংস্করণের এবং বর্তমান সংখ্করণের বিষয়বস্ত 
অভিন্ন, তবু উল্লেখযোগ্য এই যে, ভক্তিবেদাস্ত বুক ট্রাস্টের সম্পাদকমণডলী শ্রীল 
ভক্তিবেদান্ত স্বামী প্রভুপাদের মূল রচনার প্রতি অধিকতর বিশ্বস্ত হওয়ার অভিলাবে 
তাদের মহাফেজখানা থেকে অতি পুরানো পাখুলিপিগুলি অনুসন্ধান করে বর্তমান 
সংস্ষরণটির আদ্যোপান্ত সংশোধন, পরিমার্জন ও সম্পাদনা সম্পন্ন করেছেন। 

শ্রীল অভয়চরণারবিন্দ ভক্তিবেদান্ত স্বামী প্রভুপাদ তার ভারত থেকে আমেরিকায় 
যাওয়ার দুই বছর পরে, অর্থাৎ ১৯৬৭ সালে ভগবদৃগীতা যথাযথ শ্র্থের মূল 
ইংরেজী সংস্করণ ভগবদূগীতা আজ্‌ ইট ইজ্‌ সম্পূর্ণ করেছিলেন। ১৯৬৮ সালে 
ম্যাকমিলান কোম্পানি & গীতার একটি সংক্ষেপিত সংস্করণ প্রকাশ করেন এবং গ্রথম 
অসংক্ষেপিত সম্পূর্ণ সংস্করণটি ১৯৭২ সালে প্রকাশিত হয়েছিল। 

আমেরিকা থেকে গীতার এই ইংরেজী প্রথম সংস্বরণটি প্রকাশের আগে শ্রীল 
ভক্তিবেদাস্ত স্বামী প্রভূপাদের নতুন আমেরিকান সুযোগ্য শিষ্যবর্গ পাগুলিপি ও 
প্রেসকপি প্রস্তুতির দুরূহ কাজে বহু বাধা-বিদ্লের মধ্যে দিয়ে শ্রীল প্রভুপাদকে সাহায্য 
করেছিলেন। টেপরেকর্ডে বাণীবদ্ধ তার ভাষ্য থেকে যীরা অনুলিখন করেছিলেন, 
তারা কোনও কোনও ক্ষেত্রে তার সুদৃঢ় বাচনভঙ্গির ইংরেজী উচ্চারণ অনুধাবনে 
অসুবিধা বোধ করতেন এবং তার সংস্কৃত উদ্ধৃতিগুলিও তাদের কানে অপরিচিত মনে 
হত। আমেরিকান ভক্তদের মধ্যে সংস্কৃত সম্পাদনার ভারপ্রাগু সকলেই এ ভাষায় 
নিতান্ত প্রাথমিক শিক্ষাপ্াপ্ত ছিলেন। তাই, ইংরেজী সংস্করণের সম্পাদকদের যথাসম্ভব 
সতর্কতার সঙ্গেই পাগুুলিপি ও প্রেসকপি প্রস্তুতির সময়ে অনেক ক্ষেত্রে দুর্বোধ্য 
জায়গাগুলিতে বিচ্যুতি স্বীকার করেই যেতে হয়েছিল। তা সন্বেও শ্রীল প্রভুপাদের 
ভাষ্যরচনা প্রকাশনার কাজে তদের প্রচেষ্টা সার্থক হয়েছিল এবং ভগবদূগীতা আজ 
ইট ইজ্‌ সমগ্র পৃথিবীতে বিদগ্ধ মহলে ও ভক্তসমাজে প্রামাণ্য সংস্করণ হয়ে উঠেছে। 

এই বর্তমান সংস্করণটির জনা অবশ্য শ্রীল প্রভুপাদের শি্যাবর্গ বিগত পচিশ বছর 
যাবৎ তার যাবতীয় গ্রস্থাবলী নিয়ে কাজ করবার সুযোগ পেয়েছেন। ইংরেজী ভাষার 

৯৯৫ 


৯৯৬ শ্রীমত্তগবদগীতা যথাযথ 


সম্পাদকেরা তার দর্শনত্বত্ব ও ভাষাশৈলীর আরও ঘনিষ্ঠ পরিচিতি অর্জন করেছেন 
এবং সংস্কৃত ভাষার সম্পাদকেরাও ইতিমধ্যে সুযোগা ভাষাতবববিদ হয়ে উঠেছেন। 
আর তাই ইংরেজি ভাষায় শ্রীল প্রভুপাদ যখন ভগবদৃগীতা ত্যাজ্‌ ইট ইজ্‌ লিখেছিলেন, 
তখন যে সমস্ত সংস্কৃত ভাষা তিনি পর্যালোচনা করেছিলেন, সেগুলি সম্পর্কে 
পাুলিপির মধ্যে দুর্বোধ্যতা সম্পাদকদের কাছে এখন সহজবোধ্য হয়ে ওঠে। 

তার ফলে এমন এক গ্রশ্থাকৃতি পরিণতি লাভ করেছে, যা পূর্বাপেক্ষা অধিকতর 
সৌন্দর্যমণ্ডিত ও প্রামাণ্য। সংস্কৃত তথা ইংরেজী প্রতিশগুলি এখন শ্রীল প্রভুপাদের 
অন্যান্য এ্‌স্তারের প্রামাণিকতা অনেক বেশি নিবিড়ভাবে অনুসরণ করে চলেছে এবং 
তাই হয়ে উঠেছে অনেক সুস্পষ্ট আর যথায়থ। কোনও কোনও জায়গায় অনুধাদকর্ম 
যদিও ইতিপূর্বে শুদ্ধভাবেই সম্পন্ন হয়েছিল, তবু মুল সংস্কৃত ও শ্রীল প্রভুপাদের 
মল অনুবাদশৈলীর নিবিড় ভাবানুগ করে তোলার উদ্দেশ্যে তা সযদ্ধে সংশোধিত 
হয়েছে। আদি সংস্করণে ভক্তিবেদান্ত তাৎপর্য থেকে অনেক অনুচ্ছেদ বাদ পড়ে 
গিয়েছিল, সেগুলি বর্তমান সংস্করণে যথাযথ স্থানে পুনরদ্ধার করে দেওয়া হয়েছে। 
আর যে সমস্ত সংস্ৃত উদ্ধৃতির উৎস বিবরণ প্রথম সংস্করণে অনুষ্লিখিত ছিল, সেগুলি 
যথাযথভাবে অধ্যায় ও শ্লোকসংখ্যার পূর্ণ সুত্র উল্লেখসহ এখন উপস্থাপিত হয়েছে। 

বর্তমান বাংলা সংস্করণের অন্যতম অতুলনীয় বৈশিষ্টা এই যে, বাঙালী 
পাঠকসমাজের সুবিধার্থে প্রত্যেকটি মূল সংস্কৃত শ্লোক বাংলা অক্ষরে উপস্থাপিত হয়েছে, 
এবং তা ছাড়াও, শ্রীল ভক্তিবেদাসত স্বামী প্রভুপাদ রচিত বুল প্রচারিত গীতার গান 
নামক অনবদ্য গরহ্থখানি থেকে প্রতিটি শ্লোকের বাংলা পো ভাবানুবাদও শ্লোকগুলির 
নীচে সনিবিষ্ট হয়েছে। 


দৃশ্যপটের অবতারণা 


ব্যাপকভাবে প্রকাশিত এবং একক গ্রন্থরূপে পঠিত ভগবদূগগীতা প্রাচীন জগতের 
মহাকাব্যরূপ সংস্কৃত ইতিহাস মহাভারত গ্রন্থের একটি দৃশ্যাংশ-স্বরূপ আদিতে 
আত্মপ্রকাশ করে। বর্তমান কলিযুগের ঘটনাবলী অবধি মহাভারতে কথিত হয়েছে। 
এই খুগেরই গ্রারস্তে, আনুমানিক পঞ্চাশত্তম শতাব্দীর পূর্বে, পরমেশ্বর ভগবান শ্রীকৃষণ 
তার সখা ও ভক্ত অর্জুনকে ভগবদূগীতা শুনিয়েছিলেন। 

তাদের পারস্পরিক আলোচনা__যা মানুষের কাছে পরিজ্ঞাত মহত্তম দার্শনিক 
ও ধর্মীয় সংলাপগুলি ধৃতরা্ট্ের শতপুত্র ও তাদের বিপক্ষে পাখুপুত্রগণ তথা তাদের 
পাগুব জ্গতিভ্রাতাগণের মধ্যে এক বিশাল ভ্রাতৃঘাতী সংঘর্ষরাপ যুদ্ধের প্রারস্তে 
অনুষ্ঠিত হয়েছিল। 

ভূমগুলের পূর্বতন অধিপতি যে ভরত রাজার নাম থেকে মহাভারত নামটি 
উদ্তৃত হয়েছে, তার বংশানুক্রমে কুরুবংশে ধৃতরাষ্টর ও পাও, ভ্রাতারূপে জন্মগ্রহণ 
করেছিলেন। যেহেতু জোষ্ঠজাতা ধৃতরাষট্র নমন্ধ ছিলেন, তাই যে-সিংহাসন তারই 
প্রাপ্য ছিল, তা কনিষ্ঠ ভাতা পাঙুকে প্রদান করা হয়েছিল। 

অল্সবয়সে পাখু মারা গেলে, তার পঞ্চপুত্র- যুধিষ্ঠির, ভীম, অঙ্ডুনি, নকুল ও. 
সহদেব তৎকালীন কার্যকরী রাজা ধৃতরা্ট্রের রক্ষণাবেক্ষণের অধীন হন। এভাবেই 
ধূতরাষ্ট্রের ও পাঙুর পুণ্রগণ একই রাজপরিবারে প্রতিপালিত হন। তারা সকলেই 
সুদক্ষ দ্রোের কাছে সমরকৌশলে প্রশিক্ষিত হন এবং শ্রদ্ধাভাজন পিতামহ ভীমের 
কাছে উপদেশাবলী লাভ করেন। 

তা সব্দেও ধূতরাষ্ট্ের পুত্রেরা, বিশেষত জ্ো্টপুতর দুর্যোধন পাগুবদের ঘুণা ও 
ঈর্ষা করত। আর অন্ধ ও দুষ্টমনা ধৃতরাষ্ট্র পাগবদের বাদ দিয়ে নিজ পুত্রদেরই 
রাজ্যের অধিকার দিতে চাইতেন। 

তাই ধৃতরাষ্ট্রের সম্মতিত্রমে, দুর্যোধন পাথুর তরণ পুত্রদের বধ করবার খড়যনত 
করেছিল এবং কেবলমাত্র তাদের পিতৃব্য বিদুর ও ঠাদের ত্রাতৃপ্রতিম ভগবান 
শ্রীকৃষ্ত্র সমড সুরক্ষার মাধ্যমে পাণডবেরা তাদের প্রাণান্তকর বহু ষড়যন্ত্রের কবল 
থেকে মুক্ত হতে পেরেছিলেন। 

এখন, ভগবান শ্রীকৃষ্ণ সাধারণ মানুষ ছিলেন না, তিনি ছিলেন স্বয়ং পরমেশ্বর 
ভগবান, যিনি পৃথিবীতে অবতরণ করেছিলেন এবং সমসাময়িক এক রাজবংশে 
রাজপুত্রের ভূমিকায় লীলা প্রদর্শন করেছিলেন। এই ভূমিকায় তিনি পাগুবদের 


৯৯৭ 


৯৯৮ শ্রীমন্তগবদ্গীতা যথাযথ 


জননী পাণুপত্ী বুস্তী, অর্থাৎ পৃথার ভ্রাতুদপুত্র হয়েছিলেন। সুতরাং আত্মীয়রূপে 
এবং ধর্মের নিত্য রক্ষকরূপেও শ্রীকৃষ্ণ পাণ্ুর ন্যায়ধর্মী পুত্রদের প্রতি কৃপা 
করেছিলেন এবং তাদের সুরক্ষা প্রদান করেছিলেন। 

অবশেষে, ধূর্ত দুর্যোধন অবশা এক জুয়াখেলায় পাগুবদের প্রতিদবদ্দিতায় আহ্বান 
জানায়। সেই দুর্ভাগ্যজনক ক্রীড়ার মাধ্যমে, দুর্যোধন ও তার ভ্রাতৃবর্গ পাগুবদের 
সাধ্বী ও একান্ত অনুগতা পত্রী ত্রৌপদীকে অধিকার করে, আর সমবেত সমগ্র 
রাজপুত্রগণ ও রাজন্যবর্গের সমাবেশের সামনেই তাকে বিবস্ত্র করার মাধামে 
অপমাণিত করবার চেষ্টা করে। শ্রীকৃষের দিব্য হস্তক্ষেপের ফলে তিনি তা থেকে 
রক্ষা পান, কিন্ত সেই দ্যুতক্রীড়া জালিয়াতিপূর্ণ ও কপটভাপূর্ণ হয়েছিল বলেই 
পাণুবেরা তাদের রাজা থেকে বঞ্চিত হন এবং তাদের তের বছরের বনবাস গমনে 
বাধ্য করা হয়। 

বনবাস থেকে প্রত্যাবর্তানের পরে, পাগুবেরা ন্যায়সঙ্গত ভাবেই দুর্যোধনের কাছ 
থেকে তাদের রাজ্য ফিরে পেতে অনুরোধ জানালে সে স্পষ্টতই তা প্রদান করতে 
অসম্মত হয়। যেহেতু রাজপুত্রগণ জনসেবা প্রতে অ্দীকারবন্ধ হয়েছিলেন, তাই, 
পঞ্চপাগুবেরা শুধুমাত্র পাটি গ্রাম ফিরে পাবার অনুরোধে শান্ত হুন। কিন্ত দুর্যোধন 
উদ্ধতভাবে উত্তর দেয় যে, সুচ্এ পরিমাণ ভূমিও সে তাদের ছেড়ে দেবে না। 

এ যাবৎ, পাগুবেরা নিরবচ্ছিনভাবে সহিষুঃ ও সংঘত হয়ে ছিলেন। কিন্তু এবার 
মনে হচ্ছে যুদ্ধ অনিবার্য। 

তা সত্তেও, ভূমগুলের রাজানাবর্গ বিভক্ত হয়ে (গলে, কিছু ধৃতরাষ্ট্রের পুত্রদের 
পক্ষ নিলেন, অনোরা পাণডবদের দলে এলেন, তখন শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং পাণুপুত্রদের 
পক্ষে বার্তাবহ দূতের ভূমিকা গ্রহণ করে শান্তির প্রস্তাব আলোচনার উদ্দেশ 
ধৃতরাষ্ট্রের রাজসভায় যান। তার শাস্তির প্রস্তাব আদি প্রত্যাখ্যাত হলে, এবার যুদ্ধ 
অপরিহার্য হয়ে পড়ে। 

মহত্তম আদর্শ নীতির বাহক পাগুবেরা শ্রীকৃষ্ণকে পরম পুরুষোত্তম ভগবানরূপে 
স্বীকার করলেও, ধূতরাষ্ট্ের ধর্মনরষ্ট পুত্রেরা তা করেনি। তবু শ্রীকৃষণ দুই বিবাদী 
পক্ষেরই অভিলাষ অনুসারে যুদ্ধে যোগ দিতে চেয়েছিলেন। পরমেশ্খর ভগবানরূপে, 
তিনি স্বয়ং যুদ্ধ করবেন না বললেন, তবে যে-পক্ষ চায়, তারা ইচ্ছা করলে শ্রীকৃষ্ের 
সেনাবাহিনীর সুযোগ নিতে পারতেন-_-এবং অপর পক্ষ স্বয়ং শ্রীকৃষ্কে 
উপদেশদাতা ও সহায়করূপে পেতে পারেন। রাজনৈতিক ধুরদ্বর দূর্যোধন শ্রীকৃষ্ণের 
সেনাবাহিনী কুক্ষিগত করেন, আর পাণুবেরা ঠিক তেমনই স্বয়ং শ্রীকৃষণকে পেতেই 
আকুল হয়ে ওঠেন। 


দৃশ্যপটের অবতারণা ৯৯৯ 


এভাবেই, শ্রীকৃষ্ণ স্বয়ং হচ্ছেন অর্জুনের সারথি, প্রবাদপ্রসিদ্ধ ধনুর্ধরের সারথি 
হয়ে তার রথের চালক। এই পর্যন্ত এসে আমর! ভগবদৃগীতার সূচনাক্ষণে উপনীত 
হই, যেখানে দুই সেনাবাহিনী সারিবদ্ধভাবে সংঘর্ষের জনা মুখোমুখি প্রস্তুত এবং 
ও রর রা হন রাজেরাতরিতে নার 

করল?” 

দৃশ্যপট গ্রস্ত, এখন কেবল এই অনুবাদকর্ম ও ভাষা সম্পর্কে সামান্য টীকা 
প্রদান প্রয়োজন। 

ভগবদৃগীতা ভাষাত্তরিত করবার কাজে সাধারণ শ্রেণীর অনুবাদকেরা যে ধারা 
অনুসরণ কার এসেছেন, তাতে শ্রীকৃষ্ণের পুরুষসন্তা একপাশে সরিয়ে রেখে তাদের 
নিজেদেরই ভাবধারা ও দর্শনতবের জায়গা করে নিয়েছেন। মহাভারতের ইতিবৃত্তকে 
চমকগ্রদ পুরাকাহিনীরাপে গ্রহণ করা হয়েছে এবং শ্রীকৃষ্ণ হয়েছেন কোনও 
অজ্ঞাতনামা পণ্ডিত ব্যক্তির চিন্তাভাবনা আদি উপস্থাপনার কাবাসুলভ এক কাল্পনিক 
চেহারা মাত্র, কিংবা তিনি বড় জোর এক অতি নগণ্য ধতিহাসিক পুরুষমাত্র। 

কিন্ত পুরুষসত্তা কৃ হচ্ছেন ভগবদৃগ্গীতার লক্ষ্য ও সারমর্ম উভয়ই, অন্তত 
গীতায় যা উত্ত হয়েছে, তা থেকে এটিই বোঝায়। 

ভাষ্যসহ এই অনুবাদকর্মটি তাই পাঠককে প্রত্যক্ষভাবে শ্রীকৃষ্ণের সমীপে 
উপনীত করতে সাহাযা করে_-ঠার থেকে দূরে সরিয়ে নিয়ে যেতে নয়। এই 
যুক্তিবলে, ভগবদৃগীতা যথাযথ অতুলনীয়। আরও অতুলনীয় এই জনা যে, 
ভগবদূগীতা পরিপূর্ণভাবে সুসমঞ্জস ভাবদ্যোতক এবং সহজবোধা হয়ে উঠেছে। 
যেহেতু শ্রীকৃষ্ণ গীতার প্রবন্তা এবং এই গীতার চরম লক্ষ্যও বটে, তাই একমাত্র 
এই অনুবাদকর্মটি যথাথই এই মহান শাস্ত্র-সম্পদটিকে যথাযথভাবে উপস্থাপন 
করেছে। 

_ প্রকাশক 


শ্রীল প্রভূপাদের গ্রন্থাবলীর প্রশংসা 


আত্ম-উপলন্ধি সম্দ্ধে ভারতের অন্তহীন বিজ্ঞান পাশ্চাত্য জগতে নিয়ে আসার জন্য 
বহু মনীষী বিগত কয়েক বছর ধরে শ্রীল প্রভুপাদের লেখার ভূয়সী প্রশংসা করেছেন। 


দা 


্রীমৎ এ. সি. ভকতিবেদাত স্বামী প্রভুপাদ এক অমূলা কর্তন্য সম্পাদন করেছেনা। মানব-সমাজের 
মুক্তির জন্য তার রচিত গ্রস্থগুলি এক অনবদ্য অবদান।” 


শ্রীলালবাহাদুর শাস্ী 
ভারতের প্রান প্রধানমন্ত্রী 


পাশ্চাত্যের অতরান্ত সঞ্রি॥ ও স্থুল জড়বাদ-এসুত, সমস্যা-র্জারিত, ধবংসোন্ুখ, পারমার্থিক 
চেতনাবিহীন ও তন্তাগারশুনা সমাজের কাছে স্বামী ভক্তিবেদান্ত এক মহান বাণী বহন করে নিয়ে 
এসেছেন। সেই গভীরতা ব্যতীত আমাদের নৈতিক ও রাজনৈতিক প্রতিবাদগুলি কতকগুলি 
অন্তগারশূনা কথা ছাড়া আর কিছুই নয়।" 


টমাস মেরটন 

ঈরাতরবিদ্‌ 

“ভারতের যোগীদের প্রদত্ত ধসের ধিনিধ গঞ্থার মধো শ্রীচেত্য মহাগরভুর দশম অধভন শীণ 

ভকতিবেদস্তখামী প্রতুপাদ প্রদত্ত কৃখঃভাবনাসূতেন পথ হচ্ছে সব চাইতে বৈশিষ্টাপূ্ণ। দশ 

বছরেরও কম সময়ের মধ্যে শীল ভঞজিবদাও স্বামী তার খান্তিগত ভক্তি, একনিঠতা, অদম্য 

শক্তি ও দক্ষতার ছারা আন্তর্জাতিক কৃষণভাবমূত সংঘ সংগঠন করে যেভাবে হাজার হাজার 

মানুষকে ভগবঞজির মা্গে দ্ধ করেছেন, পৃথিধাঞ গায় সব বয়টি বড় বড় শহরে রাধা-বৃষেদ 

মন্দির প্রতিঠা করেছেন এবং শ্রীকৃষ্ণ ও গ্ী;৭ মহাপ্রভু প্রদত্ত ভক্তিযোগের ভিত্তিতে 
অসংখ। রহ রচনা করেছেন, তা অবিশাসা।" 


শরফ্মর মহেশ মেহতা 

প্রফেসর অভূ এশিয়ান স্টাডিস, 

ইউনিভার্সিটি অভূ উইগুসর, 

অন্টারিও, কানাডা 

“এ, সি, ভক্তিবেদানত সথাসী প্রভুপাদ হচ্ছেন একজন অতান্ত বর্ষ আচার্য এবং এক মহান 
সংস্কতির উত্তাণিকারী।” 

জোসেফ জিন লানজো ডেলভান্টো 

বিখ্যাত ফরাসী দার্শনিক ও সাহিতাব, 


১০০১ 
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“আল প্রাণের বিশাল সাহিভ-দঙারের পাভিতা ও নিষ্ঠার মাহাকয ভাষায় বর্ণনা বরা যায় 
ন। সীল প্রচপাদের প্রচার মাধামে ভবিধাতের মানুষেরা অবশ্যই এক সু্দরতর পৃথিবীতে 
বাস করার সুযোগ পাবে। ভিন বিশ্রাৃ ও সমস্ত মানব-সমাজের ধর্মীয় কা প্রতিষ্ঠার মহান 
পরতীক। ভারতনর্যের বাইরের জগৎ, বিশেষ করে পাশা জগৎ জী ্রভুপাদের কাছে গভীরভাবে 
কৃডজ। কারণ, ভিনি অত্যন্ত বিজানসন্মত ভাবে তাদের ভারতের কৃষির শেঠ সম্পদ 
প্রদান করেছেন।" 


্ীিশবনাথ শুরা, পিএইচ, ডি 

প্রফেসর অভ হিন্দি, 

এম, ইউ, আলিগড়। 

ত্রএদেশ 

"পাশ্গাতে] ধসবাসকারী একজন ভারতী হিসাবে যখন আমি আমাদের (দাশের বু মানুষকে 

এখানে এসে ভগ গুরু সেজে বসতে দেখি, তখন আমার খুব খারাপ লাগে। পাণ্চাণ্ডে, যেমন 

যে ফোন সাধারণ মানুষ তার জন্ম থেকেই সরি সংস্কৃতির সঙ্গে পরিচিত হয়, ভারতবর্যেও 

একজন সাধারণ মানুষ তেমনই তার জন্ম (থেকেই ধান ও যোগসাধনের সঙ্গে পরিচিত হয়। 

ুর্ভাগাবশত, বর্মানে বছ অসৎ লোক ভারতবর্থ থেকে এখানে এসে যোগ সম্বন্ধে তাদের শান্ত 

ধারণা প্রদর্শন করে মন্ত্র সওয়ার নামে লোক ঠকাচ্ছে এবং নিজেদের ভগবানের অবতার বলে 

প্রচার করছে। এই ধরনের অনেক প্রব্ণক তাদের অঞ্চ অনুগায়ীদের এমনভাবে প্রবঞ্চনা করছে 

যে, ভারতীয় সংখ্ৃতি সগ্দধে খাদেরই একটু জা আছে, তারাই জানাও উদ হয়ে পড়ছেন। 

সেই কারণে জীল এ, সি. ভকতিবেদন্ত স্থায়ী প্রভুপাদের প্রঝ/শিত গ্রছ্থাবসী পাঠ করে 

আমি অভাত উৎসাহিত হয়েছি। সেি 'গরু' ও 'যোগী" সে আশ থারথপ্রসৃত থে ভয়দর 

পরবঞ্চনা চলছে, তা বন্ধ করবে এবং সমস্ত মানুযকে প্রাচ৷ সংস্কৃতির যথার্থ অর্থ হবপ্যঙম করার 

সুযোগ দেবে।" 

ডঃ কৈলাস বাজপেছী 

ডাইরেক্টর অভ ইপ্জিয়ান স্টাডিস 

সেন্টার খর ওরিয়েন্টাল স্টাডিস 

দি ইউনিভাসিটি অভ মেক্সিকো 

“এ, দি. ভি খাম প্রচুপাদের রচিত গ্রংগলি যেবল সুন্দর নয়, া বর্তমান যুগের 

পক্ষে অতানত প্রাসঙ্গিক, বিশেষ করে যখন সম জাতিই জীবনের আসল উদ্দেশ্য সম্পাদনের 
জন্য এক সাংস্কৃতিক পথ খুঁজছে।” 

ডঃ সি. এল. স্প্রেডবারি 

প্রফেসর অভ সোসিওলজি, 


দিফেন এফ অস্টিন স্টেট ইউনিভসিটি, 


“ভ্িবেদনত বুক ট্রাস্ট প্রকাশিত গরথাবলী দেখার সুযোগ পেয়ে আমি নিজেকে ধন বলে মনে 
করছি। এই গ্রলি শিক্ষায়তন ও পাঠাগারগুলির জনা এক অমল সম্পদ। ভারতীয় দন 
ও সংস্কৃতির প্রতিটি অধ্যাপক ও ছাত্রদের কাছে আমি বিশেষভাবে সুপারিশ করব শ্রীম্রাগবত 


শ্রীল প্রভুপাদের গ্রন্থাবলীর প্রশংসা ১০০৩ 


পাঠ করার জন্য। হান পণ্ডিত ও প্রকার প্রীমৎ এ. নি. ভক্তবেদাত খামী হচ্ছেন এক 

বিশ্বখ্যাত মহপরণ এবং আধুনিক জগতের কাছে বৈদিক দর্শনের বাব প্রয়োগের এক মহান 

পরপ্রদ্ক। বৈদিক জন অধায়ন করার জন্য সারা পৃথিবী জুড়ে তিনি একশটিরও অধিক 

পারমরথিক আশ্রম পরতিঠ। করেছেন। পৃথিবীর সব কয়টি দেশে বৈদিক জীবনধারা ও সনাতন 

রম প্রচারে ভার অবদানের কোন তুলনা হয় না। স্বামী ভর্িরেদা্ডের মতো৷ গুণী যানুঝের রা 

যে আজ ভাগবতের বানী সারা পৃথিবীর মদনের জনা প্রচরিত হচ্ছ, সেই জনা আমি তার 
কাছে অত্যন্ত কৃতজ্ঞ।” 

ডঃ আর কালিয়া 

প্রেসিডেট 

হতিযান লাইরেরি আআসোসিরেশন্‌ 


বৈদিক শান্ছের ছুংরেজী অনুবাদ ও ভাষা রচনা করে স্থামী ভক্তিবেদান্ত ভগবস্কদের 

ভদ্দেশে। এক মহান করত) সম্পাদন করেছেন। এই ত্দর্শনর বিলীন প্রয়োগ আজবের 

দুর্গত জগতে এক আশীর্বানী বহন করে এনে এই জানের আলোকে অজ্ানতার অ্কার 

দুর করেছে। বাণুবিকই এটি এক মহান অনুপ্রেরণা এত রচনা থা প্রতিটি অসি মানুষের 
নি “কেনা, 'কবে' ও 'কোথায়' /র অনুসন্ধানের সঞ্ধান দেবে।" 

জীবন সমধে বেন প্রভৃতির অনুসধা তা 

ফাউগার এও ডিনোস্া 

২৮এয়েসট কালচারাণ সেটার 

লগ্‌ এঞেলেস, কালিযোনিয়া 


পচা মহাপ্রভুর উত্তরাধিকারী জাগে, ভারতীয় সংতর ব্ণাররাপে ভ্িবগধ স্বামী 
হরভুপাদ যথাভাবেই থাকলাম (105 101910৩ 0০০) উপাধি পা হ়োছে। স্বামী 
রভগাগ সং ভাষার উপর পরিপর্ণ দখল অর্জন কানেছো। আমাদের কাছে তার ভগবদগীতা- 
ভাষা মহান অনুপ্রেরণা নিয়ে এসেছে, কারণ তা হচ্ছে জমার কর্তৃক বত ভগবদগীতা- 
ভাষের প্রামাণিক বিশেষণ হিস দাশনিক ও ভারত-তবিদূপে আমার এই পরশ া্তক 
বন্ধুতের অভিবাকি।” 


প্রফেসর, ইউনিভারিটি দা প্যারিস, সর্বোন 
ভূতপর্ব ডিরো, ইনস্টিটিউট অভ ইতিয়ান দিভিলাইজেশন। পারিস 


“আমি গভীর উৎসাহ, মনোযোগ ও সাবধানতার সঙ্গ শ্রীল ভক্তিবোন্ত স্বামীর গরুলি পাঠ 
করেছি এবং দেখেছি যে, ভারতের পারমার্থিক ও সাংস্কৃতিক সম্পদ সম্বন্ধে উৎসাহী যে-কোন 
মানুষের কাছে সেগুলির মুল্য তবর্নীয়। এই গ্রচ্থর গ্রহকার গরথর প্রতিটি পৃষ্ঠায় সেই বিষয় 
সম্বন্ধে ভার অগাধ পাস্তিত্যের নিদর্শন দিযে গেছেন। বৈফৰ দর্শনের কঠোর নিরমানুর্তিতার 
মধ্যে গ্রতিপালিত হওয়া সেও যে সহজ ও আবলীল ভঙ্গিতে তিনি অতান্ত জটিল ভাবধারাগুলি 
বর্ণনা করেছেন, তা থেকে সহজেই বোঝা যায় থে, তিনি সম্পূরণমূপে ভার মর্ম উপল করেছেন। 


ওটি শরীম্তগবন্পীতা যথাঘথ 


তিনি অবশাই সেই পারমার্থিক জানের সর্বোচ্চ আলোক প্রাপ্ত হয়েছেন, যা অতি অল্প কয়েকজন 
মহাপুরুষই লাভ করেছেন” 
ডঃ এইচ. বি. কুলকানী 
প্রফেসর অভ্‌ ইংলিশ এগ ফিলসফি 
উ্টা স্টেট ইউনিভার্সিটি, লোগান, উটা 
“আজবের দুর্শাগর্ড জগতে ভক্তিবেদা স্বামীর এই গ্রহ্গুলি নিঃসন্দেহে এক অতুলনীয় 
অবদান” 
ডঃ সুদা এল ভাট 
প্রফেসর অন্‌ ইত্তিয়ান লাঙগুয়েজেস 
বোস্টন ইউনিভাসিটি, বোস্টন, মাসাচুসেট্স 
“কৃষদাস ববিরাজ গোন্গামী রচিত শীটৈতনা-চরিতামতের এ. সি. ভক্তিবেগাসত স্বামী প্রভুপাদ 
কৃত অনুবাদগুলি ভারত-তন্ববিদ্‌ ও ভারতের পারমার্থিক জান সম্প্ধে আথহী সাধারণ মানুষ, 
উভয়ের কাছেই এক মহা আনন্দের বিষয়। 
"নগর মনোযোগ সহকারে যে-ই তার ভাষাগুলি পাঠ বরবে, সেই বুঝতে পারবে যে, তাঁর 


অন্মান। গ্রচ্থের মতো এই গ্রছথটিও শীল ভক্তিবেদানত স্বামীর গ্রগা? ভগ্ুতি, টিগ্া, আবেগ ও 
বিশ পাতিত্ূরণবুদিমতার এক সু সমঘয়।” 


“সঅতান্ত মনোরমভাবে সংকলিত এই গুলি ভারতীয় অধ্াতমবাদ ও ধর্ম সন্ীয় গ্রদ্থে আসক্ত 


মানুষের পাঠাগারগুলি অলংকৃত বরবে--তা তিনি পণ্ডিতই হোন, ভলতই হোন অথবা সাধারণ 
পাঠকই হোন।” 

ডঃ জে. বুস লগ 

ডিপার্টমেন্ট অভ এশিয়ান সটাডিস, 

কর্ণেল ইউনিভার্সিটি 


গীতশাহাশিদং পুণাং যঃ পঠেৎ পরযতঃ পুমান্‌ 
ভগবদৃ্গীতার নির্দেশকে যথাযথভাবে অনুসরণ করতে পারলে, অতি সহজেই 
সমস্ত ভয় ও উদ্বেগ থেকে মুক্ত হওয়া যায়। এই জীবনে ভয় ও শোকাদি বর্জিত 
হয়ে পরবর্তী জীবনে চিন়্ স্বরাপ অর্জন করা যায়। (গীতা-মাহাত্যা ১) 


গীতাধ্যায়নশীলঙা প্রাণায়মপরস্য চ । 

নৈব সত্ভি হি পাপানি পু্জন্মকৃতানি চ ॥ 
“কেউ যদি আন্তরিকভাবে এবং অত্যন্ত গুরুত্ব সহকারে ভগবদৃগীতা পাঠ করে, 
তা হলে ভগবানের করুণায় তার অতীতের সমস্ত পাপকর্মের ফল তাকে শ্রভাবিত 
করে না" গৌতা-মাহাতা ২) 

মলিনে মোচনং পুংসাং জলঙ্গানং দিনে দিনে । 

সকৃদ্‌ গীতামৃতঙগানং সংসারমলনাশনমূ ॥ 
“প্রতিদিন জলে সান করে মানুষ নিজেকে পরিচ্ছদ করতে পারে, কিন্তু কেউ যদি 
ভগবদূগীতার গঙ্গাজলে একটি বারও স্লান করে, তা হলে তার জড় জীবনের 
মলিনতা একেবারেই বিনষ্ট হয়ে যায়।" গৌতা-দাহায়া ৩) 

গীতা সুগীতা কত্বা কিমনোঃ শাশ্রাবিভরৈঃ ৷ 

যা স্বয়ং পরনাভসা মুখপদাদ বিনিঃসৃতা ॥ 


যেহেতু ভগবদৃগীতার বাণী স্বয়ং পরম পুরুধো্তম ভগবানের মুখনিঃসৃত বাণী, তাই 


আমাদের অন্তর্নিহিত ভগবস্তক্তির স্বাভাবিক বিকাশ হয়। বর্তমান জগতে মানুষেরা 
নানা রকম কাজে এতই ব্যস্ত থাকে যে, তাদের পক্ষে সমস্ত বৈদিক সাহিত্য পাঠ 
করা সম্ভব নয়। সমস্ত বৈদিক সাহিত্য পড়বার প্রয়োজনও নেই। এই একটি 
গ্র্থ ভগবদৃগীতা পাঠ করলেই মানুষ সমস্ত বৈদিক জ্ঞানের সারমর্ম উপলব্ধি করতে 
পারবে, কারণ ভগবদূ্গীতা হচ্ছে বেদের সার এবং এই গীতা স্বয়ং ভগবানের 
মুখনিঃসৃত উপদেশ বাণী। (গীতা-মাহাত্বা ৪) 


১০০৫ 


১০০৬ শ্রীম্গবদ্গীতা যথাযথ 


ভারতামৃতসবর্থং বিষুদবতাদ বিনিওসৃতম্‌ । 
গীতাগঙ্গোদকং পীড়া পুনজর্ ন বিদ্যতে ॥ 
“গঙ্গাজল পান করলে অবধারিতভাবে মুক্তি পাওয়া যায়, আর যিনি ভগবদূগীতার 
পুণ্য পীযূষ পান করেছেন, তার কথা আর কি বলবার আছে? ভগবদূগীতা হচ্ছে 
মহাভারতের অমৃতরস, যা আদি বিষুঃ ভগবান শ্রীকৃষ্ণ নিজেই বলে গেছেন।” 
গৌতা-মাহাত্মা ৫) ভগবদূগীতা পরম পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের মুখনিঃসৃত, 
আর গঙ্গা ভগবানের চরণপ্ম থেকে উদ্তৃত খলে উল্লেখ করা হয়েছে। ভগবানের 
মুখ ও পায়ের মধ্যে অবশ্য কোন পার্থক্য নেই। তবে আমাদের এটি বুঝতে 
অসুবিধা হয় না যে, ভগবদৃগীতার গুরুত্ব গঙ্গার চেয়েও বেশি। 
সবোর্পনিষদে গাবো দোা গোপালনন্দনঃ | 
পাখোঁ বৎসঃ সুখীতোঁক্ দু্ং গীতামৃতং মহৎ ॥ 
“এই গীতোপনিষদ্‌ ভগবদৃগীতা সমস্ত উপনিষদের সারাতিসার এবং তা ঠিক একটি 
গাভীর মতো এবং রাখাল বালকরাপে প্রসিদ্ধ ভগবান শ্রীকৃষ্ণই এই গাতীকে দোহন 
করেছেন। অর্জন যেন গোবৎসের মতো এবং জ্রানীগুণী ও শুদ্ধ ভক্তেরাই 
ভগবদ্গীতার সেই অমৃতময় দুগ্ধ পান করে থাকেন" (গীতা-মাহারয ৬) 
একং শান্ত দেবকীপুরগীতম্‌ 
একো দেবো দেবকীপুর এব । 
একো মন্ত্তঙ্য নামানি যানি 
কমার্পোকং তসা দেবস্য সেবা ॥ 
গৌতা-মাহাত়য ৭) 
বর্তমান জগতে মানুষ আকুলভাবে আকাঙ্ক্ষা করছে একটি শাস্ত্রের, একক 
ভগবানের, একটি ধর্মের এবং একটি বৃত্তির। তাই, একং শান্রং দেবকীপুত্রগীতদ্‌-_ 
সারা পৃথিবীর মানুষের জন্য সেই একক শান্তর হোক' ভগবদৃগীতা। _ একো দেবো 
দেবকীপুর এক-_সমগ্র বিশ্চরাচরের একক ভগবান হোন ভগবান শ্রীকৃষঃ। একো 
মন্তরভসা নামানি__একক মন্ত্র, একক প্রার্থনা, একক স্রোত্র হোক তার নাম কীর্তন__ 
হরে কৃষ্ণ হরে কৃষণ কৃষঃ কৃষ হরে হরে | 
হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে ॥ 
এবং কমার্পোকং তসা দেবসা সেবা সমস্ত মানুষের একটিই বৃত্তি হোক__পরম 
পুরুষোত্তম ভগবান শ্রীকৃষ্ণের সেবা করা। 


* 


উদ্ধৃতি-সূত্র 
ভগবদৃগীতা যথাযথ গ্রন্থের তাৎপর্য অংশগুলিতে সমস্ত উদ্ধৃতিগুলি 


প্রামাণ্য বৈদিক সৃত্র অনুযায়ী সমর্থিত। সেখানে নিল্গলিখিত প্রামাণিক 
শাস্্সম্তার থেকে উদ্ধৃতি দেওয়া হয়েছে। 


অথ বেদ বরাহ পুরাণ 
অনৃতবিদদু উপনিষদ বিষ পুরাণ 
ঈশোপনিষদ বৃহদারণাক উপনিষদ 
উপদেশামৃত রহদিযুল্ুতি 
খক বেদ বৃহনলারদীয় পুরাণ 
কঠোপনিযদ বেদানতসূত্ 
কু পুরাণ ন্াসংহিতা 
কৌবীতকী উপনিষদ বন্থাসূর 
গগ উপনিষদ ভক্তিরসানতসিকু 
গীতামাহাতা মহা উপনিষদ 
গোপালতাপনী উপনিষদ মহাভারত 
চৈতনা-্চরিতানত মাগুকা উপনিষদ 
ছান্দোগ উপনিষদ মাধাদিনায়ন শ্রণতি 
তৈততিরী॥ উপনিষদ মুওক উপনিষদ 
নারদপগ্তরাতর মোকধ্ম 
নারায়ণ উপনিষদ যোগসৃত 
নারায়ণীয় আীমডাগবত 
নিরদি (অভিধান) স্বেতাঙ্থতর উপনিষদ 
নৃসিংহ গুরাণ সাতত-তত্ 
পর্পুরাণ সুবল উপনিষদ 
ভোতরর 
পুরুষবোধিনী উপনিষদ হরিভভ্িবিলাস 
পর উপনিষদ 


১০৩৭, 


পশ্চিমবঙ্গের নদীয়া জেলার অন্তর্গত ভ্রীধাম মায়াপুরে আন্তর্জাতিক কৃষ্ণভাবনামূত 
সংম ঝা ইস্কনের আন্তর্জাতিক কেন্দ্রটি গড়ে উঠেছে। শ্রীচেতন্য মহাপ্রভুর আবির্ভাব-গীঠ এই 
ভ্ীময়াপুরে ঘরে ঘ্বীরে গড়ে ডঠছে এক বৈদিক নগরী, যেখানে সনাতন ধর্মের মূর্ত রূপ প্রাদান 
করার এক নিশেষ প্রয়াস করা হয়েছে। আমরা আপনাদের আমন্ত্রণ জানাচ্ছি যে, সত্ীপুব-পরিজন 
সহ এখানে এসে এখানকার এই দিব্য পরিবেশে আপনার সুপ্ত ভগবসুক্তিকে জাগরিত করুন। 
এখানে সুরমা অভিথিশালায় থাকার সুবন্দোবস্ত আছে। 


শ্রীমায়াপুর চন্দোদয় মন্দিরের পথ-নির্দেশ 


গাড়ীতে__স্যাশনাল হাইওয়ে ৩৪" ধরে বহরমপুর যাবার পথে কৃথনগর ছড়িয়ে প্রাম 
দশ কিলোমিটার যাবার গর পথের বা দিকে জীমায়াগুর রোডে মোড় ফিরুন। এই গথে আপনি 
সোজা। ্ীমায়াপুর চোদ মন্দিরে এগে গৌছবেন। 


টনে__শিালদহ চেশন থেকে কৃষ্ণনগর জংশন। সেখান থেকে বাম। স্টার রিজ্া বা 
ট্যাক্সি পাবেন 'নবদীপ ঘাট' পর্যগ্ত। সেখান থেকে জলঙগী নদীর অপর পানে ভ্রীধাম মায়াগুর। 
সেখান থেকে রিক্সায় করে ১ কিলোমিটার দুরে শ্রীমায়াপুর চত্দোদয় মন্দিরে যাওয়া যাবে। 


হাওড়া স্টেশন থেকে ট্রেনে উঠলে মবহীগ ধাম স্টেশনে নামতে হবে। সেখান থেকে 
রিক্সা করে নবদীপ খেয়া ঘাটে এসে গলা পার হলেই শ্রীধাম মায়াপুর ঘাট। সেখান থেকে ১. 
(কিলোমিটার দুরে শ্রীমায়াপুর চন্দ মনদির। 
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